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INTRODUCTION 


This is the fifteenth issue of the Statistical Yearbook 
for Asia and the Pacific, prepared by the Statistics Division 
of the Economic and Social Commission for Asia and the 
Pacific. Data appearing in the publication have been 
compiled from periodic statements provided by the national 
sources and the national statistical publications supplemented, 
wherever necessary, by data compiled or published by the 
United Nations Statistical Office and the specialized agencies 
of the United Nations. The data up to the end of 1982 
wherever available have been included in the tables. The 
statistics of the following members and associate members 
of ESCAP are published in the Yearbook: Afghanistan, 
Australia, Bangladesh, Bhutan, Brunei, Burma, China, 
Cook Islands, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong Kong, 
India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Japan, 
Kiribati, Republic of Korea, Lao People’s Democratic 
Republic, Malaysia, Maldives, Mongolia, Nauru, Nepal, 
New Zealand, Niue, Trust Territory of the Pacific Islands 
(tables entitled ‘‘Pacific Islands’’), Pakistan, Papua New 
Guinea, Philippines, Samoa, Singapore, Solomon Islands, 
Sri Lanka, Thailand, Tonga, Tuvalu, Vanuatu and Viet 
Nam. In addition, statistics of the Democratic People’s 
Republic of Korea are published in an annex to the Year- 
book. It should be noted that the data for the above 
country have been obtained from several sources, official 
and unofficial, and should therefore be used with caution. 
The term ‘‘developing ESCAP region’’ excludes Australia, 
Japan and New Zealand; the term ‘‘ESCAP region”’ 
includes Australia, Japan and New Zealand. 


CONTENTS 


The statistics cover a wide variety of subjects, viz., 
population, manpower, national accounts, agriculture, 
forestry and fishing, industry, energy, consumption, 
transport and communications, internal trade, external 
trade, wages, prices and household expenditures, finance 
and social statistics. Summary tables, entitled ‘‘Regional 
statistical indicators’, one relating to the ESCAP region 
in relation to the world and the other two relating to the 
whole of the ESCAP region and to the developing ESCAP 
region respectively, are published together for easy reference. 
Summary tables, entitled ‘‘Statistical indicators’’ for each 
country together with detailed country tables, are presented 
subsequently in respect of 38 countries and territories 
(some of the data series contained in the ‘‘Statistical 
Indicators’? may have qualifying remarks which will be 
found against the series concerned in the detailed country 
tables). 


The statistical series included in this Yearbook have 
been selected on considerations of availability and import- 
ance. Readers desiring more detailed or comprehensive 
statistics in any particular field are referred to annex II, 
which shows the principal sources and publications. 


PRESENTATION OF STATISTICS 


In most cases, data are published in the form in which 
they are available, subject to a broad standard pattern. 
In a few cases, however, the data have had to be suitably 
grouped. Index numbers have been shifted to a common 
base wherever possible to facilitate international comparison. 
National indexes of agricultural production have been 
supplemented by index numbers compiled by the Food 
and Agriculture Organization of the United Nations in 
terms of calendar years. Time series are published wherever 
possible in respect of 11 years to facilitate computation 
of decennial growth rates. Statistics based on censuses 
and sample surveys are published in respect of the latest 
period for which they are available. 


SOURCES 


The sources of information are given in annex II to 
this Yearbook. The ESCAP secretariat wishes to thank 
the international organizations and the national agencies 
for making the data available for publication. It is grateful, 
in particular, to the national statistical offices for their 
co-operation and prompt response in updating and revising 
the tables compiled by the secretariat. 


CONVERSION COEFFICIENTS AND FACTORS 


Annex III gives the imperial British and United States 
equivalents of the principal metric weights and measures, 
together with a number of derived and conventional 
coefficients and other conversion factors employed in 
compiling the Yearbook tables. More extensive information 
can be found in the United Nations World Weights and 
Measures,* which provides a comprehensive survey of 
international and national systems of weights and measures 
with their British and metric equivalents. 


NOTE ON GEOGRAPHICAL AREAS 


The designations employed and the presentation of 
the material in this publication do not imply the expression 
of any opinion whatsoever on the part of the Secretariat 
of the United Nations concerning the legal status of any 
country, territory, city or area, or of its authorities, or 
concerning the delimitation of its frontiers or boundaries. 


| * Statistical Office of the United Nations, Sfatistical Papers, 
Series M, No. 21, Rev. 1, New York, 1966. 


Where the designation ‘‘country or area’’ appears in 
the headings of tables, it covers countries, territories, cities 
or areas. 


In some tables, the designations ‘‘developed’’ and 
‘‘developing’’ economies are intended for statistical 
convenience and do not necessarily express a judgement 
about the stage reached by a particular country or area in 
the development process. 


EXPLANATION OF SYMBOLS 


Three dots (...) indicate that data are not available 
or are not separately reported. 


A dash ( — ) indicates that the amount is nil or 
negligible. 


One dot ( . ) indicates that the item is not applicable. 


itl 


A hyphen ( - ) between dates representing years, e.g., 
1972-1982, is used to signify the full period 
involved, including the beginning and end years. 


A slash ( / ) indicates a crop year or fiscal year, e.g., 
1972/73. 


Figures in italics are provisional, preliminary or 
unofficial. 


Decimal figures are always preceded by a period (. ). 


Thousands, millions and billions are separated by a 
space. 


Substantial breaks in the homogeneity of a series are 
indicated either by a horizontal line across the 
column or by vertical double lines in a row of 
figures. 


The ESCAP secretariat would welcome comments 


from users, with a view to introducing improvements in 
forthcoming issues. 


Statistics Division 

Economic and Social Commission for Asia and 
the Pacific 

Bangkok, May 1983 


INTRODUCTION 


Le présent volume constitue la quinzième édition de 
l'Annuaire statistique pour l’Asie et le Pacifique, établi par 
la Division de statistique de la CESAP. Les données présentées 
dans la publication ont été dérivées des états périodiques 
fournis par les sources de chaque pays et des publications 
statistiques nationales complétées, dans tous les cas néces- 
saires, à l’aide de données réunies ou publiées par le Bureau 
de statistique et par les institutions spécialisées de l’Organi- 
sation des Nations Unies. On y a inclus les données relatives 
aux périodes allant jusqu’à 1982 partout où cela est disponible. 
On trouvera dans le présent Annuaire les statistiques des 
membres et membres associés de la CESAP énumérés ci-après: 
Afghanistan, Australie, Bangladesh, Bhoutan, Birmanie, 
Brunéi, Chine, Fidji, Hongkong, Iles Cook, Iles du Pacifique 
(Territoire sous tutelle) (tableaux intitulés ‘‘Iles du Pacifique”), 
Iles Salomon, Inde, Indonésie, Iran (République islamique 
d’), Japon, Kampuchea démocratique, Kiribati, Malaisie, 
Maldives, Mongolie, Nauru, Népal, Nioué, Nouvelle-Zélande, 
Pakistan, Papouasie Nouvelle-Guinée, Philippines, Ré- 
publique de Corée, République démocratique populaire 
lao, Samoa, singapour, Sri Lanka, Thaïlande, Tonga, Tuvalu, 
Vanuatu et Viet Nam. On a publié les statistiques de la Re- 
publique démocratique populaire de Corée dans une annexe a 
l’Annuaire. Il convient de noter que les données relatives à 
ce pays proviennent de différentes sources, officielles et non 
officielles, et doivent, en conséquence, être utilisées avec 
prudence. L’expression ‘‘secteur en développement de le 
CESAP”’ exclut l’Australie, le Japon et la Nouvelle-Zélande, 
mais l’expression ‘‘région de la CESAP”’ comprend ces pays. 


MATIERES 


Les statistiques ont trait à une large variété de sujets: 
population, main-d’oeuvre, comptabilité nationale, agri- 
culture, sylviculture et pêche, industrie, énergie, consom- 
mation, transports et communications, commerce 
intérieur, commerce extérieur, salaires, prix et dépenses 
des ménages, finances et secteurs sociaux. Pour plus de clarté, 
les tableaux récapitulatifs intitulés ‘‘Indicateurs 
statistiques régionaux’’, dont l’un se rapporte à la région 
de la CESAP par rapport au monde et les deux autres qui 
se rapportent respectivement à l’ensemble de la région et aux 
pays en développement de la région, sont publiés 
simultanément. Les tableaux récapitulatifs intitulés ‘‘Indi- 
cateurs statistiques’’ pour chaque pays ainsi que les tableaux 
détaillés pour 38 pays et territoires, sont présentés dans les 
chapitres suivants (certaines des séries de données publiées 
dans les ‘‘Indicateurs statistiques’? peuvent être accompagnées 
de remarques, que l’on trouvera en regard des séries en 
question dans les tableaux détaillés par pays). 


Les statistiques ont été choisies en fonction de leur 
disponibilité et de leur importance. Les lecteurs désireux 


d’obtenir des statistiques plus détaillées ou plus complètes 
dans un domaine particulier trouveront à l’annexe II une 
liste des sources des données et des publications principales. 


PRESENTATION 


Les données sont publiées presque toujours telles qu’elles 
sont communiquées, compte tenu de la nécessité d’une cer- 
taine uniformité. Cependant, dans un petit nombre de cas, 
il a fallu les grouper. Pour faciliter la comparaison inter- 
nationale, tous les indices sont rapportés à une base com- 
mune partout où cela est possible. Les indices nationaux 
de la production agricole sont complétés par ceux de la FAO 
pour les années civiles. Chaque fois qu’on l’a pu, on a publié 
des séries chronologiques sur 11 ans afin de faciliter le calcul 
des taux de croissance décennaux. On a publié les statistiques 
les plus récentes tirées de recensements et de sondages. Les 
‘Notes explicatives générales”? qui suivent 1’ ‘‘Introduction’’, 
doivent faciliter l’intelligence des tableaux dans une grande 
mesure. 


SOURCES 

Les sources de renseignements sont indiquées à l’annexe 
II de /’Annuaire. Le secrétariat de la CESAP tient à remercier 
les organisations internationales et les organismes nationaux 
de lui avoir communiqué les renseignements disponibles aux 
fins de publication. Il sait gré en particulier aux services 
nationaux de la statistique de leur coopération et de la promp- 
titude avec laquelle ils ont mis à jour et corrigé les tableaux 
établis par ses soins. 


COEFFICIENTS ET FACTEURS DE CONVERSION 


L’annexe III contient des équivalences britanniques 
et américaines des principaux poids et mesures du système 
métrique, ainsi qu’un nombre de coefficients conventionnels 
ou dérivés et autres facteurs de conversions utilisés pour 
établir l'Annuaire. On trouvera des renseignements plus 
complets à cet égard dans World Weights and Measures* 
qui est un catalogue complet des systèmes internationaux 
et nationaux de poids et mesures, et de leurs équivalences 
en unités métriques et britanniques. 


REGIONS GEOGRAPHIQUES 


Les appellations employées dans cette publication et 
la présentation des données qui y figurent n’impliquent de 
la part du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies 


* Bureau de statistique des Nations Unies, Etudes statistiques, Série M No. 21, Rev. 1, 
New York, 1966. 


aucune prise de position quant au statut juridique de tel ou 
tel pays, territoire, ville ou zone, ou de ses autorités, ni 
quant au tracé de ses frontières ou limites. 


Les appellations ‘‘pays ou zone’’en tête des tableaux 
désignent les pays, les territoires, les villes ou les zones. 


Les appellations ‘‘pays développés” et ‘‘pays en déve- 
loppement’’ qui figurent dans certains tableaux sont em- 
ployées pour la commodité de la présentation statistique et 
n’impliquent pas nécessairement de prise de position quant 
au niveau de développement atteint par tel ou tel pays ou 
région. 


SIGNES CON VENTIONNELS 


Les signes ci-après ont été utilisés dans /’Annuaire: 
= Aucune donnée disponible ou indiquée séparé 
ment. 


— = Zéro ou négligeable. 


Ne s’applique pas. 


— = Entre deux dates: (par exemple 1972-1982): 
la période indiquée comprend l’année initiale 
et l’année finale. 

= (par exemple 1972/73): campagne agricole 
ou exercice fiscal. 

Les chiffres en italiques ont un caractère provisoire, 
préliminaire ou officieux. 

Les décimales sont toujours précédées par un point 
(Gs 

Les milliers, les millions et les milliards sont séparés 
par un espace. 

Les discontinuités notables dans ’homogenéiteé des séries 
sont indiquées par un trait horizontal dans la 
colonne ou par un double trait vertical en regard 
des chiffres d’une colonne. 

Le secrétariat de la CESAP invite les utilisateurs de 


l’Annuaire à lui communiquer leurs observations pour lui 
permettre d'améliorer les éditions futures. 


Division de Statistique 

Commission économique et sociale pour l’Asie et le 
Pacifique 

Bangkok, mai 1983 


GENERAL EXPLANATORY NOTES 


I. Population 
Population changes 


Midvear population: Unless otherwise stated, the 
official estimates shown refer to the midyear (i.e., 30 June 
or 1 July) or are averages of year-end estimates. As far 
as possible, the data include national armed forces and 
diplomatic personnel and their dependants stationed outside 
the territory, and exclude alien armed forces, prisoners of 
war, alien diplomatic personnel and their dependants 
stationed in the country. 


Annual crude rates of live births and deaths: Data 
refer to the number of live births and deaths per 1,000 
population which occurred or were registered during the 
period indicated. The definitions of live births and deaths 
are in accordance with the recommendation of the Principles 
fora Vital Statistics System (Statistical Papers, Series M., 
No. 19). 


Infant mortality rates: The annual infant mortality 
rates shown are the number of deaths under 1 year of age 
per 1,000 live births which occurred during the same time 
period. Data exclude foetal deaths. Rates have been 
computed in the Statistical Office of the United Nations. 


Crude marriage rates: The rates are the number où 
legal (recognized) marriages performed and registered, i.e., 
excluding unions established by mutual consent or by tribal 
or native customs, per 1,000 population. 


Crude divorce rates: The rates are the number of final 
divorce decrees granted under civil law, per 1,000 population. 
Annulments and legal separations are excluded, unless 
otherwise specified. 


Gross reproduction rate is defined as the average 
number of live daughters that would bé born per woman 
in a group of women, all of whom survive to the end of 
the potentially reproductive period of life and bear daughters 
at each age in accordance with the rates prevailing among 
women of various ages in the area and during the period 
under consideration. An inherent assumption is that 
mortality before the end of the reproductive period is 
2610: 


Net reproduction rate is defined as the average 
number of live daughters that would be born during their 
reproductive lifetime to a hypothetical female birth cohort 
which would be subjected not only to the current age- 
specific fertility schedule but also to the current mortality 
rates. It indicates the rate at which the number of births 
would eventually grow per generation if the fertility and 
mortality rates on which the calculation is based should 
remain in operation indefinitely. 


Population, area and density 


These series show the results of the latest one or two 
population censuses by sex or midyear population with 
total area and density. Density is the number of persons 
in the total population per square kilometre of the total 
area. The total population may differ from other population 
series owing to some omissions or additions as indicated 
in foot-notes. 


Population by age and sex 


The figures shown are the results of the lates census, 
post-censal estimates or results of a sample survey of 
population. The data are presented by five-year age groups 
and by sex. Unless otherwise specified, age is defined as 
age at last birthday (completed years). 


Live birth rates specific for age of mother 


The rates are the number of live births to mothers 
of specified ages per 1,000 female population of the same 
ages. 


Death rates specific for age and sex 


The rates are the number of deaths in each age-sex 
group per 1,000 population of the same age and sex. 


Economically active population 


The statistics presented are the results of the latest 
census, post-censal estimates or results of a sample survey 
of population. Data classified by industry and by occupation 
and cross-classified by sex and age groups of the econo- 
mically active are shown separately. ‘‘Economically active’’ 
is defined as all persons of either sex who furnish the 
supply of labour available for the production of economic 
goods and services. 


‘Industry’? refers to the kind of establishment in 
which the person works (or worked previously, if unem- 
ployed). The one-digit classification set forth in the 
country table is that of the United Nations /nternational 
Standard Industrial Classification of all Economic Activities 
(ISIC): 


Division code, 1958 revision (extended) 


0-Agriculture, forestry, hunting and fishing 
1-Mining and quarrying 

2-3-Manufacturing 
4-Construction 
S-Electricity, gas, water and sanitary servicés 
6-Commerce 
7-Transport, storage and communication 
8-Services | 
9-Activities not adequately described 


vi 


X-Workers not classifiable by industry 
Y-Persons seeking their first job 
Z-Members of the armed forces 
U-Unemployed 


Division code, 1968 revision (extended) 


1-Agriculture, hunting, forestry and fishing 
2-Mining and quarrying 

3-Manufacturing 

4-Electricity, gas and water 

5-Construction 

6-Wholesale and retail trade and restaurants and hotels 
7-Transport, storage and communication 
8-Financing, insurance, real estate and business services 
9-Community, social and personal services 
0-Activities not adequately defined 


X-Workers not classifiable by industry 
Y-Persons seeking their first job 
Z-Members of the armed forces 
U-Unemployed 


“Occupation” refers to the kind of work done by the 
person employed (or performed previously by the unem- 
ployed) irrespective of the branch of economic activity. 
In the table, occupation is classified according to the 
International Standard Classification of Occupation 
(ISCO): 


Major group code, 1958 revision (extended) 


0-Professional, technical and related workers 

1-Administrative, executive and managerial workers 

2-Clerical workers 

3-Sales workers 

4-Farmers, fishermen, hunters, loggers and related 
workers 

5-Miners, quarrymen and related workers 

6-Workers in transport and communication occupations 

7-8-Craftsmen, production-process workers, and 

labourers not elsewhere classified 

9-Service, sport and recreation workers 

X-Workers not classifiable by occupation 


Y-Persons seeking their first job 
Z-Members of the armed forces 
U-Unemployed 


Major group code, 1968 revision (extended) 


()-1-Professional, technical and related workers 
2-Administrative and managerial workers 
3-Clerical and related workers 
4-Sales workers 
5-Service workers 
6-Agriculture, animal husbandry and forestry workers, 

fishermen and hunters 
7-8-9-Production and related workers, transport equipment 
operators and labourers 
X-Workers not classifiable by occupation 


Y-Persons seeking their first job 
Z-Members of the armed forces 
U-Unemployed 


vil 


Expectation of life at specified ages 


Expectation of life is defined as the average number 
of years of life which would remain for males and females 
reaching the ages specified if they continued to be subject 
to the same mortality conditions as obtained in the period 
mentioned. Male and female expectations are shown 
separately for selected ages beginning at birth (age 0) and 
proceeding with ages.1, 2,3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 30, 35: 
40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 and 85 years. These 
data come from the official life-tables of the countries 
concerned. 


Survivors at specified ages 


Survivors are shown for males and females separately 
and for ages beginning with zero and proceeding with ages 
ll;.25,357450, 10; 15; 20,25, 30, 35; 40,435,450. 95.605 65, 
70, 75, 80 and 85 years. They represent the number of 
persons who would survive to the exact age specified, out 
of 100,000 born alive and subject to mortality conditions 
of the period indicated. These data come from the official 
life-tables of the countries concerned. 


Ii. Manpower 
Employment 


Persons employed in major divisions of economic 
activity: Absolute figures based on labour force sample 
surveys or on Statistics of establishments are shown by 
branch of economic activity (industry). Industrial groups 
are arranged generally according to ISIC. In some countries, 
the tables are extended to total labour force and employed 
persons by age groups and occupation. 


Unemployment 


The figures shown under this heading are based on 
three main types of unemployment statistics: 


1. Labour force sample surveys; 


2. Employment office statistics. These statistics 
relate to the number of applicants for work on 
the ‘live’ register or of unemployed persons 
registered; 

3. Unemployment relief statistics. These statistics 
show the number of persons who receive unem- 
ployment benefits from special relief funds, 
usually administered by employment offices. 


Definitions and descriptions of the various national 
series, their scope, methods of compilation, etc., are available 
in ILO Technical Guide, vol. II (Geneva, 1980). 


Hours of work 


Data generally show the average number of hours of 
work per week per wage earner in non-agricultural sectors; 
manufacturing; mining and quarrying; construction; and 
transport, storage and communication. In a few cases, 
hours per day or per month have been shown in the absence 
of hours per week. Some of the series refer to average 


nours per week for all employees or even for all categories 
of workers, as indicated in foot-notes. Unless otherwise 
stated, the series relate to workers of both sexes, irrespective 
of age. 


Ill. National accounts 


The statistics presented are based on replies received 
from various Governments to the questionnaire on national 
accounts issued by the Statistical Office of the United 
Nations. The official estimates for each country have been 
adjusted to conform to the United Nations System of 
National Accounts and Supporting Tables (SNA). Important 
deviations from SNA, where known, are indicated in the 
foot-notes to the relevant tables. The principal definitions 
are: 


Gross domestic product in current and constant 
prices. The sum of the items in respect of final expenditure 
on goods and services, in purchasers’ values, less the FO 
value of imports of goods and services; or the sum of 
value added of resident producers (including distributive — 
trade and transport units), in producers’ values, plus import 
duties. The value added by resident producers is equivalent 
to the difference between the value of their gross output, 
in producers’ values, and the value of their intermediate 
consumption, in purchasers’ values; or to the sum of their 
compensation of employees, operating surplus, consumption 
of capital assets and excess of indirect taxes over subsidies. 


National income at market prices. The sum of com- 
pensation of resident employees, the excess of property 
and entrepreneurial income receivable by resident economic 
agents over the property and entrepreneurial income payable 
by them, and indirect taxes reduced by subsidies. 


National disposable income. The net receipts of 
residents from employment, entrepreneurship and property, 
and unrequited current transfers. 


Domestic factor income. The sum of the compensation 
of employees and the operating surplus originating in 
domestic production. 


For definitions of the items in the standard tables on 
the gross domestic product and expenditure, national income 
and: national disposable income, capital transactions of the 
nation, the gross domestic product by kind of economic 
activity and composition of gross capital formation, the 
reader may refer to the United Nations Yearbook of National 
Accounts Statistics, 1980. 


IV. Agriculture 


Land use and irrigated area 


The source of most of the basic data on land use and 
irrigated area is FAO. It should be noted that the definitions 
used by the reporting countries vary considerably and that 
even items classified under the same category often relate 
to greatly differing kinds of land. 


Index numbers of agricultural production 


Two sets of agricultural production indexes are shown 
side by side, one compiled by reporting countries and the 
other by FAO. These indexes are not comparable because 
of differences in concepts of production, reference period, 
coverage, weights and methods of calculation. 


Area and production of principal crops 


Unless otherwise stated, statistics are on a calendar- 
year basis; some of them are reported on a crop-year basis 
but adjusted by FAO. Figures for crop areas generally 
refer to harvested areas. 


Livestock and products 


The figures presented are generally based on census 
reports. The census period varies from country to country. 


Agricultural machinery in use 


The series, the source for which is FAO, show four 
types of agricultural machinery in use, viz., tractors, garden 
tractors, combined harvester-threshers and milking machines. 
Data refer, as far as possible, to the position at the end 
of the year stated. Figures from a census carried out during 
the first quarter of a year have been included with those 
for the preceding year. 


Pesticides 


Data, the source for which is FAO, refer to quantities 
of pesticides used in, or sold to, agriculture. 


Roundwood removals and forest products 


Basic data are supplied by reporting national statistical 
offices. For certain non-reporting countries, data are 
obtained from FAO. 


Removals refer to quantities removed during the 
calendar year or during the forestry year, from forests and 
from trees outside the forest, but excluding losses and 
unutilized waste in logging and roundwood transportation; 
include recorded volumes, as well as estimated unrecorded 
volumes, unless otherwise indicated. Figures are given in 
solid volume of roundwood without bark. 


Forest products: Definitions of terms used in this 
Yearbook are the same as in the FAO Yearbook of Forest 
Products Statistics. 


Fish catch 


The figures presented are supplied by the national 
reporting offices. For some non-reporting countries, basic 
data source is FAO. The following definitions are used 
in this Yearbook: The term ‘‘catch’’, unless otherwise 
specified, refers to the ‘‘nominal catch’’, i.e., the live 
weight equivalent of the landings. The term ‘‘landings’’ 
refers to the weight of fish and fish products brought 
ashore, i.e., the actual weight of the quantities landed. 
This weight represents the net weight of the gutted, evis- 


vill 


cerated, filleted, frozen, cured and canned fish products 
at the time of landing. Exceptions are foot-noted. 


Water resources development and expenditures 


Data presented in the table ‘Water resources develop- 
ment and expenditures’’ for certain countries or areas of 
the region were supplied by the government agencies hand- 
ling development and management of water resources in 
the ESCAP regicn in response to the ESCAP Natural 
Resources Division questionnaire. 


V. Industry 
Index numbers of industrial production 


The index numbers are shown for the categories 
“Mining”, ‘‘Manufacturing’’ and ‘‘Electricity, gas and 
water’’ as defined by Division 2, 3 and 4 respectively, of 
ISIC. In a few countries building construction is also 
included. The ‘‘General index’’ covers Mining, Manufac- 
turing and Electricity, gas and water and does not cover, 
unless otherwise indicated, Construction. 


Detaiied descriptions of the national series are given 
in the United Nations 1977 Supplement to the Statistical 
Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics. 


Mining and manufacturing production 


The series, shown in absolute figures in the Yearbook, 
refers to selected items of mining and manufacturing activity. 


Construction 


The figures relate to public and private, residential 
and non-residential building construction. For some 
countries, the figures are given by stages of construction 
work, as follows: building construction completed; building 
construction authorized; dwellings construction authorized 
and dwellings completed. The units of measurements also 
vary; some series are expressed in square metres (m2) relating 
to area, while some others are expressed in value relating 
to cost of construction. For detailed explanatory notes 
see United Nations Yearbook of Construction Statistics, 
1973-1980. 


Gross output, value added and gross fixed capital formation 
at current prices. 


Data are based on the replies to the United Nations 
Questionnaire on General Industrial Statistics from national 
statistical offices. The concepts, definitions and classification 
by branches of industry are generally in accordance with 
United Nations standards. For detailed explanatory notes 
on each country, see United Nations Yearbook of Industrial 
Statistics, 1980. 


VI. Energy 


Production, trade and consumption of commercial energy 


Production and consumption data, shown in units of 
coal equivalent, are based on the production and consump- 
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tion of primary energy: solids, liquids, gas and electricity. 
Where possible, data on bunkers are taken intô account. 
They refer to fuel supplied to foreign-bound ships and air- 
craft, irrespective of the flag of the vessel or plane, and 
are excluded from export data. To be consistent, it is 
therefore necessary to include movement into entrepot 
(much of which may go out again as bunkers) in imports, 
and re-exports of imported fuel in exports. The trade 
figures are thus on the ‘‘general trade’’ system where 
possible. 


Electricity 


Installed capacity: The data represent the nominal 
end-of-year capacity of all generators available 
for simultaneous operation in hydroelectric and 
thermoelectric plants; 


Production: Refers to total gross production of elec- 
tricity generated by public utilities (i.e., privately 
or publicly owned enterprises generating pri- 
marily for public use) and by industrial establish- 
ments generating for their own use. 


Code: P = enterprises generating primarily for 
public use 


I = industrial establishments generating pri- 
marily for own use 


I+P = total installed capacity or total gross 
generation of electricity 

“Total (Th)’’ means entirely thermal. 
“Thermal” can be derived by subtracting 
‘“‘Hydro’’ from ‘‘Total’’. 


VII. Consumption 
Consumption of selected commodities 


The series refer to the consumption of selected com- 
modities in quantity for each country. For more detailed 
explanatory notes on each commodity, reference should be 
made to United Nations Statistical Yearbook. 


VIII. Transport and communications 
Railways 


Length of railways: Generally the figures as reported 
by Governments refer to route length of railways (irrespec- 
tive of gauge) open to traffic at end of working year. 
Double or treble lines are counted only once. 


Rolling stock: The figures show stock which, at the 
end of the working year, was under the control of the rail- 
way administration of the countries (i.e., stock belonging 
to railways plus stock hired from others, less stock leased 
to others). The railways to which the figures refer are those 
open to public traffic excluding urban and suburban tram- 
ways, cable and funicular railways. Rolling stock includes: 


Locomotives relating to all rail vehicles equipped either 
with motive power and engines, or with motors only (e.g., 
electric locomotives) intended exclusively for hauling other 
vehicles, excluding railcars. 


Passenger cars relating to all passenger-carrying cars 
and railcars, baggage cars and railway-owned postal vans. 


Wagons (freight cars) relating to all goods-carrying 
cars, excluding railway service wagons. 


Railway traffic: Unless otherwise stated, the figures 
relate to the domestic and international traffic on all railway 
lines within the country irrespective of gauge, except rail- 
ways entirely within an urban unit; railways exclusively 
serving a plantation, forest, mine or industrial plant; rack 
and pinion, cable and funicular railways. The series relating 
to passenger-kilometres include all passengers except military, 
government and railway personnel when carried without 
revenue; those relating to net ton-kilometres include goods 
and livestock carried by fast or ordinary trains, except 
service traffic, mail, baggage and non-revenue governmental 
stores. 


Roads 


Length of roads: The figures show length of roads 
by type. 


Motor vehicles in use: The series shown in this Year- 
book relate to passenger cars and commercial vehicles in 
use, according to census or registration figures for years 
when census or registration took place. The reference period 
is variable generally, motor vehicles exclude two-wheeled 
or three-wheeled cycles and motor-cycles, trams, trolley 
buses, ambulances, hearses, military vehicles, vehicles 
operated by police or other governmental security organi- 
zations and special-purpose vehicles. 


Passenger cars are motor-cars seating less than eight 
persons, including taxis, jeeps and station wagons. 


Commercial vehicles are lorries (trucks), buses, tractor 
and semi-trailer combinations. 


Shipping 


Merchant fleets: The figures relate to merchant fleets 
registered in each country on 30 June of the year stated. 
They are given in gross registered tons (100 cubic feet or 
2.83 cubic metres) and represent the total volume of all 
the permanently enclosed spaces of the vessels. Vessels 
without mechanical means of propulsion are excluded, but 
sailing vessels with auxiliary power are included. Ships 
trading on the Caspian Sea, not entered in Lloyd’s Register, 
are excluded. 


International sea-borne shipping: Unless otherwise 
stated, the figures represent the weight of all goods (including 
packing) and livestock in external trade loaded on and 
unloaded from sea-going vessels of all flags at the ports 
of the country in question. (A vessel is said to be sea-going 
if at least part of its voyage while carrying the goods in 
question is by sea). The goods excluded are: mail, bullion, 
specie, passengers’ baggage, bunkers, ships’ stores, ballast, 
ships and other floating appliances when delivered as goods 
without being loaded on other ships, government stores 
when carried in government vessels or without revenue in 


merchant vessels, and goods transshipped from an importing 
vessel to an exporting vessel. Goods unloaded into or 
loaded from bonded warehouses are included. 


Civil aviation 


Number of aircraft: The figures relate to the total 
fleet operated by the airline irrespective of whether the 
aircraft are engaged in international or domestic operations. 


Number of personnel: The figures relate to all person- 
nel, whether temporary or permanent, on the payroll of 
the airline at the end of each year. 


Number of hours flown: The data represent the total 
number of hours flown by all aircraft during the year. 


Revenue refers to hours flown on flights operated for 
the purpose of carrying revenue loads. 


Non-revenue refers to hours flown on positioning 
flights, test flights, training flights, etc. 


Traffic: Total scheduled services: The figures refer to 
revenue scheduled traffic of the airline(s) registered in the 
country for total operations (international and domestic). 
Revenue scheduled traffic is traffic for which remuneration 
is received and which is carried on flights performed ac- 
cording to a published time-table. 


International scheduled services: The series refer to 
traffic carried by the airline(s) to, from, between or in 
countries other than the one in which the airline is registered. 


Cargo: The figures refer to air freight only. 
International tourist travel 


The ‘‘number of tourists’’ refers to persons travelling 
for pleasure, health, business, meetings, study (including 
students and young persons staying abroad) etc. and 
stopping for a period of 24 hours or more in a country 
(‘country of arrival’’) other than that in which they usually 
reside. The figures do not, therefore, include immigrants, 
residents in a frontier zone, persons domiciled in one 
country and working in an adjoining country, and travellers 
passing through a country without stopping. Where availa- 
ble, the figures are classified by nationality and figures for 
cruise passengers are given separately in a foot-note. The 
data are based, generally, on a frontier check. In the 
absence of frontier check figures, data based on hotel 
registration (‘‘arrivals at hotels’’) are given, but these are 
not strictly comparable with frontier check data as they 
exclude certain types of visitors such as campers and visitors 
staying in private house, while they may contain some 
duplication when a visitor moves from one hotel to another. 


Communications 


Letter mail: The series refer to the volume of domestic 
and foreign mail carried. The figures cover letters (air mail, 
ordinary mail and registered), postcards, printed matter, 
business papers, small merchandise samples, small packets 
and phonopost packets. They include mail carried without 
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charge, but exclude ordinary packages and letters and 
packages with a declared value. 


Domestic mail relates to mail carried for distribution 
within the national territory. 


Foreign mail relates to mail received from outside the 
national territory (‘‘received’’) or mailed for distribution 
outside the national territory (‘‘sent’’). Mail in transit is 
not included. 


Telegraph service: The series refer to the volume of 
domestic and foreign telegram traffic applying only to the 
public telegraph network operated either by the Governments 
directly or by recognized private agencies. The figures 
- cover, in general, all types of telegrams including cablegrams 
and radiograms, but excluding messages in transit. The 
series on domestic traffic relate to telegrams dispatched 
to points within the national territory. The series on 
foreign traffic relate to telegrams received from outside the 
national territory or dispatched abroad. 


Telephone service: 


Telephones in use: The figures relate to the number 
of public and private telephones installed which can be 
connected to a central exchange. The method and date 
of count may vary from country to country. 


Long-distance calls: The series refer to the volume 
of domestic and foreign long-distance calls operated by 
the Governments or by recognized private agencies in the 
type of wire or radio. The series on domestic long-distance 
calls relate to the services within the national territory. The 
series on foreign long-distance calls relate to the services 
received from or sent to the foreign countries. 


Telex service: The series relate to the number of 
subscribers or the volume of telex traffic in a system of 
telegraphy in which printed signals or messages are exchanged 
by teleprinters connected to the public telecommunication 
network. 


IX. Internal trade 
Characteristics of wholesale and retail trade 


The statistical series relate to basic data on activity in 
wholesale and retail trade as defined in Groups 610 and 620 
of ISIC (revised). The detailed explanation for each item 
will be found in the United Nations /977 Supplement to 
the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of 
Statistics. 


Index numbers of value of wholesale and retail trade 


The index series show the changes of sales value in 
wholesale and retail trade as defined in Groups 610 and 
620 of ISIC (revised). Further details on formula, weights 
and composition etc., of the national indexes, are available 
in the United Nations 1977 Supplement to the Statistical 
Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics. 


X. External trade 


The general definitions, territory, system of trade, 
coverage, valuation and terms used in this Yearbook are 
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the same as in the United Nations Yearbook of International 
Trade Statistics, 1977 Supplement to the Statistical Yearbook 
and the Monthly Bulletin of Statistics, and the Foreign 
Trade Statistics of Asia and the Pacific prepared by the 
ESCAP secretariat. 


Index numbers of quantum, unit value and terms of trade 


The index numbers of quantum and unit value are the 
official indexes which show the changes in the volume of 
the aggregate imports or exports and changes in the average 
price of aggregate imports or exports. The indexes of terms 
of trade result from dividing the export unit value indexes 
by the import unit value indexes. To facilitate comparison, 
the indexes shown have, where possible, been switched from 
their various original bases to 1975 calendar year as base. 


Direction of trade 


Regrouping of data by regions is effected by the 
ESCAP secretariat based on Direction of Trade published 
by the International Monetary Fund. The figures are given 
in US dollars. As a complete breakdown is not generally. 
shown. the sum of total trade of a country with different 
regions may not agree with figures in other relevant tables. 


Composition of imports and exports 


The data shown in the tables are reclassified into five 
categories by the ESCAP secretariat on the basis of govern- 
ment trade statistics. The total of the five groups may not 
add up to total imports and exports as published in national 
trade returns because (a) in a few countries a small part 
of the imports and exports (in no case more than 4 per 
cent) is not included, and (b) of rounding. 


Value of imports and exports by SITC sections 


Owing to the limitation of space, the data are shown 
here according to the one-digit code of the Standard Inter- 
national Trade Classification (SITC). The section code 
of SITC is as follows: . 


Section 0 : Food and live animals 

Section 1 : Beverages and tobacco 

Section 2 : Crude materials, inedible, except fuels 

Section 3 : Mineral fuels, iubricants and related 
materials 

Section 4 : Animal and vegetable oils and fats 

Section 5 : Chemicals 

Section 6 : Manufactured goods classified chiefly 
by material 

Section 7 : Machinery and transport equipment 

Section 8 : Miscellaneous manufactured articles 


Section 9 : Commodities and transactions not classi- 
fied according to kind 


XI. Wages, prices and household expenditure 
Wages 


The figures shown in absolute value and as index 
numbers generally represent minimum daily or weekly 
wage rates payable to workers or average monthly earnings 
of wage-earners. 


Average earnings, generally taken from establishment 
payrolls, usually cover cash payments received from 
employers (before deduction of taxes and social security 
and other types of contributions payable by workers), such 
as remuneration for normal working hours, overtime pay, 
incentive pay, earnings of piece-workers, remuneration 
for time not worked, bonuses and gratuities. In some 
cases, data include the payments in kind. 


Wage rates are based on collective agreements, arbitra- 
tion awards or decisions of wage-fixing authorities, which 
generally specify minimum rates for particular occupations 
or groups of workers, irrespective of age. 


Some of the series include salaried employees as well 
as wage-earners. While most of the series relate to manu- 
facturing industries, some include non-manufacturing 
industries. 


The definition of earnings and coverage may vary 
from country to country. 


Index numbers of wholesale prices 


The figures which are meant to measure changes in 
the level of commodity prices at a non-retail stage of dis- 
tribution show breakdown by major subdivisions. They 


may represent prices charged by representative manufacturers 


or producers to wholesalers, the prices charged by whole- 
salers to retailers and the prices paid by importers to 
procucers etc. 


Commodities included in the indexes also vary widely 
from country to country. 


The original indexes are converted to the base 1975 = 
100, whenever possible. - 


For further details on formula, weights and composi- 
tion, price specifications etc., refer to the United Nations 
1977 Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly 
Bulletin of Statistics. 


Index numbers of prices received and paid by farmers 


The index series of prices received by farmers generally 
cover commodities in two groups: farm crops and livestock 
and its products. The index series of prices paid generally 
includes production expenses and living expenses. Com- 
modity coverage and weights for the index series vary from 
One country to another. The parity ratio is also published. 


Price quotations of major export commodities 


The series which show individual commodity prices 
are designated as export price f.o.b., import price c.i.f., 
_ unit value of exports/imports and wholesale prices. 


A description of the type of price and the complete 
specification for each series is also published under the 
table for each country. 


Consumer price index numbers 


The index numbers, which are subdivided into several 
main categories, are designed to show changes over time in 


the cost of selected goods and services considered as repre- 
sentative of the consumption habits of the population 
concerned. The methods of computation used by various 
stat:stical offices vary from one country to another. 


For further details on formula, weights and compo- 
sition, price data etc., see the United Nations 1977 Supple- 
ment to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin 
of Statistics. 


Household expenditure 


The results of household expenditure surveys are 
based on the reports of household expenditure surveys of 
reporting countries. Generally, the figures show number 
of households, average family size and distribution of 
household expenditure, with breakdowns by income class. 


The surveys included in the tables vary widely in 
scope: some cover the whole country; others cover one 
city or an urban area only, as indicated in the tables. 


In presenting the results of these Surveys, the reporting 
countries have utilized varying types of classification of 
corsumption items. 


Generally these classifications are adjusted to conform 
to the standard classification used in the ILO Yearbook 
of Labour Statistics. 


XII. Finance 
Currency and banking and balance of payments 


The source of basic data and detailed descriptive 
notes of each item is the International Monetary Fund 
and national Governments. 


Government revenue and expenditure 


The series shown are based on government budget 
reports and are regrouped by the ESCAP secretariat into 
certain economically meaningful categories. 


Unless otherwise stated, figures generally relate to 
central government transactions only. 


In general, only the net results of public enterprises 
and fiscal monopolies are included. Currency and mint 
transactions are excluded. Interest charges to public 
enterprises and entities are included in revenue and are 
not deducted from interest payments on the expenditure 
side. 


Revenue 


Total revenue: Excludes proceeds from loans, other 
forms of borrowing, grants and aid, transfers from reserve 
funds and counterpart funds. 


Transaction and consumption taxes: Includes excise 
duties, turnover taxes, sales taxes and entertainment duties. 


Expenditure 


; Total expenditure: Includes current expenditure, 
capital outlays and loans and advances (net) granted by 
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the Government, but excludes debt redemption, contri- 
butions to sinking funds and transfers to reserve funds. 


Defence: Includes defence capital outlay. Expenditure 


on military pensions is included in ‘‘other current expen- 
dures. 


Economic services: Includes current expenditure on 
agriculture, forests, industrial development, scientific and 
technical research, irrigation, public works, ports, light- 
houses, commerce, planning, price subsidies etc. 


Social services: Include current expenditure on 
education, health, social welfare, relief etc. 


Contributions to provincial and local governments: 
Include contributions towards meeting current expenditures. 


Investment: Covers capital outlays of the public 
works department, including maintenance, outlays of 
government enterprises and other departments and grants 
to provinces and local authorities for the same purposes. 


Loans and advances (net): Mainly granted to pro- 
vinces, local authorities and public and private undertakings 
for capital outlay. 


XIII. Social statistics 
Education 


The source of data published in this Yearbook is 
UNESCO and, in some cases, national Governments. 


Data usually relate to both official (public) and 
independent (private) schools, and refer to the school year 
stated. They generally exclude adult education, appren- 
ticeship courses and correspondence schools. 


The following definitions are employed for the different 
levels of education: 


Pre-school: Education preceding the first level 
provided for children who are not old enough to enter a 
school at the first level (e.g., at nursery school, kindergarten, 
infant school); 


First level: Education whose main function is to 
provide basic instruction in the tools of learning (e.g., at 
elementary school, primary school). Its length may vary 
from 4 to 9 years, depending on the school system in the 
country; 


Second level: Education based upon at least four 
years of previous instruction at the first level, and providing 
general or specialized instruction, or both (e.g., at middle 
school, secondary school, high school, vocational school, 
teacher training school at this level): 


(a) General education does not aim at preparing the 
pupils directly for a given trade or occupation; 


(b) Vocational education aims at preparing the pupils 
directly for a trade or occupation other than teaching; 

(c) Teacher training aims at preparing the pupils 
directly for teaching; 
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Third level: Education which requires, as a minimum 
condition of admission, the successful completion of 
education at the second level, or evidence of the attainment 
of an equivalent level of knowledge (e.g., at university, 
teachers’ college, higher professional school); 


Special education: Education covering all general or 
vocational education given to children who are physically 
handicapped, mentally handicapped, socially maladjusted 
or in other special categories. 


Inter-country comparisons are subject to caution owing 
to variations in school systems, as well as due to differences 
in the criteria adopted in gathering and presenting the data. 


Scientists and technicians 


The series show total stock of scientific and technical 
manpower and the number of personnel engaged in research 
and experimental development. Most of the data were 
obtained from replies to annual surveys of manpower and 
expenditure for research and experimental development 
sent to the member States of UNESCO. For the type of 
personnel, the following definitions are employed: 


Scientist and engineer: Include any person who has 
received scientific or technical training at the professional 
level (usually completion of third-level education) in any 
field of science, viz., natural sciences, engineering, agricul- 
tural, medical sciences, social sciences, law, humanities, 
education and arts; 


Technician: Includes any person who is considered 
qualified as a scientific or technical assistant on the basis 
of having received specialized vocational or technical training 
in any branch of knowledge or technology of a specified 
standard (usually at least three years after the second-level 
education); 


Total stock: Total number of scientists, engineers 
and technicians as described above, without regard to age, 
economic activity or any other characteristics; 


Research and experimental development: In general, 
R and D is defined as any creative and systematic activity 
undertaken to increase the stock of scientific and technical 
knowledge and to devise new applications. It includes 
fundamental research, applied research in such field as 
agriculture, medicine and industrial chemistry, and expe- 
rimental development work leading to new devices, products 
or processes. 


For further information, the reader may refer to the 
UNESCO Statistical Yearbook, 1982. 


Libraries 


The statistics relating to libraries refer to the latest 
year for which information is available. As the organization 
of library services and the definitions used in national 
statistics vary greatly from one country to another, caution 
is called for in making international comparisons. 


Libraries are generally classified according to their 
primary functions in the following categories: 


National libraries: Libraries which, irrespective of 
their title, are responsible for acquiring and conserving 
copies of all significant publications published in the 
country and functioning as a ‘‘deposit’’ library, either by 
law or under other arrangements; 


Libraries of institutions of higher education: Those 
primarily serving students and teachers in universities and 
other institutions of education at the third level; 


Other major non-specialized libraries: Non-specialized 
libraries of a learned character which are neither libraries 
of institutions of higher education nor national libraries, 
though they may fulfil the functions of a national library 
for a specified geographical area; 


School libraries: Those attached to all types of 
schools below the level of education at the third level and 
serving primarily the pupils and teachers of such schools, 
even though they may also be open to the general public; 


Special libraries: Those maintained by an association, 
government service, parliament, research institution (ex- 
cluding university institutes), learned society, professional 
association, museum, business firm, industrial enterprise, 
chamber of commerce etc., or other organized group—the 
greater part of their collections being in a specific field or 
subject, e.g., natural sciences, social sciences, agriculture, 
chemistry, medicine, economics, engineering, law, history; 


Public (or popular) libraries: Those which serve the 
population of a community or region free of charge or for 
a nominal fee; they may serve the general public or special 
categories of users, such as children, members of the armed 
forces, hospital patients, prisoners, workers and employees. 


Mass communications 


The series show the number of book productions and 
translations, number of daily newspapers and their circu- 
lation, number of cinemas, and number of radio and 
television receivers. 


Book production: Data generally cover printed non- 
periodical publications (books and pamphlets) which are 
published in a particular country and made available to 
the public, with the exception of publications issued for 
advertising purposes, those of transitory interest and those 
in which the text is not the most important part. Unless 
otherwise stated, they refer to first editions and re-editions 
of originals and translations. 


Book translations: The series show the number of 
translations published, each title counting as a unit, broken 
down into the main subject groups. 


A daily newspaper is defined as a publication con- 
taining general news and appearing at least four times a 
week. The total circulation represents the total daily 
circulation and refers to the number of copies sold both 
inside and outside the country. 


Long films: The series refer to the number of long 
films produced in each country. International co-productions 
are included and shown separately where available; they 


may, in some cases, also be included in the data for the 
countries concerned. 


Cinema: Number of cinemas refers to fixed cinemas 
regularly used for the commercial exhibition of 35 mm and 
16 mm films. Seating capacity refers to the total number of 
seats in cinemas and excludes data relating to ‘‘drive-in”” 
cinemas. 


Radio: The data show either the number of licences 
issued or the estimated number of receivers (radio sets) in 
use. Data relate to all types of receivers for radio broadcasts 
to the general public including receivers connected to a 
‘radio redistribution system’’. 


Television: The series refer either to the number of 
licences issued or to the estimated number of television 
receivers in use. 


Medical facilities 


The series published in this Yearbook show the number 
of physicians, dentists, midwives, nurses and pharmacists 
registered at the government offices and the number of 
hospitals and hospital beds. 


Deaths by major causes 


Cause of death is defined as the morbid condition or 
disease process, abnormality, injury or poisoning leading 
directly, or indirectly, to death. Both the immediate and 
the underlying causes are reported on the medical certificate 
of death, but the underlying cause is the one recommended 
for tabulation of mortality statistics. It is defined as (a) 
the disease or injury which initiated the train of morbid 
events leading directly to death or (b) the circumstances of 
the accident or violence which produced the fatal injury. 


Deaths, excluding foetal deaths, are classified according 
to the 1965 revision of the ‘‘ Abbreviated list of 50 causes 
for tabulation of mortality” of the International Statistical 
Classification of Diseases, Injuries and Causes of Death. 


Abbreviated list, 1965 revision 


List 


AumEr Cause of death 


B 1 Cholera 

B 2 Typhoid fever 

B 3 Bacillary dysentery and amoebiasis 

B 4 Enteritis and other diarrhoeal diseases 
B 5 Tuberculosis of respiratory system 

B 6 Other tuberculosis, including late effects 
B 7 _ Plague 

B 8 _ Diphtheria 

B 9 Whooping cough 

B10 Steptococcal sore throat and scarlet fever 
Bll Meningococcal infections 

B12 Acute poliomyelitis 
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B13 Smallpox 

Bl4 Measles 

B15 Typhus and other rickettsioses 

B16 Malaria 

B17 Syphilis and its sequelae 

B18 Al other infective and parasitic diseases 


B19 Malignant neoplasms, including neoplasms of 
lymphatic and haematopoietic tissue 


B20 Benign neoplasms and neoplasms of unspecified 
nature 


B21 Diabetes mellitus 

B22 Avitaminoses and other nutritional deficiency 
B23 Anaemias 

B24 Meningitis 

B25 Active rheumatic fever 

B26 Chronic rheumatic heart disease 
B27 Hypertensive disease 

B28 Ischaemic heart disease 

B29 Other forms of heart disease 

B30 Cerebrovascular disease 

B31 Influenza 

B32 Pneumonia 

B33 Bronchitis, emphysema and asthma 
B34 Peptic ulcer 

B35 - Appendicitis 

B36 Intestinal obstruction and hernia 
B37 Cirrhosis of the liver 

B38 Nephritis and nephrosis 

B39 Hyperplasia of prostate 

B40 Abortion 


B41] Other complications of pregnancy, childbirth and 
the puerperium. Delivery without mention of 
complication 


B42 Congenital anomalies 


B43 Birth injury, difficult labour and other anoxic and 
hypoxic conditions 


B44 Other causes of perinatal mortality 
B45 Symptoms and ill-defined conditions 
B46 All other diseases 

BE47 Motor vehicle accidents 

BE48 All other accidents 

BE49 Suicide and self-inflicted injuries 

BE50 All other external causes, 


Life insurance 


The series published in this Yearbook show the number 
of policies outstanding, sums insured, premium receipts 
and benefit payments. 
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Co-operative societies 


The series show the number of co-operative societies, 
the number of members, share capital, working capital, 
assets and liabilities and loans issued during the year. 


Damages from natural disasters and accidents 


The series shows damages on persons and property 
caused by natural disasters, traffic accidents, mining 
accidents and industrial accidents. 


Housing 


Unless otherwise stated, the data are intended to refer 
to conventional dwellings only and not to other classes of 
living quarters. In many countries, however, the data also 
include non-permanent structures and improvised shelters, 
and, in a few countries, refer instead to living quarters or 
to household accommodation, i.e., to the space occupied 
by a household, whether the household occupies an entire 
dwelling or only part of a dwelling. 


Living quarters are structurally separate and indepen- 
dent places of abode. They may (a) have been constructed, 
built, converted or arranged for human habitation, provided 
that they are not at the time of the census used wholly 
for other purposes and that, in the case of mobile housing 
units, improvised housing units and living quarters other 
than housing units, they are occupied at the time of the 
census, or (b) although not intended for habitation, be 
actually in use as such at the time of the census. 


A housing unit is a separate and independent place 
of abode intended for habitation by one household, or one 
not intended for habitation but occupied as living quarters 
by a household at the time of the census. Thus, it may be 
an occupied or vacant dwelling, an occupied mobile or 
improvised housing unit or any other place occupied as 
living quarters by a household at the time of the census. 


A conventional dwelling is a room or suite of rooms 
and its accessories in a permanent building or structurally 
separated part thereof, which by the way it has been built, 
rebuilt or converted, is intended for habitation by one 
household and is not, at the time of the census, used wholly 
for other purposes. It should have a separate access to a 
street or to a common space within the building. A dwelling 
is considered to be occupied when it is inhabited on the 
date to which the census refers. 


The concept of household is based on the arrangements 
made by persons, individually or in groups, for providing 
themselves with food or other essentials for living. A 
household may be either: (a) à one-person household, 1.e., 
a person who makes provision for his own food or other 
essentials for living without combining with any other person 
to form part of a multiperson household or (b) a multi- 
person household, i.e., a group of two or more persons 
who make common provision for food or other essentials 
for living. The persons in the group may pool their incomes 


. and have a common budget to a greater or lesser extent; 


they may be related or unrelated persons, or a combination 


of both. Persons occupying hotels, boarding and lodging 
houses should be distinguished as members of one-person 
or multiperson households on the basis of arrangements 
which they make for providing themselves with the essentials 
for living. Personnel of institutions, not living in dormitories 
or similar accommodation, should be treated in the same 
Way. 


Tenure refers to the arrangements under which the 
household occupies the living quarters, that is, whether the 
accommodation that it occupies is owned by a member of 
the household, rented, subrented, occupied free of charge 
etc. 


A room is defined as a space in a housing unit or 
other living quarters enclosed by walls reaching from the 
floor to the ceiling or roof covering, or at least to a height 
of two metres, of a size large enough to hold a bed for an 
adult, i.e., 4 square metres at least. The total number of 
rooms, therefore, includes bedrooms, dining rooms, living- 
rooms, studies, habitable attics, servants’ rooms, kitchens 
and other separate spaces used or intended for dwelling 
purposes, so long as they meet the criteria of walls and 
floor space. Passageways, verandahs, lobbies, bath-rooms 


and toilet rooms should not be counted as rooms even if 
they meet the criteria. When separate information is 
available, rooms used for professional or business purposes 
are included in calculating the average number of rooms 
per dwelling and excluded in calculating the number of 
persons per room. 


Piped water refers to water laid on to the living 
quarters by pipes from a community-wide system or an 
individual installation, such as a pressure tank, pumps etc., 
inside the living quarters or outside but within 100 metres. 


A toilet may be defined as an installation for the 
disposal of human excreta. 


A flush toilet is an installation connected with piped 
water, arranged for humans to discharge their wastes and 
from which the wastes are flushed by water. 


Fixed bath or shower refers to a fixed bath or shower 
within the premises or the living quarters. 


Electric lighting refers to the type of lighting used in 
the living quarters. 
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NOTES EXPLICATIVES GENERALES 


1. Population 


Mouvement de la population 


Population au milieu de l’année: Sauf indication con- 
traire, les estimations se rapportent au milieu de l’année con- 
sidérée (30 juin ou ler juillet) ou sont des moyennes d’estima- 
tions de fin d’année. Autant que possible, les données com- 
prennent les militaires et le personnel diplomatique hors du 
pays et les membres de leurs familles les accompagnant, et ne 
comprennent pas les militaires étrangers, les prisonniers de 
guerre, le personnel diplomatique étranger et les personnes 
à leur charge sur le territoire. 


Taux annuels bruts de natalité (naissances vivantes) 
et de mortalité: Les données se rapportent au nombre (pour 
1,000 habitants) de naissances vivantes et de décès survenus 
ou enregistrés au cours de la période indiquée. Les définitions 
relatives aux naissances vivantes et aux décès sont celles qui 
ont été recommandées dans les Principes directeurs d’un 
système de statistiques de l’état civil (Etudes statistiques, 
Série M, No. 19). 


Taux de mortalité infantile: Les taux annuels de mor- 
talité infantile indiqués représentent le nombre de décès 
d’enfants de moins d’un an (pour 1,000 naissances vivantes) 
survenus au cours de le même période, à l’exclusion des morts 
foetales. Les taux ont été calculés par le Bureau de statistique 
de l'ONU. 


Taux bruts de nuptialité: Les taux représentent le nom- 
bre de mariages légaux (reconnus) conclus et enregistrés (pour 
1,000 habitants), à l’exclusion des unions contractées par 
consentement mutuel ou selon la coutume tribale ou locale. 


Taux bruts de divortialité: Les taux représentent le 
nombre de jugements de divorce définitifs prononcés par les 
tribunaux pour 1,000 habitants. Sauf indication contraire, 
il n’est pas tenu compte des annulations ni des séparations 
légales. 


Le taux brut de reproduction s’entend du nombre 
moyen de filles que mettrait au monde chaque femme d’un 
groupe de femmes déterminé qui survivraient toutes jusqu” à 
la fin de la période ‘2 procréation et mettraient au monde 
des filles aux âges successifs dans les conditions de fécondité 
(taux et Âge) propres à la région et à la période considérées. 
Ce taux est donc établi en partant de l’hypothèse que la mor- 
talité est nulle jusqu’à la fin de la période de procréation. 


Le taux net de reproduction s’entend du nombre moyen 
de filles qui naitraient, au cours de la période de procréation, 
d’une cohorte hypothétique de filles nouveau-nées qui seraient 
soumises non seulement aux conditions de fécondité par âge, 
mais également aux conditions de mortalité du moment. Il 
donne une indication du rythme auquel le nombre des nais- 
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sances augmenterait a chaque génération si les taux de fécon- 
dité et de mortalité, sur lesquels repose le calcul, se mainte- 
naient indéfiniment. 


Population, superficie et densité 


Ces séries indiquent les résultats, par sexe ou la popula- 
tion au milieu de l’année du dernier ou des deux derniers re- 
censements de la population, ainsi que la superficie totale 
et la densité. La densité est le rapport entre la population totale 
et la superficie totale (exprimée en kilomètres carrés). L’effec- 
tif total peut n’être pas identique à celui d’autres séries démo- 
graphiques par suite de certaines omissions ou additions 
signalées dans les notes de bas de page. 


Population, par âge et par sexe 


Les chiffres indiqués sont triés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
sur la population. Les données sont présentées par groupes, 
d’âÂge quinquennaux et par sexe. Sauf indication contraire, 
l’âge indiqué est celui du dernier anniversaire (années 
révolues). 


Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


Les taux représentent le nombre de naissances vivantes 
parmi les mères appartenant aux groupes d’âge indiqués 
pour 1,000 femmes de ces groupes d’âge. 


Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


Les taux représentent le nombre de décès des personnes 
d’âge et de sexe donnés pour 1,000 personnes du même âge 
et du même sexe. 


Population active 


Les chiffres indiqués sont tirés du dernier recensement, 
d’estimations postcensitaires ou d’une enquête par sondage 
de la population. Les données sont classees séparément 
par branche d’activité et par profession et ventilées par sexe 
et par groupes d’âge. 


Par ‘‘population active”” on entend toutes les personnes 
de l’un ou de l’autre sexe qui constituent la main-d’ oeuvre 
disponible pour la production de biens et de services. 


Par “‘industrie’”’ on entend le type d’établissement ou 
la personne travaille (ou a travaillé antérieurement, si elle 
est en chômage). La classification à un chiffre indiquée dans 
le tableau des pays est conforme à la Classification inter- 
nationale type, par industrie, de toutes les branches d’activité 
économique (CITI): 


Branches, révision de 1958 (classification élargie) 


0— Agriculture, sylviculture, chasse et pêche 
1— Industries extractives 

2—3— Industries manufacturières 
4— Bâtiment et travaux publics 
5— Electricité, gaz, eau et services sanitaires 
6— Commerce, banques, assurances, affaires 


immobilières 
7— Transports, entrepôts et communications 
8— Services 


9— Activités mal désignées 


X— Travailleurs ne pouvant être classés selon la branche 
d’activité économique 

Y — Personnes en quête de leur premier emploi 

Z— Membres des forces armées 

U—Chomeurs 


Branches, révision de 1968 (classification élargie) 


1 — Agriculture, chasse, sylviculture et pêche 

2— Industries extractives 

3— Industries manufacturières 

4— Electricité, gaz et eau 

5— Bâtiment et travaux publics 

6— Commerce de gros et de détail, restaurants et 
hôtels 

7— Transports, entrepôts et communications 

8— Banques, assurances, affaires immobilières et 
services fournis aux entreprises 

9— Services fournis a la collectivité, services sociaux 
et services personnels 

O— Activites mal définies 


X— Travailleurs ne pouvant être classés selon la 
branche d’activité économique 
Y — Personnes en quête de leur premier emploi 
Z— Membres des forces armées 
U— Chômeurs 
Par ‘‘profession’’ on entend le type de travail effectué 
par la personne employée (ou effectué antérieurement par 
la personne en chômage) indépendamment de la branche 
d’activité économique. Dans le tableau, les professions sont 
classées selon la Classification internationale type des pro- 
fessions (CITP): 


Grands groupes, révision de 1958 (classification élargie) 


0— Personnes exerçant une profession libérale, 
techniciens et assimilés 

1— Directeurs et cadres administratifs supérieurs 

2— Employés de bureau 

3— Vendeurs 

4— Agriculteurs, pêcheurs, chasseurs, forestiers et 
travailleurs assimilés 

5— Mineurs, carriers et travailleurs assimilés. 

6— Travailleurs des transports et des communications 

7—8— Artisans, ouvriers de métier, ouvriers à la pro- 

duction et manoeuvres non classées ailleurs 

9— Travailleurs spécialisés dans les services, les sports 
et les activités récréatives: 

X— Personnes ne pouvant être classées selon la 
profession 


Y — Personnes en quête de leur premier emploi 


Z— Membres des forces armées 
U—Chômeurs 


Grands groupes, révision de 1968 (classification élargie) 


0— 1 — Personnel des professions scientifiques, 
techniques, libérales et assimilées 
2— Directeurs et cadres administratifs supérieurs 
3— Personnel administratif et travailleurs assimilés 
4— Personnel commercial et vendeurs 
5— Travailleurs spécialisés dans les services 
6— Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et 
chasseurs 
7—8—9— Ouvriers et manoeuvres non agricoles et 
conducteurs d’engins de transport 
X— Travailleurs ne pouvant être classés selon la 
profession 


Y — Personnes en quête de leur premier emploi 
Z— Membres des forces armées 
U—Chomeurs 


Espérance de vie à divers ages 


Par espérance de vie, on entend le nombre moyen 
d’années de vie qui resterait aux hommes et aux femmes 
atteignant les âges précisés s’ils continuaient d’être soumis 
aux mêmes conditions de mortalité que celies de la période 
mentionnée. L’esperance de vie pour les hommes et les 
femmes est indiquée séparément pour des âges déterminés 
a la naissance (âge 0) puis à 1, 2, 3,4; 5, 10) 13720223. 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. Ces 
données proviennent de tables de mortalité officielles des 
pays intéressés. 


Survivants à divers âges 


Les survivants sont indiqués (hommes et femmes 
séparément) à l’âge 0 puis à 1, 2, 3, 4, 5, 10, 15, 20, 25, 
30, 35, 40, 45, 50, 55, 60, 65, 70, 75, 80 et 85 ans. Ils re- 
présentent le nombre de personnes qui, pour 100,000 nais- 
sances vivantes, vivraient jusqu’a l’âge exact indiqué étant 
donné les conditions de mortalité de la période indiquée. 
Ces données proviennent de tables de mortalité officielles 
des pays intéressés. 


Il. Main-d’ oeuvre 
Emploi 


Personnes actives, par branche d'activité économique: 
Chiffres absolus tirés d'enquêtes par sondage sur la main- 
d'oeuvre ou de statistiques d'établissements, par branche 
d’activité économique. Le classement par groupe industriel 
est généralement conforme à la CITI. Dans certains pays, 
les tableaux comprennent aussi la main-d'oeuvre totale et 
les personnes actives par groupes d’âge et par profession. 


Chômage 


Les chiffres indiqués sous cette rubrique sont tirés de 
trois types principaux de statistiques de l'emploi: 
1. Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 
* 2.  Staistiques des bureaux de placement. Ces statis- 
tiques indiquent le nombre de demandes d'emploi 
enregistrées ou de chômeurs inscrits: 
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3. Statistiques des chômeurs secourus. Ces statisti- 
ques indiquent le nombre de personnes qui 
reçoivent des allocations de chômage de caisses 
spéciales de secours habituellement gérées par les 
bureaux de placement. 


Les définitions et descriptions des diverses séries 
nationales, la portée et les méthodes d’établissement de ces 
séries, etc., sont disponibles dans le Guide iév.iinique de 
l'OIT, vol. II (Genève, 1980). 


Temps de travail 


D’une manière générale, les données indiquent le 
nombre moyen d'heures de travail hebdomadaire par salarié 
dans les secteurs non agricoles, les industries manufacturières, 
les industries extractives, le bâtiment et les travaux publics 
et les transports, les entrepôts et les communications. Dans 
quelques cas peu nombreux, on a indiqué le nombre d’heures 
de travail journalier ou mensuel. Certaines séries se rapportent 
au nombre moyen d’heures de travail hebdomadaire pour 
tous les employés ou même pour toutes les catégories de 
travailleurs: ces exceptions sont indiquées dans des notes 
de bas de page. Sauf indication contraire, les séries se 
rapportent aux travailleurs des deux sexes et de tous âges. 


III. Comptabilité nationale 


Les statistiques présentées sont fondées sur les réponses 
des gouvernements au questionnaire du Bureau de statistique 
de l'ONU sur la comptabilité nationale. Les estimations 
officielles de chaque pays ont été ajustées en fonction du 
Système de comptabilité nationale et tableaux connexes de 
l'ONU (SCN). Les divergences importantes, lorsqu’elles sont 
connues, sont indiquées dans les notes qui accompagnent 
chaque tableau. Les principales définitions sont: 


Le produit intérieur brut aux prix courants et a prix 
constants est le total des emplois finals de biens et services 
aux prix d'acquisition, diminué des importations c.a.f., ou 
la somme des valeurs ajoutées par les producteurs résidents 
(y compris les entreprises du secteur de la distribution et du 
commerce et celles du secteur des transports), aux prix à la 
production, augmentée des droits d'importation. La valeur 
ajoutée par les producteurs résidents est équivalente à la 
différence entre la valeur de leur production, mesurée aux 
prix à la production, et la valeur de leur consommation 
intermédiaire, mesurée aux prix d'acquisition, ou à la 
somme des rubriques rémunération des salariés, excédent 
net d’exploitation, consommation de capital fixe et impôts 
indirects nets des subventions d’exploitation. 


Le revenu national aux prix du marché est la somme 
de la rémunération des salariés résidents, de l’excédent du 
revenu de la propriété et de l’entreprise que les agents 
économiques résidents doivent recevoir sur le revenu de la 
propriété et de l’entreprise qu'ils doivent payer et des 
impôts indirects diminués des subventions d’exploitation. 


Le revenu national disponible est la somme des recettes 
nettes des résidents au titre de l’emploi, de l’entreprise et 
de la propriété, et au titre des transferts courants non 


contractuels. 


Le revenu des facteurs issu de la production intérieure 
est la somme de la rémunération des salariés et de l'excédent 


net d’exploitation. 
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Pour les définitions relatives aux rubriques des tableaux 
suivants: produit intérieur brut et ses emplois, revenu national 
et revenu national disponible, opérations en capital de la 
nation, produit intérieur brut par genre d’ activité économique 
et éléments de la formation brute de capital, on peut se 
référer à Yearbook of National Accounts Statistics, 1980, 
de l'ONU. 


IV. Agriculture 


Utilisation des terres et superficie irriguée 


La source de presque toutes les données de base con- 
cernant l’utilisation des terres et la superficie irriguée est la 
FAO. Il convient de noter que les définitions dont se servent 
les divers pays varient beaucoup et que, selon les pays, une 
même rubique englobe des catégories de terre très différentes. 


Indices de la production agricole 


Deux séries d’indices de la production agricole sont 
indiquées côte à côte: l’une établie par les pays et l’autre 
par la FAO. Ces indices ne sont pas comparables en raison 
des divergences existant dans les notions relatives à la 
production, à la période de référence, à la portée des 
statistiques et aux coefficients de pondération, et dans les 
méthodes de calcul. 


Cultures principales: superficie cultivée et production 


Sauf indication contraire, la période de référence est 
celle de l’année civile, sauf dans certains cas pour lesquels 
les données se rapportent à la campagne agricole, après 
ajustement par la FAO. Il s’agit en général de la superficie 
récoltée. 


Elevage et produits de l'élevage 


Les chiffres indiqués sont généralement tirés des 
bulletins de recensement. La période sur laquelle porte le 
recensement varie selon les pays. 


Machines agricoles en usage 


Les séries dont la source est la FAO, montrent quatre 
types de machines agricoles en usage: les tracteurs, les 
motoculteurs, les moissonneuses-batteuses et les trayeuses. 
Autant que possible, les données se rapportent à la situation 
à la fin de l’année indiquée. Les chiffres empruntés à un 
recensement effectué au cours du premier trimestre d’une 
année ont été totalisés avec les chiffres de l’année précédente. 


Produits antiparasitaires 
Les données dont la source est la FAO, se rapportent 


aux quantités.de produits antiparasitaires utilisés ou achetés 
par les agriculteurs. 


Abattages de bois ronds et produits forestiers 


Les données de base sont fournies par les bureaux 
nationaux de statistique. Pour certains pays qui ne publient 
pas de données, les statistiques sont obtenues de la FAO. 


Abattages: quantités enlevées des forêts pendant 
l’année civile ou l’année forestière, y 


compris le bois provenant d’arbres 
poussant hors forêt, mais à l’exclusion 
des pertes et des déchets inutilisés lors 
des opérations d’abattage, de débardage 
et de transport des bois ronds. Dans ces 
quantités sont compris, sauf indication 
contraire, le volume enregistré et le 
volume non enregistré. Les chiffres 
donnés correspondent au volume solide 
de bois rond écorcé. 


Produits forestiers: La définition des termes utilisés dans 
le présent Annuaire correspond à celle 
de /’Annuaire statistique des produits 
forestiers de la FAO. 


Pêche. 


Les chiffres indiqués ont été communiqués par les 
bureaux nationaux de statistique. Pour certains pays 
qui ne publient pas de données, la source des statistiques de 
base est la FAO. Les définitions suivantes sont utilisées 
dans cet Annuaire: sauf indication contraire, l’expression 
‘‘quantités péchées”’ désigne la ‘‘péche nominale”, c’est-à-dire 
l’équivalent en poids vif des quantités debarquees. L’ex- 
pression ‘‘quantités débarquées’’ désigne le poids du 
poisson et des produits de la pêche mis à terre, c’est-à-dire 
le poids effectif des quantités débarquées. Ce poids est le 
poids net, au moment de la mise a terre, du poisson ou 
autres produits de la pêche vidés, éviscérés, découpés en 
filets, congelés, salés, fumés, séchés et en boîtes, etc. Les 
exceptions sont indiquées en bas de page. 


Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


Les données qui figurent dans le tableau ‘Mise en valeur 
des ressources en eau et dépenses y relatives’’ pour certains 
pays ou zones de la région ont été fournies par les organismes 
publics chargés de la mise en valeur et de la gestion des 
ressources en eau de la région de la CESAP en réponse au 
questionnaire de la Division des Ressources Naturelles de 
la CESAP. 


V. Industrie 
Indices de la production industrielle 


Les indices se rapportent aux catégories ‘‘industries 
extractives’’, ‘‘industries manufacturiéres”’ et ‘‘électricité 
et gaz’’ correspondant aux branches 2, 3 et 4 de la CITI. 
Certains pays ajoutent aussi le batiment. L’indice général 
porte sur les industries extractives, les industries manu- 
facturières et l’électricité, le gaz et l’eau à l’exception, sauf 
indication contraire, du bâtiment. 


Des descriptions détaillées des indices nationaux sont 
données dans,le 1977 Supplément à l'Annuaire statistique 
et au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU. 


Industries extractives et manufacturières: production 


La serie exprimée en valeur absolue dans le présent 
Annuaire, se rapporte à quelques branches d’activités minières 
et manufacturières. 


Bâtiment 


Les chiffres se rapportent à la construction de bâtiments 
publics et privés, résidentiels et autres. Pour certains pays, 
les chiffres sont indiqués selon le stade des travaux de 
construction: construction de bâtiments achevée; construction 
de bâtiments commencée; construction de logements autorisée 
et achevée. Les unités de mesure diffèrent aussi: certaines 
séries sont exprimées en mètres carrés (m°), d’autres en 
unités de valeur ayant trait au coût de la construction. On 
trouvera des notes explicatives détaillées dans le Yearbook 
of Construction Statistics, 1973-1980, de l'ONU. 


Production brute, valeur ajoutée et formation brute de 
capital fixe aux prix courants 
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Les données sont fondées sur la réponse des bureaux 
nationaux de statistique au questionnaire de l'ONU sur les 
statistiques industrielles générales. Les concepts, définitions 
et classements par branche d’activité sont généralement 
conformes aux normes des Nations Unies. On trouvera 
des notes explicatives détaillées pour chaque pays dans le 
Yearbook of Industrial Statistics, 1980, de l'ONU. 


VI. Energie 


Production, commerce et consommation d'énergie com- 
merciale 


Les données relatives a la production et la consommation, 
exprimées en unités d’équivalent - houille, sont fondées 
sur la production et la consommation d’énergie primaire: 
solides, liquides, gaz et électricité. 


On tient compte chaque fois que possible des données 
relatives aux chargements dans les soutes. Ces dernières se 
rapportent aux combustibles chargés dans les soutes des 
navires à destination de l’étranger et des aéronefs, quel que 
soit leur pavillon; ces données ne sont pas comprises dans 
les exportations. Il est donc logique et nécessaire de compter 
dans les importations les quantités de combustible déposées 
dans les entrepôts (et dont une grande partie est susceptible 
d’en ressortir sous forme de chargement de soutes) et de 
compter parmi les exportations les réexportations de com- 
bustible importé. Chaque fois que possible, les chiffres 
relatifs au commerce sont ainsi fondés sur le ‘‘système 
commercial général’. 


Electricité 


Puissance installée: Les données représentent la 
puissance nominale en fin d’année de tous les 
générateurs qui peuvent fonctionner simultané- 
ment dans les usines hydroélectriques et les 
centrales thermiques; 


Production: se rapporte à la production brute totale 
d'électricité des entreprises de services publics 
(c’est-a-dire des entreprises privées ou publiques 
produisant surtout pour les réseaux publics) et 
des entreprises industrielles produisant pour 
leur propre usage. 


Code: P = entreprises produisant surtout 
pour les réseaux publics. 
I = entreprises industrielles produisant 
-  Surtout pour leur propre usage. 
I + P = puissance totale installée ou pro- 


duction brute totale d’électricité. 
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Type: “Total (Th)’’ signifie entièrement 
thermique. La production ‘‘ther- 
mique’’ s’obtient en deduisant la 
production ‘‘hydroélectrique’’ de 
la production ‘‘totale’’. 


VII. Consommation 
Consommation de certains produits 


Les séries concernent les quantités de certains produits 
consommées dans chaque pays. Pour des notes explicatives 
plus détaillées sur chaque produit, il y aurait lieu de consulter 
l'Annuaire statistique des Nations Unies. 


VIII. Transports et communications 


Chemins de fer 


Longueur du réseau: Les chiffres communiques par 
les gouvernements se rapportent généralement à la longueur 
des voies (de tout écartement) ouvertes au trafic en fin 
d’année d’exploitation. Les voies doubles ou triples ne sont 
comptées qu’une fois. 


Matériel roulant: Les chiffres portent sur le matériel 
à la disposition des administrations des chemins de fer du 
pays à la fin de l’exercice (c’est-à-dire matériel de ces 
administrations augmenté des véhicules loués et diminue 
des véhicules prêtés à d’autres). Les administrations 
auxquelles les données se rapportent sont celles qui sont 
accessibles au public à l'exclusion des tramways urbains et 
suburbains, des téléfériques et des funiculaires. Le matériel 
roulant comprend: 


Locomotives: Total des véhicules sur rail à force motrice 
ou à moteur seul (par exemple locomotives électriques) 
destinés exclusivement à remorquer d’autres véhicules. 
Non compris les automotrices. 


Voitures-voyageurs: Total des voitures servant au 
transport des voyageurs, des automotrices, des fourgons 
et des wagons postaux appartenant aux chemins de fer. 


Wagons (marchandises): Total des wagons servant au 
transport des marchandises, à l'exclusion des wagons 
de service des chemins de fer. 


Trafic ferroviaire: Sauf indication contraire, les données 
représentent le trafic intérieur et le trafic international de 
toutes les lignes de chemin de fer dans le pays quelle que 
soit la largeur des voies, à l’exception des lignes entièrement 
urbaines ou desservant une plantation, une forêt, une entreprise 
industrielle ou minière, les chemins de fer à cré:naillère, les 
funiculaires et les téléfériques. La série relative aux kilomètres- 
voyageurs comprend tous les voyageurs à l’exclusion des 
militaires, des fonctionnaires et du personnel des chemins 
de fer transportés gratuitement; les chiffres relatifs aux 
tonnes-kilomètres nettes comprennent les marchandises et 
les animaux vivants transportés par grande vitesse ou petite 
vitesse à l'exception du trafic de service, du courrier, des 
bagages et des approvisionnements transportés à titre gratuit 


pour l’administration. 
Routes 


Longueur du réseau: Les chiffres indiquent la longueur 
du réseau par type de routes. 
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Véchicules automobiles en circulation: La serie indiquée 
dans le présent Annuaire comprend les voitures particulières 
et les véhicules utilitaires en circulation, d’après les chiffres 
de recensement ou d’enregistrement pour les années pendant 
lesquelles un recensement où un enregistrement est intervenu. 
La période de référence varie. En général, les bicyclettes, 
tricycles et motocycles, les tramways, trolleybus, ambulances, 
corbillards, véhicules militaires, véhicules de la police ou 
oe services de sécurité et les véhicules spéciaux sont 
exclus. 


Les voitures de tourisme sont les vehicules automobiles 
ayant moins de huit places, y compris les taxis, les 
jeeps et les breaks. 


Les véhicules utilitaires sont les camions (légers et 
lourds), les autobus et les ensembles tracteur-remorque 
et semi-remorque. 


Transports maritimes 


Flotte marchande: Les données se rapportent à la flotte 
marchande enregistrée dans chaque pays au 30 juin de l’année 
indiquée. Elles sont exprimées en tonneaux de jauge brute 
(100 pieds cubes ou 2,83 mètres cubes) et représentent le 
volume total de tous les espaces clos en permanence dans les 
navires auxquels elles s’appliquent. Les navires sans moteurs 
ne sont pas compris, mais les voiliers avec moteurs auxiliaires 
sont compris. Les navires en service sur la mer Caspienne 
et non inscrits au ‘‘Lloyd’s Register’’ ne sont pas compris. 


Transports maritimes internationaux: Sauf indication 
contraire, les chiffres représentent le poids de toutes les 
marchandises (emballages compris) et de tous les animaux 
vivants embarqués ou débarqués dans les ports du pays 
considéré à destination ou en provenance de l’étranger quelle 
que soit la nationalité du navire de transport. (On dira qu’une 
personne ou un lot de marchandises ont voyagé par mer si 
une partie au moins du voyage du bateau sur lequel les mar- 
chandises ou la personne ont été transportées se fait sur 
mer). Sont exclues les marchandises suivantes: le courrier, 
les métaux précieux en lingots, les espèces, les bagages des 


‘ passagers, le combustible de soute, les provisions de bord, 


le lest, les bateaux ou autres engins flottants acheminés 
comme marchandises sans être embarquées, les fournitures 
et approvisionnements pour l'administration s’ils sont trans- 
portés par des navires de l'Etat ou à titre gratuit par des 
navires marchands, les marchandises transbordées directement 
d’un navire venant de l’étranger sur un navire partant pour 
l'étranger. Les marchandises débarquées ou embarquées 
qui entrent en entrepôt ou en sortent sont comprises. 


Aviation civile. 


Nombre d’aéronefs: Les chiffres se rapportent au 
nombre total d’aéronefs utilisés par la compagnie de transport 
aérien en trafic international comme en trafic intérieur. 


Personnel: Les chiffres se rapportent à l’ensemble du 
personnel, temporaire ou permanent, figurant sur les états 
de paie de la compagnie à la fin de chaque année. 


Nombre d'heures de vol: Les données se rapportent 
à l’ensemble des heures de vol de tous les aéronefs au cours 


de l’année. 


Le terme ‘‘Payant’’ s'applique aux heures de vol des 
appareils transportant des marchandises, des passagers 
payants. 


Le terme ‘‘Non payant’’ s’applique aux vols de mise 
en place, d’essai, d’entrainement, etc. 


Trafic: Ensemble des services réguliers: Les chiffres 
se rapportent au trafic payant de tous les 
services réguliers (internationaux et intérieurs) 
des compagnies de transport aérien immatri- 
culées dans le pays considéré. Le trafic régulier 
payant représente les transports effectués 
contre rémunération par les avions des ser- 
vices réguliers selon un horaire publié. 


Services internationaux réguliers: La série 
porte sur le trafic des compagnies de transport 
aérien, en direction de pays autres que celui 
dans lequel la compagnie est enregistrée, en 
provenance de ces pays ou entre ces pays. 


Fret: Les chiffres se rapportent aux mar- 
chandises transportées par avion seulement. 


Tourisme international 


Les données se rapportent aux personnes (‘‘visiteurs’’) 
voyageant pour les raisons suivantes: plaisir, Santé, affaires, 
conférences, études (y compris les étudiants et jeunes gens 
séjournant à l'étranger), etc., et s’arrétant 24 heures 
ou plus dans un pays (‘‘d’arrivée’’) autre que leur pays 
de résidence habituelle. Elles excluent donc les immigrants, 
les frontaliers, les nationaux d’un pays travaillant dans un 
pays voisin et les voyageurs traversant un pays sans s’y arrêter. 
Les voyageurs sont classés par nationalité et ie nombre de 
voyageurs en croisière est indiqué séparément en note, s’il 
est disponible. Ces données reposent en général sur un contrôle 
aux frontières. A défaut, les données sont tirées des registres 
d’hôtel (‘‘arrivées aux hdtels’’), mais elles ne sont pas alors 
strictement comparables à celles du contrôle aux frontières 
car elles excluent, d’une part, certaines catégories de visiteurs 
tels les campeurs et les visiteurs séjournant dans les maisons 
privées, et, d’autre part, elles peuvent faire double emploi 
si un visiteur change d'hôtel. 


Communications 


| Courrier postal: La série porte sur le volume de 
courrier intérieur et de courrier étranger. Les données com- 
prennent: lettres (ordinaires, par avion, et recommandées), 
cartes postales, imprimés, papiers d'affaire, petits échantillons, 
petits paquets et paquets phonopostes, Elles comprennent 
les envois en franchise mais non les colis, ni les lettres et 
paquets à valeur déclarée. 


_ Courrier intérieur: Courrier envoyé pour distribution 
dans le pays même. 


Etranger: Courrier reçu de l'étranger (‘‘reçu”’) où 
courrier envoyé à l'étranger (‘‘envoyé’’). Le courrier en 
transit n’est pas compris dans les données. 


Service télégraphique: Les données portent sur le 
volume de télégrammes intérieurs et étrangers intéressant 
seulement le réseau télégraphique public exploité par I’ Etat 
ou par des agences privées agréées. Les chiffres englobent, 
en général, toutes les sortes de tétégrammes, y compris les 
câblogrammes et radiogrammes, mais non les messages en 
transit. Les séries relatives au trafic intérieur portent sur les 
télégrammes envoyés pour distribution dans le pays même. 
La série relative au trafic étranger porte les telegrammes 
reçus de l'étranger ou envoyés à l'étranger. 


Téléphone: nombre d'appareils en service: Les données 
se rapportent au nombre de téléphones publics et privés en 
service qui peuvent être reliés à un bureau central. La méthode 
et la date du dénombrement varient d’un pays à l’autre. 


Téléphone: communications à grande distance: Les 
séries se rapportent au nombre de communications télé- 
phoniques à grande distance intérieures et internationales, 
assurées sur ligne téléphonique ou par radio, par des services 
publics ou des organismes privésagréés. Les communications 
intérieures à grande distance intéressent le territoire national. 
Les communications à grande distance avec l'étranger concer- 
nent les appels en provenance ou à destination de l'étranger. 


Télex: Les series se rapportent au nombre d'abonnés 
ou au volume du trafic télex (le télex étant un système télégra- 
phique permettant l'envoi de signaux ou de messages imprimés 
au moyen d'appareils teleimprimeurs reliés au réseau public 
de communications). 


IX. Commerce intérieur 
Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


La série statistique porte sur les données de base relatives 
à l’activité dans le commerce de gros et de détail, suivant 
les définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 620). On 
trouvera des explications détaillées pour chaque rubrique 
dans le 7977 Supplément à l'Annuaire statistique et au Bulletin 
mensuel de Statistique de FONU. 


Indices de la valeur de commerce de gros et de détail 


Les series d'indices mesurent les variations de la valeur 
des ventes dans le commerce de gros et de détail, suivant les 
définitions de la CITI révisée (groupes 610 et 620). Des ren- 
seignements plus détaillés sur-la formule, les coefficients de 
pondération et la composition, etc. des indices nationaux 
figurent dans le 1977 Supplément à l'Annuaire statistique 
et au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU. 


X. Commerce extérieur 


Les définitions générales, le territoire, le système de 
commerce, le champ, l'évaluation et les termes employés 
dans le présent Annuaire sont conformes à ceux de l'Annuaire 
statistique du commerce international de l'ONU, du 1977 
Supplément à l'Annuaire statistique et au Bulletin mensuel 
de statistique de l'ONU, et des Statistiques du commerce ex- 
térieur de l'Asie et du Pacifique établies par le secrétariat 
de la CESAP. 
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Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de 
l'échange 


Les indices du quantum et de la valeur unitaire sont 
les indices officiels qui indiquent comment varient le volume 
de l’ensemble des importations ou des exportations et le prix 
moyen de l’ensemble des importations ou des exportations. 
Les indices des termes de l’échange s’obtiennent en divisant 
les indices de la valeur unitaire des exportations par les indices 
de la valeur unitaire des importations. Aux fins de com- 
paraison, les indices ont été ramenés, dans la mesure du 
possible, de leurs bases initiales à la base 1975 = 100 (année 
civile). 


Direction des échanges 


Le secrétariat de la CESAP a regroupé les données par 
région en se fondant sur la Direction des échanges publiée 
par le Fonds monétaire international. Les chiffres sont in- 
diqués en dollars EU. Comme on n’a pas, en général, présenté 
de ventilation complète, il se peut que la somme de commerce 
total d’un pays avec les différents régions ne coïncide pas 
avec les chiffres figurant dans les autres tableaux pertinents. 


Composition des importations et des exportations 
‘ 


Le secrétariat de la CESAP a reclassé les données figu- 
rant dans les tableaux en cing catégories en se fondant sur 
les statistiques commerciales des gouvernements. Il se peut 
que le total des cing groupes ne corresponde pas au total 
des importations et des exportations tel qu’il est indiqué 
dans les recettes du commerce national, pour les raisons 
suivantes: a) les importations et les exportations peu im- 
portantes (en aucun cas plus de 4%) sont omises; b) les chiffres 
sont arrondis. 


Valeur des importations et des exportations par section de 
la CTCI 
Le code par section de la CTCI est le suivant: 
Section 0: Produits alimentaires et animaux vivants 
Section 1: Boissons et tabacs 


Matières brutes non comestibles, carburants 
non compris 


Section 2: 


Combustibles minéraux, lubrifiants et pro- 
duits connexes 


Section 3: 


Huiles et graisses d’origine animale ou 
végétale 


Section 4: 


Section 5: Produits chimiques 
Articles manufacturés classés principalement 
d’après la matière première 


Section 6: 


Section 7: Machines et matériel de transport 


Section 8: Articles manufacturés divers 


Section 9: Articles et transactions non classés par 
catégories 


XI. Salaires, prix et dépenses des ménages 


Salaires 


Les chiffres indiqués en valeur absolue et en nombres 
indices représentent généralement les salaires minimaux, 


xxXiil 


quotidiens ou hebdomadaire, payables aux ouvriers ou les 
gains mensuels moyens des saiariés. 
. 

Les gains moyens, établis en général d’après les bor- 
dereaux de salaires des entreprises, comprennent normalement 
les paiements en espèces verses par les employeurs (avant 
déduction des charges fiscales, et des cotisations aux as- 
surances sociales et autres payables par les personnes em- 
ployées), tels que la rémunération des heures de travail 
normales et des heures supplémentaires, les primes, le salaire 
aux pièces, la compensation des jours chômés, les supplements 
spéciaux et gratifications. Dans certains cas, ils comprennent 
les paiements en nature. 


Les statistiques des salaires reposent en général sur les 
indications fournies par les conventions collectives, les sen- 
tences arbitrales et autres décisions réglementant les salaires, 
qui, en général, fixent des taux minimaux pour chaque profes- 
sion ou groupe de travailleurs, sans considération d’âge. 


Dans certaines des séries, figurent les employés aussi 
bien que les ouvriers. La plupart des séries concernent les 
industries manufacturières, mais certaines portent aussi 
sur des industries non manufacturières. 


La définition des gains et la portée peuvent varier d’un 
pays à l’autre. 


Indices des prix de gros 


Les données qui doivent permettre de mesurer les varia- 
tions du cours des produits à un stade autre que celui de la 
vente au détail sont ventilées par grandes catégories. Les prix 
relevés peuvent être ceux que les fabricants ou producteurs 
importants demandent aux grossistes, ceux que les grossistes 
facturent aux détaillants et ceux que les importateurs paient 
aux producteurs, etc. 


Les articles sur lesquels portent les indices varient aussi 
beaucoup d’un pays à l’autre. 


Les indices ont été ramenés, si possible, à la base 1975 = 
100. 


Des renseignements plus détaillés sur la formule, les 
coefficients de pondération et la composition, les prix, etc., 
figurent dans le 1977 Supplément à l'Annuaire statistique et 
au Bulletin mensuel de statistique de VONU. 


Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


La série d’indices des prix payés aux agriculteurs con- 
cerne généralement deux groupes de produits: récoltes et 
élevage ou produits de l'élevage. La serie d'indices des prix 
payés par les agriculteurs comprend en général les dépenses 
de production et les dépenses essentielles des ménages. Les 
produits et les coefficients de pondération de la série d’indices 
varient d’un pays à l’autre. Le taux de parité est également 
indiqué. 

Cours des principaux produits d'exportation 
Il s’agit du prix à l'exportation f.o.b., du prix à l’impor- 


tation c.a.f., de la valeur unitaire des exportations et des 
importations et des prix de gros. 


Au-dessous du tableau pour chaque pays figurent aussi 
la description du type de prix et les détails complets pour 


chaque série. 


Indices des prix à la consommation 


* Les indices sont subdivisés, en plusieurs grandes catego- 
ries et ont pour but d’indiquer la variation dans le temps du 
coût d’un certain nombre de biens et services jugés représenta- 
tifs des habitudes de consommation de la population considé- 
rée. Les méthodes de calcul utilisées par les divers bureaux de 
statistique varient d’un pays à l’autre. 


Pour plus amples détails sur la formule, les coefficients 
de pondération et la composition, les données relatives aux 
prix, voir le 1/977 Supplément à l'Annuaire statistique et au 
Bulletin mensuel de statistique de VONU. 


Dépenses des ménages 


Pour l'enquête sur les dépenses des ménages, on s’est 
fondé sur les rapports envoyés par les pays qui ont procédé 
à des enquêtes. En général, sont indiqués le nombre de 
ménages, la taille moyenne de la famille et la ventilauon des 
dépenses des ménages, selon les classes de revenus. 


La portée des études figurant dans les tableaux varie 
beaucoup: comme il est indique, certaines saisissent l’ensemble 
du pays, d’autres, une ville ou seulement une zone urbaine. 


Pour présenter les résultats de ces enquêtes, les pays 
ont employé différents types de classification des postes de 
consommation. 


On a adapté généralement ces classifications pour se 
conformer à la classification type employee dans I’ Annuaire 
des Statistiques du travail de l'OIT. 


XII. Finances 
Monnaie et banque et balance des paiements 


La source des données essentielles et des notes descrip- 
tives détaillées pour chaque poste est le Fonds monétaire 
international et les gouvernements nationaux. 


Recettes et dépenses de l'Etat 


On s’est servi des rapports concernant le budget de 
Etat et le secrétariat de la CESAP a regroupé les séries en 
un certain nombre de catégories significatives du point de 
vue économique. 


Sauf indication contraire, en général, les données con- 
cernent uniquement les transactions du gouvernement central, 


Ne figurent généralement que les résultats nets des entre- 
prises publiques et des monopoles fiscaux. Les transactions 
monétaires portant sur toutes les catégories de monnaie sont 
exclues. Les intérêts perçus par les entreprises et organismes 
publics sont comptés comme recettes et non pas déduits des 
paiements d'intérêt, qui figurent au chapitre des dépenses. 


Recettes 


Recettes totales: Non compris le montant des prêts, 
les autres formes d’emprunt, les subventions et l’aide, les 
transferts à partir des fonds de réserve et les fonds de contre- 
partie. 


Les impôts et taxes sur les transactions et la consomma- 
tion comprennent notamment les droits d’accise, les taxes sur 
le chiffre d’affaires, les impôts sur les ventes et les taxes sur 


les spectacles. 
Dépenses 


Dépenses totales: Dépenses courantes, dépenses en 
capital et prêts et avances (nets) accordés par les pouvoirs 
publics, non compris les amortissements de dettes, les contri- 
butions à des fonds d'amortissement et les transferts à des 
fonds de réserve. 


Défense: Dépenses en capital pour la défense. Les 
dépenses afférentes aux pensions militaires sont comprises 
dans les ‘‘autres dépenses courantes’’. 


Services économiques: Dépenses courantes pour l’agri- 
culture, les forêts, le développement industriel, la recherche 
scientifique et technique, l'irrigation, les travaux publics, 
les ports, les phares, le commerce, la planification et les 
subventions aux prix, etc. 


Services sociaux: Dépenses courantes pour l’enseigne- 
ment, la santé, la protection sociale, l’assistance, etc. 


Aides à l’administration provinciale et locale: Y com- 
pris les contributions pour couvrir les dépenses courantes. 


Investissements: Dépenses en capital du département 
des travaux publics, y compris l’entretien, dépenses des entre- 
prises publiques et d’autres services officiels et subventions 
accordées aux mêmes fins aux provinces et aux autorités 
locales. 


Prêts et avances (nets): Principalement en faveur des 
provinces, des autorités locales, et des entreprises publiques 
et privées pour les dépenses en capital. 


XIII. Statistiques sociales 


Enseignement 


La source des données publiées dans le présent Annuaire 
est l'UNESCO et, dans certains cas, les gouvernements na- 
tionaux. 


Les données portent d'ordinaire sur les écoles de l’Etat 
(publiques) et les écoles indépendantes (privées) et se 
rapportent à l’année scolaire indiquée. En général, elles ne 
concernent pas l’enseignement des adultes, les stages 
d'apprentissage et les cours par correspondance. 


Pour les différents niveaux d’enseignement, on a utilisé 
les définitions ci-après: 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 
précédant le maternelles, les écoles gardiennes ou les 
premier degré: jardins d'enfants): il assure l'éducation 
des enfants trop jeunes pour être admis 
dans les établissements du premier degré; 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 

du premier élémentaires ou les écoles primaires): 

degré: il a pour fonction principale de fournir 
les premiers éléments de l'instruction. 
Sa durée est de 4 à 9 ans suivant les 
pays; 
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Enseignement (dispensé, par exemple, dans les écoles 

du deuxième moyennes, les lycées, les collèges, les 

degré: gymnases, les athénées, les écoles tech- 
niques, les écoles complémentaires et 
les écoles normales): il implique quatre 
années au moins d’études préalables 
dans le premier degré et donne une 
formation générale ou spécialisée (ou 
les deux): 


a) L’enseignement général ne vise pas à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession; 


b) L'enseignement professionnel vise à préparer 
les élèves directement à un métier ou à une profession 
autre que l’enseignement; 


c) La formation pédagogique vise à préparer les 
élèves directement à l’enseignement. 


Enseignement (dispensé, par exemple, dans les univer- 

du troisième  sités, les ‘‘grandes écoles’’ et instituts 

degré: supérieurs, y compris les écoles nor- 
males supérieures): il exige comme 
condition normale d'admission d’avoir 
suivi avec succès un enseignement com- 
plet de second degré ou de faire preuve 
de connaissances équivalentes. 


Enseignement Enseignement qui englobe tout enseigne- 

spécial: ment général ou professionnel destiné 
aux diminués physiques ou mentaux, 
aux inadaptés sociaux et à toutes autres 
catégories spéciales d’enfants. 


Les comparaisons entre les pays sont sujettes à caution 
par suite des différences entre les systèmes scolaires et dans 
les critères adoptés pour rassembler et présenter les données. 


Scientifiques et techniciens 


La série porte sur l’effectif total du personnel scien- 
tifique et technique et celui du personnel employé aux travaux 
de recherche et de développement expérimentalt Ces données 
proviennent pour la plupart des réponses à un questionnaire 
que l'UNESCO a adressé aux Etats membres pour réaliser 
les enquêtes annuelles sur le personnel et les dépenses de 
recherche et de développement expérimental. Pour la classi- 
fication du personnel, on a utilisé les définitions ci-après: 


Scientifique et ingénieur: Toute personne ayant reçu 
une formation scientifique ou technique au niveau profes- 
sionnel (d’ordinaire des études complètes du troisième degré) 
dans n’importe quel domaine des sciences, viz., les sciences 
exactes et naturelles, les sciences de l’ingénieur, les sciences 
agronomiques, médicales ou sociales, le droit, les sciences 
humaines, l’éducation et les arts. 


Technicien: Toute personne pourvue du titre d’assistant 
scientifique ou technique à la suite d’avoir reçu une forma- 
tion professionnelle ou technique spécialisée dans n’importe 
quel domaine de connaissance ou de technologie d’un niveau 
spécifié (d'ordinaire au moins trois années d’études après 
achèvement du second degré). 


Effectif total: Nombre total des scientifiques, ingénieurs 
et techniciens répondant aux définitions ci-dessus, indépen- 
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damment de l’âge, de l’activité économique ou de toutes 
autres caractéristiques. 


Recherche et développement expérimental: En général, 
expression ‘‘Recherche et développement expérimental”? 
enveloppe toutes les activités créatrices et systématiques 
visant à accroître le stock de connaissances scientifiques et 
techniques et à en imaginer de nouvelles applications. Elle 
comprend la recherche fondamentale, la recherche appliquée 
dans des domaines tels que l’agriculture, la médecine, la 
chimie industrielle, etc., et le développement expérimental 
conduisant à la mise au point de nouveaux dispositifs ou 
procédés. 


Pour plus de renseignements, on peut se référer à 
l'Annuaire statistique, 1982, de l'UNESCO. 


Bibliothèques 


Les statistiques relatives aux bibliothèques, tirées de 
l'Annuaire statistique de l'UNESCO se rapportent à la 
dernière année pour laquelle on dispose de renseignements. 
L'organisation des services de bibliothèque ainsi que les 
définitions utilisées dans les statistiques nationales variant 
beaucoup d’un pays à l’autre, il importe de procéder avec 
prudence si l’on cherche à établir des comparaisons entre 
pays. 


Les bibliothèques sont généralement classées, suivant 
leurs fonctions principales, dans les catégories suivantes: 


Bibliothèques nationales: Bibliothèques, quelle que soit 
leur appellation qui sont responsables de l’acquisition et 
de la conservation d'exemplaires de toutes les publications 
éditées dans le pays et fonctionnant comme bibliothèques 
de ‘‘dépôt”’ soit en vertu d’une loi, soit en vertu d’accords 
particuliers. 


Bibliothèques d'établissements d'enseignement su- 
périeur: Bibliothèques qui sont, en premier lieu, au service 
des étudiants et du personnel enseignant des universités et 
autres établissements d'enseignement du troisième degré. 


Autres bibliothèques importantes non spécialisées: 
Bibliothèques non spécialisées, de caractère savant, qui ne 
sont ni des bibliothèques d’établissements d'enseignement 
supérieur ni des bibliothèques nationales, même si certaines 
remplissent les fonctions d’une bibliothèque nationale pour 
une aire géographique déterminée. 


Bibliothèques scolaires: Bibliothèques qui dépendent 
d'établissements d’enseignement de n’importe quel type 
au-dessous du niveau de l’enseignement du troisième degré 
et qui doivent avant tout être au service des élèves et des 
professeurs de ces établissenrents même si elles sont, par 
ailleurs, ouvertes au public. 


Bibliothèques spécialisées: Bibliothèques qui relèvent 
d’une association, d’un service gouvernemental, d’un parle- 
ment, d’une institution de recherche (à l’exclusion des 
instituts d'université), d’une société savante, d’une associa- 
tion professionnelle, d’un musee, d’une entreprise commer- 
ciale ou industrielle, d’une chambre de commerce, etc., ou 
d’un autre organisme, la plus grande partie de leurs collec- 
tions concernant une discipline ou un domaine particulier, 
par exemple sciences naturelles, sciences sociales, agricul- 


ture, chimie, médecine, sciences économiques, sciences de 
l'ingénieur, droit, histoire. 


Bibliothèques publiques (ou populaires): Bibliothèques 
servant gratuitement ou contre une cotisation de principe 
une collectivité, et notamment une collectivité locale ou 
régionale, et s’adressant soit à l’ensemble du public, soit 
à certaines catégories d'usagers, telles que les enfants, les 
membres des forces armées, les malades des hôpitaux, les 
prisonniers, les ouvriers et les employés. 


Information de masse 


Les séries indiquent le nombre d’ouvrages publiés et 
de traductions, le nombre de quotidiens et leur tirage, le 
nombre de cinémas et le nombre de postes récepteurs de 
radio et de télévision. 


D'une manière générale, les données se 
rapportent aux publications non périodi- 
ques (livres et brochures) imprimées qui 
sont éditées dans le pays et offertes au 
public, à l’exception des publications 
éditées à des fins publicitaires, celles de 
caractère éphémère et celles dont le 
contenu prédominant n’est pas le texte. 
Sauf indication contraire, elles sont censées 
comprendre les premières éditions et les 
rééditions d’ouvrages originaux et de 
traductions. 


Livres: 


Traductions de livres: Les séries indiquent le nombre 
de traductions publiées, chaque titre repré- 
sentant une unité, réparties par groupes 
de principaux sujets. 


Quotidien: On entend par quotidien toute publication 
relatant les événements courants et parais- 
sant au moins quatre fois par semaine. 
Le tirage total représente le tirage total 
par jour et se rapporte au nombre 
d'exemplaires vendus dans le pays et à 
l'étranger. 


Films de long métrage: Les séries indiquent le nombre 
de films de long métrage produits dans 
chaque pays. Les co-productions inter- 
nationales sont comprises dans les séries 
des pays et aussi indiquées séparément 
lorsque ce reseignement est disponible; 
elles peuvent, dans certains cas, être 
comprises dans les données des pays co- 
producteurs. 


Le nombre de cinémas se rapporte aux 
établissements fixes d'exploitation pour 
la projection commerciale des films de 
35 mm et de 16 mm. Le nombre de sièges 
se rapporte au total des places assises dans 
les cinémas, non compris les cinémas de 
plein air pour automobiles. 


Cinéma: 


Radio: Les données représentent soit le nombre 
de licences délivrées, soit le nombre esti- 
matif de postes récepteurs en service. 
Les données se rapportent à tous les 
types de postes récepteurs d'émissions 
radiophoniques publiques, v compris les 
postes récepteurs reliés à un ‘‘réseau de 
redistribution radiophonique.” 


Télévision: Les séries représentent soit le nombre de 
licences délivrées, soit le nombre estimatif 
de postes récepteurs de télévision en 
service. 


Services médicaux 


Les séries publiées dans le présent Annuaire indiquent 
le nombre de médecins, dentistes, sages-femmes, infirmières 
et pharmaciens immatriculés dans les services officiels, le 
nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital. 


Décès selon les causes principales 


On entend par cause de dècès un état morbide ou un 
processus pathologique, une anomalie, un traumatisme ou 
un empoisonnement ayant provoqué, directement ou in- 
directement, la mort. Les causes immédiates et initiales 
du décès sont mentionnées dans le certificat de décès délivré 
par le médecin, mais la cause initiale est recommandée pour 
l'établissement des statistiques de la mortalité. Elle peut 
être définie comme: a) /a maladie ou le traumatisme ayant 
provoqué l’enchainement des phénomènes morbides qui ont 
abouti directement à la mort ou, b) les circonstances de 
l'accident ou du traumatisme qui ont entraîné la mort. 


Les décès, non compris les morts foetales, sont classés 
selon la révision de 1965 de la ‘Liste abrégée de 50 rubriques 
pour la mise en tableaux des causes de mortalité’ du Classe- 
ment statistique international des maladies, traumatismes et- 
causes de décès. 


Liste abrégée, révision de 1965 


Numéro 
dans la Cause de décès 

B 1 Choléra 

Biz Fievre typhoide 

Bs Dysenterie bacillaire et ambiase 

B 4 Entérites et autres maladies diarrhéiques 
Pe Ie) Tuberculose de l’appareil respiratoire 

B6 Autres formes de tuberculose et leurs séquelles 
B 7 
B8 


Peste 

Diphterie 
B10 Angine a streptocoques et scarlatine 
Bll Infections à-méningocoques 


B12 Poliomyélite aigüe 

B13 Variole 

B14 Rougeole 

B15 Typhus et autres rickettsioses 

B16 Paludisme 

BI7  Syphiliset ses séquelles 

B18 Toutes autres maladies infectieuses et 
parasitaires 

B19 Tumeurs malignes, y compris les tumeurs des 
tissus lymphatiques et hématopoiétiques 

B20 Tumeurs bénignes et tumeurs de nature non 
précisée 

B21 Diabète sucré 

B22 Avitaminoses et autres états de carence 

B23 Anémies 

B24 Méningite 

B25 Rhumatisme articulaire aigu 

B26 Cardiopathies rhumatismales chroniques 

B27 Maladies hypertensives 

B28 Maladies ischémiques du coeur 

B29 Autres formes de cardiopathies 
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B30 Maladies cérébro-vasculaires 

B31 Grippe 

B32 Pneumonie 

B33 Bronchite, emphysème et asthme 

B34 Ulcère de l’estomac et du duodénum 

B35 Appendicite 

B36  Occlusion intestinale et hernie 

B37  Cirrhose du foie 

B38 Néphrite et néphrose 

B39 Hypertrophie de la prostate 

B40 Avortements 

B41 Autres complications de la grossesse, de 
l'accouchement et des suites de couches. 
Accouchement sans mention de complica- 
tion 

B42 Anomalies congénitales 

B43 Lésions obstétricales, accouchements 
dystociques et autres états anoxémiques et 
hypoxémiques 

B44 Autres causes de mortalité périnatale 

B45 Symptômes et états morbides mal définis 

B46 Toutes autres maladies 


BE47 Accidents de véhicule à moteur 

BE48 Tous autres accidents 

BE49 Suicide et lésions faites volontairement a 
soi-méme 

BESO Toutes autres causes extérieures 


Assurance sur la vie 


La série publiée dans le présent Annuaire représente 
le nombre de polices existantes, les sommes assurées, les 
primes et les prestations. 


Coopératives 


Nombre de coopératives, nombre d’adhérents, capital- 
actions, fonds de roulement, actif et passif et prêts accordés 
pendant l’année. 


Dommages causés par les catastrophes naturelles et les 
accidents 


Les séries se rapportent aux dommages personnels ou 
matériels causés par les catastrophes naturelles, les accidents 
de transport et les accidents du travail, etc. 


Habitation 


Sauf indication contraire, les données sont censées se 
rapporter uniquement aux logements classiques et à nulle 
autre catégorie d’unités d’habitation. Dans de nombreux 
pays, cependant, les données portent également sur les bâti- 
ments non permanents ainsi que sur les abris improvisés, 
- et, dans quelques pays, elles ne se rapportent, au contraire, 
qu'aux locaux à usage d'habitation ou à l'installation 
matérielle des ménages, c’est-à-dire à l’espace occupé par un 
ménage privé, que celui-ci occupe la totalité ou une partie 
seulement du logement. 


Par locaux à usage d’habitation, on entend des locaux 
distincts et indépendants utilisés comme habitation. Ces 
locaux peuvent a) avoir été construits, transformés, ou 
aménagés pour être habités par des êtres humains, à condition 
qu’ils ne soient pas entièrement utilisés à d’autres fins au 
moment. du recensement et — dans le cas des unités d’habita- 
tion mobiles, unités d’habitation improvisées ou locaux 


XXVII 


à usage d’habitation autres que les unités d’habitation — 
à condition qu’ils soient occupés au moment du recensement, 
ou b) ne pas être destinés à servir d'habitation, mais être 
néanmoins utilisés comme habitation à la date du recense- 
ment. 


L'unité d'habitation est un local distinct et indépendant 
qui est destiné à être occupé par un ménage ou qui est occupé 
par un ménage au moment du recensement sans y avoir été 
destiné à l’origine. Ce peut être, par conséquent, un logement 
oocupé ou vacant, une unité d'habitation mobile ou improvisée 
effectivement occupée ou tout autre local utilisé comme 
habitation par un ménage à la date du recensement. 


Par logement classique, il faut entendre une pièce ou 
un ensemble de pièces et leurs annexes dans un bâtiment 
permanent, ou une partie distincte du point de vue structural 
dudit bâtiment qui, étant donné la manière dont il a été 
construit, reconstruit ou transformé, est destiné à servir 
d'habitation à un ménage et n’est pas entièrement utilisé à 
d’autres fins au moment du recensement. Un tel logement 
doit avoir une entrée indépendante d’où l’on ait accès à 
une rue ou à un passage commun dans le bâtiment. On 
considère un logement comme occupé lorsqu’il est habité à 
la date à laquelle le recensement se réfère. 


Le ménage est défini en fonction de la manière dont 
les personnes pourvoient individuellement ou en groupe à 
leurs besoins alimentaires et autres besoins vitaux. Un ménage 
peut être soit: a) un ménage composé d’une seule personne, 
c’est-à-dire une personne qui pourvoit à ses propres besoins 
alimentaires et autres besoins vitaux, sans s’associer avec 
d’autres personnes pour former un ménage multiple, soit 
b) un ménage multiple, c’est-à-dire un groupe de deux ou 
plusieurs personnes qui pourvoient en commun à leurs besoins 
alimentaires et autres besoins vitaux. Les membres du groupe 
peuvent, dans une mesure variable, mettre leurs revenus en 
commun et avoir un budget unique. Le groupe peut se com- 
poser soit de personnes apparentées, soit de personnes non 
apparentées, soit de personnes appartenant à l’une et à l’autre 
catégorie. 


Les personnes qui vivent dans des hôtels, pensions de 
famille ou logements meublés n’entrent pas dans cette caté- 
gorie, mais doivent être considérées comme membres d’un 
ménage composé d’une ou de plusieurs personnes, selon la 
manière dont elles pourvoient à leurs besoins vitaux. II faut 
traiter de la même manière le personnel des institutions qui 
ne vit pas dans des dortoirs ou des installations analogues. 


Par modalités de jouissance, on entend les dispositions 
en vertu desquelles le ménage occupe les locaux à usage 
d'habitation, c’est-à-dire que le logement qu’il occupe peut 
appartenir à un membre du ménage, être loué, sous-loué, 
occupé à titre gratuit, etc. 


On définit la pièce comme un espace d’une unité 
d'habitation ou autres locaux à usage d’habitation entouré 
de murs allant du plancher au plafond (ou, éventuellement, 
au toit) ou tout au moins jusqu’à une hauteur de deux 
mètres au-dessus du sol, assez grand pour contenir un lit 
d’adulte (4 mètres carrés au moins). Sont compris dans 
cette définition les chambres à coucher, les salles à manger, 
les salles de séjour, les cabinets de travail, les greniers 
habitables, les chambres de domestiques, les cuisines et autres 
espaces séparés utilisés pour l'habitation ou destinés à 


l’habitation, à condition qu’ils répondent aux critères 
relatifs à la surface habitable et aux murs. Les couloirs, 
vérandas, vestibules, les salles de bain et cabinet d’aisances 
ne doivent pas être comptés comme pièces, même s'ils 
répondent à ces critères. Quand on dispose de données 
distinctes, on tient compte, pour le calcul du nombre moyen 
de pièces par logement, des pièces servant à l’exercice d’une 
activité professionnelle, mais on n’en tient pas compte pour 
le calcul du nombre de personnes par pièce. 


Par eau sous conduite, on entend le système d’addue- 
tion d’eau alimentant les locaux à usage d’habitation au 
moyen de canalisations reliées à un réseau qui dessert toute 
la collectivité ou à des installations privées telles que réservoirs 


à pression, pompes, etc., à l’intérieur des locaux à usage 
d’habitation ou à l’extérieur, mais à moins de 100 mètres. 


Un cabinet d’aisances est une installation d'évacuation 
des déchets humains. 

Un cabinet d’aisances à chasse d'eau est une installation 
qui est reliée à un réservoir d’eau canalisée et au moyen 
de laquelle les déchets humains sont évacués par l’eau. 

Par baignoire ou douche fixes, on entend une baignoire 
ou une douche fixes situées à l’intérieur du local à usage 
d’hatitation. 


Par éclairage électrique, on entend le type d’éclairage 
utilisé dans les locaux à usage d’habitation. 
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World—Monde à 22033 22649 22680 21061 22 404 
Er ae 22070 23340 24196 25382 26 347 
ESCAP countries—Pays de fa. CESAP - gets 08971 BSIS!) 3387 B929 4239 3478 F638 170 3 971; * 31882 
eae ESCAP sel ta Bil en Rid hee 
ment de la CESAP eee a 
916 992 744 1354 | 417 625 661 696 757 770 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATIORS (continued) — 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 
EE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
aa NS, 
INDUSTRY (continued)—INDUSTRIE (suite) 


Manufacturing production (continued)—Industries manufacturières: production (suite) 
Sugar, raw (thousand metric tons)—Sucre, brut (milliers de tonnes) 


World—Monde . . . . + 71775 74648 74662 76990 80640 85 409 88006 84920 82178 89 895 100 529 
ESCAP Fri fie lat CESAP_ SSP ESS COMICS MI EI 0002027238 201429 
Developing ESCAP countries—-Pays en Mie 
ment de la CESAP ie ae 9974 10872 12208 13295 14266 13855 16123 14578 13448 16 353 
Electricity (billion kWh)—Electricité (milliards de kWh) 
World—Monde ees) ee LOyce 820: LUS GA OI 6496 6956 7268 7653 7960 8183 8 318 8 234 
ESCAP RATE ae de if CESAP ks Gs 799 880 905 970 1 049 2 1 208 1 278 1 307 1 347 
Developing ESCAP countries—Pays en à développe- 
ment de la CESAP een PES : 294 827 357 400 440 476 536 576 612 638 


FERTILIZERS—ENGRAIS 


GS 7 2 7 Sad 
All fertilizers’ (thousand metric tons)—Tous engrais’ {milliers de tonnes) 


Production 
World—Monde Et ca . . . . . 84448 89583 93051 94350 99 707 106 458 113 665 119 053 124 539 119 578 
ESCAP countries—Pays de ia CESAP rn lessen 22806 2397 POS el sis OS G16 I0 74 24s ean Saemosias4 
Developing ESCAP are en developpe- 
ment de la CESAP a a ee es elt 2 pO eo OGO OS 2 MOSS GISI AIS SOA 7: S82 9194420 aks 
Consumption—Consommation 
World—Monde eee ee F2.970F 7815698 So 119820655 (904205) 95.605) 1001S 108s 332359 MiG s2onl se 9) 
ESCAP Cp de la CESAP ee LAC MST OO IS SOF G4 Sa T Se 219660 24.955. 9 2884 30537 e340) 
Developing ESCAP countries—Pays en développe- 
ment dela CESAP oe eee ee Oso TITAS 2642 IP IDE AINSI 8 20959 = 2470102702327 788 
Imports—Importations 
World—Monde os eee ne 13442 5/0230 2499018 24°30) 926 1166) 29! 585 32 780 33) 906.5 35) 967 33,555 
ESCAP countries—Pays ps la CESAP Pee S00 6010 6911 3623) 471056 599) 7-861 8417 9981 8756 
Developing ESCAP ANS Has en développe- 
ment de la CESAP ee TS OO ST AGF SPSS” sisi a eI IG CTI COS 
Exports—Exportations | 
World—Monde ‘ 2027015 SSI 2683 PGI 2000 ANT 43 SC TETE 204 
ESCAP Counties —Paysde la CES AP OI OL ASS 1477, 906 825 1354 1488 1480 1 456 890 
Developing ESCAP UE es en développe- 
ment de la CESAP ees eae RE ee a 206 103 19 17 63 Si 639 741 825 369 


ENERGY—ENERGIE 
Total production of primary.energy (million metric tons of coal equivalent)—Production totale de l'énergie primaire (millions de tonnes, équivalence en houille) 


World—Monde : 7. 2. 2. 7683) 810998 8 199) 8/076) 18.573) 8 8595 (9.049 445, 9 29255091095 
ESCAP countries—Pays 7 la CESAP_ Lo e. : RER SIREN TT MES NIET 69 lied 5 Deel ANIME AMOR TN 
Developing ESCAP FE en ME PSS 
ment de la CESAP ww oe IR OR BRO EY) “TORS ON ey toy NOTE IN ite 


Total consumption of commercial energy® PRE metric tons of coal equivalent) — 
Consommation total de l’énergie commerciale” (millions de tonnes, équivalence en houille) 


World—Monde g eee 0220 743805 713950 4A7e 7) 872 810760 83708 eS CSS RSS OO mms 495 ee 

ESCAP countries—Pays dela: CESAP ee OOM Tom 70 1193 21 eee 20S a AT TASSE AO ES Il 
Developing ESCAP NO en RAP PRES 

ment he la CESAP ee? 739 629 854 713 741 816 903 938 924 928 978 


TRANSPORT—TRANSPORTS 


International sea-borne shipping (million metric tons)—Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées 


World—Monde a SS 001. 12760 331330723806 3468 3622 3825037510 3558093275 
ESCAP countries—Pays ae la ‘CESAP Mass : 591 689 681 701 786 799 764 567 590 586 ets 
] ESCAP countries—Pays en développe 
EEE CESAP Sa: 428 498 461 464 543 544 511 312 319 325 
Goods unloaded—Marchandises débarquées 
World—Monde Le me 0 7600 1718003261 3050031521, 3442 3 SANS B14 eS 122 ve 
ESCAP countries—Pays de la CESAP AP : 727 819 840 791 831 871 888 956 968 944 
tries—Pays en ioe e- 
ae a Ga Lu AE d ee 186 206 215 214 231 260 303 319 329 335 
3 


WORLD AND ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued)— 
MONDE ET REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


een eC 


1972 


1978 


1974 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982: 


D EE ee 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 


Total value (billion US dollars)—Valeur totale (milliards de dollars EU) 


Imports—Importations 


Word =Morde in . & 8 i528 429.0 591.3 
ESCAP countries” — Pays de la CESAP” 52.6 81.4 

Developing ESCAP countries Pays en développe- 
ment de la CESAP!° 23.0 34.1 

Exports—Exportations 

World Monde 21%, 50: % 414.4 575.7 
ESCAP countries” —Pays de la CESAP” 58.4 82.9 

Developing ESCAP countries °— Pays en développe- 
ment de la CESAP !° 21.7 344 


854.4 901.3 1 014.8 1 163.0 1 351.9 1 694.1 2 060.5 2 033.5 1 924.55 
129.2 131.4 147.2 166.2 192.0 246.8 315.1 334.9 322.11 
52.3 60.3 68.1 79.8 95.1 115.0 148.7 162.2 160.33 
838.7 874.4 992.3 1 126.8 1 302.5 1 647.2 2 001.1 1 970.1 1 842. 
132.1 131.1 159.4 185.2 212.5 244.7 296.8 320,5" 312% 
63.3 61.1 76.5 88.2 96.8 118.3 139.6 141.2 146, 


General notes: The series of world aggregates occur in statistical publications of the United 
Nations and specialized agencies. Reference should be made to these sources for details of 
compilation and coverage. In general, the statistical series shown for the world, the ESCAP 
countries or areas and the developing ESCAP countries or areas follow the definitions as 
described in the ‘General explanatory notes’’ section of the Yearbook, The countries or 
areas comprising the region are defined in the ‘‘Introduction’’. The series relate to the 

corresponding data reported in the ‘‘Regional statistical indicators’’ and in the country 

or area sections. To maintain comparability, the countries or areas included in different 


periods for each series are the same, unless otherwise stated. 


1 Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have 
been based on a calendar year time reference period by applying national average producer 
prices 1974-1976 as weights for computation of aggregate production of each country or 
area. Deductions were made for feed and seed used in the production process. 


2 The Total Agricultural Production Index includes food products, tea, coffee, industrial oil- 
seeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


w 


The Food Production Index relates to cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil crops, 
nuts, fruit , vegetables, wine, cocoa, livestock and livestock products. 


4 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a calendar 
year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to the calendar 
year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. Data relate to crops 
harvested for grains only. 


wv 


Data compiled by the United Nations Statistical Office. 


6 World: Excluding Albania, China, Mongolia, the Democratic Peoples’ Republic of Korea 
and Viet Nam. ESCAP countries: cover Australia, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, 
Hong Kong, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Japan, the Republic of Korea, 
Malaysia, Nauru, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 
Developing ESCAP countries: cover Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran (Islamic Republic of),the Republic of Korea, Malaysia, Nauru, Pakistan, the 
Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


su 


Comprising nitrogen (N), phosphate ,0,) and potash (K_O) fertilizers. Data furnished 
by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a fertilizer year basis 
beginning 1 July of the year stated. For more detailed information, see the FAO Annual 
Fertilizer Review. 


œ 


Data are based on the ‘‘apparent’’ consumption of solids, liquids, gas and electricity. 


w 


Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Cook Islands, Fiji, Hong Kong, 
India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Japan, Kiribati, the Republic of Korea, Malaysia, 
Nepal, New Zealand, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, 
Solomon Islands, Sri Lanka, Thailand, Tonga and Vanuatu. 


10 Comprising the countries or areas mentioned in foot-note 9 with the exception of Australia, 
Japan and New Zealand. 


Notes générales: Les séries pour le monde paraissent aussi dans d’autres publications statisti- 


N 


w 


= 


wa 


a 


ques de l'Organisation des Nations Unies et des institutions spécialisées. Il convient de se 
référer à ces sources pour obtenir des informations détaillées sur les méthodes de calcul et 
la portée des statistiques. En général, les séries statistiques présentées pour le monde, les 
pays ou zones de la CESAP et les pays ou zones en développement de la CESAP sont con- 
formes aux définitions qui figurent dans la section ‘Notes explicatives générales’ de 
l'Annuaire. Les pays ou zones de la région sont énumérés dans *‘l’ Introduction’’. Les séries 
correspondent aux données parues dans les ‘Indicateurs statistiques régionaux"’ et dans les 
tableaux par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indication contraire, il 
s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque série. 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en utilisant des prix moyens : 
nationaux à la production (1974-1976) comme coefficient de pondération pour calculer 
la production globale de chaque pays ou zone. (Déduction faite des quantités de produits : 
utilisés comme semences et pour l'alimentation des animaux). 


L'indice de la production agricole totale comprend les produits alimentaires, le thé, le café, , 
les oléagineux (huiles industrielles), le tabac, les fibres (végétales et animales) et le: 
caoutchouc. 


L'indice des produits alimentaires comprend les céréales, les racines et tubercules,le sucre, 
légumineuses, les oléagineux (huiles comestibles), les noix, les fruits, les légumes, le vin, le cacao 
le bétail et les produits de l'élevage. 


Les données se rapportant à l’année civile ont été fournies par la FAO. En d'autres termes. 
les données relatives à chaque culture se rapportent à l’année civile au cours de laquelle 
l'intégralité ou le gros de la récolte s'effectue. Les séries se rapportent uniquement aux cér 
récoltées pour le grain. 


Données établies par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Monde: non compris l'Albanie, la Chine, la Mongolie, la République populaire démocrati- - 
que de Corée et le Viet Nam. Pays de la CESAP: portant sur les pays ou territoires suivants: il 
Australie, Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran (République islamique d’), Japon, 
Kampuchea démocratique, Malaisie, Nauru, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, Ré- - 
publique de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Pays en développement de le CESAP: : 
portant sur les pays ou territoires suivants: Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran 1 
(République islamique d"), Kampuchea démocratique, Malaisie, Nauru, Pakistan, Philippines, , 
République de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Engrais azotés (N), engrais phosphatés (P,05) et engrais potassiques (K,0). Les données j 
se rapportant à la campagne commençant le ler juillet de l’année indiquée, ont êté fournies + 
par la FAO. Pour plus de détails, voir le Rapport annuel sur les engrais de cette organisa- - 
tion. 


Les données sont fondées sur la consommation ‘apparente’ des solides, liquides, gaz et | 
électricité. 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Iles Cook, Iles + 
Salomon, Inde, Indonésie, Iran (République islamique d’), Japon, Kiribati, Malaisie, Nèpal, k 
Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, , 
Samoa, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande, Tonga et Vanuatu. 


Tous les pays ou zones mentionnés dans la note 9 ci-dessus, sauf Australie, Japon et Nouvelle- 
Zélande. 


ESCAP REGION: 


REGIONAL STATISTICAL INDICATORS— 


REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
POPULATION 
es estimates—Estimations au milieu de l’année 
millions) . : ee OSS: meee) Sil 202 224902 
NATIONAL ACCOUNTS'—COMPTABILITE NATIONALE! NME Ve OP 
AUS eee at 1975 purchasers’ values)—P1B 
milliards de dollars EU aux valeurs d’acquisition de 1975) 815.7 823.6 853.6 903.5 952.5 994.5 1 027.7 1 071.1 
Per capita GDP (US dollars)—PIB par habitant (dollars EU, 670 663 3) 
AGRICULTURE ‘ : Ps CS SP TRE 
Production index*—Indice de la production” hdi 1976 = 100) 
All commodities—Ensemble des produits. 90 95 96 102 102 106 111 113 113 
Food—Denrées alimentaires 89 95 95 102 103 107 112 113 3 
Cereals—Céréales : 87 96 95 104 101 104 l Il 108 oe 
Per capita food— Denrées alimentaires par habitant . 95 99 97 102 101 103 106 105 104 
Per capita cereals—Céréales par habitant 92 100 97 104. 99 100 105 101 97 
Production of selected crops” (million metric tons)— Quelques produits agricoles: production” (millions de tonnes) 
en Céréales 
ice—Riz (paddy). 279.2 305.4 à 1297 5 
Wheat—Froment . 84.2 88.2 00 3 ET 1103 O84 2a 1351 101 
Barley—Orge. . 10.8 biel Je 13.6 13.4 10.8 1872) 13.4 10.2 
Maize— Maïs . 46.4 61.5 62.8 68.9 66.0 66.6 75.4 78.8 83.5 
Millet and sorghum—Millet et sorgho Sil eH 38.9 35.7) Shea 36.6 37.6 38.6 35.8 34.0 
Starchy root crops—Féculents Le ou ; de x 
Potatoes—Pommes de terre ; 24.7 24.8 Dee 27.9 28.9 29.8 31.8 34.1 32.8 
Sweet potatoes and yams—Patates et ignames . 1274 1343 1352 1349 1334 146.9 1566 140.0 140.6 
Cassava—Manioc. À 24.9 28.4 Sie) 32.6 35.9 39.4 46.2 40.7 43.7 
Oil-seeds (thousand metric tons)—Graines oléagineuses (milliers de tonnes) | 
Soybeans— Fèves de soja : 8 103 8496 8831 8909 8063 8697 9331 9298 9754 
Groundnuts (in shell)—Arachides (en coque) Poe Oey IP WOES BIG OIA MOS MOAR) NO sea 
Cottonseed—Graines de coton. psc 8 220 9401 9442 8585 7647 8277 8484 8976 9912 
Sesame seed—Graines de sésame . 837 1 004 947 970 eS RO NO, ile 965 
Copra—Coprah : P 4148 3481 3093 4168 4869 4335 4474 3882 4078 
Tea (thousand metric tons)—Thé (milliers de 1onnes) ; GAS OR OR Ds SNS se) AP SEI MERE 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de 
tonnes) OS DD DG OE PUR Bees PSD ilar Alike! 
Fibres (thousand metri ic tons—milliers de tonnes) 
Cotton (/int)—Coton (fibre) ; 4139 4718 4734 4311 3829 4160 4267 4516 4 978 
Jute and substitutes— Jute et substituts 133103 60002 892 959) ISSUES GI CT 290 3 859 
Natural rubber (thousand metric tons)— —Caoutchouc naturel ; 
(milliers de tonnes) 2798 3211 3185 3319 3570 3406 3485 3656 3 526 
Wool (thousand metric tons)—Laine (milliers de tonnes) 
Greasy basis—Laine en suint : [440 1 2e8 1 238- 1 349) 331 “1276. 1/260 13160 1384 
Clean basis—Laine propre . 876 783 761 791 838 800 795 836 870 
INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production index —Indice de la production” (97S — 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water—Indus- 
tries extractives, manufacturières, électricité, gaz et eau 95 108 107 100 110 115 122 123 126 
Mining—Industries extractives aes 97 105 108 100 111 113 107 85 68 
Coal—Charbon. 97 91 97 100 104 106 110 109 113 
Crude petroleum and natural gas— Pétrole brut et gaz 
naturel à . seis 93 108 110 100 111 111 105 74 51 
Metal—Métal ; 111 102 99 100 99 108 108 110 109 
Manufacturing— Industries manufacturières > 96 110 Oa 100 110 116 124 130 137 
Light manufacturing—Industrie légère 97 105 101 100 108 111 118 120 121 
. Heavy manufacturing—Industrie lourde . : 96 102 HAE 100 Jui 119 128 137 146 
Food, beverages, tobacco—Denrées alimentaires, 
boissons, tabacs Le 91 98 97 100 105 110 117 119 121 
Textiles : NRA NRA DL ee 99 106 99 100 108 107 112 114 117 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 
d'habillement, cuir et chaussures . : : 88 102 99 100 108 107 110 111 a 
Wood products, furniture—Bois et meubles . 111 112 105 100 107 108 111 113 109 
Paper—Papier . aie: 104 117 112 100 112 116 124 135 137 
Chemicals, petroleum, coal, rubber and plastic pro- 
ducts—Produits chimiques, pétrole, charbon, caout- 
chouc et plastiques 96 107 106 100 107 122 132 135 138 
Non-metallic mineral roducts—Produits “minéraux 
aan métalliques 7 : ae : 100 114 110 100 110 116 123 128 134 
Basic metals—Metaux communs 97 113 111 100 111 113 118 128 130 
Metal products— Ouvrages en métaux. ; 96 114 113 100 sl) 120 131 141 155 
Electricity, gas and water—Electricité, gaz et eau 83 93 95 100 110 116 124 130 135 
Mining production (thousand metric tons)—Industries extractives: production (milliers de tonnes) 
Coal (million metric tonsj—Charbon (millions de He 605 637 668 706 727 780 851 871 863 
Lienite and brown coal (million metric tons)—Lignite 
A Charboë brun’ (millions de ee i a 62 64 67 69 72 We 72 75 79 
4sand tera DE — Gaz nature mi iers 
Le cae : ; ; ke 1 427 «1.673 41974 2145 2,300 2524 00754 00727 
leum, crude million PAT tons)— Pétro e rut 
one de ned à : 388 455 476 451 503 511 503 406 315 
_Minerai e man anèse 
Re die LL. 5) A er Cee : ESC SOI 24) 1 AsO, Al 7350 10783 = 1 S6l Alors 2 012 


1981 


2 510 


114921 
771 


118 
119 


1982 


2572 


ESCAP REGION : REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 
REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982) 
ee RÉ EE EE a 


INDUSTRY (continued)—INDUSTRIE (suite) 
Mining production (thousand metric tons) (continued)—Industries extractives: production (milliers de tonnes) (suite) 


Iron ore (Fe content) (million metric tons)—Minerai de 


fer (teneur de Fe) (millions de tonnes). : 93 103 116 122 121 G7 120 120 130 125 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de Cu) 837 945 1022 1006 1034 1089 1098 1096 1071 1 097 
Lead ore (Pb content)—Minerai de plomb {teneur de Pb) 759 726 742 806 762 808 796 792 775 753 
Tin ore (Sn content)—Minerai d’étain (teneur de Sn) . . 155 152 149 138 140 139 152 157 IS 153 
Bauxite . . . . 18333 19172 22897 26276 24104 27 742 29429 30 434 33 085 30 779 
Salt (million metric tons) — “Sel (millions de tonnes) . any 29 17 29 31 29 33 38 33 36 38 

Manufacturing production ((housand metric se i eae manufacturiéres: production (milliers de tonnes) 

Beef and veal, fresh—Boeuf et veau, frais. . . . . 5503 576 5807 6213 6711 6963 7318 57047, G6. 67506092 
Mutton and lamb, fresh—Mouton et agneau, frais . … - 3196 2973 2.728) 2847 2967 2979 3.078) SOs7e sels 
Pork, fresh—Pore, frais . . . . . « . . . e . 13711 14496 15360 15849 16806 17658 18264 19219 20 254 20 360 
Sugar, raw—Sucrebrut . à 2.0, «© à « © '« . 13362. 14313 0015 360216 609 17°628 17 709) 2010). 18 202007 2355 20 429 
Sugar, refined—Sucre raffiné . . 9607 10058 10875 11237 11471 11983 13 585 12830 10 999 12 933 
Beer (thousand hectolitres)— Bière (milliers d' “hectolitres). 65917 70530 71589 75 523 75008 83062 87611 92939 91973 92 641 
Cigarettes (billions—milliards) HS ART ARE 587 640 644 657 688 705 717 746 761 793 
Wool yarn —Filés de laine Rs see ART « 1 002 999 936 947 978 957 944 968 1 064 885 
Cotton yarn’—Filés decoton: <= © he so Robe. «atte? 4 524 4359 4673 4690 4813 5153 5644 6100 6260 
Woven cotton fabrics*—Tissus de coton® 
Series A (million metres)—Série A (millions de mètres) . 18370 18 549 18013 19327 19052 19382 20756 22108 24309 24910 
Series B (million ceded feet eo B (millions de mètres 
CANES) Su rede 4243 4619 3884 4087 4656 4569 4641 4759 4644 4514 
Woven woolen See ine fe ne 
Series A (million metres)—Sèrie A (millions de mètres) — . 77 77 89 105 107 143 156 161 186 213 
Series B {million square Re B sie de mètres 

carrés)  . . Rae eee 521 514 - 400 402 434 414 415 416 371 367 
Newsprint—Papier journal CE 3371 3515 3387 “3929 4239 3478 | 3:62 3 7305 PTT eee 
Other printing and writing paper— Autres F papiers d’im- 

primerie et d’ f. ritUre nn. di: > os + » #576 5070 5748 05713 6080 06,303 6310 77 SR AUTO IA 
Sulphuric acid —Acide sulfurique! . . ss. . … «+ 14883 16528 16491 15264 14964 17218 18 943 20143 21 084 20 378 
Caustic soda—Soude caustique . . . . . . . . . 4706 5072 4963 4932 4895 5038 5234 5687 5971 5 791 
Nitrogenous fertilizers—Engrais azotés . . » + 6411 7553 7850 8674 8615710927 17738 15 337 looses 16 104 

Petroleum produçts— Produifs dérivés du pétrole 
Motor gasplene —Essence ine . . . 44239 48923 48637 51396 52942 57229 61551 62940 62970 62 167 
Kerosene -—Petrolelampant” . . . « .«. «+. « « 3217! 38935 39778 41035 47485 51.807 54 111, 5652053: 170 52205 
Distillate fuel oils— Huiles légères . . . . . . . . 65823 77667 81 348 83962 86773 93 818 101 206 104 734 102 269 101 504 
Residual fuel oil—Huile lourde . . . 173 207 195 606 195 124 187 200 191 920 197 306 199 459 201 345 191 173 172 506 
Cement (million metric tons)—Ciment (millions de tonnes) 152 170 167 174 185 203 228 246 250 255 
Pig iron and ferro-alloys (million metric tons)—Fonte et 

ferro- alliages (millions de tonnes) . . 115 135 132 133 133 135 138 147 152 144 
Crude steel, ingots (million metric tons)— Acier brut, ‘ingots 

(millions de tonnes) . . Sp Mala Seal ee ee os 136 162 156 146 150 149 157 172 175 165 
Tin, unwrought—Etain, non travaillé AVS 155 15] 151 147 147 139 152 158 159 158 

Motor vehicles: production and assembly one Vbicues automobiles: production et montage milliers) 
Passengers cars— Voitures de tourisme . . . . . . 4681 5118 4644 5282 5757 6208 6763 6990 7896 7815 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . 2532 2917 3030 2798 3281 3608 3828 4048 4646 4 866 


Electricity (billion kWh)—Electricité: {milliards de kWh) 799 880 905 970 1049 1112 1 208 1 278 1 307 1 347 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS—TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Raïilways— Chemins de fer 
Rolling stock (thousands)—Matériel roulant bals, 


Locomotives . . ; res 23 24 23 22 22 22 22 22 22 22 
Passenger cars—Voitures- voyageurs oe RE TRE 86 85 85 84 82 83 85 86 80 61 +: : 
Wagons. . . Are 762 756 749 748 747 738 723 718 713 702 ass 
Railway traffic (billions) —Trafic there (milliards) 

Passenger-kilometres—Voyageurs-kilométres . . . 558 583 593 623 641 654 684 692 733 759 772 


Freight ton-kilometres—Marchandises tonnes- kilométres 643 649 631 686 659 729 797 825 840 850 889 
Road vehicles— Véhicules routiers 
Motor vehicles in use (thousands)— Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars— Voitures de tourisme . . . . . . 20773 23158 25038 26949 28 869 30771 3/958 33 842 34 976 
Commercial vehicles— Véhicules utilitaires . . . . . 12429 11403 13749 13 801 14829 15789 7/6 504 14 274 17 962 
Shipping —Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons)—Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 


Goods loaded—Marchandises embarquées ear ac 591 689 681 701 786 799 7 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 727 819 840 791 831 871 488 956 268 44 
que a ed civile (millions) 
Kilometres flown—Kilomètres parcourus. . . . . . 746 810 858 938 986.00 LO va 
Passenger-kilometres—Passagers-kilométres . . . . 50629 65476 75358 88540 97 590 110 090 725 128 141 804 153 678 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 1311 1717 2007 2474 2 965 3209 3860 4489 5 309 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 140 144 155 174 190 202 218 241 269 


Communications 
Telephones: number in use (thousands)—Téléphone:nombre 
d’appareils en service (milliers)... . . . . . . . 45183 50363 55156 59781 63 747 67225 70910 74756 79 436 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1972 


1973 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 1979 


1980 


1981 1982 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Total value!? (million US dollars) — Valeur totale!? (millions de dollars EU) 


Imports — Importations . 
Exports — Exportations . 


Quantum index!* — Indice du quantum" (1970 = 100) 
Imports — Importations . ee 
Exports — Exportations . 


Unit value index!* 
Imports — Importations . 
Exports — Exportations . 


Terms of trade!* 


— Termes de l’ Aer (1970 100) 


— Indice de la valeur unitaire!* (1970 = 100) 


52 519 81 386 129 172 131 351 147 221 166 205 192 028 246 784 315 078 334 895 322 127 
58 416 82 876 132 093 131 056 159 355 185 208 212 512 244 689 296 824 320 496 312 462 


110 
128 


112 
113 


101 


131 
137 


142 
150 


106 


134 
149 


222 
196 


88 


122 
153 


236 
190 


81 


Direction of trade! (million US dollars) — Courants d'échanges! * (millions de dollars EU) 


Imports from: — Importations en provenance de: 
All countries or areas — Tous pays ou zones 

ESCAP region — Région dela CESAP 

ESCAP developing — Secteur en développement de 
la CESAP . 

ESCAP developed — ‘Secteur développé de la CESAP 

North America — Amérique du Nord. 

South America — Amérique du Sud 

Africa — Afrique : 

Western Europe — Europe occidentale : 

USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale 
USSR — URSS , 


Exports to:—Exportations à destination de: 
All countries or areas — Tous pays ou zones 

ESCAP region — Région de la CESAP 

ESCAP developing — Secteur en développement de 
laCESAPS 2: 

ESCAP developed — ‘Secteur développé de la CESAP 

North America — Amérique du Nord. 

South America — Amérique du Sud 

Africa — Afrique 

Western Europe — Europe occidentale E 

USSR and Eastern Europe — URSS et Fo orientale 
USSR — URSS : 


Composition of imports!® (million US dollars) — Composition des 


Consumption goods — Biens de consommation 
Food — Produits alimentaires . 
Others — Divers . ; - F 
Materials chiefly for consumption goods - Matiéres pre- 
mières, principalement pour la production de biens de 
consommation . ; ; 
Materials chiefly for capital goods - Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens d’équipement 
Capital goods — Biens d'équipement . 


53 906 
22 146 


11 740 
10 406 
13 625 
1 061 

1722 

10 535 
1 325 

901 


59 064 


- 21101 


12 624 
8 482 
17 356 
1222 
1 990 
12 728 
1 863 
1 180 


6 296 


6857 


16 834 


6 973 
12 380 


81 957 
34 882 


19 614 
15 268 
20 705 
1 648 
2 473 
14 976 
2 188 
1 550 


83 181 
33753 


19 002 
14 752 
20 413 
L772 
2571 
18 506 
2 396 
1 461 


130 016 
53 208 


31 607 
21 602 
29 582 
2133 
3 728 
20 663 
3,522 
2522 


129 366 
51 598 


28 564 
23 034 
31 863 
3 442 
4 478 
27 415 
3 728 
2 388 


131 451 
52 474 


30 065 
22 409 
29 564 
2 138 
331 
22 499 
3 317 
2 108 


128 751 
51 035 


29 549 
21 486 
29 140 
2 984 
By) eH 
21035 
4 364 
2 940 


134 
185 


238 
194 


82 


146 524 
61 597 


35 284 
26 313 
30 628 
2 243 
3 002 
24 485 
2 800 
1 806 


156 125 
57 015 


166 327 
69 536 


39 631 
29 905 
32 418 
3 736 
3 400 
28 849 
3 742 
22513 


182 671 
66 197 


39 095 
27 102 
47 725 
4 127 
6 751 
39 076 
5 657 
3 739 


importations!® (millions de dollars EU) 


10 304 
9599 
26 931 


10 622 
16 403 


14 049 


12 338 


49 893 


16 982 
24 574 


Exports by SITC section and selected commodity groups!” (million US dollars) — 


Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés 


Food, beverages and tobacco (0 + 1)— Produits alimentaires, 
boissons et tabacs (0 + 1) . . : SANTE 
Cereals (041 to 045) — Céréales (041 à 045). ; 

Mineral fuels and related materials (3) — Combustibles 
minéraux et produits connexes (3). . 

Crude materials, local fuels; and oils and fats Q ‘i 4) — 
Matières brutes, HUE locaux; et huiles et graisses 
(2 + 4) . . 7 

Chemicals (5) — Produits nee (5) ss 

Machinery and transport equipment (7) — Machines et 
matériel de transport (7). . : 

Other manufactured goods (6 re 8) Es Autres articles 
manufacturés (6 + 8) NAN 
Textile yarn and fabrics (65) - Filés et tissus (65). 

Iron and steel (67) — Feretacier (67) . 
Non-ferrous metal (68) — Métaux non ferreux (68) . 
Clothing (84) — Habillement (84) . ets 


8 167 
1 165 


2 352 


8 043 
2 704 


16 016 


22 067 
4 724 
4 208 
1 278 
3 020 


11 040 
1 326 


3 786 


13 029 
3 488 


22 178 


30 969 
6 408 
6 154 
1 686 
4 045 


14 469 
3 220 


10 492 


14 776 
6 203 


30 608 


43 684 
7 585 
12 162 
3 316 
4 852 


15 822 
11 963 


50 189 


14 751 
26 604 


15 401 
3 014 


118379 


12 486 
51797 


32 812 


43 004 
7 156 
11 434 
2 543 
SSI 


15 981 


13 518 


53 999 


18 574 
28 375 


17 (millions de dollars EU) 


17 124 
3 073 


13 083 


15 875 
6 155 


43 541 


53 632 
9 035 
12 156 
2 810 
8 091 


16 597 
15 896 


63 378 


19 353 
32 269 


19 353 
3 043 


15 708 


G/ SES) 
7 196 


54 134 


61 667 
9 827 
12 242 
3 263 
8 746 


198 404 247 220 315 042 338 631 326 270 


81 772 101 360 


45 308 
36 464 
40 139 
3 166 
3 294 
38 246 
4 254 
2 684 


61 005 
40 355 
50 003 
4 342 
4 668 
39 820 
5 570 
2719 


212 956 
80 825 97 260 
50 999 
29 826 
57/352 
4 473 
7 526 
43 051 
5 924 
4 112 


59 076 
38 184 
71 724 
5 642 
8 690 
47 142 
7 130 
4 905 


23/81 
25 940 


18 709 
20 064 


71 459 97 897 


28 130 
52 368 


20 279 
40 649 


25 978 
4 891 


20 607 
2 982 


17 554 23 202 


26 175 
10 311 


19 560 
8 603 
67 970 71 830 
90 475 
14 316 
17 190 
5 046 
12 576 


75 630 
11 704 
14 079 

3 954 
10 738 


126 601 


78 223 
48 378 
58 716 
6 057 
6 183 
44 744 
6 642 
4193 


243 214 298 024 


123 876 


76 840 
47 036 
70 317 
() 1727 
12 790 
53 950 
8 964 
6 274 


25 588 
32 167 


136 659 


35 934 
58 107 


30 607 
6 113 


35 323 


29 089 
13597 


98 956 


1112211 
17 305 
19 176 
6 841 
15 333 


135 414 134 702 


80 583 82 046 


54 831 52 656 
63 735 63 052 
7059 6656 
6760 5 838 
48 897 47 474 
6960 6218 
4408 3 867 


322 455 311 214 
130 947 125 900 


83 329 
47 618 
82 395 
6 668 
15 601 
52 554 
9051 
6 343 


79 367 
46 533 
170955 
4 906 
572 
54 813 
8 876 
6 616 


28 862 
35 895 


143 938 


59298 
71 483 


30 139 
5 415 


39 961 


25 871 
14 270 


110 781 


125 603 
19 626 
20 770 

5 618 
18 090 


de dollars EU) 


ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


REGION DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 
D 


1972 


1973 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


1981 


1982 


RO RL EE 
FINANCE—FINANCES 

International reserves!® (end of period, million US dollars) 

—Réserves internationales!® (fin de période, en millions 


General notes: \n general, the regional statistical series cover the countries or areas of the ESCAP 


nN 


un 


~ 


10 


14 


16 


17 


18 


region which are described in the ‘‘Introduction’’ to the Yearbook. They related to the series 
shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain comparability, 
the countries or areas included in different periods for each series are the same, unless otherwise 
stated, 


The estimates cover Australia, Bangladesh, Burma, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran 
(Islamic Republic of), Japan, the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakistan, 
the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. The population figures used in the calcu- 
lation are generally midyear estimates reported in the United Nations Monthly Bulletin of 
Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1975 official 
rates. 


Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have been 
based on a calendar year time reference period by applying national average producer prices 
1974-1976 as weights for computation of aggregate production of each country or area. 
Deductions were made for feed and seed used in the production process 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil crops, 
nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The index 
numbers of all commodities cover all of the items included in food production and in addition, 
industrial oil-seeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a calendar 
year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to the calendar 
year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


Index compiled by the United Nations Statistical Office. Covers Australia, Burma, Democratic 
Kampuchea, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Japan, the Republic 
of Korea, Malaysia, Nauru, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and 
Thailand. 


Comprising Australia, Burma, China, India, Japan, Democratic People’s Republic of Korea, 
Mongolia, New Zealand, the Philippines and Thailand. - 


Comprising Australia, China, Hong Kong, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Japan 
and the Republic of Korea. 


Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Burma, China, Democratic Kampuchea, 
Hong Kong, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Japan, the Republic of Korea, Pakistan, 
the Philippines, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam. 


Series A: comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, China, India, Indonesia, Iran (Islamic 
Republic of), Malaysia, Nepal, Pakistan, the Philippines, Sri Lanka and Viet Nam. 


Series B: comprising Australia, China, Hong Kong, Iran (Islamic Republic of), Japan, the 
Republic of Korea, Malaysia, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam. 


Series A: comprising Afghanistan, China, India, Iran (Islamic Republic of), and Mongolia. 
Series B: comprising Australia, Hong Kong, Japan, the Republic of Korea, Mongolia, New 
Zealand and Pakistan. 


Comprising Australia, Bangladesh, China, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Japan, 
the Republic of Korea, Pakistan, the Philippines and Thailand. 


Comprising Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, China, India, Indonesia, Iran (Islamic 
Republic of), Japan, Democratic People's Republic of Korea, the Republic of Korea, Malaysia, 
New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


Comprising Australia, Bangladesh, Burma, China, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic 
of), Japan, Democratic People’s Republic of Korea, the Republic of Korea, Malaysia, Mongolia, 
Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Cook Islands, Fiji, Hong 
Kong, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Japan, Kiribati, the Republic of Korea, 
Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakistan, Papua New Güinea, the Philippines, Samoa, 
Singapore, Solomon Islands, Sri Lanka, Thailand, Tonga and Vanuatu. 


This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Australia, 
Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, Israel, 
Japan, the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, New 
Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. The quantum indexes 
are of the Laspeyres type and the unit value indexes of the Paasche type. The index of terms 
of trade is the result of dividing the export unit value index by the import unit value index. 
For more detailed statistics and explanatory notes on the methods of construction, see the United 
Nations /977 Supplement to the Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics. 


Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, 
Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Japan, the Republic of Korea, 
Lao People's Democratic Republic, Malaysia, Nepal, New Zealand, Pakistan, Papua New 
Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri Lanka, Thailand and Vanuatu. 


Comprising Australia, Burma, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, the Republic of Korea, 
Malaysia, New Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Brunei, Burma, China, Democratic 
Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, Japan, Democratic People’s Republic of Korea, 
the Republic of Korea, Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Mongolia, New 
Zealand, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


Including gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
and special drawing rights. Comprising Afghanistan, Australia, Bangladesh, Burma, Fiji, 
India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Japan, the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, 


New Zealand, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri Lanka 
and Thailand. 


Excluding Papua New Guinea. 


Lu. … … … … … 33-763!729917 38836 37040 46667 62217 77718 75305 86042 85 261 
i PR EE A ae SS SS eS a 


Notes générales: En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays ou 


10 


14 


15 


16 


zones de la CESAP tels qu'ils figurent dans *‘l’Introduction” de l'Annuaire. Elles correspondent 
aux séries des tableaux par pays où par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indication 
contraire, il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque série, 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Australie, Bangladesh, Birmanie, Fidji, Hong- 
kong, Inde, Indonésie, Iran (République islamique d’), Japon. Malaisie, Népal, Nouvelle- 
Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les 
chiffres de la population utilisés dans le calcul sont généralement les estimations de milieu 
d'année figurant dans le Bulletin mensuel de statistique de l'Organisation des Nations Unies. 


Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1975 


Ces indices ont été établis par la FAO pour l'année civile en utilisant des prix moyens nationaux 
à la production (1974-1976) comme coefficient de pondération pour calculer la production 
globale de chaque pays ou zone. (Déduction faite des quantités de produits utilisés comme 
semence et pour l'alimentation des animaux). 


Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et 
tubercules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, 
cacao, thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l’ensemble 
des produits, on ajoute 4 la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), le 
tabac, les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc 


Les données se rapportant à l’année civile ont été fournies par la FAO. En d'autres termes, les 
données relatives à chaque culture se rapportent à l'année civile au cours de laquelle l'intégralité 
ou le gros de la récolte s'effectue 


Indice établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, portant sur les 
pays ou territoires suivants: Australie, Birmanie, Fidji. Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran 
(République islamique d’), Japon, Kampuchea démocratique, Malaisie, Nauru, Nouvelle- 
Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Australie, Birmanie, Chine, Inde. Japon, Mongolie, Nouvelle-Zélande, Philippines, République 
démocratique populaire de Corée et Thaïlande 


Australie, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran (République islamique d'), Japon et 
République de Corée. 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran 
(République islamique d'}, Japan, Kampuchea démocratique, Pakistan, Philippines, République 
de Corée, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam. 


Série A: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Chine, Inde, Indonésie, Iran (République islamique 
d'), Malaisie, Népal, Pakistan, Philippines, Sri Lanka et Viet Nam. 

Série B: Australie, Chine, Hong-kong, Iran (République islamique d'}, Japon, Malaisie, 
République de Corée, Sri Lanka, Thaïlande et Viet Nam 


Série A: Afghanistan, Chine, Inde, Iran (République islamique d') et Mongolie. 
Série B: Australie, Hong-kong, Japon, Mongolie, Nouvelle-Zélande, Pakistan et République 
de Corée. 


Australie, Bangladesh, Chine, Inde, Indonésie, Iran (République islamique d'}, Japon, Pakistan, 
Philippines, République de Corée et Thaïlande. 


Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Inde, Indonésie, Iran (République islamique 
d'), Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, Philippines, République de Corée, République 
démocratique populaire de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande, 


Australie, Bangladesh, Birmanie, Chine, Inde, Indonésie, Iran (République islamique d’), 
Japon, Malaisie, Mongolie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République démo- 
cratique populaire de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Iles Cook, Iles 
Salomon, Inde, Indonésie, Iran (République islamique d’), Japon, Kiribati, Malaisie, Népal, 
Nouvelle-Zélande, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, 
Samoa, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande, Tonga et Vanuatu. 


Cet indice, établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 
les pays ou zones suivants: Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Hong-kong, 
Inde, Indonésie, Israel, Japon, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Nouvelle-Zélande, 
Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique populaire lao, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les indices du quantum sont du type Laspeyres et les 
indices de la valeur unitaire du type Paasche. L'indice des termes de l'échange s'obtient en 
divisant l'indice de la valeur unitaire des exportations par l'indice de la valeur unitaire des 
importations, Pour des statistiques plus détaillées et des notes expliquant le mode d'établissement 
de cet indice, se reporter au /977 Supplément à l'Annuaire statistique et au Bulletin mensuel de 
statistique de l'ONU. 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Iran (République islamique d'), Kampuchea démocratique, Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle- 
Zélande, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, République 
démocratique populaire lao, Samoa, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande et Vanuatu. 


Australie, Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Japon, Malaisie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, 
Philippines, République de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, 
Japon, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Mongolie, Nouvelle-Zélande, Pakistan, 
Philippines, République de Corée, République démocratique populaire de Corée, République 
démocratique populaire lao, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises 
et droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Australie, Bangladesh, Birmanie, Fidji, Inde, 
Indonésie, Iran (République islamique d’), Japon, Malaisie, Népal, Nouvelle-Zélande, 


Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République de Corée, Samoa, Singapour, 
Sri Lanka et Thaïlande. 


19 Non compris Papouasie-Nouvelle-Guinée. 
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DEVELOPING ESCAP REGION: 


1972 


REGIONAL STATISTICAL INDICATORS — 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
POPULATION 
Midyear SRS St te au milieu de l’année (millions) 1964 2006 2042 2115 2156 2200 2242 2284 2327 2366 2422 
NATIONAL ACCOUNTS —COMPTABILITE NATIONALE! 
pose US dollars at 1975 purchasers’ values)—P1B 
(milliards de dollars EU aux valeurs d'acquisition de 1975) 238.5 249.5 266.3 287 
Per capita GDP (US dollars)— PIB par habitant (dollars EU) 219 224 234 de Li SPA Ne Re 
22 2 247 261 263 261 263 267 
AGRICULTURE 
Production index?—Indice dela production” 21974-1976 = 100) 
ee ey des produits. 89 95 96 10] 103 107 113 114 WE 123 127 
- enrées alimentaires 88 95 95 101 103 107 113 bts 117 123 126 
ereals— Céréales 2 88 97 94 103 103 105 112 111 3} 118 122 
Per capita food—Denrées alimentaires par habitant ; 94 99 97 101 101 103 107 106 107 110 111 
Per capita cereals—Céréales par habitant . 94 101 97 103 101 101 106 103 103 106 107 
Production of selected crops” (million metric tons)—Quelques produits agricoles: production” (millions de tonnes) 
Cereals—Céréales 
Rice—Riz (paddy). AS ORS BY Bee WOO) SNA eRe Sy spel) ST OS SG 
eee x 77.0 75.6 78.5 86.5 97.9 88.5 103.6 118.0 108.3 119.0 128.6 
arley—Orge . 8.4 8.2 8.2 9.9 10.0 Ue 8.6 9.0 6.9 82 7128) 
Maize— Maïs . . 46.1 GIF2 62.6 68.6 65.6 66.2 76) 78.4 83.2 2 79 
Millet and sorghum— Millet et sorgho 304 97.0 8 S46 62 355" op Te 34.6 33-0 388 468 
Starchy root crops—Feculents 
Potatoes—Pommes de terre : 20.1 20.4 21.4 23.6 24.2 253 MS 29.7 28.3 29.6 30.6 
es See and yams—Patates et ignames : PSS mel S267 SS) Ons SMS 2 55 55H Ieee ise wes vast 
assava—Manioc. 24.9 28.4 Sill 32.6 35.9 39.4 46.2 40.7 43.7 48.2 49.4 
Oil-seeds (thousand metric tons)—Graines oléagineuses {milliers de tonnes) 
Soybeans—Fèves de soja . 7 943 8 340 8634 8709 7909 8 S31 9064 9007 9498 11127 10 781 
Groundnuts (in shell) — Arachides (en coque) 7380 9301 8610 10355 8645 9641 10280 10163 10253 12847 11 362 
Cottonseed—Graines de coton. 2 ME 8147 9348 9393 8531 7607 8231 8412 8898 9776 10485 11 897 
Sesame seed—Graines de sésame . 837 1004 947 970 O75, 1 016) MANO 18142 965 1356 1 144 
Copra—Coprah : 4148 3 481 3093 4168 4869 4335 4474 3882 4078 4296 4495 
Tea (thousand metric tons)—The (milliers de tonnes) : 989 1 037 1 072 1 098 sy Wes 1 245 1251 1 283 1344 1 362 
Tobacco (thousand metric tons)—Tabac (milliers de 
tonnes) ; SDS 2 OOOMMTIESOON 18888) D DS 2 370) 2100S tO 1 D225 6545 
Fibres (thousand metric tons—milliers de tonnes) 
Cotton (lint)—Coton (fibre) a 4 005. 4687 4703 4278 3.804 4132 4223) 4.46355 4.895 5 2495085952 
Jute and substitutes—Jute et substituts . 3113 GO SO OS OMS SCT ES AP SOS 859) 32893 3 865 
Natural rubber (thousand metric tons)—Caoutchouc naturel 
(milliers de tonnes) | D 9998-3211 3185 3319-3570! 3406 003 485:03:6560/3526003 5218, 37515 
INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production index —Indice de la production” (1975 = 100) 
Mining, manufacturing, electricity, gas and water —Indus- 
tries extractives, manufacturières, électricité et gaz 88 98 101 100 111 120 124 113 108 112 119 
Mining—Industries extractives 22 95 106 109 100 US) 114 106 80 60 Si 62 
Coal—Charbon. 80 82 88 100 104 105 106 108 114 127 131 
Crude petroleum and natural gas— Pétrole brut et gaz 
naturel : Soe > 92 108 111 100 2 111 105 73 50 48 54 
Metal—Métal : 116 108 106 100 105 114 116 123 128 130 118 
Manufacturing—Industries manufacturiéres : 83 92 95 100 110 124 137 185 141 150 157 
Light manufacturing—Industrie légère 88 98 95 100 1812 119 15:11 JS 135 142 146 
Heavy manufacturing—Industrie lourde . ; 78 87 96 100 108 129 143 139 147 157 168 
Food, beverages, tobacco—Denrées alimentaires, 
boissons, tabacs 88 97 94 100 Wi 12009 99132 136 142 150 162 
Textiles 5 th BN si, oh 88 94 94 100 110 110 119 120 128 133 132 
Wearing apparel, leather and footwear — Articles 
d’habillement, cuir et chaussures . 66 82 89 100 110 109 114 112 114 134 131 
Wood products, furniture—Bois et meubles . WIE 109 98 100 113 129 130 ih 135 127 136 
Paper—Papier . 92 106 108 100 110 121 136 149 155 172 178 
Chemicals, petroleum, coal, rubber and plastic pro- 
ducts—Produits chimiques, pétrole, charbon, caout- 
choucet plastiques . 90 94 100 100 98 133 142 130 139 139 150 
Non-metallic mineral roducts— Produits “minéraux 
ss métalliques : : Aas ; 77 84 95 100 114 125 138 138 150 159 170 
Basic metals—Metaux communs 78 79 90 100 123 132 143 152 157 188 199 
Metal products—Ouvrages en métaux. 66 79 91 100 116 125 146 148 152 170 179 
Electricity, gas and water —Electricité, gaz et eau 73 es ; 7 ey de 121 132 141 148 159 168 
Mining production (thousand metric tons)—Industries extractives: pro uction (milliers de tonnes 
Coal (million metric ton sy—Charbon (millions de tonnes) 520 557 587 624 639 688 757 WS 768 798 
Lignite and brow coal’ (million metric tons)—Lignite 
et charbon brun” (millions de tonnes) . ; . ‘3 38 39 40 41 42 42 42 43 46 49 
housand terajoules)—Gaz nature mi iers 
A py malay É : ge rat SD ein i no SO een Sie 907) ioe Dee 2675 286 232) 
Petroleum, crude (million metric tons)— Pétrole brut 
(millions de tonnes) : 7. i blebs ee SIL 435 456 430 483 490 482 385 295 284 
tent)—Minerai de manganese 
ne Mn) Le ee 2 SE Cet Lee : een 751 706 708 734 925 939 899 988 953 900 
Iron ore (Fe content) (million metric tons)—Minerai de 
fer (teneur de Fe) (millions de tonnes) . 53 55 57 ae ae = As a as Ae 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur ‘de Cu) Spy? 655 693 ° Bes ie aa a 1 42 
Lead ore (Pb content)—Minerai de plomb (teneur de Pb) Ae ae ea ee ia 12 46 145 144 140 
Na ae content)—Minerai d’étain (teneur de oe Pe au 4382 een 4 319 4936 4787 4893 5456 5 329 
Salt (million mi metric tons)—Sel (millions de tonnes) . 24 12 24 25 23 27 31 27 29 30 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued)— ; 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


OO ee SS ea 
INDUSTRY (continued)—INDUSTRIE (suite) 


Manufacturing production (thousand metric tons)—Industries manufacturiéres: production (milliers de tonnes) 


Beef and veal,fresh—Boeufet veau, frais . . . . . . 3609 3633 3693 3805 3945 4056 4169 4115 A197 4257 
Mutton and lamb, fresh—Mouton et agneau, frais . . . 1664 1703 1 763 1 8390 1.867 1940 70170 2 047,00 1072197 
Pork, fresh—Porc, frais . . . . . . . . . . . 12588 13252 14016 14600 15543 16265 16 743 17554 18524 18 698 
Sugar, raw—Sucre brut A dre 9974 10872 12208 13295 14266 13855 16123 14578 13 448 16 353 
Sugar, refined—Sucre raffiné . . . 6085 6500 7305 7 828 7979 8249 10154 91194, 78229747 
Beer (thousand hectolitres)—Biere (milliers d hat taliines) . 10301 10804 12669 13038 14810 16633 19297 22512 22369 23 493 
Cigarettes (billions—milliards) . . . . . . . . . 297 336 316 332 361 365 378 402 418 446 
Wool yarn°—Filés de dive). 2 2b 2 er Le 762 755 756 768 774 788 798 805 908 731 
Cotton yarn/—Filés de coton” . . . . . . . . . 3684 3941 3817 4189 4166 4350 4683 5115 5574 5783 
Woven cotton fabrics*—Tissus de coton" 

Series A (million metres)—Série A (millions de mètres) . 18370 18549 18013 19327 19052 19382 20756 22108 24309 24 910 

Series B (million square ee Série B OURS de mètres 

COTES) EEE NEA LE. ; ; eo ee : LAN 921 “B82. 1 660 1910-02 372 "2-268" 228892 380 SRE as 

Woven woollen fabrics’—Tissus de laine? 

Series A (million metres)—Série A (millions de mètres) — . 77 77 89 105 107 143 156 161 186 213 

Series B (million square metres)—Série B (millions de mètres 

carrés) . . er re ees | ee 17 22 22 28 44 52 66 76 62 61 

NeW cotite = Papier PE | ee . 916 992 744 1354 1417 625 661 696 qa 770 
Other printing and writing paper—Autres papiers @ im- 

primerieetd’ecriture . . . se ve 962.02:070 2.601 2747207875 07008 ©3219 TS RS TR 
Sulphuric seid! Acide sulfuriquel” Le « ee es) 6413 7146 6935 7494 7574 9074 10669 11621 12154 11 846 
Caustic soda—Soudecaustique . . . ©: à: . . » . 1678 1813 1754 "1932 1939 2118 24109 2625 52769” 2.3867 
Nitrogenous fertilizers—Engrais azotés . . . . . . 4417 5246 5254 6302 6868 9050 11716 13347 14849 15 058 
Petroleum produgts— Produits dérivés du Fine 

Motor gasolene — Essence . . . . 16782 18694 18277 19612 20224 23270 25219 25967 25567 24 196 

Kerosene!?— Pétrole lampant!? . . . . . . . . . 18250 20092 21642 24128 27180 30351 32533 34115 33245 32 982 

Distillate fuel oils—Huiles légères . . . . . . . . 35057 39642 43291 46641 47903 53309 58088 59039 57445 58 202 

Residual fuel oil—Huile lourde . . . . 67 132 72536 75835 75928 84369 94375 96678 99 344 100 877 96 352 
Cement {million metric tons)—Ciment uns de HE 80 86 87 103 110 124 137 152 156 164 
Pig iron and ferro-alloys (million metric tons)—Fonte et 

ferro-alliages {millions de tonnes) . . . . 33 35 32 37 37 41 50 54 56 55 
Crude steel, ingots (million metric tons)— Acier bi, ee 

(millions de tonnes) . . . . et LR SE 34 37 33 37 36 40 49 54 56 56 
Tin, unwrought—Etain, virale Tae ee À 146 142 142 140 140 132 145 151 152 152 
Motor vehicles: production and assembly oisnidies Véhicules automobiles: production et montage milliers) 

Passengers cars— Voitures de tourisme . . . . . . 196 205 262 286 290 333 417 387 386 429 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 145 190 258 215 321 373 405 438 518 544 


Electricity (billion kWh)—Electricité: (milliards de kWh) 294 327 357 400 440 476 536 576 612 638 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS—TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
Railways—Chemins de fer 
Rolling stock (thousands)—Matériel roulant (milliers) 


Locomotives . . PAU TEE LR 16 16 16 16 15 16 15 15 15 lé 
Passenger cars— Voitures- EVOYALEUTS = aes ovine Os 50 49 48 47 47 48 49 49 45 45 
Wagons. . . er ne eee : 516 519 517 519 523 522 523 $24 520 511 
Railway traffic (billions) Trafic ferroviaire (milliards) . 

Passenger-kilometres—Voyageurs-kilométres . . . 291 269 265 296 315 339 369 390 417 439 
Freight ton-kilometres—Marchandises tonnes- kilemétres 554 560 545 605 577 652 721 747 761 775 


Road vehicles— Véhicules routiers 

Motor vehicles in use (thousands)—Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars— Voitures detourisme . . . . . . 3015 3264 3459 3687 4115 4468 3964 4237 4 195 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 1575 1797 1952 2129 2381 2712 2734 3060 3038 
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DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


ET ES SR DE ES RE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


1980 


TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued)—TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


Shipping—Transports maritimes 
International sea-borne shipping (million metric tons)—Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 


Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . . 428 498 461 464 543 544 513 312 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 186 206 215 214 231 260 303 319 
Civil aviation— Aviation civile (millions) 
Kilometres flown—Kilomètres parcourus. . . . . . 270 311 327 396 442 474 510 522 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . . . . 15165 21080 24831 33837 39510 45457 53378 59 026 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 403 581 TOI SES T2 IS ASS 9260022270 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 47 50 53 64 12 78 85 94 
Communications 
Telephones: number in use (thousands) — Téléphone: 
nombre d’appareils en service {milliers) . . . . . . 5404 6045 6720 7389 8140 9049 10115 10927 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Total value!? (million US dollars)—Valeur totale!? (millions de dollars EU) 


Imports—Importations . . . . . . . . . . . 22971 34096 52331 60336 68093 79809 95 069 115 038 
Exports—Exportations . . . . . . 21729 34015 63345 61120 76471 88166 96 808 118 286 
Quantum index! *—Indice du (1970 = 100) 
Mmporns—Importations © = «. « «. = » s = à 112 124 127 128 140 
Exports—Exportations . . . re ee 133 150 155 158 194 
Unit value index!4—Indice de la valeur AE (1970 = 100) 
IMDOS—IMPOTAIORS 92 ann = ee Ge 111 146 221 228 232 
Exports—Exportations . . : a ate ©, 107 147 208 198 218 
Terms of trade! *— Termes de!’ ee ee = - 100) à 96 100 94 87 92 


Direction of trade! (million US dollars)—Courants d’ échanges!* (millions de dollars EU) 
Imports from:—Importations en provenance de: 


All countries or areas—Tous pays ou zones . . . . 23896 34528 53130 60470 67217 79 384 100 892 113 768 
ESCAP region—Région dela CESAP . . . . . . 11366 16574 24385 26046 30431 36127 44905 52 383 
ESCAP and re a —Secteur en développement de 
laCESAP . . . . 4858 7489 10800 11199 13766 15988 18758 24 153 
ESCAP developed— —_ Secteur développé de la CESAP 6508 9086 13585 14847 16665 20139 26147 28 230 
North America— Amérique du Nord . . . . . . 4571 6642 10044 11811 1223212819 170580181808 
South America—Amérique du Sud. . . . . . . 146 295 289 383 371 652 859 891 
Africa—Afrique. . . RD Cd 477 645 647 695 801 1 083 890 1 234 
Western Europe—Europe ira A . . . 5634 7722 10623 13568 15294 18626 24872 23 024 
USSR and Eastern Europe—URSS et A orientale 580 O04, 1 738 +1875 1367 21024 2475) 3 172 
USSR=URSS =: = . RP ae 292 465 1089 929 627 OCS lee lil leo 
Exports to:—Exportations a dose es 
All countries or areas—Tous paysouzones. . . . . 21659 34003 60329 58 966 72 858 85033 96 462 116 736 
ESCAP region—Région dela CESAP . . . . 9092 15545 25772 24505 27804 32611 37874 50 469 
ee oe A. developpement d 4050 6512 9711 9760 11121 14208 17250 22 809 
ESCAP developed — Secteur développé ‘dela CESAP 5047 9033 16061 14745 16683 18403 20624 27 660 
North America — Amérique du Nord . . . . . . 4760 6607 13401 12502 16885 20 812 24269 37 056 
South America — Amérique du Sud . . . . . . 107 225 364 413 614 870 1030 1 886 
Africa — Afrique . . PR SE RE 692 rie, il See) GO, AC D ASS PEUT 
Western Europe — Europe Bceldentale ae | 5544 8873 15937 16081 20804 22330 24409 26 381 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe te - GOs e501 599 GS AIO O2 7302 0522857 
ISS Ri RSS eg eee pet ee ace: ie evade eo 541 677 977 924 988 1320 1209 1 682 


Composition of imports!® (million US ks ee des importations! 6 (millions de dollars EU) 
Consumption goods—Biens de consommation 
Food—Produits alimentaires ee at 596. 420645 507 M6 BA AC 563 6264 7202 8613 
Others—Divers , oe 5002 4417 SOI 5 311 ~ 6666 ~7 882 10290 13 404 


Materials chiefly for uno os — Dire pre- 


| oduction de biens de à 
Le amt RL ria - Geom tenia) Tena S 806798227511 26 694 34 857 


terials chiefly for capital ee — Mare premières, 
not la production de biens d’ équipement 1400 1958 3 642 3297 3961 4842 5877 8 709 


Capital goods — Biens d'équipement Te 05971. 0759 146871215678 17583 20510 27170 34 379 
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319 
329 


531 

69 229 
2 884 
106 


12 476 


148 748 
139 563 


148 226 
67 281 


33 070 
34211 
2110995 
1 689 
1 497 
270722 
4 368 
2 304 


139 859 
66 844 


32 266 
34 578 


28 064 
1 693 


3 983 
27 678 
3 778 
2 101 


10 658 
ly Os 
47 549 


12 269 
38 327 


1981 


325 
335 


544 
74 575 
3 089 
117 


1982 


162 156 160 256 
141 150 146 025 


165 877 164 256 


75 404 


36 423 
38 981 
24 590 
2 284 
1 782 
30 708 
4 561 
2372 


143 078 
68 240 


35 089 
332151 


218872 
1 214 


4 856 
24 765 
3 869 
21153 


12 638 
20 281 
53 518 


13 112 
48 576 


76 247 


She) aul 
37 036 
2585? 
2 330 
1 892 
30 194 
4 182 
2 159 


144 799 
68 954 


36 226 
32 728 


30 030 
660 


3 956 
28 619 
3 270 
1 776 


DEVELOPING ESCAP REGION : REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued) — 


SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP : 


INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


A." ——"—." —  ——"." ———— _ 


EXTERNAL TRADE (continued)—COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


1972 


1973 


Exports by SITC section and selected commodity group!” (million US dollars)— 


Exportations par section de la CTCI et groupes de produits sélectionnés 


Food, beverages and tobacco (0+ 1) — Produits alimen- 
taires, boissonsettabacs(0+1) . . ee 
Cereals (041 to 045)—Céréales (041 à 045) 

Mineral fuels and related materials (3) — Combustibles 
minéraux et produits connexes (3). AR: : 

Crude materials, local fuels; and oils and fats eat: 
Matiéres brutes, carburants locaux; et huiles et graisses 
(2+4 . . vor Far 

Chemicals (5)— Produits chimiques (5) = 

Machinery and transport Ho si et 
matériel de transport (7) oe PACA 

Other manufactured goods (6 + de articles manu- 
facturés (6 + 8) ws ae 
Textile yarn and fabrics (65)—Filés et tissus (65) 

Iron and steel (67)—Fer et acier (67) . . . 
Non-ferrous metal (68)—Métaux non ferreux (68). 
Clothing COR ere ; 


Exports of primary products! 8__Exportations de produits primaires 


Quantum index—Indice du quantum {7975 = 100) 
General—Indice général . . : ; 
Food—Denrées alimentaires : 

Agricultural materials—Produits agricoles : 
Mineral products—Produits minéraux ‘ 

Unit value index—lIndice de la valeur unitaire (1975 = — _ 100) 
General— Indice général 
Food—Denrées alimentaires , 

Agricultural materials—Produits agricoles : 
Mineral products—Produits minéraux 


4 283 
548 


1 875 


18 


109 

81 
100 
116 


Fae) 
52 
58 
16 


51929 
795 


3 095 


8 085 
843 


3 190 


15 018 
3 881 
573 
821 
3 670 


131 

80 
109 
144 


33 
67 
95 
21 


Quantity of exports (thousand metric tons)—Quantité des exportations {milliers de tonnes) 


Food—Produits alimentaires 

Fish, fresh or simply preserved—Poisson, frais ou 
eal iN CRETE See, 

Cereals!?— Céréales!? F 

Fruits, fresh and dried—Fruits frais et séchés 
Sugar—Sucre . 

Coffee—Café . 

Tea—Thé 

Spices— Epices . 


Agricultural AL Re A tte 
Tobacco, unmanufactured—Tabac non manufacturé 
Hides and skins, raw—Cuirs et peaux bruts. 
Oil-seeds, oil nuts and oil kernels—Graines oléagineuses 
Rubber, natural—Caoutchouc naturel 
Wood and lumber—Bois 
Wool—Laine d 
Cotton, raw—Coton brut ; 
Jute and allied fibres— Jute et fibres apparentées : 
Hemp, raw—Chanvre brut . - 
Vegetable oils, not essential — Huiles végétales 1 non 
essentielles . 5 M 
Mineral Pipe minéraux 
Iron ore (million metric tons) — Minerai de fer 
(millions de tonnes) . : 
Iron concentrates—Concentrés de fer 
Copper concentrates—Concentrés de cuivre 
Tin ore—Minerai d’étain 
Tin concentrates—Concentrés d’ étain 
Manganese ore—Minerai de manganèse 
Coal—Charbon ; 
Petroleum, crude {million ‘ethic fons)—Petrole brut 
(millions de tonnes) . Re Le 
FINANCE—FINANCES 
International reserves” (end of period, million US dollars) — 
Réserves internationales”? ue in de aati en millions de 
dollars EU) +: 


250 362 
4876 3438 
934 989 
2 008 2 186 
178 191 
459 453 
127 128 
188 189 
40 28 
1306 1 045 
2574 3051 
24 835 30 462 
16 14 
465 308 
688 798 
50 54 
15591576 
22.62 21.61 
1550002285 
92501261 
11 9 

1 2 
11119 960 
426 712 
266.9 333.4 


8 4242! 11 081 
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1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 
17 (millions de dollars EU) 
8748 9497 10828 12979 13773 16636 19335 19158 
1569 1157 1399 1618 1813 "2580" 5:008 73003 
9276 9780 11326 13740 15242 20529 32 401 36 058 
9648 7904 10240 11748 13569 19151 21228 17 852 
1470 1178 1455 1860: 2334. 3255 “496m 5524 
4589 4657 6961 8728 11676 15521 20480 23 042 
18709 19261 26778 30854 39500 49456 60582 68 125 
4430 4166 5645 6018 7735 10124 11963 13 528 
957 759 1198 1201 1570 2391 3024 3431 
1421 1299 1419 1603 2128 2729 3502 2837 
4518 5170 7653 8253 10223 12193 14792 17 464 
118 100 94 81 79 58 56 56 
92 100 119 135 114 129 119 125 133 
100 100 113 107 116 110 111 102 13} 
126 100 85 66 65 36 34 34 
83 100 102 109 95 151 199 199 16. 
101 100 90 108 112 124 141 142 114 
127 100 115 134 144 212 214 181 11! 
74 100 102 102 73 134 226 248 241 
351 573 508. 750 766 769 729 742 6lt 
4368 3882 5912 6087 4813 6820 6684 7467 817¢ 
1221 1408 1377 1265 1356 1451 1399 %J602 1 443 
2741 2844 3696 4476 2954 3299 2571 2556 37 
193 227 235 250 330 334 378 348 358 
463 503 514 499 460 452 469 524 532 
129 119 149 152 185 207 187 194 I 
199 188 192 218 211 193 200 241 192 
26 25 29 28 30 30 18 20 
1000121. 1234 967 635 435 501 466 47. 
2879 2725» 2911 2961 SOM 3.138 93056) IR oo oe 
27127 22467 31227 31895 34785 32134 28372 22374 23 168 
11 11 14 9 10 10 9 11 
248 406 252 110 217 203 498 412 415 
790 541 577 530 423 485 435 435 416 
44 28 44 43 38 42 38 34 
1654 2043 2241 1901. 242] 2112 3996 2345 0208 
21.74 22.14 23.06 24.97 22.79 27.88 25.76 25.07 23. 
1709 2280 1250 347 342 1002 917 929 91 
1550 1611 1799 1786 1738 1784 1828 J902 1 861! 
12 10 2 2 1 2 5 2 | 
1 1 1 1 1 1 I 1 
1 444 1129 1029 880 Wal 672 670 664 61 
414 425 478 631 453 93 108 108 7 
289.2 227.6 193.0 145.9 145.0 a i | 72.2 d2.1 64.1 
20 407 20543 26400 35226 40066 49028 53 559 50 473 48 2796 


DEVELOPING ESCAP REGION: REGIONAL STATISTICAL INDICATORS (continued)— 
SECTEUR EN DEVELOPPEMENT DE LA CESAP: INDICATEURS STATISTIQUES REGIONAUX (suite) 


General notes: In general, the regional statistical series cover the countries or areas of the ESCAP 
region which are described in the ‘‘Introduction’’ to the Yearbook. They relate to the series 
shown in the corresponding tables in the country or area section. To maintain comparability, 
the countries or areas included in different periods for each series are the same, unless otherwise 
stated. 

1 The estimates cover Burma, Bangladesh, Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran (Islamic Re- 
public of), the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri 
Lanka and Thailand. The population figures used in the calculation are generally midyear 
estimates reported in the United Nations Monthly Bulletin of Statistics. 


The rates of exchange used in converting the estimates into US dollars are 1975 official rates. 


2 Series constructed by the Food and Agriculture Organization of the United Nations have been 
based on a calendar year time reference period by applying national average producer prices 
1974-1976 as weights for computation of aggregate production of each country or area. Deduc- 
tions were made for feed and seed used in the production process. 


Index numbers of food production cover cereals, starchy roots, sugar, pulses, edible oil 
crops, nuts, fruit, vegetables, wine, cocoa, tea, coffee, livestock and livestock products. The 
index numbers of all commodities cover all of the items included in food production and in 
addition, industrial oil-seeds, tobacco, fibres (vegetable and animal) and rubber. 


3 Data furnished by the Food and Agriculture Organization of the United Nations on a calendar 
year time reference basis. That is to say, the data for any particular crop refer to the calendar 
year in which the entire harvest or bulk of the harvest of the crop takes place. 


4 Index compiled by the United Nations Statistical Office. Covers Burma, Democratic Kampuchea, 
Fiji, Hong Kong, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), the Republic of Korea, Malaysia, 
Nauru, Pakistan, the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


5 Comprising Burma, China, India, Democratic People’s Republic of Korea, Mongolia, the 
Philippines and Thailand. 


6 Comprising China, Hong Kong, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of) and the Republic 
of Korea. 


7 Comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, China, Democratic Kampuchea, Hong Kong, 
India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), the Republic of Korea, Pakistan, the Philippines, 
Sri Lanka, Thailand and Viet Nam. 


8 Series A: comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, China, India, Indonesia, Iran (Islamic 
Republic of), Malaysia, Nepal, Pakistan, the Philippines, Sri Lanka and Viet Nam. 
Series B: comprising China, Hong Kong, Iran (Islamic Republic of), the Republic of Korea, 
Malaysia, Sri Lanka, Thailand and Viet Nam. 


9 Series A: comprising Afghanistan, China, India, Iran (Islamic Republic of) and Mongolia. 
Series B: comprising Hong Kong, the Republic of Korea, Mongolia and Pakistan. 


10 Comprising Bangladesh, China, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), the Republic of 
Korea, Pakistan, the Philippines and Thailand. 


11 Comprising Bangladesh, Brunei, Burma, China, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), 
Democratic People’s Republic of Korea, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, the Philippines, 
Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


12 Comprising Bangladesh, Burma, China, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Democratic 
People’s Republic of Korea, the Republic of Korea, Malaysia, Mongolia, Pakistan, the 
Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


13 Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Cook Islands, Fiji, Hong Kong, India, 
Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Kiribati, the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, Pakistan, 
Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, Solomon Islands, Sri Lanka, Thailand, 
Tonga and Vanuatu. 


14 This index compiled by the United Nations Statistical Office covers Afghanistan, Bangladesh, 
Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of Korea, 
Lao People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Pakistan, the Philippines, Singapore, 
Sri Lanka and Thailand. The quantum indexes are of the Laspeyres type and the unit value 
indexes of the Paasche type. The index of terms of trade is the result of dividing the export unit 
value index by the import unit value index. For more detailed statistics and explanatory notes 
on the method of construction, see the United Nations /977 Supplement to the Statistical Year- 
book and the Monthly Bulletin of Statistics. 


15 Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Democratic Kampuchea, Fiji, Hong Kong, 
India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), the Republic of Korea, Lao People’s Democratic 
Republic, Malaysia, Nepal, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, 
Sri Lanka, Thailand and Vanuatu. 


16 Comprising Burma, Hong Kong, India, Indonesia, the Republic of Korea, Malaysia, Pakistan, 
the Philippines, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


17 Comprising Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, China, Democratic Kampuchea, Hong 
Kong, India, Indonesia, Democratic People’s Republic of Korea, the Republic of Korea, Lao 
People’s Democratic Republic, Macau, Malaysia, Mongolia, Pakistan, the Philippines, 
Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


18 The index of exports of 25 primary products and food, covers the following 22 developing 
ESCAP countries or areas: Afghanistan, Bangladesh, Brunei, Burma, Cook Islands, Fiji, 
Hong Kong, India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), Kiribati, the Republic of Korea, 
Malaysia, Pakistan, Papua New Guinea, the Philippines, Samoa, Solomon Islands, Sri Lanka, 
Thailand, Tonga and Vanuatu. To minimize the effect of transit trade, only exports of domestic 
produce are included for Hong Kong and net exports of rubber, wood and lumber, palm oil and 
coconut oil for Peninsular Malaysia. The quantity of exports of each item is totalled for 22 
countries and territories and then weighted by the total value of exports in 1975 of each com- 
modity in terms of United States dollars to form the quantum index. The unit value index is 
obtained by dividing the index of total value of exports in United States dollars by the quantum 
index. The commodities included in the index account for 55.6 per cent of the total value of 
exports from 22 conutries or areas in 1975. (If Hong Kong is excluded, the percentage is increased 


to 61.8) 
19 Comprising maize, rice and products only. 


20 Including gold holdings, reserve position in International Monetary Fund, foreign exchange 
and special drawing rights. Comprising Afghanistan, Bangladesh, Burma, Fiji, India, Indonesia, 
Iran (Islamic Republic of), the Republic of Korea, Malaysia, Nepal, Pakistan, Papua New 
Guinea, the Philippines, Samoa, Singapore, Sri Lanka and Thailand. 


21 Excluding Papua New Guinea. 
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Notes générales: En règle générale, les séries statistiques régionales se rapportent aux pays ou zones 
de la CESAP tels qu'ils figurent dans “‘l’Introduction’’ de l'Annuaire. Elles correspondent aux 
séries des tableaux par pays ou par zone. Aux fins de comparabilité, sauf indication contraire, 
il s'agit des mêmes pays ou zones dans les différentes périodes de chaque série. 


Les estimations se rapportent aux pays suivants: Bangladesh, Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde, 
Indonésie, Iran (République islamique d’), Malaisie, Népal, Pakistan, Philippines, République 
de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les chiffres de la population utilisés dans le 
calcul sont généralement les estimations de milieu d'année figurant dans le Bulletin mensuel de 
statistique de l'Organisation des Nations Unies. 

Les taux de conversion en dollars EU sont les taux officiels de 1975. 


2 Ces indices ont été établis par la FAO pour l’année civile en utilisant des prix moyens nationaux 
à la production (1974-1976) comme coefficient de pondération pour calculer la production globale 
de chaque pays ou zone. (Déduction faite des quantités de produits utilises comme semence et 
pour l'alimentation des animaux.) 

Les nombres-indices de la production alimentaire comprennent: céréales, racines et 
tubercules, sucre, légumineuses, oléagineux (huiles comestibles), noix, fruits, légumes, vin, 
cacao, thé, café, bétail et produits de l'élevage. Pour obtenir les nombres-indices de l’ensemble 
des produits, on ajoute à la production alimentaire, les oléagineux (huiles industrielles), le tabac, 
les fibres (végétales et animales) et le caoutchouc. 


3 Les données se rapportant à l'année civile ont été fournies par la FAO, En d’autres termes, les 
données relatives à chaque culture se rapportent à l’année civile au cours de laquelle l'intégralité 
ou le gros de la récolte s'effectue. 


4 Indice établi par le Bureau de Statistique de l'Organisation des Nations Unies, portant sur les 
pays ou territoires suivants: Birmanie, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran (République 
islamique d’), Kampuchea démocratique, Malaisie, Nauru, Pakistan, Philippines, République 
de Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


$ Birmanie, Chine, Inde, Mongolie, Philippines, République démocratique populaire de Corée 
et Thaïlande. 


6 Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran (République islamique d’) et République de Corée. 


7 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran (République 
islamique d’), Kampuchea démocratique, Pakistan, Philippines, République de Corée, Sri 
Lanka, Thaïlande et Viet Nam. 


8 Série A: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Chine, Inde, Indonésie, Iran (République islamique 
d’), Malaisie, Népal, Pakistan, Philippines, Sri Lanka et Viet Nam. 
Série B: Chine, Hong-kong, Iran (Republique islamique d’), Malaisie, République de Corée, 
Sri Lanka, Thailande et Viet Nam. 


9 Série A: Afghanistan, Chine, Inde, Iran (République islamique d’) et Mongolie. 
Série B: Hong-kong, Mongolie, Pakistan et Réqublique-de Corée. ue de Corée. 


10 Bangladesh, Chine, Inde, Indonésie, Iran (République islamique ‘d’), Pakistan, Philippines, 
République de Corée et Thaïlande. 


11 Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Inde, Indonésie, Iran (République islamique d’), Malaisie, 
Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique populaire de Corée, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


12 Bangladesh, Birmanie, Chine, Inde, Indonésie, Iran (République islamique d’), Malaisie,” 
Mongolie, Pakistan, Philippines, République de Corée, République démocratique populaire de 
Corée, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


13 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Iles Cook, Iles Salomon, Inde, 
Indonésie, Iran (République islamique d’), Kiribati, Malaisie, Népal, Pakistan, Papouasie- 
Nouvelle-Guinée, Philippines, République dé Corée, Samoa, Singapour, Sri Lanka, Thaïlande, 
Tonga et Vanuatu. 6 


14 Cet indice, établi par le Bureau de statistique de l'Organisation des Nations Unies, porte sur 
les pays ou zones suivants: Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Hong-kong, Inde, 
Indonésie, Kampuchea démocratique, Macao, Malaisie, Pakistan, Philippines, République de 
Corée, République démocratique populaire lao, Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. Les indices 
du quantum sont du type Laspeyres et les indices de la valeur unitaire du type Paasche. L'indice 
des termes de l'échange s'obtient en divisant l'indice de la valeur unitaire des exportations par 
l'indice de la valeur unitaire des importations. Pour des statistiques plus détaillées et des notes 
expliquant le mode d'établissement de cet indice, se reporter au 1977 Supplément à l'Annuaire 
statistique et au Bulletin mensuel de statistique de l'ONU. 


15 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Inde, Indonésie, Iran (République 
islamique d’), Kampuchea démocratique, Malaisie, Népal, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, 
Philippines, République de Corée, République démocratique populaire lao, Samoa, Singapour, 
Sri Lanka, Thailande et Vanuatu. 


16 Birmanie, Hong-kong, Inde, Indonésie, Malaisie, Pakistan, Philippines, Republique de Corée, 
Singapour, Sri Lanka et Thaïlande. 


17 Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Brunéi, Chine, Hong-kong, Inde, Indonésie, Kampu- 
chea démocratique, Macao, Malaisie, Mongolie, Pakistan, Philippines, République de Corée, 
République démocratique populaire de Corée, République démocratique populaire lao, Singa- 
pour, Sri Lanka et Thaïlande. 


18 L'indice relatif aux exportations de 25 produits primaires et alimentaires porte sur les 22 pays 
ou zones en développement de la CESAP énumérés ci-après: Afghanistan, Bangladesh, 
Birmanie, Brunéi, Fidji, Hong-kong, Iles Cook, Iles Salomon, Inde, Indonésie, Iran (République 
islamique d’), Kiribati, Malaisie, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, République 
de Corée, Samoa, Sri Lanka, Thaïlande, Tonga et Vanuatu. Pour réduire l'influence du commerce 
d’entrepôt, il n'a été tenu compte que des exportations de produits indigènes pour Hong-kong 
et que du solde net du commerce du caoutchouc, du bois et du bois d'oeuvre, de l'huile de 
palme et de l’huile de coco pour la Malaisie péninsulaire. Nous avons totalisé le volume des exporta- 
tions de chaque produit pour les 22 pays et territoires et l’avons pondéré par la valeur totale des 
exportations de chaque produit en 1975 (en dollars EU) pour obtenir du quantum. Nous avons 
obtenu l'indice de la valeur unitaire en divisant l'indice de la valeur totale des exportations en 
dollars EU par l'indice du quantum. Les produits qui entrent dans le calcul de l'indice représentent 
55.6% de la valeur totale des exportations des 22 pays ou zones en 1975 (si Hong-kong est 
exclu, le pourcentage s'élève à 61.8%) 


19 Mais, riz et produits à base de riz seulement. 


20 Y compris disponibilités en or, position de réserve au Fonds monétaire international, devises et 
droits de tirage spéciaux. Afghanistan, Bangladesh, Birmanie, Fidji, Inde, Indonésie, Iran (Ré- 
publique islamique d’), Malaisie, Népal, Pakistan, Papouasie-Nouvelle-Guinée, Philippines, 
République de Corée, Samoa, Sri Lanka et Thaïlande. 


21 Non compris Papouasie-Nouvelle-Guinée. 


AFGHANISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


EE 


POPULATION 
Midyear estimates— Estimations au milieu de l’année 
(millions) , CN 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product at constant prices of 1978 (billion 
afghanis) — Produit intérieur brut à prix constants de 


15:57" 15.92! 1.48" 11.78 12.08 12.40 12:71 13/05 13-39 1375 ITR 


1978 (milliardsd’afghanis) . . . . . . . sag cas AD5-7 133.5. 140.89 9133-57 143.5 13919) 134 eels T CRISE 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) pew le He 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 82 91 95 100 105 93 98 99 100 105 104 
Food — Denrées alimentaires . . . . . . 86 93 96 100 105 92 99 101 105 109 109) 
Cereals — Céréales . . . 85 96 95 99 106 103 113 105 106 114 1183 
Production (thousand metric tons — fa ae de iene 
Wheat — Froment DS Tee PET «HUE . 2450 2700 2750 2850 2900 2652 2813 2663 2750 3000 3000 
Maize — Maïs he SOU er RS TER 720 700 700 700 700 760 780 750 797 798 798} 
Rice — Riz(paddy)" seule Ecce tl ts ons 400 420 420 435 448 400 428 439 461 475 475) 
Sugar beets — Betteraves à sucre . . . . . . 63 64 67 109 91 97 73 70 35 45 45 i 
Gotton int Coton (fibre). =. =. «=. TCs 19 33 44 53 53 46 48 38 22 28 22?) 
INDUSTRY — INRUSTRIES 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . 71 117 115 150 160 170 218 132 145 125 
Woven cotton fabrics (million square metres) a Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . : Tez 73 81 72 88 92 92 76 59 32 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 
Tissus de laine {milliers de mètres carrés). . . . 450 219 188 736 728 474 668 661 668 404 
Cement — Ciment FE CR ER Pr Dr 91 135 151 147 125 150 127 99 87 77 


ENERGY — ENERGIE 


Electric energy (production) (million i ae 
électrique (production) (millionsdekWh) . ... 532 550 642 705 712 776 880 908 965 1018 976 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits {milliers de tonnes) 
Tea— The, «sf BAe CN een] 4:33 00014697 489° IS OUI SON 15.55 15.72 14.83 ae cers 
Cotton COTO oN os es cue en's ut 11 12 14 16 ET 18 18 16 15 11 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Civil aviation — Aviation civile 
International scheduled services — Services internationaux réguliers (millions) 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres . . 171 250 254 250 231 283 238 206 155 120 187 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilométres . . 0.8 1.1 13:3 10.5 12.8 13.8 12.9 19.0 21.3 19.1 17.9! 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million afghanis) — Valeur eerie ty d es 
Imports — Importations . . . 14500 11323 14353 20442 18313 22395 26613 29002 38 491 
Exports — Exportations . . . . . . . . 10046 9556 13606 13085 16320 14146 14480 20858 32335 35 130 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices es March 1975/20 March 1976 = 100) — Indices des prix à la consommation (2/ mars 1975/20 mars 1976 = 100) 
Allitems — Tousarticles . . Li 90 83 94 100 101 113 116 126 138 160 0 
(CIS CSI SN RE ON 99 75 90 100 98 114 119 252 265 296 
FINANCE (million afghanis) — FINANCES (millions d’afghanis) 
Currency and banking — Monnaie et banque 


Money — Monnaie . - 10551 11298 12502 14975 18322 23752 28625 34187 39779 45815 
Currency outside banks — ‘ Circulation fiduciaire 
hors banques . . soe ne à culte qua 218: 8979, 9693011427 14 225 17784 21667 26 AA SiR ged 
Deposit money — Dépôts — … +» 3033 2319 2809 3548 4097 5968 6958 7546) 7463 7065 
Foreign assets ( net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 2550 3033 3615 6748 9583 16668 20107 21915 39354 46 488 


Exchange rate: market rate (afghanis per US dollar) — 
Taux de RUE taux du marché es i par dollar 


TROP ee : 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 42.25 45.85 50.60 50.60 
Government revenue and expenivure — Recto et res de l'Etat 
Total revenue — Recettes totales . . . . . . 6117 6865 8262 12152 13684 15355 16455 15 788 26 221 
Total expenditure — Dépenses totales. . . . . 8869 8743 10446 17976 23827 30632 23904 27112 28 365 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d’établissements . . 3257 3220 3371 3371 3339 3371 3530 3763 
: : a 792 
Teaching staff — Personnel enseignant ... . . 14796 16293 17579 17515 28773 1 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits Sor ice ee NA 
(milliers) Re ir ek ge AE So UNS 605 624 854 751 854 881 943 930 1045 
Including nomadic population. 1 Y compris la population nomade, 
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AUSTRALIA — AUSTRALIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


et ee ee eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
POPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
(AUIONS)ÈNENONNNE PET CT ae fe 13303250) 1572 1828914085 14.19 14.36 14.51 14.69 14.93 15.18 


MANPOWER—MAIN-D’OEUVRE 
Total employed persons (thousands)—Personnes actives: 


total (milliers) . . . SOLON 78355855) 5841) 50898) SOS 5970) 6012624 
7 SES 5 995 i) 163566348 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONA LE 
Gross domestic product in current prices (million 
Australian dollars)—Produit intérieur brut aux prix 


courants (millions de dollars australiens). . . . . 37389 42538 51034 61253 72656 83048 90 251 102 050 114 487 130 563 147 576 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) tes 1976 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 91 99 94 102 104 99 117 115 102 112 99 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Wheat — Froment OS OO OST ST OS 2 TT BOOM OR TOM 18090 6 88am OL8S Ome Ors GO mm SEO Or 
Cats PAVOINER ER. MM “RE LEE ew 2501107 874 1141 1 072 990 1763 1411 IM2S MINI 829 
Barley— Orge . . 2 2 OT SSI O2 T2 8 A OO SO = CS SAS O7 9S 
Wool (greasy basis) — Laine en suint SOLE ER 882 735 701 794 754 703 677 706 713 701 WG 


INDUSTRY —INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (1975/76 = 100) 


Manufacturing — Industries manufacturières . . 93 97. 106 99 100 101 100 103 108 109 107 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal— Charbon . . . . 54570 55483 57972 60696 67802 72000 72700 75970 78 360 100 872 


Iron ore (Fe content) — Minerai de fer (teneur de Fe) 39255 47204 57 801 60860 58 263 60164 54739 53 248 61319 59 064 
Lead ore {Pb content) — Minerai de plomb (teneur de 


ARE EE RS FOR 421 385 370 416 397 418 419 424 408 365 454 
Beef and veal— Boeuf et veau MNT TE ar OASIS RS OO ST 2 OT IS GT CSS 
Butter — Beurre . . LI LATE 184 171 176 57 141 118 Ni 100 79 83 ites 
Wheat flour — Farine de froment mn. : 1204 1096 1144 = 1 231 1240910033" 1.0627 1.039" 086 St 1384) 140 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 

de coton (millions de mètres carrés) . . . . . 58 Si 61 53 47 40 38 40 43 43 43 
CE Gris. 2. REE SOD 2 SOG SOO) SOI SUIS Sy OS SSP OISE S CSS 7 
(rnde steel Acien brit an ee CGR TP OO 7504 7 856 7 9387 7-473) 753277 S41 © 7 895 7 954 7270 


ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (million k Wh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . . . . 60888 64772 69743 73933 76597 82522 86095 90857 95 891 101 298 104 890 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Wool— Laine . . Rik a 34.2 28.2 21.1 21.6 2748 AS ol 28.0 30.1 30.2 29.5 ene 
Rubber (natural) — Caoutchouc (naturel) 1 eee 46.3 Sy, 59.4 49.9 50.0 41.4 aa 45.4 42.2 41.9 36.4 
Steel — Acier . . ae CON 20574 8302981 720 lS SI DS ST SO GIOSS eS Re 
Phosphate fertilizers — Engrais ‘phosphatés 776 881 1172 620 490 739 784 865 908 853 823 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . . 3000 3081 By) PS AL 676 ' een AE 1494 

Net ton-kilometres —Tonnes-kilomètres nettes. . . 25403 26582 28329 29792 30809 31995 31 836 32056 36366 36 468 
International sea-borne shipping {million metric tons) —Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées. . . . 110.1 134.7 152.5 166.8 165.9 176.6 GO ART TE T Smeal ie BRU 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 23.4 24.2 28.1 Diet 24.5 28.3 27.0 28.6 26.2 9225 31.4 


INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR _ 

| Index numbers of value of retail trade — Indices de la valeur du commerce de détail (1970 = 100) 

| General index — Indice général. . . A iii (377655019409) 22125 AT AN 27 5 302 le 3 GS AIO 55770 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


| lion Australian dollars) — Valeur a de ay ie australiens) 
pee done LS 4 I | AGO 42121 6 085 8.080) 8 241) OAI NTS 202189648235 1018 
Exports — Exportations . . ©! ! | 4893 6214 6914 8726 9640 11652 12270 14243 18872 19169 19 586 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index numbers of wages (end of December) — Indices des salaires (fin décembre) (1975 = 100) 


All industry group — Indice général . . ip Se 57 66 90 100 bte) 126 136 143 159 180 
Mining and quarrying — Industries extractives Je; 50 56 84 100 114 126 136 137 151 176 
Manufacturing — Industries manufacturières . . 58 67 90 100 115 127 138 145 161 183 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1981 = 100) 
Weighted average of eight capital cities—Moyen aan iis de huit capitales 
All items —Tous articles . > PRE PE : ; ; 
Food — Alimentation . 
INANCE (million Australian nds). — FINANCES lions de dailars Hustraliens) 


Se eee aad 6900 7989 7910 9756 10634 11343 12709 14661 17220 18 063 18 032 


dit ae Recettes et dé enses de l’Etat 
FA a ie 8 514 9086 11582 15583 18806 22027 24 219 26459 30781 36221 42 126 


Total expenditure — Dépensestotales. . . . . . 8612 9714: 12023 18184 22302 25 107 28062 30133 33219 37807 43171 


DUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) 


100 111 
100 108 


Number of schools — Nombre d’établissements . . 8.24 te Be Be it ee o : a : sa 
Teaching staff — Personnel enseignant pean “is 69.5 A ; eas A bee ae ee ae, 


Students enrolled — Elèves inscrits. . . - - + - ISA S TES IS 


15 


BANGLADESH 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
POPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année 
(millions) : 72.39 74.37 77.03 78.96 80.82 82.71 84.66 86.64 88.68 
NATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices {million taka)— 
Produit intérieur brut aux prix courants (millions de 
taka) 45112 71 086 125 741 107 458 105 361 130 290 144 774 176 507 199 347 
AGRICULTURE 
Production index—Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities—Ensemble des produits 90 100 95 105 100 109 113 112 119 
Production (thousand metric tons—milliers de tonnes) 
Rice—Riz 11720 11109 12561 10864 12764 12917 12539 
Wheat—Froment 109 115 215 255 343 480 810 
Sugarcane—Canne à sucre . 6342 6635 5886 6401 6670 6828 6 570 
Iute 1 071 621 703 858 957 1150 1065 
INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production index (July 1973/June 1974 = 100)—Indices de la production (juillet 1973/juin 1974 = 100) 
Manufacturing—Industries manufacturiéres 85 100 98 105 114 125 132 132 
Production (thousand metric tons—milliers de acm 
Salt—Sel 797 712 168 762 610 452 823 830 463 
Sugar (refined) — auere raffiné 19 19 89 100 87 14] 177 133 94 
Cotton yarn—Filés de coton 21 aT 4] 41 40 37 41 44 43 
Woven cotton fabrics (million metres) — He. de coton 
(millions de mètres) 21 53 73 77 68 62 75 78 81 
Jute fabrics— Tissus de jute 320 453 508 451 486 498 555 509 531 
Newsprint—Papier journal 16 28 27 29 20 15 28 34 39 
Cement—Ciment 23 32 53 129 157 308 339 322 336 
ENERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh)—Energie 
électrique (production) (millions de k Wh) 1235 1404 1617 #1627 1769 1934" 2219 2402" 2653 
CONSUMPTION—CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons)—Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Cotton—Coton 27 48 41 40 44 40 36 41 48 
Steel — Acier : 187 103 93 102 79 142 234 261 
Nitrogenous jeniliedrs Barats a azotés . 180 12931970 82,8 146.7 167.7 . 225.2") Zeiss 200 
TRANSPORT—TRANSPORTS . 
Railway traffic—Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres— Voyageurs-kilomètres 754 2800 3332 3593 4462 4634 5006 4833 5161 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilométres nettes 164 667 639 669 747 712 786 838 752 
‘International sea-borne shipping (thousand metric tons)— Teams maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées 1 023 987 983 1126 1008 1211 1127 1039 987 
Goods unloaded—Marchandises débarquées 5759 4060 4159 6476 5095 3396 5904 5300 7619 
EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million taka)—Valeur (millions de taka) 
Imports—Importations . 3 788 7320 10842 14703 13993 18216 21727 28 304 
Exports—Exportations . 2768 2983 3136 5552 6670 7406 9282 11242 
PRICES—PRIX 
Index numbers of wholesale prices (July 1974/June 1975 = 100)—Indices des prix de gros (juillet 1974/juin 1975 = 100) 
General—Indice général 45 63 100 90 91 102 112 126 
Index numbers of consumer prices italy 1974/June 1975 = 100) Indices des prix à la consommation (juillet 1974/juin 1975 = 100) 
All items—Tous articles 30 45 62 100 93 94 108 119 138 
Food—Alimentation . : ‘ ‘ . 26 32 56 100 82 78 92 99 117 
FINANCE (million taka)—FINANCES (millions de taka) 
Currency and banking—Monnaie et banque 
Money—Monnaie 6795 8084 8391 8283 9216 11667 14636 18356 20171 
Currency outside panke=-Creulation fiduciaire hore 
banques 2898 3212 4103 3618 3817 4902 6329 7114 8 267 
Foreign assets ét AVOIrE extérieurs (nets) 597 176. 1281 19 1107 974 —2 050 
Exchange rate (market rate) (taka per US dollar aur 
À de change (taux du marché) (taka par dollar EU) 8.078 8.199 8.077 14.826 14.953 14.396 14.934 15.643 16.251 
overnment revenue and expenditure—Recettes et dépenses de |’Etat 
Total revenue—Rece 
Total ne 0 : sa ‘ a à DCR oe SE 
06 14011 17952 20527 22361 42 969 


16 


1981 


90.63 


198 


92.0: 


225 417 240 984 


118 123 
13662 13411 
1075 953 
6495 7022 
882 83 
143 141 

269 .f 
145 21] 
46 41 

89 5 
590 58e 

31 38 

345 32e 
2962 330 

44 

267.9 250.4 
5388 593 
717 79% 
1987 1 294 
6252 6022 
32369 35 543 
11 484 12 409 
135 152 
154 174: 
129 146 
22716 2454} 
9143 9 742 
—7 902—10 334 
19.847 24.074 
20 904 26 502 
47 819 41 53% 


BRUNEI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Dee eee ee ee eee 


OPULATION 
Midyear estimates (thousands)—Estimations au milieu 


Golanneeiiiilensy: wea TN NO SO, 142.0 145.9 150.9 156.2 161.6 167.2 200 OR S 2 192.0 
ATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices {million Brunei 


dollars)—Produit intérieur brut aux prix courants 


(millions de dollars du Brunéi) . . . . . . . . es coe BONG BuO SSS ope aig Oe lakers 
GRICULTURE 
Production index—Indices de la production (FAO) (7974-1976 = 100) 
All commodities—Ensemble des produits . . . . 75 94 99 103 98 100 99 101 117 129 138 
Production (thousand metric tons—milliers de tonnes) 
RCo RIAITAGON) ke CT 4 6 10 10 7 4 4 5 7 10 10 
Gassava—-Manio® au...) a. 2 wl 2 = oy © 2 3 2 2 2 3 3 3 3 3 


NDUSTRY—INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons—milliers de tonnes) 
Crude petroleum—Pétrole brut. . . . . . . . 8823 11 053 9 620 9290 10970 10540 11146 12079 12500 7993 
Petroleum products—Produits dérivés du pétrole 
Motor gasolene—Essence pour moteurs . . . . 14 16 14 19 18 17 19 19 21 65 
Distillate fuel oils—Huiles légères . . . . . . 29 27 32 30 29 30 51 55 58 37 
3NERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh)—Energie 
électrique (production) (millionsdekWh) . . « . 192 200 212 230 264 312 361 345 375 511 570 
[RANSPORT—TRANSPORTS 
Motor vehicles in use {‘housands)— Véhicules automobiles en circulation (milliers) 


Passengers cars— Voitures detourisme . . . : : 1553 1722 19% 22.6 2520 29.9 34.4 45.5 43.6 

Commercial vehicles— Véhicules utilitaires . . . . 3.3 a5) 37 4.6 5.0 5.7 6.0 521 7.0 
International sea-borne shipping (thousand metric tons)—Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded— Marchandises embarquées . . . . 7 827 12819 11253 13176 21090 23101 22456 24 869 23721 

Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . 359 387 405 444 415 608 746 Sia 631 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Brunei dollars)—Valeur (millions de dollars du Brunéi) 
Imports—Importations . . . - + + + +: + 300.2 323.2 450.9 648.9 642.5 680.4 639.2 862.1 1 230.6 1 264.7 1 576.0 
Exports—Exportations . . . - + + + + + : 497.4 852.1 2 388.3 2 494.8 3 293.2 4 000.0 4 195.2 5 796.5 9 852.9 8 591.7 8 077.0 
PRICES—PRIX 
Index numbers of consumer prices (1977 = 100)—Indices des prix à la consommation (1977 = 100) 
Allitems TOUS AantiClEs CN 95 =o HU 4 = : j 5 : : 100 106 112 
Food —Alimentationy = + ¢ amis =jpr E = 5 : : : : 100 106 111 
FINANCE—FINANCES 
| Government revenue and expenditure {million Brunei dollars)—Recettes et dépenses de l'Etat (millions de dollars du Brunéi) 
Total revenue—Recettes totales. . - - + + + + 256.6 368.9 1 027.4 1 564.4 2 135.9 2 142.0 2 465.6 2 386.5 6 266.3 
Total expenditure— Dépenses totales 2165022610 72057 481.0 590.2 640.6 743.2 1 078.9 1 140.9 


EDUCATION—ENSEIGNEMENT 
Ist level—ler degré | 
Number of schools —Nombre d’établissements . . . 132 137 136 138 146 153 157 161 169 
Teaching staff—Personnel enseipnanten 5/0 3 cas 4 478 LU 520 01] 584 1582 1 6792-1761 NET 
Students enrolled—Elèves inscrits + + - + + + : 30652 30772 30747 30109 30 824 32188 33053 33308 30 513 Se 
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BURMA — BIRMANIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


POPULATION | 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année 


(millions) 


NATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in current prices {million kyats)— 
Produit intérieur brut aux prix courants (millions de kyats) 10772 11735 19348 23477 27 427 29618 31800 35 333 


28.26 28.89 29:52. — 30,17 30:83" “31513221 32°91 


AGRICULTURE 

Production index—Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
Allcommodities—Ensemble des produits . . . , 91 98 100 100 100 105 113 114 

Production (thousand metric tons—milliers de jones 
Rice—Riz (paddy) 2", « 21, . O0, ws es "7361 860285502708 9319 9462 10528 10 448 
Maize—Mais . . . He IR 59 79 81 80 58 75 77 77 
Groundnuts (in shall Acocks ven caged Do a 391 412 467 411 404 416 457 391 
Stisarcane—Gallnea SUCTE 2 99003) 0 een es | ee 035 eee 944 DOS 204 1605 1600 1763 1 845 
Cotton (injJ—Goton (fibre). . . ~- « « « «= -« lB 12 13 12 12 10 14 17 


INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons—milliers de tonnes) 


Crude petroleum—Pétrole brut . . 968 981 894 055 1159 7343 : 1418207514 
Lead ore (Pb content)—Minerai de plans Hens de Pb) 6.3 10.3 9.8 10.5 7.6 8.3 9.9 14.5 
Sugar, raw—Sucre brut Sore eee Le 100 100 80 82 80 85 65 60 
Cotton yarn—Filés decoton . . 6.3 Vos 4.2 Tar 13.8 14,1 14.4 1359 
Gunny bags (million pieces) — a de a finitions 

GQiUNUECS) RU a es Ba Ale de Nr € 20.2 9.5 10.6 18.3 177 16.0 19.5 18.9 
Cement—Ciment dE EE A ea ee 214 193 172 184 233 269 254 396 


ENERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh)—Energie 
électrique (production) (millionsdekWh) . . . . . 763 821 846 978 1092 1191 1 243 1 340 


CONSUMPTION— CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons)—Consommation de quelques produits {milliers de tonnes) 


SUSATS = OUCTE M UE DR net cet ee Le 100 102 80 80 80 85 65 60 
GCotton—Cotonver- =a cake sphere. colee rack ee 2 14 14 14 12 12 14 17 17 
Steel— Acier . . . SITE RARE PT UNE 83 79 81 115 96 47 43 76 


TRANSPORT—TRANSPORTS 
Railway traffic— Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres— Voyageurs-kilométres «gow 2461S" 2073" SZ S39) S2826" NES ES ON TI SE 

Ton-kilometres—Tonnes-kilomètres  . . 778 598 395 383 392 435 468 519 
International sea-borne shipping (thousand metric anid Hans maritimes internationaux {milliers de tonnes) 

Goods loaded— Marchandises embarquées Er oe 986 649 538 506 714 887 3395) Lanes 

Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 635 526 636 584 476 39] 457 413 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million kyats)—Valeur (millions de kyats) 
Imports—Importations eT Sa ee Ga ate Li 867 403. 1047 A613 931i 2200" 3235) 2205 
Exports—Exportattonss- 62.) we ce we 655 699 958 1105 1304 1610 2051 2564 
PRICES—PRIX 
Index numbers of consumer prices (Rangoon)—Indices des prix à la consommation (Rangoon) {1975 = 100) 
Allitems—Tousarticles . . . a 48 60 76 100 122 121 114 120 
Food and beverages = Alinieniation et beteeonte SU 45 59 74 100 118 114 106 112 
FINANCE (million kyats)—FINANCES (millions de kyats) 
Currency and banking—Monnaie et banque 


Money—Monnaie . . i we 9 2.973, STI A 656 S 610 6132) 16 EM ead eR ES 
Foreign assets (net)— don extérieurs MER UE Lee 89 348 301 56 24 —113 511 
Exchange rate (kyats per US dollar)—Taux de change 
(kyats par dollar EU) . . . . + . + 5.402 4.862 4.810 6.678 6.732 7.087 6.603 6.519 
Government revenue and expenditures Revers et dépenses de |’Etat 
Total revenue—Recettes fotaies ke s FISD OPM GAS. A TIS 11 Oia 712 17862 18490 
Total expenditure—Dépensestotales . . . . . . 8056 7838 4331 10 212 12320 14702 17870 21 235 


EDUCATION—ENSEIGNEMENT 
Ist level—ler degré 
Number of schools—Nombre d’établissements . . . 16224 16780 17619 18670 18742 20499 21999 24199 


Teaching staff—Personnelenseignant . . . 62374 63416 65079 66251 67093 76253 8 
ce +0 0 0 343 82 54 
Students enrolled {thousands)—Elèves inscrits (milliers) 3300 3359 3404 3476 3564 3 J12 3838 3 sat 
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1980 


33.64 


38 609 


121 


13517 
127 
343 

1 464 
17 


1 652 
14.2 
65 
15.4 


28.6 
386 


1 340 


65 
17 
58 


3 418 
545 


1 213 
483 


2 330 
3 079 


121 
114 


9 802 
1 047 


6.757 


21 028 
24 649 


21 999 
80 343 
4 148 


1981 


35.09 


42 850 


132 


14 147 
166 
439 

2 040 
2) 


1 685 
15.6 
65 
15.6 


26.0 
317 


1958 


65 
20 


3 493 
677 


1133 
112 


2 738 
3 463 


121 
109 


11 410 
388 


7391 


24 070 
27 634 


23 499 
86 354 
4 392 


19822 


35-911 


46 9453 


653 
18.9 


1 7155 


65 


3 7241 
6983 


1.538) 
749 


3 1788 
2 9583 


127 
114 


12 7455 
—3164 


7.7788 


26 714 
33 6488 


25 49% 
95 435 
4 542 


CHINA — CHINE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


POPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année 


Oe) eee ee Pe. ey, 35242 80820011 200277 0428 956.6 06056. 082 
AGRICULTURE 


Production index—Indices de la production (FAO) (7974-1976 = 100) 


All commodities—Ensemble des produits . . 89 95 98 100 102 103 110 116 
Production (thousand metric tons—milliers de Pannes 
Rice aia DAC) ie eee et GS 2124 CROP 7e 128) 8270120850 182 035 140) 1328146959 
Wii cath Oe tae nee NS OS 735/226 40866 415 3139 950 986 41076 958 840m 620700 
MVE ==ONES 2 6 5 9 e 6 5 e 5 6 o o o LAO POO Biot) Sonn shown 5 1000 Ben Sano 
Maize—Mais ........... . . 31311 44659 46307 50083 48264 49495 56057 60 149 
Sugarcane—Canneasucre . . . . . . . . . 23785 24729 25578 24565 25611 29054 29394 30944 
Potatoes—Pommesdeterre. . . . . . . . . 12527 13027 13526 14040 13294 14530 15529 15 536 
Sweet potatoes and yams—Patatesetignames . . . 115 428 122 704 124 288 123 403 121 851 135 445 144 713 127 975 
SOMMCAS ES O amen ne 000 TOO a 467) TAG 6703) 7302) 7606 7482 
Groundnuts—Arachides. . . . . . . . . . #2044 2078 2104 2141 1959 2047 2469 2908 
Cottonseed—Graines de coton . . . . . . . . 3917 5125 4923 4762 4110 4099 4335 4414 
Cotton(lmt)—Fibresdecotomn. . . . . . . . 958 2562 2461 2381 2055 2049 2167 2207 
ea ower ere Be ay: vat ee ws 186 209 209 241 258 278 294 304 


INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons—iilliers de tonnes) 
Coal (million metric tons)—Charbon (millions de tonnes) 410 417 413 482 483 550 618 635 
Iron ore (Fe content)}—Minerai de fer {teneur de Fe) 26 000 28 000 30 000 30 000 30000 25 000 35 000 37 500 


Bauxite = 9. = wee gas Ae COR Ee eee 600 SOO COO I LOO 1300 500 SAIS0O ST S00 
Mn Magnesite O0 mere) 000 IF CCC CO CN S COR S 002000 
Crude petroleum—Pétrole brut. . . . . . . . 45670 53610 64850 77060 85160 93 640 104 050 106 150 
Sali-—Sel ee . 18860 10760 14560 14810 14010 17100 19530 14 770 
Natural phosphate (P, 0, coment = Phosphates natuvels 

(teneur de P Aon). nO a ee . 2600 3000 3000 3400 4000 4000 4500 5500 
Sulphur (native) (S n= saate dant nas de S) 130 130 130 95 150 200 200 200 
SUA FAW—SUCTEIDIUE = = = OL. 1 .- 1 550-7910 1840" 1 740 1650 IN SIG 2267 2500 
INewsprmnt—Papierjournal. < . 5 . s . À 671 725 492 1098 1 154 327 339 ST 
Coke oven coke—Coke de four. . . . . . . . 24000 26000 24000 26000 25000 26830 32380 33 540 
Cement—Ciment . . . . . 35470 37310 37090 46260 46700 55 647 65 236 73 896 
Pig iron and ferro- oo route et he ee . . 23550 24900 20620 24490 22330 25050 34 790 36 730 
Crude steel— Acier brut. . . . . . . . . . 23380 25220 21120 23900 20460 23 740 31780 34 480 


ENERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh)—Energie 
électrique (production) (millionsdekWh) . . . . 133 700 149 500 167 200 187 000 203 500 223 400 256 550 281 950 
CONSUMPTION—CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousands metric tons)— Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
one TOT ee re eee 20827450) 2 6028 SSSR 320 72 CA 20 
Steel—Acier. . . . . . ee eg . . 26092 29989 29816 31684 27033 32544 42706 44 487 
TRANSPORT— TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons)—Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . 8050 10100 14150 18 200 alo SoU srsOOm 251090 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . /4500 15000 16000 17 000 ... 24810 37 610 42 640 
EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (billion yuan)—Valeur (milliards de yuan) 
Imports—lImportations 20 2 = = | - = «= - 6.40 10.36 15.28 14.74 12.93 13.28 18.74 24.93 
Exports—Exportations . . ne SO CO IS TT CUS 2 TIC TE 21011 
FINANCE (billion yuan}—FINANCES fnittlards 7 a) 
Government revenue and expenditure— Recettes et dépenses de l'Etat 
Total revenue—Recettes totales. 
Total expenditure— Dépenses totales . : 
Exchange rate (yuan per US dollar)—Taux de nahiee 
(yuan pardollar EU) . 


SAS lel] e033 
84.35 111.09 127.39 


1.966 1.880 1.730 1.577 1.496 


1980 


994.9 


117 


142 993 
55 213 
2 700 
C2 
31 978 
15 536 
129 205 
7 966 
3 686 

5 414 
2 707 
328 


620 

37 500 
1 S00 

2 000 
105 950 
17 280 


5 500 
200 
DSTI 
376 
34 050 
79 857 
38 020 
37 120 


300 620 


2,992 


1981 


1 007.8 


122 


147 042 
59 643 
3 100 
59 301 
38 268 
15 528 
115 184 
9 341 

3 908 

5 936 
2 968 
368 


622 

35 100 
1 500 

2 000 
101 220 
18 320 


5 500 

200 
3 166 

See) 
31 720 
82 897 
34 170 
35 600 


309 270 


Si 


43 262 


34 350 
40 870 


29.88 
272 


108.52 
121027 


1.530 


37 560 
37 410 


36.77 
36.76 


106.43 
108.97 


1.745 


1982 


1 020.7 


132 


eyes WO 
63 003 
3 700 
64 100 
43 000 
15 042 
120 960 
7 477 

3 873 
6 608 

3 300 
393 


327 680 


SSI 
41.43 


110.45 
113.45 
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DOMOCRATIC KAMPUCHEA — KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
a ee CU 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
ee ————————————————— 


POPULATION 


Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
7.49 Tail TAS 7.10 7.02 6.92 6.81 6.75 6.75 6.83 6.98 


(millions) 
AGRICULTURE s 
Production index — Indices de la production (FAO) (1974—1976 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . . 127 100 84 105 111 111 95 61 84 78 89 | 


Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Riz (paddy) 1927 1 050 635 1 500 1800 1 800 1 500 850 1470 1160 1400 


Maize — Maïs. . , RP LR PAS ; : 80 73 70 65 7 80 80 70 100 98 46 
Rubber  MCAOUICHOUC RE ens 15 17 18 10 20 15 18 10 6 5 8 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Cement (thousand metric tons) — Ciment (milliers 
de tonnes) ONES Tae TE LT Oe 53 78 50 50 50 50 10 


ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de KWh) . . . 166 150 150 150 150 150 155 160 100 129 136 | 


CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits {milliers de tonnes) 


SUPATE MO UCRE aa tne Oy MER, : 14.0 14.5 143 10.5 3.0 2.2 6.0 15 6.0 6.0 6.0) 
Rubber Gaoltcnolc EE 2s ss 1.1 pes PET bee 4e ra 2.0 1.0 Eh: — 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés . . 0.5 Lal 1.0 0.5 ark eee ae re ele Fe 0.9 7.5 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . 2:1 1.0 1.0 0.9 0.1 0.1 ene nae ET 7.2 10.5 i 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 56 54 
Freight ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . 10 10 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux {/nilliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . 48 50 50 50 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 497 583 485 500 


PRICES = PRIX 


Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) — Indices des prix à la consommation (Phnom-Penh) (/970 = 100) 
Working class families (all items) — Classe ouvriére 
(COUSHAnIIGLES) RER cae ea ee Tis 554 
Middle class families (all items) — Classe moyenne 
(LOUSTACIICLES) ARR nn 232 543 


FINANCE (million riels) — FINANCES (millions de riels) 
Currency and banking — Monnaie et banque 


Money supply — Disponibilités monétaires . . 35736 58 881 100 309 
Currency in circulation — Circulation fiduciaire 

Hors banques suis ices wees « ) cere 22 04) ws] papas tues 
Demand deposits in commercial banks — Dépéts a 

vue dans les banques commerciales . . . . 12795 27259 23 963 
Foreign assets — Avoirs extérieurs . . . . . 3781 5634 
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FIJI — FIDJI 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
1st level — ler degré 


Number of schools — Nombre d’établissements . 635 638 636 641 642 644 646 647 
Teaching staff—Personnel enseignant . . + - 4015 4147 4229 4274 4410 4209 4435 4058 
Students enrolled (thousands) —— Elèves inscrits 

(milliers). + . ee 0 15044 0133:89,135.09 134.97 133.63 132.44 131.44 129.30 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
POPULATION 
Midyear estimates (thousands) — Estimations au milieu 
; del’année (miliiers) Te Te 9. UNE we 544 556 
SOG nm Vi AINED (OEUVRE 565 576 585 596 607 621 634 
Total employed persons — Personnes actives: 
total en en 5819990611476) 601998) (691976) 101174 72, 383) 7615848 785395550487 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices (million Fiji 
dollars) — Produit intérieur brut aux prix courants 
(millions de dollars de Fidji) . . . . . . 261 338 450 562 624 660 702 852 998 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities—Ensemble des produits . . . 99 106 99 99 103 115 118 149 133 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RiCe RIZ (paddy) nm = © |; 17 16 17 23 21 18 16 19 18 
SUparCane— CANNE A SU M 2238 2495 2151 2160 2283 2674 2849 4058 3 360 
Coconuts — Noix de CO... 260 250 253 226 248 277 245 217 225 
Copra——Coprah nn ee 29 27 28 24 27 31 26 22 23 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Sugar, raw (thousand metric tons) — Sucre brut 
MIE AELONHES) ac) ee = EU eS 303 301 273 272 296 362 347 473 396 
Gigaretiess(mullions) ON Te 359 406 441 471 528 537 544 560 549 
ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (million KWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . . . 191 217 223 241 265 278 284 306 306 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
SHLAR = OUCTE Mee Mase) ee ln 25-5 28.2 30.1 27.9 30.0 31.6 297 35.9 33.4 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . US 6.8 9.2 7.2 9.0 9.9 9.0 1221 10.8 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . 16.3 16.1 16.3 16.5 17.8 19.3 20.4 2189 23.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . 6.3 6.8 Teg 8.6 9.6 10.6 11.9 13.8 Ses) 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées +. . 479 449 480 482 445 528 622 692 747 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 719 752 682 649 725 785 640 857 826 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Fiji dollars) — Valeur (millions de dollars de Fidji) 
Imports—Importations . - + + + =: : 131.55 174.64 219.33 220.97 238.40 281.01 300.00 392.86 458.75 
Exports — Exportations . . - + + = = 65.58 74.43 123.74 142.29 122.52 164.32 166.49 215.04 305.56 
Index — Indices (1977 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . ‘ = : - . 100.0 94.8 110.6 106.1 
Export quantum — Quantum des exportations . : : ; 3 . 100.0 OPA TNT 
Import unit value — Valeur unitaire des importations ‘ : : à . 100.0 108.0 120.3 146.5 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 3 ; F : . 100.0 107.9 106.9 143.7 
| Terms of trade — Termes de l’échange . . .- ; ‘ ; , . 100.0 99.9 88.9 98.1 
PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1979 = 100) 
Aillitems TOUS Articles #25 96-5 3 « = : : 100 114 
FINANCE (million Fiji dollars) — FINANCES (millions de dollars de Fidji) 
Currency and banking — Monnaie et banque 
Money Monde 3 92 5 «+ 3 = = 46.4 58.5 70.8 85.8 88.9 87400103 216 605 
Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
Total revenue — Recettes totales . . + = - 59.1 72.5 ROO) alla.) 128.80) 15a 6G 198.8 232.6 
Total expenditure — Dépenses totales#-e*. as à 56.7 70.4 FO DOS 20 aun ST OS S910 23 


1981 


646 


147 


17 

3 931 
210 
21 


470 
566 


321 


352 
12.8 


25 
eS 


692 
916 


539,91 
268.97 


113.0 
120.7 
165.3 
126.5 

76.5 


127 


125.6 


259.4 
239.6 


1982 


658 


151 


17 

4 070 
210 
21 


486 
536 


331 


40.0 


26.0 
17.8 


680 
831 


475.30 
266.57 


98.1 
126.2 
167.0 
12359 

74.2 


136 


130.5 


269.8 
PSP 
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HONG KONG 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


| 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


A ES 


POPULATION nn | 
i i — Estimations au milieu de l’année 
Sea Per as My tea LS ee 4.12 4.21 4.32 4.40 4.44 4.51 4.60 4.88 5.04 Ses 5:23 
MANPOWER — MAIN-D 'OEUVRE 
Total persons engaged (thousands) — Effectif occupé: 
ae THe. A eed eee ke a MEN EEE 724.9 788.7 768.7 1 340.8 1 555.7 1 606.3 1 743.6 1 851.8 1 977.5 2 061.9 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices (million Hong 
Kong dollars) — Produit intérieur brut aux prix 


courants (millions de dollars de HK) ........ 25 854 33964 38786 40574 51973 59615 69557 89473 112 981 137 377 157 302 
AGRICULTURE an 5 
Livestock numbers (thousand head) — Elevage (milliers de têtes) 
Catie EL BOVINS: ees a ae, ee ere a 12 11 11 10 10 10 9 9 5 4 4 
Pigso— POs. ok cee ie 534 373 335 386 440 461 493 533 555 513 520 
Total fish catches (nominal catch) (thousand metric tons) 
—Péche: prises (nominales) (milliers de tonnes) . . 135 128 142 150 157 158 163 189 195 182 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Iron ore (Fe content)—Minerai de fer (teneur de Fe) 81 75 80 84 19 — _ — — — Ur 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton (purs) . . . .. 115.3 134.4 148.7 173.4 196.1 169.4 169.6 185.3 164.0 129.3 126.4 
Woven cotton fabrics (million square metres)—Tissus 

de coton (millions de mètres carrés) . . . . . . .. 533 597 558 682 822 676 654 717 661 616 566 
Woolvarn— buleside laine 20.96) sans sles) sl 11 10 6 a » 7 6 6 6 6 Lena 
Gements—_Cimentas ~ < mt, nie ae © wis a ee 408 441 571 575 765. 1029 1236 1279" 1489 1517 1430 


ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) ..... 6193 6809 6722 7374 8342 9451 10384 11391 12649 13306 14 504 
CONSUMPTION—CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons)—Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Cae ee AE ten Cie aaa tae ax 6.44 6.65 6.34 6.32 6.63 7.60 8.26 8.10 7.91 a at 
SUSAL mS SUCKE etes 0 CU RE ER à 76 97 86 69 77 90 100 100 90 100 100 
Gottonp—s Coton: pio: 2 AE CU Ce rue er qe 150 149 180 173 236 203 211 215 224 171 «ids 
Steel Mea wACIEL fa) a. eect se cone Seeger fa, riveree ts 579 766 784 725 1155 1180 1140 1102 = 1 441 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées .... 3821 4465 4920 5083 5967 6525 6923 7711 8940 9171 9077 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . . 12292 13342 13709 13518 17374 19112 20909 22599 24623 26448 28019 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Hong Kong dollars) — Valeur (millions de dollars HK) 


Imports == sIniportations yo 6. eeu. pee se 21 764 29005 34120 33472 43293 48701 63056 85 837 111 651 138 375 143 024 
EXDONIS A —wEXPONlAtiONs ove ma «ule ew Le 19 400 25999 30036 29832 41557 44833 53908 75934 98 242 122 163 127517 
Index — Indices (/98/ = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . . : , ‘ ‘ 50 53 65 75 90 100 98 
Export quantum — Quantum des exportations . .. : , à ‘ 61 64 70 83 92 100 97 
Import unit value — Valeur unitaire des importations : ; , : 63 66 71 83 90 100 106 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations : ; ; . 67 69 72 84 92 100 106 
Terms of trade — Termes de l’échange . . . . . .. : . ‘ > 106 105 101 101 102 100 100 


PRICES — PRIX 
Index numbers of wages (March 1975 = 100) — Indices des salaires (mars 1975 = 100) 


All industries — Ensemble des industries . . . . .. ; x 98 100 113 126 140 167 188 217 255 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (/975 = 100) 

AUIUTEMS ATOS womyni sys tamer ie eels : ; 100! 100 i03 109 116 129 150 173 191 

FOSSES = Alimentation 0 : 103! 100 103 110 118 130 149 173 194 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


MONEY MIO RE ene 11412 9062 9287 11412 14050 18081 20110 20851 24198 25194 27845 
Exchange rate (Hong Kong dollars per US dollar) — 
Taux de change (dollars HK par dollar EU) . . . . 5.65 5.08 4.93 5.04 4.68 4.62 4.81 4.96 5.14 5.64 6.55 
Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
Total revenue — Recettes LOLAIES a ca NET 5031 5241 5875 6256 7494 10206 12557 16796 30290 34258 30 840 
Total expenditure — Dépenses totales....... 4385 5374 6622 6575 7362 10004 12201 15671 25976 30366 38 080 


Number of schools — Nombre d’établissements + 18339" S250" ISS eel 26 965 914 971 924 882 852 823 

Teaching staff—Personnel enseignant rt 22 538 22093 21641 20666 19695 19073 18321 18045 18 015 17 972 

Students enrolled (thousands)—Elèves inscrits (milliers) 743 704 677 643 607 575 563 556 552 549 | 548 
aa 


1 July-December. 1 Juillet-décembre. 
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INDIA—INDE 
STATISTICAL INDICATORS—INDICATEURS STATISTIQUES 


a a ee ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
POPULATION 
a ok laa — Estimations au milieu de l’année 
TLUMONS ee ee wa ae 
MANPOWER MAIN-D'OEUVRE a NS Bowes 5 564 577 590 603 617 631 645 659 674 684 WZ 
yer Sara of employees (thousands) — Nombre 
otal de salariés (milliers) . . . . . 
NATIONAL ACCOUNTS Lee ee Rte Re ... 19691 20165 20634 21243 21884 22312 22879 23 558 
Gross domestic product in current prices (billion rupees) 
= bes intérieur brut aux prix courants 
m i, A = 
eS G27TOUDIES) eee ee 478-6) 58914 1696.0) + 74058) 808.4 9010) 97424" 1061S) 1256-80 7547325 
ae A Cen Indices de la production (FAO) (/974-1976 = 100) 
commodities — Ensemble des produits . . . 2 
OR Sou ee metric tons — fae de tonnes) = à - a de Dr ES LE De igs Ey 
ice (cleaned) — Riz (nettoyé Ae ar 43. 39.2 d 
Wheat —Froment. . . ‘ : a heey vo 64 ae oe 7 ue a) ie ae ae . 
Tea (thousand metric tons) —Thé {milliers de tonnes). 456 472 489 487 512 556 564 544 572 S61 6a 
a Hes eee bales)—Fibres de coton +c A = S 6 56 
MERE Dales) RO 6) OS OS TS SNS OS ENG 758. 5.950) > 8399 72435 97 9580648 OI 75826 
ee ee — milliers de balles). . . . 5684 4978 6220 4471 4440 5353 5361 6470 6072 6508 6817 
Production index—Indices de la production (1975 = 100 3 3 
Production (thousand metric ions — pe LEE : i à à Fe Le oN ie i 126 138 144 
ee TS COS 77 ov OC IDR OS SION LOO STO R00 297 S10 saa 103 454 109 102 123 103 128 304 
ugar, raw Sucre Dru wer NN es 3707 3988 4489 5048 5033 5019 7103 6080 4528 5991 9 126 
Cotton yarn — Filés decoton . . . . . . . 972 998 1 007 989 1 006 846 912 952 1058 1049 958 
Woven cotton fabrics (million metres) — Tissus de < 
rs coton (millions GEINCHES)E RL Ga S025 wee S284 98 084 9456) 6902) 7325) 7582 ee sla es l20 AS 
ee ee Sees sees Ek. Ve i : ie 5 = a 18 a 19 ue 19626 18270 17803 20908 22 381 
ee en ar SES. OURS CE : 2 6 5 9250 9828 9948 9931 9355 10617 10 833 
Bets energy (production) (million k Wh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh). . . . 705 2 5 2 5 
CONSUMPTION de UA ) 16 72796 76678 85926 95615 98 928 110 130_112 820 119 150 130 610 138 677 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons)—Consommation de quelques produits {milliers de tonnes) 
Cotton — Coton ee, ee RE Pe ee 1 193 1 236 10272 1 254 18323 1192 1154 15225 1 290 1 362 
Bee ee i | 227 8 232, 440 8500 8202 10185 10060 NOT as cosa 
Nitrogenous fertilizers—Engrais azotés . . . . 1653 1742 1613 1854 1 909 2352 2813 2986 3444 3522 3882 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (billions) — Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 133.53 135.66 126.25 148.76 163.84 176.64 192.95 195.00 202.09 217.15 220.57 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres netics. 1365312735 134,30 148.22. 156.76. 162.69, 154.82. 153.74 157212 171.26 174.37 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 29004 32027 30750 32120 36153 31 914 31348 35 185 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . 25 354 29301 31476 30932 28967 26 389 32040 36 642 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Imports—Importations NE OB PES OTR Ssh ars) SION 57 SO2 GA 002 STRMIIONSSAS 259218091088 
Exports—Exportations . .- : : . ++ . 18 227 22656 31786 36412 49698 55516 54443 63 801 65 908 64 869 82 647 
Index (April 1975/March 1976 = 100)—I\ndices (avril 1975/mars 1976 = 100) 
Import quantum — Quantum desimportations. . 100 115 101 100 100 131 141 136 
Export quantum — Quantum des exportations . . 82 85 90 100 118 114 122 135 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 35 49 85 100 97 89 93 129 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 61 74 93 100 107 120 119 120 
Terms of trade — Termes de l’échange . . . . 174 151 109 100 110 185) 128 93 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Wages (rupees) — Salaires (roupies) 
Coal mining (average weekly earnings)—Mines de 
charbon (gains hebdomadaires moyens) . . . 60.2 Weta rei MO WO) SNR Neil NBS 0) TAL 205.0 
Manufacturing (average monthly earnings)—I\ndus- 
tries manufacturières (gains mensuels moyens) _ . VAG wae AIG) Ae Al ~“ypes) RS 056 51205527 
Index numbers of consumer prices (industrial workers) — Indices des prix a la consommation (travailleurs industriels) (1975 = 100) 
Allitems — Tous articles... 63 74 95 100 92 100 102 109 Tea 137 148 
FINANCE — FINANCES 
Currency and banking (billion rupees) — Monnaie et banque (milliards de roupies) 
Money— Monnaie. . . . . . . . . + + ÉTOILE TI On 12218 152:0) G2 ee 200K4 242.3 216.6 246.0 279.5 
Foreign assets (Reserve Bank of India)—Avoirs 
extérieurs (Banque de réserve de l’Inde). . . . Aer serie re ae 20.2 40.7 522 57.4 47.4 32.4 24.7 
Rate of interest: (% per annum)—Taux d'intérêt: (% par an) 
Call money rate—Taux de l’argent au jour le jour 4.29 A TA ON AA JOIE 8.05 8.47 7.24 8.61 Teil 
Government revenue and expenditure (million rupees) — Recettes et dépenses de l'Etat (millions de roupies) 
entral government — Gouvernement central 
gi ree Ree ee 0 Sad 123 77 34 95 108 99 589 120 182 132 630 127 419 152 228 176 760 216 042 


Expenditure — Dépenses . 
EDUCATION—ENSEIGNEMENT 
1st level (thousands)—ler degré (milliers) 


ek oe feikook = Nomibre d'établissements. 6414.40 0420.9 443.5) 1453.5. 40030 477-0) tr 
Teaching staff—Personnelenseignant. . . : : 1 096.6 1168.4 1 230.5 1 248.0 1 340.0 1 354.5 1 599.2 
É 61 426 63193 64856 65660 69 060 69750 68 602 


Students enrolled—Elèves inscrits 


79 122 82 766 100 527 125 903 138 281 157 599 190 307 191 931 241 769 264 146 324 975 


RE —  _——— 


s 
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INDONESIA — INDONESIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


ce Te 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


ee 


1979 


POPULATION er 
i i - imations au milieu de l’année 
ie ae ak ; 121.8 124.6 127.6 1305 [31-5" 136.6. IS SAS 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices (billion rupiahs) 
— Produit intérieur brut aux prix courants 
(milliardsderoupiahs) . . . . . . . . . 4564 6753 10708 12 643 15467 19033 22746 32025 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
Allcommodities — Ensemble des produits . . . 89 96 99 100 101 105 113 115 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice — Riz(paddy). . . . . . . . . . . 19394 21490 22473 22340 23301 23347 25781 26283 
Sugarcane — Canne à sucre . . . ... . . 11650 10848 13427 13079 14034 14516 19 334 19 083 
GoObra = CODE TER CR ed eo 921 777 781 947 1216 1031 1029 977 
FI 8 Watch he Pa MOOI a ees ie os 60 76 78 80 81 86 92 97 
Rubber — Caoutchouc DES eee Bee 804 886 855 1037 1036 837 885 964 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1980 


146.4 


45 446 


126 


29 652 
17 133 
1 122 
x) 
989 


Natural gas (terajoules) — Gaz naturel (térajoules) . 40586 63878 66 537 103 841 114 723 161 992 353 433 481 932 607 386 


Crude petroleum — Pétrole brut . . . 54210 66952 67499 64138 74195 82931 80258 78072 77 633 
Tin concentrates (Sn content)— Concentrés d’ étain 
(LEREUR EST) RER ates CORRE Ge 21.8 22.6 25.7 25.3 24.5 254 27.4 29.4 32.5 
Bauxite . . Maas aimee ele eel IT Gee I 200) 993 940 1301 1008 1058 1 249 
Sugar, raw — Sucre brut TITRE owed fe 889 820 1024 1036 1056 1105 . 1126 >)275 MI 
Motor spirit — Carburants pour moteur » A . 1342 1528 91645 “1875 1546 D871 2098) sass as 
Kerosene — Pétrolelampant . . » ess » 2126 2904 32657 33180 3033) 4784.5 TONI 3a oar ae 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . . 01785 "20622 621 2891 «279703. 23 793 24585 ere ee TT 
Residual fuel oil — Huilelourde . . . . . 7336 8568 8431 6643 7662 9469 9742 11101 11 267 
Tin metal (metric tons) — Etain métal (tonnes) . . 12010 14632 15065 17826 23322 24005 25 830 27790 30 465 
Manufactured gas (terajoules) — Gaz d’usine 
(LERGIOUICS) «dea Ere at ce Os eS ER. 574 511 586 544 1072 1130 1193 1260 1 300 
ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (millionkWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 2650 3150 3694 4230 4646 5304 6177 6510 6981 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits {milliers de tonnes) 
COLOR COIODES PRE RC Gee he 51 48 54 56 68 69 80 87 98 
Stecli—"Acier 4.4 DT 715" 1130: 21280 "1 448 13820 V0 PIN OU S27 
Nitrogenous fertilizers . = Engrais azotés « s « « 347.4 350.0 3450 3419, 351.2, 465.2 5490  G204 "8509 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 3344 3058 3468 3409 3308 3809 4759 5758 6088 
Ton-kilometres — Tonnes-kilométres. . . . . 1039 1137 1118 916 707 853 1015 1021 961 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux {milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 61 184 77761 80889 73211 83717 95 298 101 262 98260 92 4% 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 6022 9943 10444 10383 12042 13908 13334 14494 18 987 
EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars) — Valeur (millions de dollars EU) 
Imports — Importations . . . > « « 362 2729 3842 4770 5673 6230 6 650° 7o02 S10 S34 
Exports — Exportations . . . . .. . . . 1778 3211 7426 7102 8546 10853 11643 15590 23950 


PRICES — PRIX 


Index numbers of consumer prices (April 1977/March 1978 = 100) — Indices des prix à la consommation (avril 1977/mars 1978 = 100) 


Allitems — Tousarticles. . . é = , 104! 111 132 156 
FINANCE (billion rupiahs) — FINANCES (milliards bp ue. 
Currency and banking — Monnaie et banque 
Money — Monnaie. . . - + + 474.6 669.0 937.5 1 250.1 1 602.9 2 006.4 2 488.3 3 385.0 4 995.0 
Currency outside banks — Circulation fiduciaire 
Hors DAnQUES ER RC CR MT TS TS O0 AO D CS NI 979.1 1 240.0 1 552.0 2 153.0 
Deposit pe Ne mes + «+ + * 202.8 294.0 443.3 624.8 821.9 1 027.3 1 248.4 1833.0 2 842.0 
oreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) + « 222.6 288.7 661.0 —344.0 —50.0 ‘ 
Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat rt de h 
Total revenue — Recettes totales . . , . 591 O68. 1754: 2942 "70060735 
PL 35 4266 6697 10 227 
Total expenditure — Dépenses totales. . . . . 736 1164 1978 2731 3684 4306 5300 8076 11716 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT ' 
Ist level (thousands) — ler degré (milliers) 
Number of schools — Nombre d’établissements 66.2 66.4 66.9 73.6 80.3 
É ; > . 1 ‘ À 83.5 92:2 98.0 y 
Teaching staff — Personnel enseignant > + + « 548.4 556.7 573.1 603.3 618.8 549.5 592.5 676.2 rt 
Students enrolled — Elèvesinscrits . . . - + 16140 16644 16892 17777 18780 17265 19233 21 124 25 537 


1 Average from April to December. avril 


1 Moyenne d'avril à décembre. 


24 


1981 


149.7 


54 027 


138 


32 774 
22 302 
1 048 
109 
963 


653 221 
78 848 


35.2 
1 203 
1 200 
2 985 
4 834 
4 460 
10 831 
32 519 


1 450 


7 170 


6 486.0 


2 557.0 
3 929.0 
6 370.0 


12 213 
13 918 


19822 


153.0 


IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF — REPUBLIQUE ISLAMIQUE D’) 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


POPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
(iOS) ae OO sl 22 32,045 932787) 33.608) S427 851040) 3 CCS 37-09) 3905 40726 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices (billion rials) — 
Produit intérieur brut aux prix courants (milliards 


CROIS 1268 1 1k S68.005) 157.0) 4) 561.1 4 606 6 sro 812503 4061106 306298:9 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100). 
All commodities — Ensemble des produits . . . 86 89 94 98 108 104 107 108 103 114 113 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
RICE RARIZA (DAV) D OS SMS ENS OS GG 140028014202 12 NS 00400 
NUE = Bonen. 2 4 . 5 = 5 a 2 4 6 LOSE A OO A 7 00 RS ST OM GOSSES 7005 9/6 OUD! OS IS GS 00) 
Barley — Orge . . . 111009 923 863 1438 1487 1230 1000 1239 1269 1351 1400 
Cottonseeds — Graines de coton RENE eee 376 363 432 252 312 323 240 181 108 138 170 
TRE RE PR RES ne alt 22 23 24 21 22) 20 27 28 19 22 DD 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (/975 = 100) 76 86 96 100 111 111 103 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Goal Charbon 2 1000 NIOSOMI200M11000 900 900 900 900 900 700 
Natural gas (thousand terajoules) — Gaz naturel 
(milliers de térajoules) .. . : 641 707 809 799 788 743 668 700 279 235 
Crude petroleum (million metric fone - Pétrole 
brut(milionsdetonnes)!) 2. 2 =. . = = . « 252.0) 292.8> 301.2) 267.6 295.1 282.6 262.8 159.6 74.1 66.0 98.5 
Sugar,raw — Sucrebrut . . . aes (eo ee 598 650 524 606 650 752 620 450 350 100 
Motor spirit — Carburants pour moteur Ja a O55 ts 292 SOUS CODES. JU ASS) | 1030 
Kerosene and jet fuel — Pétrole ae et 
carburéacteur . . rs 347 48 A 455) SDS 5) 363) 51042 5105566 510084700 
Distillate fuel oils — Huiles er. 5085 54157 5 403 6 4509 6.845" 97587" 7 0135 409) 5) 25084750 
Residual fuel oil — Huilelourde . . . . . . 12646 13325 14781 15300 14 471 16373 15123 14100 13 900 10 000 
eme Gien CU 3302003 4515) CS MS I SSSR 6 323 6241 8103 8114 8 001 


ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . . : 9553 12093 14005 15700 17311 18000 18 500 18 500 17150 16900 17 500 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


Cotton — Coton 26s 2 os Mes DA D 60 69 a3 76 79 84 86 80 69 65 

ecient el OR et: M . © R04 2568 2: 973.065, 382 4919 4689 6523 3525 4352 sé te 
Tim Etain . ; He 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 0.60 0.50 0.50 0.50 0.50 
Nitrogenous fertilizers = Engrais azotés RS 107 124 194 188 190 220 229 167 257 275 307 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 237 251 274 503 236 373 240 860 283 525 262 032 220 326 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 4144 5516 8 529 10964 13642 15046 14 536 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


Value (billions rials) — Valeur (milliards de rials) 
Imports’— Importations ". . . «+ +5 « - 182.5 233.0 367.4 700.3 905.2 1034.2 954.9 686.3 863.3 985.3 
Exports — Exportations ,. . . LD. - ==> - 306.0. 425.8 1458.8 1367.1 1651.7 1713.1 1557.6 1407.8 994-4 974.4 1 492. 8 


PRICES — PRIX | 
Index numbers of wholesale prices (21 March 1974/20 March 1975 = 100) — Indices des prix de gros (21 mars 1974/20 mars 1975 = 100) 


General — Indicegénéral. . 75 86 100 105 119 137 149 180 234 280 318 
Index numbers of consumer prices (21 March 1974/20 March 1975 = 100) — Indices des prix à la consommation (2/ mars 1974/20 mars 1975 = 100) 
Allitems — Tousarticles . . . : 78 87 100 110 128 160 176 196 242 298 355 


FINANCE (billion rials) — FINANCES milliards Me rials) 
Currency and banking — Monnaie et banque = 


Money — Monnaie. . . ._. . 214.3 278.1 381.4 458.2 668.0 822.0 1 036.8 1 688.9 2 258.0 
Time and saving deposits — Dépots à terme et 
d’épargne roel À ._. . 204.4 267.5 397.7 591.6 842.7 1 082.8 1 342.0 1 497.5 1 766.7 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) mate 76.9 81.1 544.3 586.6 589.5 805.0 801.2 1 147.4 963.4 
Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
Total revenue — Recettestotales . . . - = . 308.4 484.4 1 418.5 1 617.0 1 832.7 2 001.2 
Total expenditure — Dépenses totales. . . . - 386.9 498.4 1 250.1 1 761.4 2 002.4 2 316.0 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 


Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements. 28 357 33930 35796 36738 38 369 24 814 


Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant 
milliers) à 2 0707 120.02, 135 02 152,11 167 46 154.58 


Student enrolled ihousands) - ‘Elèves inscrits 
Hier) as 3446 3646 4119 4468 4769 5 021 
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JAPAN — JAPON 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


en —————"— —"— — — …—"——…———— ———]—] —————]———— 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
a aa 
POPULATION 


Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
diode LU , ', à 107.19 . 108.71 110.16. 111.57 11277 113-86 (1490 115.87 LITE RCE 118.444 


MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 
Total labour force — Main-d’oeuvre: total (millions) . 51.99 52.89 53.10 53.23 53.78 54.52 55:32 155,96 (56.500 S707 S57 ae 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices (billion yen) — 
Produit intérieur brut aux prix courants (milliards 


Geyene a) a oy ete we ee ee ae 002 00 M2 42086048 031 165 851 184 460 202 638 218 616 235 912 251 806 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 96 95 99 105 97 104 102 101 93 94 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice (brown) RIZ (DU) ON M TI 887002 1440112 292 15165 11722 150052559001 958 9751 10 259 
NWheat=—#ÆTOMENE ss) MME). OO « Sawa 284 202 232 241 222 236 367 541 583 587 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (/975 = ke 
General — Ensemble des industries. . . ss 117 112 100 111 116 123 133 142 147 
Mining — Industries extractives. . aa pa 113 106 100 100 103 106 101 100 96 
Manufacturing — Industries manufacturières aoe coe 117 112 100 111 116 123 133 143 147 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal— Charbon . . to. … . a . . . 28098 22414 20333 18999 18396 18246 18992 17 644 18027 17 687 
Iron ore — Minerai de fer. ae Sar 798 729 542 603 563 559 528 458 477 442 
Cotton fabrics {million square metres) — Tissus de 
coton (millions de mètres carrés) . . . . . . 2264 2380 2163 2124 2237 2266 2315 2339 2202 2067 
Woven rayon and acetate fabrics {million square 
metres) — Tissus de rayonne et d’acétate {millions 
GememescarreS) TO RERO EC ON 272 eos 988 839 926 882 851 902 882 775 
Cement— Ciment . . . . . . . . . . . 66292 78120 73108 65517 68712 73138 84882 87804 87957 84 828 
Crude steel — Acier brut . . . . . 96 900 119 322 117 136 102 313 107 399 102 405 102 105 111 748 111 395 101 676 
Completed steel vessels (thousand gross tons) — Navires 
en acier (milliers de tonneaux de jauge brute) . . 12768 14734 16782 15227 15263 11705 6295 4982 6189 8 306 
Passenger cars (thousands) — Voitures de tourisme 
(millers) os eae Be te woe eg ay «4022 AATI 3932. 4568 S028 VS S90 Clio) 4 eee 


ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (billion kWh) — Energie 
électrique (production) (milliardsdekWh) . . . 426.5 470.3 459.0 475.8 511.8 532.6 564.0 589.6 577.5 583.2 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits {milliers de tonnes) 


Cotton—Cotony se MT ee 784 807 791 629 705 683 650 716 737 709 
Rubber — Caoutchouc 
Natural Naturel; 2. . 0. à 4 0. "3120" 3350073120 285:2° 302.0" 320.0 355.0 390.0 54270 300 
Sees cote 0 à à à «+ 588.01: 710.0 615.0 S848 658.0 6900-7410 S500 bss ee 
Steel— Acier . . . . . . 68 888 87181 75753 64736 60176 58243 61 507 73209 73 442 mide 
Nitrogenous fertilizers - — Engrais azotés REM, 2 676 733 821 691 653 702 716 723 777 614 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic (billions)—Trafic ferroviaire (milliards) 
Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 297.62 310.82 324.66 323.19 322.91 311.86 311.18 299.46 313.34 316.20 
Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . . 60.27 58.83 54.41 47.10 47.54 41.32 40.00 42.23 39.31 34.80 
International sea-borne shipping (million metric tons) — Transports maritimes internationaux (millions de tonnes) 
cir ane MER Seale ae ~ » , 53.20 36.00 67.130 70.04 76.48) ) 78:61, Vela .82.64 — 63:53, 86.65 
oods unloaded — Marchandises débarquées . . 517.40 588.28 597.19 549.41 575.63 re : : : $ 
EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 2 SR PAC oan ee 
Value (billion yen) — Valeur ie ceed a 
Imports—Importations . . . + + 7229 10404 18076 17170 19229 19132 16728 24245 31995 31 465 
Exports—Exportations . . . . + 8806 10031 16208 16545 19935 21648 20556 22532 29382 33 470 
WAGES AND PRICES—SALAIRES ET PRIX | 
Wages (thousand yen)—Salaires (milliers de yen) 
Mining — Industries extractives. . . - « 9 (103.7, 123.2 171,8 197.3 214.1 256.0 24092 Geto els 
Manufacturing — Industries manufacturiéres bite 93.6 116.3 146.5. 163.7 | 183.6. 2008 214.6. 2337/8" 2M 60007 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1975 = 100) 
General — Indice général. . . 64 74 97 100 105 107 104 112 132 134 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation {1975 = 100) (Tokyo) | 
Allitems—Tousarticles . . ....... 65 73 89 100 110 119 124 128 138 145 
Food— Alimentation . . P 62 71 89 100 109 117 121 123 130 137 
FINANCE (billion yen) — FINANCES (milliards de yen) 
and ee — Monnaie et banque 
oney—Monnaie. . . . . 34526 40311 44950 49948 5617 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) - . 2989" 2.486 403 —42] $ 4 : 864 3 300 Lo Pa 568 wa 86 
ee revenue ae expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 
otal revenue — Recettes totales . . . . . . 12119 15273 19198 21473 25076 29434 34907 39 779 44 04] 
Total expenditure — Dépenses totales . 46 921 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT ales + + + + 12119 14778 19100 20861 24468 29060 34096 38 790 43 405 46 92] 
Ist ne gee es ler degré (milliers) 
umber of schools — Nombre d'établissements. . 24.3 24.6 24.6 24.7 24.7 24.8 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . . 381.6 395.1 406.3 402.6 411.4 420.0 Are asus fog tv 


Student enrolled—Elévesinscrits . . . . . . 9696 9735 10006 10289 10525 10735 11147 11629 11827 11 925 
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KOREA, REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


a ee ee 


1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
SS ee eee eee ere ee ee 


POPULATION 
els — Estimations au milieu de l’année 
(RUMORS) Se se el RS SA D 341 00 3528 03585 evar 6.97 Thee ] 
te ER eee ; : 36. SSSR Col eS ER 2033 
Employment (thousands) — Emploi (milliers) . . . . 10559 11139 -11 586 11830 12556 12929 13 490 13 664 13706 14049 14 424 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices (billion won) — 
Produit intérieur brut aux prix courants {milliards 


GOW) 5 044 5575 TOR 0 052 113857 ele : 
ne 123 23031 29357 35380 43974 50 023 
Production index — Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . . 83 85 90 101 110 118 125 130 106 116 119 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Ruce\(cleaned)/— Rizmettoye. - | 5 2... « 3957" 421294445 4.669 5215 6006 5797 5565 35550) 51063 5 175 
BAT ER Or ORNE Blass . AN à 618 542 584 705 710 306 555 584 354 329 278 
Naked barley = (Oiguernvenls 2g se 3 981 900 803 995 1 049 507 793 924 457 529 472 
SOVDEARS ES OA ce no wae ee es 224 246 319 311 295 319 293 257 216 257 233 
Potatoes — Pommes deterre. . . . . . . . 453 470 447 660 569 558 304 356 446 554 539 
(COUN = MSO” ML D SN 11 12 9) 6 6 5 6 8 7 4 3 


INDUSTRY — INDUSTRIE 


Production index — Indices de la production (/975 = 100) 49.4 65.9 S420 LOOL0 12938, SalS5s26) 1912 21325 20928 sil 4029 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Coal — Charbon (anthracite). ~~... 2. =. 12403 13571 15290 17585 16428 17233 18054 18208 21338) 92) 096" 20230 
Sugai menned —ssucreratine . 9. ~ . . » - 205 304 284 332 298 386 S11 625 IST 690 646 
Cotton yarn (pure) — Filésdecoton(purs) . . . 91 103 130 134 176 189 189 245 265 245 PD 
Cotton fabrics {miilion square metres) — Tissus de 

coton (millions de mètres carrés). . . . . . 201 264 yal 255 295 288 273 317 334 354 447 
Cement Cine OO 6486) (8175 SE 042 10129 11 873 14198 15133 16413 15612 15.617 17387 
Steel inpots — ingots d’acier . . 9. =. . . . SSSR IS TR OS SO TOO OS OS I CS 200M S712 RSS Ol mm 656 


ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . 12697 15234 17892 20880 24454 28081 33319 37770 39979 43667 47 197 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


COTON COlON wee eke a ls 0 115 114 160 156 195 217 253 280 338 327 
DICO L'AGIOTE RE eee =) e De die 19373396 4.222793 120) 5 416) 6.765908) 375> 101600. 101941 Bene 
Nitrogenous fertilizers — Engraisazotés . . . . 573 411 447 468 361 388 462 444 447 432 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic—Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 10062 10720 11079 12926 14305 17099 20055. 21 386 21640 21528 21 035 

Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes. . 7085 8394 8796 9086 9501 10294 10698 10825 10549 10637 10721 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) | Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . . 6010 7964 8258 9985 14311 16814 16039 17828 22 683 26295 28 640 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 24699 31798 33829 35142 41447 51498 61843 72992 71353 79022 79 966 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
| Value (million US dollars) — Valeur (millions de dollars EU) 
Imports — Importations . . . . . . . D522 4240) CSST 74 8 7 Ae ONS O45 O2 203092220726 15127251 


Expons — Expomauons: . 9. . 9. = = - |. 1624 3225 4460 508) 7715 10046 12711 15056 17505 21254 21 853 
Index — Indices (/975 = 100) 

Import quantum — Quantum des importations . . 74.0 93,3 96.9 100.0 123:1 48:3" 19455 217-4 187-5) 20957 21153 

Export quantum — Quantum des exportations . . 47.5 74.5 CN NT OM EE ON SE TNT eel S32 02S PET 25m) 


Import unit value — Valeur unitaire des importations 46.8 62.5 97.2 100.0 980002 MOSS 12952) 163-9 17k SA 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 67.3 SS 2 OO MOD OUI 2 25 SA GIE IT OSSI SI GTS 
Terms of trade — Termes de l'échange. . . . . 143.8 136.3 111.0 100.0 114.0 122.0 128.0 PSE CE CNT MTS 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX | 
Index numbers of farm wages and charges — Indices des salaires et charges agricoles (1975 = 100) 


General Indicegéenerale ai 0. % 53 58 78 100 126 157 222 335 429 497 552 
Farm wages — States ARTICOIES MR ES rer c 54 60 77 100 130 161 235 351) 452 513 S72 
Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros (1980 = 100) 
General Indice général Te © à 23 25 N°33 44 50 54 61 72 100 120 126 
Index numbers of consumer prices (Seoul) — Indices des prix à la consommation (Séoul) (1975 = 100) 
Allitemse“lousarticless A a). ce, 2 ye 0 62 64 79 100 LS 127 145 72 221 268 288 
Food and beverages — Alimentation et boissons 58 50 IS 100 118 132 153 175 pe 286 293 
FINANCE (billion won) — FINANCES (milliards de won) 
ing — Monnaie et banque 
A ce ; En eg 4 1 RE 519 730 CH UN ENTENDRE GS 2 - SCOR SC 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) 102 300 —116 —169 309 976 Ws 236 —582 —2 263 —4 393 


Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l'Etat 


SE A TER MG ST GSES 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
à LR ee — Nombre d'établissements. . 6197 6269 6 315 6367 6405 6408 6426 6450 6487 6517 
carat ares ie toc nae Bees 106 107 107 108 110 1e 115 117 119 123 
Sa RER”, à ie ns |. 5776 5692 5619 5599 5504 5154 5604 5641 5 658 5 586 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1980 


eS | 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


1981 1982 


ee 


POPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année 
(MIONS NE TS te a See ee SEC Se) 3.18 3.26 3.30 3.38 3.46 3255 3.63 
AGRICULTURE 
Production index—Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities—Ensemble des produits . . . 97 101 102 98 100 84 100 116 
Production (thousand metric tons—milliers de Hannes) 
RICE RIZ (DAC) on om oo 6 4 6 4 0 6 o 817 884 905 910 858 530 735 867 
Maize—Mais . . . RAR eee 724 27 27 28 32 35 30 32 
Potatoes—Pommes deterre ........ . 18 18 17 12 20 22 28 31 
Cassava—Manioc . . LE * 20 aS 24 20 34 44 55 60 
Sweet potatoes and varie Pa etignames. “. . . 15 16 13 10 14 18 22 25 


INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production 
Tin concentrates (Sn content) (metric tons)—Concen- 
trés d’étain (teneur de Sn) (tonnes) . . . . . . 787 746 612 518 576 600 600 600 


ENERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh)—Energie 
électrique (production) (millions de KWRh) . . . . . 228 245 255 350 400 450 510 1 088 


CONSUMPTION—CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons)— Consommation de quelques produits {milliers de tonnes) 


SUPAT SUCER ER M ee ne 4.0 4.0 3.5 oe) 4.0 5.0 5.0 5.0 
Steel—Acier . . MD DE: 2 | 2 3 1 2 — 4 
Nitrogenous ren res azotés Age Pb QE cn 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 


TRANSPORT—TRANSPORTS 
Road—Routes : 

Motor vehicles in use Pe Wns NUE automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars— Voitures de tourisme . . . . . 12.8 13.6 14.1 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 5 eee 222. 2.4 2.5 

Civil aviation—Aviation civile 
International scheduled services (thousands)—Services réguliers internationaux (milliers) 


Kilometres flown—Kilométres parcourus . . . . 400 400 400 400 400 ae 200 200 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . . . 1/2000 13000 12000 12000 12 000 ... 6000 7000 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres LE 300 400 400 400 400 Lg 100 100 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars)—Valeur (millions de dollars EU) 
Imports—Importations eee Cy eed oe a 43.7 57,1 64.8 42.0 45.6 58.1 74.2 94.8 
EXPOSE xXDOLLAvONS Hm, ae Eee 2.9 1 pe 71 FA 9.0 8.1 35.2 


PRICES—PRIX 


Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation (/970 = 100) (Vientiane) 
AllItEMS— TOUS AIS nn 1 ose 127 166 248 457 
Bood—Alimentation: nn, Cx 136 191 290 545 


FINANCE (million kip)—FINANCES (millions de kip) 
Currency and banking—Monnaie et banque 


Money supply—Disponibilités monétaires . . . . . 24.4! 12.2 i ie 50.1 67.0 111.0 136.1 147.5 
Currency in circulation—Billets en circulation . . . 22.7! i Pee 16.0 44.3 62.0 102.0 125.0 135.0 
Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de |’Etat 
Totalrevenue—Recettestotales . . . . . . , . re ce oe Pere a 82.4 105.7 268.0 
Total expenditure—Dépensestotales . . . . . . +. ec so Le su. 317,5, 458.3) 16360 


EDUCATION—ENSEIGNEMENT 
Ist level—ler degré 


Number of schools—Nombre d’établissements . . . 3413 Sey Re. D +. cae 8 O93 SS SIE EDIT 

Teaching staff—Personnelenseignant . . . . . . 7340 6894 7 248 ee ... 14218 14416 14 983 

Students enrolled (thousands)—Elèves inscrits (milliers) 274.1 245.9 278.8 -.. 4144 42437 451.8" 463.1 
1 Billion kip. 1 Milliards de kip. 
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1 053 


600 


975 


0.1 


200 
7 000 
100 


130.5 
30.5 


228.0 
157.0 


748.2 


3.81 3.90 
145 152 
1 155) rss 
33 38 
35 40 
70 72 
mae, 30 
600 
1150 1000 
6.0 6.0 
4.0 4.0 
200 200 
7 000 8000 
100 100 
989.0 2 800.0 


1 776.9 1 956.0 5 425.0 


MALAYSIA — MALAISIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
NATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices {million ringgit) 
— Produit intérieur brut aux prix courants {millions de 
RE D 2 ye LL 014220 18 7231 22858) 22332 28085 32340 37.886. 45 0830 51628 S6 064 61 125 
AGRICULTURE 
Production index—Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities—Ensemble des produits . . . : 84 91 97 98 104 106 103 115 120 124 132 
Production (thousand metric tons—milliers de fonnes) 
Rice--Riz(paddy) =... . =. . . : .. =. «« 1837 1980 2095 1997 1995 1898 1498 2095 2070 2095 2062 
Rubber—Caoutchouc OS PS TO I 7 GO I GC Oey TC ITS OI O iL SIS 
COCOMUE= NORGE LR 2 2 5 9 6 5 5 eo JP HE GG NESS EEO NAGS NAD PS DO POA ILI 


ENERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh)—Energie 
électrique (production) (millions de kWh) . . . . . 4313 4783 5308 5788 6446 7170 7963 8795 10186 11235 12 350 
CONSUMPTION—CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons)—Consommation de quelques produits {milliers de tonnes) 


Sugar—Sucre . . . ES on es 350 340 340 360 370 417 450 480 489 431 440 
Phosphate fertilizers—Engrais phosphatés eee eee 46 op 66 54 5 68 il 90 101 119 99 
Nitrogenous fertilizers—Engrais azotés er ee 67 81 112 69 78 90 102 110 138 139 128 
Potash fertilizers—Engrais potassiques . . . . . . 59 81 89 103 114 141 147 169 196 195 174 


FINANCE (million ringgit)—FINANCES (millions de ringgit) 
Current and lacie aor apna et banque 
Money—Monnaie . . Oe, ee LHC 
Foreign assets (net)— Aeon extérieurs nee ee en a 2189 
Exchange rate (selling’ rate) (ringgit per US dollars)— 
Taux de change (taux de vente) (ringgit par dollar EU) 2.82 2.45 ABM | 259 2.54 257 22) 219 22? 2.24 2.32 
Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat | 
Total revenue—Recettes totales . . . . . . . . 2920 3399 4791 5117 6157 7760 8841 10505 13926 15806 16 516 
Total expenditure— Dépenses totales . . . . . . 4310 4470 6194 7051 8206 10615 11822 14321 21081 27044 26 494 


ST OS SAS OS 257 CT 243 eS ST OS NON Tr 
2 3292 3560 5818 6116 6504 8672 9035 7840 7941 


Peninsular Malaysia—Malaisie péninsulaire 
D a a ee a 
POPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année 
(millions) . . J ME ee! BER bic 5 9.26 9.50 O74 10:00) O24 OES OL Gn ht03 
INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons—milliers de tonnes) 
Iron ore and concentrates—Minerai de fer et concentrés 528 S 17 481 348 308 330 320 350 371 532 340 
Tin concentrates (Sn content)—Concentrés d’étain 


LEHEU OC OI) My een ee lees) ey te Se oe 77 12 68 64 63 Sy) 63 63 61 60 52 
Cement—Ciment eee eee OD) 1278 864 dG 79 Te 2 196 2265 m2 10708 S23 
Tinmetal—Etaimmétal. 2. . à © nn + tw 91.0 82.5 84.4 83.1 Teo 66.3 72.0 TEN) Wel 69.2 62.8 


-TRANSPORT—TRANSPORTS 
Railway traffic— Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres—Voyageurs-kilomètres NA (27 798 O55) O10) ISO e273 PCI T2 NIES ST 640 anes 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilomètres nettes . . . 1175 1 088 984 2220082 00 OS TS STD OS SP 1007 
| International sea-borne shipping (thousand metric tons)—Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
| Goods loaded—Marchandises embarquées Em . See SC sor ches WK) MS 25005 TMID ASS CRE 1 973 10 413 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 7612 8452 9169 8825 10104 11520 13462 14880 16557 16273 16 341 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million ringgit)—Valeur (millions de ringgit) 


Imports—Importations Serer ee BIS 144 S550, 7516 8518 Asal 2 a7 1536620 962 23572 26145 
Exports—Exportations . - . + - «+ > + + - 4043 6027 8438 7696 10043 11231 13680 19050 22712 22101 21 835 
Index—Indices (1975 = 100) 
Import quantum—Quantum des importations . . . re MES 100) jb ISA WS TON AN 2 245 
Export quantum—Quantum des exportations ; ae see ey OOO) Ue AIDE TES UO! TIS ies STE 
Import unit value—Valeur unitaire des importations : ST 66.8 Ase lOO, TOI TR 0 AIO OST TS ST SISTER 5 0 
Export unit value— Valeur unitaire des exportations : 66.6 B55 115.1. 1000 120:5 141.2, 151.0 174.6 1925 1802 1617 
Terms oftrade—Termesdel’échange . . . . . . 115.4 128.0 122.1 100.0 118.5 135.2 141:3° 9152.2) 9140.0. “45% 102.9 


WAGES AND PRICES—SALAIRES ET PRIX 
Average monthly earnings (ringgit)— Gains mensuels moyens (ringgit) 


Rubber: Tappers—Caoutchouc: Saigneurs Te oe 107 149 lige 139 212 197 220 254 259 
Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation (1975 = 100) 
All items—Tous articles PRE Cae Oe 74 82 96 100 103 108 its} LW? 125 137 145 
Rood —Alimentationee EC CC oe = 66 76 96 100 102 108 Ms 115 120 133 144 


EDUCATION—ENSEIGNEMENT 


1st level—ler degré 
Number of schools—Nombre d’établissements . . . 4401 4391 4383 4369 4375 4328 4341 4342 4341 4351 4340 


Teaching staff —Personnel enseignant . : 46833 47491 48174 49225 49941 S0 5311 52 40259 Soon Oluss2os 479 Br 
Students enrolled (thousands)—Elèves inserits (milliers) 1500 1539 1544 1594 1 608 1609 1637 1648 1661 1 675 


‘ 
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MALAYSIA (continued) — MALAISIE (suite) | 
STATISTICAL INDICATORS (continued) — INDICATEURS STATISTIQUES (suite) 
Sabah 
5 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
=== 7 


POPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
CATIIONSN  S eel eGo Ee eG CC oe 5 0.72 0.76 0.79 0.82 0.80 0.82 0.97 1.05 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux {milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées .  . 4263 5611 4921 5695 9020 10194 11989 10521 9130 8577 12610 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 1 311 1358 1698 1480 1536 1677 1979 2357 2820 3061 3 343 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million ringgit) — Valeur (millions de ringgit) 
Imports — Importations . . . . . . . 588.9 704.9 1 192.3 1 101.6 1 191.7 1 233.0 1 658.2 2 035.1 3 060.8 3 644.3 3 215.2 
Exports - Exportations . . . . . . . 595.6 1011.8 1 193.5 1 011.2 2 217.6 2 704.3 2 957.1 4 132.2 4 451.9 4 357.1 5 638.4 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d’établissements — . 738 759 775 780 803 811 818 825 840 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . 4436 4553 4764 5012 5000 5153 5360 5530 5 546 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 117.8 121.9 123.4 125.6 127.3 128.3 131.7 135.6 141.3 


Sarawak 


POPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
(ATOS) NN CR ONE RE POUR EPS 1.02 1.05 1.08 1,11 143 1.16 1.19 1:22 


INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . 4432 4339 3846 4208 5587 5324 4544 4918 4645 4764 514! 
Petroleum products — Produits dérivés du pétrole 
Kerosene and jet fuel—-Kérosène et carburéacteur . 3/2 423 253 189 178 151 160 175 185 195 
Distillate fuel oils — Huiles légères . . . . 914 958 993 1314 1666 1689 %J700 1780 1850 1 920 
Residual fuel oil — Huile lourde . . . . . 2260 1994 1849 1793 1948 2058 2125 2195 2275 2340 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 


Goods loaded — Marchandises embarquées .  . 6376 6581 5823 4990 8050 7365 10073 10393 10 580 12 164 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 2 131 1338 1566 1150 1296 1 354 723 791 904 1 382 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million ringgit) — Valeur (millions de ringgit) 
Imports — Importations . . . . . . . 470.8 599.5 1005.3 850.9 1 068.7 1117.6 1151.6 1 531.1 2 299.7 3 601.1 3 314.2 
Exports — Exportations . . . . . . . 603.5 834.5. 1 385.9 1 387.4 2 222.2 2 153.8 1 908.6 3 085.1 4 049.9 4 517.3 4 970.2 


EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . 1219 1215 1214 1238 4 243" 1260 1267 "Tai 1 yeas fo 


Teaching staff — Personnel enseignant . . . 4528 4649 4753 5106 5155 5646 5794 6187 6416 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 151.3 157.9 165.52 173,9, 181.9. 194.5 “199% OUT TAS 
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MONGOLIA — MONGOLIE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


Eee ge er 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
POPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
AMC SI ENORME Wg}?! 136 1.40 1.45 1.49 152 IS 1.62 1.66 Neil 1.76 
MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
Employment (thousands) —Emploi (milliers) 
Total number of workers and employees —Nombre 
Lotaldicmplayes.ehdesalagess us 2145 2209 939.0) 2463 2590) 274.0) Reo) 305.0 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . . 85 92 94 106 99 94 103 102 97 101 111 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
NRA RETOMENT EN Mn «7.x 170 340 250 366 280 318 279 240 207 275 440 
Rotatocs —sPommesdetere 5 4 = . «= - 10 35 23 41 36 45 49 12 38 40 78 
Livestock (thousand head) — Elevage (milliers de têtes) 
02 1800 2235 2305 2427012417 2388 12482. 2417 2301 2376 2306 
SR OV SIP I O77 1405038 140458) 1131906) 13 4800 14011530 1414008 SATA 000 
GOSSES AAA AS TA 4595, 4548 A AI ADS AIS A S6 1 4 SOS 1 600 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (7/975 = /00) 
Geneva Generalize): Beaks 9% <= 79 86 94 100 108 112 119: 136 150 165 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Lignite and brown coal — Lignite et charbon brun. 2147 2206 2337 2555 2716 3045 3478 3735 3985 4200 


Bectandiyeal =" Boeufetvear. . . . 9°. : 62 Sil 54 61 68 63 71 75 71 . 68 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . 92 91 107 126 108 97 121 118 116 114 
Woven woollen fabrics (thousand square metres) — 

Tissus de laine {milliers de métrescarrés). . . 1157 1223 1275 1342 1348 1360 1 391 | sk: O(c ES 00 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers 

MCN IMCIRESHETIDCS) th ces haw f- OT, 364 420 447 479 496 473 $27 SU 559 579 
Leather footwear (thousand pairs) — Chaussures 

CW CUI (NUMENS AE DATES UC LT 0 À, 1 604 1 905 1 804 1780 1 998 1 900 1717 1962 2104 1916 


ENERGY—ENERGIE 


Electric energy (production) (million kWh)—Energie . 
électrique (production) (millions de KWh) . . . . 631 669 74] 848 937 ] 101 TAN 290 6359 a7 Ome lasso 


TRANSPORT — TRANSPORTS 

| Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 

Passenger-kilometres — Voyageurs-kilomètres . . 185.2 198.9 207.5 213.4 219.2 226.6 244.8 267.1 296.6 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . 1834 2180 2312 2150 2718 2542 2738 3126 3449 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 

Value (million rubles) — Valeur (millions de roubles) 
iiperis = mponatons Pe 2 te xe ia : 130.5" 170.0 170.0 191.9 PSs TC LES 22 GES GT 04720) 
Exports = IEXDOIANIONS «510% er sees 107.8 9 123.0 (156.0 PSS ITA GC TL OO IC 246269) 931470 


INANCE (million tugriks) — FINANCES (millions de tougriks) 
Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat | 
Total revenue Recettes totales . . . . . 2257.0 2 682.7 2 715.4 .2 752.9 3 242.4 3 202.3 3424.03 811.8 4 002.7 


Total expenditure — Dépenses totales . . . . 2165.0 2 529.9 2 669.8 2 683.4 3 021.2 3 024.1 3 261.0 3 756.1 3 990.6 


DUCATION — ENSEIGNEMENT 
General schools — Ecoles générales 


Number of schools — Nombre d'écoles . . . 820 856 839 891 862 876 869 862 885 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant 
CITES) RE le: 9.6 10.3 10.7 2 12.0 12.6 12.9 13.6 13.9 


Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits 


(milliers) 


278 293 308 322 342 358 eral 384 394 


NEPAL 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


A = 


POPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
11.81 12.06 12.32 12.59 12.86 13.14 13,42 13.71 


(milliers) 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices (million Nepalese 
rupees) — Produit intérieur brut aux prix courants 


(millions de roupies népalaises). + + + ss 10 369! -9 969! 12 808! 16571 17394 17280 19732 22215 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . . 89 98 99 101 100 97 100 94 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice = RIZ tale kk eee eee ee oe DORE 1G 2452 2605 2386 2282 2339 2060 
Wieat = Proment, «ao a es ne sue 223 312 308 332 387 362 411 415 
Maize MA eee ie ee os ee ee 822 814 827 748 797 740 743 554 
NUS oe ee DA? 7 re 134 142 140 143 138 130 133 119 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Butter — Beurre. C2 Ae ET 
Sugar, raw = ‘Sucre DU a Os 4 9 10 10 9 10 10 13 15 


ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de KWh) . . . 107 125 144 143 154 175 192 211 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . 6.5 Tet 9.0 9.0 8.4 10.7 13.0 ee | 
eae SHC ow tire ig ere ee cae 0.62 0.53 0.68 0.88 0.51 0.70 0.70 0.60 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Nepalese rupees)— Valeur (millions de roupies népalaises) 
Imports — Importations . . . . . . . 888.3 983.8 1 163.2 1 814.6 1 981.7 2 008.0 2 469.6 2 884.7 
Exports = Exportations . .«. . > » » « 519.8 631.5 "785.6. “889.6 1185.8 11040 110402012908 


PRICE = PRIX 


Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (Kathmandu) (/975 = 1/00) 
Alleitemsy— Tous articléss..® 2  . wf .« | . 71 75 89 100 97 106 112 119 
Food and beverages — Alimentation et boissons . 70 75 88 100 93 103 110 116 


FINANCE (million Nepalese rupees) — FINANCES (millions de roupies népalaises) 
Currency and banking — Monnaie et banque 
Money supply — Disponibilitiés monétaires 


Moneys Moniaicn mtn) le een eee ge 842 1090 1290 1333 1636 1932 2200 2534 
Reserve money — Monnaie primaire. . . . 792 "1020" 1063 “1162 19497 PGez7 1913. 2456 
Foreign assets — Avoirs extérieurs woe ee a AS2 ST OTB OO TES PEO Sa ee as 
Central Bank — Banque centrale . . . . . 991] 1214 L'I45 LB 563 Wor OL S22) Gin 
Commercial Banks — Banques commerciales . 161 164 133 269 222 285 429 524 


Exchange rate (Nepalese rupees per US dollar) — 


Taux de change (roupies népalaises par dollar EU) 10.125 10.560 10.560 12.500 12.500 12.600 12.000 12.000 
Government revenue and expenditure — Recettes de dépenses de |’Etat 


Total revenue’ "Recettes totales .  . 5 . « 553.4: 612:3 776.1 10070 1 112.0 13315 15534 Wray 
Total expenditure — Dépenses totales . . . se 889,6. 873.9 1041.2 12374 1 486.3 M 807.70 04 ANA 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . a ... 7983 8314 8768 9067 9404 9 886 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . ... 15500 17526 18874 20775 23 395 24 652 26 384 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) EX 392 401 458 644 769 876 1012 


1 Gross domestic product at factor cost. 1 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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1980 


14.01 


23351 


213 


155 
0.70 


3 480.1 
1 150.5 


139 
138 


1981 


15.02 


29 073 


16.4 


4 428.2 
1 608.6 


156 
155 


3 205 
2 722 
2 899 
2 066 

833 


13.200 


2 400.4 
2 928.2 


1982 


NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


à = 


1972 1973 1974 1975 197¢ 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
EE ES PR CN ES ER 
POPULATION 

Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
(millions)  . MEN En ee 2.90 2.96 3.01 3.07 3.10 3.11 Salil 33510) 3.10 Bale 3.16 


MANPOWER — MAIN- D’ OEUVRE 
Total employed persons (thousands) — Personnes actives: 
total (milliers) . . se NO TU TSS RS TN DS CA ND fl DAS 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 4 
Gross domestic product in current prices (million New 
Zealand dollars) — Produit intérieur brut aux prix 


courants (millions de dollars néo-zélandais) 5 on} «6 00 OY Meio ONO IN ee ST ON SITES I OOS Be ID ASOD sul 7 
AGRICULTURE : 
ao a — Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
commodities — Ensemble des produits. . 99 99 91 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 2 Le je de Be Ge ae 
Wheat — Froment . DOS RTC AI CN TO OS SSD SAONE 328.8) DOS OR OS mse oe mumec oral 
Oats — Avoine . 49.5 45.0 63.2 50.2 41.8 58.0 SS 58.2 62.0 45.1 60.9 
Barley — Orge . SoS sD NED Oro es |e 262 OP SSD TP NI 258200. ON ZO Sete aeRO 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production index — Indices de la production (/975 = 1/00) 79 86 96 100 102 105 101 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Bituminous coal — Charbon bitumineux . . . 382 422 422 457 448 389 364 382 486 475 428 
Mutton and lamb — Mouton et agneau . . . BYP) 556 498 491 512 498 502 S14 560 626 659 
Butter — Beurre . pen, CRE 247 242 214 244 256 afl 234 252 260 265 247 
Wheat flour — Farine de froment ane nee 204 208 213 219 211 220 219 214 223 224 221 
Gemente—CGiment es 2 2s). Fs 2 a 900 1 058 Pot 1 074 999 910 798 FS2 720 759 781 


ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 


électrique (production) (millions de KWh) . . . 17254 18114 18352 20064 20910 21 265 21 687 21 334 21982 22706 23957 
CONSUMPTION — CONSOMMATION 


Consumption of selected commodities fthousand metric tons) — Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


WOO esac: et iwieter aa al Gy (fo LR 14.0 21.9 ARE 14.5 18.0 16.9 16.9 a? 16.0 19.9 
Steel — Acier. . La 779 95512224 910 2126 868 STSIIOTS 805 Ae pads 
Phosphate fertilizers — ‘Engrais phosphatés Ne 347 350 446 301 386 Sil 398 415 416 338 326 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometrs — Voyageurs-kilomètres .. 491 S12 529 589 497 482 500 439 407 ete nee 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilométres nettes . . 3065 3628 3608 3650 3603 3402 3281 3226 3139 3252 3 164 
International sea-borne shipping (thousand manifest tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes manifestes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . 6228 7459 7517 6800 8315 9162 10 333 11068 10774 10239 7986! 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 9202 10819 12114 10273 10090 10247 9659 10909 10425 9663 10090 
INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
Index numbers of value of wholesale and retail trade — Indices de la valeur du commerce de gros et de détail (1970 = 100) 


Wholesale trade (general) — Commerce de gros (général) 146.3 178.6 209.5 DOME TRES SOI 72206 0 OO Ke 
Retail trade (general) — Commerce de détail (général) 122.3 ASS FO lOO) P2192 7210) 42208472 0 CG 060 076070) 


D IERNAE TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million New Zealand dollars) — Valeur (millions de dollars néo-zélandais) 


Minor Impoitahons . Lez: à à + 1274: 1 SO 2615 2614 327 3464 SO 4466) 5616 663655 7 699 
Expoltss=Exportauons 0 92 02 0aa= 4 =o 500 1913 1734 1796 2816 3295 3604 4607 5568 6466 7 387 
Index — Indices (/975 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations  . 86 102 131 100 103 99 90 107 104 106 114 
Export quantum — Quantum des exportations . . 107 106 97 100 118 122 124 136 139 143 145 
Import unit value — Valeur unitaire des importations 56 60 76 100 124 136 141 159 206 236 261 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations 81 103 101 100 182 152 161 196 226 252 282 
Terms of trade — Termes de l’échange. . . .- 145 172 133 100 106 112 114 123 110 107 108 


WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX x ; k 
Index numbers of wages (October-December 1977 = 100)—Indices des salaires (octobre-décembre 1977 = 100) 


Allgroups — Toutes branches d’activité 108 125 147 176 197 
Producers’ Ris (October-December 1977 = 100)— Indice dex prix à la production (octobre- -décembre 1977 = 100) 
Allindustries—Toutesindustries  . 7 oe ie) : ; 107 126 155 181 209 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à a consommation 
ù All nis — Tous ttes | DR ae PTT en à 73 79 87 100 117 134 150 170 200 230 267 
Food — Alimentation . . . VE. 73 81 91 100 119 139 154 180 21% 254 285 


FINANCE (million New Zealand dollars) — FINANCES (millions de dollars néo-zélandais) 
Currency and banking —- Monnaie et banque 


Money Monnaie . . eo 2 4565 TC OR 17707) 910.0946 “2 Su aby 2535 0 207, BN) 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) im ae 743 798 432 53 —104 —228 —220 432 330 885 1 089 
Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de |’Etat 
Total revenue — Recettes totales D 7 082002 5601009 016) 3332, 4 ie) 5056523685 CT 2107 02 
Total expenditure — Dépenses totales . . - - 2254 2586 3244 4211 4610 5634 6894 7540 9001 Gt 2533} 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 


Number of schools — Nombre d’établissements DY Deh Po) ey as D'ATS aed AS 494 2493) AIO? 483 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . 19 499 19831 20086 21187 21 339 20 002 2110 20182200 201943 2052971 467 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 520.7 521.9 523.7 525.3 525.0 522.9 521.0 516.0 506.6  493:9 486.2 


an ee tt*=“<‘=;S<;<S; CSCSt*é‘(‘ a;‘“‘ 


1 Gross tons. 
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PAKISTAN 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


nF 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
i Eee 


POPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
(milliers) ; 64.91 66.84 68.84 “70:90 7802 75.20 “77.45: 9 79vor 62ul4 84.60 87.133 
NATIONAL ACCOUNTS — COMP ABI ITE NATION ALE 
Gross domestic product in current prices (million rupees) — 
Produit intérieur brut aux prix courants (millions 
de roupies) . 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 


54058 66873 86 853 112 266 132 051 149 452 173 665 196 129 236 509 281 998 325 0 


Allcommodities — Ensemble des produits . . . 93 96 98 99 102 108 109 116 119 125 128 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice = Riz. à: «ue wee UN NO … 2262 2330 2455 2314. 2618 20970 2950, SQA eo eee 
Wheat—Froment . . 4% . os »« ~ . 6890 ©7442 7629 7674 8691 O44 8367 &95010856~ Tie . es 
Sugarcane — Canne à sucre . . . . . .« 19963-19948 23910 21242 25547 29523 30077 27326 27498 32359 3658 
Cotton => GOlOner see ete Lexie eae TES) 707 702 659 634 514 435 575 473 728 714 7483 
INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Coal — Charbon . . yon à S255 204 UN I29 SP STE 1138 bie ee eee 1 504 1597 1 765) 
Cotton yarn (pure) — Filés de coton niet. mn: 336 376 380 351 350 283 298 328 363 375 430 
Woven cotton fabrics (million square metres) — Tissus 
de coton (millions de métres carrés)  .  .  . . 628 589 592 556 520 408 391 339 342 308 3255 
Cement —1Ciment. L . . . . . . . 2605 2875 3145 3,320 3196 3071 3224 3.023, RAR RS 5300-0 


ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions dekWh). . . 8261 9277 9613 10694 10439 10763 12161 12965 15277 16068 17779) 
TRANSPORT — TRANSPORTS 
Railway traffic — Trafic ferroviaire (millions) 


Passenger-kilometres — Voyageurs-kilométres te 9515 11069 11694 12354 12957 13199 15375 16713 17316 16387 163% 

- Net ton-kilometres — Tonnes-kilomètres nettes . 7756 8363 7377 8544 9097 7857 8557 9375 8598 7918 6.9311 
International sea-borne shipping fthousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded — Marchandises embarquées . . 3058 3209 3094 2303 2393 2374 2840 3038 3398 3617 35483 

Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 6251 7303 7559 7856 7690 7215 8918 11987 11259-11037 11 590) 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 


Imports — Importations + . . . . . . 5934 9698 17118 21361 21588 24216 32523 40158 52968 54673 64 196} 
Exports — Exportations . . » 5820 9533 10970 10416 11552 11766 14605 20355. 25923 28516 27:08 
Index (July 1975/June 1976 = 100) - Aalees (juillet 1975/juin 1976 = 100) 
Import quantum — Quantum des importations . 3 : . 2 100.0 143.5 11366 1613" 1725) 9 1825" Sia 
Export quantum — Quantum des exportations . . à : , E 100.0 93.4 98.1 129.5: 1353" 146.8 "1571 
Import unit value — Valeur unitaire des importations ’ - : , 100.0 107.7 117.4 122.0 149.3 181.5 2007! 
Export unit value — Valeur unitaire des exportations ; y : é 100.0 117.3 123.6 153.9 166.3 176.1 179.0 | 
Terms of trade — Termes de l'échange . . . . : : A 100.0 108.9 105.3 126.1 111.4 97.0 89.2! 


PRICES — PRIX 
Index numbers of consumer prices! (July 1975/June 1976 = 100)—Indices des prix à la consommation! (juillet 1975/juin 1976 = 100) 
Allitems — Tous articles . . eae 55 61 79 100 112 122 130 141 156 178 198 } 
FINANCE (million rupees) — FINANCES (millions de roupies) 
Currency and banking — Monnaie et banque 


Money supply — Disponibilités monétaires . . 19939 22194 22518 25621 34044 39966 47194 56830 66671 72 285 87 341 | 
Time deposits (scheduled banks) — Dépôts à terme 
(banques commerciales) 7. «2. we C«wtCt 9G, 0308 "8665 12177 15024 19 060 021 436 27288 30650 36252 44 892! 
Government deposits — Dépôts de l’Etat. . . 1608 1936 1692 1375 2597 2227 2633 2976 3 777 10468 8 733) 
State Bank — Banque centrale . . . ; 628 597 282 127 315 558 471 409 SOS S719 4 934 
Foreign assets (net) (State Bank)—Avoirs extérieurs 
(nets) (Banque centrale) .  . . ne @ ae ADS SIRET + 2260 171 638 — 86 939° 35209 70991-85407 45m 
Government revenue and expenditure — Recertes et dépenses de l'Etat 
Total revenue — Recettes totales . . . . , ter Le. TE Le, de ... 26065 30447 38893 47892 52418 
Total expenditure — Dépenses totales . . sa ee pl. dite + + . . «37570 45 855 50611 57192 64218 
EDUCATION (thousands) — ENSEIGNEMENT (milliers) 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . 47.8 50.6 51.6 52.8 32 53.9 54.5 59.6 59.8 62.6 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . 111.4 115.7 123.4 130.3 133.3. 135.4) 1454) TA70 gaa 
Students enrolled — Elèves inscrits . . . . . 4441 4813 4989 5236 5528 6049 6564 6 601 6 197 6451 } 


1 Industrial, commercial and government employees combined (all income groups). 1 Ensemble des salariés de l’industrie, du commerce et de la fonction publique (tous ops de 
revenu). . i 
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PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOVELLE-GUINEE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 

ee 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

EE ee ee eee 
POPULATION 

Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
CUT OvIS)E Cee mete ey oe Ws 25 2.60 276S 2.70 2.76 2.82 2.88 2.94 3.00 3.06 JS 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices (million 
Australian dollars/kina) — Produit intérieur brut 

aux prix courants (millions de dollars australiens/ 


kina). ; : : s ; ‘ ‘ : : ; ; 645.4 788.8 1 040.6 1 004.0 1 068.4 1 251.3 1 413.0 1 629.3 1 719.8 1 680.7 
AGRICULTURE 
Production index — Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities — Ensemble des produits . . 92 94 97 101 102 104 107 109 111 114 119 
Production (thousand metric tons — milliers te) 
CODE TCODIANRTN sce a os oe a se Bs 128 129 128 135 128 136 143 145 145 150 135 
COCA se ACAIOM nw Pt. EE) 0, | 29 23 33 36 32 29 a0) PH 31 31 31 
Rubber — Caoutchouc Re ee 6 6 6 6 4 4 5 4 4 5 5 
Rice — Riz . 2 | 1 2 2 Il 1 ] 1 


INDUSTRY — INDUSTRIE 
Production 
Gold On (kilogrammes) = 95. 2 + «= 12166 21644 2152) 19574" 21-207 23377 23,919) 20737 149532 18 010 


ENERGY — ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de KWh) . . . 486 848 955 CMS ON NOTE NN ON RS MR) 11272 


COMSUMPTION — CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons) — Consommation de quelques produits {milliers de tonnes) 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés . . . 2.0 2.0 2.6 sn) 3.4 4.4 5.8 6.1 522 3.0 7.3) 
Newsprint — Papier journal . . . . . . 0.5 1.0 0.5 0.5 1.1 Al 


TRANSPORT — TRANSPORTS 
International sea-borne shipping fthousand metric tons) — Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . 804 1210 ous his Sone Het INSOMMINT ESRI SM 18930) 
Goods unloaded — Marchandises débarquées . . 1437 1 122 ce oe ae aon ISH NGAI TR OV tiah 


EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Australian dollars/kina) — Valeur (millions de dollars australiens/kina) 


Imports — Importations 25630 28 7228 880057 4016 10895 PSM 47.5.5 OMS CIS MGSAITENS SAT 167 
Exports — Exportations ee 20570229 6100483 730423 5080363 75 ol 7-4 le 550.38 OC6, SOIT 6442256897 
PRICE—PRIX 
Index numbers of consumer prices — Indices des prix à la consommation (1977 = 100) 
Aliitemsee= lousianticleshe AU «= Bae: ; : : ‘ 96 100 106 112 125 136 143 
Food — Alimentation . . : ; : é 96 100 104 109 127 137 144 
Clothing and footwear — Habillempnie et ane ; ; : 2 96 100 108 112 120 123 129 


FINANCE (million Australian dollars/kina) — FINANCES (millions de dollars australiens/kina) 
Currency and banking — Monnaie et banque 


Money — Monnaie . . boxe: 99.4 140.4 150.8 135.0 169.4 179.0 195.4 201.6 194.4 188.6 
Time and saving deposits — Dépôts à terme et d' épargne Snare 96.2 179.6 ONG jel} I AD) Ses) SII SOAP 707? 
Government deposits — Dépôts de l'Etat . . . mes 47.5 33.6 66.6 36.7 53.0 3740 54.4 114.5 106.2 83.2 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nels). . © GRE DESC) GRRE) MGS BN GS PS 2e PIE 
Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
Total revenue — Recettestotales . . . . . 95.25 93.44 136.37 186.36 223.77 225.78 277.80 284.73 341.71 381.61 397.10 
Total expenditure — Dépenses totales . . . . 210.49 216.17 304.65 400.29 428.97 439.67 485.83 535.37 573.83 694.25 751.33 
EDUCATION — ENSEIGNEMENT 
Ist level — ler degré 
Number of schools — Nombre d'établissements . 1658 1652 1 ek GEYSER ORY 
Teaching staff — Personnel enseignant . . . 7381 7209 7435 7824 8067 8568 8590 8898 
Students enrolled (thousands) — Elèves inscrits (iilliers) Spal DAO Dy! Reb PSS SOA Wt 277 


ee ene 
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PHILIPPINES 
STATISTICAL INDICATORS—INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
POPULATION it 
— e 

He etes ee ca 0 38.99 40.12 41.11 42.07 43.41 44.58 45.79 47.04 48.32 49.53 50.74 
MANPOWER—MAIN-D’ OEUVRE 

Total labour force (thousands)—Main-d’ oeuvre: total 13294 14559 15 204 
NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 

Gross domestic product in current prices (million pesos) 

— Produit intérieur brut aux prix courants (millions 


15161 16244 15989 15315 16 735 


56 075 71786 99 638 114 603 133 928 155 631 178 603 219 126 266 544 316 271 


de pesos) . 
7 ee ps di de | d (FAO) (1974-1976 100) 

Production index — Indices de la production ( 76 = 
All commodities—Ensemble des produits . . : 83 87 86 102 112 112 119 116 123 128 1311 
duct th nd metric tons — milliers de tonnes) 

De (eaday).; ee ee S100) SS 95/594 Ses GG MIE Ol EME 6895 7198 7504 7836 8158 
Wopra—_C Opralla +cat en ener yee es 1703 16980 91 707° 947718. (2 007 922120) 42258 e225 OO 2 120 
Sugarcane Caine UCI SR est anemel 432 24034 26066 25356 30328 27764 24936 24148 23686 20 209 210 
Wawel 6 5 ve og & oe & A ee ee 56 65 63 57 59 50 57 51 39 39 39 


INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production index—Indices de la production (/975 = /00) 


Manufacturing—Industrtes manufacturières. . . 114 105 100 107 110 119 127 131 

Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) : 
Coal—Charbon. . . 39 39 si 105 121 285 255 263 328 363 5571 
Iron ore (Fe content) — ‘Minerai de fer (teneur de Fe) 1359 1414 1002 839 354 | 4 4 — 4 ne f 
Sugar, raw—Sucre brut. . 2099 2093 2656 2672 2984 2624 2273 2390 2332 2376 2709 
Tobacco (metric tons)— Tabacs (tonnes) CN SMS 919 906 1 031 958 1 933 1222 1 153 1 161 1 160 Soca . | 
Cement—Ciment. 2... ...5:<6.... 2904 4059 3482. 43510 4279 4112) 420156 857 4516 4008 4395 

ENERGY—ENERGIE 

Electric energy (production) (million kWh) — Energie 

électrique (production) (millions de kWh). . . . . 10398 13186 13 047 13670 14716 15080 16040 17032 18032 19040 19 406) 


CONSUMPTION—CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (‘thousand metric tons) —Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


SUPATE SUCKC arm le eR al > Geet) we ape Via 749 792 949 853 841 968 1 087 rts 1 209 1134 1 066) 
@otton=— Colones lea os fel ee RU 33 32 37 29 33 25 26 29 he Lu ne À 
Steel— Acier . . . SEAT TT 798 1 206 1 214 950 1 203 1-415 1 567 1 574 SU ; 
Nitrogenous fertilizers— Engrais azotés. Pre te MHIS me iS TOITS AE! 177.2. 174:2 002084 0026700224 56/0708 
TRANSPORT—TRANSPORTS 
Railway traffic—Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres—Voyageurs-kilometres . . . 665 795 899 960 780 692 621 488 416 359 210 
Net ton-kilometres—Tonnes:-kilomètres nettes . . . 40 58 70 67 40 49 39 32 37 32 211 
International sea-borne shipping (thousand metric tons)—Transports maritimes internationaux {/nilliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . 15123 16768 12960 12943 11203 14819 14078 14518 15379 14713 14 1853 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . 13363 13928 14532 15051 16428 19543 20568 18888 21 432 20587 20 539) 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million US dollars)—Valeur age de dollars EU) 


Imports—Importations. . . . « …« 1419 1800 3471 ,3756 3942: 4270 5144. 6571 8295 FAO ER! 

EXDONS—EXDONAIONS . 29.2. «2 «ss He LTD 1885 2725 2295 2555 3127 3401 4567 SA" 356355 508 
Index—Indices (1975 = 100) 

Import quantum—Quantum des importations . . . 86.4 80.8 95.3 100.0 105.9 102.9 121.7 1325-4545 i237 “isan 

Export quantum—Quantum des exportations . . . 98.1 105.7 94.4 100.0 128.1 154.5 149.8 162.3 197.6 199.7 210.6) 


Import unit value— Valeur unitaire des importations. 45.5 58.7 96.4 100.0 98.9 109.8 111.9 123.0 163.3 181.5 165.8} 
Export unit value— Valeur unitaire des exportations. S19 Tet) 125.700 1008 87.6 88.8 100.5 121.4 127.6 124.8 103.5) 
Terms of trade—Termes del’échange. . . . . . . 114.1 129.0 130.4 100.0 88.6 80.9 89.8 98.7 78.1 68.8 62.4) 
WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
Index of average daily wage rates (Manila and suburbs)—Indice des taux de salaire journalier moyen (Manille et banlieue) (/975 = 700) 


Skilled—Travailleurs qualifiés . . . . . . . . . 84 88 96 100 104 115 129 142 151 
Unskilled—Manoeuvres . . 83 85 92 100 105 111 115 121 126 
Index numbers of wholesale prices ‘(Metro Manila)—Indices des prix de gros (Manille métropolitaine) (1978 = 100) 
General—Indice général . . . ; 89 95 100 119 141 159 176) 
Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation (1978 - = - 100) 
AllMtems—Tous articles’) 9% 4 2 5S 2). . : ’ ’ ? ; : 100 Ph sx 157 173 
Food—Alimentation . . : ; ; : : . - 100 6e AT 150 162 


FINANCE (million pesos)—FINANCES ‘(millions de pesos) 


Currency and banking—Monnaie et banque 
Privele me deposiis!=Dénous prives me nt 2 #8 402 LÉ ASS ASS à 9 98 14 Oya OS $5120 
ee PE DEEE D Rs eae 
Government revenue and expenditure— Recettes et ‘dépenses de l'Etat ESE sik DAP cet | 
re aa a à à cc 1 RE PEL UE SU leies | 


EDUCATION —ENSEIGNEMENT 
Ist level—ler degré 


Number of schools—Nombre d’établissements. . . 24483 27612 29192 30 760 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant TOMATE die ic 
(milliers). . . . > + 247.1 250.9 256.9 259.8 261.8 255.7 25809 Day - 359-3" Ser 2 


Students enrolled (thousands)—Eleves inscrits (milliers) 7002 7015 7206 7453 0768271719 07802 “8179 PDO 9 a4 
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SAMOA 
STATISTICAL INDICATORS—INDICATEURS STATISTIQUES 


ce a a Oe = 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ere eS ee ee a JA a eee ee a pute ms 


POPULATION 
Midyear estimates (thousands) — one au milieu 
deilranneer(imilliers) sens Ge ae eee ee ee 147 148 149 150 151 153 154 155 156 157 160 


MANPOWER—MAIN-D’OEUVRE 
Persons employed (number)—Personnes actives (nombre) 


All industries—Toutes branches d’activité . . . . . see ne ae soa 70 
Agriculture . . . . ; ants he Te rake san 1221973 
Manufacturing and ir sion lodusiies manu- 
facturières et bâtiment et travaux publics. . . . ee Are Me ae 2025 
Commerce Neer ct po os eh Lae shibe atin a ite eens Nate + 02:40 
SERVICES | ed Sa ae in ie au SE A. Se san eels 
AGRICULTURE 
Production index—Indices de la production (FAO) /974-/976 = 100) 
All commodities—Ensemble des produits . . . 95 95 97 100 103 107 104 104 106 109 109 
Livestock (thousand head) — Elevage (milliers de —— 
(CAES MONTS LS RON RE ck 20 20 20 22 23 24 25 26 27 27 2/1 
iC POICINS AM M Ce en er RU cs 44 44 45 47 50 52 55 55 60 61 62 


ENERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh). . . . . 16 25 18 26 23 25 34 39 39 39 39 


TRANSPORT—TRANSPORTS 
Roads—Routes 
Motor vehicles in use (number) — Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars—Voitures de tourisme. . . . . . 1145 1104 1381 183 495 IS SO IS OMIS TS [S83 ole 
Commercial vehicles— Véhicules utilitaires . . . . 1398 1653 2138 1940 2276 2142 2115 2063 2125 2465 
Shipping—Transports maritimes 
International sea-borne shipping (thousand metric tons)—Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . 44 51 24 23 27 24 33 29 shy 31 40 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . 83 - 77 51 52 54 93 92 72 107 80 102 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 

Value (thousand tala)—Valeur (milliers de tala) 
Imports Importations. << 95. 2.1. «y« - +jp13-044.,14 433 15909 23160 23627 32225 38567 60946 57438 69496 60117 
Exports Exportations. .% . . 0. « = » « 13 386 4001 7672 4541 5447 11577 8169 14981 15828 11151 16 249 


PRICES—PRIX 

Index numbers of consumer prices (Apia)—Indices des prix à la consommation (Apia) (/980 = 100) 

| ens tour arriere oe ; | . | 00120022 
Food AlmMEntATION Ts + + ie } : à : ; : : : 100 120 145 


FINANCE (thousand tala)—FINANCES (milliers de tala) 
Currency and banking—Monnaie et banque 


Money MONNAIE ncn es ers ue 3108 3939 3685 4423 4759 5809 6752 8553 11748 13762 16 838 
Foreign assets—Avoirs extérieurs. . .__. . §790 4931 5000 5599 4754 8520 4 368 S16. 3.547 241652 5350 
Exchange rate (tala per US dollar) — Tank de change 
(talapardollarEU) ... - . Pld Caer 0.67 0.61 0.61 0.77 0.80 0.75 0.71 0.91 0.93 1.10 1.24 
Goverment revenue and Papi ternal Peds et anes de l'Etat 
Total revenue—Recettes totales. . . . . . . . . 8359 9073 11653 13218 15712 20788 23 539 27 290 30646 36001 37 652 


Total expenditure— Dépenses totales. . . . . . . 0410 177100 81838010 420019 356015.752 177753919 33721 943 25078 25 389 
EDUCATION—ENSEIGNEMENT 


1st level—ler degré 
Number of schools—Nombre d'établissements . Me +. ae 152 150 151 152 153 152 LA ie 
Teaching staff —Personnel enseignant. . . - . : : MAT NOM 1h130M S216, 1.322, 0134604 TE 1458 1438 1288 1 460 


Students enrolled f1housands)—Elèves inscrits (milliers) 29.47 30.46 31.40 32.64 32.87 33.38 33.33 ol SMO A 21517 
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SINGAPORE—SINGAPOUR 
STATISTICAL INDICATORS—INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 


eee 


POPULATION Le | 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 


(millions)... . . ed 2:15 2.19 pees 
MANPOWER—MAIN-D’ OEUVRE 

Total employed persons ey : actives: 

total (milliers) . . . . 709 0 "8243 
NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 


Gross domestic product in current prices {million Singapore 
dollars) — Produit intérieur brut aux prix courants (millions 


de dollars singapouriens) . . . . . . . . . . . 8156 10 206 12 543 
AGRICULTURE 
Production index—Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities Ensemble des produits. . . . . 94 122 132 
Production 
Tobacco (thousand metric tons) — Tabac (milliers de 
LONRES) ENS ss AR EST” 0.32 0.42 0.38 
Coconuts—Noix de coco ion eS Bee à 10 9 7 
INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production 
Cement (thousand metric tons) — Ciment (imilliers de 
tonnes) . . ; 1 045 1115 1 181 
Manufactured gas (terajoules)— — Gaz d' usine  (térajoules). L156 2239. 1.407 


ENERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie - 


électrique (production) (millions de KWh). . . . . . 3144 3719 3 864 
CONSUMPTION (thousand metric tons)—CONSOMMATION (milliers de tonnes) 
Sugar—Sucre . . + CET TE fr 127 87 91 
Nitrogenous fectilizers—Enerals VAC pee Beet thy ae ee 1.0 1.0 1.0 
Newsprint—Papierjournal. 29.02 2 à + = + à 22.8 27.9 ce By | 


TRANSPORT—TRANSPORTS 


1975 


833.5 


13 373 


0.31 


1976 


870.4 


14 575 


67 


0.41 


4 605 


90 
1.0 
28.9 


1977 


903.9 


15 969 


1978 


2,35 


958.9 


174751 


International sea-borne shipping (thousand metric tons)—Transports maritimes internationaux {milliers de tonnes) 


Goods loaded—Marchandises embarquées . 21 756 23066 23 104 


Goods unloaded— Marchandises débarquées 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million Singapore dollars)—Valeur (millions de dollars singapouriens) 


Imponts-=mportations|. : 66. . 0s « «ah « nee S38iquiZ SITE 020 
EXponis—Expontations, | 2. . . « « » » « 06.149 "8907140785 
Index—Indices (1975 = 100) 
Import quantum—Quantum des importations . . . . 82 93 107 
Export quantum— Quantum des exportations . . . . 81 99 109 
Import unit value— Valeur unitaire des importations . . 60 69 100 
Export unit value— Valeur unitaire des exportations . . 59 72 103 
Terms of trade—Termes de l’échange . . . . . . . 98 104 103 
PRICES—PRIX 


17373 


36224 39186 38319 33 562 


19 270 
12 758 


100 
100 
100 
100 
100 


22 404 


16 266 


109 
119 
105 
106 
101 


Index numbers of consumer prices (June 1977/May 1978 = 100)—Indices des prix à la consommation 


All items—Tous articles 
Food— Alimentation. 


FINANCE (million Singapore ices — FINANCES (millions de dollars singapouriens) 


Currency and banking—Monnaie et mie 


Money—Monnaie mae 2385. 2633. 2859 
Time deposits (commercial ‘banks) _ Dépôts à terme 
(banques commerciales) ge 2897 3470 4066 
Government deposits a banks) _— Dépôts de 
l’Etat (banques commerciales). . . . . . . . . Ne Rs à 1 052 
Foreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets) . . 4303106 578005 702 
Exchange rate (Singapore dollars per US dollar) — Taux 
de change {dollars singapouriens par dollar EU) ES ats 2.82 2.49 2.31 
Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 
Motalirevenue—Recettesitotalese 295 2°. « « .  . S749" 9 D910" 5 557 
Total expenditure—Dépenses totales . . . . . . . 2156 2941 3153 


EDUCATION—ENSEIGNEMENT 
Ist level—ler degré 


Number of schools—Nombre d'établissements . . . . 414 410 396 
Teaching staff—Personnelenseignant . . . . . . 10858 11714 11511 
Students enrolled fthousands)—Elèves inscrits (milliers). 355 345 338 


3 472 


4 692 


1 144 
6 896 


2.49 


3 092 
4 090 


391 
11 190 
328 


4 000 
5 202 


1119 
7 326 


2.46 


3 156 
4 249 


379 
11 432 
316 


20 599 24 674 
38 308 40473 45 552 


28 964 


25 522 29.601 
20 090 22 986 
117 130 
137 154 
113 117 
115 119 
102 102 


4 412 


5 394 


1 092 
7 837 


2.34 


3 555 
4 886 


376 
LE 
308 


102 
102 


4 926 


5 936 


1 209 
DAT 


2.16 


3 739 
5213 


364 
BLA 
300 


1979 1980 


2.38 2.39 


1 021.0 1 072.0 


20 452 24 200 
104 107 
0.48 0.40 

6 6 
1808 1 952 
2150 2211 
6448 6 940 
100 120 
10 18 
49.3 53.2 
31 892° 32 933 
49 201 49 329 
38334 51 345 
30 940 41 452 
152 175 
185 216 
126 147 
128 146 
102 99 


(juin 1977/mai 1978 = 100) 


106 115 
105 113 
5 706 6135 
7.193 9930 
1488 2 360 
11 1792 HI 
2.16 2.09 
4603 5904 
6328 9 269 
351 342 
11052 11 267 
298 297 


1981 1982 


191 11 
0.13 0.09 
=) 


2 253 - (! 
2252 22477 
7 442 7 860 
143 115 
1.8 
34 287 36 23 
54 459 609 
58248 602 
44 291 
124 
123 
7242 815 


12429 14 64% 


2818 3212 
12691 1451% 


. 


2.05 2.111 


7862 7638 
10176 12 441 


327 321 


11 108 10 68% 
290 289 


————————————————————————————___ _] | 
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SOLOMON ISLANDS—ILES SALOMON 
STATISTICAL INDICATORS—INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


POPULATION 
Midyear estimates (thousands)—Estimations au milieu de 


WEEN) 5 6 5 6 2 TS SD OI SG SO ANNO) AKO) DNL) TT PRE DO) AV) 


MANPOWER—MAIN-D’OEUVRE 


Persons employed—Personnes actives 


otaleee mee ee eso os es ks . 14 454 3.867 1141184 2 GATO) 16;800 18 62) 1910125520367 22788 


NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices (mi/lion 
Australian dollars/Solomon Islands dollars) — Produit 
intérieur brut aux prix courants (millions de dollars 


australiens/dollars des Iles Salomon)  . . . . . . 31.6 35.6 5029 lee 60.6 WS 85.8 112.7 119.4 141.7 
AGRICULTURE 
Production index—Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities—Ensemble des produits etsy 85 79 98 96 106 122 130 146 144 164 166 
Production (thousand metric tons—milliers de tonnes) 
Goconufs—Nomdecoco 3: à = © - 158 122 204 183 179 215 200 243 215 245 232 
Copra—Coprah 5 PR ON CR TT 21 16 29 26 24 29 28 34 29 34 32 
Cocoa (metric tons)—Cacao (tonnes) . . . . . . 61 84 109 159 114 163 234 309 346 592 668 


ENERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de kWh) AUS. TS 10 12 14 16 18 18 19 19 21 21 21 


TRANSPORT—TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (number)—Veéhicules automobiles en circulation (nombre) 


Passenger cars—Voituresdetourisme . . . . . . 755 981 AR eee 022 955 967 974 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires + oo ee 706 847 anaes 450 son We (A HAN TN 287 
International sea-borne shipping (thousand metric tons)— Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 

Goods loaded—Marchandises embarquées 2. OS 1802 087 REO Eos AUB S007 AIS ST 

Goods unloaded—Marchandises débarquées eee 54.4 69.8 63.2 83.2 S522 61.1 TCANSTS 92.0 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars)—Valeur (milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
impors-—imporiations.. .28).: les 3 ec. a 12 053 11256 16367 21771 21088 25753 30879 50574 61 445 65974 57 432 
Exports— Exportations eee … … es we 9136 9553 18253 11861 19948 29614 30594 59259 61453 57555 56 560 


PRICES—PRIX 
Index numbers of retail prices (Honiara) (October-December 1977 = 100)—Indices des prix de détail (Honiara) (octobre-décembre 1977 = 100) 
All items—Tous articles RE on À ‘ ; : ; ; ‘ 106 115 130 151 171 
Food—Alimentation IO ROE oc: el ea ge ; : : è ; : 106 116 134 160 180 


FINANCE—FINANCES 
Government revenue and expenditure (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars)— 
Recettes et dépenses de I’Etat (milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
Totalrevenue—Recettestotales . . . . . . . . 5747 5881 8 384 7923 9420 12687 17556 22482 29204 36073 
Total expenditure—Dépenses totales 11990 11142 12896 14083 17737 21787 30615 37307 45 135 50963 
EDUCATION—ENSEIGNEMENT 
Ist level—ler degré 
Number of schools—Nombre d’établissements . . . 380 384 323 344 338 329 321 344 370 383 
Teaching staff—Personnel enseignant ; 1077 1088 1074 1071 1060 1069 1010 1065 1148 1199 
Students enrolled—Elèves inscrits . - + + + =: > 25 570 25442 26088 28219 27021 28390 26749 26973 28 870 30 316 


ere ee ee 
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SRI LANKA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 | 


POPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 


(millions) 
NATIONAL ACCCOUNTS | = COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices (million rupees) 
— Produit intérieur brut aux prix courants (millions de 


1286 13.09 13.28 13.50 13.72 13.94 14,19 14.47 14.74 14.99 15.19 


roupies) DR CR NE oe eh eet 24 500 26404 29372 35252 43447 53458 69 620 84 388 
De FAO) (1974-1976 = 100) 
Production index—Indices de la production (FAO) ( 
All commodities—Ensemble des produits . . . 92 87 98 100 102 105 110 130 139 128 + 
Food—Produits alimentaires . . FE 84 82 96 100 104 108 115 142 158 141 f 
duct thousand metric tons — milliers ae tonnes) 
“ere fe Bn a a ees 1312 (312. 1602" Lesa Usa OT eco 917° 213322 220 074181 
Gassava Mano CR Te 318 616 707 780 748 557 586 535 499 526 550! 
Conti COPA ES EN 295 95 108 203 151 73 132 166 98 125 170) 
Tea—The: . ... oe eS CR PR Cee CEE 213 211 204 214 197 209 199 206 191 210 188: 
Rubber—Caoutchoue DRE ALES PET eee 140 155 132 149 152 146 156 153 133 124 125: 
INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Salt—Sel +. . . Re D fe à 158 123 120 121 141 47 149 128 114 104 1 84: 
Sugar, raw—Sucre brut ee ee à. (fa 10.0 21.0 18.4 23.5 23.0 25.7 19.6 26.5 23.2 2% 


Cement —Cimenty ae sas el 8 ke ne, à 383 422 474 393 336 361 575 661 622 706 54 


ENERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de KWh) . . . . . 995 1 031 1079 1149 1 202 1287 1385 1 589 1 668 1.8720 29 


CONSUMPTION—CONSOMMATION 
Consumption of selected commodities (thousand metric tons)—C onsommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


ÉD em NS Wier tl A. gr pth 19,3 19.7 20.1 20.5 20.9 21.1 4 213 15.0 

Steel— Acier . . A Ae oer 36 64 60 62 76 26 122 124 44 NE 
Nitrogenous fectilizers— Engrais AZOtES Ames ce 54.8 51-2 74.4 37.8 324 66.3 80.9 IT 91.6 88.9 
Newsprint—Papier journal. . . . . . . . . . 10.1 10.1 AT 6.5 35 9.6 9.6 1.4 1.4 ae 


TRANSPORT—TRANSPORTS 
International sea-borne shipping (thousand metric tons)—Transports maritimes internationaux {milliers de tonnes) 


Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . . 1348 ‘1182 1142 © 1227 1345 91 241 °° 1321 90324 OI ASS NES NS 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 3458 3402 3033 3412 2952 3571 4332 3777 4442 4290 2 392 
EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million rupees) — Valeur (millions de roupies) 
Iniports—lImportations - 5. « . » .« ». » =. « 2064 2715 4554 5251 4645 6007 14687 22560 33637 35530 3687 
ÉXDOrtS—EXDONMAUONS ea "of 2 we « 2009 2617 3472 3933 4815 6638 13206 15273 17273 20199 21 12 
Index—Indices (1975 = /00) 
Import quantum—Quantum des importations. . . . 129 115 81 100 110 140 192 237 269 279 288 
Export quantum—Quantum des exportations . . . . 95 96 83 100 95 88 93 94 93 95 108 
Import unit value—Valeur unitaire des importations. . 37 49 86 100 90 110 204 310 443 425 445 
Export unit value— Valeur unitaire des ee asi hu 59 69 107 100 117 190 345 376 434 455 452 
Terms of trade—Termes de l'échange . . . 159 141 124 100 130 173 169 121 98 107 10Z 
WAGES AND PRICES—SALAIRES ET PRIX (1975 = 100) 
Index numbers of wages —Indices des salaires 
General—Indice général. . . 64 69 87 100 102 126 180 227 282 284 321 
Index numbers of consumer prices— Indices des prix ; à la consommation (Colombo) 
Allitems—Tous articles... 76 83 94 100 101 103 115 127 160 189 210 
Food—Alimentation . . Fi] 81 83 100 99 100 116 129 166 196 220 
FINANCE (million rupees)— FINANCES (millions de roupies) 
Currency and banking—Monnaie et banque 
Money—Monnaie. . . SE a 2460 2756 2922 3064 4134 5333 5895 7643 9333 9949 11 672 
Foreign assets (net)—Avoirs extérieurs (nets) Meee 727 851 889 834 1402 5573 7477 9652 6766 9222 1095 
Exchange rate (rupees per US dollar)—Taux de change 
(roupies par dollar EU). . . . ann 6.698 6.748 6.693 7.713 8.828 15.560 15.505 15.445 18.000 20.550 21.3 
Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de |’Etat 
Total revenue— Recettes tarsles sea 2! Ar) Fete 3782 4034 4863 5093 5750 6686 11632 12730 14068 16228 178 
Total expenditure—Dépensestotales. . . . . . , 5076 4966 5822 7187 8653 8813 17688 20339 28840 29486 3528 


EDUCATION—ENSEIGNEMENT 
Ist level—ler degré | 


Number of schools— Nombre d'établissements . . , 9417 9660 9625 9675 9649 9689 9719 9626 9117 952] 
Teaching staff—Personnelenseignant . . . « « 92558 98925 100910 99 067 111 097 122 744 124 760 139 297 136 908 138 770 
Students enrolled (thousands)—Elèves inscrits (milliers) 2625 2597 2534 2432 2462 2.462): 3.065. "3136 332810 23370 


re a ee en ee ye ee eee 


1 Minimum average daily wage rates for workers in agriculture and workers in 


1 Taux de salaire journalier mini i i i 
RE me Ne aoa j imum moyen des ouvriers agricoles et des ouvriers 


industriels et du commerce groupés. 
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THAILAND — THAILANDE 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


1979 1980 1981 1982 
POPULATION 
Midyear estimates — Estimations au milieu de l’année 
CTUUONS) NS NU SA METRE 38.59 39.69 40.78 41. 
MANPOWER— MAIN- D’ OEUVRE 1.87 43.00 44.16 45.32 46.49 47.69 48.18 48.49 
Total labour force—Main-d’ oeuvre: total (millions). . . ICONE 17204" ee ES AC CU 
NATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE dot 4e 
Gross domestic product in current prices (billion baht)— 
Produit intérieur brut aux prix courants (milliards de 
DONG) er 6103821654, 271378 29721337:64 393 08460 95 556 2468493786 1755637 
AGRICULTURE 
Production index—Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities—Ensemble des produits. . . one 79 94 93 102 105 105 122 115 119 128 133 
Production (thousand metric tons — milliers de ne 
Rice—Riz (paddy) 4 LENS TRE Coe eee 12413 14899 13386 15300 15068 13921 17470 15758 17368 17774 16 878 
Maize—Mais, & + e - + à à + à + + + » ; 1315 2339 2500 2863 2675 1677 2791 2863 2998 3449 3002 
Basse MANIOC cs ai Ge A cn. | oe 0e 3974 5668 6240 8100 10138 12372 18399 11136 13809 17744 21 000 
Rubber—Caoutchouc a à. 337 368 382 349 393 431 467 534 465 508 540 
Goconuts— NOIX AE COCO + © « «= % « - 699 691 684 842 901 927 860 688 735 829 833 
INDUSTRY—INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Tin concentrates—Concentrés d’étain. . . . . . . 30.1 28.6 27.8 22.4 27720 33.0 41.2 46.4 46.0 43.0 35.6 
Sugar—Sucre . . 2 502 648 923 1036 1604 2361 1664 1 842 856 1665 2 768 
Woven cotton fabrics (million square metres) — “Tissus 
de coton (millions de mètres carrés) . . : 402 451 443 480 585 598 634 644 701 RUE sé 
Gunny bags {million pieces)—Sacs de jute (millions d’ unités) 81.0 OO 1084 OS OT Ol 144.0 16825017825 ee lS A6 87 
CS ner ome seuss Geico al RE 3390 3683 3880 3976 4483 5063 5044 5204 5337 6263 6609 
ENERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh) . . . . . 6209 7329 7789 8886 10295 11691 13204 14067 15112 16132 17 220 
CONSUMPTION—CONSOMMATION 
“Consumption of selected commodities (thousand metric tons)—Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 
@otion— Cotas. 2) see oe 6 ee ans 70 82 93 82 87 103 104 WIS: 121 130 
Steel— Acier . . . MRC ee Qe ES Olen 2S Ae NIEE ASTON SM 9 323 SE 
Nitrogenous fertilirers Engrais AZOLES AN Eee i. 62.0 60.2 79.8 F839 18613) 60M) = l53-5)) 60:0 159.0 16220 
Newsprint—Papier journal . . - .-. +» : . = > 50.3 55.6 55.6 63.4 78.0 74.2 85.4 104.3 88.5 
TRANSPORT—TRANSPORTS 
Railway traffic— Trafic ferroviaire (millions) 
Passenger-kilometres—Voyageurs-kilometres . . . . A 4120004 604 51668 <5 704 US 53105, 795 6.067; 7592 ON 9 SIG 9453 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilomètres nettes . . . . 3942 2070 2347 2340 .2630 2878 2630 2851 2769 2499 2 374 
International sea-borne shipping (thousand metric tons)—Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandisesembarquées . . . . . 9192 8349 9905 9529 12665 15310 12866 12 867 13206 14955 19151 
Goods unloaded—Marchandises débarquées. . . . . 12767 12809 11578 11532 13087 17009 17582 18 243 18861 16765 15 149 
EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (million baht)—Valeur (millions de baht) 
inipoms=—-Impontationms 2.9. (. . 9. « + = = = 30 875 42184 64044 66835 72877 94177 108 899 146 161 188 686 216 746 196 616 
Exports—Pxportations, 4. . =] « 29s = = = = = 22 491 32226 49799 45007 60797 71198 83065 108 179 133 197 153 001 159 728 
Index—Indices (1975 = 100) 
Import quantum—Quantum des importations Se 88.8 109.8 101.7 100.0 103.4 124.2 133.2 154 6060 8161 SI 
Export quantum—Quantum des exportations nr be 99.8 93,3 104.4 100.0 138.9 159.1 171.8 187.3, 195.1 223 92598 
Import unit value— Valeur unitaire des importations . . 52.0 5755 94.2 100.0 105.5 113.4 122.3 141.4 175.6 201.1 212.4 
Export unit value—Valeur unitaire des exportations . . 50.1 76.8 106.0 100.0 97-3 99.4 107.4 PSS TSI SOs) 
Terms of trade—Termes de l'échange PERRET 06 8013360112 51000 92.2 87.7 87.8 90.7 86.4 PSS 64.3 
PRICES—PRIX (1976 = 100) 
Index numbers of wholesale prices—Indices des prix de gros 
General-—-Indicegenéral 2%. 7 « 2 = «+ + + + 328 ee a! SG 100 108 116 129 HS 169 171 
Food—Alimentation. . 4s, 100 105 115 120 143 160 161 
Index numbers of consumer prices (Bangkok Metropolis)—Indices des prix a ‘la consommation (Métropole de Bangkok) 
Ailitémms—Tous articles nn D. me + re meee 100 108 118 130 156 ea, 186 
Food— Alimentation. . Se ae ie, 3 Ne 100 112 121 132 157 173 179 
FINANCE (billion baht)— FINANCES darts ne hehe 
—Monnaie et banque 
ES Soran aes i here 24.83 29.94 33.21 34.98 41.37 45.41 54.51 63.54 71.44 73.32 78.33 
Foreign assets (net)— —Avoirs extérieurs metal : - ae DOANE DIESS) 031.93 zelda 33537 27.71 28.62 34.44 45.56 34.49 40.41 
ht per US dollar)—Taux de change 
wae AT à 3 ae : a 20.93 20.38 20.38 20.40 20.40 20.40 20.39 20.42 20.63 23.00 23.00 
Government revenue and expenditure [Recettes ‘et dépenses de l'Etat oie 0 sin 02 25 046 92 146 110 459 113 809 
Total revenue—Recettes totales. . . - : + +: : 21 329 253 PRET TEL VS 
Total expenditure—Dépenses les D ne ne ee eee bod, 30519 34655 43527 53686 63081 74535 86147 255 


D rond Dépenesiouls «|. | BE wae HES SH RER 
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TONGA 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 
a 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a 
POPULATION 


Midyear estimates (thousands)—Estimations au milieu de 
PAnnee lis so o 6 6 9 59 9 9 6 5 5 o > 86.5 87.5 88.0 88.0 89.0 91.5 93.5 95.7 97.1 95.2 96.6 : 


NATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE 
Gross domestic product in current prices ((housand pa'anga) 


—Produit intérieur brut aux prix courants (/nilliers de 


DANS) on ce. es oP CT eee ee eer OS 27858 24832 24579 30787 36318 39959 46773 53 281 
AGRICULTURE 
Production index—Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
All commodities—Ensemble des produits. . . . . . 91 88 94 102 105 101 96 97 105 LS 98 | 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Sweet potatoes and yams—Patates et ignames . . . . 75 76 77 78 78 79 79 79 80 80 81 
GASsava Mano aw, os Sas) See TE 11 11 11 12 12 12 12 11 13 14 14 | 
Coconuts— NOIR ECO CO OZ 108 88 105 125 115 100 75 fs 100 122 50) 
Copra—-Copialive. = 6: (sJucn..) =e bce 14 11 12 16 14 13 9 9 13 16 6) 


ENERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millionsdekWh). . . . . . Wie 5 se 6 7 7 7 9 10 12 12} 


TRANSPORT—TRANSPORTS 
Motor vehicles in use (nusmber)—Vehicules automobiles en circulation (nombre) 


Passenger cars—Voituresdetourisme. . . . . . . 548 925 611 443 601 542 597 906 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 393 655 508 601 $12 697 851 1 177 
International sea-borne shipping (thousand metric tons)—Transports maritimes internationaux {/nilliers de tonnes) 

Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . . 18 19 21 28 21 21 20 

Goods unloaded— Marchandises débarquées . . . . 32 33 46 54 38 44 55 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
Value (thousand pa’anga)—Valeur (milliers de pa’anga) 
IMPOrS—=IMPONAIONS "3 = «= CO « 7456 7997 11819 12964 11656 17697 22318 26210 30135 35089 41 1983 
Exports ==Exportattons =... 5 e » 16 « » «© 6 3 2050 3245 4562 4577 3238 6352 5078 7012 7168 7487 4 301 


PRICES—PRIX 


Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation (/975 = 100) 


AITREMSTONS ATÉUICIES NE we ee 66 79 91 100 107 126 138 145 178 205 227 
Food—Alimentation, . . . . .. «6.» =. 61 80 93 100 103 122 138 141 172 208 239 | 
Clothing and footwear—Habillement et chaussures 78 81 84 100 120 138 154 167 194 202 213 
Housine=—Ogement ts a. ss). Lee ee | 63 66 43 100 107 135 151 169 201 212 226 
MrAansport— TAWSPOES TN Pace oe 80 83 93 100 108 125 126 142 193 203 207 


FINANCE (thousand pa’anga)—FINANCES (milliers de pa’anga) 
Currency and banking—Monnaie et banque 


Monéy—Monnaieys. an Gay rd 2. ee, Sa wk 2875 3459 5987 6300 6502 8525 9102 10225 11837 12832 14506 
Currency in circulation—Billets en circulation . . . 1813 2043 2564 2712 2484 2962 3125 3403 3667 4160 3949 
Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 
Totalrevenue—Recettestotales . . . . . , . . 3026 3254 4282 5386 4825 6263 8362 8489 10351 12 230 
Total expenditure—Dépenses totales . . . , . . , 4190 4028 4152 5471 7184 8041 10231 11442 12605 16 275 


EDUCATION—ENSEIGNEMENT 
Ist level—ler degré 


Number of schools—Nombre d’établissements. . . .. 126 126 126 126 116 114 112 110 a 110 
Teaching staff— Personnel enseignant ..... . 608 641 668 688 767 aa 761 818 AE 695 
Students enrolled—Elèves inscrits . TA Rave 16 566 16958 16932 19 115 19260 19416 19730 19 744 eee 11304 


ee 
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VIET NAM 
STATISTICAL INDICATORS — INDICATEURS STATISTIQUES 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
OPULATION 
Midyear estimates—Estimations au milieu de l’année (millions) . . . . ATLOO IAS 99m BONIS Oils S252) Ss) 404.9 ee eal 
GRICULTURE 
Production index—Indices de la production (FAO) (1974-1976 = 100) 
Allcommodities—Ensemble des produits . . . . . . . . . . . 97 107 109 114 119 126 128 131 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
Rice RIZ HACCY) Mee. OMe RE MEN NET CCR MEN CURE 10539 12076 10885 10040 10758 11679 12570 14 500 
Sweeepotatoes=-Parates: 2s 4 to a. se ss CNE O20) 1328) 1520)" 921067" 25162) 9 2/3585 92,100) 15665 
Seancane—C anne ASUS se 1638 2738 2758 2847 3446 4388 3900 4400 
ascAva—— Via nlOCumy mae ee Nn rn A 4c ae 20 1191 1824 2663 3495 3444 3290 3165 2665 
Roipber--Ga0urchOucheag ls ee ox 24 25 42 46 43 45 48 50 
NDUSTRY—INDUSTRIE 
Production (thousand metric tons — milliers de tonnes) 
COALS HOT man ue es Fee à 5200 5600 6200 6000 5500 6300 6500 
Sap SS ee ee ee ee Ad 380 581 580 530 514 437 500 
Natural phosphates—Phosphates naturels MONS tr WER à 1400 1500 1500 1 800 400 500 550 
Een CON CU eue de Cu + Tue: 537 738 845 843 705 641 653 
INERGY—ENERGIE 
Electric energy (production) (million kWh) — Energie 
électrique (production) (millions de KWh) . . . . . . . + . . . 2428 2957 3473 3846 3857 3800 3900 4100 


'ONSUMPTION— CONSOMMATION 


| Consumption of selected commodities (thousand metric tons)—Consommation de quelques produits (milliers de tonnes) 


(ple Nee a ee ee ee ec 206 283 333 518 204 1 381 hors 
Nitrogenous fertilizers—Engrais azotés Be. Cee eS cay ©: 194.0 241.5 288.0 209.0 121.0 156.0 199.7 
Mewsprat—Papier journal, à = «+ 6 +» + + + + + + 4 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 


XTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 


Value (million dong)—Valeur (millions de dong) 
oie EN BOW Wal PERS EN 


537 STRICTES SOS 0) 


Imports—Importations 


Exports—Exportations 


DUCATION—ENSEIGNEMENT 


1st level—ler degré 
Number of schools—Nombre d’établissements 
Teaching staff (thousands) — Personnel enseignant (milliers) 


Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 


ea 15 0 is 4600 6 332 58.0 
205 217 228 229 213 373! 
71404 7722 7857 8286 8026 8122 


Including teaching staff in general education at the second level. 1 Y compris personnel enseignant de l’enseignement général du second degré. 
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AFGHANISTAN 


1. POPULATION 


1. Midyear population—Population au milieu de l’année 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198: 

Estimates of midyear opulation'—Population estimative au 

milieu de Be rond 15.57 15.92 | 11.48 11.78 12.08 12-40 12.71 13.05 13.39 13.75 JAN 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de natalité 4 ei 

(naissances vivantes) pee MEN OTe PA Jo, On 43.0- he ce Seige 45.2 48.1 
Annual crude rate of death—Taux brut annuel de mortalité 211 22:3 
Infant mortality rate—Taux de mortalité infantile 184.6 181.6 
1 Satis 1974, excluding nomadic population. 1 A partir de 1974, non compris la population nomade 


2 Based on the Afghan Demographic Survey. 2 D'après l'enquête démographique de l'Afghanistan. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité (23 June 1979 Census—Recensement du 23 juin 1979) 


Population 


Are — Density 
Superficie (population 
Both sexes — Male — Female — (km?) per km) - 
Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au knv) 
13 051 358 6 709 818 6 341 540 652 090 20 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1980)—Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1980) 


Age (in years — en années) 


All ages — Under | — 


VS des D be TE —4 5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30— 344 
Both sexes—Les deux sexes 15 877 000 T'810 197 ——— 2 377 859 2 017 5781 485 224 1305/8696 1095, 764 992 647 
Male—Masculin 8 256 040 1 412 126 1 194 876 1 013 834 814 122 685 008 536 190 $00 012 
Female—Feminin 7 620 960 1 398 O71 1 182 983 1 003 744 671 102 623 888 559 574 492 636 
Age (in years — en années) 
35—39 40—44 45—49 s0—54 55—59 60—64 65—69 70 plus 
Both sexes—Les deux SEXES. 815 977 700 761 519 135 523 479 357 829 307 212 170 587 393 855 
Male—Masculin , 433 418 373235 283 264 211 132 202 481 175 943 102 530 251 868 
Female—Féminin 382 559 327 526 235 871 246 347 155 348 131 269 68 057 141 987 


4. Economically active population by industry and sex (24 June 1979) — 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe (24 juin 1979) 
(thousands—milliers) 


ISIC 1968 code (division)—CITI code 1968 (branche) 


Total 1 (4 3 4 5 6 7 8—9 ¥ 

Total Aa 3 946 2 369 59 423 11 5 
51 138 66 749 78 
Male—Masculin 31042 2-359 57 171 11 >} | 135 65 717 66 
Female—Féminim 313 11 2 252 — = 3 l 33 11 


1 Complete count censu: isi i 
pl sus, provisional data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres provisoires. 


5s, Economically active population by occupation and sex (24 June 1979)'— 
Population active selon la profession et le sexe (24 juin 1979)! 
(thousands—milliers) 
eee ee ee re eee OL ee 


ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


LT 


Total 


0—1 


2 


3 


4 


5 6 7—9 v'é 
Rett sol , ré ; fe pe : cs 4 se ; 
. . nl . . 144 ts 
Feminin—Féminin 313 13 — 7 2 : à os meas îñ | 


1 Complete count census, provisional data. 


| Tabulation complète de recensement, chiffres provisoires. 
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AFGHANISTAN 
IL. NATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE 


6. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1978— 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1978, par genre d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 
Tbillion afghanis—milliards d’afghanis) 


1974 L97S 1976 1977 1978 SRS) 1980 1981 1982 


griculture, hunting, forestry and fishing— Agriculture, chasse, sylviculture et 


Meche . . . fe CON NE CS À 80.3 83.0 86.6 QUES 82.0 84.3 83.6 86.2 86.2 
fining and quarrying— Industries extractives . re |S EEE 


fanufacturing—Industries manufacturières . \ 26.1 28.6 207 30.4 392 30.7 28.8 28.2 28.8 
lectricity, gas and water —FElectricité, gaz et eau . CR CE J 

‘onstruction—Batiment et travaux publics. . . 27 3.8 So 6.9 8.6 7.6 50) 6.3 6.3 
Vholesale and retail trade, restaurants and Hotel Commerce de | gros et t de 

détail, restaurants et hôtels . . . 10.7 IS 11.8 11.1 ES 10.3 9.8 10.1 10.5 
ransport, storage and communication— Transports, éntrepats et communications 4.0 4.8 5.3 6.0 6.1 Sr? 4.8 4.8 5.0 
inance, insurance, real estate and business services —Banques, assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises 1.9 20 DA 20 2. 1.8 1.8 2.0 1.9 
‘ommunity, social and personal services—Services fournis a la collectivité, 

services sociaux et services personnels . wae RSS RTL EN Eee 
moss domestic product—Produit intérieur brut . . . .. .. . . . 125.7 13325.) 140587 13327 14375 13939 1347 ST OMIS 88 


II. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING—AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


7. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
\gricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres labou- 
rables ou de culture permanente. .. . . 8 046 8 048 8 048 8 048 8 048 8 050 8 050 8049 8050 8059 
Permanent meadows and pastures—Praties et paninagce 
permanents. . . . . 30000 30000 30000 30000 30000 30000 30000 30000 30000 30000 
forest and woodland— Forêts et terrains boisés. . . . 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1900 1 900 1 900 
)ther land— Autres terres. . . . : : . . . . . 24804 24802 24802 24802 24802 24800 24 800 24 801 24800 24 791 


SS — — ——  ——————__—_—— 


8. Area of irrigated land—Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


rrigated land—Terres irriguées nn D 2360 2 380. 2 440: 2 4400 21480, 2560) 275602 640 2.680" 2.660 


9. Index numbers of agricultural production (crop year)—Indices de la production Peas (campagne) 
(19741976 = 100)’ 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


AO index—Indices FAO 


All commodities—Ensemble desiproduiuis . 9.9% Nr, 82 91 95 100 105 93 98 99 100 a os 
Food—Denrées alimentaires . . . . - + + + . 86 93 96 100 105 92 99 101 105 
Cereals—Céréales. . . 88 95 96 101 103 94 101 96 99 106 106 

d tion— Production ‘alimentaire par 
L es jo Le 93 98 98 100 102 88 92 91 93 93 91 
t ~ Production céréalière par 
ne es “en a Cees. Sets CE 95 100 99 101 100 89 93 86 87 91 89 
1 Base initiale. 


Original base. 


10. Area under principal crops—Cultures principles: superficie cultivee 
(thousands hectares—milliers d *hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


2801000236 29278" 2 350" 2350" 2 345, 2,348 2 162 2192 2 600 2 600 


D 0" eee 60 UE 460. 460) 460 SO AT 492 TT 5 


Ee ee eee ee ann ne ét ve a a se. nee ao 
; 320 322 340 320 310 

BeOS Cia may EEE Ete "CT AG 210 210 210 210 210 210 210 206 ie 230 231 

ice—Riz . a ee eae eee : ! ; ; : : : : : : : 


Sugar beets— Betteraves à sucre . 
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ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 
11. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Wheat=Fromet ; Lu 4 « 0 à da À ~ 2450" 2700 2750) 2850) 2900" PO er” 2663 2750 3000 3000! 
Maize — Mais. bis «x. “Eo dee tO Lae ad: hel ARMS em cnc 700 700 700 700 760 780 750 797 798 798 
Barley Oreos CN Re ceo eo eG 360 320 375 375 300 325 318 321 350 350 | 
Rice—Riz(paddy) . ; 400 420 420 435 448 400 428 439 461 475 475 
Sugar beets—Betteravesasucre. . ..... =. - - 63 64 67 109 91 97 73 70 35 45 45 
Cottonseed —Graines de coton eer Spy i, Ce 39 75 102 107 106 91 84 67 43 52 45 
Cottonlint—Goton(fibre)) ~~ 24). se ee ee ees 19 33 44 53 53 46 48 38 22 28 22 


a_i | b 


12. Livestock and products—Elevage et produits de l’élevage 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


oo * 


Livestock (thousand head, end of September)— Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 


Horses==ChevauXweteot abs Colusa se foes an 0. 1300 370 370 370 370 400 410 400 405 405 405 
Mules MuletSuepieee ere, Mies 3-3. en 0 0070 31 27 27 27 27 30 30 30 30 30 30 
ASSeS=— ANES =; » « 2 a) © en sn ate + 1300. 1250: 12501-25021 250 1300 19000 PEOPLE CES 
Cattle = BOovINs 0, ir LRO Soe. wos. 3400: 3232:8 49936390 3735004 65000370 STIs SOs OURS 
Sheep—Ovins . . . . . . . . . . . . . .12840 16000 18000 20417 21200 20244 19075 18 400 20 000 20 000 20 000 
Goats—Caprins . . ss : à + © à » » + + 2000 2450 2750 3000 3000 3000 3000 2883, 3) (3000 TPE 
Gamels—GChameaux «0 & «oe «+ Siege aha we pas00 300 300 300 300 300 300 270 270 270 270 
Livestock products (thousand metric tons)— Produits de l’élevage {milliers de tonnes) 
Milk —Lait 
CONS VAT es, Fr ah face 6 Sh ees Syed OTS 560 580 584 600 523 533 544 556 556 556 
SHÉCD = BIEDIS See ns Miva tsetse i. cei aves wel ALLO 170 190 211 216 214 214 220 225 234 241 
Goat—Chevre suas a oe ow OR Ma RUE ln 36 44 44 44 45 46 46 48 48 49 49 
Henieres—-Oenitsdepoule: 3 «sole ue Ole ae 14 15 15 16 16 16 17 17 17 18 18 
Wool — Laine 
Clean basis—Laine propre ......... 9 1] 12 14 14 14 13 13 13 13 13 
Greasy basis—icaineensuinti. nn. 0 16 20 22 25 25 26 23 23 23 23 24 


13. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de mètres cubes) 


eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a TT 


Total . HR RU eae RE - 6840 6996 7187 7300 7497 7677 7861 8053 6261 6399 6 524 
Industrial wood —Bois d'oeuvre et d'industrie . . . . 1389 1403 1449 1411 1450 1466 1482 1] 500 "HS17 11533) sas 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes 
de sciage, de placage et pour traverses . . . . . 854 854 885 833 856 856 856 856 856 856 
Other industrial wood— Autres bois d’oeuvre et 
Gnndustriek ET somes) Gas vl ees ce eee we BSS 549 564 578 594 610 626 644 661 677 
Fuelwood (including wood for charcoal)— Bois de feu et 
de carbonisation . . . . . . . . . . . . 5451 $5593 5738 5889 6047 6211 6379 6553 4744 4866 4990 


14. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


a en eee 


1972 1973 1974001075 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


————————"—"—  —— " — ane ERMC cae icin | 


Totale Que je, ee nat nn ne pe a RS CS DS 
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IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


15. Mining production — Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


>oal— 

a ; ee <5) es) 11 g/l 117 115 150 160 170 218 132 145 125 
Natural gas! (terajoules)—Gaz naturel! (térajoules) . . . 105 428 102 111 107 391 109 164 93 339 92978 90223 85354 72810 74 712 
ES CR NS D a Be nt 31 42 49 62 73 78 81 68 37 30 
Calendar year. 1 Annee le 


16. Manufacturing production — Industries manufacturiéres: production 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


is ee eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


A 


(| 5 , * - 
Meat, fresh (in terms of carcass weight) — Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beehandweal=-Docuwreh Veda 2 a . =. «© » = «© = 61 63 62 61 62 66 67 75 75 75 
Mutton and lamb —Mouton et agneau . . . . . . . 75 82 89 94 HAGA 124 128 157 134 138 
Butter! (inetric tons) — Beurre! (tonnes) . . . . . . . 3500 4200 4800 5250 5250 5400 5600 5800 5 800 5 800 
Margarine (metric tons—tonnes) . . . . . . . . . 3900 5700 8500 10600 11 300 9945 10387 9536 6495 4511 
Sugar,raw—Sucrebrut. . . : a 9 fl 9 14 11 11 11 10 8 3 


Cotton yarn, pure (/netric tons) — Filés de coton purs (fonnes) 729 SOC TT O2 288 OS 9s IRIS 897 646 Dail 119 
Woven cotton fabrics (million square metres) —Tissus de coton 


(millions de mètres carrés). . . . : 72 15 81 V2 88 92 92 76 59 32 
Woven woollen fabrics (thousand square pe tits de 
laine (milliers de mètres carrés) . . . + . . « = . 450 219 188 736 728 474 668 661 668 404 


Woven rayon and acetate fabrics (thousand square metres) — 
Tissus de rayonne et d’acétatei(milliers de mètres carrés) . 20276 40 963 28633 47950 38223 40689 31647 29181 20276 13 206 
Sawnwood! (thousand cubic metres) — Sciages! (milliers de métres cubes) 


Coniferous — Résineux Re: 305 360 360 310 380 380 380 380 380 380 

Bicneconierous—AUtKeS: eme. NN - 55 50 50 20 20 20 20 20 20 20 
en MEN 60S) sos co aos de mou ef à 91 135 151 147 125 150 127 99 87 Vil ee 
1 Calendar year. 1 Année civile. 


V. ENERGY — ENERGIE 


17. Production, trade and consumption of commercial energy — Production, commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 Oya 1978 1979 1980 1981 1982 


a. Production of primary energy — Production d’énergie primaire 
226 SOTO SAT oOo kako AMG Beare iow Bow Soeo 2 461 
71 117 115 150 160 ONE 132 119 125 145 
Liquids— Liquides Te RER 2 3 3 3 2 2 2 ?) 2 2 2 
CRIER D'ART RE 3 597 3420 3664 3670 31185 3172 307882012859) 3546005235 
Electricity —Electricité . REA 4 ee 7 ARTE 56 58 65 65 66 71 76 78 82 88 81 
b. Consumption of primary energy — Consommation d’énergie primaire 
641 675 834 910 844 986 961 1011 762 789 842 
72 MG 115 150 160 170 Aa 132 119 125 145 
305 335 377 420 410 389 461 533 465 449 444 
208 166 Papa 275 208 355 208 268 99 126 172 
56 58 65 65. 66 71 76 78 82 88 81 


c. Trade — Commerce 
309 338 386 441 417 392 484 574 487 465 457 


3390 3254 3387 3396 2977 2817 2872 2644 3361 3134 2 958 


d. Bunkers — Soutes 
3 6 9 10 7 3 10 10 2 12 15 


otal : 
Solids — Solides 


otal : 

Solids —Solides 

Liquids — Liquides 
Gas—Gaz . : 
Electricity —Electricité . 


Imports —Importations 
xports — Exportations 


Air —Avion 
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V. ENERGY (continued) — ENERGIE (suite) 


18. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1972 


Installed capacity (thousand kW) —Puissance installée {milliers de kW) 


1+P Totals oso: Yolo ea eee 268 

HYArC 0 at 45 CR ee 220 

1 Totalls (x. 40. = SR NES 220 

ÉYdro ae se) pce eee ae 204 

Production (million kWh - millions de k Wh) 

I1+P Total’? sels hae ae Be ee 532 

Hydro: LAS cee 458 

1 Total: sweater eae 504 

HALO sn NT ey Slee ees 440 


1 Estimated by the United Nations. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


1973 


1974 


284 
236 
236 
220 


642 
528 
615 
510 


1975 


675 
511 


1976 


325 
240 
275 
224 


712 
540 
679 
520 


1 Estimation des Nations Unies. 


1977 


335 
245 
285 
229 


776 
581 
740 
559 


1978 


446 
215 
396 
299 


880 
614 
840 
590! 


1979 


19. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972 
HER TU eee ek ee à (onu he tet PUS, RSS 
Cottons = Colona een an anne 11 
SOS ÉCRIN RE EL RL oe 17 
SURALES UC CE Re ot te few eee Bene in cn re 60 
Phosphate fertilizers Engrais phosphatés> . . . . . . S7 
Nitrogenous fertilizers’ Engrais azotés? . . . . . . . 14.8 
NEWSDHNtE=PADIENIOUMAlN NN 0.6 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated 
2 Years ending 31 July of year stated. 
3 Years ending 30 June of year stated. 


1973 


1974 


14.89 
14 
12 
60 

6.9 
177 
12 


1975 


15.10 
16 
21 
60 

9.6 
24.2 
ie 


1976 


14.89 
17 
26 
65 

8.7 
274 
F2 


1977 


1978 


1979 


1980 


394 
260 
386 
260 


965 
670 
958 
670! 


1980 


1981 1982 
394 3944 
260 260 
386 3864 
260 260 
1018 9764 
715 661 
1 010 9694 
715! 661 
1981 1982 
11 
76 1000 
13.0 114 
37.8 25.65 


Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l'année indiquée. 
L'année se termine le 31 juillet. 


L'année se termine le 30 juin. 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Roads and road vehicles — Routes et véhicules routiers 
(years beginning 21 March of year stated — l'année commence le 21 mars) 


1972 1973 1974 
Length of roads (kilometres) —- Longueur du réseau routier 
(ROME tensa Rave Fe TE Mo a ee eal 7073 7 073 TA 
Paved roads—Routesarevétementdur . . . . . . 2525 2551 2600 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil 
surface — Routes empierrées ou stabilisées . . . . 3626 3600 3551 
Earth roads graded or drained — Routes de terre 
ammenagees OU dralncese Nb O7 DE 070 
Unimproved roads-Routes sommaires . . . . . , 5552 5552 5552 
Motor vehicles in use (thousands) — Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars—Voitures de tourisme . . . . . . . 33.4 19.4 22.3 
Commercial vehicles Véhicules utilitaires . . , . . 19.0 12.0 14.5 
48 


1975 


18 256 


2 606 


4 300 


7 900 
3 450 


24.5 
16.9 


1976 


18 316 


2 666 


4 700 


8 400 
2 550 


28.1 
19.3 


1977 1978 
18 579 18 656 
2729 2746 
5 000 5 060 
9 000 
1 850 { 10 850 
26.0 30.7 
26.7 35.1 


1979 


18 790 
2 784 


5 090 


10 916 


32.0 
27.6 


1980 


18 852 
2 846 


5 120 


10 886 


Sic 
28.8 


1981 1982 
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‘VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
21. Civil aviation! — Aviation civile! 


— a a eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


umber of aircraft®—Nombre d’ aéronefs” ; 2 3 ak ee a de. 3 4 4 4 

ircraft hours flown ae year —Nombre d’ heures de ‘vol 

pendant l’année. . O0, aise 2 Ne ee 89994 6613 04 8420 301) 
MEVENUC = PAVAN EC ye. 00015806 17.306 ste HE ma 287059041831 3 598 
Mon-revenue—Nonipayantes ons. 5 4... - 11 - +. + HE Le 7 43 11 21 

umber of personnel” —Personnel. . 699 742 ES acid Su due Rome 921 1116 988 908 

otal scheduled services (thousands)— Total ‘des services réguliers (milliers) 

Kilometres flown—Kilomètres parcourus 4500 3000 4300 4700 4200 5100 4900 4700 3300 2 800 
Passenger-kilometres—Passagers-kilométres (millions) . 181 255 260 256 258 290 246 214 163 129 

Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilométres . . . . 790 1090 13300 10 500 12900 13900 12900 19100 21 400 19200 

Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilométres . . . 92 91 200 200 100 200 200 200 200 +. 
iternational scheduled services (thousands)—Services internationaux réguliers (milliers) 

Kilometres flown—Kilomètres parcourus . . Un CS 2 TS OS OS SO AS IT A O18) 5 81502452 0301759 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions) . ; 171 250 254 250 251 283 238 206 155 120 187 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilométres . . . . 790 1090 13300 10500 12818 13827 12891 19033 21347 19111 17884 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 92 91 164 174 124 172 156 156 161 179 188 
Ariana Afghan Airlines Co. Ltd. 1 Anana Afghan Airlines Co. Ltd. 

As at 20 March of the following year. 2 Au 20 mars de l’année suivante. 

Years beginning 21 march of year stated. 3 L'année commence le 21 mars. 


22. International tourist travel — Tourisme international 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(thousands — milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


IR ihe Ae Se RAS 02 91.7 96.2 91.1 S10 17a 92.0 Bie 6.6 
France Be a ee ee ee ee ue 7.6 6.4 8.5 9.4 eer 7.0 4.8 les 0.2 
Pakistan. . . FDL EN a 49.1 28.5 26.9 15.0 18.4 33.8 237 1228 DS 
United Kingdom— Royaume- Ge ee ee, On) 8.9 10.1 10.9 9.8 11.7 9.1 2.4 0.1 
United States—Etats-Unis . Fe pee aan 11.6 12.8 10.4 9.3 9:3 9.8 6.4 1.4 0.1 
Her AUTRES M we as Es Tr 32.8 35.1 40.3 46.5 45.8 54.8 48.0 19.8 ST 


Sesser "—"—"——" —"—"—"—"…—"—"—"—"…"—"…"—"…"—"…"…—"—"…"…"—"…—"…"…"…"—…"…"…"…"…"…"…"—"—"—"—"—"—"—" —"——— 


23. Communications 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


ns 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


er es à 


i / ds)—Courrier postal: 
D rea: cunts as Coes : me nn 9390108376 269 6099 6308 10595 6 639 
elegraph Service: number of telegrams (thousands)— Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 


ee ee a lé di 1204. 133 105 89 


rue D ne, 11:13 129 115 125 55 58 49 34 31 


leph rvice—Télé hone 
RE nber of gta fi use—Nombre d’appareils en service 22 674 20492 20842 21 403 23 284 20 591 21619 23585 23 680 


Do tic and foreign 1 Intérieur et étranger. 
omesti 


VIII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
24. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


alue in million afghanis (years beginning 21 March oe stated)—En millions d’ afghanis (l’année commence le 21 mars) 


HI 
= Reef: 14500 11323 14353 20442 18313 22395 26613 29002 38 
| SE Eporatons (0.0. ©! 1 ! ©! 10046 9556 13606 13085 16320 14146 14480 20 858 32 335 35 130 
nce Solde … "4454 -1767 —747 —7 357 —1 993 —8 249—12 133 —8 144 — oe 

— | + A EU 
lue in milion US dolarsEn mitions ; : ee 0 au fe we LE eae a a 686 839 1 089 sl 
Ne 5 19, 126 00-10 184 —=269N 193 134003760516 


Balance—Solde 
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VIII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
25. Direction of trade! — Courants d’échanges' 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Importations pane de ronan à destinationde 1972 1973 1974 1975 1976 A 19e ne 
: Imp. /69.2 129.8 242.5 338.4 335.5 497.7 703.2 "642.3 

Tl Coumiples DE ANSE ST OUS Days BUAO NS Exp. 124.5 159.0 230.6 224.9 299.0 314.2 342.8 424.8 
ESCAP region—Région de la CESAP Imp. 69.8 72.1 118.8 145.5 142.1 233:9 . 302.40 Shed 
Exp. 37.9 56.9 143 68.1 qe 75.0 58.8 79.4 

ESCAP developing—Secteur en développement ImMp: 33-3 39.4 59.0 Tet 71,2. TI2 M S208G 258-6 
de la CESAP . Exp. 37.7 56.2 7212 67.5 69.0 70.1 ISS 72.6 
Asia—Asie Imp. 32.3 39.2 59.0 Tied 7h Ey: LSet 208.0 258.6 
Expy 83707 56.2 722 67.5 69.0 70.1 559 72.6 

Hong Kong Imp: 09 1.4 20 3.4 6.7 9.4 8.6 11.7 

Exp. 0.2 0.5 0.1 

India—Inde Imp. /3.8 19. 24.7 41.4 24.6 24.5 42.8 33.6 

Exp. 30.4 215 Bt 26.9 Loe 23.9 24.7 23.0 

Indonesia—Indonésie Imp. = = 

Exp. — — _ — = = 0.1 = 

Iran (Islamic Republic of—Republique Imp. 7.8 4.8 13.1 14,3 19.1 66.8 114.5 162.2 
islamique d’) Exp. 0.8 2.1 5.2 =a a2 FA) - —- 

Korea, Republic of—Corée, République de .Imp. — — — — — = 6.0 10.4 

Exp. — — = = = = = = 

Malaysia—Malaisie . Imp: = — — — k;1 1.8 3.4 3.4 

Exp. — — — 0.6 — — 0.1 — 

Philippines. Imp. — — — 

Exp: = == = = = 

Singapore—Singapour . Imp. /.8 1.5 3.4 4.6 4.0 6.1 2.8 7.1 

Exp. 0.1 0.6 0.6 0.2 0.2 0.2 0.2 _ 

Thailand— Thaïlande Imp. 0.6 0.2 0.7 0.7 0.6 7 2.1 2.6 

Exp. — — = = 

ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 36.5 Sle 59.8 67.8 70.9 101.7 105.8: 410,5 
CESAP Exp. 0.2 0.7 1.1 0.6 AS 4.9 Ae 6.8 
Australia—Australie Imp. — 0.2 0.1 0.2 0.2 0.9 1.6 
Exp. 0.1 0.1 0.1 0.4 0.1 0.6 0.6 

Japan—Japon Imp. 36.5 32.5 59.7 67.6 70.9 101.5 104.7 108.9 
Exp... G1 0.7 1.0 0.5 aA 4.8 ae 6.2 

New Zealand—Nouvelle-Zélande Imp. — — — —— — -- 0.1 a 
Exp. — — — — — _ 0.1 a 

Other Asia—Autres pays d’ Asie Imp. 0.9 Lok 3.1 5.4 4.0 1.0 0.3 0.1 
Exp. 4.0 4.5 7.4 6.0 17.0 25,3 6.5 53 

North America— Amérique du Nord . Imp. 19.4 6.1 10.5 22.8 19.8 Lig ee 24.9 74.2 
Exp. 2.6 2.1 5.2 9.6 12.2 15.0 12.6 13.5 

United States—Etats-Unis Imp. 79.2 6.1 10.5 22.8 19.8 16.8 18.5 72.0 
Exp, 2.5 zl 5.1 9.4 11.7 14.9 12.1 12.6 

South America— Amérique du Sud °. Imp. 0.1 — — — — — 0.1 0.1 
Exp. — — — —— — — — — 

Africa—Afrique . Imp. — —- — 0.1 — — — — 
Exp. — — 0.2 0.7 0.5 0.1 — 0.2 

Western Europe—Europe occidentale Imp. 35.7 23.4 32.8 77.8 33.2 WW25 13" I225 
Exp. 40.6 44.3 46.8 51.8 104.9 75.8 110.8 140.5 

EEC—CEE . Imp. 3/.5 19.8 28.4 73.0 47.7 65.4 124.5 101.8 
Exp. 35.4 37.4 35.9 43.7 97.0 65.7 96.2 120.9 

United Kingdom—Royaume-Uni Imp. 6.5 6.6 8.4 12.7 11.7 15.6 37.0 22.4 
Exp. 19.9 22.6 22.8 15.3 552 Siok 31.5 39.2 

Other Western—Autres pays d'Europe Imp. 4.2 3.6 4.4 4.8 Ve 11.8 16.8 20.7 
occidentale EXD. Siz 6.9 10.9 8.1 7.9 10.1 14.6 19.6 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 43.3 19.4 74.3 86.8 93.0 "129.1 763.9 1995 
orientale Exp: 39:2 50.5 97.6 88.6 90.0-2121.8 753.7 186.0 
USSR—URSS . Imp. 43.0 18.5 43 83.4 84,7 111,60 138.5-165,4 
Exp: 36:1 48.8 92.4 86.4 83.7 116.0 148.3 180.6 
1 Beginning 1976. data derived from partner countries. 1 A partir de 1976, les données sont déduites des pays associés, 
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, VIII. EXTERNAL TRADE (continued)—COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
26. Value of imports and exports, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis—millions d’afghanis) 


a a ee 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
——————S a a ee ee ee 
Imports (c.i.f., excluding most of loan and grant imports)—Importations (c.a.f., non compris la plupart des dons et préts) 


SITC—CTCI section 0 ee ee ee 1/03 0 600 922679248742 1429310197 
SITC—CTCI section | Re cer eee 59.6 58.8 Set M7 iM BSG 
SITC—CTCI section 2 0 CU: «: 21.1 162.9 446.8 316.8 319.0 318.3 
SITC—CTCI section 3 2) Silos ERO) TS) ACEC orice) 
pee CT Cisection4 <0. . 3) 1 A) 6 ye « 443.7 268.8. 510.7. 506.5 754.6 510.7 
Bite TOR eco on.  … . Le 100.2. 765.1 1420.0 1,461.0 1 660.7 17363 
rb PCIsemouG. . ©. « . = « «+  . » 2594.8 29241 5054.8 5390.4 5 118.6 6 428-7 
SerC—Creiscction? 5 - 5. . ] + « © . 1045.1 1074.3 1137.6 2 017.1 1568.8 2 556.9 
poe -CTCisection® ee nt Ss 4 63011 / 533.8 53407340 788:8 8442 
SITC—CTCI section9 . Oe ee, a ee 9.0 Nag 3.8 25.8 28.3 11.9 


Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 


SITC—CTCI section 0 1107211 4042387 @ 5165229 a4 2OOKO) smiles: 19265 
pire—C@Prelsection tl 79) 8 4 5 s «se ssw 0.1 0.1 0.1 0.3 0.2 — 
SiInG—CnGlsection2 aes D 3473527025 46115 4074371235 5 081:4 
SIC GhG@lisechions a. eee 6 ae) 4 P3782 Lb 110-4 1901-32 654 4221612 — 
SIDE CECLSECHOn A MAS CNE. |, M, — — 1.6 — — — 
SIDE CTERSECIIONS NE LAURE à LAURE TE L 39.5 F2) 319 sf 47.9 99.4 
Pl Ce — CCl Secuion CEE ea) ey oe 8 908.60) 958521 2917 el 1605101 672.3).2 0557 
Since RC section Smears eee es 0 4045 216.05 142:6 88.5 155.7 7522) 
SEC ETOCISECHONO RME | es 18.8 53.9 0.1 15 0.8 1 908.1 


27. Composition of imports—Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 
(million afghanis—millions d’afghanis) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Consumption goods—Biens de consommation 
Food—Produits alimentaires. . . . . . . . . . 1703 1601 2679 4374 2143 3 020 
BANC DIVErSR D 2536829936 52642:529352,5543 6227 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
| principalement pour la production de biens de consommation 1327 1546 2086 2255 2581 2736 
Materials chiefly for capital goods—Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement. 1029 1094 1200 2366 2092 2293 


oe goods—Biensd’équipement . . . . . . . . 1301 1334 1439 2452 2085 3177 
nspecified'—Non précisé! 41909 ee 3. 4141685) 60 3 S6S EG 730 
| Mostly loan and grant imports. 1 La plupart sont des dons et préts. 


28. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 
(quantity in thousand metric tons, value in million afghanis—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d’afghanis) 


NN —"——"—…——"…—"—"—"—"————"— 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


mports (general, c.i.f., excluding most of loan and grant imports)—Importations (générales, c.a.f., non compris la plupart des dons et prêts) 


rie a= SUChCae Rd Gon er ah ac fe RONA CONS OT EN TE SOS OR SOS) 
V. 774.2 807.0 1 556.7 1 968.9 531.5 806.4 491.3 775.5 1 873.8 
DCR Coren Lie. a Q. 14.4 10.0 1579 18.0 15 14.5 19.6 127 15.0 
Le 770.6 639.0 930.5 1 789.5 1 208.2 1 358.3 2047.3 1 122.3 1 301.9 
Gasoline—Essence +. . 1 - 11 «© «© © + OF Riis Oyo), SUSI RES SU Mk: 7 ae 
{7 196.3 176.7 296.1 539.8 658.8 521.6 
Diesel oil— Combustible pour moteurs diesel . . fo. 85.0 112.3 108.6 144.7 148.2 164.2 
Un Gite AD él, HER MER MED De Dre re 
Rubber tyres and tubes—Enveloppes et chambres ge 614 656 634 793 679 816 847 361 488 
à air en caoutchouc (te 670.2 722.7 668.7 1263.9 1 019.2 940.2 995.8 478.5 769.4 
Cotton fabrics—Tissus decoton . . . . . . Q. 11734 8448 25107 9289 7213 5285 4770 3 842 1027 
ta DAS SOR) MR, GSE) ala avr OAI 52.8 40.1 
Fabrics, excluding cotton—Autres tissus OR SL aA PE ee 52056 264216406141 
ie 492.4 688.6 2 294.3 2 129.7 2 186.4 2 549.3 2278.6 1 619.5 2 727.0 
EOMODICS SR RER M ge O2 6700011610 il MM RE 216 Sos Per ee 
di 200.1 127.7 64.0 124.1 124.1 278.8 
Trucks and other motor vehicles— Camions et der Noé, USA OEE 864 858 1748 
autres véhicules automobiles V0 1922 02010228 108958 1110-2538 d Oi Ha sins = 
Footwear—Chaussures .| . . - - » « 5» = + Q 2968 3343 3019 3433 4487 8373 2220 1 439 660 
ae 13640 11951) 130180) 170.0 177.2 166.9 188.3 144.2> 94.4 


51 


AFGHANISTAN 


28. Imports and exports of selected commodities (co 


(qu 


VIII. EXTERNAL TRADE (continued)—COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(years beginning 21 March of 


Wheat—Froment . 


From United States—Des Etats-Unis 


Sugar—Sucre 


Petroleum products—Produits dérivés du pétrole 


Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 
Casings—Boyaux séchés. are 


Fresh fruit—Fruits frais . 


Dried fruit and nuts—Fruits et noix séchés . 


Oil-seeds—Graines oléagineuses 


Hides and skins—Cuirs et peaux 


Karakul skins—Peaux de caracul 


Wool—Laine 


Raw cotton—Coton brut 


Natural gas—Gaz naturel 


Medicinal herbs—Plantes médicinales 


Carpets and rugs—Tapis 


1 Thousand kilolitres. 


2 Thousand units. 
3 Thousand metres. 
4 Number. 


5 Thousand pairs. 
6 Thousand US dollars. 
7 Thousand coils. 


8 Thousand pieces. 


All items— Tous articles . 
Cereals—Céréales 
Meat— Viande 
Fruit—Fruits . Se 
Vegetables—Légumes . . . . 


Other food articles Autres produ 


Non-food items—Produits non alimentaires 


ie 
a 


Q. 
vo 


ive 
i 
eg 
eg 
ly, 
ee 
oa 
3 
tv. 
{ore 
ty. 


bee 


1972 


187.6 


19 135 


95.0 
9 690 
20.0 
1 925 
188.0 
2 940 


3 254 
151% 
85.8 
910.4 
391 
460.0 
9.4 
197.2 
2 074 
252.9 
1 678 
302.2 
4.3 
475.6 
15.6 
910.2 
2 780 
378.7 
0.12 
8.7 
574 
877.2 


9 Million cubic metres. 
10 Billion afghanis. 
11 Thousand square metres. 


year stated—l’année commence le 21 mars) 
antity in thousand metric tons, value in million afghanis—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions d’afghanis) 


1973 


1974 1975 


1980 


1981 


ntinued)—Importations et exportations de quelques produits (suite) 


19822 


ee ee 


Non-project loan and grant imports (c.i.f.)—Dons et préts (importations) hors projets (c.a.f.) 


63.1 sp 04 
10291 200 262 
20.0 = = 
3 500 = = 
10.0 ai] VOT 
942 — “45662 
124.4 he hes 
2721 _ = 
1 965 my he, 
92.2 4.1 96a 
98.6 121.3 127.7 
1272.1 1 831.0 1 366.8 
53.3 60.3 54.7 
2 869.8 3 797.5 2 760.5 
11.5 10.0 15.8 
214.3 242.6 483.9 
2323 2118 329 
339.9 417.3 664.4 
957 827 838 
960.5 707.0 610.0 
+ ET 5.3 
339.9 350.3 419.9 
9.8 23.1 32.5 
429.6 2017.9 1 846.4 
2750 2855 2816 
1110.4 1 901.3 2 654.4 
8.8 “210/168 
147.8 528.6 611.7 
512 543 436 
889.3 1 184.7 


1976 1977 1978 1979 
— 50.0 ney 

— 8 873 24 100 

10.3 4.0 ole 
3350 1 096 9 240 
— 38.3 oye 

— 4433 7 700 
2322 1584 2228 2157 
95.5 112.0 205.8 185.8 
116.5 90.0 88.9 79.9 

1 292.0 1 049.6 1 140.1 1 325.6 
69.5 79.7 85.2 94.9 

3 653.8 4 080.7 4 363.9 7 599.1 
192 5.6 ti 2.6 
619.9 143.6 174.0 76.5 
3195 3063 3782 3 963 
686.7 735.0 615.5 672.6 

1 116 968 999 1 247 
1183.5 917.7 807.4 1 053.0 
5.0 3.5 39 4.5 
389.5 253.2 265.8 467.7 
49.1 34.2 Pf 21.0 

3 320.2 2602.8 1555.1 1 592.1 
2 415 — 2156 2182 
2 161,2 — 2306.4 4 474.3 
16.0 32.3 13.7 8.3 
478:2 792.6 377-6" Zita 
744 893 529 619 


1 Milliers de kilolitres 


2 Milliers. 


3 Milliers de mètres. 


4 Unités. 


IX. PRICES—PRIX 
29. Index numbers of consumer prices —Indices des prix à la consommation 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 

(21 March 1975/20 March 1976 = 100—21 mars 1975/20 mars 1976 = 100)' 


980.6 1 275.5 1 837.2 1 591.2 2 484.4 


5 Milliers de paires. 

6 Milliers de dollars EU. 
7 Milliers de rouleaux. 

8 Milliers. 


2 150 
246.4 
87.3 
1 824.6 
89.1 
7777.4 
7.6 
294.2 
3 284 
665.0 
1 589 
1 528.1 
5.6 
564.9 
25.0 
1 819.5 
2 524 
10.70'° 
5.4 
193.2 
1 139 
4753.8 


9 Millions de métres cubes. 


10 Milliards d’afghanis. 


11 Milliers de metres carrés. 


1 Original base: 21 March 1958/20 March 1959 for 1972-1978; 21 March 1978/20 March 1979 
for 1979: 21 March 1979/20 March 1980 for 1980 and 21 March 1980/20 March 1981 for 1981. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
90 83 94 100 101 113 116 126 138 160 Û 
99 49 90 100 98 114 119 252 265 296 : 

66 84 97 100 106 108 105 106 130 172 
85 115 122 100 118 117 128 149 163 198 ‘ 
ate tai i 65 88 84 100 104 104 105 117 116 154 1 
its alimentaires 80 81 84 100 99 107 107 105 110 115 A 

81 87 94 100 110 113 113 123 137 153 

1 Base initiale: 21 mars 1958/20 mars 1959 pour 1972-1978; 21 mars 1978/20 mars 1979 pour 
1979, 21 mars 1979/20 mars 1980 pour 1980 et 21 mars 1980/20 mars 1981 pour 1981. 
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X.FINANCE — FINANCES 


30. Currency and banking — Monnaie et banque 
(years/ending 21 December — l’année se termine le 21 décembre) 
(million afghanis — millions d’afghanis) 


1972 

Money supply—Disponibilités monétaires 
Money—Monnaie : > 10 551 

Currency outside ane Circulation fiduciaire Werk 

banques 7 518 
Deposit MOREE De : 3 033 
Reserve money —Monnaie primaire . 10 335 
Time deposits! — Dépôts à terme! ; : 2351 
Bank of Afghanistan—Banque d’ Afchanistan 810 
Commercial banks—Banques commerciales 1 541 
Government deposits— Dépôts de |’ Etat : 2 091 
Bank of Afghanistan— Banque d’Afghanistan 1 987 
Commercial banks— Banques commerciales 104 
Foreign assets (net) —Avoirs extérieurs (net)? 2 550 
Bank of Afghanistan— Banque d'Afghanistan 2 319 
Commercial banks— Banques commerciales See 231 
Claims on private sector —Créances sur le secteur privé . . 3 981 
Bank of Afghanistan— Banque d’ Afghanistan 1186 
Commercial ia anne commerciales ‘ : 2 795 
Claims on LO) aa (net)? —Créances nettes sur |’ Etat : 9 566 


eR) 


11 298 


8 979 
2319 
10 886 
2 866 
1 254 
1 612 
1 705 
1 589 

116 
3 033 
Zuo 

282 
4 281 
1 261 
3 020 
9 650 


AFGHANISTAN 


Exchange rate* (afghanis per US dollar)—Taux de change* (afghanis par dollar EU) 


Market rate—Taux du marché 


45.00 


45.00 


1974 1975 1976 1977 
125020 WAST S eels 322023) 752 
9693 11427 14.225 17784 
2809 3548 4097 5 968 
12409 14545 17765 23 725 
ISSN SA ST S019 
1747 1445 2306 2647 
SSSR GT OSSI? 572 
2574 3983 3629 3 601 
2469 3863 3623 3582 
105 120 6 19 
3615 6748 9583 16 668 
shee Wea Ske Gy Gels) 
380 492 467 925 
SAISSSSIOI EN O243 eee 493 
OG 27 SSI GTS NT 
SOON CSS 27720 
DICOTMOP PINS TN I21885 
45.00 45.00 45.00 45.00 


1978 


28 625 


21 667 
6 958 

27 528 
4 826 

2 500 

2 326 

5 539 

623 

16 

20 107 
18 270 
1 837 

6771 

55159 

31632 

AT 


45.00 


1979 


34 187 


26 641 
7 546 

33 476 
5 474 

2 941 

2533 

4 702 

4 661 

41 

2 NS 
19 612 
2 303 

9 789 

5 474 

4315 

19 198 


42.25 


1980 


39 779 


32 316 
7 463 

39 356 
6 566 

3 405 

3 161 

5 998 

5 943 

55) 

39 354 
36 541. 
2 813 

9 603 

5 014 

4 589 

11 067 


45.85 


1981 


45 815 


38 750 
7 065 

45 071 
8 960 

4 709 

4251 

6 588 

6 496 

92 

46 488 
39 401 
7 087 

10 053 
5 859 

4 194 

16 191 


50.60 


1982 


50.60 


| Including savings and foreign currency deposits. 
2 Including SDR holdings. 


} Bank of Afghanistan’s claims on government minus Bank of Afghanistan and commercial 


banks’ government deposits. 
4 End of period. 


31. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


[Total revenue!—Recettes totales! 
otal expenditure’-—Dépenses totales? . 
Balance—Solde . 


1 Y compris dépôts: épargne et monnaie étrangère. 
2 Y compris les disponibilités en DTS. 
3 Créances de la Banque d'Afghanistan sur l'Etat moins dépôts de l'Etat à la Banque d’Afghanis- 

tan et dans les banques commerciales. 
4 Fin de période. 


(million afghanis — millions d’afghanis) 


ajor components of government revenue—Principaux postes de recettes de l'Etat 


Tax revenue—Recettes fiscales 
Tax on income and wealth — Impôt sur te 
fortune . ; 
Land tax—Impôt fonciers : 
Customs duties—Droits de douane . 
Imports—A l’importation 
Exports—A l’exportation 


Transaction and consumption ERP Pee sur les 


transactions et la consommation : 
Licences, stamp duties, registration fees ae 

droits de timbres, d’enregistrement, etc . 
Other tax revenue—Autres recettes fiscales 


ajor components of government expenditure’—Principaux postes de dépenses de I’ Etat” 


Current expenditure— Dépenses courantes 


1972 1973 
6117 6865 
8869 8743 
-2752 -1 878 
4623 5229 
revenu et la 
495 700 
78 85 
22 T2, 
1969 2185 
250 187 
: 522 1 670 
— Does, : 
179 232 
130 170 


Defence—Défense . A gale 1 481 
Economic services—Services économiques 262 
Social services—Services sociaux - sd: 1 239 
Other current expenditure—Autres dépenses € courantes. 1517 

4 370 


Investment—Investissements . 


Total revenue: excluding. commodity assistance. 
Excluding foreign aid in defence and debt service. 


‘Expenditure: excluding debt service. Defence: excluding foreign aid. Investment: Develop- 
ment expenditure and public works up to 1974; beginning 1975, development expenditure 


only. 


1 450 

280 
1 324 
1 567 
4 122 
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1974 


8 262 
10 446 
-2 184 


6 338 


907 
350 
2 495 
2 315 
180 


1 930 


275 
381 


1 600 

25 
1 417 
1 993 
s179 


1975 


12152 
17 976 
-5 824 


7 802 


127 
360 
4 130 
3 830 
300 


1 380 


386 
219 


1917 

263 
1 806 
4 674 
9221 


1976 


13 684 
23 827 
-10 143 


9229 


1 689 
455 
4 542 
4 222 
320 


1 862 


276 
405 


2 500 

216 
1 912 
SAUT 
14 027 


1977 


15855 
30 632 
-15 277 


9 554 


1 929 
500 
5 074 
4 661 
413 


1 226 


629 
196 


2581 
308 

2 266 
5 095 
20 232 


1978 


16 455 
23 904 


1979 


15 788 
272 


-7 449 -11 324 


9 448 


1 Recettes totales: non compris l’aide en nature. 
2 Non compris l’aide étrangère pour la défense et le service de la dette. 
3 Dépenses: non compris le service de la dette. Défense: non compris l’aide étrangère. Investisse- 

ments: dépenses de développement et travaux publics jusqu’ à 1974; à partir de 1975, dépenses 


de développement seulement. 


18253 


1980 


26 221 
28 365 
-2 144 


9 926 


1981 


1982 
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XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
32. Education — Enseignement 
(years beginning April of year stated — | ‘année commence en avril) 
a ee ZE EE 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
ee SS ee 


Number of schools — Nombre d’établissements 


Pre-school — Préscolaire PS PL RS: Ne 6! 6! 8! 27 26 27 32 36 
1st level—1er degré . . . RS TT 3257 3220 3371 3371 3339 3371 3530 3763 3 792 
2nd level — 2ème Aro, oad oe 533 749 756 756 tee 377 378 466 485 
General—-Geéneraly, « 9 2 i = 3 a we nee ees 497 712 713 709 640 333 Hey 405 424 
Vocational/technical — Professionnel/technique A, PM 2 36 37 43 47 Re 44 61 61 61 
Teacher-training — Normal àl . As rain À 
8rdilevel—= seme Gegre’ A +) us) een Pia 12 12 12 12 oper: Se 15 17 17 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre-school— Préscolaire 5 ius <!al «om & 7 nek 73! 74! 95! 164 220 229 310 346 
ist level— ler degré . . . CU Lu ou + 14706 16293 17579217 515 28713 18885 30512 322938 32 603 
2nd level — 2ème degré (otal. eas AS Ge ieee ios ss 7218 8061 7866 7939 6850 6024 5726 6654 7753 
iGeneral—(Géneral’) jas ee es ee ee Le 6446 7376 7176 7425 6294 4762 4538 4903 6170 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 417 425 464 514 556 1262 . 1188 1333, 1262 
Teacher-trainmg—Normala@ . 9. .....+. ; 355 260 226 - ~ - - 418 321 
Srdilevel=seme desire! ace a ese 972 1 264 982 739 A à 4 992 929 1 046 
Students enrolled (thousands)—Eléves inscrits (milliers) 
Pre-school—Préscolaire» = 2° 4 os Sk el CU Ete: 1:31 1,5! 1.9! 229 357 3.6 25 3.4 
1st level— ler degré . . . he ee 604.9 624.4 654.2 751.3 853.5 880.7 942.7 929.8 1 045.0 
2nd level —2ème degré (total) OT Ce AL 2 1SS$7 "1653201728 92.2 OS * 1130 1102 1427" 1450 
General—Géneraly ui nn 147.0 159.5 167.4 87.5 85.6 103.0 924 ‘416.7 : 1234 
Vocational/technical — Professionnel/technique . . . 4.2 4.7 4.4 4.6 6.2 10.0 12.4 16.0 14.4 
Teacher-training — Normal Pe Pe as ee 4.4 Jez 1.0 - ~ - 6.4 10.0 15 
3rdlevel=3èmedegre . . . 2. . 6 ee se we 9.8 12.0 10.0 123 14.2 16.1 11.4 13.6 13.8 
1 Data refer to Kabul city only. 1 Les données se réfèrent à Kaboul seulement. 


33. Libraries — Bibliothèques 


Number of libraries—Nombre de bibliothèques 


1974 1975 
Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 
University! ÉTÉ RAeS of °, OM Re 7 12 12 
SChOOIE SCOIANES VU Eee De VO NRC 99 111 
Special =o DECIANSÉES TR CR ne 7s 131 143 
PUDIE=PUDIGUES SV EME m2 MT CN US, 3 26 29 
1 Including faculties libraries. 1 Y compris les bibliothèques des facultés. 


34. Mass communications — Information de masse 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Books — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . . . . . 33 51 Te 64 232 247 269 109 
Generalities= Généralités <0. 0.) sr eu ke we a 3 4 es - 20 
Arts andiletters—oAnts Culettres SN PR cue 9 FE es 16 50 
Social sciences — Sciences sociales. . . . RE CE 9 NS + sr 21 134 
Natural and applied sciences — Sciences pures et tappliquiels ag ey Sy ma eis 27 28 
Newspapers — Journaux | 
Number of newspaper —Nombre de journaux. . . . . . . . . 15 15: 17 15 17 14 14 14 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers). . . . . . . . . . 90 499 ... 71 77 70! 6® 
Cinemas — Cinémas 
Number of cinemas — Nombre de cinémas . , TOR 32 33 be 34 37 34 34 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de Hlètes (milliers) . sete bcs Stas 17.6 Pe 20.2 FF) 19.4 19.8 


Estimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre estimatif 
de postes récepteurs de radio en service (milliers). . . . . . . . 110 111 113 115 823 823 


1 Circulation figures refer to 10 dailies only. 


ne Ti idi 
2 Circulation figures refer to 9 dailies only. Wel eric ge ge 


2 Tirage de 9 quotidiens seulement. 
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XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
35. Medical facilities — Santé publique 
(years beginning 21 March of year stated — l’année commence le 21 mars) 


SSS SS SS ee ee eee eee 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


SSS a a ee ee ee ee eee 


Number of medical personnel! — Personnel médical! 


Physicians—Médecins . . ........~. 701 664 ee af 719 1065 1326 14121 
NURSES timate EC & Ge Senne 644 452 Nave Sei 570 
Pharmacists—Pharmaciens . . . . . . . . . . 37 53 FRS ses 99 644 632 653 
Midwives —Sages-femmes . . . . . . . . . . . 240 517 ke Brae 376 
MICHSS DENISE Re eG ee; OR So eee | aliens 120 uals apa: 95 

>opulation per physician—Population par médecin . . . 22710 17 289 Un ... 17247 11935 9842 11 945 


Number of hospitals and beds -- Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 


ROSDIRAIS = HODIAUX <9 92). oo NL. eu. ER 58 ieee 55 79 77 82 82 
BÉCSETOSRR esp a oe) em cn oo 560 ay ... 2914 3034 4265 5419 4285 
>opulation per bed —Population parlit . . . . . . . 5712 ... 5851 4087 2980 2409 3125 
Beginning 1974, data relate to persons employed in a government service or in a service of the 1 A partir de 1974, les données se rapportent aux personnes employées dans un service officiel ou 
Ministry of Health only. dans un service dépendant du Ministère de la Santé seulement. 
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AUSTRALIA — AUSTRALIE 
I. POPULATION 


1. Population change — Mouvement de la population 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198: 


Estimated population as at 31 December — Population estimative au 31 décembre (millions) 


Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . + + 1341 13.61 13.83 93.97 “Tell “IZ 28 NICE CNE NE Sa C5 
Male—Maseulin < «0 = = = 2» = @ 2 =e 9 es 6.74 6.83 6.94 7.00 707 7.14 A | 72% FES RU on À 
Female—Féminin 2. ER DT. 6.67 6.78 6.89 6.97 7.04 7.14 TOR 751 7.42 7.54 

Estimates of midyear on pee estimative au 

milieu de l’année (millions). . . . « 13.30 13.50 13.72 13.89 1403 1419 1436 1451 1469 1493 See 
Annual crude rate of live birth—Taux Sra ia a Patate 

(naissances vivantes) . . . > 20.1 18.5 18.0 16.9 16.4 16.1 15.7 155 15.3 16.0 15: 
Annual crude rate of death—Taux ‘brut aa de mortalité 8.3 8.3 8.5 7.9 8.3 mr 7.6 7.4 7.4 7.5 7. 
Infant mortality rate—Taux de mortalité infantile . . . . 16.7 16.5 16.1 14.3 13.8 1225 12.2 11.4 10.7 10.0 a 
Crude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . . . 8.7 8.4 8.1 (ips) 7.9 7,5 Tid ce: 7.3 7.6 ‘te 
Crude divorce rate!—Taux brut de divortialité! . . . . . 1.21 1.21 1.30 1.76 4.55 3.21 2.85 263 2.69 2.80 
Gross reproduction rate—Taux brut de reproduction . . . |! 314 1.191 1.135 1.053 1.012 0.987 0.964 0.941 0.933 
Net reproduction rate—Taux net de reproduction 1.28 1.16 1 1.03 0.99 0.97 0.94 0.92 0.91 


1 Break in series due to introduction of Family Law Act in 1976. 1 Le changement de la série est dû à l'entrée en vigueur de la loi sur les droits familiaux en 1976. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1976 and 1981 censuses — Recensements de 1976 et de 1981) 


30 June 1981 Census — Recensement du 30 Juin 1981 


30 June 1976 Census — Recensement du 30 Juin 1976 


Population Densitv Population Density 
Area (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per kn} — Both sexes — Male — Female — Superficic per km") — 
> 
Les deux sexes Masculin Feminin (kin) Densité (au kine) Les deux sexes Masculin Féminin thin”) Densité (au km? 
13 548 448 6774 948 6 773 500 7 686 848 2 14 926 800 7 449 600 7 477 200 7 686 848 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1981) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1981) 


Age (in vears — en années) 
All ages— Under 1— 
Tous âges Moins 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 
de Il an 

Both sexes — Les deux sexes . 14 926 786 —1 138 483— 1 270 941 1 316 645 1 298 500 1 303 360 1 231 668 1 225 384 989 59) 
Male — Masculin j 7 449 623 583 553 650012 672815 661159 660326 623412 620020 503 606 
Female — Féminin 7 477 163 554 930 620 929 643 830 637341 643034 608256 605364 485 99] 

Age fin vears — en années) 
40-44 45-49 50-54 55-59 60-64 65-69 70-74 75-79 80-84 85 plu: 
Both sexes — Les SEXES) 5 834 347 734819 773236 740624 613948 535777 401247 261085 154614 102 5A 
Male — DR 427530 377332 394056 369766 292 586 250361 175 989 106 691 52 445 27 96€ 
Female — Féminin . 406 817 357487 379180 370 858 321362 285416 225258 154394 102 169 74 54 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1986 
All ages—Tous âges 85.5 78.7 76.4 de Te ae + à RE te se © ne CR 7 
ay $4.5. 49.1 453 404 35.6 326! 304 290 28a 
oe 168.7 155.4 150.1 134.4 129.2 123.1 116.9 110.3 108.8 
ee 181.7 166.9 164.5 151.0 147.3 147.2 145.9 144.5 143.1 
os 94.1 642 HIS. 150. CAL CIS 0944) AT ese 
38.9 336 30.0 264 243 240 23.6 23.7 24.0 
nat 10.0: 84 74 62 $6 Si 4S “4S OUT 
08 06 OS 04 O04 03 09 03 “ise ue eT 


i 
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Le POPULATION (continued—suite) 
5. Death rates specific for age and sex'—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


DE 


Male—Masculin a ii 
“eae OUSIA PCS Sabres mas) crs aera Auto pila ue. ne be 9.6 9.0 oa ae 
À HE Tae | 14.0 712.6 
# 4 | Cost NS RSR OR oe 06 
4 : 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 
ae : 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
; eS) ES 1.6 1.6 ICS hes) 1.4 153, 
20—24 . Net/ 1.8 1.8 17 7 1.8 1.9 1167 
25—29 1.3 153 1.4 1.3 1.2 1.4 1.4 1.4 
30—34 1.4 Wes) ES ÈS 1.4 es ie 153 
35—39 2:2 Del DED Pal 2.0 2.0 1.9 ea 
40—44 35 3.6 3.4 3.4 3.4 31 3.0 27 
45—49 6.1 6.2 6.2 59 50 SA Sal 5.0 
50—54 9 97 10.1 9.8 9.2 8.9 8.4 8.3 
55—59 16.4 16.0 16.7 15.9 15.0 14.1 1329) 13.3 
60—64 271 26.4 26.9 24.7 24.3 23.0 22.4 PS) 
65—69 41.1 41.6 41.6 39.2 38.2 36.5 35.7 34.1 
70—74 64.9 64.2 64.9 60.6 58.8 Saif 53.4 S3 21 
ÉTOILE Ki à, Ge Cw 100.3 100.1 102.7 92.2 93.8 85.8 87.3 81.7 
TOR San ton Voie LE RE 147.1 149.9 156.6 141.7 140.4 127.1 122.6 116.0 
SDS ERP CT Ce no 2) we 4 238.0" 1233.0) B261A © 244.0) 23828 216:4) 7212.4: 209.2 
Female—Féminin 
mivages-=-founages oo AU UE © in, + Sows 75 75 7.8 qe a me 
== oe 14.1 14.1 12.4 10.9 10.6 10.1 
= Coe Tu eee 8 05k 06) 05) 05 
5— 9 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 
10 — 14 0.3 0.3 0.3 0 0.2 0.2 0.2 0.2 
15—19 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 0.6 0.5 O25 
20—24 0.6 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 0.6 0.6 
25—29 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.6 0.5 0.5 
30—34 0.9 0.8 0.8 0.8 0.8 0.7 0.7 0.6 
35—39 . 155 123 153 173 122 1.1 1.0 1.0 
40—44 . 22 2.0 Dal 2.0 159 159 1.8 1.6 
45—49 3.6 3.6 3.6 33) 3.1 3/1 29 Pil 
50—54 5 52 5.6 5.0 4.9 4.9 4.6 4.3 
_ 55—59 8.4 8.2 8.4 10) 7.4 ei 7.0 6 
60—64 1257. 12,5 13.0 1273 11.6 11.4 ily) 10.5 
65—69 20.3 19.6 20.7 19 18.7 17.4 17.0 16.1 
70—74 34.6 34.5 34.2 3272, 30.2 28.7 252 26.8 
TO CO EN LIEN ETC RUE 59.6 58.7 59.7 54.4 53.9 50.7 48.0 45.8 
Ses eee eee ee ee 01 4102.30 8102-5. 105.2 94.5 DES) 86.2 80.7 76.6 
DCS Ee ee ce fs: Le SSI S 4 05 07 002 GITE 7th sae) 
1 Data tabulated by date of registration rather than occurrence. 1 Données classifiées selon la date de |’enregistrement et non la date de l’événement. 
2 Including deaths of unknown age. 2 Y compris les décès dont on ignore l’âge. 


6. Economically active population by industry, status and sex (February 1982)' — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (février 1982)! 
(thousands—milliers) 


ISIC 1968 code (division)—CITI code 1968 (branche) 


Total 1 20.03 —4 5 6 if 8 9 0 U 
otal . . re a ere es. es ae May 6.882 404 99 1 243 483 1 268 361 576 1 400 563 484 
Male—Masculin eee ee ee els sr 41335 306 91 929 435 Pail 308 318 551 419 252 
Female—Feminin. . oe Oe) 25947 98 8 314 48 541 53 258 849 144 233 
Employers and own- Bebount workers—Employeurs et personnes 
travaillant à leur proprecompte . . . . . . 3 973 
Nate Wiasculitiaee an sy es Ge ect cee  - 687 
Female—-Reminini Cu NS le ©, 286 
Employees—Salariés . . . . . . . + + . + + 5 398 
MalemeMasculin= ac Sa «5 = oo = Gs 3,383 
Female—Féminin. . a oe ce UI) 
Unpaid family workers —Travailleurs familiaux r non rémunérés 27 
Male MASCUIIRE CT = 13 
Female—Féminin. . : 13 
Not classifiable by status— Inclassables selon la situation : 484 
MAC=IMEREMIN 6 o 6 o © o9 a 06 0 8 oO oe 252 
Bemale— Remininitnmen) sp mcmeo tse Fe y-ye et = Gs” t 233 


Labour force sample survey provisional figures 1 Enquête par sondage sur la main-d’oeuvre, chiffres provisoires. 
| (q ‘ 3 ‘ S. 
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I. POPULATION (continued—suite) 
7. Economically active population by occupation and sex (February 1982)'— 
Population active selon la profession et le sexe (février 1982)! 
(thousands—milliers) 


ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


Total O—1 2 3 4 2 6 7—9 
Total oe 6 882 931 409 1 108 562 598 449 2 340 
Male—Masculin . 4 335 518 349 324 268 223 353 2 047 
Female—Féminin 2 547 413 60 784 294 375 96 293 
1 Labour force sample survey, provisional figures. | Enquête par sondage sur la main-d’ oeuvre, chiffres provisoires. 
Il. MANPOWER—MAIN-D’OEUVRE 
8. Employed persons by industry—Personnes actives par branche d’activité économique 
(thousands—milliers) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
Total employed persons—Personnes actives: total . 5 610 5783 5 855 5 841 5 898 5995 5970 6042 6247 6356 
Agriculture, hunting forestry, and fishing—Agriculture, 
chasse, sylviculture, et péche : 442 426 405 398 385 400 377 399 407 414 
Mining, quarrying—Industries extractives . 81 70 74 79 80 80 80 82 84 98 
Manufacturing—Industries manufacturières . 1428 [481 1 478 1 368 1.384 1383 1300 1 339 1520105 
Construction—Bâtiment et travaux publics et 466 503 506 511 494 482 485 466 483 472 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et 
hôtels. oO are SE NT Oe 1163 1 187 L 166 1 157 1157 1185 M 238 <2 224" 1266 «1 266 
Transport, storage, communication—Transports, entre- 
pots, communications ere <> AS Be 409 439 444 455 442 452 456 471 457 479 
Financing, insurance, real estate, business services— 
Banques, assurances, affaires immobiliéres et services 
fournis aux entreprises 399 401 429 431 456 467 466 483 $11 555 
Community, social and personal Nestes Fournis 
a la collectivité, Services sociaux et services personnels. | 222: 1-276 1383 ¥ 442 1°500 1546 1 568 I 577 1677 2710 
9. Unemployment—Chômage 
(thousands—milliers) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
Total unemployed by industry! Paik Saw total de chômeurs 
par branche d’activité économique! 144,0 105.8 140.9 278.4 292.7 359.3 395.7 373.8 “392.3 3771 
Agriculture, hunting, forestry and fishing— Asricutiure, 
chasse, aybviguiiune et péche. : ea — 8.1 Si a 11.8 19.6 18.0 15.1 15,7 14.0 
Manufacturing? —Industries sian tifactucseedt 350 213 37.8 67.8 70.0 82.0 64.9 60.4 61.6 62.5 
Construction—Batiment et travaux publics 13.2 10.1 1h eae 28.5 32.3 34.6 42.6 27.8 24.4 23 .8 
Trade, fesiauranis and hotels’ — Commerce, restaurants et 
hotels? : ; 29.9 27.4 27.4 55.1 60.3 83.4 63.5 58.5 58.6 59.5 
Transport, storage, AT GA en noob, 
communications agit Ta CRE Dan Se ee 6.3 LPS 5.7 13.2 11.6 14.4 13.4 9.4 9.9 11.9 
Financing, insurance, real estate, business services — 
Banques, assurances, affaires immobiliéres, services 
fournis aux entreprises . . . ‘ MEN 6.3 a 8.1 137 12.4 12.2 12,3 10.2 10.3 10.9 
Community, social and personal services ‘Services ala 
collectivité, services sociaux et perv aies personnels" 24.9 20.9 25.2 sk ford 51.6 60.8 =.# 1 | 35.2 49.0 46.7 
Activities not adequately defined” — Activités mal désignées” — = — i = — 
ately de j 64.3 68.1 89.5 89.7 
Persons seeking their first job—Personnes en quête de leur 
premier emploi. Pee a: Amen Reseda OU 14.3 13.4 12.9 34.1 EB ee) 49.8 61.6 66.1 Add, 53.4 
Total unemployed by occupation'—Nombre total de chômeurs 
par groupes de professions! 144.0 105.8 140.9 278.4 292.7 359.3 395.7 
Professional, technical and related arte Péronne ÉTERNEL 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 
assimilées 84 4.7 83 13.1 18.0 
, ; : i ; 16.5 12.1 : 
Administrative and TA worker ee à et 12 Ft Med 
cadres administratifs supérieurs =: 
. — as —_ — 4.8 _ 
Clerical and related workers—Personnel oeuf et és di au. 
travailleurs assimilés . 
eu ilés 15.6 1397 16.6 35.4 29.4 39.6 30.6 30.9 26.5 28.3 


50 


583 


1 738 


1983 


458.2 
20.4 
72 
36.2 
623 


12.0 


16.7 


57. 
110.0 


63.4 


458.1 


22.1 
6.8 


29.9 
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II. MANPOWER (continued)—MAIN-D’OEUVRE (suite) 
9. Unemployment (continued)—Chômage (suite) 
(thousands— milliers) 


EE Te Tn ee —iisi‘( wt! 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


A en À 


Total unemployment by occupation! (continued)—Nombre total 
de chômeurs par groupes de profession! (suite) 


Sales workers— Personnel commercial et vendeurs . . . IT 14.3 12.4 23.6 3122 39.6 28.5 23,3 24.9 29.4 27.6 
Service workers— Travailleurs des services . . . . . . 18.8 15.0 18.3 34.6 30.4 42.2 29.3 32.0 Sez 26.6 27.6 
Agriculture, animal husbandry and forestry workers, 

fishermen and hunters — Agriculteurs, éleveurs, 

LOrestiers, pécheursetchasseurs . . . . . . « . 7.6 — 8.5 WE 1222 22.0 20.0 Les 15.9 14.4 23.3 


Production and related workers, transport equipment 
operators and labourers — Ouvriers et manoeuvres non 


agricoles et conducteurs d’engins non NT 59.5 39.0 Olea 23 12769) 1435) 1445) NSS VBI DM) S25) 
Workers not classifiable by occupation” $__ Travailleurs ne 


pouvant être classés selon la profession” . RATE — oa — _ — — 64.3 68.1 89.5 89.7 105.2 


Persons seeking their first job — Personnes en quéte de 
lene prienisranyr@h . NN Ae Ba 14.3 13.4 12.9 34.1 Bye 49.8 61.6 66.1 122 53.4 63.4 


1 Labour force sampie surveys. August of each year. 
2 Including electricity, gas and water. 

3 Excluding restaurants and hotels. 

4 Including restaurants and hotels. 


1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. Août de chaque année. 

2 Y compris l'électricité, le gaz et l’eau. 

3 Non compris les restaurants et les hôtels. 

4 Y compris les restaurants et les hôtels. 

5 Persons who had not worked full time for two weeks or more in the last two years. 5 Personnes qui n’ont pas travaillé à plein temps pour deux semaines ou plus dans les deux dernières 
années. 


10. Hours of work'—Durée du travail! 
(per week—par semaine) 
(October of each year—octobre de chaque année) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ree 


: 2 : 2 40.9 40.9 40.9 40.0 

| m | I donnee cols ee fl 2428 42.3 41.3 40.6 40.7 40.7 40.6 

| eo Sea : F 38.9 39.0 38.5 38.4 38.4 38.4 38.2 38.6 38.4 38.4 38.2 
M 43.6 43.9 42.4 41.1 41.5 41.2 40.0 41.7 42.3 43.2 43.0 
F 38,9 3975 270 38.1 38.9 38.6 38.6 38.3 38.8 37.8 38.9 
M 43.1 43.6 42.2 41.3 41.3 41.3 41.7 42.1 41.6 42.7 399 

| { 39.6 39.8 38.9 38.7 38.8 39.0 Bon) 39 393 40.4 38.3 


Food, beverages, tobacco — Alimentation, { M 43.4 43.6 42.7 42.2 41.9 42.2 42.3 41.5 41.5 42.7 42.3 
boissons, tabac s F 39.8 40.4 39.4 38.7 39/1 39.2 39.2 39.5 39:1 39.6 39.9 


| Mining and quarrying — Industries extractives . 


Manufacturing — Industries manufacturières 


Textiles, wearing apparel, footwear, except vulcanized 
or moulded rubber or plastic footwear — Textiles, 
articles d’habillement, chaussures, à l’exclusion des 
chaussures en caoutchouc, vulcanisé ou moulé et i 43.4 44.1 41.4 42.4 41.8 42.3 42.0 42.5 42.2 42.6 42.7 
en matière plastique . | 39.3 39.3 38.3 38.6 38.3 38.7 38.8 39.7 297 42.4 38.7 


Paper and paper products, printing, publishing — es 42.5 42.8 41.4 41.2 41.1 41.5 42.2 42.2 42.0 41.1 39.9 
Papier et articles en papier, imprimerie, édition 39.7 40.2 39.0 38.8 39.4 39.4 sep 39.6 40.1 39.9 38.4 


Industrial chemicals, chemical products, petroleum 
refineries — Industrie chimique, produits chimiques, { M 42.5 42.1 41.5 40.8 40.5 40.8 41.8 40.9 40.9 39.5 39.0 
raffineries de pétrole . 38.6 39.5 38.6 38.5 38.7 39.0 38.6 39.1 39.0 39.9 37 


i i AE 41.8 42.8 42.3 43.7 39.3 
ic tries — Industrie métal-lurgique de M 44.0 44.8 44.0 40.9 41.2 41.3 

aes a ; F 40.0 40.1 39.2 38.9 597 5972 397 595 40.4 40.1 38.0 
Fabricated metal products, machinery, electrical 


machinery apparatus, appliances and supplies — 
i i 41.3 44.1 39.2 
é i eils et fourni- M 43.2 43.9 42.4 41.0 41.4 40.9 41.4 42.5 
ee ae ee ne 39.9 40.0 39,3 39.0 38.9 38.8 40.2 3929 38.8 39.7 37.1 


41.9 42.7 40.7 299 40.8 40.6 41.3 41.1 41.0 40.9 38.0 
x ji BY) 40.3 38.6 38.9 39.4 39.0 40.2 sil 39.4 40.2 37.4 


5 41.4 41.3 43.0 42.0 43.0 40.6 
dustries — Autres industries M 43.9 44.2 42.4 41.9 41. 
EE ei A se 39.7 39.9 39.1 38.7 38.8 39.4 38.9 39.2 39.4 40.1 38.9 


5 429 42.4 419 408 406 41.8 41.3 41.3 41.7 41.4 40.9 
“UF 


tures électriques 


Transport equipment — Matériel de transport 


Bese cli Oth, BAUM EDL ot IEA ALA Pad 38.8 38.6 37.5 38.1 38.3 38.5 37.8 38.3 3729 37.8 5729 
Transport, storage and communication — Transports, 
aie et communications be 42.5 43.3 42.1 40.8 41.4 41.1 40.8 41.1 41.1 39.6 40.4 
B 


‘ 39.2 
Transport and storage” — Transports et entrepôts” 40.5 40.9 39.7 39.1 39.3 39.2 38.8 38.8 38.7 38.6 


Note: M =Male—Masculin, F = Female—Féminin. 

1 Hours paid for. Adults. Employees. 

2 Including forestry and logging, fishing and hunting. 
3 Including sea transport. 


1 Heures rémunérées. Adultes. Salariés. 
2 Y compris la sylviculture et l'exploitation forestière, la pêche et la chasse. 


3 Y compris les transports par mer. 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 

(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


ee Se 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 
RE RE eee 


Government final consumption expenditure — Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques. . . 4756 5425 6765 9172 11 444 13 407 15187 16735 18736 22189 25 436 


Private final consumption expenditure — Dépenses de 


consommation finale privée . . . . . . . . . . 22329 24976 29465 35617 43 370 49437 55182 62131 69 829 78 890 89 422 


Increase in stocks — Accroissement des stocks . . . . . 55 —287 242 873 53 1 154 —481 1 255 593 210 1178 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital 
fixe RSS, CON NT EP ROC 00 28 TUTO TRS 0 S228 a ere 20 643 23 299 25 542 31 908 37 528 


Exports of goods and services — Exportations de biens et de 


services . 5596 6937 7762 9938 10967 13153 13988 16 502 21586 22003 22 662 


Less: imports of goods and services — Moins: importations 


dé biens et de services . . . . .. +... . . . 5216 5347 7671 10016 10473 13294 15030 17 889 20918 24748 2650) 
Statistical discrepancy — Ecart statistique. . . . . . . 241 673 1706 1 479 366 196 Var 17 —881 111 — 79 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . 37389 42538 51034 61253 72656 83048 90 251 102 050 114 487 130 563 147 576 


12. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Compensation of employees! — Rémunération des salariés! . 20067 22375 27 596 35409 41539 46926 51488 55415 61720 71684 82 499 
Operating surplus — Excédent net d'exploitation . . . . 10041 11954 14053 14573 17 780 20742 22232 27723 30814 34011 37 452 


Domestic factor incomes — Revenu des facteurs issu de la 

productionintérieure . . . . . . . . . . . . 30108 34329 41649 49982 59319 67668 73 720 83138 92 534 105 695 119 951 
Compensation of employees receivable from the rest of the 

world, net—Solde de la rémunération des salariés provenant 

UE ECOUTER RU. oo — — —_ _ — = = = = 2 
Property and entrepreneurial income receivable from the rest 

of the world, net — Solde du revenu de la propriété et de 

l’entreprise provenant du reste du monde . . . . . . 375 417 —317 —543 773 —942 —1 150 —1 375 —1 741 —1 914 —2 412 


Indirect taxes — Impôts indirects . . . . . . . . . 4088 4567 5638 6948 8879 10091 10840 12 605 14886 17 106 19671 
Less: subsidies? — Moins: subventions d’exploitation?. — 389 325 321 325 351 342 500 627 805 1003 1079 
National income (including indirect taxes less subsidies) — 

Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 

tions d’exploitation). . . . . . . . . . . . . 33432 38154 46649 56063 67074 76476 82911 93 74] 104 875 119 884 136 131 
Other current transfers received from the rest of the world, 

net? — Autres transferts courants reçus, nets, provenant 


3 
dumesteidinmondenee anes M pee ee) Pel 20 ONE = NIET —332 —299 —387 —184 195 — 219 
Total national disposable income—Revenu national disponible: 
ROL oes AS AO a ek OPEN ae SOR PPT Pe aR? 55 956 66 828 76146 82612 93 354 104 691 119 689 135 912 | 
mm mme eme ere NS 
1 Some government contributions i e rec i ; “ertaines © ‘buti : . 


3 The Australi nts do not distinguish between ren i ransters T s subv i LL Ss L fr e 4 enr rées sur une base cumulative 
S een current and capital transfers to the rest o 2 Les subventions accordée: pou I i i 
I ralian eke h f : e froment et la laine sont en egist ‘Ss i 
the world and these items have been treated as current transfers. ts , 


3 La comptabilité de I’ Australie ne fait pas de distinction entre les transferts courants et les transierts 
de capital au reste du monde et ces transferts sont considérés comme des transferts courants. 
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II. NATIONAL ACCOUNTS (continued)—COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
13. Capital transactions of the nation—Opérations en capital de la nation 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 

(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


4 a. Finance of gross accumulation—Financement de l'accumulation brute 
aving— 
g—Epargne . . . ; . . . 6693 8 166 10 566 11 730 12 015 13 283 12 242 14 488 16 226 18 840 21 056 
onsumption of fixed Re a ae capital ps 3 106 3 349 3 658 4081 4 808 5 632 6191 6934 7 910 8 928 10 166 
Capital transfers received from the rest of the world, net! — 
Done recus, nets de capital provenant du reste du 


monde! 4 aay — — — — — — = 
Finance of gross decomulatton PS as l ete à 7 o 
OBIE » 6 à 5 6 & a Ae 6 6 9 6 6 2 9 OS 7EE MIST TE DES WS Nl WG GHB TI ONE INS Aes) Dil coe I, 187 Wil WS Bil 2278 
b. Gross accumulation—Accumulation brute 
Increase in stocks? —Accroissement des stocks? Re 55) 287252 873 53 1 154 —481 1 255 576 NU SPA 
Gross fixed capital formation —Formation brute de apt 
fixe? er : O0 GPS 0 OS 14901 161929118 9949201643) 23) 299 2 5nS2O mse O ms e159 


Purchases cb: assets n.e.c se the rest of the world, 
net—Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. provenant 
CinestedMuMOnde wey eG ss fs ae my ee — — = — = = = = Fra er a 


Statistical discrepancy—Ecart statistique. . . . . . . 241 673 1706 1 479 366 196 757 17 —684 540 1 226 
Net lending to the rest of the world—Préts nets au reste du 

ME CO CO nn Sok en as, 2S 968 —489 —731 —525 —1 429 —2 486 —3 149 —1 285 —4 668 —8 483 
Oe ee SS 
1 The Australian accounts do not distinguish between current and capital transfers to the rest 1 La comptabilité de l’Australie ne fait pas de distinction entre les transferts courants et les 

of the world and these items have been treated as current transfers. transferts de capital au reste du monde et ces transferts sont considérés comme des transferts 
2 Excluding livestock. courants. 


2 Non compris le cheptel. 


14. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 


Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(years ending June of years stated—l’année se termine en juin) 


(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 
EE SS ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
eens Me RE ee Ue 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 
chasse, sylviculture et péche 499 3.292 4 455 3968 3983 4476 4 247 6860! 7 861 7 544 


2 
Mining and quarrying—Industries extractives DL "(1277 1414 1709 2292 3086 "3 752 4211 5412 7245 8 453 
ufacturine— Industries manufacturières - ON 610 10 SA 12 525) 145603) GES SIESSS20MI0N823 21 451 23681 26 845 
] 
2 


~ 
£ 
© 
S 
oo 
N 
a= 
S 
So 


1845 3325) Si5 2689) | 31022 3 Si es ol4 


Electricity, gas and water l_ Electricité, gaz et eau! . 
859. 3909. 3713. 4 756 5 629 6217 6 461 6716 7319 8 594 


Construction—Bâtiment et travaux publics eo 
. 2. 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — 


Commerce de gros et de détail, restaurants et hôtels? . . 5 825 6688 8 047 9 569 11 303 12 791 13 731 14778 15798 18 215 
Transport, storage and communication—Transports, 
entrepôts et communications. . : . DEN OS DORE ey SO ete 6 444 7014 7958 9031 


Finance, insurance, real estate and business ana 
ques, assurances, affaires immobiliéres et services fournis 
aux entreprises ae fe ee te 5 827 6 808 7957 9 521 11 682 14 029 
Community, social and Gatsnal services-—Services PA 
à la collectivité, services sociaux et services personnels? 5507 GUT2S 2295 10611 91316439915) 797 
Less: imputed bank service charge—Moins: commissions 


bancaires imputées 


32 645 36972 41245 47 967 


Ce Ones lsat ape We 


Plus: import duties—Plus: ares AY importation 469 DE 604 841 932 1 152 
Gross domestic product—Produit intérieur Brut: +) 2. 211980042538 051 0541612353 «72 493 83049 90 251 102 225 114 487 130 563 


Re gee nt ner enr un, «ue E 


1 Y compris les égouts. 


1 Including sewerage. 
2 Restaurants et hôtels sont compris dans * ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 


2 Restaurants and hotels are included in item “Community, social and personal services”. 
personnels"" 
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Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued)—COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
15. The gross domestic product by kind of economic activity in constant prices of 1975— 
Produit intérieur brut à prix constants de 1975, par genre d’activité économique 
(years ending June of years stated—l’année se termine en juin) 

(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


EE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


i 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 


chasse, sylviculture et pêche . . . . . . . . . . 3811 3119 3741 3 968 4 216 4 264 3 995 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 1 802 1973 2122 2292 2 O57 2 231 381957 
Manufacturing—Industries mariufacturières. . . . . . 13 724 14 468 15 209 14 603 14 555 14 698 
Electricity, gas and water! —Electricité, gaz et eau!, . . . 1455 1555 1654 1 740 1 818 1 966 


Construction—Bâtiment et travaux publics : 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels” ?_Commerce 


de gros et de détail, restaurants et hôtels? . . . . . . 8066 8 477 9 325 9 569 9730 9 922 
Transport, storage and communication— Transports, entre- 
DOIS EL COMMUNICATIONS Un 9 545 32757, 4 140 ASTON ATAOS 4°97) 


Finance, insurance, real estate and business services —Ban- 
ques, assurances, affaires immobilières et services fournis 


auxentreprises . . Lo: LE à , » 8272 8 727 9 243. 9 521 9 749 010 228, 291983 
Community, social and RER services a oer fournis 
à la collectivité, services sociaux et services personnels? . . 9476 9911 10 326 11 211 11 902 12 266 
Less: imputed bank service charge—Moins: commissions 
bancaires imputées . . . ow w 0 10421 1 S05 1004 LL 627 OT GA EST TES 
Plus: import duties—Plus: drole a importation Er 607 621 842 841 786 872 810 
Plus: other adjustments—Plus: autres ajustements . . . . 1 903 2 002 797 413 472 824 + Pe 
Gross domestic product—Produit intérieur brut. . . . . 55 828 57 764 60 734 61 666 63 148 65 210 65 569 68 103 69 651 
1 Including sewerage. 1 Y compris les égouts. 
2 Restaurants and hotels are included in item ‘‘Community, social and personal services’’, 2 Restaurants et hôtels sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
personnels’’. 


16. Gross capital formation by type of good and owner, in current prices— 
Formation brute de capital par type de biens et par propriétaire, aux prix courants 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 

(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 : 


Increase in stocks— Accroissement des stocks! . . . ; 55 —287 1 252 873 53 1 154 —481 1 255 576 187 1 321 
Goods producing industries—Branches d’activité mar- 

chande productrices de biens . . . 262 102 963 1 174 625 1 285 397 "1116" 2074 ITS 

Wholesale and retail jé rate de pro st de détail 229 368 900 1 136 1169 4353 754 1 233 1 834 1 464 1 940 
Other, except government stock—Autres, à l'exception des 
stocks des branches non marchandes des administrations 


publiques . . . “ae —21 —60 795 —52 182 —105 —186 1 313 —130 —232 465 
Government AP Sinots a re non ANA ere 
des administrations publiques . . . . . . . . . 8 —8 59 402 1 7 —16 —123 30 210 291 
Statistical discrepancy— eck RENE se —423 —689 —1 465 —1 767 —1 927 —1 386 —1 430 —2 284 —3 232 —2 393 —2 508 
Gross fixed capital formation!" Formation brute de Te 
12,3 
fixe’ ; ane CRT Ce 9 628 10 161 11 755 14 190 16 929 18 994 20 643 23 299 25 529 31 710 37 159 
Total gross it PR “Formation brute de capital: 
1,4 
COLA ee chee woe mat «rb kee ns al ee CR 682 OF Ree Ts OOM ETS 063 16 982 20 148 20 162 24 554 26 105 31 897 38 480 
: re nee livestock, , 1 Non compris le cheptel. | 
government expenditure on defence is treated as final cons i xpenditure. ar s | épenses k iv ¢ s idérées P ‘ A 
3 All government expenditure on roads is treated as gr sake Sere ek Don be ner En cn do cs © Ares es 


4 Estimates are based on enterprise data and are on an ownership basis throughout. 3 Toutes les dépenses de l'Etat relatives aux routes sont considérées comme formation brute de capital 
fixe. 


4 Les estimations sont basées sur les données fournies par les entreprises suivant leur appartenance, 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
17. Land use — Utilisation des terres 
(million hectares — millions d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural area — Superficie agricole 


Arable land — Terreslabourables . . . 40.6 40.2 42.1 42.2 42.1 41.1 42.5 43.9 44.2 43.1 
Permanent meadows and ges — Prairies et paturages 
permanents! . . OS OS D ST AIS RS 45051 A6 GC a4 Ont me 45] Onur 557 
Forest and woodland — Forêts et terrains Dose" 5 6 ST TT TR 07 00 OI OO O0 0/07 0105 0 
M NE PNUD STE D es 12681 12493 “123.6 123.5 1543 163.4 165.5 161.6 158:5 156°9 Re 
1 Data refer to balance of area of rural holdings. 


1 Les données se rapportent à la superficie des autres exploitations rurales, 


18. Index numbers of farm production — Indices de la production agricole 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural output — Production agricole (1979/1980 = 100)! 89 82 85 90 94 95 93 108 100 91 102 
FAO index — Indices FAO (1974-1976 = 100)' 

All commodities — Ensemble des produits . . . . . 91 99 94 102 104 99 117 115 102 112 99 
ECO ADENTÉeS alimentaires =) = 2 4 458 2 85 99 94 102 105 100 124 120 102 116 97 
sGereais'—)Gereales, NN 47 94 93 105 102 80 153 141 91 137 16) 

Per capita food production — Production alimentaire par 
habitant. . . : 89 102 SE 102 103 97 119 114 96 107 90 

Per capita cereal production - Production céréalière par 
RADIA: SOLS ELSE RENE ee ee RE LA 50 97 94 105 101 77 147 134 86 127 67 

1 Original base. 1 Base initiale. 


19. Sown area under principal crops — Cultures principales: superficie ensemencée 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
| 
Wheat GO RS OS ES OBS 55) 6, 956) o O55 en O40 See SSP RS URSS NS A7 
PT AN OMER ER Bohs RE La QE 995 1 182 897 988 DOS NOT CIS SOINS NO SES SO meals 
OO ete, pv a 2 140) 15894 826) 2/329" 25321) 7 25808) 2 785) 2482 24515 27685) 21454 
PCE WA AIS mee ete ok Ga cee Gy SP CE 59 46 51 47 53 45 50 54 56 61 58 
TU NO. en 2 eq 45 68 76 75 92 91 110 116 104 123 83 
Pee SOTSIO ME LC ee ‘nr 697 540 Spl 504 532 394 469 519 658 649 698 
BTS PA TACHITES OA. Go ies 3) hs oe 29 26 24 27 31 30 37 32 27 33 37 
mearcane — Canne d'SUCTE . 9. ¢ Ne «© 2 «© Le « > 242 226 253 257 288 295 252 267 288 316 319 
BeiaccOM= BD ADACIN ites) cee ew Me NE à 10 9 9 9 ) 9 8 8 7 6 6 
miatoes— Pommesdeterres 9.0. ON 2 SS =e a 2 37 34 38 33 34 36 35 37 36 36 36 


20. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


Ne, 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


6590 11987 11357 11982 11800 9370 18090 16188 10856 16360 8 902 
A ee pee Se get eter is. 736 1 107 874 1141 1072 990 1763 1411 1128 1167 829 
a oe Pores ot é 278 207 SIS ta oe. 84) 2569227008 3703) 2/682, 3'450)) 1 798 


aize — Mais 139 106 133 131 144 130 169 151 173 212 95 


i i 409 388 417 530 490 692 613 728 854 528 
Fons Sr VA i | ME | : ; 1 a 1 061 901 1 124 956 Ta N25 922012040018 17 986 
Reon (lint) — Coton (fibre). Rar ae, PROC PT SE SHH ey! 33 25 28 a a He ie pl 
cami = eRe AES 5 CC CU à 38 29 32 36 32 Fist at RRA BPR 
He Canned cucte! =). ee ee ss «re 18928, 19 278 20418 21959 23344 23493 21 457 
Bence - i 15 15 16 15 16 15 15 15 15 13 13 
Be ad 2 ne deterre ae 721 649 742 696 728 772 795 899 866 919 832 
otatoes — Le ees. i EOS PE og 


s 1 Pour broyer. 
1 For crushing. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) - AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (su 
21. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19: 


Livestock (thousand head, end of March)—Elevage (milliers de têtes, fin mars) 


dt D ms à 373 29101 30 a9 32793 33 s54 31 53 29 330 27 112 26 203 25 168 24 5 

ue pone ies a sta : Meee is ae ea eas 199 3 259 2 503 2 197 2173 2220 «2217 2301. 2518 2 ADR 
Livestock products (years ending June of year stated) — Produits de l’élevage (l'année se termine en juin) 

re Ai i an = ; : du 2 882 135 701 794 754 703 677 706 713 701 71 

un apo ie ale a pp 17079 6952.°6756 6497 6 08257730 SCAN SIG TI 5398 5181 52e 


22. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 


Combined harvester-thresher— Moissonneuses-batteuses 61 61 59 59 58 58 58 58 58 58 
Milkingimachines’== "Irayeuses - 2°. 2 8 . 2 9.) . 212 210 210 210 210 210 210 210 210 210 


23. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


otal ye ie eo se ee a ee ee 138470 19.739 » 14 455 15 O84 4 147 SES TA CIS TOR OUT se ee 553 
Industrial wood — Bois d’oeuvreet d’industrie . . . . 11362 11311 11591 13192 12872 13889 14069 13696 15651 16100 16 100 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 8694 8663 8565 7546 7833 8003 8068 7686 8508 8800 
Pulpwood and pitprops — Bois à pâte et bois de mine 2201 2151" 2482 5169 74514 55593 S 54 5527 6370 6 700 
Other industrial wood — Divers RE a 467 497 544 477 525 353 460 483 573 600 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 
FALDOMSAHOR) eee oes mo à ue we ee wo 248$. 2 2a BT 1 270. 12388. HI FIG RAS 439 1 45; 


24. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 . 1981 1982 


OLA Peer teen I? een be ln nes, D 118 123 134 109 110 128 123 128 136 130 : € 
Freshwater fish — Poissons d’eau douce . . . . . . ] ] 2 2 l 2 1 l 1 1 7 
Marine fish — Poissons marins . . ....,... . 117 122 132 107 109 126 122 127 135 129 À 


25. Water resources development and expenditures — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Irrigation (thousand hectares) — Irrigations {milliers d'hectares) 
Cultivated land under crops! — Terres cultivées! . . . . . . TT CT eat RE 
Command irrigated area? — Superficie irriguée par gravité? ee CRE D Gui er rai : oe : bu We ee a #02 a 4) 
Total irrigated area with assured water supply in wet season} — Total de la superficie irriguée se "4 
dont l’alimentation en eau est assurée pendant la saison des pluiesi . . . . . . . . 1475 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply — Total de la superficie 
irriguée donnant deux récoltes par an et dont l'alimentation en eau est assurée . 


Flood control — Lutte contre les inondations 


Flood-prone area“ (thousand hectares)—Zone sujette aux inondations* (milliers d'hectares) A Ses ne 

Total population in flood-prone area (thousands)—Population totale vivant dans cette zone À out ay dE ay ie | 
(milliers d’habitants) 3 D TR ta Pls SE A de ms à à 

Lives lost owing to cyclones and floods (persons) — Pertes en vies humaines dues à des 

LR see ns ey (nombre de personnes). WS os. See ci AE 
ood damage (thousand US dollars) — Dommages causés par les crues (milliers de dollars E U) 2 Pig: 

Total length of dikes (kilometres) — Longueur totale des digues (kilométres) . . . . . : : , sit aus nea eee | 

Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) — mr i, a i. +] 


a Sem réelle d’emmagasinement permettant de contenir les crues (millions de mètres 
es) . é E 


Number of basins with flood forecasting (number) ~ Nombre de bassins faisant l’objet de. i = 7 ee hub x | 
prévisions des crues {numbre) . . . , | À NE rene 120 120 120 79 269 | 
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4 AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
5. Water resources development and expenditure (continued) — Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives (suite) 


D EE ne 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Jrban and rural water supply — Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks — Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production totale 
(milliers de mètres cubes par jour) . . . . oe ye 26900 ee Dee Re eue ... 11 000 
Total urban population (thousands) — Pepuaton’ pane tale niliers Chaban) 5g UNO i) Gee nr A ... 13085 12 894 
Total urban population served from house connections and public outlets (thousands) — 
Population urbaine totale desservie par des branchements au réseau et des installations 
publiques d’approvisionnement en eau {milliers d'habitants). . . . . . . . . . 11610 11 622 rie NAS ... 13085 12 894 
Rural waterworks — Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day) — Capacité de production 


totale {milliers de mètres cubes par jour) . . . . 0. 401000 rae ne ree ES ene 450000 
Total rural population (thousands) — Population petals des habitants! oe E890" 1978 PR RE SAR wa 2199 
Total rural population with easy access to safe water (thousands) — Population rurale 

totale ayant facilement accès à l’eau potable {milliers d'habitants) . . . . . . . . 1890 1978 


Public capital expenditures (million US dollars) — Dépenses d'équipements du secteur public (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage — Irrigation et drainage 
Flood control — Lutte contre les inondations : 
Urban water supply — Alimentation en eau des villes. 


: . 1 081 Ao os te Oe 56.0 
Rural water supply — Alimentation en eau des campagnes . pe 
Hydroelectric power — Hydro-électricité : 
Watershed management — Aménagement des pane versants 
eg nm on om TS OO Re EE e————E—————E——eeE eee 
1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures permanentes. 
2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water supply, 2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soit suffisant 
and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other problems. ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la préparation des terres 
3 Area actually and adequately irrigatéd by regulated water supply and free from flood and drainage et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 
problems. 3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne posant 
4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes the area aucun probléme d’inondation ni de drainage. 
under protection by structural and non-structural flood control measures. 4 Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. La superficie sujette aux inondations com- 
5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and autonomous prend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 
corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose projects. 5 II s'agit de l’ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administrations 


provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris la part corres- 
pondante du coût des projets à objectifs multiples. 


V. INDUSTRY—INDUSTRIE 
26. Index numbers of industrial production — Indices de la production industrielle 
(years ending June of year stated — I’ annee se termine en juin) 
(1975/76 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


HA GÉDÉEAR CR eye a se Es. «+ + 92 97 106 99 100 102 101 105 110 111 111 


Manufacturing — Industries manufacturières. . . . . 93 97 107 99 100 101 100 103 108 109 107 
FOOT ADMET mys Go on 6 + sete « = 6 « 94 96 10U 104 100 102 102 105 101 104 104 
Beverages— Boissons 2 … «7's . «9s + «+ + « 84 89 95 98 100 101 106 104 103 107 106 
SPERtilesis) (7. eee 2 arte Jeet lei; TC a 102 97 109 80 100 93 92 94 95 95 91 
Industrial chemicals — Bradiiés chimiques industriels . 98 96 111 99 100 114 122 137 100 154 155 
Other chemical products — Autres produits chimiques . 86 89 97 95 100 101 99 103 109 108 112 
Petroleum refinery — Raffinerie du pétrole. . . . . 87 90 100 100 100 105 109 108 109 106 108 
Metal products — Produits métälliques . . . . . : 100 111 125 100 100 103 104 106 110 109 105 


Electricity, gas and steam—Electricité, gaz et vapeur - 71 81 89 94 100 110 116 122 130 140 147 


Original base: July 1963/June 1964 = 100 
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V. INDUSTRY (continued)—INDUSTRIE (suite) 
27. Mining production—Industries extractives: production 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 

Coal! — Charbon! . 54 570 
Lignite and browncoal! — Lignite et charbon brun! 23 697 
Natural gas! (terajoules) — Gaz naturel! {térajoules) . . 118 796 
Crude petroleum! — Pétrole brut! . 16 075 
Iron ore (Fe content) — Minerai de fer teneur de Fe) . 39 255 
Antimony ore!? (Sb content) (metric tons)—Minerai d’anti- 

moine!? (teneur de Sb) (tonnes) . 1 366 
Bauxite 13 697 
Copper ore (Cu content) — Minerai de cuivre? (teneur de Cu) 172 
Gold (kilograms) — Or (kilogrammes) . 23 253 
Lead ore? (Pb content) — Minerai de plomb? (teneur de Pb) 421 
Manganese ore (Mn content) — Minerai de manganèse 

(teneur de Mn) 562 
Silver (metric tons) — Argent (tonnes) . 700 
Tin concentrates (Sn content) — Concentrés d’étain teneur 

de Sn) 11 
Tungsten concentrates (WO, content) (metric tons) — Con- 

centrés de tungstène (teneur de WO,) (tonnes) 1 964 
Zinc ore? (Zn content) — Minerai de zinc? (teneur de Zn) 498 
Salt — Sel. 3 503 
Asbestos — Amiante 3 


1 Calendar year. 
2 Content of antimony ore, antimony concentrate and lead concentrate. 
3 Content of concentrates. 


28. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1972 


Meat, fresh (in terms of carcass weight) — Viande fraiche (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeuf et veau : 1 164 

Mutton and lamb — Mouton et agneau . 956 

Pig meat — Viande de porc 194 
Butter — Beurre. 184 
Cheese — Fromage . DE 81 
Wheat flour — Farine de froment 1 204 
Sugar, refined — Sucre raffiné 688 
Margarine. PE tea aes EN CUT 72.0 
Beer (million litres) — Bière (millions de litres) 1 668 
Tobacco and cigarettes — Tabac et cigarettes. 30 
Cotton yarn'—Filés de coton! 

Pure— Purs . . . 21.1 

Mixed — Mélangés . 0.7 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
55483 57972 60696 67802 72000 72700 75970 78 360 100 872 
24676 27303 28177 29266 30993 30491 32101 32675 32 903 

131 815 168 125 170 154 188 220 224 636 251 914 281 418 326 486 390 098 
19137 18956 20159 18975 19552 20164 19795 18855 19 907 
47 204 57 801 60 860 58263 60164 54739 53248 61319 59 064 

1 486 1406 2205 1875 1 526 984 1588 1 435 1 207 
14702 18545 22205 19755 22806 24642 25 541 28 039 25 876 
199 247 236 218 217 217 239 228 217 
20 002 16271 15153 16901 15666 21047 19584 18074 15 429 
385 370 416 397 418 419 424 408 365 
632 771 673 771 811 633 662 1039 Td 
670 674 730 722 840 837 874 792 759 
12 11 10 10 10 12 12 11 1] 
1876 1428 1576 2358 2850 3081 3558 4494 4512 
$07 44] 508 479 475 484 498 507 477 
3671 4683 5057 5350 5023 5410 5339 5335 6 799 
32 38 37 57 56 51 68 91 73 
1 Année civile. 
2 Contenu du minerai d'antimoine, concentré d’antimoine et concentré de plomb... 
3 Contenu des concentrés. 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
1438 1322 1547 1840 1988 2184 2018 1564 1 467 
713 467 527 588 549 S14 491 548 579 
236 211 175 174 185 199 199 220 234 
171 176 157 141 118 112 100 79 83 
93 96 101 113 104 116 142 150 129 
1096 1144 1 231 1240 1033 1062 1039 1086 1134 
696 719 729 723 732 739 737 714 ii 
77.6 83.1 $2.4 109.37 —222.7) 123.15 1935 lanl 139.1 
1756 1868 1954 1916 1955 2004 1986 1942 1 988 
32 30 31 Je 32 30 30 30 30 
26.4 29.3 22.8 25.5 20.6 18.5 17.0 17.4 1749 
1.8 144 0.7 0.3 1.6 4.0 4.1 4.4 4.3 
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1983 


37 81: 
432 022 
17 688 


24 987 
24Sk 
21 41: 
4544 


591 


1982 ! 
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V. INDUSTRY (continued)—INDUSTRIE (suite) 
28. Manufacturing production (continued)—Industries manufacturières: production (suite) 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons— milliers de tonnes) 
ns 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1987 
Woven cotton fabrics” (million Square metres)—Tissus de 
À = . > s 

coton (millions de mètres carrés) . . . . .... 58 57 61 53 47 40 38 40 43 43 43 
Wool yarn—Filés de laine 

PORC Bs ee Ue lS | RP 18.6 iS 13.6 10.8 13.2 11.0 10.9 13.0 12.0 10.9 11.0 

MIX MÉANDE fu Nal ae js «60. ©. « « 9.2 9.2 11.4 77 9.2 8.4 8.3 7.4 8.1 8.4 9.1 
Woven woollen fabrics (million square metres)—Tissus de 

laine (millions de mètres carrés) . . . . . . . . . 22 18 21 14 14 12 11 11 12 13 
Woven rayon and acetate fabrics (million square metres) — 

Tissus de rayonne et d’acétate (millions de mètres carrés) . 22.8 25.3 23.1 16.3 16.7 16.6 1522 17.9 18.8 17.4 13.8 
sawnwood (thousand cubic metres)—Sciages (milliers de metres cubes) 

POMICLOUS—-RESIMEUX LU LU LCL D. Ge « 783 847 838 877 905 991 946 OT SN 220 

Mon-coniterous —Anires, . . . . Lo. … + . 2445 2416 2491 2445 2380 2 305 2029 1 952 2027 2107 
es ht Or Cee er CN OOO) O2 9 7) 4445 72531" 7 S19 7055) 62989 8 7349 7276) e403 ET alle 
Sewsprmt—Papierjourmal . « ¢ : on, + . « + 182 199 201 196 206 207 - 208 208 221 214 307 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d'écriture” 142 149 176 160 116 169 153 190 210 235 
l'ires* (thousands)—Pneumatiques:enveloppes* (milliers) . 8 005 8 423. 8 378 7215 8 108 8 483 7 441 8 060 7 530 6 847 6 836 


Sulphuric acid (100% H ,SO )—Acide sulfurique (100%SO HH). 1 756 2266021428 INT TOO SNS 2 183i, R940 eee Sel OGS ? O27 
Jydrochloric acid (100% HCl)—Acide chlorhydrique (/00% | 


CE ee D : in: + a: = 47.4 40.7 46.7 43.4 47.0 47.7 50.2 55.0 62.7 59.0 54.3 
Nitric acid (100% HNO ,)— Acide nitrique (/00%NO.H) . . 140 149 186 174 148 153 174 177 180 182 180 
Daustic soda (100% NaOH)—Soude caustique (200% NaOH) 128 123 141 139 137 135 131 132 139 


Nitrogenous fertilizers (N content)—Engrais azotés (teneur 
RE mala Te de ne sn de 176 182 107 198 180 220 215 206 210 214 206 


>hosphate fertilizers (P,O, content)—Engrais phosphates 
(teneur de PO. ). . RON ue PE. et 762 900 I 169 728 481 722 153 810 919 800 745 
D 


lastics and resins— Plastiques et résines . . . . . . . 290 378 402 362 407 480 522 618 WA 747 763 


NT ; 3 
etroleum products —Produits dérivés du pétrole. 


MOlOr spilit—BSsence sos SO © «+ 7 958 8 866 9026 9232 9258 9670 10 242 10 977 10 539 10 932 
Kerosene and jet fuel—Petrole lampant et carburéacteur . 1 448 1 630 1 ney MCLEE) Uhl GAIN OS OO SW 2 277 
Distillate fuel oils—Huiles legeres 5 140 6109 6312 6991 6219 6491 6988 7 404 7 138 6 957 
Seedualfuel oil Huile lourde... . 2. «+ ~.- 9661 6354 5 744 5 126 4340 4604 4 242 4 289 3 342 3 263 
et Cinent 0, BA 05 097 5 412 5 086 5 0) SORE SO SCS SP DISC CS Sr 
RU ce ee i wee wm ee, 61628 7 209 .7 504,785 THOSE TS IF Se SN IPSS IDS 270 


in metal, primary?(metric tons)—Etain metal neuf?ftonnes). 7 025 6904 6714 5254 5 386 5 373 5994 4 857 5 249 4683 3046 


adio receivers (thousands)—Radiodiffusion:postes récepteurs 


(milliers) 770 884 907 285 84 63 216 163 199 

elevision receivers (thousands)—Télévision:postes récepteurs 

(milliers) 361 393 445 457 534 5112 368 292 325 373 350 
erchant vessels*(thousand gross registered tons)—Navires à 2 , 
marchands” (milliers de tonneaux de jauge brute) . . . 79 40 14 32 68 48 31 


otor vehicles” (thousands)—Véhicules automobiles” (milliers) 
Passenger cars— Voitures de tourisme 
Commercial vehicles— Véhicules utilitaires. . . . . . 79 15 


394 370 382 361 369 381 318 Bou 363 229 384 
92 95 91 83 68 59 


1 Y compris les fils pour armatures de pneumatiques. 


Including tire cord yarn. tS 
2 Tissus finis compris. 


Including finished fabrics. 
Calendar year. 

Including tires for motorcycles. 
Including assembly. 


3 Année civile. 
4 Y compris enveloppes pour motocyclettes. 
5 Y compris le montage. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
added of industrial production—Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


29. Gross output and value 


Value added in factor values— - 
Valeur ajoutee aux valeurs des i 


Gross output in factor values — 
Production brute aux valeurs des 


facteurs facteurs 
Branch of industry—Branche d’activite ISIC— 
CHE 1978! 1979 1980 1981 1979 1980 
All industries—Toutes industries . 2—4 eh aes eae tas Ne a, sale a 
Mining and quarrying—Industries extractives 2 5833 6559 8131 9150]/ 3905 4407 5473 5 856 
Coal mining—Charbon ert 2774 3099 3661 4575] 2064 2307 2602 3211 
Crude petroleum and natural gas—Pétrole brut et gaz naturel 220 
Metal ore mining—Minerais métalliques 230 2547 2888 3785 3801 ]] 1556 1803, 2522721 
Other mining— Autres minéraux. ; 290 512 Sie 685 774 | 285 297 349 39% 
Manufacturing” 2_ Industries manufacturières? 3 48 615 55540 66 266 74 1821120 279 22174 25614 29 27] 
Food products—Produits alimentaires . 311/2 9106 10705 12431 13 822 || 3043 3245 3506 4053 
Beverages— Boissons 313 1436 1542 1749 2065 555 603 689 822 
Tobacco—Tabac 314 361 389 415 ‘eck 170 187 218 a 
Textiles ? 321 1905 2101 2349 2632 795 848 922 1022 
Spinning, weaving fund finishing—Filatore, tas et idee 3211 911 1 053 150 1282 365 412 447 48: 
Wearing apparel, except footwear—Articles d’habillement, sauf 
chaussures . 322 1213: 1374 E560 41,700 592 658 721 79) 
Leather and leather arid für croit Cuir et foutre: et lof radiate 323 192 254 246 266 76 85 82 92 
Footwear—Chaussures : 324 320 ais 400 442 162 185 196 21° 
| Wood products, except nt Prodidia che bok faut fibebles - 331 I 666° “I RAT 132) 4 see 760 809 924 1 088 
| Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux faits en métal 332 780 867 1016 1196 369 385 443 520 
| Paper and paper products—Papier et articles en papier 341 1 381 1516 1737. 1965 536 610 653 72¢ 
Pulp, paper and paperboard—Pate, papier et carton 3411 536 604 701 823 .200 262 273 Li 
Printing, publishing—Imprimerie et édition . i 342 2118 2430 2849 3331 1227. 1351 1 596 1 84] 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels . 351 1795 2094 2683 3151 637 715 851 1 007 
Basic, except fertilizers—Chimiques de base, sauf engrais . sn SSI 756 853 1 057 1 200 290 323 377 424 
Synthetic resins, plastics, etc.—Résines synthétiques, plastiques, etc. 3513 468 561 752 982 163 179 225 292 
Other chemical products— Autres produits chimiques . 352 1820 2030 2319 2576 844 920 1 041 1 133 
Drugs and medicines—Produits pharmaceutiques et medicaments 3522 508 596 666 738 260 304 343 371 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole . 353 548 669 1 031] 1 348 198 237 284 320 
Miscellaneous products of petroleum and coal— Divers dre di pétrole 
et du charbon . : 354 58 70 91 112 19 27 26 3 
Rubber products—Produits en eens, Vere 355 $10 589 686 779 246 255 299 34) 
Plastic products n.e.c.—Produits en matière tee n.c.a. 356 1278 1471 1804 2034 560 616 730 784 
Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et fiiaices 361 46 32 62 76 32 33 40 40 
Glass and glass products— Verre et articles en verre. TE TOR 287 314 360 407 177 188 216 235 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non 
métalliques. , 369 1850 2044 2435 2 836 827 867 1039 1 139 
Iron and steel basic dure ilonse Le ‘base > 371 3 091 3763 4636 5241 1 147 1 417 1 686 2 77€ 
Non-ferrous metal basic industries —Métaux non ferreux de bade 372 2573 3092 4407 4675 762 941 1293 1 342 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf 
machines, etc. . 381 3676 4214 4990 5927 || 1 681 1853 2166 25m 
Machinery, except ue Machines non EAU 382 3071 3421 3999 4666 || 1 544 1 580 1836 2088 
Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, etc. Hectriques 383 2072 2248 2636 3106 980 986 1186 1 346 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommuni- 
cations . 3832 689 724 825 984 342 342 389 450 
Transport Miuipment = Mariel de rats : 4 384 4755 5250 6251 6248|| 1979 2140 2485 2455 
Shipbuilding and repairing—Construction et réparsilon devils : 3841 366 353 435 482 225 204 241 60 
Moror vehicles— Véhicules automobiles 3842 3611 4057 4835 4644|| 1218 1382 1643 1 59h 
Professional photographic goods etc.—Matériel AN Shoes 
r 
ER nt ce dustles* Autres Hhiuserild is . ws ae ai os =e a 4 
manufacturières 390 341 398 469 500 175 203 231 243 
Electricity, gas and water —Electricité, gaz et eau 4 we | 
Electricity, gas and steam—Electricité, gaz et vapeur 410 3 895 2 251 
Electric light and power—Electricité. 4101 3 490 2 003 


1 Data are compiled by a revised industry classification. classfications. 
2 Excluding single-establishment enterprises with fewer than 4 employees. 
3 Excluding tobacco. 


1 Les données sont rassemblées suivant une classification industrielle révisée. 


2 Non compris les entreprises comportant un seul établissement et occupant moins de 4 salariés : 
3 Non compris le tabac. 
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| V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
30. Gross fixed capital formation by industry—Formation brute de capital fixe, par branche d’activité 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


2 
Total Machinery and equipment— 
Branch of industry—Branche d’activité ISIC— Machines et matériel 
CTI 1978! 1979 1980 1981 | 1978! 1979 1980 1981 
All industries— Toutes industries. . . . . . . . . . . . . . 2-4 : 

Mining and quarrying—Industries nes ; | | | ete Fate so e aig Fs ne 646 ONE vlc 
Es ae : | | | a 804 1049 1087 2029 455 626 603 1 067 
Crude petroleum and natural Gee PAiiole cate et gaz REN ote e740) Le act 932) A295 151 279 254 619 
oe ore mining—Minerais métalliques . . . . . . . . . . 230 457 478 444 605 268 310 277 369 

er De Autres minéraux. . . ee me de Us A LOU 46 Sy! 91 129 36 37 72 Th 
eee RO ey CR + ee banks RO CSS T2 8850) Sb Ok iL aS A aI) 
Ae enema RS lle 310 350 310 382 245 277 250 299 
ARE EN NÉ eee See 313 89 93 99 103 75 77 76 85 
Fab US) he SORE RE tet Oe aC Reo, ages ar mn ae 314 16 17 11 13 12 15 10 12 
TOUTES SD C2] 33 39 50 45 28 38 43 42 
Spinning, weaving Spee pian Fister, ee et nue 2 16 23 28 26 14 22 26 26 
Wearing apparel, except footwear—Articles d’habillement, sauf chaussures 322 12 15 7 M7) 9 12 12 15 
Leather and leather and fur products—Cuir ét fourrure et leurs produits 323 4 4 1 4 3 4 a 2 
Footwear—Chaussures . . se —324 2 4 5 5 3 4 4 5 
Wood products, except ane Produits du bor, +. meubles o « sei 42 53 51 7h 33 41 41 57 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux faits en métal 332 12 18 18 20 8 11 11 13 
Paper and paper products—Papier et articles en papier . . . . . 341 68 113 91 109 54 100 77 92 
Pulp, paper and paperboard—Pâte, papier et carton . . . . . 3411 30 63 69 76 24 s7 58 66 
Printing, publishing—Imprimerie et édition . . . . . . . . . 342 65 97 87 95 58 80 74 76 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels . . . . . . 351 203 199 164 125 143 182 158 114 
Basic, except fertilizers—Chimiques de base, sauf engrais . . . . 3511 63 73 47 67 59 67 44 62 
Synthetic resins, plastics, etc.—Résines synthétiques, plastiques, etc. 3513 128 105 73 26 1 99 72 23 
Other chemical products— Autres produits chimiques . . . ESS? 58 70 63 63 45 59 41 46 
Drugs and medicines—Produits pharmaceutiques et Reese 1 3522 24 30 30 28 16 23 17 18 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole. . . 353 88 156 128 108 78 150 117 98 
Miscellaneous products of petroleum and coal—Divers dees au toi 
et du charbon . . . RE ME era Mw ec Meek 1394 i 3 2 6 i 2 2 5 
Rubber nee Ponts en seaputchouc tte pt | Ree 355 21 13 8 18 18 15 8 17 
Plastic products n.e.c.—Produits en matiére pactigaes Hd re eee 356 49 59 62 66 43 53 55 56 
Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et nee sens 61 1 2 3 1 1 2 2 2 
Glass and glass products— Verre et articles en verre. . . . . 362 32 20 28 32 24 21 26 28 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non 
métalliques. . . ANR ENT EE 300 97 123 167 165 78 99 140 147 
Iron and steel basic A ie ee ras Re nr sil 152 146 126 294 130 131 96 233 
Non-ferrous metal basic industries—Métaux non ferreux de Bae Soon, 117 158 198 652 74 117 153 419 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf 
machines, cic.. | ees ie yey ek OO 73 93 105 138 58 77 75 98 
Machinery, Écept etais Machines non Hecieentes Re 382 90 89 97 106 60 74 79 89 
Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, etc., erate 383 62 80 5 58 46 74 57 53 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 13 45 19 16 11 44 18 15 
Transport equipment—Matériel detransport. . . . 1: 770384 185 223 213 152 156 192 166 95 
Shipbuilding and repairing—Construction et reparation avais 13841 8 14 18 of 5 10 8 8 
Moror vehicles— Véhicules automobiles . . . . 3842 162 191 174 95 141 167 146 71 
Professional photographic goods etc.—Matériel siatemionnel: liste: 
graphique, etc. . . , 04385 15 1] 12 19 14 9 10 15 
Other manufacturing nee AEes idustries nue eles 10590 10 17 14 16 8 15 14 12 

Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . - . es + . 4 Le PS aoe ae ne mr Pas 

Electricity, gas and steam—Electricité, gaz et vapeur . . . - - : 410 1 089 Pr 141022010979 435 SL 728) A051 
Electric light and power—Electricité. . . . - + . : + = : 4101 983 sara LETTRE) 390 Or 701 1 024 


1 Les données sont rassemblées suivant une classification industrielle révisée. 


Data are compiled by a revised industry classification. 
2 Non compris les entreprises comportant un seul établissement et occupant moins de 4 


Excluding single-establishment enterprises with fewer than 4 employees. 
salariés. 
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V. INDUSTRY (continued)—INDUSTRIE (suite) 


31. Construction—Bâtiment 


(number in thousands, value in million Australian dollars— 
nombre en milliers, valeur en millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 


General indicators of activity —Indicateurs généraux de l’activité 
Number of persons engaged—Nombre de personnes occupées 170.1 180.8 180.1 142.9 
Wages and salaries of PC aa et traitements 


des salariés . . OT OT RE 096222532012 629 8393 
Value added— Valeur ajoutée . RE 2 RR2 3 1728. 31649 4700 
Building construction authorized— Bâtiments: construction 
autorisée 
All buildings: tender value—Tous bâtiments: valeur de 
soumission . 3039 3952 4604 4133 
Residential buildings: tender value— Hatimeats résidentiels: 
valeur de soumission . . . 111647 2 29900 720 2,347 
Non-residential buildings— Bâtiments n non ‘résidentiels 
Tender value— Valeur de soumission . . . 1392 1660 1884 1 786 
Dwelling construction authorized—Construction de logements 
autorisée 
All dwellings in residential buildings: number!—Tous loge- 
ments dans les bâtiments résidentiels: nombre  . 151.3 188.4 184.4 128.3 
In one-or two-dwelling buildings: number—Dans les bati- 
ments à un ou deux logements:nombre . 107.3" 134.5" 1243 94.2 


In multi-dwelling buildings: number—Dans les bâtiments à à 
plusieurs logements:nombre . > 

All dwellings by type of investor 2_Tous logements par type 
d’investisseur 


44.0 53.9 60.1 34.1 


Public:number—Secteur public: TOMBE, eee = go 13.6 16.8 14.8 19.8 
Private:number—Secteur privé:nombre . . . 137,7 176:67 §6165,0" 101s 
Building construction completed—Bâtiments: construction 
achevée 
All buildings: value—Tous bâtiments: valeur . 2 990. -3:290) 3 731 4334 


Residential buildings: value—Bâtiments résidentiels: ‘valeur 1629 1846 2199 2 547 
Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels 
Value—Valeur . . Ne > oe 1444 1533 1 785 


Dwellings completed —Logements achevés 


All dwellings in residential buildings: number —Tous loge- 
ments dans les bâtiments résidentiels: nombre’. 142.8 150.7 153.5 146.7 

In one-or two-dwelling buildings: number—Dans les bati- 
ments à un ou deux logements:nombre . 103.8 108.8 108.3 102.4 

In multi-dwelling buildings:number—Dans les bâtiments à 
plusieurs logements:nombre . . 39.8 41.9 eer 44.3 


All dwellings by type of investor??—Tous logements par type 

d’investisseur”’ 

Public:number—Secteur public:nombre . . . . . . 17.4 13.8 11.4 15.4 
Private:number—Secteur privé:nombre . . . . . . 125.3 135.4 138.6 125.7 


1 Beginning 1978, new construction. 
2 Beginning 1974, new construction. 


1976 


142.4 


3 847 
5 587 


1977 


2 
.6 


Own 


| 
12 


1 A partir de 1978, construction neuve. 
2 A partir de 1974, construction neuve. 


3 In residential buildings. 3 Dans les bâtiments résidentiels. 


VI. ENERGY — ENERGIE 


1978 


1979 


1980 


1315 


1981 


9 062 
5 563 
3 499 


156.5 
110.4 


1988 


32. Production, trade and consumption of commercial energy — Production, commerce et consommation d’ énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 


1976 


1977 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


Totaly. Me iw es ls wr) wel 0 (SO 219) SE UGS 100 AM Oa OO On SAsat07 eee 
Solids—Solides So ellen) wl Mets it ir 130272002770 62. 6691578097 464 0870 7008 
Liquids—Liquides . . . . . . . . . . . . « *24431 29321 29382 28551 29446 30 535 
Gas—Gaz . . Dr lila at) some DS 4 AOR ASS 737 (5806 67470706 
Electricity— Electricité + eh ou so el rie. soit. DL AUS 11479 GB MST AI OIT or pase 

b Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 
ee art Gs th ws ys we ke 0 090113 101.097 079 3090 Pode) 07 000 NS Tee 
a s—Solides POSE TT NT AN M 0000327880 20 708036 080 Sea Oty Shea nay 0 
EI a aide DU ers on ete 0600131468 31370 35306 MAMA DES RER ees 
Spam az ae. EST ARENA OS © e800) SNS RS SN Ao ARTE 
ectricity— Electricité See ee ey se Sn TAGS OT 470 MER Ro Oly T0 
c. Trade—Commerce 
Imports—Importations . ‘. . . 16775 17205 17620 16019 157 
1 RP ery an 82 17124 
Exports—Exportations + ....... 25 687 26512 31886 28 401 29929 33 409 
d. Bunkers—Soutes 
Air—Avion ED, = 3) « Gv ie, 519 708 our 889 9 
on RARE 2 76. 1057 
Ded==MANUMC ns Se 4 a Bums we le oe OS NES 3668 3208 3176 3467 


70 


1978 


110 545 
68 397 
31 750 

8 596 
1 802 


82 809 
36 217 
36 194 
8 596 
1 802 


17 465 
35 709 


1116 
3 703 


1979 


1980 


114 567 112 774 


gL S51 
31 425 
9 602 
1 989 


86 433 
37 592 
37 250 
9 602 
1 989 


19 288 
38 305 


1 058 
3 516 


69 927 
30 009 
11 140 

1 698 


90 638 
38 759 
39 041 
11 140 

1 698 


18 802 
39 010 


} 132 
1 614 


1981 


198 


125 324 154 00) 
80 745 109 004 


29 735 
13 007 
1 837 


92 615 
40 348 
37 423 
13 007 

1 837 


18 391 
42 398 


1 066 
1 617 


29 509 


17 283 
56 980 


1 074 
1 677 


AUSTRALIE 


VI. ENERGY (continued) ENERGIE (Suite) 
33. Electric energy — Energie électrique 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Te ee ee ee pl lee a pe ee 
nstalled capacity (thousand kW) — Puissance installée {milliers de kW) 

I+P WEN 2 5 6 6 Ge en eo TT TOE SRE) Onl BINGE) Brey RO BGeRYL DO ILKS WAP Se) oF Seg) 

BANS) 5 5 kg ORES OER SSBB) SS) SoS GOOLE MG IR «GI (GRE GOS 
1 res E oe 6 8 6 9 6 6 MOA ss) OPS) TOSS TIS) Oy) aOIaKs GR SO) BENE) SVIICH DENOEIY D5 ORE 
VOQROP eae sass os ee a8, «6 482) Sys) Sy Seb) SIESSS 5685 5959 6103 6103 6253 
-roduction (million kWh—millions de kWh) aa 
I+P Total. . . . . . . . . 60888 64772 69743 73933 76597 82522 86095 90857 95 891 101 298 104 890 
ÉVO US 9Gm 2027S STI 1 SIS 88a Su) 14e SO MIT Be 06 140368151000 
18 Total . . . . . . =. . . 55856 59078 62646 65866 68479 74 343 77 996 82751 88 147 93626 97 130 
ENTORSES 68 14 AO MOSS 1374 leet 40940 


VII. CONSUMPTION—CONSOMMATION 


34. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


nn UT 2659) 21:22 26:61. 26,69 26:18, 25:66 (24.27 23.680 22.68 
EC CR 0 st 22510" 26.28) 27:00) 9 24.30) 28:92). 23-40 25.14) 933:66 429564 Pood: sig à 
MAR SOCOM ser. a. ss of ee ee ee 717 757 764 778 781 785 786 798 783 793 783 
Cotton —Coton? on ae 27 29 31 23 27 23 23 21 22 22 
TRS LENS a MRC COR TT et 34.2 28.2 PAV 21.6 PAR) 25,2 28.0 30.1 30.2 295 
Rubber—Caoutchouc 
Saflural——Naturelupis me sn eh vse st ws ie 6 ae 46.3 aya 59.4 49.9 50.0 41.4 41.1 45.4 42.2 41.9 36.4 
mesyuthetic—Synthétique. . . . . «1... +. «. «+ s 57.9 65.8 64.4 50.1 SIA 53.0 SHS) 50.7 58.7 Si) 56.1 
AE G2 NT OST 7-483) (6.2985 £49720) 2521310) 5) 108 85 79609 6.085 Te a ois 
Tin—Etain ae a ae oe 3.46 4.27 4.29 3.26 3.65 3.76 Son 3.39 2.84 3.04 2.70 
Phosphate tiers rai pickers 776030 2910 1171. 0020 2/00 0739 SN SA 805-4 006 0655 05250 
Potash Fertilizers — Engrais potassiques” . EME Cie 76.0 85.0 104.0 93.0 73.0 100.0 OO) IPO IETKO IAD Isto 
Nitrogenous fertilizers’ —Engrais 0e 20 0 165 070077 meee O74 0207. Simm? 20. Omuue 21-0 uec4 5. Omec 46. Ommece (40) 
ewsprint —Papier Journal. 1023 450 483 SN S20 2 OS 27 7 ESS 02 ASS 66 son 
Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’année 
Years ending July of year stated. indiquée. 
Years ending June of year stated. 2 L’année se termine en juillet. 


3 L'année se termine en juin. 


VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS—TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


35. Railways'—Chemins de fer! 
(end of June—fin juin) 


Inn ne aed ttttEta 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
 _ Tt a a 
ength of railways (kilometres)—Longueur.du réseau (kilo- 


mètres) . 40 323 40474 40406 40604 40753 40133 39700 39388 40 600 

olling stock numbert Matériel re ombre) 

Locomotives . . . D 002000 109302011011 980 1991 198220 4942 71.972 0199517997 
Diesel- Lomé diesel echaues. M0 1489001530 01563 "1573. 1590 2164610 1 6740 1.695 Re Abe 
Electric — Locomotives électriques . . . . . +: . 76 76 76 fs 75 74 74 74 


435 378 372 B32 326 262 194 203 


Other 2__Divers* sees ee 
7615 6872 6777 6814 6664 


Passenger cars—Voitures- nue LS 178 7 082 Oe 6247 592 

Wagons (thousands—milliers). . . + + + + + + = 81.11 79.19 79.09 78.81 78.40 75.69 71.04 65.44 65.99 64.76 
raffic— Trafic (millions) 

Passenger-kilometres’ —Voyageurs- Lilomees ss. 2000 12081002 12923132 22892), 72676 me xen Pie sity 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilométres nettes . . . . 25 403 26582 28329 29792 30809 31995 31 836 32056 36366 36 468 


1 Réseau de l'Etat seulement. 
2 Y compris les fourgons automoteurs diesel et les locomotives à vapeur. 
3 Non compris le trafic de la Nouvelle-Galles du Sud, du Queensland et du métropolitain de 


l'Australie occidentale. 


Government railways only. 
Including non-passenger-carrying diesel power vans and steam locomotives. 
Excluding New South Wales, Queensland and Western Australian metropolitan operations. 
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VIII TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
36. Roads and road vehicles —Routes et véhicules routiers 


1972 


Length of roads (thousand kilometres)—Longueur du réseau 


(milliers de kilomètres) D D nn 
Paved roads—Routes à revêtement dur. . . . . . . 208.2 


Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil 


surface— Routes empierrées ou stabilisées . . . . . 209.9 
Earth roads graded or drained—Routes en terre aménagées | 
445.8 


OUTAGES ee Sur sa, re LUN CR ON CRE 
Unimproved roads—Routes sommaires. 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 


864.0 863.5 845.0 843.3 842.1 816.8 812.1 810.9 
210.7 213.9 224.0 22759) “2316, 2A79 237-9 2438 


208.7 209.4 210.2 209.9 209.7 210.8 217.6 228.4 


443.6 440.2 410.8 405.5 400.7 368.1 356.6 338.8 


Motor vehicles in use (thousands)—Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars? — Voitures de tourisme? . . . . . . 4141.3 4361.6 4 604.0 4 858.5 5 072.8 5 243.0 5 462.2 5 657.2 5 799.3 6 021.3 


; ; 3 pres PRE 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires” . . . . . 995.1 


1 041.1 1 090.1 1 140.2 1 215.0 1 279.6 1 359.9 1 412.7 1 463.6 1 544.3 


1 As at 30 June 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 


3 Including jeeps and ambulances. 


| Au 30 juin 
2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de l'Etat. 


3 Y compris les jeeps et ambulances. 


37. Shipping— Transports maritimes 


1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Merchant shipping’: fleets (thousand gross registered tons)—Flotte marchande! {milliers de tonneaux de jauge brute) 


OT RER TER où Elus. à MIE184 
Tankers—Bateaux citernes . . . NS 250 


Ore and bulk carrier fleets—Minéraliers et transporteurs 
DeviaCcm ene. tee mee os ae 5. SARS 


1 160 1168 1 205 1 247 1 374 1 532 41.652 1643 1768 1% 
231 255 263 287 284 285 316 366 392 39 


452 442 435 441 591 720 838 784 861 980 


- A, SE ca A : 2 
International sea-borne shipping —Transports maritimes internationaux 
Vessels {million net registered tons)—Navires (millions de tonneaux de jauge nette) 


ÉDIOISUE=EMITÉS ER CRC D, 17,7 
Cleared —SOtiie es AC ut UT UE, 48.3 
Goods“ (million metric tons)—Marchandises* (millions de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . 110.1 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 23.4 


1 As at 30 June. 

2 Years ending June of year stated. 

3 Begining 1 July 1979, capacity of ships measured in ‘‘deadweight tonnage’ 
4 Including mail and passengers’ baggage. 


17.7. 196 198 18.1 19.1 184 19.7 50.1° 
57.1. 659. 741 GOA 72 FER FF. es 


134.7, 152.5 166.8 1659 176.6°-169.4 727 1808 diz 4 
24.2 28.1 pr ed 24.5 28.3 27.0 28.6 26.2 32.5 31.4 


1 Au 30 juin 
2 L'année se termine en juin 
3 A partir du | er juillet 1979, la capacité des navires est mesurée en tonnage de port en lourd. 


4 Y compris le courrier et les bagages des voyageurs. 


38. Civil aviation—Aviation civile 


1972 
D = ns tn en 
Number of aircraft' —Nombre d’aéronefs! . . . . . . 26 
Aircraft hours flown during year! — Nombre d'heures de vol 

DÉUANUIANTEER 0. OS pad 
REVERUE = FAYANIEE ; "Lu ce ut à cut «cu + 086 BOE 
Non-revenue—Non payantes . . . . . . . . . . 3 265 
Number of personnel! Personnel! . RC se Rea 
Total scheduled services—Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown—Kilomètres parcowus EN, 4. « 181 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . . . 5) ae SOS 
' Cargo ton- kilometres —Fret tonnes-kilométres . . . . 220 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . ‘ 33 
International scheduled services! —Services réguliers internationaux! (millions) 
Kilometres flown—Kilométres parcourus . . . . . . 57 
Passenger-kilometres—Passagers-kilométres. . . . . 5 590 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 135 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilometers . . . 23 


1 Qantas Airways Ltd. 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


26 26 25 24 23 19 19 21 24 


93 043 94 730 92 029 87 310 80 473 76 917 74 254 77 353 75 473 
89 512 90 335 88 979 84 342 77 436 74 241 72 339 75 016 74440 
3 531 4395 3050 2968 3037 2676 1915 2 337 1033 


12 455 13 435 13 222 13 254 13 314 13 448 13 833 13 702 12942 


194 207 208 207 187 193 195 340 194 
14 150 17 123 18 084 19 384 19 239 20 993 24 742 25 555 24 522 4] 
267 S15 326 361 376 460 528 516 556 n 2 
34 34 35 38 37 42 48 54 52 


61 64 64 63 59 57 57 59 58 64 
7732 9 546 10 104 11 366 11 584 12 614 15 679 15 769 14 458 15 354 
167 208 224 258 275 331 416 409 443 45 
23 24 25 28 27 30 34 38 36 4 


72 


AUSTRALIE 
VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
39. International tourist travel! — Tourisme international! 
(thousands— milliers) 
A à mn TN 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eS ee ees 


Tourists by country or area of nationality—Touristes par pays ou zone de nationalité 


Beale eee ee to 4. 6 S488 (3990 45450 4878 2465.4 - S100 57310 725-0837 8740 
Oana deren Reema eee Seal ees UE Ce. 113177 14.3 16.2 14.3 16.5 Wi? 18.2 22.1 27.6 30.1 
Ri i ieee eer eM cus Se I ERE Tr. 4.3 6.6 SAT 5.0 6.2 6.1 5.8 6.3 8.0 8.7 
RANCE nm arr ame ee CC + We Ded 2.6 2.9 3.4 3.8 4.3 4.7 6.3 7.0 7.8 
Germany, Fed. Rep. of—Rép. Féd. d'Allemagne. . . gel 9.0 92 9.8 Dal 14.1 17.0 26.9 2279 37.0 
LION ER QUO HER EN ra oe AT Ces 6.1 6.8 Ue) 7.0 9.4 9.2 7.9 10.6 14.1 16.4 
Play ltalicn RER Meet aon leo gS es Na 4.1 5.8 6.0 6.8 TS 8.0 8.5 10.6 11.6 Nila 
Tapa ANON. Gs 0 kw Se do 12.3 15 20.1 20.8 22.4 26.5 29.6 TAO) 43.8 50.0 
Malaysia and Singapore—Malaisie et Singapour . . . 11.0 1325 13.1 15.4 jy) 18.5 18.8 20.9 31.1 Bier 
Netherlands—Pays-Bas. .......... SOS SA 6.4 HAS 9.4 10.6 ISA Nigh W574 
New Zealand—Nouvelle-Zélande. . . . . . . . 84.2 104.6 135.2 125.6 126.7 147.4 184.0 250.1 284.2 263.9 
Papua New Guinea—Papouasie-Nouvelle-Guinée . . 32.0 32.9 Dee 26.8 23.9 21.3 21.6 20.3 PM Dales 
ATKIN TOR ALCS wee ee ee eh shes, ge 1.9 1.6 NS) 2.0 2.0 2.4 29 3.4 4.1 6.0 
South Africa— Afrique du Sud . . . . . . . . 3.8 3 3.0 3.0 Sy) 155 9.3 9.6 8.2 10.7 
United Kingdom—Royaume-Uni. . . . . . . . 46.2 56.2 61.3 62.5 66.6 77.6 86.4 111.6 125.7 - 139.4 
inited states—Etats-Winis . 5. . < «© 5 = «1 « : 71.8 74.2 70.9 59.6 70.4 722, (Ee? AMIS LOSE 
WEES LOSER mee Gag res) do) oa RY a as 42.0 46.5 69.3 69.4 70.8 68.2 72.6 82.1 94.3 107.5 

1 Excluding in-transit travellers. 1 Non compris les voyageurs en transit. 


40. Communications 
(vears ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


etter mail: number of letters —Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 


Donieshe-Infénienrs 200. ie Lo 21: 0 ET Bey dé rte wate eg 2 LMT NN TT SN EST RO Pb 12S) 
Foreign—Etranger 
RÉCENET REGLES D HI M 7 2: er De Pie ae of) 103 110 109 I? 110 LOS 
SENTE IVOVC mye Cr else cn Lorie à De le Le Ror nee ane 68 70 68 73 79 91 
elegraph service: number of telegrams—Services télégraphiques: nombre de télégrammes 
Domestic (thousands)—Intérieur (milliers). . . .-. . 17 735 18 037 18 002 16 093 12 930 10 398 8 966 7 075 5 431 
Foreign? (thousand words)—Etranger” (milliers de mots) 
RECEINEd—REQU, ct dues où en + ee ces se ND: nee SI O7 4460 415554 38569535069! 
SÉNE-ENVONÉ mie a ities: ote ile ou Ce Do aie eye Bice en CNT ARSORSIS 56) 226m 545 804 oe525 


elephone service— Téléphone 
Number of telephones in use {thousands)— Nombre 


d’appareils en service (milliers) . . . . . . . . 4400 4 6598 650008 5267 5502) 583500 GS IE GIOTTATAISS SAGE 
Long-distance calls—Communications téléphoniques à grande distance 
Domestic—Intérieur (millions). . . . . .: « « . ee NE AE HT 374 412 462 523 590 


Foreign: received? (thousand paid minutes)—En prove- 

nance de l’étranger? (milliers de minutes taxées). 8 426 13 359 18 152 22 106 26 506 32 025 39 327 51 800 67 100 
Foreign: sent? (thousand paid minutes)— A destination 

de l’étranger” (milliers de minutes taxées) ._. . . 9 000 12 108 16 143 19 262 26 345 35 877 46 627 62 389 82 380 


elex service—Télex 
Domestic (thousand calls)—Intérieur (milliers de messages) 15 869 17 993 21 490 27 356 27 036 29 435 32 177 35 797 37 415 


Foreign? (thousand paid minutes) — Etranger” (milliers de 
10 167 12 545 16 356 18 957 22 434 25 167 28 144 33 745 40 449 


minutes payées) 


Standard letters only: excluding non-standard articles, registered articles and parcels. 1 Lettres ordinaires seulement: non compris les articles spéciaux, les articles recommandés et 


) Years beginning April of year stated. les colis. 


2 L’année commence en avril. 
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IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
41. Characteristics of retail trade! —Commerce de détail:caractéristiques' 


1974 1975 1984 


127.01 121.39 110% 
754.6 786.6 737. 
2090 2038 441 

17 461 16150 38 944 


Statistical units (thousands) — Unités statistiques (milliers) 

Employees (thousands) — Salariés (milliers) . 

Wages and salaries? (million Australian dollars)— défaites et traitements? 2 (millions de eile Area 
Sales {million Australian dollars) — Ventes (millions de dollars australiens) er 


Stocks (million Australian dollars) — Inventaires (millions de dollars australiens) 5 1164. 
1 End of June, 1 Fin juin. 
2 Exclude payments in Kind and commissions paid. 2 Non compris la valeur des sommes payées en nature et les commissions. 


42. Index numbers of value of retail trade — Indices de la valeur du commerce de détail 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(1970 = 100) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Retail trade—Commerce de détail 


General General meee a ie se ie) ue ap een DOn 137.%. 165.5 194.99 2202° 2474 2/45." 302) 364.5 409.3 452. 
Food—Aliments oo ia oe “pe tee Us. les Sh ep oe eee SBS AZO TAN eh ee RE en 
Apparel! — Habillement! A oe gow ew wy &@ we a & CIS O0 1365" AIG SSS ir POS ON OR 6 cee 

1 Including textile. 1 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
43. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Value in million Australian dollars (years ending June of year stated)—En millions de dollars australiens {l'année se termine en Juin) 


Imports (f.0.b.)—Importations (f.0.b.) . . . . . . 4008 4121 6085 8 080 8 241 10 411 11 167 13 752 16 218 18 964 23 O1! 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) +. + « + « 4893 6214 69'4 8 726 9 640 11 652 12 270 14 243 18 872 19 169 19 Sue 

Balance—Solde See ee ek we we à à « +885+2 093 +829 «4646.49 399 +1 241 +1 103) LA01 +3 MODS RS 
Value in million US dollars—En millions de dollars EU 

Imports (f.0.b.)—Importations (f.0.b.) . . . . . . 4616 6 803 11 078 9 995 11 084 12 236 14 120 16 539 20 337 23 768 24 183 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) . + + « « 6454 9 338 10 784 11 945 12 868 13 351 14 415 18 667 22 031 21 767 2200 

Balance—Solde sise en ns où + + + + +1838 +2 535 —294 +1 950 +1 784 +1 115 +295 +2 128 +1-694 —2 001 15 


44. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1975 = 100)' 


sa Le 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


2 CU 


Quantum 
Imports—Importations ee oe er ee er ee Mee fae are 125 100 112 114 118 122 128 
EXDOLiS—EXportatlons TT ener ne) eee meee LAN 92 100 110 111 109 123 125 
Unit value— Valeur unitaire 
Imports—Importatiogs Si + 1: » + 4 ALES 82 100 107 128 138 159 185 
Exports—Exportations ey oes eee a ESP AIS lo a she cae emer 92 100 108 120 127 151 170 
Terms of trade—Termesdel’échange . .........., aN 112 100 101 94 92 95 92 


1 Original base: see page 203 of the United Nations /977 Supplement to the Statistical 
Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics. 


1 Base initiale: voir le /977 Supplément à l'Annuaire Statistique et au Bulletin mensuel de 
statistique des Nations Unies, page 203. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued)— COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
45. Direction of trade! —Courants d'échanges! 


(million US dollars—millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to— 
Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries or areas—Tous pays ou zones . . . . f Imp. 
Exp: 

ESCAP region —Région de la CESAP . . . . . f Imp. 
Exp. 

ESCAP developing—Secteur en développement § Imp. 
de la CESAP Exp. 
PONS EM lee RE ek ee. ay ee te a 
Exp. 

Hongkong ERP sce = ee SLI: 

Exp. 

Na RUE ee) ef) ees 2) ee mp: 

Exp. 

Indonesia—Indonésie. . . . . . . . fImp. 

Exp. 

Iran (Islamic Republic “net Imp. 
isamique AJ UEXD: 

Korea, Republic of —Corée, Republique de Imp. 

Exp. 

Malaysia—Malaisie . . . . . . . . fImp. 

Exp. 

ar piesa as eas - SAID: 

Exp. 

Singapore—Singapour . . . . . . . §Imp. 

Exp. 

Thatland—Thaflande. 9. . « = = … J'Imp. 

Exp. 

Oceania—Océanie 4 -. . . « «. — - « Ji lmp: 
Exp. 

| ESCAP-developed—Secteur développé de la Imp. 
| CESAP Exp. 
| Japal—laponiec ee JMD. 
Exp. 

New Zealand— Nouvelle-Zélande . . . . . § Imp. 
Exp: 

Other Asia— Autres pays d'Asie. . . . . . . ÿImp. 
Exp. 

Other Oceania— Autres pays d’Océanie . . . . ÿ Imp. 
Exp. 

North America—Amérique du Nord . . . . . J Imp. 
Exp. 

United States—Etats-Unis . . . . . . . ÿ Imp. 
Exp. 

South America— Amérique du Sud. . . . . . ÿ Imp. 
Exp. 

PNTRICA ER AÎTIQUE a > .»,poLmMp. 
Exp. 

Western Europe—Europe occidentale. . . . . es 
xp. 

BEC GEER se fae eee) Gy G2 JMD: 
Exp. 

United Kingdom—Royaume-Uni. . . . - J Imp. 
Exp. 

Other Western Europe — Autres pays Imp. 
d’Europe occidentale. . . Oe UEXp. 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 
orientale . . Ae Exp. 
MOSS ETIRSS M ee ee ee wf Eps 
Exp. 


we AL 


— 


_ 


— 


1972 


597 
514 
339 
262 
452 
068 
407 
828 
87 
114 
42 
47 
14 
78 
21 
34 
9 
50 
38 
95 


8 
58 


50 
144 


8 
42 


45 
240 


887 
194 


750 


Un oan 


Wm We 


— ee 


me eNO NN 


1973 1974 1975 
876 11 170 9 986 
Om OSS IIS E99 
208 3 684 3 169 
253 6 419 6 651 
772 1 364 1 148 
586 2 494 2 574 
688 1 247 1 038 
2926 9, PAO) 
156 276 229 
165 151 163 
60 93 59 
66 172 11S) 
22 27 2] 
147 200 216 
31 71 114 
46 65 195 
26 74 61 
87 114 167 
15 107 74 
154 245 239 
18 32 30 
78 143 131 
60 175 170 
204 238 283 
12 20 23 
61 84 58 
84 ily 110 
289 368 369 
436 2 320 2 021 
GOT 93)925, 54.077, 
220- 25059) VI 759 
SP OS El 
216 261 262 
570 734 606 
204 739 698 
112 214 304 
12 28 32 
38 43 46 
iO een O22 283 
459 1 408 1 613 
542 2 319 2 040 
165.) 1036" 1 210 
27 67 40 
65 140 168 
65 114 89 
218 407 433 
ASO 37055 5,550 
005 1979 2 065 
082 3 109 2 942 
733 ele DC Or Er 
SAS 0 eels 
784 657 541 
Slt 596 594 
272 260 328 
44 75 48 
378 252 463 
5 11 6 

247 240 352 


l 
l 


De De NE We 


D = ND NUN 


re NN NW 


1976 


162 
149 
194 
611 
492 
508 
389 
165 
294 
211 

69 
202 

41 
251 
118 
130 
101 
188 
129 
233 

41 
119 
216 
228 

30 

66 
103 
343 
702 
103 
345 
465 
357 
638 
725 
331 

20 

52 
630 
602 
296 
220 

58 

68 
100 
346 
SHU 
479 
785 
ial 
307 
608 


12 
13 


Ne Ne HF 


Sap Sy aS) PN UN 


— NW NW 


1977 


257 
359 
572 
903 
802 
803 
648 
438 
295 
225 

94 
105 

70 
188 
107 
189 
121 
230 
133 
Dail 

60 
158 
287 
221 

33 

74 
154 
365 
770 
100 
383 
428 
387 
672 
830 
387 

14 

54 
891 
608 
538 
235 

59 
127 
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14 
14 


D == Wwe O0 Un 


— WwW ew 


Ke DS D BR 


1978 


122 
417 
135 
529 
986 
427 
834 
968 
347 
296 
109 
83 
121 
236 
67 
199 
146 
408 
149 
394 
73 
151 
274 
274 
37 
104 
152 
459 
149 
102 
711 
382 
438 
720 
912 
425 
17 
57 
503 
981 
146 
632 
84 
113 
137 
378 
181 
415 
529 
110 


DO 


570 


652 
305 


18 
18 


— UN © 


NA NSE 


Ke DE NY 


1979 


228 
687 
698 
350 
261 
232 
077 
634 
427 
354 
140 
169 
232 
280 
74 
132 
172 
501 
220 
394 
101 
183 
396 
377 
53 
135 
184 
598 
437 
Ne) 
837 
197 
599 
922 
Di 
749 
22 
85 
733 
655 
151 
220 
116 
139 
191 
503 
480 
961 
616 
584 
934 
824 
864 
377 
141 
788 
72 
563 


1980 


208255 
22 094 


1 


ES Nw D — 


Aw ans 


_ 


444 
077 
289 
162 
092 
454 
451 
330 
131 
202 
392 
370 

81 
282 
196 
487 
219 
506 

95 
192 
605 
537 

70 
160 
197 
708 
172 
915 
463 
872 
692 
043 


1 785 


Nh WN 


ae NH WYN 


i 


1 


919 
2 
44 

021 

080 

411 

575 

115 

139 

179 

680 

395 

355 

488 

996 

890 

090 

907 

357 
98 

304 
18 

126 


1981 


23 758 
21 762 


l 


BW UW D 0 


DE eal 


135 
688 
672 
448 
498 
722 
518 
387 
138 
199 
436 
469 

12 
209 
274 
769 
212 
518 
109 
189 
647 
528 

80 
157 
175 
726 
463 
276 
687 
131 
776 
110 


2217 


DU D 


DE Du 


022 
33 
48 

129 

909 

462 

439 

162 

137 

165 

639 

555 

828 

640 

561 

739 

747 

915 

267 

122 

902 

7 

712 


A Rn 


Ifimportations f.0.b. 


1 Imports valued f.0.b. 
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AUSTRALIA 
X. EXTERNAL TRADE (continued) COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
46. Composition of imports and exports—Composition des importations et des exportations 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Imports (f.0.b.)—Importations (f.0.b.) 
Consumption goods—Biens de consommation 
Food—Produits alimentaires NO cw à à a « $99.8 163.0 236.8 302.5 274.8 454.9 5318 332.8 “655.5 CORNE 
Others—Divers. . . . « es se . . . . . 942.5 994.6 1424.4 1 653.4 1 844.8 2 239.6 2 378.4 2 804.9 3 303.1 3 672.6 4 247%: 


Materials chiefly for consumption goods — Matières pre- 


mières, principalement pour la production de biens de 
consommation « . . . . ee à ew « à 881.1 897.6. 1 417.1 1 871.8 1873.1 2370.8 2650.6 2 611.2) 3 774.0 44485 Oia 


Materials chiefly for capital goods — Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 239.3 262.5 441.7 532.5 512.6 650.1 697.3 1 128.9 1 386.6 1 775.5 [1 785... 
762.1 1 754.3 2 506.9 3 593.4 3 646.6 4 613.6 4 821.3 6 539.4 6 648.1 8 225.710 820.4 


— 


Capital goods—Biens d'équipement . 
Exports (f.0.b)—Exportations (f.0.b) 
989.3 2173.7 2 457.7 3 317.5 3 519.9 3 988.8 4 278.8 4 790.6 7 341.0 7 480.1 6 961.2 


Consumption goods—Biens de consommation AU 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 

principalement pour la production de biens de consomma- 
043.8 1 778.7 1 854.7 1 637.9 1 974.6 2 803.0 2 701.8 3 381.2 3 974.2 4 130.4 4 525.€ 


— 


tion oe a as UE a ee | rr 
Materials chiefly for capital goods—Matiéres premières, prin- 
239.3 1 440.0 1 819.7 2 673.9 3 191.5 3 919.2 4 139.5 4 630.2 5 702.8 5 615.4 6 062.5 
679.7 626.1 858.3 712.4 772.8 7.7 1176.6 1 482.9 


cipalement pour la production de biens d'équipement 


Capital goods—Biens d’équipement. . . . . . . . 514.9 


47. Value of imports and exports, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports (f.0.b)—Importations (f.0.b.) 


SITC—CTCI section 0 sus Ble fe Bee ns 1041602,0 7186.8 9306.2 22526, 337.4 539.9 SI78 “S809 CT en 
Sine Gil Clscctionl: ER ¢ 8a «se. « Rx bee: 54.3 74.6 85.5 84.7 117.9 187.8 124.9 165.0 165.9 
SITC—CTCi section2, . . ss . . . , 6 « . 223.1 341.7 4534 3390 437.8 4165 5104 67259 766.7 755.1 
SITC—CTCI section 3 . . . . . . . . . . . . 179.7 196.2 649.9 7348 866.8 1101.8 1 1147 1 563.1 2 435.7 2 805.4 
SITC—CTClsection4 EN oe a Ve oes 13:5 18.9 42.9 36.8 43.8 67.5 60.8 79.1 69.5 53.6 
SITC—CTCI section 5 . . . -. . . . . . =. . . 398.5 474.0 797.2 631.9 828.8 979.6 1 072.8 1 408.3 1 603.4 1 697.4 
PITC—CICI section 6 fa 00 4 ent « no do 6260: 070.7 41614 Fi 290-7 1 6 A | 948.3 2 195.6 2 614.5 3 116.5 3 485.0 
DILCCTET SONT 56% Ent 6 oy ON  ,TSNT417967 26614 30433441 21601 4 757.925 720.7 6 361.1) 811707 
BITC—CiCisection§ . 5 « + 5 « « « o's à « 4421 563.6 9303 "914107 1 444.6 1 627.6 1 845.4 2 143.6 2 479.1 : 
DIET CT sections 2 6G 1% ¥ w > 4 wee oe ABR 081 405.1 a MOT TIS 135.9" 34 eas 2e se 
Exports (f.0.b)—Exportations (f.0.b) 

SITC—CTCisectionO. . « . , « a « « + « » 1 840.62 042.22 518.0 3.067,4 3 333.7 3 648.3 3 504.7 5 362.6 6 390.4 5 658.3 

SILC— CLG section lame RU ne ee ee 14.7 16.8 17.4 A 20.7 23.8 28.7 38.5 42.5 50.3 4 
SILC=CTOTiection 2, ( . ©. es we bY SEES 328.5 2125.9 2 305.6 3 050.5 3 337.8 3 823.9 5 138.4 5 759.9 5 703.0 

BITC CUCT HONTE LL ee RIGS NT 598.8 940.7 1 335.1 1 636.6 1 736.9 2 040.6 2 104.0 2 854.7 4 
BNC TEL MOTOS 2) 4G Ad ew ae CU Saat 37.7 46.5 64.0 73.1 93,5%" 1051 130:4° 1013 79.7 

SUC SCT IRON So iw eo ek wok we MITA 312.5 421.7 528.7 749.1 845.5 589.5 346.1 422.4 372.1 | 
SITO=CTCIsetOn Es 2 60 ha oe a ORT 702.6 1 015.7 1 114.8 1 155.4 1 395.0 1 523.5 2 042.5 2 279.0 2 025.4 
MILORETO SOON TRS 6 ro, D, seo Lo LE fe AT 520.2 500.3 519.3 475.0 515.1 573.6 793.3 1 023.5 1 022.7 | 
BULE=CTCT son EE Ce, 4 on oe ce ee 97.0 105.6 115.7 117,3: 1364 152.7 198.9 276.4 336.3 363.4 | 
TRS CN A NT CEE RE Et 71.4 125.9 119.1 159.4 189.6 234.6 285.4 350.7 625.9 558.0 | 
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X. EXTERNAL TRADE (continued)—COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


48. Imports and exports of selected commodities (continued)—Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in million Australian dollars— quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars australiens) 


1972 


1973 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


1979 


AUSTRALIE 


1980 


1981 


1982 


ee don Ss nou me D, 


Imports (general, f.0.b.)—Importations EEE f.0.b.) 
Tea—Thé {2 
V. 


Ho 


Q. 
VS 


Tobacco, unmanufactured—Tabacs bruts 


Natural rubber (excluding latex)—Caoutchouc naturel 
(latex exclu) 

Timber, dressed and undressed—Bois a oeuvre, 
dégrossi ou non. 


Crude petroleum—Pétrole bate 


Petroleum products—Produits dérivés du pétrole . 

Fertilizers (crude and manufactured)—Engrais, bruts 
et manufacturés 

Newsprint—Papier journal . 


Cotton piece goods—Tissus de coton. . 


ats 
Iron and steel: plates and sheets—Plats et tôles en fer 10 
ou en acier 
Motor vehicles, complete or substantially complete— 
Véhicules automobiles complets ou presque complets 
Exports (national, f.o.b.)—Exportations (nationales, f.0.b) 
_ Meats of bovine animals, sheep, lambs and goats 
(excluding canned)—Viandes de bovins, de 
mouton, d’agneau et de chévre (non compris les 
viandes en conserve) 
Milk and cream—Lait et créme À {9 


Butter, cheese and curd—Beurre, fromage et caillebotte {9 


Rice—Riz 


Wheat—Froment . 


VE 
Barley—Orge = 
Fruits Q. 

Va 
Sugar from cane—Sucre de canne . Q. 
Hides and skins°—Cuirs et peaux”. ag 
Wool—Laine ?: 


Zinc ore and concentrates—Minerai de zinc et concentrés {9 
Coal—Charbon 

Iron and steel ingots— Lingots en fer ou en acier 
Lead and lead alloys—Plomb et alliages de plomb. 


Zinc and zinc alloys—Zinc et alliages de zinc 


Billion litres. 
Million metric tons. 
Million square metres. 


nd number. 
ing hides and skins from bovine animals, equine hides, calf and kip, 


sie 


2 
Iron ore and concentrates—Minerai de fer et concentrés {9 


28.98 
22.29 


12.21 
18.25 


37.65 
VIS 


51727 
8.15 
84.0 

109.4 
1.83 

24.20 

220.98 
28.84 
293.14 
96.95 
308.28 
48.31 
59.22 
91.58 


640.96 
496.8 


78.41 
32.98 
90.54 
7129 
180.55 
19.83 
8.46 
418.5 


1 816.8 


74.34 


2 008 
210.6 
214.08 
79.79 
745.5 
582.2 
50.24 
375.5 
364.1 
26.18 
21.82 
237.6 
298.8 
19.13 


269.25 


66.50 


187.77 
56.83 


1 


27.98 
18.97 


10.30 
16.72 


41.57 
13.82 


67.95 
6.88 
71.7 

103.0 
2.47 

28.97 

257.08 
34.23 
307.38 
114.10 
221.10 
3511 
64.85 
103.67 


772.85 
Wee 


92.46 
45.95 
105.03 
83.68 
158.92 
21.18 
5.59 
21321 
804.1 
38.51 
194.72 
32:92 
2 084 
249.8 
241.46 
187.21 
703.9 
130.5 
66.29 
439.1 
300.8 
2232 
25.76 
290.7 
756.9 
50.36 
291.96 
81.34 
203.90 
61.97 


sheep and lamb. 


TS 


26.30 
16.87 


12.90 
20.70 


55.66 
217295 


115.40 
1:34 
173.7 
203.0 
331 
42.06 
583.69 
40.70 
433.28 
182.59 
439.31 
76.32 
123.01 
199.33 


583.41 
716.9 


150.49 
73.54 
94.50 
70.82 


136.52: 


28.63 
SALE) 
S1721 
808.5 
68.46 
169.36 
32.93 

1 781 
22575 
186.66 
146.84 
5229 

1 156.6 
78.29 
498.7 
426.2 
45.63 
27.84 
348.0 
808.4 
67.85 
281.98 
118.14 
164.78 
69.81 


1 Milliards de litres. 


27.48 
25.67 


13.09 
26.08 


39.60 
16.70 


84.64 
6.65 
332.5 
389.9 
Zo 
87.66 
324.52 
64.75 
244.09 
119.61 
206.47 
70.95 
192.96 
359.38 


518.74 
388.2 


119.36 
87.51 
66.85 
68.46 

174.33 
42.90 

7.80 
20789) 
17597 

186.68 

124.40 
28.96 
1 996 
644.5 

194.36 

100.85 
489.0 
723.3 
85:92 
706.4 
403.8 
58.87 
32.65 
7215 

181625 

154.11 

277.46 

129.67 

143.28 
80.52 


2 Millions de tonnes. F 
3 Millions de mètres carrés. 


4 Milliers. 


25.88 
23.11 


1359 
30.32 


45.23 
23.28 


101.96 
5.50 
329.5 
476.5 
1.58 
62.76 
PANT felts 
52.09 
Pie) 
156.78 
207.34 
54.24 


146.94 
349.89 


709.97 
590.0 


143.34 
86.80 
103.69 
98.84 
218.02 
51.41 
US 
921.5 
1 962.8 
200.83 
124.62 
28.90 
2 000 
569.8 
247.21 
136.82 
636.8 
959.6 
78.93 
771.0 
424.6 
62.22 
30.26 
1 062.5 
1 690.5 
177.07 
310.46 
111.13 
124.07 
70.82 


27.41 
42.43 


OES 
26.44 


39.20 
21:39 


143.34 
6.14 
394.5 
5997 
1.59 
63.53 
320.75 
87.81 
266.13 
176.28 
281.40 
80.72 


178.96 
505.70 


860.99 
790.3 


184.99 
92-211 
84.59 
94.36 

256.44 
57.14 

ES) 
863.5 
2 100.2 

222,52 

118.32 
28.92 
2 556 
637.5 

264.61 

228.96 
740.3 

1 473.9 
80.78 
901.7 
9791 
58.95 
34.43 

1 282.9 

1 886.8 
220.64 

296.57 

165.51 

170.08 

109.39 


23.30 
49.00 


1215 
38.64 


38.19 
29.23 


125.58 
14.84 
496.2 
674.4 

1.83 
12229 

275.60 
75.36 

274.81 

182.82 

222.06 
96.04 


147.30 
oy int 


947.48 
1 010.1 


114.21 
84.52 
TN 
99.45 

277.46 
66.63 
10.95 

1 011.1 
15252 

121.83 

128.70 
69.80 
2 478 
536.6 

262.82 

234.58 
549.5 

1 179.8 
74.69 
920.9 
389.2 
44.72 
37.86 

1 481.8 

1 603.6 

202.32 

305.27 

193.86 

184.32 
96.08 


23.38 
39.08 


10.35 
36.06 


39.65 
37.78 


155.49 
5.40 
399.6 
736.9 
Ze 
108.06 
294.76 
84.18 
262.98 
216.86 
224.13 
87.60 


149.60 
628.54 


985.67 
155972 


100.05 
83.68 
85.99 
118.42 
241.24 
66.15 
6.82 
794.2 
1 744.5 
149.55 
155.16 
93.18 
1 840 
448.2 
256.60 
334.10 
635.2 
1 472.4 
79.58 
967.7 
452.5 
56.70 
39.08 
1 524.0 
1 248.3 
194.46 
322.28 
260.08 
194.42 
11489 


24.75 
38.67 


10.58 
41.33 


40.42 
49,58 


194.55 
9.90 

1 227.0 
981.5 
0.34 
112.62 
337093 
114.66 
248.73 
22322 
225.63 
94.45 


164.77 
588.34 


770.45 
1 556.0 


122739 
118.01 
84.25 
132.99 
457.30 
129595, 
14.88 
2 176.8 
2 962.4 
353.54 
176.69 
11725 
2 201 
666.8 
208.71 
330.48 
578.0 
1 583.6 
78.97 
1 076.4 
460.0 
77.86 
42.56 
1 675.0 
653.9 
138.16 
355.69 
548.34 
198.90 
135.07 


22.16 
33:97 


12291 
46.69 


38.21 
42.99 


189.15 

8.67 
1 500.2 
1021972 

0.37 
151.09 
277.47 
102.46 
233.84 
205.61 
283.28 
130.02 


218.96 
852.67 


dio 
1 425.2 


89.64 
1494 
69.08 
133:53 
281.10 
99.90 
10.55 
1 729.4 
1 598.4 
242.72 
169.37 
18531 
20551 
1 145.9 
184.62 
179.25 
612.0 
183397 
74.95 
Mel 0 
458.5 
81.47 
47.25 
196772 
554.5 
120.92 
287.17 
92107 
195712 
1322211 


689.60 
1 240.7 


100.82 
143.77 


64.23 
142.05 


596.52 
194.46 


10.91 
1 720.0 


1 560.5 
243.72 


148.80 
108.12 
2 497 
764.3 


191.74 
185.56 


574.9 
1 836.5 


74.60 
1925228 


536.5 
115.28 


46.12 
2 289.1 


602.1 
117275 


326.87 
263.57 


398.39 


5 Comprenant: cuirs et peaux de bovins, peaux d’équidés, peaux de veaux et peaux d’agneaux 
non apprétées, peaux d’ovins. 


AUSTRALIA 
XI. WAGES AND PRICES—SALAIRES ET PRIX 
49, Index numbers of wages—Indices des salaires 
(end of December—fin décembre) 
(1975 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Weighted average minimum weekly wage rates, adult males—Salaire minimum hebdomadaire moyen pondéré des travailleurs adultes (hommes) 


Allindustry groups—Indice général . . . . . . . . 57 66 90 100 115 126 136 143 159 180 
Mining and quarrying—Industries extractives . 50 56 84 100 114 126 136 137 151 176 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . 58 67 90 100 115 127 138 145 161 183 
Building and construction—Bâtiment et travaux x publics: 55 62 87 100 115 126 135 143 158 182 
Railway services — Chemins de fer é 5 59 66 94 100 114 127 136 143 157 177 
Road and air eaiop ett a routiers et aériens... 58 66 92 100 114 126 137 144 159 179 

— sports maritimes et 
ed es aia : ee 4 ri à ee ‘ ‘a 58 65 82 100 Tp 124 133 139 154 167 
Communications. . . 61 72 92 100 114 124 133 140 152 169 
Wholesale and retail trade—Cc ommerce de gros et de détail 57 67 90 100 115 127 137 142 159 180 


Public authority (n.e.i.) and community and business 
services — Services publics n.i.a. et services fournis aux 


collectivités et aux entreprises . . : 56 68 87 100 115 126 135 141 156 179 
Amusement, hotels, personal services etc. = = Divertiasements, 
hotels. services persOnnels6iGm sank cee 2 ae ss 56 66 90 100 115 127 136 141 139 178 
1 Original base: 1954. 1 Base initiale: 1954 
2 Including value of keep. 2 Y compris valeur des avantages en nature 
50. Index numbers of wholesale prices —Indices des prix de gros 
(1975 = 100) 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 
All groups—Tous groupes 94 100 112 128 143 191 229 237 
Food, live animals and tobacco—Alimentation, animaux vivants et tabacs 109 100 109 124 145 210 228 225 
Crude materials (excluding fuels)—Matières brutes (non compris carburants) 98 100 115 130 135 170 196 185 
Electricity, gas and fuels—Electricité, gaz et combustibles . . . . . . 77 100 118 135 156 213 314 360 
Chemicals—Produits chimiques. . . é 80 100 102 112 117 134 160 166 
Metal manufactures, components for tfansport equipment and machinery—Articles manufacturés 
en métal, pièces détachées pour matériel de transport et machines . . . 77 100 115 139 157 168 182 188 
Other manufactured materials — Autres matières manufacturées . . . . 84 100 105 123 132 149 166 172 
1 Original base: July 1968/June 1969. | Base initiale: juillet 1968/juin 1969 
2 Average of less than 12 months. 2 Moyenne de moins de 12 mois 
51. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation . 
(1981 = 100)! 
1981 1982 
Weighted average of eight capital cities—Moyen pondéré de huit capitales 
Allatems-—Ousanticlesep ace. caved wR UT CES Sets. 42 Gah. Se RAR ONE RE ee 100 111! 
SVAUEVEN NME At CENT, ER, AO” Pe ely oO Ee CU 100 111! 
Melbourne teen mx ak) RER Ce ely SE et en RS ee NRA RS 100 111! 
BIS DANCE RS MU Les Len Le ee NS nt Scare) RS RS 100 111: 
Adclaidememges 2. lav 3452 25 45), EAN Re sehen tk Ube EE PE NE TT PT ES 100 111. 
DEAR ake ENS. ORNE AS Cu FETE ESS CP EE PS 100 111 
6 fo) 0 6 q Re RS EP ns. 100 111 
CADET ES Ss or Deals oxen a drap rs te à US Sa NÉ ne OP I RS 100 112! 
DE Oi. ee vu ee ere re kee eee ey PN 100 112! 
Pood Al mentatonter ES ENTRE Gee NL Siew le COME LCR ee es ee ES 100 108 } 
Siotbine=- Habillement, dé SF SHO) «0e “Seep OSE pee) CS Ss ee © is 100 107 ' 
Housing —bopenienite tr css "eo ans, Git | jose cle ce auc gy eae ge em Rn ee ct ye 100 118 ! 
Household equipment and operation —Equipement et entretien ménagers . . . . . . . . .. . . . . P 100 118 | 
JANSPOTHANONPrAMSPOSTE Ge st) à Se ox! eG poe? CAS OC dé ed dm spew cac nt GS RS 100 111 
TObacc0 and aleohol—Tabac et aldol +. w «aw +: COS Dla MON a wi a ae ee eee 100 112 } 
Health and personal care—Soins médicaux et soins Sabu = ae 6 RE PRE Sets 100 129) 
Recreation and education (January-March 1982 = 100) —Loisirs et TT isa TION 1982 = = | 100 «at a CPE ES 103 | 
Canberra 
All items—Tous articles . 100 112! 
Food—Alimentation 100 107 
Clothing—Habillement 100 106 » 
Housing—Logement . ee ee ee ee ee ee, eee ee RE BE ee 100 118 
Household equipment and operation—Equipement et entretien METARETS! 66 a: ox: ee eels DE EE 100 112 | 
Transportation— Transports 100 114 | 
Tobacco and alcohol—Tabac et alcool Vraie 100 112 ! 
Health and personal care—Soins médicaux et soins oes ‘ : ks 100 129 / 
Recreation and education (january-March 1982 = 100)° — Loisirs et FE rime 1982 = “10072 103 
1 Original base: July 1980/June 1981 | 


1 Base initiale: juillet 1980/juin 1981. | 
2 Base initiale, 
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2 Original base. 
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AUSTRALIE 


XI. WAGES AND PRICES (continued) SALAIRES ET PRIX (suite) 
. Index numbers of prices received and paid by farmers—Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


HITS 
1972 1973 
rices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 78 101 
Tices paid by farmers (P)—Prix payés par les agriculteurs (P) 58 65 
atio (R)/(P)—Rapport (R)/(P) . . . . . . . . . 134 169 


100) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


105 100 109 117 128 163 185 191 
81 100 112 125 135 147 168 183 
129 100 98 93 95 111 110 104 


Original base: Average o* three years ending June 1963 for 1972-1980 and July 1980/ June 1981 1 
thereafter. 


Base initiale: Moyenne des trois années ayant pris fin en juin 1963 pour 1972-1980 et aprés cela 
juillet 1980/juin 1981. 


53. Price quotations of major export commodities—Cours des principaux produits d’exportation. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
amb (Australian cents per pound)—Agneau (cents australiens 
par livre) 3 18.0 32.6 30.1 27.4 27.9 32050 TE 
Vheat (US UE per Rd Eromnent (dollars EU | par 
boisseau) 3 ns \ 1.85 3.94 5.32 4.03 3.43 2.90 a7 4.29 4.77 4.73 4.34 
ugar (US reread Sucre fs rie Dore : 652 7.63 8:40 19.95) 14.35. 01174 12:07: 13.30 21.07" 19516" 20:99 


Vool (US cents per kilogram)—Laine (cents EU par kilogramme) 117.8 305.3 


252287 AMIS ON 227 05 OST SNS 02 328 2 0 Onl 


pecification: Désignations: 


Lamb: 1st and 2nd export quality, 29-36 Ibs., wholesale price, Melbourne 

Wheat: Australian Wheat Board export price for exports in excess of International Wheat 
Agreement quota, Sydney. 

Sugar: Export unit value of sugar from cane. 

Wool: Export unit value of greasy wool. 


Agneau: lère et 2 ème qualités pour l’exportation, 29-36 livres, prix de gros, Melbourne. 

Froment: Prix à l'exportation de la Commission du blé de I’ Australie pour les exportations en 
plus du quota fixé par l'Accord international du blé à Sydney. 

Sucre: Valeur unitaire à l’exportation du sucre de canne. 

Laine: Valeur unitaire à l’exportation de la laine en suint. 


Average of less than 12 months. 1 Moyenne de moins de douze mois. 


XII. FINANCE—FINANCES 
54. Currency and banking—Monnaie et banque 
(average of weekly figures for last month of period—moyennes hebdomadaires du dernier mois de la période) 
(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


1972 1973 
oney supply—Disponibilités monétaires 
Money—Monnaie . . . 6 900 7 989 
Currency outside banks— Circulation fiduciaire hors 
banques 1 665 1 904 
Deposit money—Dépôts D. 5 2350 6 085 
Reserve money—Monnaie primaire oe id 3 829 4 769 
rivate time and savings deposits—Dépôts privés à à terme et 
d’épargne : 132525168726 
Private government deposits—Dépôis privés auprès de HK Etat 53 756 
3ank debits! — , Débits bancaires! . . . 023001030137 
oreign assets:? Reserve Bank—Avoirs extérieurs:~ ? Banque 
de réserve : ne oe 46194543953 
aims on private Sector Créances! sur ‘le secteur privé nn 10 2748138979 
Reserve Bank—Banque de réserve ‘ 199 121 
Trading banks and savings banks—Banques € commerciales 
et d'épargne : nn LOnOTS: 13) 258 
laims on Government ‘(net)—Créances nettes sur |’ Etat e355 5506 
Reserve Bank— Banque de réserve : 289 523 


Trading banks. and savings banké—Banques commerciales 


et d’ épargne , 5 066 5 043 
ates of interest: 3% per TR re d’ intérêt: 3% | par an 
Government bond yield: — Revenu des obligations d’Etat: 
Short—A court terme ere ny a ALY 4.91 6.30 
Long—A long terme : 6.03 7.16 
xchange rate. (Australian dollar per “US dollar) —Taux de 
change (dollar australien par dollar EU) . . . . . 0.7844 0.6720 


Monthly averages. 


Including SDR.. 
Period averages. Data refer to the theoretical yield on 2 year bonds for the short-term and 


20-year bonds for the long-term having no rebate of taxes on yields. 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


7 910 9 756 10 634 11 343 12 709 14 661 17 220 18 063 18 032 


DIES DG) BOR) SS) ENCEINTES Aha ESE) OW 
554 7 840 8 754 10 286 12 245 12 530 12 009 
4161 5415 6076 6391 6368 6932 7612 8451 919 


wn 
lon 
1S) 
CA 
~ 
& 
an 
— 


19 055 22 798 25 919 27 369 30 116 33 136 37 275 41 819 48 194 
604 997. 1562 1.626 1 62471-74905) 033) PI 2900 
33 192 38 459 43 375 55 854 65°654 77 720 96 952117 815 149 738 


3 260 2907 2416 2699 3045 3 826 5 811 4 263 9745 
15 918 18 463 22 067 25 125 28 106 32 273 36 377 42162 46814 
132 159 123 483 245 202 263 356 295 


15 786 18 304 21 944 24 642 27 681 32 071 36 114 41806 46 519 
6 098 9 172 10 518 10 050 10854 12 771 14 878 15781 13 308 
978 2745 4 694 4958 5 039 6 562 6710 7764 4102 


5120 <6: A27 ee5 824) 5 092005 61510 6020980168 S017 9 206 


9733 8.46 8.69 9.74 8.80 COTES MERS MES) 
Sul 9SM10 211029 9.06 976) GAUS 9 Omens. 3) 


0.7536 0.7955 0.9205 0.8761 0.8692 0.9046 0.8469 0.8866 1.0198 


1 Moyennes mensuelles. 
2 Y compris les disponibilités en DTS. 
3 Moyennes au cours de la période considérée. Données relatives au rendement théorique 


d'obligations à 2 ans pour le court terme et 20 ans pour le long terme sans exonération 


fiscale. 
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AUSTRALIA 


XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
55. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations 


COUDRE ES AT 1 oe oe 6210 29261 010773 106089971297 130187 
Merchandise: imports te. " — M cheadines: Manor ione 

Oo ge . —4 281 — 6 443 —10 629 —9 461 —10 943 —12 172 
Other goods, serv. aad income: re ya Des services 

EPTEYENU credit se.) ne . 1412 1967 2549 2480 2407 2465 
Other goods, serv. and income: deb he biens services 

etmeveni: Gebit. 2). as . . . —2 756 —-4 122 —5 111 —5 286 —5 961 -6 115 
Private unrequited transfers — Transferts privés sans contre- 

Date 70 —5 32 94 —4] —3] 
Official unrequited ce n.i.e. Sr publics: sans 

contrepartie, n.i.a. . . RL OS, .t 0226. 30826450 0521 —386 —432 
Direct investment — Investissement direrts ne 918 121 1 088 294 775 878 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de saytefeullle; 

in OE IG Rel as RC A alee 17 32 4 —55 —21 —26 
Other long-term nd ne — Autres capitaux à long 

doe We ALES * let, 5% 2 769 —574 —187 567 733 1 303 
Other short-term St n.i.e.— Autres capitaux à court 

terme NA A RE Se 36 155 —120 —96 345 —185 
Net errors and omissions — Frreurs et omissions nettes . . 543 —187 422 -650 —231 —24 


C’part to mon./demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/ 
démonétisationdel’or . . . — — — — — — 
Counterpart to SDR Allocetian-Conitecarti« É l baton 


de DTS ee ar 77 — — — — — 
Counterpart to valuation haut _ + Conbevarte des 

réévaluations . . . : 22 —172 187 —78 —81 130 
Liab. const. fgn. author. reserves — Bnisanheats qui constituent 

des avoirs de réserves pour des autorités étrangeres . . . —] 37 5 28 —44 192 
Total change in reserves — Evolution d'ensemble des 

TES ESP nu Le Me ie ce 0, -01820 471 1 438 990 473 819 
1 Minus sigh indicates debit. 1 le signe (—) indique un solde débiteur. 


56. Government revenue and expenditure! — Recettes et dépenses de l’Etat! 
(years ending June of year stated— l'année se termine en juin) 
(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Total revenue — Recettes totales . . . . ,. . . , . 8514 9086 11582 15 583 18 806 22 027 
Total expenditure — Dépenses totales. . . .... . 8612 9714 12 023 18184 22302 25 107 
Balance — Solde . . . : —98 -628 -441 —2 601 —3 496 —3 080 
Major components of guveoment t revenue — Pricelpaux postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue — Recettes fiscales . . . + + . 7939 8471 10918 14213 16938 19 764 
Tax on income and wealth — Impôt sur le revenu et la 
fortunes s) a + eg ses eos, 8360" 3S 77S “FSIA 10221 139000 140 
Customs HAE Diane i conde ie: 469 513 604 841 1044 1 273 
Transaction and consumption|taxes — Taxes sur les trans- 
actionsetlaconsommation . . . D eahs AI BOGS 2 OPEL SAM RES 37200 À 135 
Other tax revenue — Autres recettes fiicales ein Cette 216 150 216 268 255 322 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de |’Etat 
Current expenditure — Dépenses courantes 


Defence — Défense . . . no OI MAI OT OT TANT TION 
Economic services — Services é Omnia at Ce 264 280 317 413 459 486 
Social services — Services sociaux . . . + + + 2290 2833 3486 5020 6842 8277 
Contributions to provincial and local génie — Aide 
à l’administration provinciale et locale. . . . . , 2396 2784 3435 5194 7091 7661 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes. 1 096 1167 1990 3198 3100 3630 
Investment — Investissements . . . 0 838 808 1002 1353 1579 1667 
Loans and advances (net) — Préts et avances (nets) oe 618 681 M2. LS77 P6i8 1 Ags 


1 Figures relate to receipts and expenditure of the Commonwealth government only. 
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1 Gouvernement du Commonwealth seulement. 


1978 1979 1980 1981 
14116 18577 21559 21 223 
—14 023 —16 066 —20 181 —23 545 
3010 3624 4402 4684 
~7 148 —8 281 —9 567 —10 233 
31 86 294 312 
-519 602 -648 —710 
1434 1162 1422 1796 
56 343 1659 261 
2136 1133 1047 4717 
102 551 -60 245 
7165 135 627 1078 

— 106 108 102 

180 —26 —I2 —107 
29 41 109 235 
—109 676 543 —58 
1978 1979 1980 1981 
24219 26459 30781 36 221 
28 062 30133 33219 37 807 
—3 843 -3 674 -2438 —] 586 
21 495 23466 27549 32714 
15414 15996 18 591 22 361 
1232 1457 1629 1 884 
4492 5615 6830 7936 
357 398 499 533 
2087 2430 2610 3 366 
541 606 665 806 
9263 10149 10983 12 475 
8738 9639 10662 11 983 
4249 4765 5643 6431 
1772 1426 1576 1 807 
1412 1118 1080 939 


1984 


20 79 


—23 4 


4 65 


—10 14 


31 


2€ 
1 8} 


= TT 


—184 


—4 664 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


on 57. Education — Enseignement 
(years beginning January/February of year stated — l’année commence en janvier/février) 


1975 1976 1977 


1978 


AUSTRALIE 


1979 1980 1981 1982 


OT SE EN Se ee ee ee 


1972 
lumber of schools — Nombre d’établissements 
Bsiglevelt—lendeorcs te ee) a ok 018237 
2nd level — 2ème degré (total) es 
General GÉRÉE IS 
Vocational/technical — Professionnel/technique . Re 
Brdlevel’—-3éme deere! . . . . . ss ss es 117 
‘eaching staff — Personnel enseignant 
isplevel—erdegre. 9. 9. | . . «  « « « « . 69496 
2nd level — 2éme degré (total). oy naka: es ee, ut 
Seneral——General, | awe A cos ec = Me a os 1601935 
Vocational/technical — Professionnel/technique . ene 
Brdlevel’—3émedegré! . . . . .=.. =... . 8216 
tudents enrolled (thousands) — Elèves inscrits (milliers) 
Psmlevel——semdepreaems ss a = eee eee, 2 1821 
2nd level — 2ème degré (total) ME: Se 
General—-General Ses es 11 020 
Vocational/technical — Professionnel/technique . pene 
Sra level ——Jemediepre 2 2s June alae ete à 208 


1973 1974 
SHSSNNS 076 
1 355 1 376 

us in 

70 911 73 745 
65 211 68 623 


18 461 


Dey OASIS) 
1042 1 063 
224 253 


8009 8007 7 989 

2 256 Pr 

3 97 18437; ee 
859 1 087 


78 390 81747 85 855 
81 458 85 638 89 674 
74 041 77638 80 980 

7417 8000 8 694 
19 920 20 848 21 371 


1819 1842 1 846 
GA NEO LEB) 
JSTOR TIENNE 
671 768 819 
275 290 300 


1855 1 854 
[98671079 
1098 1 09% 
888 983 
317 324 


Including teacher training. 


lumber engaged in research and experimental development — Nombre employé à des travaux de recherche et de 


développement expérimental 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens 


1 Y compris l’école normale. 


(1976) 


59. Libraries — Bibliothèques 


braries by category — Bibliothèques classées par catégories 
National — Nationales 
Higher education — Enseignement supérieur 


(1977) 


81 


Number of libraries — 
Nombre de bibliothèques 


92 


58. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


Number — Nombre 


35 078 
22 510 
12 568 


Number of volume (thousands) — 
Nombre de volumes (milliers) 


1 823 
16 311 


AUSTRALIA 


XIIL SOCIAL STATISTICS (continued)—STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
60. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Books—Livres 


Number of productions— Nombre d'ouvrages publiés . . 3579 1605 1761 1761 2325 6 375 7658 8 392 
Generalities—Généralités . . . . <. « « » « - 105 62 52 61 89 244 343 308 
Artsiand letters—Arts.etlettres . . 3 = «= «6 «© 823 437 401 508 544 1284 1740 1 956 
Social sciences—Stiences sociales. . . . . . . . 1 630 790 930 823: 61145 7152 5660 964 
Natural and applied sciences—Sciences pures et appliquées 1 021 316 378 369 547 1695 1909 2164 

Number of translations—Nombre de traductions . . . 47 67 44 21 44 42 Te 
Arts and letters —Artset lettres . ...... . 24 13 19 3 10 24 
Social sciences —Sciences sociales ea Te ats 22 52 22 22 31 15 
Natural and applied sciences —Sciences pures et appliquées l 2 3 2 3 3 

Newspapers—Journaux 

Number of newspapers—Nombre de journaux . . . . 62 58 ot 70 65 60 62 63 
Long films: number produced—Films de long métrage: 

NOMOLE PTOAUI n= esse Oe Roe ey, wey ts Rune aa % oe 43 29 37 30 30 
Cinemas—Cinémas 

Number of cinemas!—Nombre de cinémas! . . . . . 976 NT PE 891 ws 591 613 564 

Seating capacity {thousands)— Nombre total de sièges 
(milliers)  . . . 478.4 


Estimated number of radio receivers in use (thousands)— 

Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 

(TRIIIIERS) OR PRE DR SE OL 2 ets se oe BU ... 14300 14600 14800 14900 15 000 
Estimated number of television receivers in use (thousands)— 

Nombre estimatif de postes récepteurs de tétévision en service 

(ULTCTS ER RE ONE Et PR CE ee, JS DES" DIS : 44 4 549 © 5 O20 5,0%» 5517 S557 ae 


1 Including drive-in cinemas. Excluding 16 mm cinemas. 1 Y compris les cinémas de plein air (drive-in). Non compris les salles de projection équipées enn 
16 mm. 


61. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Public hospitals'— Hôpitaux publics! 


Hospitals—Nombre d'établissements . . . . . . . 771 771 774 780 777 787 792 791 791 792 

Beds and côts—Nombre de lits . . . . ,. . . . . 64299 65449 67808 68727 69 544 70 390 71 249 72213 71668 71 652 
Private hospitals! —H6pitaux privés! 

Hospitals—Nombre d'établissements . . . . . . . 326 330 338 336 339 336 332 335 339 340 

Beds—Nombredelits. . . 2. 2 «1 « w « » 214586. 15101-16224 16570 17428 17.997 18 188 19778 1081 1000 
Repatriation Hospitals?— Hôpitaux d’anciens combattants? 

Hospitals— Nombre d'établissements . . . . . . . 13 13 12 13 12 12 12 12 12 10 

Beds— Nombre de lits . . . . , , . . . +s « « 3592 3681 3418 3508 3210 3230 3197 3122 3092 290 


1 Data refer to those hospitals approved under the Health Insurance Act 1976. Prior to 1976, 1 Hôpitaux agréés par la loi de 1976 sur la santé publique (Health Insurance Act 1976) Avant 
approval was under the National Health Act 1953-1967. ; 1976, Hôpitaux agréés par la loi de 1953-1967 (National Health Act 1953-1967) i 
2 Repatriation hospitals: general hospitals and auxiliary hospitals and Anzac homes, which are 2 Hôpitaux d'anciens combattants: hôpitaux (généraux et auxiliaires) et foyers d'anciens ‘om- 
under the control of the Department of Veteran Affairs. battants (Anzac) relevant du Department of Veteran A ffairs 3 à 
‘ 


62. Deaths by major causes! — Décès selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision— 


Numéro dans la Liste abrégée. révision de 1965 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198% 
Total. . . . . . . . . . . . . . 109 760 110 822 115 833 109 021 112 662 108 790 108 425 106 568 1 
08 695 >, 
B19 ot 4 + ne + + + + + + « =. 18786 19396 19971 20355 21011 21362 22062 22438 23333 |” | 
PA pe ae De vl cer ee ee ae LAS ee, AM ee omy ce 2 
Beet th we oe a ce LAE MMU a SOS OT AIS AR TS L'ONU | 
BB. ee : . . + . . + . 33156 32988 34629 32731 33846 32675 32532 30937 30 728 
BO ee . . . . . . 15-769 15932 16360 15336 15267 14536 14149 13432 13 123 ' 
BAM a à À din e + 020870 2618 270 IN DATI TE | 
BA su + + en + «+ + 4 + AO AIN 4627 402 4761 A2 4454) 2108 22700 4 
Bee ee à dr on à CS ON ON ARR 593 - 70s" =~ Jo 
Be ke ee 6 ne 0 40 00 808 927 108 1 102 A a ages ok a 
PO ey CN A du meee ee 1 
DS Po np + ns + 0e 4 à « COM Te oes ONU IT | 
Cr NL MU MT Nr 
D ep pod tt eo à + + LOD PSE 138 RSS TN PR | 
‘ S + + + + : : . 4 4 . . 23454 23697 24726 22423 23107 21565 21060 24175 25 050 1 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence ¢ ifié 
1 Données classifiées selon l'année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 
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AUSTRALIE 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
63. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ES eee a ee Oo, Nm D. Gt ne ET EU me re dr mr prie 


fraffic accidents — Accidents de la circulation 


Road accidents! — Circulation routière! 


Number of cases—Nombre d’accidents . . . . . . 65750 70151 67473 65788 64282 67693 71334 67014 27413 
Casualties (persons)— Victimes: nombre total . . . . 93188 98883 94960 93193 91391 95 396 101 390 95301 35 327 
mersonsikilied—Morts LL a 6 = 3422 03 670 3572. 3 694 3 5833 578 30705 3508 30272 
Persons injured—Blessés . . . . . . . . . . 89766 95204 91388 89499 87808 91818 97685 91793 32055 
Civil aviation? — Aviation civile? 
Number of cases — Nombre d'accidents . . : . . 28 30 34 24 32 33 47 43 49 
Casualues (persons) — Victimes: nombre total . . . 60 49 65 41 78 63 85 79 96 
PCESONSKUIEU = MOTS CO ue ae se 37 41 46 DS 54 39 58 42 52 
Persons seriously injured — Blessés graves . . . . 23 8 19 16 24 24 27 37 44 
Accidents reported to the police which occurred on public thoroughfares and which result- 1 Accidents signalés à la police, survenus sur la voie publique et dont les victimes sont décédées 
ed in death within thirty days or in bodily injury to an extent requiring surgical or medical dans les trente jours suivant l'accident ou ayant reçu des blessures nécessitant un traitement 
treatment. chirurgical ou médical. 
| Accidents involving civil aircraft which resulted in death or serious injury. Excluding para- 2 Accidents ayant causé des morts humaines ou des blessures graves. Non compris les parachutistes 
chutists killed on contact with earth after an interrupted fall. Years ending June of year tués au sol a la suite de sauts. L’année se termine en juin. 
stated. 


64. Life insurance! — Assurance sur la vie! 
(million Australian dollars — millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Ne ee ee 


Number of policies (thousands)—Nombre de polices (milliers) 8532 8777 8711 8618 8512 8262 8101 7 888 7 633 


Sums insured — Sommes assurées . . . . . . . . . 39321 45927 53829 62498 66833 76409 87296 98 806 112 117 
Premium TeCceIpts=—— PIMMNES se fs a ee de 948 1066 1201 1356 1404: 1532 1654 1764 1912 
Benefit payments — Prestation . . . . . . . . . . 495 563 708 851 967 1090 1218 

Including endowment policies. 1 Y compris les polices d'assurance en cas de vie. 


65. Housing — Habitation 


(1976) 
total 
D lo housands) Ménages (mibers ee she CEI DER OR ENS A MS + € SO se arr 4 162 
Average size (persons per household)— Grandeur moyenne (personnes par ménage) . . + + + + + + + + + + + + + + + + : Sol 
Tenure of households in conventional dwellings—Modalités de jouissances des ménages dans M? logements classiques (%) 
Owner occupants—Propriétaires 66.7 
Renter—Locataires 252 
’onventional dwellings! (thousands)— Logements classiques! (milliers) 4 572 
Occupied (thousands)—Occupés (milliers) 4 141 
Average size? (rooms per dwelling)— Grandeur moyenne? (pièces par logement) 5.4 
Average density? (persons per room)—Densité moyenne? (personnes par pièce) 0.6 
Dwellings with facilities—Logements avec équipement (%) 
Toilet—Cabinet d’aisances 
Any type—Type quelconque 94.9 
Flush—Chasse d’eau 92.2 
94.9 


lectric lighting—Eclairage électrique 


1 Les données se rapportent aux unités d'habitation. 
2 Les données relatives au nombre de pièces comprennent les pièces qui ne servent qu’à 


l'exercice d’une profession ou d’un négoce. 


Data refer to housing units. 
» Number of rooms include those used only for professional or business purposes. 
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BANGLADESH 
I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 
= eee oe 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


SS SS eee ee ee 


Estimates of midyear population — Population estimative au 


milieu de l’année (millions). . . UN 97239 74,37 97:03 78.96 80,82 0827108460 86.64 88.68 90.63 92.0 
Annual crude rate of live birth — Taux pra tnt de natalité 

(naissances vivantes) . . . 51.6 49.6 48.9 49.0 ee 
Annual crude rate of death — Tux D nel de vibrate Pas 4.8 4.3 ak 3.8 
Infant mortality rate — Taux de mortalitéinfantile. . . . ae o> o- 1378 19158" 103.0 1877 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1974 and 1981 censuses — Recensements de 1974 et de 1981) 


1 March 1974 Census — Recensement du ler mars 1974 6 March 1981 Census — Recensement du 6 mars 1981 
Population Density Population Density 
7 ——— Area- (population Area — (population 
Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — Both sexes — Male — Female — Superficie per km?) — | 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km2) Densité (au km 
l 
76 398 000 39 439 000 36 961 000 143 998 531 87 052 024 44 849 973 42202051 143 998 605 


3. Estimated population by age and sex (/ July 1981) — Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1981) 


Age (in years — en années) 


All ages— Under 1— 


Tous âges Moins de 1-4 5-9 10-14 15-19 20 — 24 25 —29 30 — 34 35 —39 
lan 
Both sexes — Les deux sexes . . . . 90 625 566 2 941 802 11 084 990 12 334 452 10 977 568 10 404 141 8725018 7122351 5935702 4 903 111 
Male — Masculin. . . . . . . 46678014 1 499 224 5 691 882 6 371 532 5 668 704 5 385 331 4 454 395 3 654 889 3 052 743 2 529 94* 
Female — Féminin . . . . . . 43947 552 1442578 5 393 108 5 962 920 5 308 864 5018 810 4 270 623 3 467 462 2 882 959 2 373 164 


Age (in years — en années) 


40 — 44 45 —49 50 — 54 5459 60 — 64 65 — 69 70-74 75-79 80 — 84 85 p 


Both sexes — Les deux sexes . . . . 4014980 3 253 185 2 646 267 2 162 375 1 622 744 1 150 945 752 193 385 296 163 876 44 564 
Male — Masculin . . . . . . . 2072504 1 671 073 1 362 998 1129608 844 872 592 811 387 428 200 716 84 586 24 
Female — Féminin . . . . . . 1942476 1 582112 1 283 269 1032767 777 872 558134 364 765 184 580 79 290 21 788 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years — en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 3 
Expectation of life — Espérance de vie 
1974:Male — Masculin . . . . . 45.8 5335 - - ~ 54.4 50.5 46.3 42.5 39. 
Female — Féminin. . . . . 46.6 53.5 - - - 54.2 50.3 46.1 42.2 38. 
Survivors — Survivants 
1974:Male — Masculin . . . . . 100 000 84 000 - ~ = 76 800 75 100 73 900 71 900 69 30€ 
Female — Féminin. . . . . 100 000 85 500 - - - 79 400 76 800 75 500 73 500 70 9X 


Age (in years — en années) 


30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 5 
Expectation of life — Expérance de vie 
1974:Male — Masculin eee Oa ae 35.4 31,7 28.1 24.4 20.9 17.6 14.4 11.6 9.1 i. À 
Female — Féminin. . . , . Son 31.4 As] 24.1 20.5 172 14.1 113 8.8 6.5, 
Survivors — Survivants 
1974:Male — Masculin ee eee 66 700 64 200 61 400 58 300 54 600 50 100 44 600 37 700 29 600 20 
Female — Féminin. . .. . 68 300 65 700 62 800 59 600 55 800 51 100 45 300 38 100 29 600 20 


BANGLADESH 


I. POPULATION (continued — suite) 
| 5. Economically active population by industry, status and sex (1 March 1974) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (Jer mars 1974)! 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 02 
ok Cee eae ha 20 523 15 823 2 946 
ER ET Te 8 as Fl 320 56 2060 
DDC 2) PNR ne , TL .IM9651 15213 2 910 7 33 e762 is 55 1 878 Ae 
Female — Féminin . . a 872 610 = 36 = ze 9 2 1 182 32 


3mployers and own-account workers — Employeurs et personnes 


travaillant à leur propre compte . 9349 7 552 - 380 22 
I LR - 548 171 13 662 
Male — Masculin. ie re ee EE OR OR EE PROTA Ry 403 - 362 — 22 542 170 13 641 
: Female — SCD eee ee cn) Gi Py a! co oe 175 129 - 18 — ~ 6 1 - 22 
imployees — Salariés SET ee oc, Bee tas he ee eo 2 OM bas, 994 1 484 6 9 144 139 42 1 169 
Male — Masculin. ete ee ee ue ee ee S:101 533886 1 479 6 9 143 138 41 1 063 
Female — Féminin Wen RL RE INR RL ES 161 48 — 5 — - 1 1 — 106 
Jnpaid family workers — Travailleurs familiaux non rémunérés 4 697 4 337 — 81 - 1 48 10 1 218 
Male — Masculin. aie ee ie er tae ae cei ee md. 103.43: 904 - 67 - 1 47 10 1 164 
Female See CHO NE lee eat tn 503 434 — 14 - - 1 _— - 54 
Not classifiable by status — Inclassables selonlasituation . 549 - - ] 1 - 31 1 - 10 505 
Bese WIASCUNN 0, CAN € à: 517 — ~ 1 1 — 31 1 — 10 473 
HeMAle = FEI EN Sy ut, Sense ae dos 32 _ - — — — — _ - — 32 
| Complete count s, final data. i è chi éfiniti 
À Phare 502, 706 unemployed (471,254 males and 31,452 females). ) À ne tie inmates femmes). 


6. Economically active population by occupation, status and sex (1 March 1974)! — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (Jer mars 1974)! 
(thousands — milliers) 


ISCO 1968 code (group) — CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 01 2 3 4 5 6 7-9 U 
irre fe we ae et ees ae a. Get 29 201523 375 31 208 934 386 15838 2 247 503 
TON ASC D ee ee, ge. Be 9/19 651 353 30 206 923 297 15229 2141 471 
Beniclee—sHenninini wees yc) ee sce, es al gs, Me ed 872 22 - ?) 11 89 609 106 31 
mployers and own-account workers — Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre compte. PT ne ae 973 73 3 3 762 S4 7567 911 
RinicmaMiasciliitwes Un DC: MUC. MN, ee en oe  1089:199 70 3 3 753 47 7439 882 
CEE EIRE CU be en tome Le 174 2 — — 9 il 127 29 
Benlovcest Salaries CR CUT Un «nc 5 942 291 27 201 105 310 3934 1073 
NC IRD BR Ni. ie UN. €. + *5:780 212 27 199 104 235 3886 1058 
SRA FD RS En M 0 Que co ere Et à 162 19 = 2 i 76 48 16 
npaid family workers — Travailleurs familiaux non rém ÉTÉ ec ee a) OS 11 1 4 67 224537 263 
RE RME D Pe SR a eae eS 200 11 1 4 66 15 3904 201 
PER EPICERIE en ee eS 505 1 - - 2 7 434 62 Meee 
ot classifiable by status — Inclassables selon la situation . . . . . . . 503 er M Mes ue re ot mah re 


PE NAS CO net ae ee pet ee ea he ee 471 Mon are are ae aon: 
Female — Féminin . Pa 1 ae les. fee SS 31 LEA Na à SA UE ent ae RO 31 


| Complete count census, final data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 


Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
7. Employed persons by industry! — Personnes actives par branche d’ activité économique! 
(thousands — milliers) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


‘otal number of employees — Nombre total de salariés . Le 885.8 1 096.6 1729 129781 

Agriculture, forestry, fishing — Agriculture, sylviculture, pêche Baa 146.9 ies ee L 

Mining, quarrying — Industries extractives . 4 eget ; — c 

Manufacturing? — Industries manufacturières? . 298.8 368.4 398.1 441.1 

Electricity, gas, water? — Electricité, gaz, eau} 20.9 20.6 oe D 9 

Construction — Bâtiment et travaux publics. . . - + + + + os es 44.9 41.7 33. 

Trade, financing, insurance and real estate — Commerce, banques, assurances ei Age oe pane 
et affaires immobiliéres . ae 0 pe a 


Transport, storage, communication — Transports, entrepots, communications 
Community, social and personal services4 — Services fournis a la collectivite, see Pree ree 
services sociaux et services personnels* . eee ee SP 348.9 ; ; 3 : ; : 


jenni \ 1 Enquête biennale. Salariés. : , 
or en ad Eines services 2 Y compris les services de réparation et d’installation. 
— Ferre j 3 Y compris les services sanitaires. : ; . x : 
4 Y compris les restaurants et hôtels: non compris les services de réparation et d’installation, 


Including sanitary services. 
et les services sanitaires. 


| Including restaurants and hotels; 
services. 


excluding repair and installation services and sanitary 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
8. Expenditure on the gross domestic product in current prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million taka — millions de taka) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Government final consumption expenditure — Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques. . . 1623 3155 4141 4 642 5726 6827 9715 12810 16409 
Ji te final mption expenditure — Dépenses de con — 

un use : 39015 68 257 122 418 102 553 94 598 118 551 130 081 151 141 170 410 
Increase in stocks — Accroissement des stocks AES ~ ~ - - — - 529 3517 3048 


Gross fixed capital formation — Formation brute de capital fixe 4027 4011 6888 9414 12360 15950 16543 22290 24 838 
Exports of goods and services — M Sea de biens et de 


services . 2711 2983) 311365 5552. 66708 7178) 9632 10097 Sie2os 
Less: imports of oods and services — Moins: importations 

de Vus et de on ; Lun, a 2264 7320 10842 14703 13993 18216 21.726 28305 31266 
Gross domestic product — Produit intérieurbrut . . . . 45112 71 086 125 741 107 458 105 361 130 290 144 774 172 450 194 647 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972 — 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1972, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l'année commence en juillet) 

(million taka — millions de taka) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . . . . . . 26200 28827 28537 31865 30903 34019 33872 33 909 35 762 36016 37 153 
Mining and quarrying — Industries extractives IE TRE NE 1 2 1 1 ] ] 1 1 l | 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2895 3402 5481 5877 6117 6641 6938 7072 7580 7561 6 59 
Electricity, gas and water — Electricité, gazeteau . . . . 130 95 86 135 163 184 184 250 266 389 40: 
Construction — Bâtiment et travaux publics. . . . . . 1529 1713 1833 1742 2057 2188 2387 2540 2622 2456 2455 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! — Com — 

merce de gros et de détail, restaurants et hôtels! . . . . 3829 5142 5814 7653 7907 8008 9373 10972 11196 11256 12 664 
Transport, storage and communication — FH 

entrepôts et communications . . . . … 3366 3528 3617 3792 4095 4258 4612 4715 4845 4852 5 2% 


Finance, insurance, real estate and business services - 
Banques, assurances, affaires immobiliéres et services 


fournis aux entreprises . + + à à « où 3013: 2886 2833 - 2994 3060 3246 262i 37771 RSS PT ES 
Community, social and personal services! — Services 
fournis à la collectivité, services sociaux et services ° 
personnels! .. ~« + « 4249 4974 4080 4627 5166 5437 5772 6093 7281 2509 (ia 
Gross domestic product - ‘Produit intérieur brut . . « « 45212 50569 52282 58686 59469 63982 66766 69 329 73 414 74055 76 164 
1 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 1 ‘*Restaurants et hdtels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 


et services personnels.”" 


10. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices — 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(years beginning July of year stated — l’année commence en juillet) 
(million taka — millions de taka) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Agriculture, hunting, forestry and fishing — Agriculture, 


chasse, sylviculture étpeche 4G . + « « . 26100 41501 78623 57339 53671 72248 78 745 93 299 95 434 110 001 118 
Mining and quarrying — Industries extractives . ae ] 2 2 2 2 2 2 à 2 2 
Manufacturing — Industries manufacturières . . . . . 2895 4265 8376 8173 8660 9403 10315 16568 19709 21 758 20 9% 
non gas as water — Electricité, gazeteau . . . . 130 119 131 189 231 245 260 369 433 753 80! 

onstruction — Bâtiment et travaux publics MG s PS2 12 600 3S 66 3 S14) 5 807 7 
Lee and retail trade, restaurants and hotels! + ri PRES 

ommerce de gros et de détail, restaurants et hôtels + + 3829 6508 10982 10747 10384 12832 
Transport, storage and communication — er SS te ue à! 
entrepôts et communications . . 3366 4368 5642 6633 7334 8819 9547 11521 18331 22858 24 8% 


Finance, insurance, real estate and business services - ‘ Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises . . . 3013 4743 8373 9919 | 
rer ne and personal services! — Services fournis Pagid oo een Le 
a collectivité, services sociaux et services personnels! . . 4249 6681 7947 8942 10246 11 303 1224400413 1140417 8 | 
Gross domestic product — Produit intérieur brut . . . . 45112 71 086 125 741 107 458 105 361 130 290 144 774 176 507 199 + 235 vet BT : | 


1 Restaurants and hotels are incl i i i ic ‘ , : . à 
cluded in community, social and personal services. 1 “Restaurants et hétels’’ sont compris dans ‘*Services fournis à la collectivité, services sociaux et 


services personnels’. | 
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| IX. EXTERNAL TRADE (continued) - COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


1973! 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


mports (c. ee AL (c. he 


=o ee Soe 8 pe 6 6 me 6 go MOE si 670 2 7 A 28 13683 404282 a Sell ZOU: Be HO) Gib 
Re a ee eis et ee Ss AD os 48.3 SAS 56.2 66.8 203.3 53.4 37.8 50.7 39.6 74.8 
crc eee : er eee) ec sn ee +0990 477220 DOS MS 0 7368011899 882 046.85 2101 0) 31076:5 2.46108 
er 1 5 oo 6 5 8 6 6 oo 68 5 6 8 5p o o JMU Shei Lier ae MO) SP 554 2 CE POR) DO 68572143 586194076 

Isection 4 5 8 6 5 8 6 6 6 OO GT O2 SM 7 0 SOS 7049 AM ob Teas TSS Wee 1) CORRES Toys 
SITC—CTCI section 5 SS 5 0 § 6 6 8 g T0 CROMO) SEEN SS O2 61210 80 URSS 200 TO SMS 63 
SITC—CTCI section 6 oon oe ew te 6 8 so 5 6 gy o 6 ey OS) OPA OC IT il Bi by SA 0220 SOSA WOES COE 
SITC—CTCI section 7 C0 el O52. 0 MOD 22 0822 2365 1m 09110 4 9970621 OOSeSsmN LATED 
SITC—CTCI section SRE Tr aes, Leh p> cs a 52.1 95.0 126.4 204.8 615.9 312.9 491.6 572.0 599.3 682.0 
BIC CTOLSECON 2.95 <u en, 2, 43.5 4.7 2352 15.6 375 43.1 74.3 48.0 63.4 102.9 

xport (f.0.b. a + ss b.) 
SITC—CTCI section 0. SAT TE eer peu ZOOS PIS SAGE ON 86922) LOO 222201852821 2107 
BEC CRCLSECHON ME ee ae Le, nee — 0.5 0.7 0.9 — 0.1 — 0.3 Sis 
SITC—CTCI section 2 . ey Serle Biotec Mos Gi ke da en 8 en 250-20 160-8 1 G50: AMIS ST OMG 0152/239 4921190 005 ER 2.0887 
ie —CREUSECHOUS EM MERE TOME Ne iis 13 2.8 21.0 102.4 257 79.5 — OSM109:0 
BIC CTOTSECHONAE RE is es ce ee oi Ge asl) de ore — — — 0.1 1.6 11.2 0.9 1.0 IS 
pu ENGIisectioniows toe. TS hee) eo Se GS ks ore 0.9 16.1 36.6 31.4 6.4 33.8 92.6 150.4 OFS 
NG ——CMOnSCCHOMG..) <2 4s CAN. ee PAL ere 1 Slider 2 080 338 17 FO CAS TN S87 86.07 lso.9 7 S9ln4s 7537.0 
PIG —CMGHSeChHON gs. . 5 = + =) 5 9 ho + © © oo «os ne 4.6 LES 6.1 253 10.3 68.0 69 OMS SIP 56 
Be —OMCUSCCHOM Sas 6 2 MER Oe we sate 2.8 Ney) 26.6 7.6 15.6 14.6 Silke 81.8 206.8 
DDC CTOTISECHON Sis 00 Guns os. oS + D à care = De 2 979 26.5 11.6 22 WCW OS "2 ie 51.6 
Excluding land-borne trade and relief goods. 1 Non compris le trafic de marchandises par voie terrestre et les marchandises au titre de secours. 


37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in million taka — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de taka) 


197? 1973! 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


mports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 
Rice—Riz MIE ONE PE STUNT 22 76 36.7 548.9 78.9 263.7 
20728 215.4 554.5 1576.3) 487-41 10728) 12473. 19886225 6303-38 a2 29 
160995 2947-3) 730 TS MAI SM O2 060 SN Slee Saal 
605.0 2 993.5 3 745.7 2 336.5 856.6 2 805.0 1 926.2 3 327.3 1 656.1 3 913.8 
ee 4 ee 23008 1 42401221 989 761 635 
111.8 532.2 793.5 1440.9 3178.7 2507:6 2 171.112 4317 306324) 3512-6 
57.0) 130-58 2301 1315. 401.8 790.2) “725.109 943: 45453 e433 °5 


Wheat—Froment . 


Petroleum and petroleum products—Pétrole 

et produits dérivés du pétrole 
Vegetable oils —Huiles végétales : 
Chemicals, drugs and medicines etc. —Produits 


MN Nm pe 
<sO <0 <0 


chimiques, drogues et médicaments V. 474.3 570.0 980.0 1 821.9 1 012.6 1 240.8 3 013.0 3 529.6 3 749.5 4 563.5 
Iron and steel—Fer et acier . ; V. 318.4 nn 3076. 571.8 4630772 7408 2811682482 810768352629 
Machinery, including belting for fechiuery— 

Machines, y compris courroies de transmission V. 180.2 ... 572.4 1 128.0 1 173.8 1 824.7 2 850.9 3 617.6 4 674.2 4 521.0 
Electrical goods and apparatus other than 

machinery—Appareils électriques autres que 

machines . ; ; 2. V. 61.0 ... 296.4 346.9 247.5 487.3 776.9 1 100.8 1190.6 8463 
Vehicles— Véhicules . V. 112.0 ... 206.3 607.7 943.8 599.0 1 369.2 1 654.4 3 198.5 1 780.1 
xports (f.0.b.)— Exportations (f.o. b. ) 

Fish, fresh and dried (excluding canned)—Poisson Q. Re tn 6.96 3.26 3.83 3.62 2.92 4.68 9.38 7.82 9.39 

frais et séché (à 1’ exclusion des conserves) V. 1323 Aa 82.5 59.4 175.8 278.0 201.6 451.0 657.0 602.3 1 004.1 
Tea—Thé : OQ; eek a 215 23.5 22,3 29.4 28.0 26.7 26.7 52,3 37.1 

V. 10.9 _.» 108.7 162.6 238.4 494.6. 650.5 611.8 563.5 671.6 812.2 

Jute, raw—Jute brut . (@) 00/5120. 4686 0312:6 4164 404.7. 297.2. 366.9 «342.3 353260) 352;1 
fy 447.2 1012.7 943.3 758.3 1634.3 1 840.3 1 537.2 2 188.0 2 ee Aleit Wee). s) 

her, hides and skins—Cuirs et peaux Q. EDR ts on RT PSE) IE sy) 602 5 82550 

_ Fees ? te 176.9 190.2 504.5 862.4 683.6 1 266.2 1 056.6 871.4 OP 

ices—Epi ; 0.63 0.25 3.40 2.30 0.82 0.71 0.57 (0) 535) 0.10 

“ei 2.5 0.9 30.8 20.4 12.8 12.0 1228 4.9 1.0 
j i i 10.5 

t and hardboard—Papier, papier (G), IS) 9.3 5.8 7.4 22.0 23.4 237 14.2 
_ Ste : hid : ue 29.8 29.5 23.4 9275 076 112280154510 20671 
954.1 

d—Jute manufacturé . Q. ais ... 445.0 385.1 439.0 454.0 504.1 471.4 512.2 683.2 
D ; Ve 501 Do ashe. 1950 2773, 2775. 3634 A She 906 6528 6282 
1 Pour les importations, non compris le trafic de marchandises par voie terrestre et les marchandises 


For imports, excluding land-borne trade and relief goods. 
au titre de secours. 
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X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
38. Wages — Salaires 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(taka) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 
Annual average of daily wage rates! — Moyenne annuelle du salaire journalier 
Agriculture 
Skilled——Ouvniers qualities!) <a) 3.78 4.74 6.66 9.44 9.72 9.76 11.30 13.21 15.77 16.84 200% 
Unskilled=Manoeuvres: OC ee 2.82 3.83 5.64 7.87 7.89 7.97 9.35 11.23 13.53 14.40 138 
Fishery—Péche 
Skilled—Ouvriers qualifiés. . ....... -» 4.47 5,22 6.36 8.23 9.79 10.43 10.97 13.27 19.88 23.11 2758 
Wuskilled—Manoeuvires: = 4) Nes) seu st ens 3.47 4.20 5:23 6.38 7.32 7.81 8.71 9.88 15.34 18.34 20.4 
Industry—Industrie 
Skilled—Ouvriersqualifiés: 5 . sos S95 2 0 6.53 6.89 7.42 8.57 9.70 10.98 12.14 15:26 18.31 20.79 2380 
Unskilled—Manoeuvres. . . OR ee 4.6] 5.01 .85 6.63 1229 Ji 8,41 ..10,92 « 13,29) “15.26. se 
Construction—Bâtiment et travaux +. 
Skilled= Ouvriers QUAI LL, 7:35 8.96 13.38 16.68 20.25 20.59 22.96 28.35 33.33 38.24 42.6 
Unskilled—Manoeuvres enacted ie ene ae nl 3.79 4.7] 7.10 9:73 10.89 10.78 1070" > 1434" 47-2 19.29 ‘2150 
1 Annual average of 4 centres: Dhaka, Chittagong, Rajshahi and Khulna. 1 Moyenne annuelle de 4 centres: Dhaka, Chittagong, Rajshahi et Khulna. 
39. Index numbers of wholesale prices — Indices des prix de gros 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1974/June 1975 = 100—juillet 1974/juin 1975 = 100)' 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19€ 
General—Indice général . . . . AT UOTE ky CE See 45 63 100 90 91 102 112 126 135 18 
Agricultural products—Produits Hole Hee hg "ee Te AE TE 45 62 100 92 94 107 120 130 138 i ba 
Food—Alimentation . . PS sea gt: See a ar 42 58 100 81 TA 90 102 125 130 le 
Raw materials—Matières premlives eee he eee 54 71 100 117 133 148 162 141 156 5 
Fuel and lighting—Combustible et éclairage 45 63 100 109 104 105 120 135 159 1€ 
Industrial products—Produits industriels . ee a te HE 44 64 100 87 85 94 98 119 132 le 
Food—Alimentation . . RD ur de Oe 40 50 100 79 78 83 90 97 106 11 
Raw materials—Matières tite : ANT 20 ae ER 34 71 100 79 77 99 80 100 103 € 
Fuel and lighting—Combustible et éclairage . . . . . . . 59 77 100 122 120 124 152 187 223 : 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . . 47 67 100 87 85 90 96 124 138 ibe 
1 Original base: July 1969/June 1970. 1 Base initiale: juillet 1969/juin 1970. 
40. Index numbers of consumer prices! — Indices des prix à la consommation! 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 
(July 1974/June 1975 = 100 — juillet 1974/juin 1975 = 1007 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 
ANNIEMSATOUSATHICIS yi. 0 ee ON mw ele 30 45 62 100 93 94 108 119 138 154 17 
Food—Alimentation . . EL or GA 26 32 56 100 82 78 92 99 117 129 14 
Fuel and utineCombustible et cbelaivage 30 37 53 70 100 103 109 112 122 139 183 
Housing and household requisites—Logement et artistes 
deménage . . . fe a 40 49 60 100 151 178 210 244 267 328 
Clothing and one eh bllatient et tres RTL. 39 56 86 100 92 94 113 124 135 158 17 
Miscellaneous—Divers. nn wo» 36 52 69 100 104 106 115 128 141 154 1€ 
1 Government employees. in Dhaka. | Fonctionnaires à Dhaka. 
2 Original base: July 1969/June 1970. 2 Base initiale: juillet 1969/juin 1970. 
41. Price quotations of major export commodities — Cours des principaux produits d'exportation 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 
Rice (taka per maund)—Riz (taka par maund) . . . . . Byam 99.5 183.0 220.8 127.3 152.0 160.7 219.2 215.8 2207} I 
Jute, raw (taka per maund)—Jute brut (taka par maund) . . 54.0 58.9 87.2 102.0 109.2--137.9 184.6 159.6 141.2 197.6 “281 
Hides (wet, salted) (taka per hundred pieces)— Cuirs (mouillés 
et salés) (taka par centaine de pieces). . . . ... 2839 1610! 2453 9311 9704! 10153! 15633 9051 9042 1366 
Skins (dry, salted) (taka per hundred pieces)—Peaux (séchées et salées) (taka par centaine de pièces) 
Goat skins—Peaux de chèvre . . . . . . . . . . 1290.72 115.8! 2 109.0! 2 879.0 5 024.2 3 879.1! 4 047.7! 6 300.2 4 107.7 3 835.8 38033 
Sheep skins—Peaux de mouton . . at hr. MER: 276,5 <T77.0' S18. 56. .. 2925.0! 3 852.1 2 162.5 2021.7 2722) 
Tea (taka per pound)—Thé (taka par Hore) beers, Weta 6 1.68! 1.89 2.84 4.75 5.95 12.00 10.12 10.40 9,76 10.70 aes 


Specifications: 

Rice: Wholesale price, medium, Dhaka. 

Jute, raw: Export price f.o.b., white C. bottom, Narayanganj. 
Hides: Wholesale price, cow hides, medium, Dhaka. 

Skins: Wholesale price, Dhaka. 

Tea: Export price f.0.b., average quality. 

Average of less than 12 months. 


Désignation: 
Riz: Prix de gros, moyen, Dhaka. 
Jute brut: Prix d'exportation f.o.b., blanc C. fond, Narayanganj. 
Cuirs: Prix de gros du cuir de vache, moyen, Dhaka. 
Peaux: Prix de gros, Dhaka. 
Thé: Prix d'exportation f.0.b., qualité moyenne. 
1 Moyenne de moins de 12 mois. 
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XI. FINANCE — FINANCES 
42. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(million taka — millions de taka) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Ne Oe 
loney supply — Disponibilités monétaires 


M 
ae Monnaie =. 4a. Be ie 6795 8084 8391 8283 9216 11667 14636 18356 20171 22716 24541 
urrency outside Hanks =e speulatich fiduciaire es ne 2898 3212 4103 3618 3817 4902 6329 7114 8267 9143 9 744 
eo MONEY DCPOtS Hemera? Nor hy ess 3897 4872 4288 4665 5399 6765 8307 11242 11904 13573 14797 
eserve money — Monnaie Does TE ‘ 4 OFS eile 033) orl a8e 61679) sind ame Ol Amel 7672 O2 AP TS 

ime deposits eee banks)! — Dépôts à terme = 

commerciales) “AE L RE EE 2547 3445 5603 6458 8255 9943 12667 15049 20213 24 443 28 845 
ank clearings” — Débits pene oF Fi Pe ee Dee ue re ... 4981 3472 3871 4655 5 298 
oreign assets (net) — Avoirs extérieurs (nets). . . . . . ene Hoe 597 1 MI 179 1101 974 —2 050 —7 002 _10 333 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . SR 555 —202  —895 —96 —855 —266 —333 —3 966 —9 717—12 724 
Dcuedt banks — Banques commerciales . . . . re TOO GTS 77 OS NS GTS OO CARS oes 011 
laims on private sector (scheduled banks) —Créances sur ie 

secteur privé (banques commerciales) . . . . . Ars 216003 3344 4257 6746) 81352) 1273030 1710622 210923 82675566 
laims on Government (net) — Créances sur |’Etat es Sef ... 6607 7063 7715 8816 8912 8743 13816 18245 15 244 
Monetary authorities — Autorités monétaires . . . . . SSSR ADI SN SSI SOC SOS Sy A GIB SSSIOR O7 
Scheduled banks — Banques commerciales . . . . PE Un 213950 ISO 2 2030 3 Se 21997 3454) SI OAI GS TE oa 
xchange rate {market rate) (taka per US dollar) — Taux de 

change (taux du marché) (taka par dollar EU) . . . . 8.078 8.199 8.077 14.826 14.953 14.396 14.934 15.643 16.251 19.847 24.074 
Inter-bank deposits excluded. 1 Non compris les dépôts inter-banques. 

Monthly averages. 2 Moyennes mensuelles. 


43. Balance of payments! — Balance des paiements! 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


ee aE 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


erchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations f.0.b. . . 357.9 348.0 322.9 400.5 476.4 549.3 655.6 793.2 790.5 768.4 
erchandise: imports f.o.b.—Marchandises: importations f.o.b. . . —898.3 —973.4—1 107.4 —820.1 1 019.1 — 1 339.6 — 1 725.8 — 2 352.8 — 2 434.8 —2 179.6 
ther goods, serv. and income: cred.— Autres biens, services et revenu: . 

Bredit . . . . Pe a ag etc 65.1 78.1 74.4 84.7 90.7 135.5 197.0 287.8 253.0 248.4 


ther goods, serv. PE income: oa ha bee services et revenu: 
evil «si. . ee ee ee STIG SR 2212 1722 27201 03671 — 550.9 —560.8 —581.2 


rivate unrequited ae - anciens privés sans contrepartie . . 22.4 26.0 31.2 33.5 95.3 126.4 167.1 300.8 401.6 348.1 
fficial unrequited transfers, n.i.e.— Transferts publics sans contre- 

Dartie, N.1.a. . 0.0 = se BG toe oe) ae ERREUR 368.4 220.2 356.8 194.9 317.0 456.7 1059.8 764.9 539.0 756.4 
irect investment — Geetissciients rer PRET arg — — — — — — — — — = 
ortfolio investment, n.i.e.— Investissements de Be dtehile, nica. . — — — — _ — — — = = 
ther long-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à long terme, n.i.a. 119.0 414.4 610.6 324.8 290.4 399.7 136.4 478.6 497.9 577.6 


ther short-term capital, n.i.e. — Autres capitaux à court terme, n.i.a. —20.9 <+1.7 1.9 -8.9 —30.3 (af TS pr) PANORSY = WAS 
et errors and omissions — Erreurs et omissions nettes : —10.1 —49.8 —38.3 13.8 —14.7 21.6 14.1 —21.4 85.8 96.1 
part to mon./demon. of gold — Contrepartie de la monétisation/ 
démonétisation de l’or . 

ounterpart to SDR allocation — ele Pitlocation dé DTS. — — — — — — 20.4 20.9 19.7 — 
ounterpart to valuation change — — Contrepartie des réévaluations. —3.5 —1.4 18.8 —2.4 —5.8 6.0 14.8 16,7 —8.1 sl 
bsidy account grants — Dons au titre du compte desubvention . . — — 0.7 22 275 25 22 2.8 4.4 
rust fund loans — Prêts au titre de fonds fiduciaire ONE — — see 47.7 49.2 41.5 0.6 — 
jab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent des 
avoirs de réserves pour des autorités étrangères . 

tal change in reserves — Evolution d’ensemble des réserves . . . 155.0 92.8 


— 20.7, = 20.6 20.1 4.8 — 21:4 14 ao) 42.7 
33.9 —69.5 21.0 —97.8 —137.0 127.9 207.6 45.1 


Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
44. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending June stated — l’année se termine en juin) 
(million taka — millions de taka) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Totalevenue—(Recettes totales 40 = 4 s,s queen Nn eRe es 3639 6456 9743 9331 12411 14292 17323 20904 26 56 
Totallexpenditure- Dépensestotals 4) se.) en) eet en 6779 10206 14011 17952 20527 22361 42969 47819 41 53 
Balance—Solde . . . . . -3140 -3750 -4268 -8621 -8116 -8 069 -25 646 -26 915 —15 03 
Major components of government revenue Principaux postes de recettes de l’Etat 
Taxrevenue—Récettes fiscales . . °°. . 5 5 24 6 « wo o« 5 «+ = 9101 5417 8269 7754 10645 11830 14358 17038 21 1C 
Income tax — Impôt sur le revenu Ur RP PRE ER Le ie 331 614 1149 853 1487 1120 1336 1672 244 
Landrevenue—Recettesiduiterrains “2 Sa. spe « Peee ee oF 55 87 166 167 193 253 259 258 31 
Corporation tax—Imp&tsurlessociétés. . . . . » » « » » + * 9 62 93 242 148 350 420 529 15 
Customs duties — Droits de douane . . . : 1187 1517 3496 2826 4333 4948 6500 7690 90 
Excise and sales taxes — Droits de consommation et impôts s sur les ventes 3 1270 2122 3016 3310 4073 4750 5400 6420 8 44 
Stamp duties — Drotis detimbre . . . 178. JOUR LE ae ey | I 112 270 224 254 280 265 237 253 64. 
Other tax revenue — Autres recettes fiscales . st 137 745 125 102 131 144 206 220 15 
Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses 
de l'Etat 
Current expenditure — mead courantes 
Defence — Défense . . RU un MST Ge 4 420 708 1109 1516 1444 2072 2430 2528 "Se 
Social services — Services sociaux . . AIN SES EME SRE 959 1388 1380 1641 1729 2216 2503 2964 438 
Economic services — Services économiques Res Fe ees Ol 633 879 1185 1238 1332"11329 988: 11010 
Other current expenditure — Autres dépenses courantes DR RE en 1468 2714 2912 3921 4199 4837 6545 6457 7 4Œ 
Development expenditure — Dépenses de développement . . . . . . . 3299 4517 7425 9636 11823 11907 30503 34769 25 52 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
45. Education — Enseignement 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Number of schools— Nombre d'établissements 


1st level—ler degré . . . . . . . . . . . . . 36542 36633 39914 39914 40313 41129 43830 43634 43 739 43 969 4393 
2nd level—2ème degré L 
COEUR OENCTA LR ee reg se ey à Nord: OUI TN 2 IS LS SES TA pt re ss» D 225 9634 8716) ES 
3rd level— 3ème degré . . . RES UE A 24% Ve 41 he a ee ery 343 414 376 384 
Teaching staff —Personnel enseignant 
Ist level—1er degré . . soe + + + + + «+ « 155 843 155 023 164 717 174 448 172 448 174 384 187 078 186 144 187 504 188 234 188 24: 
2nd level—2ème degré (total) . PNR Ne TI fad See as AE pe à à 105 182 111 927 ue x 
General—Général . . . . + « 013342: 9317079 342 85 431" 98 965 se. 120 991 86762 93615 85 067 101 52: 
Vocational/technical— Professionnel/technique Des re 331 ss Sy QE ... 1186 17648 17 540 ve 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . . 616 631 que ns Se" ye oe ot ses 112 772 734 1 
3rd level—3ème degré . . . : AVE RS TER ... 13503 13110 15784 12953 16407 12401 12 768 
Students enrolled (thousands)—Eleves inscrits (milliers) 
Ist level—1er degré , . soe eo we où 0 + «27794 7750) 7750 8350 9 483) 2823. 8312 8 2088 210 SONT 
2nd level—2ème degré (total) . LA NE EN ur vor ua 20 2300 BAAS 218: Le ss LS IS UT TOR EL AUS 7 
General—Général . . + + + 1930 2258 2366 2443 2164 2213 2639 2007 2433 2052 2 O4 
Vocational/technical—Professionnel/technique ee ee 12 se +0 11 <A 20° 324 324 345 
Teacher training—Normal . . . . . . , . . . 10 8 ES pr 8 9 viet 7 7 7 


Brauevel——seme degre same ellis.) 5 ye ne 136 141 184 re 159 182 154 166 288 240 


46. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 
(1973/74) 


we OR 


Number - Nombre 


Total stock’ — Effectif total! . : 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs 
Technicians — Techniciens 


Number engaged in research and experimental ‘development - Nombre emplo 
= a des travaux de recherche et de d péri 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs Aer Fe éveloppement a ental eo 


Natural sciences — Sciences exactes et naturelles . + 
Technicians — Techniciens ae | 


1 Date refer to number economically active. : + . 


1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
47. Mass communications — Information de masse 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


ee a eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


en ee A DE Alle AU = nl if De ne AS im dre 


ooks — Livres 


Number of productions — Nombre d'ouvrages publiés . . are 490 457 net re 1 229 
Generalities — Généralitiés . . . Sia i DEN: de a 125 62 ANS PRE ve 31 
mArtsiandiletterss— Artsetilettres 4. « . . mL mn « > Morte 91 174 TR Ne | | 260 
Social sciences — Sciences sociales. . . . sik 166 144 SORE SA Te 617 
Natural and applied sciences — Sciences pures et aus ee 108 WI ene AE role 321 
lewspapers — Journaux 
Number of newspaper — Nombre de journaux . . . . 30 37 25 30 28 28 31 40 44 
Circulation (thousands) — Tirage (milliers) . . De eae 398! 3562 350! 297 388 476 456 
ong films: number produced — Films de long métrage: nombre 
produit . .. . be Se Ren a en PE PT ee 46 81 Wl 64 88 84 99 112 
inemas — Cu 
Number of cinemas — Nombre decinémas. . . 182 193 201 216 247 256 266 283 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges (mnilliers) 118 126 132 197 156 164 180 184 
stimated number of radio receivers in use (thousands) — Nombre 
estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 502 456 421 432 Sr 500 500 709 710 


istimated number of television receivers in use (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 


CLES) ss eee ae à ne de eas sash 25 27 36 Nas 40 80 
Circulation figures refer to 19 dailies only. 1 Tirage de 19 quotidiens seulement. 
Circulation figures refer to 27 dailies only. 2 Tirage de 27 quotidiens seulement. 


| 48. Medical facilities — Santé publique 
(years ending June of year stated — l’année se termine en juin) 


1972 1973 1974 1975 197 O9 7/7 1978 1979 1980 1981 1982 


umber of medical personnel — Personnel médical 


Physicians — Médecins. .~. . . . . . <<... 7482 7663 9047 6223 698 7837 8401 9329 10821 12306 12 736 
Mn HSIS EE DentIStES US TDi ETC 119 111 104 97 90 83 76 AS PA ae 
Mines =Infirnmneres 594; : en. os Go 8 1) a mo. 821 765 06300 12140 433 le 39 enn DID 4 Ole 01 Osa Ome. 00 
Midwives — Sages-femmes. . . D: 01 O92 765 856 739 844 980 1 041 INICT NS S5002259221957 
opulation per physician — Population par néon 9552095530 28712 688 SUIS TIMOS SAM OP GR C2 OI 7 : 
Jumber of pp and beds — Nombre d’hôpitaux et de lits d’hôpital 

Hospitals = ,Hôpitaux . D à (sme, 129an 1200 0131 131 131 135 1300 ae PRE 
Beds’ — Lits’ . . . .__. . , … … … 12636 12646 12646 15452 15473 15763 15314 15485 15845 16717 16277 
opulation per bed — D tion par lit LL M SD) SOR SI) eB SOG Se See St OIG th #3 
overnment establishments only. 1 Etablissements publics seulement, 

Government hospitals and dispensaries. 2 Dans les hôpitaux publics et les dispensaires. 


49. Damages from natural disasters and accidents — Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1972 1973 1974" 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


raffic accidents — Accidents de la circulation 
Road accidents — Circulation routière 


Number of cases — Nombre d’accidents . . . . . . 1140 1394 1490 1404 1513 2004 2683 3022 
Casualties (persons) — Victimes:nombre TOLAl egal doe 608 759 063) 1 125) 1434.) 1490) 2 143)) 2133 
Persons killed — Morts. à: .... + + +» = + 187 268 432 356 428 551 665 744 


Persons injured — Blessés . 421 490 631 769 1 006 939 1478 1 389 
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I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Estimates of midyear population '__Population estimative au 


milieu de l’année (millions) 1.09 1.11 1.14 1.16 1.19 1.21 1.24 ae 120 12 LE 


1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Uniés. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(11 December 1969 Census — Recensement du 11 décembre 1969) 


Population 


Area—Superficie Density (population per km 7 Lens 
(km) 


Both sexes— Densité (au km?) 


T'AS DES Male—Masculin Female—Féminin 


1 034 774 PET ot 47 000 22 


II. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
3. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 


labourables ou de culture permanente . . . 222 232 82 252 252 88 256 91 93 94 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents . AL 20 20 213 20 20 215 20 215 217 217 
Forest and woodland—Foréts et terrains boisés . . . . À 3 000 3000 3190 3000 3000 3230 3000 3250 3260 3270 
Other Jand—Autresiterres. . « « . 2). «© 5 «© es 1458 1448 1215 1428 1428 1167 1424 1144 1130 14119 


4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1974—1976 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19% 
FAO index—Indices FAO 


All commodities—Ensemble des produits . . . . . . 92 94 97 100 103 106 109 112 115 118 12 
Food—Denrées alimentaires . . . . . . . . . 92 94 97 100 103 106 109 112 115 118 15 
Cereals—Céréales . . 93 95 97 99 103 105 107 110 114 116 11 
Per capita food production— Production ‘alimentaire par 
habitant. . . 98 99 99 100 101 102 102 103 103 104 1C 
Per capita cereal production— Production céréalière par 
RODION ER ee te ORNE Ne ; 99 99 99 100 101 101 100 100 102 102 1C 
1 Original base. 1 Base initiale. 


5. Area under principal crops — Cultures principales : superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d'hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Rice—Riz. . A 7 AA 40 41 42 42 43 44 45 46 47 
Wheat—Froment SY abs PL PT NN IE ne ge eee ae ee 17 17 18 18 19 19 20 20 21 À 
Barley—Orge. So PT gta Oe ROT TT ee OR 8 8 9 9 9 9 9 9 10 10 1 
MALE MAIS sare oe ate yl ss à side à doit 9 9 9 10 10 10 10 11 11 11 1! 
Millet 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 | 
Potatoes— Pommes de terre 1 2 2 2 2 2 K) 2 2 2 


6. Production of principal crops — Cultures principales : production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
aa RR cc EE ES nn 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198} 
a eae erences oar eemenre es TEI 


Rice—Riz. . PEL Te TR ae Red bn, ye 44 45 46 47 48 49 50 51 5 

Wheat—Froment SP hy TE) pit AM I ase a MT aS ove 5 17 17 18 18 19 19 20 20 3 2 + 
ECS Eu 6 PR RE NS OR i eS 7 1 8 8 8 8 8 9 10 10 1! 
Maize Malis x tise tet POS AR A Rent à 10 10 10 11 11 11 11 12 12 12 1! 


MAÉ ER. Pme ARRET LR EEE 4 4 4 
Potatoes— Pommes de terre . ee aoe. Re 10 10 11 il 2 a a B 3 
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iT. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
7. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
- (metric tons — tonnes) 


1979 1980 1981 1982 


ee ee ee se = ee ee ee ee es 


Aineral oils—Huiles minérales . 


: . ; 10.0 9.0 
-opper compounds—Composés cupriques . 3.0 5.0 
)ther herbicides—Autres herbicides . 3.0 9.0 
esticides n.e.s.—Pesticides n.d.a. 21 8 26.8 


es ee ee ee ee a Rat D 


8. Roundwood removals : coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de métres cubes) 


a a ee a eee eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Waly oe ces s RU Wee CS MA TM 755 MO RI0IN 268 201928002038: 3002 13162 1 3122103221 
Industrial wood— Bois d oeuvre et td re Le 238 238 238 238 238 238 188 188 278 278 278 
Sawlogs, veneer logs and logs for sleepers—Grumes 
de sciage, de placage et pour traverses. . . . . . 200 200 200 200 200 200 150 150 150 150 
Other industrial wood—Divers. . . Re 38 38 38 38 38 38 38 38 128 128 
Fuelwood (including wood for on Bow ae feu et » 
LÉCATDONS AO 24152466 251702 572. 2630202 690 2750 2 814" 2 8842 9462/9246 


9. Fish catches : nominal catch — Pêche : prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


of, SES €or 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 


III. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
10. Education — Enseignement 
(years beginning March of year stated — l’année commence en mars) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


umber of schools—Nombre d’établissements 
NEVER et s5 5) Gem ae oo dpe ne, Qi ire » 89 Mt RE San Re sat OT 


leaching staff —Personnel enseignant 
LES PE CON RER ET Aft dae Ole atk Ou TAN TB 14 897 
2nd level—2ème degré . 

General—Général. 


cts nue rt 19 RTE 50 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . . 5 st 4 30 Acte Re et Wes Te 
Prdlevel—Semedegre i. n. e een ot te os PT. AE Free LS EN ane 26 36 37 
tudents enrolled—Elèves inscrits 
Re ne ew et vg 10 361! ... 12810 16671 16671 18821 19595 22 648 
PRGIEVÉE PéMECéRIe ee A Fo lee rc Ha TT 788 ne aye WS HG NO), A078 
General—Général . . . . fee ieee ton iy at et re 806 1054 817 817 1169 ... 1488 
Beit Seah ial Steotesstonnel technique Mis 285 .. 695 ta one AR SC 128 
Teacher training—Normal . . . + : . «© «© . . 39 rs 39 30 30 51 93 HE 
Érdlevel=3émedcgré CC 4 © = 6 8 © ere to “Side ee sr NE 140 264 322 
Including general education at the second level. 1 Y compris l'enseignement général du second degré. 


11. Mass communications — Information de masse 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


inemas—Cinémas 


Number of cinemas—Nombre de cinémas. 12 12 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de ee lle). 5.0 5.0 
umber of radio receiver licences issued (thousands)—Nombre de licences de postes récepteurs 

D a FN ae nn + + tt 10 de À 12 12 
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I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Estimates of midyear population (thousands)—Population 


estimative au milieu de l’année (milliers) . . 142.0 145.9 150.9 156.2 161.6 167.2 173.0 179.0 185.2 192.0 250% 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de aie 
(naissances vivantes) . . ; 35.4 34.7 33.4 31.7 29.9 28.4 27.8 27.0 25.6 
Annual crude rate Grdexth Tank Brot annie fe poeta ; 52 4.9 4.3 4.5 3.8 3.9 3.6 3.4 Ses 
Infant mortality rate—Taux de mortalité infantile . . . . 35.3 30.6 22 DIE 23.0 24.5 20.0 21 75 
Crude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . . . 4.3 5.8 4.4 6.5 6.4 5.8 5.8 are rare 
Crude divorce rate—Taux brut de divortialité . . . . . 0.40 0.53 NES ane 0.40 PAR 


1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1971 and 1981 censuses — Recensements de 1971 et de 1981) 


10 August 1971 Census—Recensement du 10 août 1971 26 August 1981 Census—Recensement du 26 août 1981 
Population Density Population . Density 
ee ee ee Aen eS (population oe a eee (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km" )— Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— , 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au kin“) 
136 256 124772 63 484 5 765 24 192 832 KR ns 5 765 33 
1 Excluding transients afloat. 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1980) — Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1980) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1 — 


Tous êves … Moins de 1 an 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 40 


Bothsexes—[Lesdeux sexes nn 185220 —-27 645" 23 648 20753 19729 21 460 18814 13465 9195 765% 
Male=sMasculingew ava « ee ee See 98 860 14 238 12197 10538 10385 11678 10320 7375 5294 4 244 
SMA S3 Ssh ee fe AR ae ee Be OSes 86 360 13 407 11 451 10215 9344 9782 8494 6090 3901 3402 


Age (in years—en années) 


45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus Unknovas 
Inconnu 

Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . . 6306 4842 3550 2674 2091 3 176 —_____. 221 
Male—Masculin. . . . . . . . . . . . 3298 2767 2049 1540 1126 1 641 165 
Female— Féminin . . . . . . . . . . . 3008 2075 1501 1134 965 1 535 56 


ee 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1973 1974 1975 1970514977 1978 1979 1980 1981 1983 
RE eee En À 


AILASES = TOUS ALES CE PS NN ee as 159.5 1 ARE Len re EE 
TO SR EE TROT CR oy ee 51.4 ne As who aoe 59.4 
PAV PY ed seat as a ae 1 ler a ee MO Pe ry oe 211.2 in UD EE Suns 2004 
Dime OR Te D Cale eC ee 292.5 Re = anv is OU 
Sa San arco Wit tend hk ele e (ea ee 250.1 Ant ier En ve CLT eed 
SO RS ee ER TE 179.2 RE aCe Spee eed he. 
UE. OP TO OT ent ie PRR clue uae ae Bonk 80.9 sie whe he 5 ied 45.1 
AS A eae Re Oy ok a ws a Hl ee hu a nk 3527 pee eed ae iv 12.2 


102 


BRUNEI 


I. MANPOWER—MAIN-D’OEUVRE 
5. Employed persons by industry! — Personnes actives par branche d’activité économique! 
(thousands— milliers) 


| 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EEE Ne Me eme à à ne de mure Se Po PS en A de. mage nue à ee M NO 


Total number of employees — Nombre total de salariés. . . 7/25) 17.6 17.0 18.1 20.0 21.9 232 24.8 27 28.1 31.9 
Agriculture, forestry, fishing—Agriculture, sylviculture, 

DOCH Chun Mtn Me wR os Wew@lnn art. Bcigi Rkoics Gy cag 0.9 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.4 0.5 0.5 0.5 0.4 
Mining, quarrying—Industries extractives. . . . . . 29 3.1 <}5) 35 35 4.0 4.3 4.4 4.8 sl Bol! 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 1.6 2.0 1.9 722 22) DAS ND) AD) 22 273 2.6 
Electricity, gas, water —Electricité, gaz, eau . . . . . 0.8 0.9 0.9 1.8 21 Dee, ies} — — — — 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . . . Te) 6.3 5.6 SES 6.8 del 8.8 8.8 9.6 9.2 11.5 
Trade, restaurants and hotels—Commerce, restaurants et 

IROL 1S 2 Semeur NAS / à ei te, 2:2 2.9 27 ay) 32 35 3.8 3.9 4.4 5.1 Sez 
Transport, storage and communication—Transports, 

entrepôts et communications . ........ en 1.6 17 1.0 oil 1.3 1135 eo) 1.6 1.4 2.0 


Financing, insurance, real estate, business services—Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 


CHIERCDEISCS pete ete EN Mc ite Gis + a ges. we <6 0.5 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 0.9 ii 15 1.6 1.9 
Community and social services—Services fournis à la 

COLECEVITÉCESCEVICES SOCIAUX eric). 0s) 5s — — — — — — —— 2.4 2.7 2.9 22) 

1 Statistics of establishments. June of each year. Excluding government and personal services. 1 Statistiques d'établissements. Juin de chaque année. Non compris les services gouvernementaux 


et personnels. 


6. Unemployment—Chômage 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EEE es 
Total unemployed by occupational groups —Nombre total de chômeurs par 
groupes de professions! 417 NS 01872001 065, 2649 2 229 2339 
Professional, technical and related workers—Personnel des professions scienti- 
fiques, techniques, libérales et assimilées : a ee oe 5 
Administrative and managerial workers—Directeurs et cadres administratifs 


supérieurs . en noie a tele : Z ; : > : 
Clerical and related workers—Personnel administratif et travailleurs assimilés 443 448 55" 623 873 888 783 
Sales workers—Personnel commercial et vendeurs . . . . . . . . . 48 25 23 20 15 24 43 
Service workers—Travailleurs des services . . . . . + + . . . . 466 473 690 726 940 817 919 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen and 

hunters— Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . 7 2 15 51 104 65 96 


Production and related workers, transport equipment operators and 
labourers—Ouvriers et manoeuvres non agricoles et conducteurs d’engins 
HE CTARSDO ER CL Ge aes ON 453 583 587 545 717 435 548 
ee Se 


1 All establishments of a given importance, December. 1 Tous les établissements d’une importance déterminée, décembre. 


7. Hours of work'—Durée du travail! 
(per day—par jour) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


49.5 49.8 50.0 48.9 48.8 PET 


Non-agricultural sectors—Secteurs non agricoles . . . - 48.8 49.4 48.5 49.1 48.9 
50.0 47.1 47.8 


Manufacturing—Industries manufacturières . . . - - 50.2 50.2 49.6 49.3 50.7 50.3 49.8 


1 Hours actually worked. October of each year. Employees. 1 Heures réellement effectuées. Octobre de chaque année. Employés. 
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Il. NATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE 
8. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’ activité économique 
(million Brunei dollars—millions de dollars du Brunéi) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982} 
eS SS SS Ee eee 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, sylviculture et 


péche 35.2 37,4 38.6 42.9 47.5 54.1 60.2 


Mining and quarrying Industries extractives Ee PEN CE oe : 2 327.3 2 417.9 3 100.6 3 488.9 3 458.2 5 024.1 8 776.0 

Manufacturing—Industries manufaturières ere. APE 5 D 

Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . . + + ee : 5,9 

Construction—Bâtiment et travaux publics . . . : 35.1 55.8 

Wholesale and retail trade, restaurants and nine ane fie gros et ‘de 
détail, restaurants et hôtels 3 

Transport, storage and communion Tan anirented et communica- 


6.4 8.2 7 18 —2.0 —22 
72.4 88.1 98.7 112.1 124.5 


58.2 70.0 74.3 271.0 430.9 487.6 945.3 


tions 14.1 22.5 29.6 39.0 50.3 55.2 61.3 


Finance, insurance, real estate ae Hisioed Series Barges, assurances, 
affaires immobiliéres et services fournis aux entreprises 


Community, social and personal services—Services fournis a la collectivité, 
services sociaux et services personnels . 115.7 127.9 “15229 2205: 247.6 0273/00 3700 


Less: imputed bank service charge—Moins: commissions ‘Whutaires inapatbes ‘ 1333 23.9 29.0 33.0 39.5 43.5 55.0 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . . . + . = | 2 616.2 2 770.4 3 516.1 4 226.8 4 416.2 6 102.1 10443.9 


a ———————————————— —————"—"— i 


38.0 56.4 68.5 103.7 120.7 141.5 163.8 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1974— 
Produit intérieur brut à prix constants de 1974, par genre d’activité économique 
(million Brunei dollars—millions de dollars du Brunéi) 
I I ER RS Et RE Sen he 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ? 
CR TR RE RENE RENE RER LC Re Rd 
Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, sylviculture et 


Deche mmr ee ee ANTON EUR de 3582 35.3 33.1 33.9 35.8 39.2 39.2 
Mining and en pain dusty a CXITACIIVES nee + Nu ee Tata 
Manufacturing—Industries manufaturières PT SC à ip SAS, 3 PIN 2 7908 4 GSS ORNS à ee 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . . . . . . . 5.9 6.2 7.5 4.6 1.4) = ions is 
Construction—Bâtiment et travaux publics. . . . ‘ 3544 51,2 58.9 67.8 58.4 66.0 69.9 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels ontiens de gros et aa 
détail, restaurants et hôtels . . . . . 58.2 G7.1 IS 2150 3326 3415 3470 
Transport, storage and Socaniuulcation=Teansnorth, pe et communica- 
DONS. 14.1 21.3 25.6 30.6 38.9 37.9 40.2 
Finance, insurance, real estate peed basinal services Rates, assurances, 
affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . . 38.0 52,5 58.7 81.2 9341058, 4i2.1 
Community, social and personal services—Services fournis à la collectivité, 
services sociaux et services personnels. . . . so. UST, 12252 A367, 178.9 IMMO 1963 STE ee. ne | 
Less: imputed bank service charge—Moins: commissions ancre tien i 1353 22.3 27.2 HP | 37.2 46.6 49.4 <a .… 
Gross domestic product —Produit intérieur brut . . . . . . . . . . 2616.2 2 625.6 3 154.8 3 499.1 3 737.0 4 589.4 4 162.8 \ 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
10. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19821 
——— "A a Te ne ee 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres labou- 


rables ou de culture permanente . . 13 13 12 13 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages jé < : à è . | 
permanents. . ; ‘ 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 
Forest and woodland— Forêts et terrains boisés oe WL att asf 435 430 430 425 425 420 420 415 415 415 "1 
Other land— Autres terres... . . , . . : . 3 T8 T9 © 83 83 2 92 oF NOT COTES 


a) 
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V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
11. Index numbers of agriculutral production — Indices de la production agricole 
(1974 — 1976 = 100)! 
ee ee mm 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Due et 


AO index—Indices FAO 


Mana LL. ON D ON Rw Bm ER 
Doc food production — Production alimentaire par , oe Pi à 4 a a à 
Per capita cereal production - — Production céréalière par ps Le sa mt ee ee iD = jé + 

habitant. . AE NT Se Le NE ee Pe EAU : 50 74 114 110 76 40 22 24 40 66 57 
Original base. 1 Base initiale. 


12. Area under principal crops — Cultures principales : superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 19761977 1978 1979 1980 1981 1982 


RL OR Ae in ee has M + 2 3 3 4 4 3 2 2 3 3 


Ww 


13. Production of principal crops — Cultures principales : production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


oe 


| 1972 1973 1974591975) MOTO 1977 1978) 1979) 1980 1981 1982 


Bite Rig (DANS i oy ish ny eee as 4 6 10 10 7 4 4 5 7 10 10 
Cassava—Manioc . . ‘ing et ener 3 2) 2 2 3 3 3 3 3 3 3 
Sweet potatoes and yams— Patates et ignames aaa 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 


14. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Livestock (thousand head, end 4 Sg es Sadie (milliers de tétes, fin eile 
2 


Cattle—Bovins , . . . CRE : pe 2 3 3 3 3 3 4 4 4 

TS OL CLG el en to oe see te Sosy aie 12 13 14 12 13 13 13 13 14 14 15 

DAS CADINS sf sh eo ns ss se 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 9} 
Beet falocs—— Dut tics es UE 2 Scie cle lit 16 15 16 14 13 13 13 14 14 14 15 

Poultry—Volailles . . . Rear 738 790 842 893 944 984 1040 1086 1136 1205 1272 
ivestock products (metric fons) Produits de P élevage COE 

Heneggs—Oeufsdepoule. . . . . . . : NO I215 280m 300460) 1500 1 G00m e700) 7 00M ta77Siueln 855 


15. Roundwood removals : coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de métres cubes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


otal . te oe, 157 159 164 197 232 230 212 224 217 284 284 
Industrial wood— Bois d’ oeuvre et d'industrie ; a 87 88 89 120 155 152 132 143 136 203 203 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers—Grumes e . 
sciage, de placage et pour traverses . : 81 82 82 115 148 144 124 135 128 195 
Other industrial wood—Autres bois d’ oeuvre et d’ industrie 6 6 a 5 7 8 8 8 8 8 
h 1)—Bois de feu et de 
Rae ee : Re : : RTE es 70 71 75 Thi 77 78 80 81 81 81 81 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
16. Fish catches : nominal catch — Péche : prises nominales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972" 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Totale eae CS pe ee UT Te 125 15 1.6 1.6 1.6 2.2 287 2.8 2.8 2.8 
Marine fish— Poissons marins. : Somes? EU UE 125 1,5 | 125 155 21 2.6 2.1 a a 
Freshwater fish—Poissons d’eau douce . - - 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 R : 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
17. Mining production — Industries extractives : production 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Crude petroleum (thousand metric tons)—Pétrole brut (milliers 
de hed. c : NS PAUL 8823 11053 9620 9290 10970 10540 11146 12079 12500 7933 


Natural gas (terajoules)— — Gaz naturel (térajoules) Ty oe ee 16799 76568 171 245 226 727 294 822 340 136 351 166 376 796 399 093 389 710 
18. Manufacturing production — Industries manufacturiéres : production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Meat, fresh (in terms of carcass weight)—Viande fraiche (poids carcasse) 


Beef and veal—Boeufetveau. . 1 1 Ad 4 te alec ar 1 
Sawnwood (thousand cubic metres) — Sciages (milliers de mètres cubes) 
Non-coniferous—Non résineux . . NUE 43 49 45 51 65 Fe 63 67 60 95 
Petroleum products—Produits dérivés du pétrole 
Motor gasolene—Essence pour moteurs . . . . . . 14 16 14 19 18 17 19 19 21 65 
Distillate fuel oils—Huiles légères . . . . . . . . 29 27 32 30 29 30 51 55 58 37 


19. Construction — Bâtiment 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


19721973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


General indicators of activity —Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units—Nombre d’unités statistiques . 157 232! 2172 155 167 228 256 274 288 
Number of persons engaged—Nombre de personnes occupées Me oss, ss 5755 7253 9576 10559 11309 13101 
Number of employees—Nombre de salariés . . Lo 5101 4265! 5590 7076 9332 10278 11011 12 762 
Wages and salaries of employees—Salaires et traitements 
des salariés . . ~ ou A Le 46.4 56.2 pr 82.0 102.0 119.5 
Value of total output — Valeur de la production’ totale . . ees 43e ss,» 129.8 I6A3 1956, 2397 03223 8160 
Value added— Valeur ajoutée . . . . . . . . . . 533 252 38.3 55.8 72.4 88.1 98.7 122.1 168.1 
1 Private sector. 1 Secteur privé. 
2 Including establishments not submitting returns. 2 Y compris les entreprises qui n'ont pas fourni de données. 


VI. ENERGY — ENERGIE 
20. Production, trade and consumption of commercial energy — Production, commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


19725 41973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


a. Production of primary energy — Production d’énergie primaire 


ee (oh dou ee ee ee ee « « « 13521 18987 20281 21765 26813 2774 29043 31280 32610 25717 24617 
iqui s— Liquides see + + + + + « + + « « 12947 16375 14438 14029 16754 16169 17061 18423 18992 12420 12 797 
Gas—Gaz . . RE AU ANS CEE EC PTE 573 2613 5843 7736 10060 11606 11982 12857 13617 13297 11 8200 
b. Consumption of primary energy — Consommation d’énergie primaire 
Ta Tt NT DT ES 679 917 1131 1620 865 1410 2681 3256 3686 3844 2 728 
HIS Aetna Po eae le ne ee 169 321 184 568 155 169 907 951 917 934 11 
Gas—Gaz . . ON MN RE Le 510 596 947 1052 710 1241 1774 2305 2766 2910 1 547 

c. Trade — Commerce 
IMPOTS == LM POLAT OLS ES NN N 15 22 28 41 61 64 
= : : 78 76 9 
Exports—Exportations . . . . . . . . . . . . 13771 18858 18864 20159 25268 26629 27454 29427 28 435 22 783 22 7088 
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VI. ENERGY (continued) —ENERGIE (suite) 
21. Electric energy—Energie électrique 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
nstalled capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Total nn et Ges a 81 81 81 81 96 140 142 147 150 158 240 
12 Total SE Na TE 59 59 59 59 74 118 120 125 128 116 196 
>roduction (million kWh—millions de oi 
I+P Total Re. 192 200 212 230 264 312 361 345 375 511 570 
P Total EAU Bw cis a> ots ie es 111 115 127 144 174 232 265 319 340 413 468 


VII. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
22. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Sugar—Sucre . . es None er Set le 5.0 5. 6.0 6.0 4.5 4.5 6.0 6.0 6.0 6.0 5.0 
rapier journal SC ee ee ee 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 


RC ee 


VIII TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
23. Roads and road vehicles Routes et véhicules routiers 


A 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EU 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau routier 


ne ics ae os Fol Ge ie, en a 12500 106 1 098 1193 1228 1333 1474 1423 
Paved roads—Routes à revêtement dur .. . 547 643 640 658 705 705 725 745 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . . 130 48 "43 127 109 191 271 242 
Earth roads graded or drained—Routes de terre re aménagée 

ou drainées RER ER RUE se > 580 415 415 408 414 437 478 436 


Unimproved roads—Routes sommaires 

Motor vehicles in use (thousands)—Vehicules rn meee en circulation (milliers) 
Passenger cars—Voituresdetourisme . . - - - = - 1533 1722 Cp 22.6 25.0 29.9 34.4 45.5 43.6 49.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires .-. . - . 33 ES 327 4.6 5.0 Ded 6.0 Sl 7.0 8.7 


24. Shipping—Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


International sea-borne shipping—Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons)—Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


ientered=Entres ee ee 5837 10218 14838 12121 14610 18 152 18341 13015 13 180 

Cleared—Sortis . . . pee es GOS 4 5099 7560) 294 7951 10594 11544 12938 13 810 
Goods (thousand metric ns Marchandises (milliers de tonnes) 

Goods loaded—Marchandises embarquées  . . - - 71827 12819 11253 13176 21090 23101 22 456 24869 23 721 

Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . - 359 387 405 444 415 608 746 SU 631 
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VILL. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) - TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
25. Civil aviation—Aviation civile 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Airport traffic—Trafic à l’aéroport 
Incoming—A |’entrée 
Passengers (number)—Passagers (nombre). . . . . 45759 65956 72128 78258 82404 92 244 106 426 121 026 


Freight (metric tons)—Fret (tonnes) . 895 437 345 1167 1719 1814 2656 2954 


Mail (metric tons)—Courrier {{onnes) . . . . . . 63 75 142 50 74 175 209 245 
Outgoing—A la sortie 

Passengers (number)—Passagers (nombre). . . . . 50081 63882 73292 77466 82186 91 398 103 808 116 419 

Freight (metric tons)—Fret (tonnes) . . . . . . . 385 737 1045 267 386 392 423 589 

Mail (metric tons)—Courrier (tonnes) . . . . . . 36 30 89 48 52 90 117 120 


26. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Letter mail: number of letters fthousands)—Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


DOMESUC=INIÉNEUR EN RE |e) Gena a ne ov» 2221 2288. 1288 1580. 124 
Foreign—Etranger 
Received—Requ + : à +: 4 4 à + + + + sé seu SSS) «CSN SSI ZI 
SEN == ENVOYER MIE ACER Be) op AE CAES SEL re NDS Ci AE TER TR 
Number of telegrams (thousands)—Nombre de télégrammes fmilliers) 
Foreign: sent—Etranger:envoyé . . . . . . . . . 1513-1502 °°] 543%" IG 1062" “1 185 969 1094 1 058 


Telephone service—Téléphone 
Number of telephones in use—Nombre d’appareils en service 6355 7788 8833 9607 11067 12388 13839 15672 17930 
Long-distance calls (thousand paid minutes)— Communications téléphoniques à grande distance (milliers de minutes taxées) 
Domestic—Interieun ae . 2°50. 5 2. + ee 4 553 610 717 Reig ns 
ROUCISH——BUFANP Els cu sal Meet Aes oe) ms ne 356 401 468 155 226 699° 
Telex—Teélex 


942 1109 2398 
Number of calls (thousand paid minutes)—Nombre de mes- 
sages (milliers de minutes payées). . . . . . . , LESC AE 10755 64.5 66.5 89.2 113.1 155.8 184.4 299.9 


1 Excluding printed matter, postcards and small packets 1 Non compris imprimés, cartes postales et petits paquets. 
2 Excluding printed matter and small packets. 2 Non compris imprimés et petits paquets. 
3 


3 Outgoing traffic only. 3 Communications à destination de l'étranger seulement. 


IX. EXTERNAL TRADE - COMMERCE EXTERIEUR 
27. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 


di dde 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Value in million Brunei dollars—En millions de dollars du Brunéi 
Imports (c.i.f.)—Importations (caf)... . . . . 300.2 323.2 450.9 648.9 642.5 680.4 639.2 
Exports (f.0.b.)—Exportations BROMO Cn tea Oa RER 497.4 
Balance—Solde 


862.1 1 230.6 1 264.7 1 576.0 
852.1 2 388.3 2 494.8 3 293.2 4 000.0 4 195.2 5 796.5 9 852.9 8 591.7 8 077.0 


Le 0 ON sr: +197.2 +528.9+1 937.4+ 1 845.9 + 2 650.7 +3 319.6+3 556.0 +4 934.4+8 
Value in million US dollars—En millions de dollars EU | pets | 


Imports {c.i.f.)—Importations (caf)... . . . : 107 133 187 269 253 276 276 394 566 599 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.). . . . . ... 167 341 978 1035 1284 1628 1813° 2 649 4543 4068 
palace sOlde MIRE SN +60 +208 +791 +766 +1 031 +1 352 +] 537 +2255 +3977 +3 469 


—————_—_——— 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) - COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
28. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports trom or Exports to— 


mportations en provenance de et exportations à destination de 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
one 0 fine OS 1328) 1874 269.5. 2528 2764027630 3940000362) 598.3 874.6 
; Exp. 176.4 350.0 992.5 1 034.9 1 296.0 1 628.0 1 813.2 2 649.0 3 791.5 4 064.7 3 170.6 

ESCAP region— Région dela CESAP . . . .flmp. 56.5 774 111.2 145.8 121.3 151.2 179.4 249.0 470.8 3766 632.9 


Exp. 161.5 329.0 888.4 883.6 1 044.3 1 419.2 1 562.0 2 260.8 3 335.4 3 390.4 2 825.5 
ESC Abe doninx -ecteucen développement imp. 313 420 0571, 81.1 07200 086.000 106.3000137.8 0369:0 "2276006814 


de la CESAP Exp. 63.8 6321 112.0 76.7 LAS NON ITS D TS OR 552 OS CS 277576 
Jun 13, 429 571 BI 72.0 86.0 106.3. 1378 5090002276 7607 
Exp. 63.8 63.1 112.0 767 143 0 UTS A 8 O7 7 OS 27256) 

TON IR ON Eee oa Wyle ale aaa uns Imp. 9 la 2.0 27) 2.8 Seo 4.2 4.6 7.3 11.0 6.9 15.8 
largo, (Ei 0.1 0.2 0.2 0.1 O1 — 0.1 22) 0.3 E>) 

end oe ee ee film: (072 0.5 0.6 0.5 0.6 1.0 2.0 0.9 1.0 1.0 0.9 
Exp. — — — — — — = = = = = 

ee Inionisics’ oh lea eee fF limp: 0.2 02 0.2 1.9 0.7 0.2 0.3 0.6 0.9 0.6 — 
Exp. — 0.1 0.5 = — — — = — 1.8 — 

Iran (Islamic Republic of — République Imp. = — — — — — — = = = = 
islamique d’) Exp. = — == = = = = = =a ce ons 
Korea, Republic of—Corée, République de. Imp. 0.1 0.1 al 0.4 0.2 0.4 0.9 1.0 0.2 3.0 DES) 
Exp. — — — — —— — — — 0.2 QE JET 

Matayein Malaisie. en c «nf imP. 6.3 gl RA 12:2 07 13.2 144 0114500168: -27-3 SI RO 
Exp 227 Bie 76.5 54.1 74.3 48.4 34.2 34.4 Nell 25.6 1.0 

Ene a ee Imp. 0.5 13 159 5.0 172 186 2.4 2.0 35 Dal 4.9 
Exp. 7.0 — — 3.6 1.8 — — 39.3 SO mela les, Ilo) 

ru fe he 206, Ea | QUES ae 394.5 
Exp. 14.7 10.2 PS 3.6 20.0 65.0 87.9 159.1 180.5 285.2 203.2 

ee ts  fimp 20 24) | SON AG CO TT | HG TU em 
Exp. 10.2 5.8 — — — 11.9 22.6 39.8 118.0 128.5 16.7 

a he ie Le) ON, Ce CHA = a ca Ka = aks oi = = 
Exp. — — aoa — — — — — — — ~ 

CESAP Exp. 97.7 265.9 776.4 806.9 901.3 1 245.8 1 343.1 1 878.0 2 982.5 2 827.2 2 399.9 
meetin ua ee: en ANS TE Imp. 3.6 2.8 3.5 4.6 4.6 5.0 4.9 8.7 SO ET 5.9 
Exp. 3.9 ame = = 0.3 = _ = 002307 0.1 

A none, DROLE OUR re. Imp. 21.3 31.4 50.2 59.7 43.9 5972 66.8 101.1 O75, AISA OMG S 
Exp. 91.8 265.9 776.4 806.9 901.0 1 245.8 1 343.1 1 878.0 2 966.1 2 803.5 2 390.3 

New Zealand— Nouvelle-Zélande . . . . . Imp. 0.3 0.3 0.4 0.4 0.7 1.0 1.4 1.4 0.5 2.0 0.3 
Exp. 2.0 — — — = — — — 16.4 — 9.3 

Other Asia—Autres pays d'Asie. . . . . . . Imp. — 0.2 0.2 0.2 ae aE = 0.1 = 0.1 = 
Exp. _ — 0.2 — — — 0.1 — 0.7 — — 

Other Oceania— Autres pays d’Océanie . : fees x + FE iF: ae < = as oe 5 : 


_fImp. 20.5 23.6 37.8 61.9 62.8 58.5 42.2 66.6 77.4 112.6 86.8 
Exp. 14.7 20.9 50.8 74.1 141.7 149.1 165.7 221.8 266.2 516.6 275.8 
Imp. 20.4 23.5 310 61.7 62.5 58.2 42.0 66.2 hdl IC) 86.8 

© VExp. 14.7 20.9 50.8 qa 21417 2149.10 165.70 221.8 2662 > 434.609 7 


North America—Amérique du Nord 


United States—Etats-Unis . 


South America—Ameérique du Sud . : us = ial Si 0.1 0.1 0.1 0.7 0.4 0.5 0.4 0.5 
XP. — _ = — — — _— — — — = 

Africa—A frique. _fimp. 0.1 0.9 0.4 0.3 0.4 0.3 0.3 1.4 1.4 0.1 — 
Exp. — — 53.0 76.9 109.0 58.3 85.3 O7 ON 7 SSI 003 — 


inp. 291 28.8" 364 0 604 657 LC AURAS “ORAS 88.8 97 
so 02 Ot etd 02 GL) MORIN rt 
sie PRE SO ee ds ce es eS 62,5 59.1 45.1 62.5. 86.6. 292.00 122.2 

Pde a ee ON Oo el Oo Mala OUI SR eee 

RPS ENS TE” RER MIRE OR RU oh ee 


Western Europe—Europe occidentale . 


United Kingdom—Royaume-Uni . 


© VExp. 0.1 — 0.1 0.1 0.8 0.4 0.1 0.1 129 0.8 30 

Other Western Europe—Autres pays d'Europe ini pee 0.8 1.0 1.4 32 7.8) 2.4 5.9 22) 5158) 3:3 

occidentale Exp. — — = = = == = = = = 0.5 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. — 0.1 0.2 0.2 0.4 0.4 0.3 0.2 — 0.3 — 

orientale Exp. — — — — — — — — — — — 

dt > ee he CT = Se “is =o) I 0: = TE = 
Exp. — — _ — — — — — — 


nd 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
29. Composition of imports — Composition des importations 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1 


Consumption goods—Biens de consommation 
Peele AN TERRE CRE AT ERA LR 43.1 51.8 62.3 73.9 79.4 90.7 O57 M104 01467 UTP 


Others—Divers 40.7 45.7 67.2 65.2 81.5 102.4 118.6 144.2 175.8 498:7 


Materials chiefly for consumption goods—Matiéres t premieres, 
principalement pour la production de biens de consomma- 


tion = =. : 21.6 29.1 41.5 57.4 56.8 59.4 49.5 63.2 109.0 107.4 
Materials Chietly for oil goods—Matières premières, prin- 

cipalement pour la production de biens d'équipement . . 20.1 17.0 30.8 63.8 40.6 57.6 40.0 41.7 73.4 64.9 
Capital goods—Biens d'équipement ....... . 172,2 "178.0! 249.6 388:2 383.2 967.8 334.2 497000725770 


30. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Brunei dollars — quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars du Brunéi) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 Fa 


Imports (special, c. i.f.)—Importations pd regi Sie 


Milk and cream—Lait etcrème . . TE ws :3Q: 2097» 2024% 19790 2416692 2729 2985 29710 13930 FOIS ete 
V. 3911 3853 4023 5578 5689 7062 7204 7959 9356 12 460 
Rice—-RIZ MR oy Ne à «0, 0. 23010125 13709 11 607 103574010160 1627200020 RS PT D 
V. 4116 11698 14807 9374 6594 9442 11035 9647 15684 21 495 

Retinedisiigar—-Suereratfiné. à 2. . 2. « » »  .J0.-6601 5189 2593 7349 6359 3614 2005 NAIGS epics eds 
V. 4234 3562 3291 10894 6286 3091 1472 2741 10025 10 381 

GIPATEL ESS NT Mesh LR OU ee sO: 226 232 232 279 283 295 331 353 342 317 
V. 3415 3782 3841 5293 6004 6677 7837 8677 10660 13 874 

Motor spirit etc.—Carburants pour moteurs, etc. . .JQ. 5934 14240 9470 26494 23567 28245 33961 36451 45884 22 422 
V. 1719 3710 2471, 43327 6137 (717176 9327 “10089 T4002 one 

Lime, cement etc.—Chaux, ciment,etc. . . . . . .§Q. 82659 63424 87197 128 512 121 088 160 980 107 621 68 422 120 692 117 496 
V. 7821 7185 7175 46769 22747 36647 18370 12923 30458 21 606 

Iron andsteel—Feretacier. . . . . …. . . : . «JQ. 39992 Atr1l1 87837 89384 48024 77158 67917 66998 106518 100717 


V. 39920 41 779 106 783 150 032 103 720 71 171 107 748 91 831 156 562 158 311 
Power generating machinery (except electricity)—Machines 
génératrices, à l’exception des génératrices d’électricité V. 8550 9190 4342 12237 9504 9921 10123 13315 32 739 43 068 
Electric machinery, apparatus and Sie i 


et appareils électriques . V. 21585 23164 18462 43575 75597 45282 48861 146125 80426 92 485 
Exports (special, f.0.b. )—Exportations (spéciales, f. 0. .b. ) 
Natural rubber and rubber-like gums—Caoutchouc ee 70 362 502 197 364 287 267 517 430 7. 
et gommes naturelles similaires ; 58 461 795 222 611 S00 457 nis 796 16 
Petroleum, crude and partly refined—Pétrole brut et . 49: 9331 11335 22516 $835. 10352 10763 11 301 239 11218 8029 
semi-raffiné ; V.” 462.1 762.4 1 970.2 1 939.9 2 428.4 2 704.7 2 618.7 39564 6 090.2 4 777.8 
Motor spirit etc. Oarburants pour moteurs, etc. . . ‘{9: 48 380 204.9! 318.8! 393. 3! 537.7! 346.3! 567.3! (669.4! 800.0! 470.7! 
V. 2926 18317 86035 97258 146.3? 133.82 164.9 285.62 577.12 322.82 
Distillate fuels— Huiles légères . . . . . . . . € 2095002311 3350075697 179 487 577 81 _ 
Ve 240 296 525 570 24 101 159 50 = 
Natural gas—Gaz naturel. . . . . . . . . . . V. 1952 46.52 291.12 425.0? 682.2? 1 121.32 1 320.82 1 480.42 3 045.42 3 397.22 
Inomandistecl—Fenetacier. LL so). {9 4248 1774 oa ~ _ _ _ _ sx = 
Vs ae OO ent AO oN — — = pr — es = 


$ 
1 Thousand metric tons. i 


I Milliers de tonnes. 
2 Million Brunei dollars. 2 Millions de dollars du Brunéi 


31. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCII 
(million Brunei dollars — millions de dollars du Brunéi) 


| 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 199 


Imports (special, c.i.f.)—Importations ees Coe) 


SUC Cll section a ee ay 43.14 51.81 62.27 73.90 74.44 90.65 95.67 110.41 146.75 177.05 

SITC — CTCI EE aa oe pee Ae paras og 1:97 9.21 9.88 12.85 15.65 18.47 22.59 25.49 31.97 41.28 4 

SITC — CTCI ORMOND rsh es ah Mises Ln, À Go 7.65 4.28 5.80 6.74 6.83 193 737 10,15) AG 015106 

SITC — CTCI SOOO A tures Bt eo ec a le Sz 6.88 711 9.69 11.37 13.22 14.37 15.85 24.00 17.04 

+. ne ON RE, An ne ax Se a 1.40 1.53 3.11 2.74 2.63 3.43 3.92 4.89 4.99 4.94 

he * oe ie PAC CMe ee NR Ne hin OE Pe. 17.98 23.01 36.77 52.37 50.05 52.08 42.52 58.50 102.30 100.13 

ee er ie ot 77.07 82.85 183.60 262.67 180.74 210.09 192.72 193.17 298.14 310.81 

ee D PS ES. ge ee ie 117.27 113.20 194.28 248.95 228.70 193.91 349.11 497.52 470.24 4 

eee, eee ue ariel RENNES 2.25 20.06 22.81 29.16 36.42 38.73 47.91 67.92 85.02 97.19 4 
OR OS CET Tig EU Gaur Te 2.58 6.25 6.29 4.46 10.44 17.68 18.27 26.59 25.15 32.07 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued)—COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
31. Value of imports and exports, by SITC section (continued)— 
Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI (suite) 
(million Brunei dollars—millions de dollars du Brunéi) 


a a a a a a a NE I NES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1989 1980 1981 1982 


xports (special, f.0.b.)—Exportations (spéciales, f.0.b.) 


BEC ie section 0 . NE Le, de 3.94 4.21 4.67 4.79 3.88 3.91 3.68 3.69 4.45 4.50 
re ee RE Ru, à 0.01 — -- 0.08 0.02 0.03 0.24 0.22 0.26 0.93 
ee nee eee cn Smee Ms | oP Le Vp 0.79 37 2.86 0.99 2.24 Le 2.10 521 272, EST 
Rs SCCOMOEE ie Wel tas ol fs à : 467 828 2348 2463 3261 3960 4105 5704 9714 8500 

section 4 re ore wre oe Shes, vn 0.09 0.09 0.10 0.09 0.04 0.04 0.06 0.03 0.02 — 
SITC—CTCI section 5 RE FS Oe 0.82 0.93 Losi 1.91 1.18 1.02 119 2.89 7.86 3.83 
SITC—CTCI section 6 NS RS TELE Ge fs 5.94 3.41 9.30 8.70 8.28 10.06 6.83 AUS — 02995 
SITC—CTCI section Le Opn ees ak ee bck Com sew us? ae 17236" 12:84 19-70) 13°38) 15,21 DIS 28e/4 SONG 44, 93m 3021 
SITC—CTCI section 8 Mes RS fs hs a Seay us: 2 0.85 ESS 1.84 1.43 1.68 1.90 47.04 45.22 46.82 21.32 
Sime ——CTCsection9 ee | 0.15 0.03 0.04 0.01 0.02 0.01 0.06 0.21 0.44 0.44 
Excluding cinematographic film. 1 Films cinématographiques exclus. 


X. WAGES AND PRICES—SALAIRES ET PRIX 
32. Wages—Salaires 
(Brunei dollars—dollars du Brunéi) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Average hourly earnings! —Gains moyens par heure! 


Non-agricultural sectors—Secteurs non agricoles. . . . 1.64 1.87 2.05 1.86 1.86 2 AN 2.87 2.98 4.96 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 1.68 1.92 2.18 2212 225 222 2.89 3.03 SH 
| Employees, October of each year. 1 Employés. Octobre de chaque année. 


33. Index numbers of consumer prices —Indices des prix a la consommation 


(1977 — 100)' 
eee eee 
1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Oe een 
items HNOUSAILICIES a se ke ee EE à © Le es à 100 106 2 
Food—Alimentation. . elo dk cies ey isc vere a ete EE re nl 100 106 111 
Clothing and footwear—Habillement et ‘chaussures ees RO CE OR TC ar 100 108 114 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et élechicité af: 100 106 106 
Fumiture, furnishing and household equipment and operation—Meubles, équipement et entretien ménagers 100 106 113 
Transport and communication—Transports et communications . . . 100 109 116 
Recreation, entertainment, education and cultural services—Loisirs, pnseierienient et services Galturele: 100 104 109 
Miscellaneous goods and services—Divers biens et services. . . . . + + + + + + + ees 100 107 115 
Original base. 1 Base initiale. 


XI. FINANCE—FINANCES 
34. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 
(million Brunei dollars—millions de dollars du Brunéi) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


otal revenue—Recettes totales . . . . . . © «© + + 256.6 368.9 1 027.4 1 564.4 2 135.9 2 142.0 2 465.6 2 386.5 6 266.3 
otal expenditure—Dépenses totales . . . . - + = : 216.3 226.4 283.7 481.0 "590.2! 640.6 743.2 1087-9 1 140.9 
Balance—Solde . +40.3 +142.5 +743.7+1 083.4 +1 545.7 +1 5104 +1 722.4 + 1 307.6 +5 125.4 


ajor components of government revenue— Principaux postes de recettes de l’Etat 


Tax revenue—Recettes fiscales . . W346. 246.1 070440107521 056701186101 309.5 1 754.4 2 893.6 
Tax on income and wealth—Impôt s sur lex revenu et la 

fortune . . Don 101225002342 016881010559 1.032.801 156.3 1 279.5 1 719.4 2 846.2 

Import duties— Droits al importation Se ene whe 10.0 10.7 15.0 1728 DU, 27.8 PLA 525 44.4 


Licences, stamp duties, registration fees etc. — Licences, 

droits de timbres, d'enregistrement, etc. de 1.0 il 1.3 ils) 1.6 1.9 22 D5) 29 
ajor components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l’Etat : 

Current expenditure—Dépenses courantes 


Defence— Défense 29.2 35.0 532 Gyo) jie IGE) Dorey sew 304.9 


Economic Services Services économiques aE Seren cig 18.2 18.9 24.6 29.1 29.7 46.7 60.6 WE 87.8 
Social services—Services sociaux . . : 34.3 3755 47.8 56.9 64.9 84.7 CH Sat 1570 
Other current SE fe 2 dépenses courantes : 68.4 74.2 88.0 183.9 183.7 206.2 246.9 311.8 335.2 
1 
Investment —Investissements . ; 
Loans and advances (net)—Préts et avantes nets) qe 66.2 60.8 70.1 1622 145.7 128.1 135.1 183.2 255 


Public works and developmental expenditure. 1 Travaux publics et dépenses de développement. 
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XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
35. Education — Enseignement 


1972, 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 199 


Number of schools—Nombre d'établissements 


é ai LON << aaa 14 14 13 14 17 19 25 133 142 
dd SN PT NE 132 137 * 136 138 146 153. 157 4161 169 
2nd level—2éme degré (total) .… . . . . . =. . «. 30 30 30 32 31 31 32 a2 - 
General Général 4 oa. 4) Geers: cous is eee 25 26 26 28 27 27 27 21 
Vocational/technical—Professionnel/technique PR 3 2 2 2 2 2 2 5 4 
Teacher training—Normal . Mae 2 2 2 2 2 2 2 Zz 2 
Teaching staff—Personnel enseignant 
D a die RS 40 40 41 39 58 63 106 299 pe 
Istlevel—alendeanes RC RE 1478: 15297 1584 1:5820 1679: 17610 1828 1657 1167 
and level—2emedegre(total)’.. 2). > oes see ee 761 844 859. 1095 021 1065. 113801 276 1413 
Géneral= Général wee pa LR Ee eee 687 767 784 896 908 936 987 1107 1214 
Vocational/technical—Professionnel/technique we 42 39 33 61 56 68 85 95 118 
Teacher trainng—Normmal . w). wee eee 32 38 42 48 57 61 66 74 81 
Srduevel—seme degre: 6. see ae ee ee are ee Re a ase 48 ue 51 eae 
—Elèves inscrits 
LA eo à RL D AT PAS 1256 ‘1322 1373 01496 1850 2472" 266l) (Gs50 96 760 
I Stlevel—aleiCe ere RE ne e 30 652 30772 30747 30109 30824 32188 33053 33308 30513 
2nd level—2ème degré(total). . .....42..~. 12765 13145 13704 14614 15946 16005 16410 16891 17584 
General General ces ee ee ee 12127 12479 12906 13687 15077 15204 15571 15996 16532 
Vocational/technical—Professionnel/technique NN" 292 206 197 314 278 274 306 294 459 
Teacher training—Normal . . ....... . 386 460 601 613 591 527 533 601 593 
3rd level— 3ème degré ; ns ; a + 331 aay 436 de 


36. Scientists and technicians — Scientifiques et techniciens 


(1974) 
Number—Nomb 
Number engaged in research and experimental development — Nombre employé a des travaux de recherche et de développement expérimental 39 
Scientists and engineers — Scientifiques et ingénieurs . . . . . 4 à » «© « & © ws bw sw we a pa ee en 22 
TRAME TSSNEUCIENS ceo GO Sd kX Ae os a. SRE RETENIR en eee 17 


37. Libraries — Bibliothéques 
(1977) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries — | Number of volumes (thousands) — occupied by collections — 


Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


Libraries by category—Bibliothéques classées par catégories 


National! — Nationales! . . . . RE ae ele REC D DE ES 1 53 95 

Higher education—Enseignement supérieur . . . . . 5 38 1 002 

School = SRI en a se) bee 13 59 1 956 

Special—Spécialisées) 5 2 2 2 . . «sw ss 5 6 747 

Public—Publiquesear=. .) 6484.9) 2a. 8) eR 1 76 949 
1 In 1974. 1 En 1974. 


38. Mass communications — Information de masse 


1972: 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Books—Livres 


Number of productions—Nombre d'ouvrages publiés . . Fe SN 19 29 RE 94 32 64 61 
Generalities—Généralités . . . . . . . . . . wee sks 3 15 Brats 25 5 9 9 
Arts and letters—Artsetlettres . . . ...., , 22 bat 2 1 RE m 22 1 9 6 
Social sciences—Sciences sociales. . . . , . . . ieee RE 13 11 à 33 13 16 38 
Natural and applied sciences—Sciences pures et appliquées ea aA 1 2 pies 14 13 30 8 

Number of newspapers—Nombre de journaux 
Weekly—Hebdomadaires' 9 f°, 5.55, 4. | 3 3 <' 4a 3 si 3 3 
Circulation (‘housands)— Tirage HOUR YONNE NN 29 29 50 55 57 60 64 67 
Cinemas—Cinémas 

Number of cinemas—Nombre de cinémas . . . . . . 8 8 9 9 9 9 8 8 8 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de siéges 
HU ER TE Re Selle Mh, RE 8.4 7e dirs 8.3 Saves 8.3 im 

Estimated number or radio receivers in use (thousands) — x gi ui dot 

Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 

(milliers)... . 20 22 25 24 26 30 20 35 35 


Estimated number of television receivers in use (thousands)— 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 


(ETERS col on hears Ga ¢ Oy CE RE ai 4 ‘ 14 20 26 26 26 26 nate | 
0 ——— ! 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
39. Medical facilities — Santé publique 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


lumber of registered medical personnel—Personnel immatriculé 


Physicians'\—Médecinss . . . . . . . . . . . 40 43 43 51 56 59 55 82 84 
Dentists-—Dentistes*> . . . . . : . . « ete 18 16 16 18 18 19 17 17 17 
Bharmacists—Pharmaciens . . :. .. ». «+. =. . 4 4 4 6 5 5 3 3 3 
DUTSeS— INITIÉ Re ic) Gay ew Gul eS a ee 207 222 224 288 295 363 358 452 452 
Midwives—Sages-femmes. . . . . . . . . . . 97 105 111 116 120 150 152 155 155 
‘opulation per physician—Population par médecin . . . 3 500 3488 3488 3188 3214 3220 3636 2593 2205 
Jumber of hospitals and beds—Nombre d’hôpitaux et de lits d’hdpital 
HOSDITAIS = HOPIAUR ER tis) ee Gee ss 6 6 6 6 6 8 8 8 8 
Reis rte ee ts eter ap ms, vy Payee, ahs 581 504 506 509 515 604 610 630 630 
’opulation per bed—Population parlit . . . . . . . 241 298 296 319 350 315 328 284 293 


ee a eS — 
Including authorised physicians. 


1 Y compris les médecins autorisés. 
Including authorized dental officers. 


2 Y compris les dentistes autorisés. 


40. Deaths by major causes — Décès selon les causes principales 
(number — nombre) 


EE —_—L_—LaEaEaaE—La—a—————————————— 


Abbreviated List number, 1965 revision— 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 


"NEED 6. Se, D 2 den = ES à ee ns 742 701 640 728 668 748 731 728 742 
A he os Le Cour = 19 — 18 6 15 13 6 13 
D ce 0 us Li Le 23 24 16 18 14 23 118) 13 28 
OME One a, ce no Mere et ve 60 ae 60 61 59 61 67 50 60 
SCIE cle I CO Ee ee EE 7 8 6 16 10 17 7 19 11 
us 0: re 23 25 23 25 26 30 23 23 30 
EON now LAN a de 2 + ee De bin LYC): 34 27 33 22 23 37 42 36 44 
CETTE RO ER eee et 32 18 15 23 15 19 13 13 30 
4S ee AV est Se 41 47 22 38 27 23 50 21 23 
BEA eee ey Ger on er te 52%) GOS 32 14 13 28 8 20 29 22 20 
BEA DE ME te 2 1 5 1 1 4 3 3 1 
EKG AULRCS ee eee Ze M cs so ics Ee 488 474 447 478 479 499 471 522 482 


AS SS oe 


41. Damages from natural disasters and accidents—Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
raffic accidents—Accidents de la circulation 
Roiad accidents—Circulation routière 


Number of cases—Nombre d’accidents . . - +: + - 074 MI 077 1-072) 315 36> 1404 oh Cpa Se) I a 

Casualties (person)—Victimes: nombre Tota len eee 454 419 324 485 538 497 454 a i 
Persons killed==MortSs 9 s002 es =) 2 ne 34 25 18 14 39 50 33 Re an 
Personsinjured—Blessés. . . - :+ + + + + : 420 394 306 471 499 447 421 
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BURMA — BIRMANIE 
I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Estimates of midyear population — Population estimative au milieu de l’année (millions) 


Both sexes — Les deux sexes. . . . « « « » « « 28.26 28.89 2952: 30.17 30.83 31.51. 32.21 32.91 33.64 35.09 33 
Malee—s Masculine sais sc en or) Lae) 14.0 14.4 14.7 15.0 [5.3 15.7 16.0 16.4 ae soos a 
Female — Féminin. . . ie Paes 14.2 14.5 14.8 1552 13,9 15.8 16.2 16.5 


Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) 38.0 34.5 34.1 32.9 29,3 29.1 28.3 28.0 27.4 28.3 28.: 


Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité 10.9 9.7 10.5 11.9 10.6 10.4 10.1 10.0 8.9 9.2 9,2 
Infant mortality rate — Taux de mortalitéinfantile . . . 59.0 48.3 49.3 57.0 47.2 47.9 43.7 SR : 3 


2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(31 March 1973 Census — Recensement du 31 mars 1973) 


Population 
Area — Superficie Density (population per km’) ~ 
Both sexes — (km?) Densité (au km?) 


Les deine sexes Male — Masculin Female — Féminin 


28 885 867 14 356 754 14 529 113 676 577 43 


3. Estimated population by age and sex (/ July 1979) — Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1979) 
(thousands — milliers) 


Age (in years — en années) 
A ee ea ea a 


All ages — Under | — 1-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25-29 30-34 35-39 

Tous âges Moins de 1 an 
BOTH SEXES —[sesideuxsexes 2: wens 32 913 5232 4350 3748 3258 2785 2196 21/50 1915 
Males "Masculittv. 2. .) 2 6 s sam 16 358 2 664 2189 1853 1638 1396 1091 1052 957 
Female —iRéminin. .5 5 4) sn) 16 555 2 568 2161 1895 1620 1389 1105 1098 958 


oo ————————————— 


Age (in years—en années) 


40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 pli 
Bothsexes — Les deuxsexes. .. ... . 1 654 1 400 1 220 1 031 813 537 343 173 82 64 
Male — Masculin eee ee eee 817 664 568 488 414 262 168 80 46 111 
Female — Féminin. ; .. ..... 837 736 652 543 399 275 175 93 36 155 


4. Expectation of life and servivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
_  ——_—-———-— OOo mm eme 
Age (in years — en années) 
= “A —— 


0 2 3 4 5 10 15 20 25 
Expectation of life — Esperance de vie i 


xpectation of life — Espérance de vie 


1974 Male AM asc . ; . .....« 56.3 58.6 7 tr: se rh) 53.5 49.0 44.7 40.4, 
Female — Féminin. ....... 60.2 62:3 me TT. ; 61.6 5. 
Survivors — Survivants | sal oot an 14 
1974: Male — Masculin . . . . . . . . 100000 94 361 AT ae ate 89 848 88 175 87 285 86 080 84 578 | 


Age (in years — en années) 


Kemale — Remini Gi. 5. s 6 5 LOO 000s Os 175 NT ss ee 90 165 88424 87746 86734 85 430) 
À 
mm te 

30 35 40 45 50 55 60 65 70 754 

Expectation of life — Espérance de vie 


1974: Male — Masculin He se ini DUT. de 36.6 folie] 28.2 24.6 21.0 17.8 14.8 11.9 SS Be 7.8 
Female FM 2 9) 5... 40.3 36.0 32.0 28.0 24.1 20.4 16.8 13.5 ) 

Survivors — Survivants | | on | 

1974: Male — Masculin .°. « +; , «ss 82696 ga STA? 77 791 74 015 69449 63328 55998 47772 38 342 24 979 


Female — Féminin . . . . . . . . 83973 82285 80081 77481 74045 69840 64782 57937 48 881 37 580 
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BIRMANIE 
I. POPULATION (continued — suite) 
5. Economically active population by industry (1980 — 1981)' — 
Population active selon la branche d’activité économique (1980 — 1981)' 
(thousands — milliers) 


ISIC 1968 code (division) — CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8—9 0 U 


otal aren 0 + eo eet à 14098 -9:034 69 1 058 16 201 1 286 449 812 590 583 


l as : 
Official estimates. 


Estimations officielles. 


Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
6. Unemployment! — Chômage! 


11972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total unemployed (thousands) — Nombre total de chômeurs" 
OURRONES CS SN NONE CEE RSR LOS 2 194.1 193.9 197.3 227.7 296.8 415.0 445.0 528.0 


1 Employment office statistics. 


1 Statistiques des bureaux de placement. 


2 For 1972: Greater Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) and Mandalay only. 2 Pour 1972: Grand Rangoon (Rangoon, Insein, Kamayut, Okkalapa) et Mandalay seulement. 


7. Hours of work! — Durée du travail! 
(per day — par jour) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ro 0 og ee en eS Eee 

Mining and quarrying” — Industries extractives? . . . . 747 7.6 7.9 7.9 7.9 8.0 8.0 7.9 7.8 7.6 

Manufacturing” — Industries manufacturières. . . . . TES at 7.6 7.6 Te Wel 7.4 7.8 7.4 We: 
Roode—eAlimentationu 2 s. | . «95 «1. 5% > 7.6 7.8 7.8 7.8 7.9 ol Wes 7.8 7.4 7.8 
Beveraves 7 BOSONS: ee Le we ee 7,7 77 7,7 Al 8.0 7.4 7.8 8.0 7.9 7.8 
HIODACCOR MP ADACS EE PM Sg hes eon os, 7.4 7.6 7.6 7.6 7.4 7.6 DAT U3 des Theil 
exiles = TD 7.6 Uh 7.6 pe) 143 7.6 7.8 7.9 7.6 
Wearing appearel ‘and footwear’ _ Articles d’ habillement 

et chaussurest . . Late Thee} 7.9 7.0 7.0 7.0 8.0 8.0 8.0 8.0 A2 

Leather, leather products — Cuir, articles e SHAT aa By ee 7.4 7.0 Ustl 8.0 8.0 8.0 8.0 


Manufacture of wood and wood and cork products — 
Industrie du bois et fabrication d’ouvrages en bois et en 


We 2 D a nes 725 es) 7.6 7.6 115 7.6 TES 7.5 Hell 
Printing, Bb fishing Dprinienie. ‘ditions ie eae 7.8 Titi 7.6 WS 7.4 7.3 Us Tes TES Mek 
Chemical products — Produits chimiques. . . . . . 7.1 6.6 7.9 Wee 8.0 8.0 8.0 7.8 8.0 8.0 
Rubber products — Articles en caoutchouc. . . . . eal 7.4 TES Hise WA) 12 7.4 7.9 7.9 7.9 
Glass and glass products — Verre et produits en verre. . 7.8 US (es) ee 7.6 Weil 129 les) es) etl 
Other non-metallic mineral products — Autres bed 4 

minéraux non métalliques . . . 8.0 8.0 8.0 ne 8.0 8.0 8.0 8.0 7.8 


Fabricated metal products, except machinery and ‘equip- 
ment — Fabrication d’ouvrages en métaux, à l’exclusion 


des machines et du matériel. . . Pe hts OTE Talk il Hate thes} 7.0 ihe? 7.4 ies) 7.8 7.8 
Transport equipment — Matériel de transport tse 7.9 The) 7.9 8.0 8.0 8.0 8.0 8.0 8.0 7.9 
Transport, storage and EO EMRE SHOR — Transport, entrepôts et communications 
Transport’ — irAuSpOlts ee et ee 7.9 7.9 7.9 8.0 8.0 8.0 Ucd 7.8 die) 8.0 
1 Hours actually worked. Workers engaged for less than 30 days (excluding casual workers). | Heures réellement effectuées. Travailleurs engagés pour moins de 30 jours (non compris les 
_2 Metal mining. travailleurs occasionnels). 
3 March and September of each year. 2 Mines métallifères. 
4 Except vuleanized or moulded rubber or plastic footwear. 3 Mars et septembre de chaque année. 
§ Excluding storage and communication. Including sea transport. 4 A l'exclusion des chaussures en caoutchouc vulcanisé ou moulé et des chaussures en matière 
plastique. 


5 Non compris les entrepôts et communications. Y compris les transports par mer. 


III. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
8. Expenditure on the gross domestic product in current prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(years beginning April of year stated — l’année commence en avril) 
(million kyats — millions de kyats) 


1972! 1973! 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Government final consumption expenditure — Dépenses de 
consommation finale des administrations publiques . 


Private final consumption expenditure — pare de con-¢9 712 10493 17452 21389 24805 26 132 me ... 31604 34682 38 689 
sommation finale privée . ‘ Dre: 
Increase in stocks — Accroissement des stocks . : 133 155 475 659 515 92 ee De 06S 1214 Iss 
Gross fixed capital formation — Formation brute de capital 
FIXCR. D DIN 525) 1 68002 321993753 ks 500 PRES t3 SAS MO Sih 
t f oods and services ~ Ex ortations de biens et de 
“eae i : 664 680 912 1192 1414 1728 HEE pee 376s 43245 


Less: imports of goods ands services — Moins: importations 
de biens et de services . en 921° 704 1016 1443 1628 2087 4464 5057 6878 


Gross domestic product — Produit intérieur brut. __.10772 11735 19348 23477 27427 29618 31 800 35 333 38 609 42850 46 945 
1 L'année se termine en septembre. 


1 Years ending September of year stated. 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
9. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices — 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 

(million kyats — millions de kyats) 


1972! 1973! 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 
sylviculture et péche . 


4073 4531 8830 11051 12789 13279 14058 16203 17970 20353 22 70 


Mining and NT ÉXITACIIVES SN ty stunk 170 196 164 136 193 283 316 410 427 430 564 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . 1083 1049 1564 2106 2656 3084 3172 3363 3683 4005 437 
Electricity, gas and water —Electricité, gaz et eau”. . . . 65 72 60 66 70 94 98 126 135 175  20( 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . ‘ 200 208 198 221 237 314 419 503 647 692 822 
Wholesale and retail trade, restaurants and M *__Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hited: ae ee ees 2712 2972 5530 6847 8115 8766. 9283 9670 10121 10677 412 
Transport, storage and communication—Transports, entrepôts 

etcommunications . . . ‘ gt eee ee 640 621 691 740 797 884 960 1215 1357 1309 1766 


Finance, insurance, real estate a ne services *_ Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises Le à 169 
Public administration me nt Anton Hétu 

CNUOIENSE 5 5 < : 903 ¢ 2086 2312 2311 2571 2884 3494 3844 4268 4909 5 
Community, social and pin ea saan fournis 

2,3,4 

à la collectivité, services sociaux et services personnels" " . 757 
Gross domestic product—Produit intérieur brut. . . . . 10772 11735 19348 23477 27427 29618 31 800 35 333 .38 609 42850 46 
1 Years ending September of year stated. 1 L'année se termine en septembre. 
2 Gas and water are included in community, social and personal services. 2 "Gaz et cau” sont compnis dans "Services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels”. 
3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 3 “Restaurants et hôtels” sont compris dans "Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 
4 Owner occupied dwellings, real estate and business services are included in community, social and personnels” 

personal services. 4 “Maisons occupées par leurs propriétaires, affaires immobilières et services fournis aux entreprises” 


sont compris dans “Services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels" 


10. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1970 — 
Produit intérieur brut à prix constants de 1970, par genre d’activité économique 
(years beginning April of year stated — l'année commence en avril) 

(million Kyats — millions de kyats) 


1972 1973! 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1987 


Agriculture, hunting, forestry and fishing— Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche. . . . ae ee eee 4054 3752 4029 4219 4447 4670 5032 5299 5846 6308 6855 
Mining and VA TS PA EXIIACIIVES “f° yo tus 137 139 117 120 134 157 169 196 190 195 A¢ 
Manufacturing—Industries manufacturiéres. . . . . . 1108 1081 1098 1200 1295 1385 1419 1475 1585 1708 183 
Electricity, gas and water — Electricité, gaz et eau? . , 65 72 89 97 109 131 137 150 171 214 255 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . : 200 204 191 200 206 237 313 368 +44 455 50° 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels? sa a ares : 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . AE 2600 2637 2760 2863 3010 3119 3250 3337 3483 3574 371€ 
Transport, storage and communication—Transports, entrepôts 

etcommunications . . . 72 2 648 622 613 625 645 679 718 781 835 O32 3% 002 
Finance, insurance, real estate re pean services NEA 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux 

entreprises . . ‘ 169 
Public administration ti rence cactatntnitaeton panies 

eidefense™, |: : LR 903 ¢ 2031 2204 2238 2419 2618 2804 2958 3164 3 330 3 484 
Community, social and a era! dos ra | 

à la collectivité, services sociaux et services personnels?" . 757 
Gross domestic product —Produit intérieur brut. . . . . 10641 10538 11101 11562 12265 12996 13843 14 3627) 18 718 16716 17 904 


1 Years ending September of year stated. 
2 Gas and water are included in community, social and personal services. 
3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 


4 Owner occupied dwellings, real estate and business services are included in community, social and 
personal services. 


| L'année se termine en septembre. 


2 "Gaz et eau” sont compris dans "Services fournis a la collectivité, services sociaux et services 
personnels”. 


3 "Restaurants et hôtels" sont compris dans "Services fournis à la collectivité, services sociaux et 
services personnels”, 


4 "Maisons occupées par leurs propriétaires, affairesimmobilières et services fournis aux entreprises" 
Sont compris dans "Services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels” " 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
11. Land use — Utilisation des terres 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1972 1979 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under. permanent crops — Terres labou- 


rables ou de culture permanente . . . . . . 10440 9960 9971 9985 10000 9994 10006 10016 10023 10 040 
Permanent meadows and pastures — Sees et paturages 
permanents . . . Crete 365 362 362 362 362 362 361 361 361 361 
Forest and woodland — Forêts et terrains eae yo 9 o CIPS SP TP ST spi ilies 272 spk slosh “sy irk) si iiss) Spr May SPA IIc) 
Mibenland = Autres tenreS 22 5820023803 23.292" 23278 23.263 23257. 29239, 23228 23.223" 23/208 


12. Area of irrigated land — Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1972 197S 1974 1975 1976 LOTT 1978 1979 1980 1981 1982 


nn ve ee eee 
Irrigated land’— Terresirriguees . . .... .. . 890 889 971 976 984 938 980 1 044 999 1073 1 044 


LEE 


13. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
(1974—1976 = 100)' 
EE es 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EE ———E—EaLa—a————————— 


FAO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . . . . . 91 98 100 100 100 105 113 114 121 132 142 
Food-—Denrées alimentairess 0 7 ea = 91 96 100 99 101 105 113 114 122 133 144 
Cereals — Céréales. . . . 82 95 95 103 103 105 118 116 150 160 168 

Per capita food production — Po icoon uen par 
habitant . . . 100 103 103 99 98 100 104 103 108 DIS 121 

Per capita cereal production — een cer par 
MAUDIT RE Cre on oe et Oh RER CU 90 102 97 103 100 100 110 105 132 138 141 

ee 
1 Original base 1 Base initiale 


14. Area under principal crops — Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eee ee ee eS 9 2 gh Lair gum 4528: 4 879 4884 5069 4912 4864 5011 4442 4801 4809 4 662 
Eat PONT Me Serge elt Ce ce sers 49 54 54 85 87 87 91 83 82 105 95 
Maize — Maïs . . . nh Ridge Se eee en 107 175 179 175 81 79 87 83 100 144 141 
Sugarcane — Canneàsucre . . - + + + + + + * : 57 55 47 36 46 44 50 50 42 45 48 
Millet) .e5 &: TC EE 178 203 209 209 155 165 186 168 197 175 165 
Groundnuts — des Me ee a a cs 601 638 660 690 661 571 563 522 456 490 575 
Sesame seed — Graines de sésame . . . . + + + = + 497 637 794 656 665 599 606 958 631 713 795 
Tobacco — Tabac . . . Re ie a a eso 60 61 64 64 53 69 65 61 61 62 62 
Jute and substitutes — Jute et DST Den See eee 106 94 48 44 35 59 96 96 94 42 46 


15. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Rice — Riz (paddy) 


=r Ne es, PAS ee 27 36 29 64 56 15 92 42 91 117 124 

D ue RE | | ve : 59 79 81 80 58 WS 77 77 127 166 : us 
— à ee ee OM re 036.4 QC LE 687 1204 1605 1600 1763 1845 1464 2040 
Fe St MER RCE TRES 48 49 56 62 39 49 59 57 75 80 - 
Groundnuts (in shell) — Aractides on eo 391 412 467 a se = fs ae sh eS 
UE Se : ie 95 132 91 109 210 110 157 170 
—- i de sésame eee ge oe 
es a 52 73 74 75 46 61 58 51 _ à 
a oo 92 7 

Jute and substitutes — Jute et Substituts yee ye sl: 90 73 51 27 22 51 86 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) | 
16. Livestock — Elevage 
(end of September — fin septembre) 
(thousand head — milliers de tétes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


OXEN = BOUT RC NS CO NC ER Ur 71235 7267 7299 7405 7526 7694 7932 8305 8532 8857 9183 

BUFFAlCES RUES CN CS Sulpete seu kame oceans 11601. 1 646 1.689) MITA 1723" 91-729" M TO TER (7 90 TOGO oe 

Sheen Ovinsme eae i ire) ee eee eS, 198 198 187 183 190 206 215 219 225 + 

Goats —Caprins . . . RE er 568 574 512 544 560 568 585 586 610 76 7 

Horses and ponies Seva et pPOnevsuenn ose bac 0) Sole aes 80 85 . “ da Le 5 1 Le a É 
- wee soe Se or 8 7 

on ate . | | . | ; EM ig SS ee 1489 1503 1432 41575 1781 1955 1985 1962 2167 2631 2883 


17. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(number — nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . . . . 7231 7400 7661 7800 8000 8100 8173 8661 9273 9137 
Combined harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses. . 16 16 18 20 20 22 22 24 26 28 


18. Pesticides used in or sold to agriculture — Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric tons — tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


DED Nimes le, eee elas sl Sir. LR See % 10.0 18.1 69.0 wal Last xis 44.4 20.1 
Lindanes = - at 50.6 71.3 + ss 003095. 500.8 LISA NT OEIL 
Aldrin and similar fesectidides Aline € et ects de ce 

52 SU Caan gt wns) OS ae ee NN ie ig ry oe 3.0 0.9 PR Le me ee es OO À 3 ee à 
Malathion. . . PR. Pes D A brace 28.8 + 3795.0 15599 2254.3 61160 
Copper ou Composé, CUDKICUES Sn wn T2: 0.1 0.2 
Other fungicides — Autres fongicides . . . ss 1.9 7.7 
Seed dressings: Organomercurials — Produits pour traitement 

des semences: composés organiques mercuriels . . . . 1.0 1.0 1.0 
Pesticides n.e.s —Pesticidesnid.a. . . . . . .s «© - ts 46.8 88.2 


19. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Total ere". ee . + . 21543 22141 22605 22965 23536 24082 24723 25607 18021 18421 188055 
Industrial wooden Bot d’ oeuvre et d' Hate NU 2569 2611 2319 2056 2115 2135 2234 2561 2964 "2900 700 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers —Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . : 1704 A718 1404° 1119 1155 4452 1227 1331 7909" 10s 


Other industrial wood — Autres bois d’oeuvre et d’ indians 865 893 915 937 960 983 1007 1030 1055 1081 
Fuelwood (including wood for charcoal) — Bois de feu et de 


carbonisation . . . . . . . . . . . . . 18974 19530 20286 20909 21421 21947 22 489 23046 15057 15431 15815 


20. Fish catches: nominal catch — Pêche: prises nominales 

(thousand metric tons — milliers de tonnes) | 

| 

oS ———_—_— 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982: 


Total a US ee 453.3 463.4 433.8 485.1 501.6 518.7 540.5 565.3 585.1 624.5 
freuhwater fish eval d' eau EURE QU es ER TT 124.2 125.3 126.2 130.0 134.4 138.9 144.4 152.5 155.8 156.3 
Marine fish — Poissons marins . . ...... . 329.1 338.1 307.6 355.1 367.2 379.8 396.1 412.8 429.3 468.2 
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a V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Coal — Charbon . . . VE CTI LUS De > 16 10 13 15 13 18 21 12 38 30 
Crude petroleum—Pétrole ae oe ee sa ee Somes 968 981 894 SSII OS SE TIR TEE GS 2 10 6GSS 
Natural gas CRE naturel ce. a OO SO TO OO a7 188) MOSS OO 070 MIO GAS T2 97021690 
Copper ore! (Cu content) (metric tons) — Minerai de cuivre! 

(teneurdeCu)(tonnes). . . . . : 84 103 29 18 92 45 56 67 56 100 
Nickel ore? (Ni content) (metric tons) — Me Re mek? 

por de Ni) (tonnes) . . . . 20 19 31 9 24 17 18 18 14 14 
Lead ore? (Pb content) — Minerai de plomb! fone ZR Pb) 6.3 10.3 9.8 10.5 7.6 8.3 9.9 14.5 14.2 15.6 
Zinc ore? (Zn content) — Minerai de zinc: 3 {teneur de Zn). . 3.6 3.8 2.9 2.6 21 1.8 Dd) 2.9 3.9 3.4 
Tin concentrates (Sn content) (metric tons) — Concentrés 

d’étain (teneur de Sn) (tonnes). . . . . Lee 503 356 385 391 375 164 497 815 WA 863 1 167 
Tungsten ore (WO,content) (metric tons) — feet ue 

tungsténe (teneur de WO,) MOnnes! s % 0s 3 : 590 667 442 444 350 350 590 870 1 040 1 030 
Antimony ore (Sb content) (metric tons) — eer wv antimoine 

(teneur de Sb) (tonnes). . . . . : 131 143 420 278 460 530 590 680 440 350 
Silver ore {Ag content) (metric tons) — veer d’argent ete 

RAS LORNCS) mesma eee ae ox Ay Gs ahi Bold) te 36 22 23 23 7 11 12 11 13 18 
Bet SC a eS ig go x 158 161 125 98 126 230 305 258 269 272 
1 Content of matte. 1 Contenu des mattes. 
2 Content of speiss. : 2 Contenu de speiss. 
3 Content of concentrates. 3 Contenu des concentrés. 


22. Manufacturing production — Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


ee a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee ee 


Meat, fresh (in terms of carcass weight)—Viande fraiche (poids carcasse) 


_ Beefandveal—Boeufetveau . . . . . . . . - 83 85 87 87 90 90 91 92 94 95 

Mutton and lamb!—Mouton et agneau’ VEN 1 er 5) 3 3 3 4 4 4 4 4 4 

Pig meat— Viande de porc . . . . . . ++. . SV 58 55 61 68 69 74 78 79 80 
La GC ON PC CE 4.3 4.3 4.6 4.6 47. 4.8 4.9 DAO) (0) Saul 
Meese =GIOMATCHPE ean ee a es es Le WAY, 12.2 13.0 132 13.4 1356 13.9 14.1 14.3 14.5 a 
ÉRPAr AW SUCIEDEULN Fo CO = 100 100 80 82 80 85 65 60 65 65 65 
Sugar, refined—Sucreraffiné . . . | 61 69 31 10 19 31 38 36 41 46 
Beer (thousand hectolitres)— Bière (milliers or et. F 30 31 26 30 29 33 37 40 woe bare 
Cigarettes ee. ae ENT rt 1450 2500 1353 1763. 2181 2185 2451 2429 2724 2792 re 
Cotton yarn * (pure)—Filés rs coton? rs] EN PT 6.3 fine) 4.2 Weal 13.8 14.1 14.4 13.5 15.4 15.6 18.9 
Woven gopen fabrics” (million metres)—Tissus de 

coton * (millions demètres) . . 47 55 35 51 73 78 75 83 90 89 91 


Gunny bags? (thousand pieces)—Sacs ae jute’ (milliers ae ‘aire 20193 9504 10591 18274 17653 16011 19522 18916 28 635 26035 26 500 
Sawnwood (thousand cubic metres)—Sciages (milliers de métres cubes) 


Non-coniferous—Non résineux . =. - 653 595 455 396 324 404 404 404 404 404 
Nitrogenous fertilizers! (N eye Pastas azotés! Ne 

GENE Le ey ae 32 37 37 43 47 55 53 58 62 60 60 
Petroleum Peete or roduits ffi ran AA 

Motor spirit Carburants pour moteurs . . . : = : 175 176 219 179 195 219 220 236 241 246 

Kerosene and jet fuel—Pétrole lampant et carburéacteur. . 305 228 275 215 171 148 122 109 123 129 

Distillate fule oils— Huiles légères . : . . + + = . 296 231 284 258 282 327 326 360 385 390 

Residual fuel oil —Huile lourde . . . . . + + : -; 163 62 68 50 152 192 203 242 240 243 BE 
Cement—Ciment Se en oot Oe Ee eon ET 214 193 172 184 233 269 254 391 386 317 344 


1 L'année se termine en septembre. 
2 Production des entreprises publiques uniquement. 
3 L’année commence en avril. 


1 Years ending September of year stated. 
2 Production by government-owned enterprises only. 
3 Years beginning April of year stated. 
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VI. ENERGY — ENERGIE | 
23. Production, trade and consumption of commercial energy — Production, commerce et consommation d'énergie co 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent — quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


mmerciale : 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19827 


a. Production of primary energy — Production d'énergie primaire 


Total. me wh ea ee ree og ES MEN ere ened ee 2370 2352 2704" 2909" 23103 
SOLS SOUGESime rs ca cel te PR TR 16 10 13 15 13 18 22 17 18 15 4 
Liquids == Liquides 1... «<0 4 a » 5s ON ee 426 1301 1390 1687 1954 2056 2203 2268 2082 2161 


136 136 140 244 336 310 363 385 528 600 692 


Gas — Gaz RC DU 
Blectricity—blectricité) OS ss ones es 67 71 70 70 79 88 91 100 95 113 12 
b. Consumption of primary energy — Consommation d’énergie primaire 
Total dv a à tu «Ree: eee wk SUITE e 20S Gh ee ee 2088: 2.239. 2373, 2515 
SOlidS=—S OLGES) © cule RC RC 144 76 165 253 215 220 234 219 230 233 2444 
Liquids—Liquides ic + oc \ als a ee «1k ae eT RE NS 038 1173 1297 1278 1384 1386 1428 1 441 
Gag Gaze NON EUR See AR RETRO 136 136 140 244 336 310 363 385 528 600 6921 
HICCÉCV AP IECITICHÉO sll cine ae ante 67 71 70 70 79 88 91 100 95 113 12 
c. Trade — Commerce 
Imports—Imporanons 9a se =e 6 «a 416 155 446 242 202 202 212 203 212 218 202} 
d. Bunkers — Soutes 
SCD == Maritimes « a « © wes «+ wos we om ie - Il 1 1 - _ = — = = 
24. Electric energy — Energie électrique 
Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 
Lye P: FLORALE Sane eee te ee eee 261 268 386 437 441 452 454 454 636 636 636 
HSOTONS ee ET A eae 101 101 180 181 181 182 181 181 179 179 179 
P OLA ans eas ee fe 196 196 329 380 381 392 394 394 501 501 501 | 
Hydro... ae 84 84 168 168 168 169 168 168 168 168! 168} 
Production (million kWh — millions de kWh) 
lee CP Ota sis) oe ele ee 763 821 846 978 1092 1191 1243 1340 1340 1517 178! 
AVG ues (es RE NT us 546 576 568 567 639 717 736 813 769 915 1030) 
P fie) VOS RE UT Er 619 651 682 760 840 931 978 1 080 1 080 1 227 1 387 
ANATOLE 475 481 518 532 602 672 696 768 724 862! 974 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


VII. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
25. Consumption of selected commodities — Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


$$ eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982) 
USE i | 


pees A POLE RE eee ele 100 102 80 80 80 85 65 60 65 65 65 
Gottonge—= Coton ye ee CN NOR ee 14 14 14 12 12 14 17 17 17 20 a 4! 
Rubber, natural — Caoutchouc naturel . . . , , . , Pe) 2.5 4.5 4.5 4.5 Li 6.0 6.0 6.0 6.0 6.0) 
Steel — Acier. Ce ee ee Es 83 79 81 115 96 47 43 76 58 omni ; | 5 
Phosphate fertillizers? — Engrais phosphatés? . . . . . 1515 14.7 4.3 4.2 10.8 6.7 10.1 14.4 21.2 30.3 45/0) 
Nitrogenous fertilizers? — Engrais azotés? . . . . . . DTA 31.8 36.5 38.1 42.5 42.9 49.9 67.9 69.7 66.8 110.0) 
Potash fertilizers? — Engrais potassiques?. . . . . . . 1.4 15 0.7 23 1.5 15 1.9 seed 22 31 11.0 
Newsprint — Papier journal . . . . ~, 11.8 10.8 10.8 6.5 Vand 11.9 11.9 6.7 6.7 | 


1 Years ending July of year stated. 


i 1 L'année se termine en juillet, 
2 Years ending June of year stated. 


2 L'année se lermine en juin, 
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VIII. TRANSEORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways — Chemins de fer 


1972! 1973! 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Length of railways (kilometres) — Longueur du réseau 
(kilomètres) . . 4226 4324 432 
a 8 4 4324 434 
Rolling stock (number) - Matériel nn (nombre). a PG et ate 
Locomotives . . . 416 363 369 3 
AS, ao oe 93 393 393 399 395 415 418 
po cars — Voitures- -voyageurs DCE TT ois 8 VS 80m S26 p98) 1 202 1 203 1210 128001357 SAS 
SONS eee Sy Sh Sree ae eee a Un 9597 9636 8339 7074 
ae in 6414739507 325 224 eS Se O80) 
Passenger- -kilometres — Voyageurs-kilometres SRE ee 2615 3073 3121 3391 2926 2764 3067 3156 3418 3493 3721 
Ton-kilometres — Tonnes-kilomètres . . . . . . . 778 598 395 383 392 435 468 519 545 677 698 


1 Years ending September of year stated. 1 L'année se termine en septembre. 


27. Roads and road vehicles — Routes et véhicules routiers 


1972! 1973! 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee ee SSS Ee 


Length of roads (kilometres) - Longueur du réseau routier 


(kilomètres) . . 141251. 211633022339 22404 22447 2245222471 
Paved roads — Routes à revêtement dur — ee 6410 7722 8029 8105 8138 8167 8 206 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface - 
Routes empierrées ou stabilisées . . eee ee 4644 7659 7512 7501 7533 7543 7554 
Earth roads graded or drained — Routes de a aménagées ' 
ou drainées . . . RES Pi DL 2304 4834 5277 5290 5 303 5269 5 238 
Unimproved roads — Routes sommaires . . ia 693 #18 1521) 1508) 147380) 4730 1473 
Motor vehicles in use? (thousands) — Véhicules automobiles en circulation? rise 
Passenger cars — Voitures de tourisme . . . . . . . 31.0 3157 36.3 37.1 3721 38.6 39.9 41.6 43.3 45.4 47.8 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 33.4 34.3 39.3 39.8 40.5 41.3 42.3 43.4 44.7 46.2 47.2 
1 Years ending September of year stated. 1 L'année se termine en septembre. 
2 Including vehicles operated by police or other governmental securily organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de |’Etat. 


28. Civil aviation! — Aviation civile! 


ee 


1972 1973 1974 1975 19761977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of aircraft? — Nombre d’ aéronefs? . . 16 15 15 15 12 22 20 

Aircraft hours flown during year — Nombre d’ heures de vol 
pendant I’ PERL OU 4 ee 2 BP > 8 17, 27.745 
Revenue — Payantes. . . ee ee ee SL 2R0 272288 
Non-revenue — Non payantes . Set ead Lis. EUR es 1 837 457 

Number of personnel — Personnel” . TLC ibe) iA 

Total scheduled services (thousands) — Total des s services réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . : : 6300 6600 5600 5000 5000 5300 5400 5700 6100 6200 6700 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) 3 162 170 175 163 168 178 185 203 218 229 239 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes-kilomètres . . . . 2100 2200 1800 1100 1/100 1200 1200 1300 1500 1500 1700 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 200 200 100 100 100 200 200 aut ae a ee 

International scheduled services (thousands) — Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres flown — Kilomètres parcourus . . es 1700 1800 1400 1000 1000 1100 1200 1 200 1300 1300 1300 
Passenger-kilometres — Passagers-kilomètres (millions) : 42 45 Si 37 38 43 45 50 56 63 69 
Cargo ton-kilometres — Fret tonnes- -kilométres . . ~- - 800 900 1 100 400 400 500 500 600 700 700 700 
Mail ton-kilometres — Courrier tonnes-kilomètres . . . 100 100 100 100 100 100 100 Sie re AE ue 

ee —— — —  ————————.. ———— ed ee 

1 Burma Airways. 1 Burma Airways. 

2 End of September. 2 Fin septembre. 

3 Years ending September of year stated. 3 L'année se termine en septembre. 


29. Shipping — Transports maritimes 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Merchant shipping: fleets’ Crees gross registered tons) — Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 
HOtal mune Sfp ae os eee a 54.9 54.9 54.9 54.5 68.9 67.5 70.8 64.4 87.5 85.4 88.0 


Tankers — Pétroliers Ne RU Bs) 1:5 NES) 1.5 145) 6.3 6.3 Tad T3) 3.0 3.0 
International sea-borne shipping - ‘Transports ‘maritimes internationaux 
Vessels” (thousand net registered tons) — Navires? (milliers de tonneaux de jauge nette) 


ENTER ENTTÉS RC ECTS 803 738 1 234 988 947 892 1542 1818 2056 I 744 
Cleared — Sortis . . aN, 865 853 947 917 1065 1.126 1622 (21053, 2171000) 785 
Goods (thousand metric tons) - Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded — Marchandises embarquées . . . : : 986 649 538 506 714 887 no NON AT S38} 
Goods unloaded — Marchandises débarquées Sa 6352 526 636 584 476 391 457 413 483 772 749 
1 Au 30 juin. 


1 As at 30 Junc. 


2 Years ending September of year stated. 2 L'année se termine en septembre. 
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VIIL TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
30. International tourist travel — Tourisme international 


1972! 1973! 1974 1975 1976 1977 1978 
Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 
Totale ER ee OS S796 AS 70 538. IS Siz 076 
Australia— Australe Ae AE el TS ee eke see 1137/1593 "1800 018802315161 
Gana age RS AE EE pce Vise ire ae me cee PL ae 613 601 479 582 778 534 
France 3147 1961 1947 2445 2993 4193 
Germany, Fed. Rep. dire Rene fédérale d’ …. 41737 129273 21005 2401 2642229 
India—Inde. . . . TV ENT 156 214 236 133 134 199 205 
Japan=Japoma Ve Ce ON NE ae 25. 990 1387 1337 1406 1458 1874 2 130 
Pakistan. . . Te eee 61 183 116 70 100 134 92 
Switzerland— Suisse NT HR os ire ee Se 792 1216 755 813 916 979 
United Kingdom—Royaume- ini Te ot ae eae 1182/1179 111510 1292 1491 1622 azo 
Wnited)States—bptats-Wnis) CR 0. 4135 4191 3548 2941 2949 3008 3104 
ONE AUS LR CE me ee ene 7055. 1868 1605 3710 4328 5343 5231 
1 Years ending September of year stated. 1 L'année se termine en septembre 
31. Communications 
1972! 1973! 1974 1975 1976 1977 1978 
Letter mail (thousands)—Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic—Intérieur. , . . . . . . . . . . . 59204 65265 66647 66678 67384 68683 69 501 
Foreign—Etranger 
Received—Regu. . 6 6 se 42, sw be 3141 <3 157 «3456. 3473 3581 3759003897 
Sent—Envoyé . . . TU 2538272541 002792002816 2953) 293140 2558 
Telegraph service: number of els Ghana —Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestiie=—Intemetit. 2, Le .0 ws CR 5551 6000 5629 5418 3853 2984 3418 
Foreign—Etranger 
Recrived—-Reew à + à à ew ee ee 80 81 89 84 69 98 97 
Sent—Envoyé . . . SPAS ES TOR MONTRE 93 112 87 80 68 117 79 
Telephone ob iéphone 
Number of telephones in use—Nombre d’appareils en service 28 270 29411 30186 30938 31456 32017 34052 
Telex service: number of calls—Télex: nombre de messages 
Foreign—Etranger 
Received—Regu AE LS LE TE er ee tae: * he Sa ... 19214 22416 30833 34030 
SEMIS ENVOVEv EL oe Mee Re Sea eat seals ee A ... 24849 26802 29968 39 870 


1 Years ending September of year stated. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


| L'année se termine en septembre. 


1979 


1980 


1981 


1983 


21908 22092 25515 28080 30 563 


1979 


37 000 


32. Value of imports and exports — Valeur des importations et des exportations 
Ee ES SN oe 


19720, 1973 1974 1975 


Value in million kyats—En millions de kyats 


Imports (c.i.f.)—Importations fc.a.f.) . . . . . . . 867 703 1047 1613 

Exports (f.o.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . 655 699 958 1105 

Balance—Solde . . . . CEE: — 212 — 4 —89 —508 
Value in million US dollars Et millions ae dollars EU 

Imports (c.i.f.)—Importations {c.a.f.) . . . . . . . 159 143 216 250 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . 120 143 197 172 

Balance—Solde . . . . . D — 39 0 — 19 — 78 


1976 


1311 
1 304 
1 


194 
193 
=f 


1977 1978 
2200 3235 
1610 2051 
— 590 —1 184 

309 472 
226 299 
—83 —-173 


1979 


2 203 
2 564 
+361 


332 
386 
+ 54 


1980 


1980 


1981 


1981 


2 738 
3 463 
+725 


373 
455 
+ 82 


19822 


1982 ! 


3178 
2 958 
220 | 


408 
380 
— 28 


Ee ee mene PR ee M | 


33. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


(1975 = 100) 


ee 


1972 1973 1974 1975 


Quantum 
Imports—Importations, WF. ov). . 8. . ns . 135 95 61 100 
Bxports—Exportations. «9. . + 4 6. + +.  < 162 129 93 100 
Unit value—Valeur unitaire 
IMPOTS IMPOTS DS 51 53 73 100 
Exports—Exportations. . . er ee NT EL 31 39 98 100 
Terms of trade—Termes de |’ echange) aes eee 61 74 134 100 


1976 


112 
167 


118 
96 
81 


1977 


131 
172 


137 
111 
81 


1978 


215 
122 


143 
121 
85 


1979 


1980 


1981 


1982 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
34. Direction of trade — Courants d’échanges 
(million US dollars — millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to — 
Importations en provenance de et exportations à destination de 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


\ll countries or areas — Tous pays ou zones . . . . .flmp.135.7 106.3 178.0 250.0 193.9 273.1 326.3 331.9 656.8 736.3 863.0 
| ss Exp. 123.0 130.5 192.4 158.4 192.6 206.2 233.9 457.8 450.4 443.0 389.8 
ESCAP region — Région de la CESAP . . . . .fimp. 77.4 58.9 113.0 151.4 120.2 175.0 175.4 183.9 378.2 422.6 488.4 


Exp. 61.6 Tet} Se 90.6 147.2 141.7 163.9 306.8 299.4 272.5 234.0 
ESCAP developing — Secteur en développement .fImp. 35.9 26.5 46.1 7221 53.6 104.4 69.9 G25] ID CS SO 2 771 


de la CESAP Expo 51.7, 41.26. 1093. 69.1 1263, 127710413700 225.6 2227.5. 2143001689 

ASIA AGIR Mme 2 oS) & Cee f Linps 342 26.5 46.1 F2 53.6 104.4 69.9 I JA = TES 7B) | 

Exp 17 41.0 109.3 CNRS NON EC DE DIM VE 

Hone KO baer eee es oe ace imps 81-5 0.4 2.3 1.4 24 4.1 LS ES 73) 14.7 18.9 

| Exp. 3.5 3.9 9.4 Wes 1253 10.7 ISP, Sipe 26.5 35.4 27.8 
India—Inde= 4 2. « =« . « «. « « afilmps 192 1.9 37 14.2 9.7 11.0 10.3 Soll 4.4 4.4 3.8 

Exp. 4.9 0.4 0.2 0.1 — —— ea) 3.0 1.0 1.0 0.9 

Indonesia — Indonésie. .. .. . .fImp. 0.2 — PRS) 0.1 — 0.1 0.1 0.1 JE 2.6 6.4 

Exp. 0:2 2.4 34.8 12.4 39.3 32.0 26.7 SOD) 45.9 SY 7.8 

Iran (Islamic Republic of—République Imp. 0.4 — — 0.7 — — — — 0.1 0.1 0.1 
islamique d’) Exp. — = = aa, zed = oak = en 4 = 

Korea, Republic of — Corée, République de. fImp. 0.8 0.2 1.8 11.6 UA ile} 1.2 6.5 6.6 4 SE 27) 

EXD as ao = == — — 0.5 2.4 3.6 nn SENG TN 

Malaysia Malaisie © 7 .°2 2 . «°° fhnp. 1:8 0.2 3.6 37 7.9 7 6.0 3.5 21.8 15 14.1 

Exp. 3.0 4.3 3.7 5.8 54 2.8 80 183 029500 24.8 gez2.9 

Philippimessecase ss eee furs) eS LInpS 9 — = == = == — 0.1 0.1 — 0.1 — 

Exp 0.9, — 0.7 — — — — 0.1 — 0.1 — 

Singapore — Singapour . . . . . . .fImp. 145 1.5 9.4 13.1 13.4 32.1 153 131 73.8 75.9 95.2 

Exp. 11.0 14.9 13.4 121 17-3256 30.1 573 63.3 SOS 550) 

Mhatand-—Thalande fini = 0.1 0.2 2.6 0.7 32 153 1.4 32 5.2 Doll 

EXD. nl 0.2 0.8 — 0.1 0.2 tail 1572 10.2 13.4 13.0 

Ciceania— Océane. . AQU, 000, Loefimp 17 — — — — — — — — — — 

Exp. — 0.2 —_ 6.4 — — — — 0.1 0.1 — 

ESCAP developed — Secteur développé de la CESAP fimp. 41.5 32.4 66.9 79.3 66.6 ©7016 105.5 121.2. 2575/2861 00207 
ton 14.9 34.6 PAA) PAN) 20.9 14.0 26.9 81.2 76.1 58.2 45.1 

Australia — Australie . . . . . . . . .fimp. 4.3 2.1 11.7 5.0 375 Sel, 4.7 6.6 14.3 10.6 5.4 

Exp 00 0.1 — — — — — 1.4 6.2 05 + 0.6 

Napa apo 4 =. ahs = 0e = ROUE nip 236.8 30.2 54.8 74.3 63.1 64.9 9916 11313) 23652274 00025577 

Exp. 14.6 34.5 21.9 2155 20.9 14.0 26.9 77 SIDS hee) 44.3 

New Zealand — Nouvelle - Zélande . . . .fimp. 0.4 0.1 0.4 — — — 122 1.3 0.7 — D) 
Exp — — — — -- — 0.1 0.3 0.2 0.2 

Other Asia — Autres pays d’ Asie . . . . . . .fimp. 2.1 — — 1.5 0.3 0.2 — 0.1 0.2 52 — 
Exp. 5.2 3.6 6.1 a 5.9 9) 4.9 10.5 16.0 19.8 18.3 

Other Oceania — Autres pays d'Océanie . . . . .fimp. — — (rs — — — = = = == 
Exp = = = = = = Se = = == = 

North America — Amérique du Nord . . . . . -fImp. 7.7 6.2 521 30.5 SN 45.8 44.2 34.9 40.0 41.5 
Exp. 3.5 0.2 1172 0.5 0.4 2.0 4.5 16.4 JE Ale | 21.8 

United States — Etats-Unis . . . . . . . -fimp. 6.1 37 5.4 29.2 10.3 13.6 42.2 41.1 DITES 7 1 75) 
Exp. 3.3 0.2 1.2 0.5 0.4 107 2.0 11.6 Bie) JEL) 16.3 

South America — Amérique du Sud . . . . . .fimp. — = = Se — — == = — 0.2 0.2 
Exp. — — — — — — _ 14.3 23.6 18.2 1.4 

mica Afrique. 205 4 1 =a - = + « > : Simp. 2.6 22 2.3 0.3 We) 743 3.8 4.2 6.9 77 oll 
Exp. 7.0 4.2 11.0 14.0 8.2 14.4 ee 21.0 Ha 29 18.3 

Western Europe — Europe occidentale . . . . . gimp. 33.4 31.3 45.8 SSL 52,3 TON 96.8 03 4000225 480255 016" 
Exp. 37.0 45.9 42.2 52.4 30239 50.6 66.4 62.1 61.9 73.0 

PE SCORE CU. mb: +) «Simp. 304 27.0 39.1 47.8 47.0 70.8 79.7 81.6 179.6 169.1 258.0 
Exp. 31.0 40.8 35.4 43.6 25 953273 42.6 S416 SOS 45.2 60.4 

United Kingdom — Royaume-Uni . . . - - fimp. 9.1 8.4 ial 15.0 Mle Pal! 33.8 27.4 52.4 40.5 85.5 
fae 12.4 152 7.8 23.5 3.7 5.4 10.1 11.6 11.4 9.1 8.4 

Other Western Europe — Autres pays d'Europe. . fimp. 3.0 4.3 6.7 7.3 63 49 «17 PALB FO 1845S 004 
occidentale Exp. 6.0 5.1 6.8 8.8 4.3 Tees 7.9 11.8 11.6 TON 12.6 


i 4.3 
USSR and Eastern Europe — URSS et Europe orientale fImp. 11.7 712 10.5 10.9 7.3 il : 
Exp. 3.4 0.6 0.4 0.6 0.7 271 2.8 4.8 all tall 6.1 
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SSR URSS MR Me Se = Simp. 4.7 225 4.2 4.3 165 1.8 
EXD S72 0.6 0.4 0.6 0.7 — 2-1 4.1 6.2 6.1 52 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
35. Composition of imports—Composition des importations 
(million kyats — millions de kyats) 


Consumption goods—Biens de consommation 
Food—Produits alimentaires . 
Others—Divers 


Materials chiefly for nt see eer premieres, 
principalement pour la production de biens de consommation 
Materials chiefly for capital goods—Matiéres premières, princi- 


palement pour la production de biens d'équipement . 
Capital goods—Biens d’équipement 


1972 


31 
146 
199 


64 
427 


1973 


41 
98 


175 


67 
323 


1974 


59 
113 


351 


96 
429 


1975 


48 
209 


378 


256 
722 


1976 


36 
160 


420 


121 
818 


1977 


65 
269 


546 


158 
1 092 


1978 


1979 


1980 1981 1982 


36. Value of imports and exports, by SITC section — Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kyats — millions de kyats) 


Imports (general, c.i.f.)—Importations (générales, c.a.f.) 

SITC — CTCIsection0 . 

SITC — CTCI section 1 . 

SITC — CTClsection2 . 

SITC — CTCI section 3 . 

SITC — CTCIsection 4 . 

SITC — CTCIsections . 

SITC — CTClIsection6 . 

SITC — CTCI section 7 . 

SITC — CTCIsection8 . 

SITC — CTCI “rl 9 

Exports (general, f.o. b.)! tecriatidas fs biiales, f 0. é yh 

SIG= Cietsechon d=, < gis <2. «eo. 
SITC — CTClsection1 . 

SITC — CTClIsection2 . 

SITC — CTClIsection3 . 

SITC — CfCIsections . 

SITC — CTCI section 6 . 

SITC — CTCIsection7 . 

SITC — CTCI section 8 . 


1 Data for 1972 refer to national exports. 


1972 


1973 


40.7 
0.3 
2.8 

41.9 

1101 

76.2 

237.1 
255.6 

30.5 

6.5 


1974 


58.8 

0:3 
22.4 
162.5 
51.4 
103.8 
212.3 
341.1 
= f 

3.0 


494.4 
1.4 
343.8 
1 Ws, 
39.3 
53.6 
12.8 
1.8 


1975 


48.1 
0.2 
31.0 
124.2 
70.2 
176.2 
568.8 
526.9 
60.9 
6.1 


5992 
0.1 
348.1 
12.6 
16.1 
44.4 
100.8 
2.9 


1976 


36.3 
a 
12.7 
75.4 
114.3 
184.7 
410.5 
663.2 
48.7 
9.6 


1977 


1978 


70.8 
2.1 
10.4 
48.8 
76.4 
268.8 
634.4 

1 409.0 
125.1 
14.8 


1979 


1 Les données de 1972 se réfèrent aux exportations nationales. 


37. Imports and exports of selected commodities — Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 


1972 
Imports (general, c.i.f.)—Importations (générales, c.a.f.) 
Milk, condensed, evaporated including milk cream— fQ. 4.06 
Lait condensé ou évaporé (y compris la créme) at 9.94 
Crude petroleum—Pétrole brut g 207.08 
. 24.84 
Refined mineral oil—Huiles minérales raffinées ; a Dawe 
Be 17.58 
Animal oils and fats—Huiles et graisses d’origine 
Eole OM Le de CVatle.33 
Pharmaceutical products — Produits pharmacentiqnes Var e18-76 
Paper, paper board and manufactures—Papier, carton { Oea26.27 
et articles manufacturés en papier Va e293 
Cotton yarn—Filés de coton : +“ 4.15 
Vase le 
Cotton fabrics—Tissus de coton à 0 26.79 
de 36.25 
Gunnies and other sacks for packing—Sacs en jute et Q.4 19,36 
autres pour l’emballage ee 45.16 
Base metals and manufactures—Métaux communs et 
articles en métaux communs. . . , Vin 95:40 
Machinery, non-electric and transport nn 
Machines non électriques et matériel de transport . V. 297.1 
Electrical machinery and apparatus—Machines et 
appareils électriques . . . . . . . . . . V. 46.07 


1973 


5.49 
12.88 


1974 


4.87 
14.65 
236.22 
98.80 


12.09 
22.43 
23.04 
14.53 
26.80 

3.26 
42.69 
14.98 
38.07 


2.33 
6.15 


98.74 
302.5 


38.59 


1975 


1976 


31.02 
16.31 
27.85 
18.71 
49.34 
3.47 
69.95 
2.07 
7.04 
4.19 
10.73 


177.88 
579.6 


83.59 


1977 


EAS 


282.15 


743.4 


108.74 


1978 


37.64 


7.99 
51.12 


70.56 
64.71 
28.90 
44.90 
296.97 
1 223.6 


148.19 


1979 


3.50 


14.70 
5.90 
31.00 
71.20 
44.50 
1.40 
34.90 
280.30 
942.9 


103.70 


1980 1981 19821 
1980 1981 1982 
24.50 9.40 18.10) 
‘ 
10.20 14.50 13.60) 
8.40 9.00 10.00! 
45.90 57.50 71.00 
76.00 54.10 109.30 | 
50.30 73.90 78.30 
640 830 17.10 
55.50 23.60 55.70 
359.50 365.90 430.50 
1074.1 927.7 1 099.6 
218.80 67.70 159.30 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
37. Imports and exports of selected commodities (continued) — Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million kyats — quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de kyats) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Exports (national, f.o.b.) — Exportations (nationales, f.o.b.) 
Fish and fish products — Poissons frais, conservés DS RAS Bees Sete 0.2 0.6 19° 2.0 . 3 Sal 723 9.8 
préparés | | : Stes aaah es) 16.8 30.1° 41.3 52.8 72-3) 10056) 12458 
Rice and rice products — Riz et produits à base de riz ee 524 146 214 291 628 688 - 377 622 672 707 737 
222.6 87.4 394.5 476.3 719.1 837.3 513.4 924.6 1 218.6 1 602.8 1 239.2 


NET Lt hae ARE CR Se cee a Je Mare Sore sae 0.5 7.) 2,5 4.0 25.6 48.4 55.6 43.0 
, Mees ir 1.0 10.7 9.8 16.6 55.6 97.4 137.8 110.4 
iicakess— TOUT AUX | a) es ei as Ee 169 83 88 79 33 75 49 91 71 59 55 
SES 59.2 48.4 42.1 17.2 54.3 34.8 66.1 5153 44.1 40.8 

| Raw rubber — Caoutchouc brut. . . . . . . ee 11.4 9.9 37 6.7 4.1 6.5 8.6 9.6 10.9 10.8 13.0 
| 17.5 23.4 13.6 20.3 18.4 32.9 56.2 68.4 90.9 73.3 68.3 
Rawhutes—route DIEU CC TU ee ee oaks 47.9 45.1 24.0 6.3 0.7 26.7 28.8 43.8 43.0 3.9 
50.0 37.7 38.1 8.8 0.7 61.3 47.5 64.9 64.6 Del 


Wea 
Teak and other hard wood — Teck et autre bois dur. { O° ISS OMEGA 21019 89.0 94.4 130.8 230.3 207.4 193.7 198.5 
170.6 252.0 241.5 247.9 344.7 382.4 571.7 869.9 835.5 765.8 794.8 
Base metals and ores — Métaux communs et minerais { (OF 15 18 14 16 6 5 21 12 15 17 20 
38.9 46.0 62.4 59.9 Ses) Sele IEE S18 8ell 214223). Cre27 Our, 


1 Million litres. 4 Million pieces. 1 Millions de litres. 4 Millions de piéces. 
2 Thousand litres. 5 Year beginning April of the year stated. 2 Milliers de litres 5 L’année commence en avril. 
3 Million square metres. 6 Thousand cubic tons. 3 Millions de mètres carrés. 6 Milliers de tonnes cubes. 


X. WAGES AND PRICES — SALAIRES ET PRIX 
38. Wages — Salaires 
(kyats) 


ee eee EE EE ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee — 


Average monthly earnings — Gains mensuels moyens 


Manufacturing — Industries manufacturières 

PR Mn ne NU D. 04139907172.490 179 422182.710216320223.67, 212.34 225.56 235.61 240.09 

Female — Féminin . .  .. . . . . . 132.12 152.91 152.22 161.62 178.20 230.80 184.58 200.37 202.96 213.10 
Metal mining — Mines métallifères! 

NT UN UN UT. OI. 0143.19 155.78 2171.55 164.73 199.14 193.40 226.52 269.82 248.19 253.62 

Female — Femiin > 2. . + + «eos» « 99.48 128.43 95.44 137.66 159,92 166.67 249.94 218.43 226.83 198.98 
Transport" a Transports!” 

een ee Ge ee + 449.95. 165.58. 167.07 164.82 171.49 208.53 214.03 215.80 205.64 228.25 

Female — Féminin . . ._. . 214.58 217.16 215.90 215.79 196.95 252.60 257.78 249.01 252.25 267.55 
Agricultural workers — Travailleurs agricoles’ 

Male — Masculin. D ON. 0720.00 1188.16 2217.11 2226.99 221.01 224.88 "248,79, 247,76 293.72 274.13 

1 Employees. March and September of each year. 1 Salariés. Mars et septembre de chaque année. 


2 Y compris les transports par mer; non compris les entrepôts et communications. 
3 Plantations d'hévéas. 


2 Including sea transport; excluding storage and communication. 


3 Hevea plantations. 


39. Index numbers of wholesale prices — Indices des Due de gros 


(1975 = 100)' 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
ne TIO 
fGeneral — Indice général... . . - + «© © + + © + 45 60 71 100 124 113 100 102 108 99 100 

Cereals — Céréales . 57 qf) 93 100 95 98 100 96 96 100 101 
Pulses — Légumineuses : 45 61 88 100 114 115 106 120 121 108 109 
Oil-seeds — Graines oléagineuses : 43 60 70 100 148 134 107 101 122 99 93 
Spices and condiments — Epices et condiments : ' 21 25 59 100 117 59 49 83 60 49 64 
Tobacco and betel nut — Tabac et noix de bételene tr i 41 45 50 100 159 131 106 106 116 118 140 
Fibres : RE Ce oe Cee 49 72 85 100 135 174 165 165 166 169 172 
Miscellaneous — Divers RS PE all 48 60 85 100 129 141 125 126 124 123 125 


1 Base initiale : 1972 pour 1972-1981 et après cela 1978. 


Original base : 1972 for 1972-1981 and 1978 thereafter. 
40. Index numbers of consumer prices (Rangoon) — Indices des prix à la consommation (Rangoon) 
(1975 = 100) 
1981 1982 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


_ 


Allitems — Tousarticles. . LT 48 60 76 100 122 121 114 120 121 . : 12 
Food and beverages — Alimentation et boissons. Ae AG 45 59 74 100 118 114 106 112 1 a a 
Tobacco — Tabac . . : : 59 68 72 100 162 202 209 207 a ue 
Fuel and light — Chauffage et éclairage Ae 2 eg 9 a Ss a bs Us té 
Clothing and apparel — Habillement et vêtements esi’ 5 mn + + a i ie oF 


tand repairs — Loyer et réparations d’ immeubles 58 65 
Riscainceoud a DES d RE TE: 59 60 81 100 120 113 122 142 177 139 


1 Base initiale : 1972. 
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X. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) ae 
41. Price quotations of major export commodities' — Cours des principaux produits d’exportation 


eS Ee aaa ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982? 
(be ee oe ee ee ee 
Rice (US dollars per metric ton) — Riz (dollars EU par tonne) 75.3 119.4 378.8 256.4 164.3 174.4 201.7 224.5 ae ren ee 
Teak (kyats per cubic ton) — Teck (kyats par tonne cube) 1222 1847 2017 2663 4188 4810 4490 4579 508 
Rubber, raw (kyats per metric ton) — Caoutchouc brut (kyats 
ras ae: ; 1611 1852 5049 2924 4584 5.062, ,5:794 7125 8339 6.787.) S)258) 
Base metals and ores (k vais per metric ion) — Maux communs 
et minerais {kyats par tonne) . 3234 1762 4445 2896 7 131 10248 16239 14283 13470 137 
1 Export unit value. 1 Valeur unitaire d’exportation. 
XI. FINANCE — FINANCES 
42. Currency and banking (end of period) — Monnaie et banque (fin de période) 
(million kyats — millions de kyats) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982) 


Money — Monnaie . : 2973 3712 4656 5610 6132 6623 7444 8558 9802 11410 12 7455 
Time deposit — D à terme . 631 626 609 607 642 708 990 1500 2047 2866 3 752} 
Foreign assets (net)! — Avoirs extérieurs (nets)! — 54 89 348 301 56 24 -113 511 1 047 388 —316) 
Claims on private sector — Créances sur le secteur st privé 685 772 580 790 1336 1743 2363 2009 2131 2540 2 468} 
Claim on Government (net) — Créances sur l'Etat (nettes) 3872 3897 5185 6699 6109 7646 7455 5422 4070 2962 538 | 
Exchange rate (kyats per US dollar) — Taux de change (kyats 

par dollar EU). 5.402 4.862 4.810 6.678 6.732 7.087 6.603 6.519 6.757 7.391 7.778} 


1 Foreign assets is net of foreign liabilities. 


1 Net des engagements extérieurs. 


43. Banance of payments' — Balance des paiements! 


(million US dollars — millions de dollars EU) 


OO OO. _._0_0_—_—00 he 8 


1972 


1973 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


1979 


1980 


1981 


1982! 


mm eee 


Merchandise: exports f.o.b. — Marchandises: exportations 


f.0.b. : UE RL Ca 122.5 15251) 200:7 21162.3 1726 20561 273.1 369 427.4) 530 oe 
Merchandise: imports Fo. d — Marchandises: importations 

f.0.b. — 162.5 —206.8 —233.8 —249.3 —212.6 —307.1 —496.8 —732.2 —785.6 — 860.2 — 881.9) 
Other goods, serv. ark income: ered: - cAntret biens, services 

et revenu: crédit . 11.1 16.5 333 eae 30.7 39.4 30.8 49.3 66.2 92.8 95.1 
Other goods, serv. and income: de — aus tens, services 

et revenu: débit 2 — 29.0 —38.9 —21.9 —38.9 —40.8 —49.7 -—50.5 —95.6 —134.1 160.7 —169.6; 
Private unrequited transfers — Transforta privés sans contre- 

partie : 0.8 1.0 140 Las Li 1.9 Hi 9.4 7.4 4.7 74 
Official unrequited is: nie. — Tabaferd publics e sans 

contrepartie, n.i.a. : 17.6 16.6 13.2 1353 14.8 9.0 24.7 48.6 V3.2 79.0 59.0 | 
Direct investment — Vetements etree: ; _ = — _— — — — — ao 2 = 
Portfolio investment, n.i.e. — Investissements de portefeuille, 

n.i.a. , ; _ _ — — — — — _ — . =a 
Other long-term tanta. n.i.e. — Autres topltaus à long. terme, 

eta : ; 12.1 63.7 40.2 40.2 20.5 67.1 193.6 422.7 369.3 312.9 307.1 
Other short-term capital. n.i.e. — nées cagitaus a court | 

terme, n.i.a. 5,3 Ne12 ETUIS SAT AIS 2296 CET 1: 3.7 "0114 
Net errors and omissions — Étiens et omissions nettes Dal 30.9 3,7 147 41 —35 =—9.7 9.0 39.9 —41.0 17.9) 
C’part to mon./demon. of gold — Contrepartie de la monéti- 

sation/démonétisation de l’or. — — _ — = = = Le = = =. | 
Counterpart to SDR allocation — Contrepartie de l allocation 2 

de DTS . 6.9 mes = — — = 9.8 10.0 9.4 _— 
Counterpart to valuation anses - Gentrescne ies Fall 

tions. 1.3 3.4 0.4 —7.1 15.0 COX | 15 —-24 —229 —142 
Trust fund loans = Prêts 2 au titre de fonds fiduciaire — — — — — As 22.9 23.6 1919 0.3 = 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui constituent 

des avoirs de réserves pour des autorités étrangères . — = — —_ os eae — =a je = = 
Total change in reserves — Evolution d’ensemble des réserves 9.0 —37.3 -63.9 52.3 geal 36.7 22.3 —115.1 —91.0 S1.10 14697 


1 Minus sign indicates debit. 
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XI. FINANCE (continued)—FINANCES (suite) 


44. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending September of year stated'—l’année se termine en septembre!) 


(million kyats — millions de kyats) 


1972 1973 1974? 1975 1976 NO 1978 1979 1980 1981 1982 


——————ÿ ——————— ; ————— oo 
Total revenue — Recettes WOES 5 6 6 6 a 0 2 OT CAS OS TO OM ENG TIR IS 002025210702 6714 
lotal expenditure—Dépenses totales . . . . . . . . 8056 7838 4331 10212 12320 14702 17870 21235 24649 27634 33 648 
3alance—Solde . . . . oe 274 377 686 —1 099 —401 +10 —8 —2745 —3 621 —3 565 —6 934 
Major components of government fevenue=Principaux postes de recettes de |’ Etat 
Income tax—Impôt sur le revenu . . . . . . . . 612 416 262 473 591 141 224 233 190 182 169 
mand tax—Impotfoncier . . 4 . . « ... .« « 39 37 8 46 41 44 43 44 47 45 35 
Customs duties—Droitsdedouane . . 212 174 101 270 420 364 492 632 818 846 800 
Excise and commercial taxes— Droits de consommation et 
impôts sur le chiffre d’affaires. . . OR eer 358 371 178 545 620 32 15 12 10 10 6 
Other indirect taxes — Autres impôts indirects . = 116 108 53 139 187 1834 2323 2261 2544 2628 2 864 
State economic enterprises—Entreprises économiques de 
ETAt- 63 ee GA CON Sy On) ol ae OM Ont 4 OMNI S107 Oem lon SS melor4? Caml Eo 40mE2O1O59 
Other receipts—Autres He Aes ae 318 33i7, 173 423 273 7980 18685) 1 S14 992 ee 4 1 Se 40 


Major components of government expenditure — Principaux postes de dépenses de |’Etat 
Current ee courantes 


Defence—Défense . . AS SE Ps ee ge ee 602 753 374 788 919 1 081 12351251 1348 1538 1 770 
Social services—Services SOCIAUX 2°95. 4 628 654 356 768 864 946 999 1048 1101 1224 1 498 
Economic services—Services économiques . . . . . 5641 5239 2957 7420 9013 10089 11575 13149 14369 16971 19 879 
Other current expenditure— Autres dépenses courantes . 423 475 335 542 Wi) MOSS NSB Ile D, Boy 2755 
Capital expenditure—Dépenses en capital . . . . . . 762 717 309 694 754 1490 2725 3925 5509 5303 7746 
1 Beginning 1975, years ending March of year stated. : 1 A partir de 1975, l’année se termine en mars. 
2 Six months only: October 1973-March 1974. 2 Six mois seulement: octobre 1973-mars 1974. 
3 Excluding external receipts and accounts of: investment, public debt, contribution, borrow- 3 Non compris les recettes provenant de l’extérieur et les comptes d’investissements, de dettes 
ing and people’s savings. : publiques, de contribution, d’emprunt et d’épargne populaire. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


45. Education—Enseignement 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
i See oa ee pee ee eee 


Ney 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of schools—Nombre d’établissements 


er degré oe FOR | Er. Le. 016224. 16 780 © 17 619 18 670 18742 20 499 21 999 24 199 21 999 23 499 25 499 
ee medenre =, . « 4 wi QU, 2.7. 1634 114,700 (1716 1,751 17620 1874 11924921024) 025212502239 
General—Général. . _ . . 1588 1652 1662 1683 1694 1798 1848 1948 1848 2048 2143 
F ectiosal technical Professionnel /technique (ar Le 32 33 39 53 53 60 60 60 59 59 78 
| Teacher training—Normal . . . . . . . . . . 14 15 15 15 15 16 16 16 16 18 18 
3rd level—3ème degré . . . PTIT CAT Te 18 18 10 20 37 37 35 37 38 37 31! 
Teaching staff—Personnel euseignaut 
PR CRE TE depres Fe CN NN UNS n°, 62374 63 416 65079 66251 67093 76253 80343 82543 80343 86354 95 435 
De el Emedesre sms ere pe ue © 29-148 24 247 24297 24911 25471 27638 29348 32430 31248 37033 40 272 
ee Generale ae, ee 2, : oe -22:170 ,23.108. 23 186 23812 24371 26 500 28 200 31149 30048 35725 38 681 
Vocational/technical — Professionnel/technique - - - 677 722 820 810 782 775 785 906 806 858 999 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . . 301 317 291 289 318 363 363 375 394 450 592 
3rd level—3ème degré . . _ 3258 3297 3671 3528 3987 3561 4119 4449 5116 4605 5 282 
Students enrolled (thousands) Elèves inscrits (ilies! 
Pr le lendene 2 ae oe ee ee ee wD 3002 3358.7 3404.1 3475.7 3564.5 3 711-5 3/837.8) 3968.3 4 148.3 4 392.5 4 541.9 
Pile PEmedegre. 0. « oO «fes + © 04 108198 897.0 904.0 933.5 897.0 895.8 968.9 996.2 1 066.3 1 153.8 1 195.4 


General—Général . 860.7 883.8 890.1 917.9 882.0 880.4 951.4 976.5 1 046.1 ERAS TS 


a eationtal/techaical_Professionnel/technique ES 8.2 8.5 10.0 10.7 9.8 re =, ae ee ae ae 
Teacher training—Normal . . . . . +--+ +: = 4.6 4.7 3.9 4.9 52 5. : : ; : : 
Rrdlevel-3émedegré tm Cu 2 os 51.8 53.6 56.1 83.1 86.9 98.2 119.6 143.0 162.2 149.3 165.3 


1 Six regional colleges were merged into the universities. 1 Six collèges universitaires régionaux ont été fusionnés avec les universités. 


46. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 
(1975) 
Number—Nombre 


Total stock! —Effectif total’ . . RE RTC CID RO UE EL a 
Scientists and engineers—Scientifiques et ingénieurs ne acim a AC CC Sc CC CE CE Cec RA 


ns—Techniciens . . EN ET OS 2 ne D OT M RE Re 5e 

— See in research and eipevimental development— Nout bre employé à des travaux de recherche et de développement expérimental ; aa 
Scientists and engineers—Scientifiques et MÉCONNU Pema et BLE Le ee eg) 5 da RE ae ies 
Natural sciences—Sciences exactes et AA Meat Cee Ce TRES. OUR oh eo BES ety Ee eR ee a 
Engineering and fechnology=——sciences del’ingenicur ht 0 à ven: ns + ae + da) ©" AREA a 
Madicabecicnces—Sciences médicales Ga fl oe ay An VEY Ry eee et te et - ete hy ER Dci 8 a 
Agriculture . . . i eee ee ee ere hs OS ce Ge ALL. uo LEE ane Pme 1 € | i 


D sciences cociales © ee ee ee PE an Le ae © a 
Technicians—Techniciens . è CR A NE SENS GERS 


1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 


1 Data refer to number economically active. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued)— STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
47. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Books—Livres 
Number of productions— Nombre d'ouvrages publiés 1613 1506 1164 1 401 1400 1914 2217 
Generalities—Generalités AI ee 239 20 25 19 12 25 28 
Arts and letters— Arts et lettres: . : 1 198 815 642 859 952131211690 
Social sciences —Sciences sociales . . . , 50 423 329 454 381 533 436 
Natural and applied sciences —Sciences pures | et appliquées 126 100 73 69 55 44 63 
Number of translation—Nombre detraductions. . . . 31 38 76 120 29 
Arisiand letters—Arts.eb lettres’ ER eens 16 31 63 78 1 
Social sciences —Sciences sociales . . . x 12 1 13 41 18 
Natural and applied sciences —Sciences pures et appliquées 3 — — 1 9 
Newspapers—Journaux 
Number of newspapers—Nombre de journaux . . . . 9 7 q 7 7 7 6 7 7 
Circulation (thousands)—Tirage (milliers) : 96.2 95.6 100.8 108.1 119.7 128.7 137.0 
Long films: number Dire: Films de = métrage: nombre 
PLOGUIt neue) 00 ; 52 52 49 59 60 Ti 51 
Cinemas—Cinémas 
Number of cinemas— Nombre de cinémas . 177 177 175 175 173 171 
Seating capacity tee — Nombre total de sièges 
(milliers). 13721 137.1 SOS 134.35) 1309 
Number of radio receiver ficeriees issued (thousands)— Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio milliers) 410 662 665 693 670 700 700 
48. Medical facilities —Santé publique 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
Number of medical personnel—Personnel médical 
Doctors—Médecins 
Government practitioners—Médecine d'Etat . 2868 2868 2868 2872 2878 2999 3176 3176 3420 3656 3 878} 
Private practitioners—Médecine privée . 767 1546 1936 1608 1941 2126 3119 3640 3901 4175 4503) 
Nurses and midwives—Infirmières et sages- femmes 8873 9594 10399 11381 12214 12827 13374 13959 14592 
Number of hospitals and beds— Nombre d’hôpitaux et de lits d’h6pital 
Hospitals—H6pitaux eis PERT as 385 410 427 436 487 513 514 514 564 614 625 5 
Beds—Lits . 24 074 24769 25 460 25579 27453 28905 28 378 


—_—— eee *t 


49. Deaths by major causes'—Décés selon les causes principales! 
(number — nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision— 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 


1974 


1975 


1976 


1977 


Total 60 822 63 052 54 589 
BS . 3154 3219 2 557 
B18. > 20971, %307 LAIT 
B21. 158 170 114 
B22. 11359 158) 1 377 
B32. 5291 5598 4 205 
B33. 1.387 1335 1 410 
B38. 270 319 245 
BE47 307 254 311 
BE49 . 30 6 5 
Others— Autres . 46 769 48 243 42 O88 


1978 


1979 


1980 


1981 


1982 


1 Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données classifiées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement 


50. Life insurance— Assurance sur la vie 
(years ending September of year stated—l’année se termine en septembre) | 
a en 


1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Number of policies—Nombre de polices F 9271 7371 5825 6923. 2694733251 19364 
Amount (thousand kyats)—Montant (milliers de kyats) 42779 33747 27616 33 667 106 193 34 393 68 525 
Government servants—Fonctionnaires 
Number of policies— Nombre de polices . 9160 7229 5719 6807 26857 33203 19 225 
Amount (thousand kyats)—Montant (milliers de kyats) 41 154 32681 26635 32535 105 886 33981 68 132 
Others—Autres 
Number of policies—Nombre de polices 111 142 106 116 90 48 39 
Amount (thousand kyats)—Montant (milliers de kyats). 1625 1 066 981 1132 667 412 393 
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CHINA — CHINE 
I. POPULATION 
1. Population change — Mouvement de la population 


a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


stimates of midyear population! — Population estimative 
au milieu de l’année (millions) : 

Annual crude rate of live birth — Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) . . 

Annual crude rate of death — Taux brut annuel de mortalité 


854.2 868.2 || 911.2 927.7 942.8 9566 969.6 982.2 994.9 1 007.8 1 020.7 


2979 28.1 25.0 2301 20.0 
7.6 Yosh 7.4 7.4 es 


1 Estimation des Nations Unies. 


19.0 
6.9 


20.9 
6.4 


18.3 
6.3 


1729 
6.2 


Estimated by the United Nations. 
2. Population, area and density — Population, superficie et densité 
(1964 and 1982 censuses — Recensements de 1964 et de 1982) 


1 July 1964 Census — Recensement du ler juillet 1964 | 1 July 1982 Census — Recensement du ler juillet 1982 


Population y Density Population Density 
rea— (population Area— opulation 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— Both sexes— Male— Female— Superficie “ie )— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km”) || Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km 5) 
694 581 759 9 596 961 72 | 1 008 175 288 519 433 369 488 741 919 9 596 961 105 


II. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
3. Land use — Utilisation des terres 
(million hectares—millions d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Agricultural area — Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops — Terres 
labourables ou de culture permanente 2 101.6 101.2 101.1 101.1 101.1 100.5 100.5 100.4 100.4 100.9 
Permanent meadows and pastures — Prairies et pâturages 
permanents. . 5 220 0 DI) ORGS OeSe7) Ws a) — sei) eg! yh ot 
Forest and woodland — | Forêts et terrains boisés or do Mes TG SRT eI INIA ZA 
Other land — Autres terres ET 498.2 497.9 430.8 430.8 430.8 430.3 430.3 427.4 427.4 422.3 


4. Index numbers of agricultural production — Indices de la production agricole 
| (1974-1976 = 100) 
| $$ — 
| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a ee — 


AO index — Indices FAO 


All commodities — Ensemble des produits . 89 95 98 100 102 103 110 116 117 122 132 
Food — Denrées alimentaires . ee 89 95 97 100 102 103 111 117 117 121 130 
Cereals — Céréales : 87 95 97 101 102 97 109 117 110 113 128 

Per capita food production — Production alimentaire ‘par 
habitant . ; 95 98 99 100 101 100 106 110 109 111 118 

Per capita cereal production — Production céréalière par 
habitant . ak Ce TR een” CC CT TE. 93 98 99 101 100 94 105 111 102 104 116 

1 Original base. 1 Base initiale. 
5. Area under principal crops — Cultures principles: superficie cultivée 
(thousand hectares — milliers d ’hectares) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

Rice — Riz... 35885 35810 36290 36519 37004 36304 35172 34594 34 517 Se Cb 3) 7A 

heat — Froment . 26303 26439 27061 27662 28418 28066 29184 29358 29231 28 311 27 942 
Barley — Orge . 2129 2694 2026 1705 1490 1520 1526 1447 1239 1 201 1 141 
Oats — Avoine . 900 800 600 500 500 500 500 400 400 400 450 

aize — Maïs . . ; 10 7121658517 37818200 7II0 ae m a 7 te 2 ee ot) - ae 
S toes and ams — Patates eti names ; O 7S 1021 985058 9 O27 912459 
icine oe : Sr = NES 7 616 07 436 7294 7031 61217 6880 T1635 7260, 7 242 8030 8 422 
Sugarcane — Canne a sucre : STI 607 507 626 654 630 659 622 591 643 738 
Sugar beets — Betteraves à sucre 266 285 267 303 357 352 331 B25 442 436 462 
Bai | Se RER NU PE 

tes Jute et substituts ; 186 220 2 

Bie and substitutes = fut wees 1952 1832 1889 1939 1899 1740 1826 2126 2390 2521 2500 
Potatoes — Pommes de terre Adz el 3028 1402" *1°503) 1373" 1533" 1599" 1556 Nes, 1592 TC 
Dry beans — Haricots secs 1829 1831 1730 1730 1734 1745 1559 1765 ar MT) JE 
Dry peas — Poissecs . . 1 900 1900 1800 1800 1800 1800 1400 1 500 1400 1 400 1400 
Dry broad beans — Fèves sèches 2 500 2500 2300 2300 2300 2300 2100 2300 2300 2200 1 900 
Rapeseed — Graines de colza 1966 2095 2062 2314 2348 2218 2600 2761 2844 3800 4383 
Sesame seed — Graines de sésame . 602 584 538 535 563 558 640 845 777 819 953 
Fobacco — Tabac . ; 430 452 479 574 677 710 789 634 520 766 1 133 
rapes — Vignes . 20 21 21 20 21 21 2/1 33 38 40 42 
Bananas — Bananes 28 25 21 16 16 16 15 15 14 18 19 
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IL. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Production of principal crops — Cultures principales: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Rice — Riz(paddy). . . . . . . . . . ,. *. + . 116 552 124 689 127 118 128 827 129 359 132 035 140 132 146 959 142 993 147 042 164 497 
Wheat = Froment, . . 4 4 s+ « @oe « à «à 35987 352264 40 866.45 119, 50986 41076 53242 62733 55213 76700 422 
Barley One 0 2 TON 7 901 000 CODE OUI 000 3401 3600 2700 3100 2500 
Oatse=lAVOINE eee hp on re te ce TN 800 700 700 700 700 500 700 700 500 600 500 
Maize — Mais . . . . . . . …. . 31311 44659 46307 50083 48264 49495 56057 60149 62715 59301 60 413 
Sweet potatoes and yams — Patates et ignames . . …. …. … 115 428 122 704 124 288 123 403 121 851 135 445 144 713 127 975 129 205 115 184 118 141 
SOVDEANS = SO Tr UC RSS 0 7467 7462 6703 7302 7606 7482 7966 9 341 9 042 


23785 24729 25578 24565 25611 29054 29394 30944 31978 37482 43 682 


Sugarcane — Canne à sucre . 
2322 2679 2289 2476 2932 2456 2702 3106 6305 6360 6712 


Sugar beets — Betteraves à sucre 


Tea — The nn ae ed MM 186 209 222 241 258 278 294 304 328 368 425 
Jute and substitutes — Jute et substituts er ee oe, ee 411 501 570 660 730 86] 1088 1089 1098 1260 1 060 
Groundnnts — Arachides. ON DA 2.078 CAT gat 1959 2047 2469 2908 3686 3908 3 999 
Potatoes — Pommes deterre . . . . . . . . . . 12527 13027 13526 14040 13294 14530 15529 15536 15536 15528 16 030 
Diry.bednss— MaArICOIS ECS PR CON oe D, 07, 1 627 1 732 1 727 1 723 1 680 1 639 1 710 1 740 1 752 ét | 1 656 
Dry pease— Pois secs. . MN 4 à "7, 21000 2100 27100 "2 100 7 2 200 2000 2200 729000025002 cl eee 
Dry broad beans — Fèves sèches D 2 Oe. a es ,; 2400* 2-500:..2400 2400 2500 2400, 2600 2700 ©2700) (250032200 
Cottonseed — Grainesdecoton. . . . . . . . . . 3917 5125 4923 4762 4110 4099 4335 4414 5414 5936 7204 
Rapeseed — Graines decolza ..... .. , . . 1152 1262 1201 1394 1345 1183 1871 2404 2386 4067 5657 
Sesame seed — Graines de sésame . ....... + 251 252 247 241 231 241 323 418 260 $11 343 
Tobacco — Tabac. . . ee re ete a a 856 968 1 002 978 996 1 012 1 264 963 920 1519 2.202 
Cotton (lint) — Fibres de coton / ce ew à à à à 1958 ‘2562 2461 2381 - 2055 «62049 «6267 2207 AN TO ee 
Tungoil — Huile d'abrasin © 1 2. 5 5 « « » « » 53 48 60 59 48 54 63 52 48 58 62 
Grapes — Vignes . . . ee ae 101 98 101 99 104 106 122 169 160 218 241 


Oranges and tangerines — Oranges et mandarines Pre Eine 546 608 635 603 652 663 730 952 1063 1160 1 306 
Apples — Pommes. A Re is, Vere We ae ee 603 1904 2204 2254 2306 2311 2293 2891 2383 3021 2441 
Pears — Poires . ON ce etek ee me ees eae OR 261 1 202 1332 1375 1 413 1 444 1 617 1,534 1 S81 1711 1861 
BaAnaTAS = PANNES i plat fs ae ce a tes 440 493 409 277 285 327 267 301 276 311 404 


7. Livestock and products — Elevage et produits de l’élevage 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Livestock (million head, end of September) — Elevage (millions de têtes, fin septembre) 


CANONS enr nd ere 58 57 57 57 56 54 53 53 52 52 55 
PAGS ANPOTONS RER Cr M ed, Ages, 253 268 262 264 284 291 296 306 325 310 298 
GA ER OADONS PE, + bas Pf, cos one eh UE 63 62 64 66 68 66 68 74 81 81 78 
PI GISER SSOP VEU ra: Mae ail awe cee a) ofr la wens 10 10 11 11 11 11 11 11 11 11 11 
NIMES Seem NIUICESR KS es CN en ai: 2 3 3 3 4 4 4 4 4 
PASEO SP ATES APE", CRE: CNE à AR ns 8 8 8 8 8 8 8 7 7 8 

SUCCESS OUI Re re lt Sy , 87 88 93 95 95 93 94 96 102 107 109 
HUMAIOES ABUS Re se Gua) aeons 17 17 18 18 18 18 17 18 18 18 19 
Camels (thousand head) — Chameaux {milliers de têtes) 505 515 500 504 535 545 564 574 604 614 628 
Foultrys—Volales 1... » 1, 666 681 688 710 725 738 767 810 851 873 886 

Livestock products (thousand metric tons) — Produits de l'élevage (milliers de tonnes) 

Milkiprimary = Laitfrais. . . 5. , à « ," » 35066 5325 55720 (50% 6157 65010 6 861 7416 7714 7975 8 392 
Eggs = Ocuts . 2 . ie 4 5 ns «© © ws 33867 383003530009 619 700 SE ating 4304 a 601 4802 5005 


Wool (greasy basis) — Laineensuint . . . . . . , 125 128 130 133 135 137 138 153 176 189 202 
RE pee D en me 5. 


8. Farm machinery in use — Machines agricoles en usage 
(thousands — milliers) 


eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural tractors — Tracteurs agricoles . . . , , . 250 300 350 400 450 500 557 667 745 792 
Harvester-threshers — Moissonneuses-batteuses ORNE us ee LE he ; 19 23 “x 31 


9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved — Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres — milliers de mètres cubes) 


eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total j 178 482 182 095 189 596 195 908 201 2 
in, ees 84 206 742 212 511 218 47 
Industrial wood - Bois d’e oeuvre “et d’ industrie . + + + 44347 45935 50596 53908 56484 59087 61 943 se He rs os es oot rece 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers — Grumes de ai 
sciage, de placage et pour traverses . , 23 637 24 600 27386 28 577 29 930 
\ $ Te ot = 31252 32 763" 34352 
RP ReS ate pea a ae Apateetboisdemine . 10060 10380 11750 12741 13 339 13967 14627 15 + + ou 5 ae 
MSA wood — Vives .« . » » + « « » 10650 10955 11460 12590 93215 IT un 15 273 
ee wee 16 028 
Fuelwood — Bois de chauffage . . . . . . . . . 134.135 136 160 139 000 142 000 144 800 147 655 150 568 153 535 156 568 ise reed 156 568 
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II. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
10. Fish catches: nominal catch — Péche: prises nomiales 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Mota. << . eee eS OS OS OS 4134540247 43209 47463.) 4 39455 45054) 42350 4605 
Freshwater fish — RO co eau D douee ey CT 928 1020) 1028) 17065" 1056) W076 11059) 1 6) 1.240) 1378 
Mankiticnishi—s DOlssOnSsimaninsn au lnnen asian ee 2h S 202773 06 3 182) 3926405 31387) 31385) 2/9389 2995) 8 3232 


III. INDUSTRY — INDUSTRIE 
11. Mining production — Industries extractives: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Coal! (million metric tons) — Charbon! (millions de tonnes) 410 417 413 482 483 550 618 635 620 622 


Iron ore (Fe content) — Minerai de fer {teneur de Fe) . . . 26000 28000 30000 30000 30000 25 000 35 000 37500 37500 35 100 
Antimony ore (Sb content) — Minerai d’antimoine {teneur de Sb) 8 8 8 8 8 10 10 10 10 10 
Bauxite: . . : 600 800 1000 1100 1300 1500 1500 1500 1500 1 500 


Copper ore {Cu on = Mine Fe cuivre sa de Cu) 180 180 180 180 180 195 200 200 200 200 
Lead ore (Pb content) — Minerai de plomb (teneur de Pb) 130 130 130 130 130 155 145 ISS 155 155 


Magnesite — Magnésite . . . . . . . 1000 1000 1000 14000 1000 1500 1800 2000 2000 2000 
Manganese ore (Mn content) — soca _ manganèse (feneur 
deMn) . . . 3 Berea st ES 100 100 100 100 200 200 250 300 300 320 
Mercury (metric aul - haere annie ae 900 900 900 900 600 700 700 700 700 700 
Molybdenum ore (Mo content) — Minerai de molybdène Fe 
He MONS Ce . : Nes) 75) 15 eS) 15) 125) 2.0 2.0 2.0 2.0 
Tin concentrates (Sn Haas - as a étain pee 
We Siege "ce | re 21 22 23 20 20 18 18 17. 16 16 
Tungsten concentrates ( wo, Fed — A ut Ex tung- 
stène (teneur de WO) . Tu Ce Mair 5.0 6.0 6.0 7.0 MES) IIS 14.5 16.5 18.9 17.0 
Zinc ore (Zn content) — Minerai de zinc ee “à Zn) rome 150 150 150 150 150 155 160 160 160 160 
Crude petroleum — Pétrole brut . . . . . . . . . 45 670 53610 64850 77060 85160 93 640 104 050 106 150 105 950 101 220 
Malté= Sel ER ri: 3 ._. 13860 10760 14560 14810 14010 17100 19530 14770 17280 18 320 
Natural phosphate Ge o, ee ~ phatphies Réel 
(teneur de P 0) ars GEL. .__. . 2600 3000 3000 3400 4000 4000 4500 5500 5500 5 500 
Sulphur. (native) (S content) — igeutce eit Pee de S) 130 130 130 95 150 200 200 200 200 200 
Pesbestust wAmianioss go) o56 os) 200 EL esl ee : 200 210 150 170 120 200 250 250 250 250 
1 Including brown coal. 1 Y compris charbon brun. 


12. Manufacturing production — Industries manufacturieres: production 
(thousand metric tons — milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Meat, freshwin terms of carcass weight) — Viande fraiche (poids carcasse) 


Beef and veal — Boeufetveau . . . . . . +--+ / Oi LOG [ess 2032 DUI 2175 2237 2146 2172 2 204 

Mutton andlamb — Moutonetagneau . . . + = : 636 648 666 681 693 704 715 726 747 760 

Pig meat — Viande deporc. . . - - + + + + + + 11056 11687 12419 12928 13778 14476 14887 15 580 16 438 16 548 
Sugar,raw — Sucrebrut . . . I SSD TION 840 1740" 1650 1816 72 2672 50025710 
Sawnwood (thousand cubic eine — Fe (milliers de mètres cubes) 

Goniferouss  HRÉSIIEUXES CU OT “we 9630 9880 10350 10442 10973 11532 12 090 12676 13292 10365 

Non-coniferous — Autres. . . . . + + + + + > 5982 6164 6145 6150 6450 6765 7096 7 443 7807 7807 


Pulp — Pâte à papier 


Mechanical pulp — Pâte mécanique. 535 563 660 683 723 757 796 862 934 934 


Chemical pulp — Pâte chimique. . . - + + +: : 795 822 971 ay ibe WINS BES HS) NE Meee 
Newsprint — Papier journal. . ... - ete a es 671 725 492 1098 1154 327 339 357 376 355 
Printing and writing paper — Papier rene et d'écriture 1/260 1320 1800 1955 2069 DI PPD 2S Desks AW 
Other paper and paperboard — Autres papiersetcartons. . 2754 2 850 3200 3453 3655 3770 4387 4930 ONE ; 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

LIEN) - TAN D Doge 2 e278 3.709 «3 815, 5309) 7 639 8821 9993 9857 


Phosphate tiers (P, 0, penitent) - Engraié spi 
(teneur deP, O ree : ae à 
Potash fertilizers (K, ner — OT he Nene 
Fe ae ata apr me aceon A 152 


1249 1589 1390 1531 1418 1708 1033 1817 2308 2508 


168 180 7 11 21 21 16 20 25 
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III. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 


12. Manufacturing production (continued)—Industries manufacturières: production (suite) 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Petroleum products—Produits dérivés du pétrole 
Motor gasolene—Essence . 
Kerosene—Pétrole lampant 


5200 6100 7360 7940 8000 8670 9910 10700 10500 9500 
7500 8700 10500 11340 13340 14680 17000 17000 16500 15 500 


Distillate fuel oils—Huiles légères . . . . . . . . 10900 12600 15300 16440 15000 16160 18260 18750 18500 17500 

Residual fuel oil—Huile lourde . . . . . . . . . 13900 16100 19500 21000 27000 30000 31000 31000 30500 29 000 
Coke oven coke—Coke de four . . . . . . . . . . 24000 26000 24000 26000 25000 26830 32380 33 540 34050 31 720 
Cement—Ciment . . . « « «s+ « « + + « « » 35470 37310 37 090 46260 46 700 55 47065 236 738960 79 857 52897 
Pig-iron and ferro-alloys—Fonte et ferro-alliages . . . . 23550 24900 20620 24490 22330 25050 34790 36730 38 020 34 170 
Crude steel—Acier brut . . . . . . . . . . . . 23380 25220 21120 23900 20460 23740 31 780. 34 480 37120 35 600 
Aluminitimij= 2° eek PE eee I 0 LOT 3 260 270 270 280 320 350 360 360 360 360 
Copper (refined production)—Cuivre (production affinée) . 200 200 240 240 240 260 270 280 280 280 
Lead (refined production)—Plomb (production affinée) . . 140 140 140 140 140 150 160 170 170 170 
Magnesium (metric tons)—Magnésium (tonnes) . . . . 5000 5000 5000 5060 5000 5000 6000 6000 7000 7000 
VON aati PRC Cee. à GO LT ER ar eee 150 150 150 150 150 155 160 160 160 160 
Tin (primary)—Etain (métal neuf) . . . . . . . . . 21 22 23 22 19 18 18 17 15 16 


IV. ENERGY — ENERGIE 


13. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’ énergie commerciale: 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent —quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a. Production of primary energy—Production d'énergie primaire 


Total + : . ” . . . . . . . . . . . . . . 417 029 395 752 496 261 462 583 486 334 561 428 608 175 625 239 615 204 608 859 63662 
Solids—Solides . . . . . . . . . . . . . . 342857 307 143 385 714 335 714 342 857 385 403 433 139 445 436 434 954 436 712 463 196 
Liquids—Liquides . . . . . . . . . . . . . 26449 74518 94 510 109 050 123 590 154 051 151 289 154 342 154 051 147 174 148 4833 
Gas—-Gaz : 6. . see ,. n . . . . « . . 7541 9417 10748 12284 13614 16119 18261 19299 1909 IGN CCE 
Electricity—Electricité . . . . . . . . . . . . 4182 4674 5289 5535 6273 5855 5486 6162 7159 8063 9151 

b. Consumption of primary energy—Consommation d'énergie primaire 

Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . 408 505 389 590 476 984 440 046 452 881 506 428 578 212 593 354 561 778 558 326 586 068 
Solids—Solides Fotos + + + + + + + + + + 342 403 306 626 384 987 335 079 342 390 385 353 433 082 443 953 432 396 433 771 460 421 
Liquids—Liquides . . . . . . . . . . . . . 54379 68872 75960 87149 90604 99 101 121 383 123 909 103 146 99 553 100 61% 
RARE is et ee à à + Cuve «+ ss lu ste 21341 9417 10748 122M 116 ICT te 19039 16910 15 8444 
Electricty=Electrieité ; 2 Ys a ey Po IN AGENTS 2 OS IN gee RNA te 193 7196 8082 918% 

c. Trade—Commerce 
Imports—Importations .... .....4..~. 58 73 87 94 80 2820 3574 2692 3103 2203 3294 
Exports—Exportations. 7 5... 3... «es 476 2079 6985 13731 11476 16878 21072 26120 28391 30388 32 749 


14. Electric energy—Energie électrique 


i ee 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée {milliers de kW) 


I+P Totale ns ss sy do 30240 31810 37870 4300. 4 000 51450 57122 63016 67000 71000 76 000! 
Hydtg 5 4 0 in woe « 1030011510 12500, 13500 14 500 15764 17278 19110 21000 23000 26000? 
P Total Gi 6 a vu we s030240.33 8107378700 00 000 51450 57122 63016 67000 71000 76 000! 
Nydroigs «ys o sows 2 10300411 SI0 1230001350 14 500 15 764 
| 17278 19110 21 000! : | 
Production (million kWh—millions de kWh) cade. | 
I+P Total Gi Ot x Lie 4137700 149 500 167 200887 000 203 500 223 400 256 550 281 950 300 620 309 270 327 680: 
: Hydto 4. « 0 7 . 34000, 3800 400,43 000 51000 47600 44 600 50 100 58 200 65 550 74 400: 
otal. i 1 se à » » « «433 700 149 500 167 200 187 000 203 500 223 400 256 550 218 950 300 620 309 270 327 680! 
Hydto sow ak ue, SM OO IS OO AT Onn 45 000 51000 47 600 44 600 50100 58 200 65 550 74 400) 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies | 
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V. CONSUMPTION—CONSOMMATION 


15; Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee ule ee eee es et ir 3 550 3800 4200 1700 4600 3150 3650 3700 3600 4300 5000 
eon —Coton 2208 45) me OO 28 2) 558 2) 92024722) 02482 972 99 eee 53117 
CAC 20 0922291089 | 20:816) 31684) 27033 3275447429706) 444875413262 
Rubber—Caoutchouc 
SAU ed tN CE Le 2). ())\() 21 Ze) eo en 225-080 2400 28010 30010 33520 540. 08275000285:0) 
Synthetic—Synthétique. . . . ED A ae ae, 50.0 525 525 55.0 60.0 70.0 85.0 CONS PS DOS D EN) 
Phosphate fertilizers—Engrais terre PRET COR 663 1411 1464 1606 1652 1833 1347 2049 2743 2931 
Nitrogenous fertilizers—Engraisazotés . . . . . . . 4215 4053 4126 5039 5659 7924 9280 10641 12/12 11 528 
Potash fertilizers— Engrais DOTASSIQUES yess) ee tine 84 235 254 208 174 185 234 392 478 681 
Newsprint—Papier journal . . . . . . . . . . . 650.0 700.0 980.0 1 131.0 1 192.3 1 247.3 1 315.3 1 556.9 1 668.9 
1 Years ending July of year stated. 1 L'année se termine en juillet. 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
16. Railways—Chemins de fer 


i 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
omen — eS  —— 
Traffic (billions) —Trafic (milliards) 

Passenger-kilometres—Voyageurs-kilométres . . . . 85 90 93 96 96 102 109 121 138 147 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilomètres nettes . . . . 391 408 381 426 387 456 533 559 571 571 


17. Shipping— Transports maritimes 
D eee; san SEE Sa 
| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


| 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as at 30 June)—Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


otal ear eas ee Se 41S 1871 2 828 3.589 24245 (678000637726 07 AT GS 057 
Tankers—Pétroliers ae : 209 239 276 622 895 Oxy IER MISE NE le 
Ore and bulk carrier fleets—Minéraliers et transporteurs 

HENTACS EE Fe 12 52 194 462 557 747 1117 1700 01 Joy 2.1905 27298 


International sea-borne Re sports wo maritimes internationaux 


Goods (thousand metric tons)—Marchandises (milliers de tonnes) 
Goods loaded— Marchandises embarquées . . . . . 8050 10100 14 150 18 200 ... 15830 18800 28090 34 350 37 560 


Goods unloaded— Marchandises débarquées . . . . 14500 15 000 16000 17 000 ... 24810 37610 42640 40 870 37 410 


18. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
i ee ee 
2611 2734 2779 2850 2835 3080 3313 3388 


Number of letters—Nombre de lettres (millions) . . . - 2504 2635 
126 127 135 147 159 


Number of telegrams— Nombre de télégrammes (millions) . 91 98 103 112 118 


VII EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
19. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


re ee 


in billi —En milliards de yuan 
ar ee rl 6.40 10.36 15.28 14.74 12.93 13028) 18 740100 8 SG TT ST 
Exports (f.0. b.)—Exportations (f.0.b.) 8.29 11.69 13.94 14.30 13.48 15 9701607600 IT PP Btogks Giles 
Balance—solde . . : +1.89 +1.33 —1.34 —0.44 +0.55 +0.69 —1.98 —3.22 —2.76 —0.01 +5.66 
Value in million US Hallarn cuillions de oliats EU 
Imports (C.i.f. )—Importations (c.a.f.) . 
Exports (f.0.b. re i & o.b.) 
Balance—Solde . . . - : 


2819 5031 7791 7926 6660 7 148 11131 15685 19941 21565 18 939 
3652. 5677 7108, 7689 6943 7 520 9955 13614 18099 21560 21 936 
+833 +646 —683 —237 +283 +372 —1 176 —2 071 —1 842 —5 +2 997 
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VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


20. Imports and exports, by commodity group—Importations et exportations, par groupe de produits 
(percentage—pourcentage) 


1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Imports—Importations 


Food, drink, tobacco—Alimentation, boissons, tabac . . . . . . . + + + + «© © . . + 16 13 

Raw materials, chemicals—Matières brutes, produits chimiques . . . are 34 28 

Manufactured and semi-manufactured goods—Produits manufacturés et semi- eae PAU 50 59 
Exports—Exportations 

Food, drink, tobacco—Alimentation, boissons, tabac . . . . . . . + + + + « © . «= . 24 23 

Raw materials, chemicals—Matiéres brutes, produits chimiques . . . + 31 30 

Manufactured and semi-manufactured goods—Produits manufacturés et semi- M Ne 35 47 


SRE SONO RS i es TT SS eee 


21. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million yuan—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de yuan) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Imports—Importations 
Wheat—Froment ; à 
Granulated sugar —Sucre Gristallisé : 
Rubber—Caoutchouc 
Timber—Bois d’oeuvre . 
Paper pulp—Pâte à papier . 
Cotton—Coton ; 
Chemical Fen es ue 
Paper—Papier : 
Rolled steel— Acier tamtinds 
Trucks—Camions 
Exports—Exportations 
Live hogs—Porcs vivants 
Black and green tea—Thé noir et vert 
Crude drugs—Produits pharmaceutiques bruts 
Crude oil —Pétrole brut . 
Refined oil—Pétrole raffiné 
Cotton cloth—Tissus de coton 
Silk and Satin —Soie et satin : 
Super hand-made carpets—Tapis noués main ae 
première qualité 
China-ware— Porcelaine 
Drawn-work—Ouvrages a fils tirés 


4334 6298 5383 3491 2022 6876 7667 8710 10972 
694 751 376 361 577 1598 1299 1 0% 912 
221 268 230 263 200 268 239 263 280 

653 934 281 738 539 534 579 1 812 
183 222 96 133 172 216 221 239 420 
196 477 373 177 188 181 510 549 898 

6762 6283 5102 4935 4588 6396 7333 8395 10018 
115 188 279 235 154 254 365 487 753 

2358 4088 3744 4006 4931 5256 8638 8472 5006 

13.2 1735 18.6 14.1 14.9 21.9 24.8 22.0 


D 
N 
nA 


w 
N 
N 
oo 
— 


2178 2179 2308 2331 .2313 2467 2822 24083178 
43.1 39.5 521 51.5 48.4 1354 81.3 99.4 98.1 89.8 
139.4 . 179,7 , 224.6 218.80 257,6 288.2. 3543 4181 4217 se 
636 1834 5069 9878 8496 9107 11313 13432 13 309 13 874 
890 1162 1478 2101 1946 1964 2174 3034 4203 4672 
961 tae OFZ 946 772 109% 1109 1086 1278 
12091199 77.8 116.2 115.6 95.2, 1235 345.8 1322 85.8 


& » 
© 
An 
De 


æ 
Ne 
= 


224.2 219.5 328.4 343.8 501.5 740.2 850.4 846.9 
70.4 90.5 "128.6, 135.8 118.2 "14857 “143.1 “1814 2092 Pai! 
158.0 224.7 218.1 233.2 278.9 358.8 419.0 500.6 610.7 537.0 


<<2 D000<00 0000000000 
wo 
> 


1 Thousand square metres. 1 Milliers de mètres carrés 
2 Thousand units. 2 Milliers. 

3 Thousand head. 3 Milliers de têtes. 

4 Million metres. 4 Millions de mètres. 


VIII. WAGES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE—SALAIRES ET DEPENSES DES MENAGES 
22. Wages—Salaires 


(yuan) 
A er ae Sian Pr eR MENT SE 2h de 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980, 1981 1982? 


Average Wake of all sectors'—Salaire moyen de l’ensemble des 


secteurs! . . ART CE PRE EE EN 622 614 622 613 605 602 644 705 803 812 
Enduety Industrie PT NP ae a 650 640 648 644 634 632 683 758 854 852 
Construction—Batiment et travaux is publies SUR 714 715 710 704 69% 695 748 814 923 948 


Agriculture, forestry, water conservancy and eteoto lou 
—Agriculture, sylviculture, conservation des eaux et 


météorologie . . . ; 423 436 483 460 459 459 492 548 636 654 
Transport, posts and teieeotmniunicationss Teenanctts 

postes et télécommunications . . . . . . . . . 723 714 713 699 684 677 733 808 906 909 
Commerce. . . tan ae 585 568 571 562 555 552 587 641 723 736 
Civil public be Services punta clvils Ba 702 680 675 639 621 623 652 694 789 803 
Science, culture, education and public health—Science, 

culture, enseignement et santé publique. . . . . . 598 582 582 574 566 059 582 620 741 759 
Finance and insurance— Banques et assurances . . . 616 602 629 609 602 622 643 675 760 787 
Government agencies and people’s organizations—Adminis- 

trations publiques et organisations populaires. . . . 679 659 661 645 636 635 662 690 807 819 

1 Average annual wage of staff and workers in state owned units. i | 


1 Salaire annuel moyen des employés et ouvriers des organismes et entreprises d'Etat. 
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Vill. WAGES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) —SALAIRES ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


23. Result of household expenditure survey’ (urban area)—Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! (zone urbanisée) 
(1981) 


Per capita monthly income group (yuan)—Groupe de revenu mensuel par habitant (en yuan) 


Below 20 20-below 25 25-below 35 35-below 50 50-below 60 60 and over 


Total —Moins —20-moins —25-moins —35-moins —50-moins —60 et plus 
de 20 de 25 de 35 de 50 de 60 

Number of households— Nombre de ménages . . . . . . . 8715 179 476 2772 3 685 1 037 566 
Persons per household—Nombre de personnes par ménage . . 4.24 5.60 5222 4.66 4.00 3.70 3.20 
Employees per household—Salariés par ménage . . . . . . 2.39 1.63 1.96 2.18 2.43 2.79 2.69 
Monthly income per capita—Revenu mensuel par habitant . . 41.70 18.89 24.95 33.25 44.72 58.68 72.93 
Monthly living expenditure per capita— Dépenses de subsistance 

eS RTE LEAS @ 5 6 6 6 6 39107 18.85 23.02 30.80 40.92 52.48 63.51 

Roog—-Alimentation™ «2 06) eis a os sie «2s 0 21:57 

Clothing—Habillement . . . RS. ee 0e 10:08 

Articles for daily use— Articles d'usage eerie ee ee es 3.64 

RECLCATION—=—L-OISIES Way ce fe Na) dees ey ee Le | 240 


Books, newspapers and magazines—Livres, journauxetrevues 0.36 
Medicine and medical articles—Médicaments et articles médicaux 0.23 


Buel—Combustiple-4 2 2 © =. . + =: os = = - 10:74 
House rent— Loyer . . . Rd fe OLS 
Water and electricity—Eau et électricité . . . . . . .+. 0.37 
Schoolitees—Eraiscescolante snes 0:22 
Children care—Soinsauxenfants. . . . . . . . . . 0.23 
Transportation—Transports . . . . . . . . . . . 0.51 


Posts and telecommunications—Postes et télécommunications 0.04 


1 The figures in the table are compiled according to the data obtained from sample survey made 1 Les chiffres de ce tableau ont été obtenus à partir des résultats d’une enquête par sondage 
on 46 cities and towns. portant sur 46 villes et localités. 


IX. FINANCE— FINANCES 


24. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l’Etat 
(billion yuan—milliards de yuan) 


1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Fotalrevenue Recettes totales <2). eu nom nt 87.45 112.11 110.33 108.52 106.43 110.45 
Total expenditure—Dépenses totales . . . . . .+ + + + + + + + + tots 84.35 111.09 127.39 121.27 108.97 113.45 
me ee ee eee aye ee She 8 +3.10 +1.02 —17.06 —12.75 +2.54 —3.00 
Major components of government revenue—Principaux postes de recettes de l’Etat 
Tivrevennie Recettes fISCAlES CR COCO ee 40.05 45.10 53.78 SAS 60.90 64.60 
Profits from enterprises— Bénéfices provenant des fanliva alah ey cen eo we OWE tes 22:99 44.00 49.29 43.52 34.72 34.41 
(WRErS —AUITES ee Me ms msi où + Ce See vet tas oe 14.81 23.01 7.26 7.87 10.81 11.44 
Major components of government <a act ae Re postes de deci de l’Etat 
an le ae ro Li ©, ja has te fine 1 14.90 16.78 2200 19.38 16.87 17.87 
Economic services—Services économiques . . + + + + + + + + + th to * * 43.78 61.97 56.78 46.36 ae 375 
Racialservices— Services SOCIAUX. Le + . 2 engine CE A tty? 14.08 18.96 22222 23.84 24.30 25.61 
PÉSRSATS, eee eee elie ee PE RON ES sen ante i 4.33 4.91 5.69 6.68 7.24 7.80 
Ger A ee i ee are ee et 7.26 8.47 19.93 25.01 area 24.62 


NE er ea 


25. Exchange rate—Taux de change 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Yuan per US dollar—Yuan par dollar EU . Ar eee Gs -1.966 1.880 1.730 To 7 1.496 1.530 1.745 
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X. SOCIAL STATISTICS —STATISTIQUES SOCIALES 
26. Education—Enseignement 


(years beginning September of year stated—l’année commence en septembre) 
(thousands—miilliers) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of schools— Nombre d'établissements 
Pre-school—Préscolaire . 
Ist level— 1er degré 

Teaching staff —Personnel enseignant 


Pre-school—Préscolaire . 294 411 
Ist level—ler degré Pe Rene eee ce Or ter ey re 5382 5499 
2ndilevel—-2eme degre (total). 3. is we et re Det ss to ao LOUEZ 
General—Général . . . . Par Le Pose Ge ete EE ete Bera SES “ee SMS) e020 
Vo Pots ne RE LT A fu à Pte aA? mete iy 79 114 
feacheritraining——NOrmale semen weeny ye ce aa ee + ER 34 38 
Srdilevel——3 EME ARTE mk ee en es eee Eee sue A No 237 
Students enrolled— Elèves inscrits 
Pre-SChOOÏ=PréscolAire ANAL AL eS. ORNE CRT LT Lo ee 0 07 8704 Simoes 
ISTICVELSIET desr EP RP es hn ci ws) LR PE ee 90 ... 146 180 146 240 146 629 146 270 
2ndievel=2émedegre (total M Ut. 40910 ... 68490 66 370 60 249 56 778 
General—Général . . . . : eae eee ea eee Gr Cae fxs sims og OOS OOS. 
Vocational/technical— yy Oy ee DR TT TRS Dose Fr Ne 680 889 1140. 1.215 
‘Héachentrauung= Normale CRT TT rea er PL ee 484 482 
Srdilevel—ScmeGesreamee RSS wits hice some kee een ne et ee ee NE y 600 856 1020 


eC OS eee: OO eee 


27. Mass communications—Information de masse 


————$———— ee ee SE EE eee 
1978 1979 1980 1981 1982 


eS 


Books—Livres 


Number of productions—Nombre d’ouvrages publiés . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12493 14738 19 109 
Generalities = Genéralitée’ <j S-type a ge om ten ee PR ER 
ASIC ANG RES = AIS CONCHICE sg, ss LT ante ave ant se To ta, NN EN 3 322 
pocial'sciences—Sciences socialeg, à  n 4 » à + ee ee se OO NOT 2 869 4 186 
Natural and applied sciences —Sciences pures et appliquées. . . . . TR Px Peal LT ee ss Ae) eo US 

Estimated number of radio receivers in use (thousands)—Nombre estimatif de postes eae de radio en service 

(NITICFS ) RER ce Oe Ne oe ce ee ee he a eat aero ae . ... 50000 50 000 
Estimated number of television receivers in use (thousands)—Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision 

GI Sel YMC CALE ENS ics DE ta a: ates”, ete oad, SAUT AU IE IR «+ 2005 3 2ak 400 
1 Referring to school textbooks and children’s books. | Se rapportant aux manuels scolaires et aux livres pour enfants. 


28. Medical facilities—Santé publique 


$e 


1978 1979 1980 1981 1982 


Number of registered medical personnel—Personnel immatriculé 


Physivians—Médecing 2 6 os , 2 fF aoe a i wen ae Ws NS. Loe. Wg en ae Cian ain ety Se a ered Oat SD 

Pharmacists—Pharmaciens . . ,. . . . . : . . . .. et eee eee eee ee Bal ee 

Nurses—Infirmiéres. . . . . . RO Cd Ce LU Syyreice ae en ai Sate 
Population per physician— Population par médecin . . . “en PRÉ FÉES CRE ET > ser 10 CES 
Number of hospitals and beds— Nombre d’ hôpitaux et de + d’ VA 4 

Hospitals— Hôpitaux . . . "NU UT OR) OR OME AST TN Ere ky el tye a CAE re wees re 2. 

Beds (thousands)—Lits (milliers). Se mm KT rt Sets aig og ras 
Population per bed—Population par lit . . . . . . . . eee oe) ey esa eee lf 503 ay pt tee ete mr 
EE sal Sarnieseaseintoe nee meen 
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COOK ISLANDS —ILES COOK 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Estimates of midyear population (thousands)—Population 


estimative au milieu de l’année (milliers) . . . 21.3 20.5 19.2 18.1 18.4 18.4 18.5 18.5 17.9 17.4 16.9 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de natalité 

(naissances vivantes) . . SRE 32.9 3222) 28.5 26.8 24.9 27.4 28.1 24.5 Met! 26.8 26.0 
Annual crude rate of death Taux rt Fee de mortalité é 4.8 5.6 5.4 6.4 5.8 TES 8.8 6.3 7.4 5.9 4.9 
Infant mortality rate— Taux de mortalité infantile . . . . 34.1 ee AN Ne 32.6 
Crude marriage rate— Taux brut de nuptialité . . . . . 53 5.0 5.0 
Crude divorce rate— Taux brut de divortialité . . . . . 0.33 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1976 and 1981 censuses—Recensements de 1976 et de 1981) 


1 December 1976 Census—Recensement du ler décembre 1976 1 December 1981 Census—Recensement du ler décembre 1981 


Population Density Population Density 
Area— (population —_—_—$_ —  Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superfi icie per km°)— Both sexes— Male— Female— Superfi icie per km*)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km 2) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km FA, Densité (au km?) 
Seen eee Oe es "———— 
18 128 9 294 8 834 236 77 17 754 9 172 8 582 236 T5 


3. Population by age and sex (J December 1981)—Population selon l’âge et le sexe (Jer décembre 1981) 


Age (in years—en années) 


| 
- All ages— Under 1— 


—4 —9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—39 

Tous âges Moins de I an : > 
Both sexes—Les deux sexes . . - - + + + = 17 754 452 1764 2558 2812 2434 1 401 893 829 814 
Nale = MAasSCUOR see. cu 9 172 222 907 1308 1462 1310 710 435 434 386 


Female -FéEMINM _ = = © 8 582 230 857 1250 1350 1124 691 458 395 428 
Age (in years—en années) 


40-44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 


ee. EE  _ 


Both sexes—Les deux sexes . . . . + ++ : 788 703 621 528 380 321 218 152 61 25 
Male=Mascuit CT & 390 383 334 291 200 171 117 68 30 14 
Female—Féminin ""... + - 398 320 287 23f 180 150 101 84 31 11 


4. Live-birth rates specific for age of mother!—Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mere’ 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Mages LOuS Agen 2 ees es he Ep * * «+ 174.0 wae 130 
NE MAR hs + 107.8 A À: CIO 64.8 
A es ae nn Pg 366.2 eh: AR 28422 
LES JAM CS 265.8 Le So CENT 
LL PNR me eee CO TERRES 182.4 ne 1021459 
nr ll as «à 135.1 Seo Bide EE 
nc 60 NET 382 
A D repre ee A ul A ss gy ee EE" — j 3.4 


1 Données exploitées selon la date de l’enregistrement et non la date de l’événement. 


istration: than occurrence. s 
ner at eon ba 2 Sur la base de 30 naissances vivantes ou moins. 


2 Rates based on 30 or fewer live births. 
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COOK ISLANDS 


I. POPULATION (continued—suite) 


5. Economically active population by industry, status and sex (J December 1976)'— 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (Jer décembre 1976) 


(number—nombre) 


ISIC 1968 code (division)—CITI code 1968 (branche) 


1 765 
TOTALE I aa RTS PAT RTE 
Wakes i ieee AE aay Se a ec OO à Ls 1] 206 76 266 230 393 2s 1 165 es 
Female Féminin CN. USA 22 = 314 5 9 265 44 18 600 257 
Employers and own-account workers—Employeurs et personnes | 
travaillant à leur propre compte . . . . . . . . . 932 727 = 52 2 21 80 12 3 23 4 
Malè—Masculin see on a à Cr ees 842 721 — 10 2 21 49 É 3 2 | 
Hemale—Feminin’ 4. 0 wo G0 cen CN ns 90 6 — 42 — 31 — | 
Employees—Salanés hu 03716 289 11 465 79 250 409 425 307" 1739 13 | 
MAale=MAasculine CNET iar ea nae eee re ste ote a 2 ED 284 I 193 74 241 179 384 18 1144 12 
Female—Feminin #0)... CL 176 5 — 272 s 9 230 41 18 595 1 
Unpaid family workers—Travailleurs familiaux non 
PEMMUINMCTES sn on | vse at en ee Re ce 475 159 _ 3 = 4 6 — — 300 | 
Male = Masculin «5: cae ER ea 316 148 — 3 — 4 Zz — — 3 156 
Female—Feminin 26a). RUN, 159 11 — — — — 4 — — — 144 
Not classifiable by status —Inclassables selon la situation . . 261 ss ais _— «69 TE wars omer re ss 261 
Male=MaSCOR ES | 152 Se: re Se wr aoe FT CA Le ee 152 
Real ETT Sal eg See) we ere ed te Sele © 109 iow ee ae Le RUE Se Re se ie 45 109 
1 Complete count census, final data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
6. Economically active population by occupation, status and sex (J December 1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (Jer décembre 1976)' 
(number—nombre) 
ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 
Total O~—1 2 3 4 5 6 7—9 xX 
SS Se ee ee ee el ee mn ee Eee 
TER DE À AP RE ci eet. Soe a te RU a ay PXSRS we Gog Oe ee Bee SR 882 187 $11 279 410 1117 1425 573 
MAC =EMASCUID RM D LU CR an ee RSE 510 165 281 126 237 1101 L1I6 314 
Female heminin es saree RER ORNE LIRE RE RE te 372 22 230 153 173 16 209 259 
Employers and own-account workers—Employeurs et personnes travaillant à 
leunpropre Comptes. a2: pes, «ee ee, ERST 2 932 20 18 10 77 6 726 67 8 
Male Mascuinttr: vars. ns. ee cool it Tu 842 15 13 5 51 3 718 30 q 
Female Feminine, eee cere NOR Rh re eme Feely 90 5 5 5 26 3 8 37 1 
IBIDIGY Ges Sa lATlesigtaul ne chemin RO D ets 862 169 500 196 400 232 1354 3 
MAI =EMASCUUN ES SE sa an ne eee GR ST SAT 495 152 275 72 232 232 1082 — 
PS gC ne re es ey” 367 17 225 124 168 — 272 3 
Unpaid family workers— Travailleurs familiaux non rémunérés .  . . . 475 _ _ 1 6 4 159 “ 301 
Male Masculintce NRA ho 316 — — 1 3 2 151 4 155 
Bemales Remi in wit’ at WR Ree we ee es ei, SR | 159 — — — 3 2 8 — 146 
Not classifiable by status—Inclassables selon la situation . . . . . . . 261 oi nu . us Fo ee 261 
Male NA SC UE NT, 152 AE RP “se Fr ire <i ose 152 
Bemiale——Pemininimemant oan ert ee, AN i Pe RL PP 109 ar ee a sae 109 


1 Complete count census, final data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 


II. NATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE 


7. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zéalandais) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse 


sylvicultureet Noches Ge. so. Geek AowWow wieou. 1.95 stu “or 2.42 ete A 2.87 3.10 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 0.01 ae mts Lae 2.10 atau 
Manufacturing—Industries manufacturiéres. . . . . . 0.78 cet ae | 1.69 {074 0.74 0.90 
Electricity, gas and water —Electricité, ROaTClCal se ay 0 0.17 zis a 0.08 0.08 0.10 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . . . . 0.65 ie Pr 1.09 0.48 0.52 0.80 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—Commerce 

de gros et de détail, restaurantsethétels . . . . . . 1.13 sane Te 1.58 Bole 3.11 5.90 
Transport, storage and communication— Transports, entrepôts 

etcommunications . . . 0.52 ats NT 0.98 1.18 1.41 1.10 


Finance, insurance, real estate and business services —Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises DAT re mee is) A ES LR LÉ ER 0.36 rene packs 0.49 0.51 
Community, social and personal services—Services fournis a 5.55 5.90 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . 2.54 ara oe 5.76 5.98 , ; 
Gross domestic product—Produit intérieur brut. . caer 8.11 nN see 14,007 13,5737) 16.370 si7-80 
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III. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


8. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les sue 
(metric tons—tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


malathion. 2 gees ek Tee OBA so. 958 89.8 75.4 SES 5725 58.0 
ulphur—Soufre . . . NTM ae PAIÈe) 7.6 16.7 23.0 23.0 28.0 24.0 
Copper Composée aa CUNTEe ee) eva 7: se Dire 20.0 25.0 25.0 25.0 


9. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


lotal fish catches (live weight)— Total des prises (poids vif) 1.0 1.0 OEM O 1.0 1.0 1.0 0.8 0.8 0.8 


EEE ES 


IV. ENERGY —ENERGIE 


10. Trade and consumption of commercial energy—Commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent —quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


ee — 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a a 
a. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 

Hotal . . . D ae 6 4 6 7 i 13 15 15 10 26 22 

ite loue eerie eS late tees Osta, 7 6 4 6 al 7 13 15 ils} 10 26 22 


b. Trade—Commerce 
Imports—Importations . . . . - . . +++: + 6 4 6 7 7 13 15 15 10 26 22 


eee: erent eee ee ee EE 


11. Electric energy—Energie électrique 


| Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 
I+P ORALE Hae a PNR. CE 2 3 3 3 3 3 4 4 4 4 4 
E Totals. = = RE EE 2 3 3 3 3 3 4 4 4 4 4 
Production (million kWh—millions de kWh) 
IP ota ly en. eas ae aa 6 Sete 8 9 10 10 12 11 12 12 
\B Totaly) ot ane VS he 6 LE 8 9 10 10 12 11 12 12 


Be à) "M ges 
V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
12. Roads and road vehicles —Routes et véhicules voutiers 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Length of roads (kilometres)— Longueur du réseau (kilomètres) 260.7 260.7 260.7 


Paved roads— Routes à revêtement dur. . . CP ST 19.3 19.3 19.3 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . . 100 400100 18870974 
Earth roads graded or drained— Routes en terre aménagées 

ou drainées . . . NV OT RE 83.7 83.7 83.7 
Unimproved Pee Routes sommaires . . RTE 48.3 48.3 48.3 


Motor vehicles in use! — Véhicules automobiles en Greulation! 
Passenger cars— Voitures de tourisme : 378 370 414 503 
Commercial vehicles—Vehicules Wtihitairesee ee eee 689 415 408 429 


1 Au 31 mars. Y compris les véhicules du gouvernement, Rarotonga seulement. 


1 As at 31 March. Including government vehicles, Rarotonga only. 
13. Shipping—Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 OTT 1978 1979 1980 1981 1982 
SS a SE ee 


International sea-borne shipping! (thousand metric tons)— Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 


Goods loaded—Marchandises embarquées . . - -.- 1757625 7.98 7.41 4.54 5.59 
Goods unloaded— Marchandises HÉDATQUÉES © 1- = > 52.41 28.41 21.36 26.63 21.48 23.82 SE Pals Puce ae NT. 
1 Rarotonga et Aitutaki. 


1 Rarotonga and Aitutaki. 
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V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
14. International tourist travel—Tourisme international 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Tourists by country of ro fk Bae ye pays de nationalité 


17 464 

Gel à | 5 6 . . 2236 2882 8853 9314 9898 14584 17913 19722 21051 18 498 
Australia— Australie . : SO ere Cee 69 115 341 327 42671121 1 040 682 91201130 937 
France and Tahiti —France et Tahiti PCC.” te DIR OU 183 47 O33) 1758010108 766 475 dis. 4741 759 458 
New Zealand— Nouvelle-Zélande . . . . . . . . 640 1045 2442 3816 4 yes #/ ie 8 a 13 595 12369 10082 11190 
United Kingdom—Royaume-Uni. . . . . . . . 100 142 436 448 4 a a axe ate 
United SR to Unis SNS teh AAS RU ae ee 92 132 425 361 404 890 1805 1897 2680 2117 1 348 
Others——- Autres ec EME nue eee 1152" 1401" 4276" 23579 3000" 31629" 5 498 2775) 3379 44100 3551 

1 Prior to 1975, including contract workers and residents. 1 Avant 1975, y compris les travailleurs contractuels et les résidents. 


15. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Telephone service— Téléphone 
Number of telephones in use—Nombre d’appareils en service 674 he 960 2 me 956 1186 1452 1 626 


VI. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
16. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


ra 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Value in thousand New Zealand dollars—En milliers de dollars néo-zélandais 


Imports (c.i.f.)! —Importations (c.a.f.)! . . . . . . 6195 4947 6223 10523 13 370 17 497 18226 22458 23610 28 735 es 
needed A gale oe ate e by ome es woe 18920 “252, 258 23865 2199 2386 Zaid 03778 “4550. 501s 2 OND 
Balance—Solde . . +. + ew + + + —4 303 —2 430 —3 642 —8 137—11 171—15 111—15 812—18 680—19 420—23 720 

1 Prior to 1976, c.d.v. value: imports from New Zealand valued f.0.b. throughout. 1 Avant 1976, valeur v.i.c.; valeur f.0.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zdande 


pendant la période considérée. 
. Direction of trade—Courants d'échanges 
A US dollars—milliers de dollars EU) 


Imports from or Exports to— 
Importations en provenance de et exportations à destination de 


Imp. 7403 6738 8694 12645 13321 16957 19349 22811 22995 24615 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


All countries or areas—Tous pays ou zones 


Exp- 226) 3431-43 5267 2908) Grol! DIT sos 3847 407%. 4314 3734 
2 Poe Imp. 06192 eres ... 11916 14743 16630 ... 18 804 ee rig sis 
ESCAF region—Région de la CESAP Exp) 2254 (S409) S47ty 2885013 149 3909. US. ck) ee eee 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. Nae 219 + na Rd SE 200 SE be ee ae 
de la CESAP Exp. ans sok 10 2 3 ae pte ites ru ER 12 
re. mp 219 1230 1029 1220 912 
Exp. +. sie RS 2 3 - “se cane ae 
Imp. hoe 132 nice on 414 606 514 EP rs 290 
Hong Kong es PP Exp. Pees mere sae 2 3 ue At ane we 
Iran (Islamic Republic of —République Imp. Me 42 es AS 64 4 — te 2 
islamique d’) Exp. Fe ee uae es a ei ote VE ee 
Singapore Singapour . Imp. Fe Fes erie a 634 283 470 es 176 
Denon Imp. dar <a an Pa 14 206 39 = 221 Lea re 
Exp. 5 : 10 os acl La oo ie yer Fe Sos 12 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. ee DOTS Bs fs 10 67213508 45 371 oe Vay, oe Sd 
CESAP Exp. 2254 3417 3461 2883 2146 2 303 aie re it RS ee À | 
Austratia-—Atttratic Imp. 5 56 Rate eum 449 541 1 127 re 1 858 > és 
Exp. 4 ce Les 8 dre 5 nes fe A + 22 
Imp. eae 316 aid s« C1 CG PPS P95 2 1 749 
Japan—Japon F de. eu 
P Bigs an CONTRE 35 42 M: Va" See 77 
New Zealand Nouvelle Zend . Imp. He oO) eu com S227 411 290 12021 ... 14 064 LE RL 
Exp. 2250 3417 3461 2840 2140 2 284 HS ars aig ee MATE 
Other Asia—Autres pays d'Asie . . . . . . imp. Satis 83 CYR pais 64 5 1 PE 32 
Other Oceania— Autres pay d'Océanie . . . . sp Arte ü a Deer 16 À ts ae ae 47 sa FAN 
Exp. $ : ; 8 DE Lez La is hav ‘te 25 
North America—AmériqueduNord. . . . . Bon UE 66 Mr: Rs: date mae 945 +. 1237 
Exp. bc 4 1 3 6 1 ne the lee 50 
South America—AmériqueduSud . . . , . ae me ge dite FE > * 3 pate 14 
RE ean Ne ee, ee 
Western Europe—Europe occidentale . . . . …. 1704 =i A ean 
Pe pe Exp. 3 7 53 1 34 ROC Rene 66 
PÉCRCRE MS Nuk od id à dE Imp. ete 343 te a 9 616 787 1097 nr lez ner Sas 
Exp. 3 7 53 11 24 12 A: fe + re 40 
United Kingdom Royaume-Uni”. . . . PR 300 Le ue 449 532 853 Ts 710 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. TER 6 res as 69 66 102 442 
occidentale Exp. de ene 5a cake 10 ear 26 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. see FER “Ste sid 11 19 16 2 
orientale Exp. Weta ae res He 2 
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VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


8. Value of imports and exports, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand New Zealand dollars—milliers de dollars néo-zélandais) 


ILES COOK 


1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 

Oo (general, c.i.f. es ASS c.a ps ) 
Sep nr 1114 1320 2062 2750 3732 3978 4716 5270 6009 
ee one RTS Sa) EE DRE Bere 231 293 520 724 1000 1107 1201 1531 1415 
Lee _ RE LEE MARY D Ling va res opted 91 136 283 285 390 409 383 509 632 
ees section 3 . . . . . . . . . . . . swt 229 438 553 898 837) 11329) 77 2428137289 
eect section 4 APD os Weis Ge ce Sion EE ets 4 4 28 59 80 80 76 98 140 
{a section Se 360 370 665 792 1488 1022 1814 1430 1 625 
Em section 6 : 1309 1724 2778 3225 4080 3540 5027 4718 5 343 
Le CI section 7 : 739 1079 1881 2882 3314 4391 4847 4382 3690 
aA GLCEsection Sia toe, ee) eet Akin ee Rie He 789 OS Wel 1G She) Boys OISKUL 12252592 

C—CTCI section9 . Fois 1 3 371 87 253 105 80 122 79 
xports (national, f.0.b. }—Exportations (nationales, f Oo. 1 ) 
as _ RL RUE LT 1 241 1727 1062 17421471 1482 1486 2010 1 970 

— SCCHONE2 Ee a Css ete 80 70 345 217 187 282 1 

Sie — ene l section oaks ees SS sec) 5 10 Ul 3 — — | oe oe 
SHC CICESECHONn GP MR ss si ee es — — — — — — — 10 — 
SITC—CTCI section 8 . 563 708 867 424 541 624 713 696 1 313 
SITC—CTCI section 9 . = = — = = = oe = 85 


19. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand New Zealand dollars—quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars néo-zélandais) 


1976 


1977 


1978 


1979 


1980 


1981 


1982 


Ee 


1972 1973 
mports (C.i. f.)'—Importations (c.a. EE 
| Foodstuffs—Produits alimentaires AY 1114 
 Gasolene, oil etc.—Essence, huile, etc. Ve af 215 
| Textile yarn, fabrics etc.—Filés, tissus, etc. V. Le 4643 
| Timber and cement—Bois et ciment . 2 V 119 
| Vehicles and parts— Véhicules et pièces done V 195 
Clothing and footwear— Articles d’habillement et 
chaussures . . LV: 245 
xports (f.0.b. oran: if. o. cs ) 
oo Q.4 3746 5 601 
Fruit juices—Jus de fruit { Vv. 1114 1674 
Oe 18 10 
Tomatoes— Tomates F { V. 2 l 
Q 0.710,75 
Copra—Coprah . de 84 122 
Q. 3 16 6 
Pearl shell—Coquillages producteurs de perles . qu 14 5 
Clothing—Articles d’habillement 529 651 


Prior to 1976, c.d.v. value; imports from New Zealand valued f.o.b. throughout. 
Petroleum and products. 


1974 1975 
1320 2062 
421 539 
639 781 
368 753 
332 418 
3 361 
1 267 
— 2 
0.85 0.80 
361 217 
38 = 
779 323 


2 750 
876? 
933 
837 


462 


81 
430 


2 732 
"pale 
1 170 
1 053 
512 


967 


33 
564 


3 978 
13182 
1 021 
1 790 


478 


632 


4716 


1 7032 


1 445 


960 


103 
648 


5 270 


2373? 


1 580 
1 293 


542 


317 
1 249 


778 

4 
1.00 
348 
223 

2 038 


1.30 
433 


1 Avant 1976, valeur v.i.c; valeur f.o.b. pour les importations provenant de la Nouvelle-Zélande 
pendant la période considérée. 
2 Pétrole et produits. 


1976 


124 
125 
114 
123 
118 
125 
119 
119 


Piece goods etc. 
Thousand litres. 3 Tissus etc. 
Metric tons. 4 Milliers de litres. 
5 Tonnes. 
VII. PRICES — PRIX 
20. Index numbers of retail prices —Indices des prix de détail! 
(1975 = 100) 
1972 1973 1974 1975 
Militems—Tousarticles . «+ ... - + + + + + + : 70 77 87 100 
Food—Alimentation .- = - - =» > + = © + © 70 77 86 100 
Housing—Logement . ae Sede Mine ek V2 aid 85 100 
Household operation—Entretien ménager . Mae ay 71 76 86 100 
Apparel—Habillement . . - + + + + + + + °° 60 69 88 100 
Transport— Transports. . pe bo: PPDA Ys 72 75 83 100 
Tobacco and alcohol—Tabacs et alcool ee a Oe ee 77 82 90 100 
Miscellaneous—Divers. + - + + + + + + + + * 82 86 93 100 


This index is intended to reflect changes in the cost of living for married wage and salary- 
earners in the lower income groups living on Rarotonga. It is not intended to apply to ex- 
patriates, nor to persons living on islands other than Rarotonga. Original base: April-June 1967. 
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1 Mesurent l’évolution du coût de la vie pour les salarié 
Ne s’appliquent ni aux expatriés, ni aux habitants des autres îles. Base initiale: 


1979 


185 
185 
152 
193 
190 
185 
175 
170 


1980 


210 
208 
174 
234 
220 
210 
189 
189 


1981 


254 
254 
218 
296 
236 
278 
217 
233 


1982 


286 
284 
247 
335 
264 
340 
240 
269 


s mariés à faible revenu de Rarotonga. 
avril-juin 1967. 


COOK ISLANDS 


VIII. FINANCE— FINANCES 


21. Government revenue and expenditure'—Recettes et dépenses de l'Etat! 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zélandais) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19823 


Total revenue—Recettestotales. . . . . . . . . . 3.4 4.4 5.2 13.6 11.6 13.0 13.9 15:9 19.4 21:5 
Total expenditure—Dépensestotales . . . . . . . . 6.1 Ue?! 8.5 15.4 10.8 13.3 14.7 16.4 18.8 2107 
Balance=Solde. 2 4 4 ee 4 à à en + mn à 21  —28 229 18 OE 0 0 a ee 


1 1972-1974: calendar years: 1975: 15 months (January 1975-March 1976); beginning 1976, years 1 1972-1974: années civiles: 1975: 15 mois (janvier 1975-mars 1976); à partir de 1976, l’année : 


beginning April of year stated. commence en avril. 


IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


22. Education—Enseignement 
(years beginning February of year stated—l’année commence en février) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982? 


Number of schools—Nombre d’établissements 


Primary education'—Enseignement primaire! . . . . 36 36 36 36 36 36 
Teaching staff — Personnel enseignant 

Primary education! — Enseignement primaire! . . . . 344 329 340 360 324 347 
Students enrolled—Elèves inscrits 

Primary education—Enseignement primaire . . . . . 6160 5987 5657 5339 5044 4 920 

Secondary education—Enseigñement secondaire . . . 1043 1079 1128 1276 1528 1 567 
1 Including secondary education. 1 Y compris enseignement secondaire. 


23. Libraries—Bibliothéques 


(1974) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— occupied by collections— 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 
a Re 
Libraries by category—Bibliothèques classées par catégories 
Higher education—Enseignement supérieur . . . 2 15 414 
BUDIC==PHDIQUES 9-503) 54s UC CR 1 15 57 
ee ee eS ee enn A ie eee ee ee ee 


24. Mass communications—Information de masse 
eG 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


nn ee ee eee 


Newspapers—Journaux 
Number of newspapers—Nombre de journaux . . . . il ns cate il 1 
Circulation (thousands)—Tirage(milliers). . . . . . 1.0 oe hives 0.8 152 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)— 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
UTC eye, TERRES ER: A” 2 ee ee 7.0 7.0 7.0 7.0 7.0 8.0 


25. Medical facilities—Santé publique 
mm ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Bhysiclans--Medecins RE 4 se «eee. 17 er ts as 19 

Dentists—Dentistess, Un 5 9 ome rv ee 9 

Midwives—Sages-femmes. . ......... 4 

Nurses—Infirmières . ee. RE LT } ip ” dr: ee 
Population per physician—Population par médecin . . . 909 1205 eid “0 0 USS 
Number of hospitals and beds— Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 

Hospitals— Hôpitaux . , . . . , . . . . 11 11 8 2 8 

BEST RC RE Re un os, oda atch 188 188 179 pram 161 
Population per bed—Population parlit . . . . . . . 113 109 112 fe 124 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA —KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


=stimates of midyear population!—Population estimative au : 
MEMS RANNeEMUIONS mo 6 a 9 om 9 6 5 o © 7.49 ei gale’ 7.10 7.02 6.92 6.81 6.75 6.75 6.83 6.98 


_ Estimated by the United Nations. 


1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1959 and 1962 censuses—Recensements de 1959 et de 1962) 


April 1959 Census—Recensement en avril 1959 


17 April 1962 Census—Recensement du 17 avril 1962 


Population! E ; ey Population? Density 
aa a 8 — © population Ae (population 
Both sexes— Male— Female— Superfi cie per km°)— Both sexes— Male— Female— Superfi cie per km*)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) ||Les deux sexes Masculin Féminin (km? ) Densité (au km 2) 


4 845 000 2 420 000 


2 425 000 172 SA 28 5 728 771 2 862 939 2 865 832 181 035 32 


| Estimate, based on results of a demographic sample survey covering 345 villages, and supple- 1 D’après les résultats d’une enquête démographique par sondage dans 345 villages et les données 
FES administrative reports. des rapports administratifs complémentaires. 
2 Excluding foreign diplomatic personnel and their dependants. 2 Non compris le personnel diplomatique étranger et les membres de leur famille les accompagnant. 


II. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


CL ’— 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EE 0000 00 ee 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres 


labourables ou de culture permanente . . . . . . 3046 3046 3046 3046 3046 3 046 3046 7046 3046 3046 

_ Permanent meadows and pastures—Prairies et pâturages 
permanents . . =e aoa le 580 580 580 580 580 580 580 580 580 580: 
orest and woodland— Forêts et terrains boisés 99372 392. 13372131372 13372 1337201337 113972013372 13372 
DEAN ANIFES terres | a «as eae ee 2 eee = 654 654 654 654 654 654 654 654 654 654 


4. Area of irrigated land—Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 MOS) 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eee 


Irrigated land—Terres irriguées oR sarc PA. 89 89 89 89 89 89 89 89 89 89 


5. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 
(1974 — 1976 = 100): 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eee ee he | à 
AO index—Indice FAO 


All commodities—Ensemble des produits ye 2 as 127 100 84 105 111 111 95 61 84 78 89 
Food—Denrées alimentaires . . . - . +++ : 128 101 83 106 111 111 94 61 86 80 91 
Cereals—Céréales 155 85 47 114 139 139 119 62 114 87 103 

Per capita food production— — Production ‘alimentaire ‘par 
habitant . . 129 101 83 106 111 113 98 64 90 83 92 

Per capita cereal production Production céréalière Dr 
pen dr GS, ns 156 85 47 113 139 142 124 64 120 90 104 

1 Original base. 1 Base initiale. 


6. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


1 399 811 555 1050 1400 1500 1 400 853 1356 1350 1 680 


iee Riz Senate toon 55 ss 6 65 TS 99 OST 80 


Maize— Mais 


assava—Manioc 2 3 3 6 10 15 19 22 25) ps 10 
Sweet potatoes—Patates . ANT 2 3 3 2 3 3 2 2 2 2 2 
roundnuts—Arachides ne © 14 13 13 14 12 10 i 6 5 5 5 
Soybeans—Soja . . ET 1»: 5 4 : : 4 : È 2 : | a 
Sesame seed— Graines de Sesame Nis ee Ee oe re ee = mA À i‘ À 2 D 


Dry beans—Haricots secs 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA 
ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) | 


7. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 197 1978 1979 1980 1981 19822 


Rice—Riz (paddy) . 


Mai zee aise moe EE CE CE OR 80 73 70 65 75 80 80 70 100 98 4€4 
CASSAVA=MANIOC sin ee ee ci se cps, er 21 23 27 56 80 112 133 143 150 145 6) 
Sweet potatoes—Patates . ice 20 20 21 17 22 24 19 14 15 " 4 
Groundnuts (in shell)— Annie eh Te) OR ae ee 14 14 14 14 12 9 6 4 3 

Soybeans—Soja ee te er rae ahs 4 4 4 4 4 4 2 2 1 il ] 
Sesame seed—Graines de sesame 7 # 6 6 L; bi 3 3 3 3 3 
Dry beans—Haricots secs ar. pea, = ee Mee 18 18 17 15 18 20 17 12 17 23 264 
Rubber—Caoutchouc D PR DS RU nt "re. 15 17 18 10 20 15 18 10 6 5. SA 


8. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de têtes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Horses—Chevaux ROT fo Cen enc, VCD 10 10 10 11 11 12 10 8 8 8 99 
GCattle=BovinS 5 28 PU Saint ew we we) 6 700 500-1 S007” 1150 hoe. TI 900 739 798 956 1 040 
Pigs—=POrcinS ES PR RE COR OR EL 100 I S@ 800 600 400 300 200 132 222 260 487 
COS = CADIINS RE os Gree ee a et Ge ey l ] 1 ] 1 ] ] ate on er i] 
Butialoés—-BuUtticsuemin ke oo Fe a Oe a 830 770 700 580 500 450 400 350 404 404 4063 
Chickens—Poulets oe ee one ou ee + “4000 "4000 3 9004 106 "4000 "4 3007" 4000 3:500 3000 40 ae 
Dücks—Canards « à: 52,0. «© ©» « «© «© + . « « 2000 1950 1800 1700 600 17007 1400" 7200 ADD OUEN 


9. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ? 


Agricultural tractors—Tracteurs agricoles . . . . . . 1350 1350 1350 1350 1350 1350 1350 1350 1 350 1350 
Garden tractors—Motoculteurs Sd TER. 760 770 770 rs me athe he Oe? TAY Dns 
Combined harvester- ti feeb ete Mok canneiiens: batteuses  : 5 20 20 20 20 20 20 20 20 20 


LE, MS 


10. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric tons—tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 
me 


DDR. 107.10 1900 1500100 1500 
Benzene hevachiodde= Rexactilorocy clohexane NTM LL’ 1.6 1.6 15 1.6 1.6 
Aldrin and similar insecticides —Aldrine et insecticides de ce 

SÉRIE. Nu NOR Et pe Vea + Sea Oe ae 13.0 13.0 13.0 13.0 13.0 
Toxaphane—Toxaphene ae Ste eu ee ae tee ee a 95.4 95.0 95.0 95.0 95.0 
Malathion . . . Pg eee TS 4.4 5.0 5.0 5.0 5.0 
Copper Sainpaundt-Comensee: due DU wer ae 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
Dithiocarbamates . . . RUE 1.8 2.0 2.0 2.0 2.0 


Other rodenticides—Autres produlis RE rongeurs . . 5.7 5.0 5.0 5.0 5.0 re Lt or : : | : | , | | 
TE 
11. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de mètres cubes) 


a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total es Sapo x at 270 MI MSN SR INT A 702 4840 4983 5132 4955 5007 5107 
industrial wood— Bois @ oeuvre = d’ Mndustte. ae: 490 493 504 515 527 540 553 567 567 567 567 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers—Grumes ds 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 110 110 110 110 110 110 110 110 110 110 
Other industrial wood—Divers . . . a 380 383 394 405 417 430 443 457 457 457 
Fuelwood (including wood for charcoal) —Bois de fen et de 
CATDOMISA MON De «a mn a” Raw Le LOS PEU ES RAS 3941 4055 4175 4300 4430 4565 4388 4 440 4540 
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KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 


I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


12. Fish catches: nominal catch—Péche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
fotal sea. . SP Rate Diane 87.2 84.7 84.7 84.7 84.7 84.7 40.9 20.9 20.9 20.9 
Freshwater fish— Po tes DR oe ee ee 66.2 73.9 73.9 73.9 73.9 73.9 30.1 10.1 10.1 10.1 
Marine fish—Poissonsmarins . . . . . . . . . 21.0 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 10.8 


III. INDUSTRY —INDUSTRIE 
13. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Meat, fresh (in terms of carcass weight) (thousand metric tons)—Viande fraîche (poids carcasse) (milliers de tonnes) 


Beef and veal— Boeuf et veau AR A ek, Heli a ee 34 34 34 34 21 21 20 16 17 18 

Pigmeat Viande déepor 2 « = = 95 «+ = 99. 33 32 30 31 31 31 28 5 9 10 
Cigarettes (millions) . . . . . 2510 2622 3900 4000 4100 4100 4100 4100 4100 4100 
Sawnwood (thousand cubic mers Share fnilliers de mètres cubes) 

Non-coniferous—Non résineux . . . 5. <8 43 43 43 43 43 43 43 43 43 43 
Plywood (thousand cubic metres)— eonireniacnes tmiliiers 

de mètres cubes) Key. 2) 2 2 D 2 2 2 2 2 2 
Cement (thousand metric pac iment (milliers ones) 53 78 50 50 50 50 10 


ee EEE 


IV. ENERGY — ENERGIE 
14. Trade and consumption of commercial energy—Commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


EE eee ee EE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EE ee 


a. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 


motal 5 = - Se a i re eee ee 42 43 22 22 22 22 22 15 24 25 26 
noue CS Dr PR RO a) as aM 43 22 22 22 22 22 15 18 18 19 

b. Trade—Commerce 
Enports [Importations .- . - - - - - + à + + - 43 44 23 23 23 23 23 15 18 18 19 


Ie ES So 


15. Electric energy—Energie électrique 


Code | Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
"nn 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 


I+P Total RE ANR, PS 41 51 51 50 50 50 52 52 40 40 40 

pe Total : Ree cores 41 51 51 50 50 50 52 52 40 40 40 
Production (million EWhlemiliions de kWh) 

I+P Total Or RE rs ale RES 166 150 150 150 150 150 155 160 100 129 136 

P Total D Ae cac te 166 150 150 150 150 150 155 160 100 129 136 


ee ee ee a 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
16. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Sugar—Sucre 14.0 14.5 HN) 10:5 3.0 4) 6.0 125 6.0 6.0 5.0 


Rubber— Caoutchouc , | ss eo ER EU 1.1 125 125) 1.2 1.2 1.5 2.0 1.0 or sn ee 
Phosphate fertilizers'—Engrais Hosplates! Pe eet Foe 0.5 Je 1.0 0.5 ie es ae, re ee a ne 
Nitrogenous fertilizers'—Engrais oe ; Fa i 1.0 0.9 } Ë EU Aie mr : = 
Potash fertilizers'—Engrais potassiques ep ta, oe , | Wisc Sue re Aie ate ae RÉ Bak 

Steel—Acier LOA 3G 5 eee 10.0 22.0 4.0 4.0 — 6.0 — — — ss ase 


Newsprint— Papier nl 1.6 1.6 1.6 


’anné termine en juin. 
1 Years ending June of year stated. 1 L’année se te j 
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DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
17. Railways—Chemins de fer 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Traffic—Trafic (millions) 
Passenger-kilometres—Voyageurs-kilométres . . . . 56 54 
Freight ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 10 10 ae. see Ho PA LE Sig aoe = a5 4 


18. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 


1972 1973 1974 1975 1976 ICE 1978 1979 1980 1981 198 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 15 029 15 029 Se: eae he See ok oe ee ek + 
Paved roads—Routes à revêtement dur : ee 2600 22 GOD st soe ats Si sw 5% EN rae = * 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées . . . Pee 16031007 
Earth roads graded or drained—Routes de terre aménagées 
ou drainées or St Seat eee ee 446 446 
Unimproved roads—Routes sommaires’ 4). 2. 20lS80 10 380 
Motor vehicles in use! (thousands)—Véhicules automobiles en circulation! (milliers) 
Passenger cars— Voitures de tourisme . . . . . . . pig ; 
Commercial vehicles? — Véhicules utilitaires? . . . . . 11.1 11.0 
1 Including vehicles no longer in circulation. 1 Y compris les véhicules retirés de la circulation. 
2 Excluding tractors and semi-trailer combinations. 2 Non compris les ensembles tracteur-remorque et semi-remorque. 


19. Shipping—Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Merchant shipping: fleets (gross registered tons) (as at 30 June)—Flotte marchande (tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Totaly 3 2). 0: 1001880090 

International sea-borne shipping (thousand metric ‘tons)—Transports maritimes internationaux (milliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandisesembarquées .... . 48 50 50 50 Br a ca 
Goods unloaded— Marchandises débarquées ie eet 497 583 485 500 


20. Civil aviation'—Aviation civile! 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Total scheduled services (thousands)—Total des services réguliers (milliers) 


Kilometres flown—Kilomètres parcourus . . . 1000 1100 1000 800 800 800 

Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions) : 47.0 50.0 48.0 42.0 42.0 42.0 

Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 700 500 500 400 400 400 
International scheduled services (thousands)—Services réguliers internationaux (milliers) 

Kilometres flown—Kilomètres parcourus . . . . . . 400 400 400 300 300 300 

Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions)  . 15.0 16.0 15.0 13.0 13.0 13.0 

Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 400 500 500 400 400 400 


== —————_———] UN Z C 
1 Air Cambodge. 


21. International tourist travel— Tourisme international 


(thousands—milliers) 
RG TR D ne 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Tourists by country of me par pays de nationalité 


Total SR SOS EL STE 12.5 16.5 
Australia— Australie aL Clete ne: LR Gin 0.2 0.3 | 
CH ew Sat, PA) ni ON. à tre: 
PI ATICO RE Ta on ene ca NE Ne tee 1.1 1.4 
Japati—— J ADO EE CU a aa 0.5 0.7 
Singapore—Singapour . . ......4..., 0.2 0.2 
Switzerland—Suisse ar: = ay he as ee aoe 0.1 0.2 
United Kingdom—Royaume-Uni share aly emus 0.4 0.5 
United States—Etats-Unis Sum Eee PAUL PE 2,1 2.0 
Others— Autres 7.8 10.1 


22. Communications 
eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Letter mail: number of letters (thousands)—Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic Intehictins ee hn rn een ee 06 1102 
Foreign—Etranger 
Received— RÉCENT cee. CT Ay eT OLA eT RGU 
Sent—Envoyé . . NO OST geal tr Mee LOS RIINISE 
Télephone service— Téléphone 
Number of telephones in use—Nombre d'appareils en service 9 196 TL : 71 000 


146 


KAMPUCHEA DEMOCRATIQUE 


{ 
VIE. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


23. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


+ en ù, 
| ; Imports from or Exports to— 
mportations en provenance de et exportations à destination de 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1972 1980 1981 1982 


All countries or areas—Tous pays ou zones . . . LRQ Er 
Exp. SE 14.7 19.0 
ESCAP region— Région dela CESAP . . . .#ImP. 564 579 64.7 


Exp. 52 11.9 13.0 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 43.8 46.6 60.9 


de la CESAP Exp. 32 9.9 10.8 

a Imp. 43.8 46.6 60.9 

Exp. 522 9.9 10.8 

Hong Kong Imp. 10.2 9.2 11.0 

Exp. 1.8 2 0.8 

eee D NU 0 ce SO Of ite ce 

Exp. — — — 

Malaysia— Malaisie un 02 oe 0.5 

Exp. 0.1 1.6 0.2 

Philippines Imp. _ 0.1 0.6 

Exp. — = = 

: f Imp. 12.4 TOP? 
Singapore—Singapour . 

2 rE ON Aen ae) 

Thailand—Thailande ee ak ee 

Exp. 0.2 0.6 — 

ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 12.6 1155 3.8 

CESAP Exp. 2.0 2.0 222 


Imp. 12.6 HIP) 3.8 


Japan—Japon 
L P Epson 2.0% ~2.0" 62:2 


New Zealand—Nouvelle-Zélande mp 5 ef is 
Exp. _ _ — 
| : eA ae Imp. — — — 
| Other Asia— Autres pays d’Asie ay nats de Sy = = = 
: pie Imp. 80.0 158.3 198.0 
rth — 
North America—Amérique du Nord Exp. 0.1 es 16 
- : Imp. SOLOS Se 977 
United States—Etats-Unis ae 0.1 al 1.6 
: me Imp. — _ = 
South America— Amérique du Sud = es = a 
Imp. — — — 


ace Tae Exp. O1 O1: 03 


Imp. 14.8 10.9 10.6 
Exp. 0.4 27 4.0 
Imp. 14.0 10.5 10.3 
Exp. 0.3 1.6 3.4 
Imp. IES 0.5 2.2 


Western Europe—Europe occidentale 
EEC—CEE . 


United Kingdom—Royaume-Uni 


Exp. 0.1 - 0.6 
Other Western Europe—Autres pays d’Europe Imp. 0.8 0.3 0.3 
occidentale Exp. 0.1 EZ 0.5 


VIII. PRICES — PRIX 
24. Index numbers of consumer prices (Phnom-Penh) —Indices des prix a la consommation (Phnom-Penh) 
(1970 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


orking class families—Classe ouvriere 


Aillitems Tous articles 8 ote) Goes se saa ae 215 554 
Food—Alimentation . . NN 250 715 
Rent and utilities— Loyer et services se collectits ee ee 111 172 
Clothing—Habillement ME D nb me 254 507 
Miscellaneous—Divers . . . - +--+ + + + : 221 443 

iddle class families —Classe moyenne 

Aliens Tous articles . . © = 5» = «© + + - & 232 543 
Food—Alimentation . . eye? tee 280 724 
Rent and utilities—Loyer et services ue 34 Meee 119 199 
Domestic help—Services domestiques . . - : = - 200 200 
Clothing—Habillement AR ENT os ver Le 243 588 


Miscellaneous—Divers . 227 487 


1 Original base: 1949 1 Base initiale: 1949. 


147 


DEMOCRATIC KAMPUCHEA 


IX. FINANCE— FINANCES 


25. Currency and banking (end of period)—Monnaie et banque (fin de période) 


(million riels—millions de riels) 
Ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 
Em = - 
Money supply—Disponibilités monétaires . . . 35736 58 881 100 309 are a | 
Currency in circulation—Circulation fiduciaire ber ne 22 941 31622 38 257 
Demand deposits in commercial banks—Dépôts à vue dans 


les banques commerciales . . . ne QI 9S 072590221098 
Private time apr à dus fu: secteur privé . . 2934 4541 
Bank clearings'—Débits bancaires! "7450 56052 
Foreign assets—Avoirs extérieurs . . . . . . . . . 3781 5634 
Banque Nationale du Cambodge . . . . . . . . 1534 1883 
Commercial banks—Banques commerciales . . . . . 2247 3752 
Claims on private sector —Créances sur le secteur privé . . 8295 10 948 
Claims on Government by Banque Nationale du Cambodge— 
Créances sur l’Etat de la Banque Nationale du Cambodge . 1 014 
Exchange rate (riels per US dollar)—Taux de change (riels 
pC OKO td gY EO) ay tN i oe OY a  à 187 302 Le ee DES Ce 


X. SOCIAL STATISTICS -- STATISTIQUES SOCIALES 
26. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Books—Livres 


Number of productions— Nombre d'ouvrages publiés . . 29 
Generalities —GÉDÉTANIES SE ys ee aes _ 
Arts and letters—Arts et lettres . . . . . . . . 4 
Social sciences —Sciences sociales. . . . 14 
Natural and applied sciences —Sciences pures et apples 11 
Newspapers— Journaux 
Number of newspapers— Nombre de journaux . . ; bots + 17 16 17 17 17 17 


Estimated number of radio receivers in use FREE as 

Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 

(millers) Ge.) : 111 112 110 Ada ay 171 
Estimated number of even receivers in use house 

Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 

ULES) eae ee EEE ER EL PER nied 26 26 30 35 35 
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I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


D  —_ 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EE —— LL 


Estimates of midyear population (thousands)—Population 


estimative au milieu de l’année (milliers) . . . . 544 556 565 576 585 596 607 621 634 646 658 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de te 

(naissances vivantes) . . . . MO EG Oso) 208 200 2831002700 2830020. 029 a 20 2000 50.6: 
Annual crude rate of death—Taux Bru nd de Mortalité . 5.0 5.0 4.9 6.9 4.4 3.9 4.2! 3.8! 6.4! 6.5! 5.8! 
Infant mortality rate— Taux de mortalité infantile . . . . 2601 21.4 20.6 40.9 We 14.4 Wied 9.9 | | 
Crude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . . . 8.3 8.3 8.7 8.8 9.3 9.6 9.3 10.5. 
1 Data tabulated by date of registration rather than occurrence. 1 Données classifiées selon la date de l'enregistrement et non l’année de |’evénement. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1966 and 1976 censuses—Recensements de 1966 et de 1976) 


12 September 1966 Census — Recensement du 12 septembre 1966 13 September 1976 Census — Recensement du 13 septembre 1976 


Population Density Population Density 
Area— (population ss Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km? )\| Les deux sexes Masculin Féminin (k m) Densité (au km 2) 
RE ee | ————""——"—"—"———— —— — . 
476 727 242 747 233 980 18 272 26 


588 068 296 950 291 118 18 272 32 


3. Estimated population by age and sex (31 December 1980)—Population estimative selon l’âge et le sexe (31 décembre 1980) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 14 50 10-14-1519 20-24 2520) 30 5455259 

Tous âges Moins de 1 an 
ET tenues = : | à « 4e 639 180 18 127 67258 78647 78807 75761 66266 54069 43689 36 150 
Renee aig des = GO 322778 9 257 34696 40133 39971 38324 33095 26726 21738 17 999 
Female—Féminin 316 402 8 870 32 562 38514 38836 37437 33171 27343 21951 18151 


Age (in years—en années) 


Unknown— 
40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75 plus Tran 
Both sexes—Les deux sexes . - - + + «= + * 29 851 24284 19385 15233 11 655 8158 5109 6 080 651 
Male =MascuiMe socal ts CN 2 15015 12301 9886 7761 5 989 4154 2521 2 825 387 
Female—Féminin 14836 11983 9499 7472 5 666 4004 2588 31255 264 


4. Live-birth rates specific for age of mother'— Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


113.5 114.6 119.8 114.0 113.6 
4575 46.8 48.3 47.8 46.0 


All ages—Tous âges 


ee 217.4 210.7 230.2 222.0 221.7 
25—29 196.8 203.7 206.2 198.4 206.4 
30—34 14001255 121.2) 17453 122.2 
35—39 US 74.0 75.6 69.2 68.5 
40—44 26.8 25.5 32.8 26.5 23.6 
45—49 1227 12% 18.5 12.0 9.6 


n l’année de l’événement. 


1 Data tabulated by date of registration rather than occurrence. 1 Données classifiées selon la date de l’enregistrement et no 
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I. POPULATION (continued—suite) 
5. Death rates specific for age and sex! ?—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe’? 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Male—Masculin 


Allages: Tous Ares... VV 60s a ae 6 aes og 5.7 6.0 6.1 8.1 3 
eG ek à ne dat Ble ee ee ES Sia es ee 
Aa are de RS. RE Ee NN 77 2.7 3.3 39/20/20 
SAN ye une ES er ee ae 1.0 1.0 1.0 ts az 
REC Paes ed Soe (RE eee L- 1.0 1.1 07 1.4 0.64 am cee poet eae mi 
DEN ok. (wn. Ae eee ee 17 1.5 1.0 2.1 1.4 es Gi re nae ree . €. 
PT SN OS Se ae | oe eerie ean e 2.2 1.9 1.9 2.8 1.6 ee Fée sang me ok = ! 
DOMED OO et ne Bite toes age te. Ge ae ee ee 1.8 2.1 2.8 2.8 2.0 ae x * 
1) ie PE AP RE LT EN aL Sie Fn ina tr 27 rae 3.8 2.8 
BORD M yl ee ewe ee gs ee oa 4.0 3.9 4.6 4.0 
Bread ets ho SO PME CR ees RTS 5.6 5.2 7.4 4.5 
AO Sole Eee fe. ete ae ieee a di 7.9 7 OT Wa. 732m 8.0 
SEC SAR OR 2e RE LS 148° 17.3 179 15.1 
5550 Se ee ee a ees, OS SOLS CRM On he ae Ro nl re ae ne 1 
COAST LR a) Ce Re D ot) Le RU NT SAT TS TES Pr ee LS tae ale . & 
Bie Aer Li D i Ne, . <. e | AO ee eee 
A ee ae LE inne doe gel (OR CPR ENST NES 
Gar hag ORS Ber LE EV ey A ee Oe 83.6 
Le At eat ae, ae EY een 7 143.9 121.6 127.9 145.1 { 88.4 
85 plus “eee 165.2 
Female—Féminin 
Allages = TOUS ALES gece na a num oo we cde 4.1 4.0 3.8 5.6 i BE} 
ate Pe ee ae os MEP Gens. Lu, Neo Gel 19.3 41.9 15.5 
[Set eine ee rors cg aor 2.1 2.5 2.3 1.9 
SO rE eR Nee Vy, ak a eM ys OER 0.9 0.9 Of ta 
OES 2 Pike Pe ARE Le a et 0.6 0.8 0.64 0.9 0.44 
Peete OMe oie ues. Nice te 1.1 1.1 12 1.3 0.9 


Ne RENE MN a, Oy CURE 1.8 ti 1.4* 2.2 1.4 
y HONG NP he ee oe eee 1,2 1.3 1.44 2.5 1.6 


ee ee SR RP ei ts 1.8 1.7 2.1 2.0 À 
SO Ve Loc dé tels 2.6 2.4 2.4 3.5 ie 
ATS 8 0 eS ec eres UT À 3.4 3.0 5.6 7 
AA NP ok. 3 Gate ee ae 2 3.8 5.4 6.7 4.5 


50—54 sy ia Wa TL DL Di oder 93 9.6 8.8 13,5 9.6 
55—59 RU et di br Met ty Ms ET ha 5 QU 11.5 9,3 9.9 14.1 11.3 
60—64 EY au ee trans vd coe en RE Tnt: 14.8 22.1 16.8 20.3 18.2 


65—69 ee het PT Dal OURS TN RE RE A à SL : 19.4 25.3 15.4 26.0 24.6 
70—74 A LE PE st UE DANS EAU LES 47.7 3941 28.5 45.9 24.9 
CR 0 LE ML ME + 19.64 
80—84 PRUE RÉ NÉE RS RE Gree Ne ee ; 102.2 105.9 83.1 89.9 J 90.2 
85 plus ca 111.8 
1 Data tabulated by date of registration rather than occurrence. 1 Données classifiées selon la date de l'enregistrement et non l'année de l'événement. 
2 Data from civil registers which are incomplete or of unknown completeness. 2 Données incomplètes ou dont le degré d’exactitude n’est pas connu, provenant des registres de 
3 Including deaths of unknown age. l'état civil. 
4 Rates based on 30 or fewer deaths. 3 Y compris les décès dont on ignore l'âge. 


4 Taux basés sur 30 décès ou moins. 
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I. POPULATION (continued—suite) 


6. Economically active population by industry, status and sex (13 September 1976)'— 
Population active selon la branche d’ activité économique, la situation dans la profession et le sexe (13 septembre 1976)' 
(number—nombre) 


ISIC 1968 code (division)—CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 fl 8 9 0 
motal .. . 3 eee IN Wines fet NS 175 785 76 886 1 662 13 039 1628 11186 17 372 9039 3518 29134 12321 
Male Masculin ee ee ee ee 0 14615, 70:037 1592 "110277 1 579 11037 12938 8 445 2476 18 785 8 149 
Bemale=ERémINID RC ic Wee so ws ee 29470) 16.849 70 1 762 49 149 4434 594 1042 10349 4172 
Employers and own-account workers? —Employeurs et per- 
sonnes travaillant à leur propre compte? RSR 0-55 08124940? 29 1 429 76 1125 3645 1621 293 996 65 
Male—Masculin 67253432, 45456 26 1 007 712) M A hy/ 2 927 1 605 269 892 60 
Hémale FEI 05249 3946 3 422 3 8 718 16 24 104 5 
Employees—Salariés ee eee a RL TR 190513 LAL OF 1623 11 320 1 541 9931 13008 7235 3197 27 700 191 
Male—Masculin D D 13 30514275 1 558 10 080 1496 9793 9539 6662 2188 17 630 144 
Female Fée AT 148 492 65 1 240 45 138 3 469 573 1 009 10 070 47 
Unpaid family workers— Travailleurs familiaux non rémunérés 13 676 12 286 3 186 1 78 647 148 14 244 69 
Male— Masculin RU, .210:6644.9 "914 3 103 1 76 422 146 9 159 31 
Female Fe este nes kos fee ss) US Ol 2372 — 83 = 22 225 2 5 85 38 
Not classifiable by status*—Inclassables selon la situation? . 12915 431 7 104 10 52 72 35 14 194 11 996 
Male—Masculin RE Be ae a ee ee NS 8 654 392 5) 87 9 Sil 50 32 10 104 7914 
Remale=Bemininees in oe a 4261 39 2 7) 1 1 22 3 4 90 4082 
RU 
1 Complete count census, final data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
2 Including 28,214 agricultural members of producers’ cooperatives (25,206 males and 3,008 2 Y compris 28 214 membres de coopératives de producteurs agricoles (25 206 hommes et 3 008 
females). femmes). 
3 Including unemployed. 3 Y compris les chômeurs. 


7. Economically active population by occupation, status and sex (13 September 1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (13 septembre 1976) 
(number—nombre) 


ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


Total D > ee 175785 12649 1656 11462 9222 11429 76444 38680 14 243 
MAGENTA ENOORORI fa Ge ese ec 146315 7877 1529 6896 7124 6303 69849 36979 9 758 
Benne Re A ee Vere oon SON Fe Ele Eur 29470 4772 127 4566 2098 5126 6595 1701 4485 

Employers and own-account workers —Employeurs et personnes travaillant à leur 
propre compte? A A LE ne es ee ae ee 58 681 413 363 106 3612 349 49114 4313 411 
Mel OIE wail Miles 2 eee ee oa oe Ree Chace C PA foe i 53 432 355 554 US PRIS 283 45275 3 891 355 
era le he ee CC D SN EE 5 249 58 30 28 750 66 3 839 422 56 

Employees—Salariés ee, Oe Nee a et ee mere kA! 513 12017 1277 11245 4956 10913 14808 33 556 1 741 
INA eee ascrili iene INN <r She ce an ‘+ * 73365 7383 1183 6755 3835 5966 14406 32 397 1 440 
Bsrvileé cope oe Cale ge amc a 17148 4634 94 4490 1121 4947 40. 1159 301 

Unpaid family workers—Travailleurs familiaux non rémunérés . . - : : 13 676 102 9 38 611 Some AG! 566 106 
VASE TR Ee ee ae es 10 864 63 9 20 402 2700091837 452 54 
Penile Pewee ee. ee ee es 2 812 39 — 18 209 56 2 324 114 52 

Non classifiable by status — Inclassables selon la citation: eo wv + « 32915 117 7 73 43 84 361 245 11 985 
Rial Mascon ie eee Me rar eee E 8 654 76 4 43 25 27 331 239 7909 
te me ee ir LE x * 4 261 41 3 30 18 5} 30 6 4076 


1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 

oducers’ cooperatives (25,206 males and 3,008 2 Y compris 28 214 membres de coopératives de producteurs agricoles (25 206 hommes et 3 008 
femmes). 

3 Y compris les chômeurs. 


1 Complete count census, final data. 

2 Including 28,214 agricultural members of pr 
females). 

3 Including unemployed. 
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Il. MANPOWER —MAIN-D'OEUVRE 
8. Unemployment' —Chômage! 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total unemployed (thousands)— Nombre de chômeurs milliers) 0.13 0.20 0.91 0.14 0.19 0.29 0.16 0.17 


1 Employment office statistics, 1 Statistiques des bureaux de placement. 


9. Employed persons by industry '—Personnes actives par branche d’activité économique! 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
EEE 


VO ee ; . . . 58399 61476 66998 69976 70174 72383 76584 78539 80 487 
Agriculture, For ane hors Acrioultare Hotte 
et pêche ax TE Nan 02782 444303 0011 42690 2 5000 244l 27k 2303s DT 
Mining and quaebsig—todusieli extractives . . . . 1745 1748 : 1963 #1897 1550 1841 809 724 1055 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 9828 10116 11840 12760 11 444 11253 13484 13948 15 413 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . 1 441 | 727001 659". 15382 1765 “1879. 01 ESA 2 3500072 285 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . . 8239 9454 8291 8449 7672 8129 8895 9803 9035 
Wholesale and retail trade and restaurants and hoteles 
Commerce de gros et de détail, restaurants et hôtels . . 9888 9668 10014 10319 11701 12117 12778 13099 13 378 
Transport, storage and communication— Transports, 
entrepôts et communications . . . .. 5225 - 4009 6180 6423 6774" 7196 “7303 “S111 Size 


Finance, insurance, real estate and ne services — 
Banques, assurances, affaires immobilières et services 


fournis aux entreprises . . s » 2026. 2601 3341: 3492 3697 4169 4186 4382 4436 
Community, social and personal étripeealler vices fournis 
à la collectivité, services sociaux et services personnels . 17226 17810 19809 21835 22972 23358 24508 23833 24 133 
1 June of each year. 1 Juin de chaque année. 


10. Hours of work'—Durée du travail! 
(per week—par semaine) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 44.9 45.0 43.0 43.0 43.0 43.0 
Manufacturing—Industries manufacturiéres . . . . . 44.9 45.1 45.0 45.0 45.0 45.0 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . . . . 44.0 44.2 44.0 44.0 44.0 44.0 
Transport, storage and communication—Transports, entrepôts 

COMINUIICANION Sey emyety es eee kneel ene 44.3 44.8 44.0 44.0 44.0 44.0 
1 Hours actually worked. | Heures réelement effectuées. 


Il. NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 
11. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(million Fiji dollars—millions de dollars de Fidji) 


en 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
TT ————————————————"— ee 
Government final consumption expenditure— Dépenses de 
consommation finale des administrations publiques . . 38 42 54 67 85 102 115 144 157 
Private final consumption expenditure— Dépenses de con- 


sommation finale privée ..........~. 180 261 334 382 434 415 458 520 587 
Increase in stocks—Accroissement des stocks . . . . . 10 10 11 13 15 24 28 60 61 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 

DR CERN NN ER INR UT RTE at eo 53 66 74 103 120 129 150 197 246 
Exports of good and services—Exportations de biens et de 

SELVICES MT fn tee de ct EU ne D 120 153 221 242 235 290 299 386 470 
Less: imports of good and services—Moins: importations de 

biens et de services . . ........,..., 144 199 245 245 265 308 330 432 519 A *: 
Statistical discrepancy— Ecart statistique ae cae de owes 5 5 _ — — 8 —18 —22 —14 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 261 338 450 562 624 660 702 852 989 an el 
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IL. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
12. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(million Fiji dollars—millions de dollars de Fidji) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Compensation of employees —Rémunération des salariés : 109 288 313 360 444 
Operating surplus—Excédent net d’exploitation . . 109 286 394 500 552 283 287 367 392 
Domestic factor incomes—Revenu des facteurs issu de la pro: 
duction intérieure . . 218 286 394 500 Sys 571 600 727 836 


Compensation of employees receivable from the rest ‘of ‘the 
world, net—Solde de la rémunération des salariés provenant 
du reste du monde 


hrs — — — ] 1 | 3 
Property and entrepreneurial income receivable trom the rest 

of the world, net—Solde du revenu de la propriété et de 

l’entreprise provenant du reste du monde —13 —18 


Indirect taxes—Impôts indirects . . arte 3 
Less: subsidies—_ Moins: subventions d’ exploitation. 
National income (including indirect taxes less subsidies)— 
Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 
tions d’exploitation) . . 240 319 431 540 594 616 654 788 903 
Other current transfers received from the rest of the world. 
net—Autres transferts courants recus, nets, provenant du 
reste du monde . . . 7 5 l — —3 —5 —6 —5 i 
Total national disposable income—Revenu national disponible 247 324 432 540 591 611 648 782 910 


a ee ee en ee SS eS 


| =o 
un 
N 
| 
n 
i=) 
| 
oo 
| 
BS 


54 59 73 81 


13. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(million Fiji dollars—millions de dollars de Fidji) 


i on eee eee oo 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 


chasse, sylviculture et pêche . . . Rte. 56 72 nee tite woe 141 141 168 200 
Mining and quarrying—Industries Fo ete a 4 5 SE he UE l 1 | —2 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 32 41 ns te aor 69 71 98 108 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 3 4 RE Fute 6 7 11 15 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . 18 25 dat nee mA 49 47 57 78 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 47 62 ee Re ue 105 BE) 144 149 
Transport, storage and communication— Transports, entrepôts 

etcommunications . . 16 21 SE Je PAS to 55 61 67 88 


Finance, insurance, real estate and business ‘services— Banques, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises CE Si 41 cee wee aoe: ji 86 101 il 
Community, social and personal services—Services fournis à à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . 33 41 Ne se Se 118 132 152 197 
Less: imputed bank service charge—Moins: commissions 

bancaires imputées . . Poe 4 5 FRE Di ME 16 17 20 31 
Plus: other adjustments plus: autres ajustements! om CRE 2 1 an ME ES 54 59 We 81 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . - 261 338 450 562 624 660 702 852 989 
1 Referring to indirect taxes net of subsidies. 1 Se référant aux impôts indirects nets des subventions d'exploitation. 
2 Referring to import duties. 2 Droits à l'importation. 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1977— 
Produit intérieur brut à prix constants de 1977, par genre d’activité économique 
(million Fiji dollars—millions de dollars de Fidji) 


1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agriculture, hunting, forestry and fishing— Agriculture, chasse, sylviculture et pêche PPS ES om: 141 140 163 153 172 Ke 
Mining and quarrying— Industries extractives RU ore oe oe EU: 1 — — = 


Manufacturing—Industries manufacturières 2 ie es 7 . a 
Electricity, gas and water—Electricité, gaz et eau Hs A Rs Dy Fe mL 
Construction— Bâtiment et travaux publics ; TR ya Le . 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotele—Commerce de STOS et de détail, restaurants et hôtels . 104 109 . 17 1 11 

Transport, storage and communication— Transports, entrepôts et D : ne 2 ‘e aie 55 58 67 Fil 73 
Finance, insurance, real estate and business services— Banques, assurances, affaires immobiler A a a ” £ se 


fournis aux entreprises . EN D . re 
i i i ig jaux r 
pen social and personnal services Services EE à É ol ctv services se ere fe ss me = o 7 
personnels ; Mee Tess a ie 1 L 
Gross domestic product —Produit intérieur brut nn a ai rt 660 633 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
15. Land use—Utilisation des terres 


(thousand hectares—milliers d’hectares) 
IT 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
i SEE 
Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres 


labourables ou de culture permanente . . . 228 228 230 230 231 239 234 234 236 236 
Permanent meadows and pastures—Prairies et Dee 
permanents . . à PR a ae 65 65 65 65 65 65 65 65 60 60 
Forest and woodland— Forêts et terrains bees De 2, TBS 1185 LIBS FT IBS TRS TESS) Boe oy ee TS 
Otherland—Autresiterres:) 9s) =e) eens ee 349 349 347 347 346 344 343 343 346 346 


SS ee 


16. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 
(1974-1976 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


FAO index— Indices FAO 


All commodities—Ensemble des produits SSeS eee 99 106 99 99 103 115 118 149 133 147 151 
Food—Denréesalimentaires (99. 5. 5). . 2 * - 100 107 99 99 102 114 118 150 133 148 151 
Cereals—Céréales . . . ; 102 89 101 121 Fi! 50 13 9 

Per capita food production— on FES par 
habitant. . . . 105 112 102 98 100 110 111 139 121 132 134 

Per capita cereal producdadsbrsduction cleanin’) par 
HULA A een Fa oe ee ee 108 93 104 121 75 47 13 L 

1 Original base. 1 Base initiale. 


17. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Rice—Riz | . 9 9 9 10 9 9 9 9 9 9 9 
Sugarcane (crop year) — te à sucre nacre nsticales ‘ 44 45 45 45 47 52 54 62 67 66 69 
Sweet potatoes and yams—Patates et ignames 3 : 3 2 2 2 2 2 2 2 2 
Cassava—Manioc 7 7 8 8 8 8 8 8 8 8 8 
Bananas—Bananes 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 


18. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


—————— eee eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Ra ae 
Rice—Riz (paddy) . i it, D: 17 16 17 23 21 18 16 19 18 17 17 
Sugarcane (crop age Canned a sucre avon nericole) + 2238 2495 Z151 2160 2283 2674 2849 4058 3360 3931 4070 
Sweet potatoes and yams—Patatesetignames . . . . . de 18 18 16 17 14 17 18 18 19 19 
Cassava= Mao = « ee ws) es ws 88 89 90 91 91 92 92 93 94 94 95 
Bananas—Bananes eee: Malis ee hae A Peat scot 5 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 
(GRR NC sar Gena ee 260 250 253 226 248 277 245 217 225 210 210 
GCopra—Coprat anf. lhe seer ee ee ee 29 27 28 24 27 31 26 22 23 21 21 


19. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de tétes) 


at er 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Horses— Chevaux Ce a a ee ea eee a, Cg Oe 29 31 32 33 34 3D 36 37 38 39 40 

Cattle—Bovins eee PR RE Oe ae ae SC 156 160 160 158 156 156 164 154 151 154 156 

Pigs—Porcins Pa COS CRE as | Le 17 17 16 16 17 18 21 26 27 28 28 

Goats—Caprins Tk 6 OS y LA! À 62 60 o7 55 55 sf 55 55 

Poultry:— Volailles: + a - 
G@hickens—EOuletSi sain ee ne 500 650 700 750 790 820 870 870 905 910 920 
Ducks—Canards . . . 5 37 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 
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V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
20. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus | 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
‘otal 
pe es ee ter ee ee a 128 148 168 160 
Industrial wood—Bois d’oeuvre et d’industrie . . . . 113 141 161 151 ce we ea ie 510 0 
Sawlogs, Ms logs, and logs for sleepers—Grumes de : ie a 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 110 187 159 149 
Other industrial wood—Autres bois d’oeuvre et d’industrie 3 4 2 » - - nS as a 
Fuel wood (including wood for charcoal)—Bois de feu et 
He CATDONISAION ER sane ener =. DE el.) ©, 5 7 7 9 11 11 11 10 14 14 14 


21. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Sip a CU. 7 de à © 4.7 4.7 4.8 5.0 5.4 We 92 20.4 18.6 24.4 


22. Water resources development and expenditures—Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


0 eee 


1976 lo 1978 1979 1980 1981 1982 


EE EE——— 


rrigation (thousand hectares)—Irrigations (milliers d’hectares) 


» Cultivated land under crops'—Terres cultivées” . . . . . . . . . . . . . . . 55 55 55 woe 
| Command irrigated area—Superficie irriguée par gravité? LATE, ARR RE ER 3.6 3.6 3.6 Ne elt 1.0 12 
Total irrigated area with assured water supply in wet season — Total de la superficie irriguée : 
dont l’alimentation en eau est assurée pendant la saison des pisics ee ed NT ET 1.0 0.5 0.5 MP Nr 0.9 1.0 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply—Total de la superficie 
irriguée donnant deux récoltes par an et dont l'alimentation en eau est assurée . . . . . 0.7 0.5 0.5 EN ane: 0.6 0.3 


lood control—Lutte contre les inondations 
Flood-prone area’ (thousand hectares)—Zone sujette aux inondations“ (milliers d’hectares) 
Total population in flood-prone area (thousands)—Population totale vivant dans cette zone 

(milliers d'habitants) Re RS M Porte loi ve. 6 28 28 28 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons)—Pertes en vies humaines dues a des cyclones 

et des inondations (nombre de personnes) . . + . © . . + +. . + + + + + : — — — 
Flood damage (thousand US dollars)—Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU) — — — 
Total length of dikes (kilometres)—Longueur totale des digues (kilomètres) . . . . . . = — — 
Total effective storage capacity specifically for flood detention {million cubic metres)—Capacité 

réelle d’emmagasinement permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) Er: — _ — 
Number of basins with flood forecasting (number)—Nombre de bassins faisant l’objet de 

prévisions des crues (NOMIDIE RE RE EC CNE OR LC 
rban and rural water supply—Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks—Equipements urbains 

Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 


(milliers de mètres cubes par jour) . - - + «© + + + + + + + + et + * 78 88 88 PE er 104 146 
Total urban population (thousands)—P opulation urbaine totale {milliers d’habitants) . . 250 218 EDS Aa ae 249 343 
Total urban population served from house connections and public outlets (thousand)— 

Population urbaine totale desservie par des branchements au réseau et des installations 

publiques d’approvisionnement en eau (milliers d’habitants) Ba) Reman ea mes 224 196 ore ne Fe 239 310 

Rural waterworks—Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 

(milliers de métres cubes par jour) 5, ee ee ee, oe Caan Ome ae un os re He a El) 
Total rural population (thousands)—Population rurale totale {milliers d'habitants) . . . wae 370 462 319 
Total rural population with easy access to safe water (thousands)—Population rurale totale ; Pe Se 


ayant facilement accès à l’eau potable {milliers d'habitants) Ses CRC Sues : : 
ublic capital expenditures? (million US dollars)—Depenses d’équipements du secteur public” (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage—Irrigation et drainage RER EE RS aera 1.4 225 3.0 


| 


| 
| 
| 


Flood control—Lutte contre les inondations .. - 
Urban water supply—Alimentation en eau des villes Des 3.8 3.9 39.3 20.7 
Rural water supply—Alimentation en eau des campagnes 0.6 0.4 0.3 ae mae 


Hydroelectric power—Hydro-électricité AR ME 
Watershed management— Aménagement des bassins versants 


1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 


adequacy of water permanentes. 

2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que Papprovisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la préparation 
des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun probléme d’inondation ni de drainage. 

4 Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. La superficie sujette aux inondations 


Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 
The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 


problems. 
Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 


w 


drainage problems. 

The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 

the area under protection by structural and non-structural flood control measures. i 

Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and au- comprend la zone protégée contre les NES par des ouvrages ou d’autres moyens. 

tonomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose Il s’agit de l’ensemble des dépenses d’equipemient du Gouvernement Ch des administrations 

projects. provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris la part 
correspondante au coût des projets à objectifs multiples. 


un 
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V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
23. Index numbers of industrial production—Indices de la production industrielle 


(1977 = 100) 
1977 1978 1979 1980 1981 1982 
100 104 123 114 125 1244 
General —Général FREE er ee ee en Be ee nl, de Woe a Ve à 
3 
Mining—Industries nn ve 7 D a Dee 100 57 a 7H Fa 
Manufacturing—Industries ern ne re eer. Saree ae ees ee) hee Ee > 100 106 1 re ne “= 
Blectricity—Electricite: 2. Lo "Ne CR TR ee nee ee 100 101 108 
1 Original base. 1 Base initiale. 
2 Data relate to gold only. 2 Les données se rapportent à l'or seulement. 


24. Mining production—Industries extractives: production 
1972 1973 1974 1975 1976 Le 1978 1979 1980 1981 1982 


Gold (kilograms)—Or (kilogrammes) . . . . . . . . 2364 2488 2146 2138 2046 1 535 873 923 774 960 1422 
Silver (kilograms)— Argent (kilogrammes) . . . . . . 554 881 947 871 615 457 327 326 208 260 57€ 


25. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Meat, fresh (in terms of carcass weight)—Viande fraîche (poids carcasse) 


Bert BORD RU (OS se ee ee 3 3 3 2 2 2 3 4 4 3 
SUPAT TAW—-SUCIC DIU. 9) cae 4 i as ae 303 301 273 272 296 362 347 473 396 470 4864 
Coconut oil —Huile de coco . . . PACS 18 18 18 15 17 18 17 15 15 14 15 
Beer (thousand hectolitres)—Bière (milliers d Réctolitres] : 102 120 150 157 161 159 162 178 180 182 1955 
Butter (metric tons)—Beurre (tonnes) ig Bias, ree Se M TUTI 082 "140" P1627) F201 1316 1523 1698 1652 1 406 89 
Cigarettes (millions) . . ey Lahr ae ed, ees 359 406 44] 471 528 537 544 560 549 566 5366 
Tobacco (metric tons)— Pabac fares) NL. ee 9 ie 11 17 16 12 12 10 12 10 122 
CEE CINÉ D Ur 91 93 86 74 69 78 87 87 83 92 88 
1 Data relate to animals killed in registered slaughter houses only. 1 Les données se rapportent aux animaux tués dans les abattoirs enregistrés seulement. 


26. Gross output and value added of industrial production—Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(thousand Fiji dollars—milliers de dollars de Fidji) 
Value added in factor values  — 
Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs" 


Gross output in factor values— 


Branch of industry—Branche d'activité hits Production brute aux valeurs des facteurs 
1977 1978 1979 1980 1977 1978 1979 
All industry— Toutes industries . . | 290 431 297810 394 060 87 84 362 74287 104170 
Mining and quarrying—Industries extractives ah Oh et Ale 8 310 9 035 13 654 acts 682 618 279 
Metal ore mining—Minerais métalliques . . . . . . 230 5 748 6 939 11 797 ne —215 —116 —558 
Other mining—Autres minéraux . . We dt gas (ee 2 562 2 096 1 857 ee 897 734 837 
Manufacturing—Industries ana et ER RE | 261 365 268082 352 888 SA tu 73137 65968 93057 
Food products—Produits alimentaires . . . . . . 311/2 164 106 164826 222 953 ... || 40256 35448 52 942 
BEVÉTASES==MOISSONS G6 à + vus à à as TT 
CRE TU re CP ied 24138 26273 31729 AE 3511 JE 7 330 
Teenie À 42 321 
Wearing apparel, ot Rhone autile, d' Habillement, 
sauf chaussures . . . 322 2 763 3 679 4 595 tye: 1 072 1337 1 472 
Leather and leather and fur product Cuire et fouierine et 
leurs produits Ca RE AN CRUE NS VPN RS et tee 
Footwear—Chaussures . . . 324 464 276 288 os 143 121 116 
Wood products, except furniture—Produits du bols, snif 
NICHDICS ns 331 10956 10345 12 330 wise 4 826 3 728 5 764 
Furniture and fares ten ont mute ceux 
: faits = FFM Te . 1332 57415 5 088 7 489 “ara 1 645 1 535 2 045 
aper and paper products—Papier a brtiche « enpapier . 34] 4 
Printing, publishing—Imprimerie et édition . = D 04342 hd fe 7 ee : | l } 7 330 3 989 ? ts 
Other chemical products—Autres produits chimiques ~~ 852 7 991 8 723 11 865 SA 2 603 1 865 2 913 
Rubber products—Produits en caoutchouc . . . 355 1 273 1 673 2 055 504 586 592 
Plastic products n.e.c.—Produits en matiére plastique n.c.a. 356 3 050 3 920 4 646 1 042 1 391 1 250 
Other non-metallic mineral products—Autres produits 
minéraux non métalliques . . . . . . . . . . 369 9 812 9042 10591 oven 3 810 2 954 3 852 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
26. Gross output and value added of industrial production (continued)— 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée (suite) 
(thousand Fiji dollars—milliers de dollars de Fidji) 


Gross output in factor values— Value added in factor values! — 


Branch of industry— Branche d’activité CE Production brute aux valeurs des facteurs|| Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs! 
1977 1978 1979 1980 1977 1978 1979 1980 
Aanufacturing (continued)—Industries manufacturières (suite) 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, 
sauf machines, etc. ‘yes so Skill 9 985 14 503 19 836 are 2 334 3 913 5 474 
Machinery, except Sica Machines non ue du) 2 348 912 1 180 oud 1 500 464 472 
Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, 
CIC ÉlECITIQUES =a ai bie tat oe 383 2 178 1 894 3 489 wae: 404 139 925 
Transports ne Mot de np oe Sane . 384 7 201 5 888 7 249 owe 3 629 2 568 2 727 
Shipbuilding and repairing—Construction et Fe 
navales LS See 0: Db: AT 3841 4 770 4 661 5 354 He 2 903 1 998 1 949 
Motor Ve ie icp - . 3843 2 431 1 227 1 895 oe 726 570 778 
Other manufacturing industries—Autres ee manu- 
facturières . . ere 390 LE 1 644 LSS ean 328 558 273 
lectricity, gas and un. gaz et eau a) co RS 20756 20693 27518 a. || 10543 7701 10834 
| Net of non-industrial costs. 1 Net des coûts non industriels. 


27. Gross fixed capital formation by industry—Formation brute de capital fixe par branche d’activité 
(thousand Fiji dollars—milliers de dollars de Fidji) 


Branch of industry—Branche d'activité D 1977 1978 1979 1980 
industry— Toutes industries db: RE RS CS PE ral eu BS Doe 23 099 38 821 76 398 
Mining and quarrying—Industries extractives © . . . . . + + + + + + + + + + + : 2 352 464 542 
Metal ore mining—Minerais métalliques . . . . . . . . . . + + . + . . + + : 230 176 367 360 
Ghenanniee AUITÉS UNE AE ee CS SU CN Ce CU CCC 290 176 97 182 
Manufacturing—Industries manufacturières ee 17556) 189732) 301039 
Food products—Produits alimentaires . : ...:. © . + 8 . + + + + + + + + «+ * 311/2 11 245 144255241129 
ere Cra” DD D Cu + ee ER pue GMa Ge en à Le, 8 318 
Tobacco—Tabac a nd D a rhone Shae il 4 he Was pie 
Textiles es AS Mr ee eee 2il 
Wearing apparel, or hee OA d’ abilened. out erence np Be ue Soe amet ee sn | 173 115 —153 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure et leurs DICO oo Be ic eww ee) 
Footwear—Chaussures ‘ ea tee PSP RO eo ee i eM 204 11 41 
Wood products, except nie Prose re] aie, sauf meubles AT 901 1 109 550 1 706 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux faits en metals. Wee nee ee Soe 210 189 241 
Paper and paper products—Papier et articles en papier iret: ONE ary, ES me EL | 638 524 217 
Printing, publishing—Imprimerie et édition . . 4 OM BAe ese HT ct d2 486 
Other chemical products—Autres produits Pines ee ne TT et MU Ge Stee Oe 400 311 81 
Rubber products— Produits en caoutchouc Vas CRT POELE ET Ps 355 24 34 76 
Plastic products n.e.c.—Produits en matière olaptidae D Cd es as ea OO 215 227 114 
Other non-metallic mineral products— Autres produits minéraux non aan SN 20) 331 194 1 018 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . +. : : 381 383 530 718 
Machinery, except electrical—Machines non électriques . . A RS Das were ROD 101 157 91 
Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, etc. Bocetanes SE ghee teh ts 83 36 26 10 
Transport equipment—Matériel detransport . . . Sa, ee ee eee aN ES 263 64 235 
Shipbuilding and repairing—Construction et cation le RAT Pt ee ear pea OAL 79 36 138 
Motor vehicies— Véhicules automobiles . Ed: 3843 184 28 97 
Other manufacturing industries — Autres industries Los ee a ie ra 00 130 67 26 
4 5 191 19625 45 817 


Electricity, gas and water—Electricité, gaz et eau 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
28. Construction—Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in thousand Fiji dollars— 


superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliers de dollars de Fidji) 
rr 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


General indicators of activity—Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units— Nombre d’unités statistiques 136 121 103 132 170 163 211 220 220 
Number of persons engaged—Nombre de personnes occupées 8 340 9560 8380 8649 8128 © 8 0547-8008 87320719 
Number of employees! —Nombre de salariés! . . . . 8239 9454 8291 7685 7990 7911 7692 8648 8 9% 
Wages and salaries of employees—Salaires et traitements 

des salariés ear . . 15266 17277 13033 14843 22835 33497 31907 40984 42 396 
Value of total output—Valeur dela production totale . , 40504 53918 38697 48310 59739 77799 77 291 105 839 131 874 
Value of construction put in ae ae de la construc- 

tion exécutée . . ~. 4 . à À 32403 47971 34440 43564 55248 074943 rs ate ar 
Value added—Valeur ajoutée sue . à NN) IF U9 24850 19332 21894 31341 40/9047 35720" 47 221 60 44 


‘yas R LA 
Building construction authorized?— Bâtiments: construction autorisée 
All buildings—Tous les bâtiments 


Number— Nombre . . . ewe data s à 1447-1761 1 767 "1388 01722 21906 2627. 2034 29488 2 P00 ee 
Floor area—Surface de plancher Non da à à «à « 267.0 2202 203.3/"164.8 1567 20258 352.6 0229 100745 02020 
Tender value— Valeur de soumission . . . . . . 19387 25651 26070 19411 15795 24544 44523 35818 37835 36896 59 33} 

Residential buildings—Bâtiments résidentiels 
Number—Nombre . UD à « à 0 à  J'162 1465 1399  DIS4 1444 19525 "2081 6a 935 ASS 
Floor area—Surface de plancher Sak eet ee ae 96.7 109.4 111.5 94.8 113.2 113.8 168.1 150.0 164.0 158.0  142:C 
Tender value— Valeur de soumission . . . . . 7441 11661 9926 12291 9948 14377 24672 23162 23753 24131 24659 

Non-residential buildings— Bâtiments non rea tticls 
Number—Nombre . eee ee 285 296 368 234 278 381 546 403 315 245 17C( 
Floor area—Surface de plancher de ES ns eae a Me Ose ma lasts 91.8 70.0 43.5 89.0 184.5 79.1 81.0 66.0 42.C( 
Tender value— Valeur de soumission . . . . . . 11946 13990 16144 7120 5847 10167 19851 12656 14082 12765 34 672 

Building construction completed?— Bâtiments: construction achevée? 

All building: number—Tous les bâtiments: nombre 1 601 459 755 503 864 1181 1009 902 794 974 837 
Floor area—Surface de mers 5 acca ee I oe 64.8 56.8 89.7 65.4 94.7 142.1 87.8 135.0 120.0 126.0 119.CQ 
Value—Valeur . . ; woe + a 6) 4075 4607) 7-565: 8-955 12691 14255 14930. 21456017 948, 20 275 20 see 

Residential or ae rieidenticla 
Number—Nombre . . eon Co ce ee 477 361 594 413 716 966 784 750 638 849 731 
Floor area—Surface de plancher ASS. CREER eR 37.1 35.3 48.6 44.4 62.9 75.9 54.5 84.0 71.0 88.0 70. 
Value—Valeur . . som tn « « « 2222 2531, 3556" 16 620 6012 8367 98309 911500 11 180 11 TO IS 

Non-residential TR non résidentiels 
Number—Nombre . . . Re Ok Ae 124 98 161 90 148 215 225 152 156 125 1064 
Floor area—Surface de plancher TP ER T- 27.1 21,5 41.1 21.0 31.8 66.2 33.3 51.0 49.0 38.0 49.00 
Valute—Valeur a5 à 0 wes Gy See ew oe 41.853: 2076; 41009. 2335. 6.579. S888. Goll. 6 05h Goo TOITS 

1 End of June. 1 Fin juin. 
2 Excluding extensions. 2 Non compnis les agrandissements. 


VI. ENERGY — ENERGIE 
29. Trade and consumption of commercial energy—Commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


a. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 


Total an cae TES eS oe ee dl: ee 254 225 296 274 212 342 304 336 350 419 43 
Solids—Solides ea ee a ea Ge eee — — 7 17 9 19 25 23 21 18 2 
IGUIGS AUS ae Neuen rss ts a 254 225 289 257 203 323 279 313 329 401 414 

b. Trade—Commerce 
Imports—Importations eC es. St ee ne 522 520 535 507 419 592 530 594 579 137 69% 
Bxports—Exportatione,: wii bis. NRC. 74 31 52 63 69 78 85 87 101 121 107 
c. Bunkers—Soutes 
AIT AVION RE Eee nee ES ME ee 130 155 128 103 131 88 91 106 111 
yn 149 100% 
SAR MA TUTO Ba ge apy RWS Uhm arene MR en dey ee! 43 131 60 54 40 52 58 42 43 43 3% 


30. Electric energy—Energie électrique 


RE ——— "| 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Installed capacity (thousand kW)— Puissance installée (milliers de kW) 
I + : es NN es AE Somat Se 75 79 83 83 104 107 109 117 117 117 117! 
otal ER Rat B 51 55 59 59 11 80 82 90 90 90 90 
Production (million KWh—millions de k Wh 
I + 3 tae ies EN 191 217 223 241 265 278 284 306 306 321 331) 
ota = dee, See aes NS 127 145 148 170 185 200 205 226 226 241 251) 
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Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


31. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


DO STD RE RE EN RER, A rss a 0.55 0.73 0.52 0.67 0.62 0.64 

SR oe 52 0.58 0.64 0.65 5e ie 
hosphate fertilizers— Engrais phosphatés Hee) I % ne 7 : a : 7 : - » ae ae Fo he 
litrogenous fertilizers—Engrais azotés ERE te 7.5 6.8 9.2 73 9.0 9.9 9.0 12.1 10.8 12.8 

otash fertilizers—Engrais POLASSIQUESH Urs Eee Es, Sart. 0.5 0.4 0.9 2.0 22 0.2 0.7 2.0 Da a7. 
Yewsprint—Papier journal aos, Le 0.8 IS al 0.9 1.0 1.0 1.0 17 7 | 


VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS -— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
32. Roads and road vehicles Routes et véhicules routiers 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ength of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilométres) 2573 2876 2976 3178 3206 3473 


Paved roads—Routes à revêtement dur = 2H 278 278 307 307 346 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes ose ou stabilisées . . . 2206 2 SO COS 67 lee SOS 127 
Motor vehicles in use! (thousands)—Vehicules Some en circulation! (milliers) 
Passenger cars— Voitures de TOUTISME Be ean ues ce 16.3 16.1 16.3 16.5 17.8 19.4 20.4 219 23.4 255 26.0 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 6.3 6.8 Wal 8.6 9.7 10.6 11.9 13.8 S355) es 17.8 
Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 1 Y compris les véhicules de la police et des autres services de sécurité de |’Etat. 


33. Shipping—Transports maritimes 


EU SS 


| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


erchant shipping: fleets! Ps cae DE Flotte marchande! ees de tonneaux de Wave brute) 


Total. 4 ; 4.8 Tee 5.0 Me 10.9 10.0 WS) 14.8 22.6 23.8 
Tankers—Pétroliers MAC, DAT mes 0.3 0.3 0.4 aes 0.3 0.3 0.3 0.3 Sel 4.4 
nternational sea-borne shipping— CS raiaporks maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons)—Navires eee de tonneaux de jauge nette) 
Entered ntress se nn CS OAS AU PBEM On DW oes Dols Bes BiG Dw soz 
Cleared—Sortis . . . nu 2472 2769-2593 2606 2700 2452. 2613. 2556 2462 2613 §3.522 
Goods? (thousand metric joni. Nha (miliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées seat : 479 449° 480 482 445 528 622 692 747 692 680 
Goods unloaded— Marchandises débarquées . . . . 719 752 682 649 725 785 640 857 826 916 831 
As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
Including ships’ stores and bunkers. 2 Y compfis avitaillement des navires. 


34. Civil aviation'—Aviation civile! 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


otal scheduled services (thousands)—Total des services réguliers (milliers) 


Kilometres flown—Kilomètres parcourus (millions) ie eal 3.8 4.2 SA 6.2 Heil 8.0 ond wwe 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions)  . 65.6 79. 9 O65 113.1 146.1 192)4 21957 27316008253,2.1°2499 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . - - 542 700 02100 1221 1576 1926 42418 2985, 31039, 2.891 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 166 165 178 188 216 206 222 312 336 316 
nternational scheduled services (thousands)—Services internationaux réguliers Ei 
Kilometres flown—Kilomètres parcourus (millions) oN 2,1 Del 2.4 322 4.2 4.8 5.3 a ae re 
Passenger-kilometres—Passagers- -kilomètres (millions)  . 41. 7 Si 65.1 84-3) 11614) 1630 18912) 23981 22109 219-4 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes- kilométres . .. - 378 517 695 955 1301 1676 2100 2621 2707 2590 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 140 141 150 162 189 180 195 277 310 288 
| Fiji Airways. 


35. International tourist travel—Tourisme international 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Tourists by country of OP ne gs sels de nationalite 


184.1 188.7 190.0 189.9 203.6 

Total ie ee 165.6 186.3 181.1 161.7 168.7 173.0 
749 73.2 72.3 80.9 95.5 

ee Gea ae, AID ATR 543, 583, 58.5 666 63.7 
te Loi 013 CIL6 AUS NOIR Sid ee ey 
Pare be DS Crus. et eee me ee eh Te do SC ETC 0 
NOR ZA i) oh. x) 39.3 43407 490.422 37.6 413 40.8 44.4 36.4 32.5 28.3 
Pacific Islands—Iles du Pacifique. + + + +: > 12.0 15.8 14.8 Ae os ie es a ne D 
Ar AN M PO 54 21 30 D ono 20.4) 01s. 01 gh ae 
A cas is D edo. 10 0 1120 15.2 103 113 15.4 11.6 10.6 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
36. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 
2 E— 


Letter mail: number of letters (thousands)—Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic—Intérieur 10 297 14 966! 15364! 
Foreign—Etranger 
Received— Reçu 7 541 AA ro, 
Sent—Envoyé ; 4 435 215570 2974 
Telephone service— Téléphone 
Number of telephones in use (thousands)—Nombre 
d’appareils en service (milliers) 91.55 22:52 295.56 29:01 ~ 3006) 32.12 9034.99 37.92 045537 


1 Non compris les imprimés, les cartes postales et les petits paquets. 


1 Excluding printed matter, postcards, and small packets. 
2 Non compris les cartes postales et les petits paquets. 


2 Excluding postcards, and small packets. 


IX. INTERNAL TRADE— COMMERCE INTERIEUR 
37. Characteristics of wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Retail trade— Commerce de détail 


Wholesale trade— Commerce de gros 


1970 1976 1970 1976 

Statistical units—Unités statistiques 110 184 
Persons engaged (thousands)!— Personnes ARR 5 (milliers)! 2233 De 
Employees (thousands)! —Salariés (milliers)! PE 2.34 
Wages and salaries (million Fiji dollars)—Salaires et traitements ; (millions 

de dollars de Fidji) 2.58 6.57 
Sales (million Fiji dollars) — Vertes MilHENS de dollars de F idji) 45.9 145.6 
Stocks (million Fiji dollars)—Inventaires (millions de dollars de Fidji) 9.8 31.8 


1 For one period of year indicated. 


X. 


1 Pour une période de l'année indiquée. 


EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 


38. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 
Value in million Fiji dollars—En millions de dollars de Fidji 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . 131.55 174.64 219.33 220.97 238.04 281.01 300.00 392.86 458.75 539.91 475.3 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 65.58 74.43 123.74 142.29 122.52 164.32 166.49 215.04 305.56 268.97 266.55 


Balance—Solde ie eee 
Value in million US dollars—En millions de dollars EU 


—5.97—100.21 —95.59 —78.68—115.52 —16.69—133.51—177.82—153.19—270.94—208. 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 159 220 273 269 263 307 355 470 562 632 Stl 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 74 87 144 170 127 180 199 257 377 311 28 
Balance—Solde —85 —133 —129 —99 —136 —127 —156 —213 —185 —321 —23 
39. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1977 = 100)' 

a cn RP ee Le tee pases ER ee 
1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eee eee Eee 
Quantum 
Imports—Importations 


100.0 94.8 110.6 106.1 113.0 98.1 

Exports—Exportations 
100.0 ie - a 
Unit value—Valeur unitiare Te Th | 
Nas DU 100.0 108.0 120.3 146.5 165.3 167.0 
me pve ae aia F ee . 100.0 107.9 106.9 143.7 126.5 123.4 
9 100.0 99.9 88.9 98.1 76.5 74. 


1 Original base. 1 Base initiale. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


40. Direction of trade—Courants d'échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


| Imports from or Exports to— 
mportations en provenance de et exportations à destination de 


\ll countries or areas—Tous pays ou zones . ban 
A nese Imp. 
ESCAP region—Région de la CESAP ... . Exp 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 
de la CESAP Exp. 
ASIA SIC ted se eue le imp. 
Exp. 
Imp. 

H K : 
ong Kong Exp. 
MM RC np: 
Exp. 
Indonesia—Indonésie à imap: 
: Exp. 
Iran (Islamic Republic of—République Imp. 
islamique d’) Exp. 


Imp. 
Korea, Republic of—Corée, République de{ ae 


; nae Imp. 
Malaysia— Malaisie Mrs 
Philippines Veen, 
; : Imp. 
Singapore—Singapour En. 
Imp. 
Thailand—Thailande : oie 
xp. 
| : Hel Imp. 
| Oceania—Océanie a ck fee Ms, 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 
CESAP Exp. 
: - Imp. 
Australia— Australie ED 
Imp. 
Japan—Japon HR 
2 Imp. 
New Zealand— Nouvelle-Zélande a te 
: Imp. 
Other easiaeAulres pays d’Asie ae 
er Imp. 
Other Oceania— Autres pays d’Océanie . En 
Imp. 
North America— Amérique du Nord ee 
: Imp. 
United States—Etats-Unis me es 
Imp. 

South America—Amérique du Sud À Ex 
p. 
Imp. 
Africa—A frique AE 
; Imp. 
Western Europe—Europe occidentale AWS 
Imp. 
EEC—CEE . US. 
: Imp. 
United Kingdom—Royaume-Uni At 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 
occidentale Exp. 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 
orientale ad 
mp. 
USSR—URSS . . eae) 


1972) 1973) 1974-1975 
158.2 219.9 273.2 268.9 
7 OR Sd IT 
112.8 161.8 212.3 199.4 
21.4 300 443 54.9 
29.5 31.1 50.0 46.4 
5.0 DOM 82 242 
29:4) 5 30:81 1048.90 » 45:8 
0.2 3.5 5.9). 12.4 
4.6 Oe! 9.1 7.0 
0.2 0.1 0.4 0.9 
2.6 2 4.5 3.6 
5.4 22 1.4 3.4 
4.8 2.2 0.3 0.5 
0.4 0.6 0.6 0.5 
= 1.5 WS 5.1 
0.2 0.3 0.5 0.5 
6.8 So 0623200223 
ee 1.8 4.0 6.3 
0.7 0.2 0.7 1.6 
0.1 0.3 it 0.6 
4.8 6.40273) ES 
83.3-—"130-2- 162.3. 2153.0 
1645 — 20 te ee 0 
409) “67:8 82.8 78.5 
Fe itd apices oul 
25.1 35.4 A489 41.9 
2.8 32 0.6 0.6 
193 275 306 ~326 
5.8 Rist 10:26") 14.0 
2.8 1.5 121 3.5 
= 0.1 = -- 
1.4 7 4.7 4.0 
60 stig 104. 125 
9045 41237 aQ 438 3.9 
4.8 99 {17 100 
1510) ele?) AU 32 
0.1 0.2 0.2 0.2 
0.2 0.7 1.9 0.8 
35.8 43.0 40.5 49.1 
154.184 | 2492.5 295.3 
340 . 39.7 36.9 _ 45.3 
2140 7830 ATO 495.3 
DOS HE 0 27,14 079.6 
229 27.4 463 94.3 
118 3.3 3.6 3.8 
26 0.1 0.2 — 
0.2 0.6 0.9 0.5 
ae = 0.1 — 
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1976 


261.0 
136.7 
204.0 
62.7 
45.6 
237 


1977 


306.7 
178.8 
248.4 
70.4 
70.7 
39.1 
69.9 
22,9 
7.4 
0.8 
3.8 
0.1 
0.1 


1978 


356.2 
203.4 
276.3 
all 
58.7 
33.4 
SES 
15.6 
92 
0.8 
DS 
0.1 


1979 


479.7 
258.7 
361.1 
84.7 
58.3 
Si 
56.2 
14.0 
10.0 
0.8 
6.6 


1980 


559.3 
358.3 
429.5 
159.6 
96.7 
68.0 


1981 


631.4 
311.4 
502.6 
142.5 
86.7 
Tile? 
85.2 
37.0 
10.3 
0.8 
5.8 
0.1 
0.1 


FIDJI 


1982 


509.2 
283.6 
433.7 
13257) 
83.5 
69.2 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
41. Composition of imports—Composition des importations 
(thousand Fiji dollars—milliers de dollars de Fidji) 
ne eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 . 1982) 
ee eee 


Consumption goods— Biens de consommation 
Food ate cuits alimentaires dou ee we à a a 25013 33909 41302 38504 43330 53829 59965 61839 64934 76589 70 7641 
Others—Divers . . 41 749 54489 77369 74548 80722 90130 90 297 114 609 139 375 164 792 151 2755 
Materials chiefly for consumption goods— Matières ne 
principalement pour la production de biens de consommation 10667 15513 21499 22922 21368 30120 321 10 41191 44686 52420 48781! 


Materials chiefly for capital goods—Matiéres premières, princi- 
palement pour la production de biens d'équipement . . 8918 11918 24424 24102 24614 36427 33456 46 438 69916 86877 89 502) 


Capital goods— Biens d'équipement . . . . . . . . 44349 57531 54694 60745 67920 67690 82355 118 324 138 811 154 163 110 186) 


42. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Fiji dollars—millions de dollars de Fidji) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Imports (general, c.i.f.)—Importations (générales, c.a.f.) 


SITC—CTCI section 0 où wee ee we ww 28401 33,91 41.30 38,50 43.33 53.82 59:96 “61.84 (64:93) 76.59 "70a 
SITC—CTCI section 1 DAC ET CN EN eee 2.24 2.96 2.94 2.99 3.29 4.53 3,13 4.82 3.85 4.52 4.03 | 
SITC—CTCI section 2 at, |. re ee 1.92 2.56 3.34 1.92 1.78 2.40 2.50 4.06 a Al 4.44 3.69 | 
SITC—CTCI section 3 ne my om we en cn se ce we) 13407 . 15.62: 34.49 38.51 3E.20 S473 Sia). AINSI SD 
SITC—CTCI section 4 ANAL. CARS ET 1.60 2.41 3.58 3.60 3.4] 4.20 4.63 5.15 511 5.90 5.12 
SITC—CTCI section 5 i gre 58 a ee © 7.68 10.79 14.64 16.66 14.64 20.20 22.27 27.49 30.55 37.33 35.00! 
SITC—CTCI section 6 Sos UN, 4 on 4 à x 4) 22,86. 132,05 © 44:81 39.61. “42,78 951.06 S759 FS.A5, “S557 RTC eee 
SITC—CTCI section 7 un us es oo» oe we so ts 32:67 41:15 9-35.22? 44.73: AND S151 S8A2 SSI AO TIRE 
SITC—CTCI section 8 ce ee ee nous + ns où BSS 128,69 033,89 9 28.15 133001 30.85 33.40 4050 ANT AT ST 
SITC—CTCI section 9 LR ne ; 5.92 7.51 5.11 6.28 8.23 8.30 10.18 12.70 16.37 18.01 12.54 
Exports (national, f.0.b.)— NES (nationales, f 0.b.) 
SITC—CTCI section 0 Co ew ew ee ww ae A823. 037.17 71.52" S888 SP 10467 ADI 95S) 14227) 20 58 oe eee 
SITC—CTCI section | Pee a Ss ee, te 0.24 0.17 0.15 0.10 0.10 0.10 0.28 0.10 0.09 0.08 0.10 
SITC—CTCI section 2 Te meurs DOS Ur 0.53 1.07 1.48 0.80 1.28 1.18 2.09 2:33 5.03 TE 2.52 
SITC—CTCI section 4 NS RD EE Ra CCR à 2.38 5.67. 10:73 5.06 4.61 8.87 8.96 11.69 6.54 6.38 6.20 
SITC—CTCI section 5 D io DO Et a es” 0.22 0.35 0.36 0.32 0.35 0.61 0.92 0.74 0.75 0.77 1.15 
SITC—CTCI section 6 Se PRE ITR Ne ER POLE 0.92 Se Bos 1.61 1.53 1.98 2.28 2.26 1.92 2.86 4.75 
SITC—CTCI section 7 PS UE ne EAU dre 0.05 0.01 0.06 0.01 0.53 0.01 6:13 0.09 0.07 1.24 0.05 
SITC—CTCI section 8 Pa Pet oo Me a al we 0.17 0.21 0.28 0.27 0.28 0.35 0.63 0.79 0.59 0.75 0.92 
SITC—CTCI section 9 SERRE MAR es BERRY DR 0.07 0.09 0.24 0.28 0.19 0.20 0.39 TAS: 130805 1359 ae 


43. imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars—quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars de Fidji) 


a ee ——Z 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports (general, c.i.f.)—Importations (générales, c.a.f.) 


PRA RIESAR MN, of atc ace. Me. { Q. 11763 17240 16354 14359 12382 17570 16685 17089 15755 16094 17 790 
( 1351 3572 5525 4366 3543 5236 6379 5950 6200 7445 6403 
REMOTE. ois ne 63 6066 36517 36087 45350 39926 45659 56690 50786 57711 54750 
. | 4 672 6614 6018 7217 4944 6652 9193 8 945 11 028 10 288 
A rein not eS io) 63.1 62.6 70.6 i A 62.4 85.3 91.0 93.2 81.6 85.2 84.1 
V. 2015 2472 6044 7498 7283 11087 10812 14718 19201 23 123 23 768 
Lamp oil and \ bite spirit—Pétrole lampant et white { Q.' 195.7 155.5 155.6 140.5 120.8 135.6" 108.9 152.7 1276 1525 117m 
spirit V. 5732 5643 11929 12627 13003 14623 11309 22014 29 603 41 781 34 249 
Distillate fuels and residual fuel oils— Huiles légères { Q.' 186.7 215.1 207.6 199.8 162.0 242.2 222.5 2262 247.7 2555 29448 
et lourdes V. 4178 5806 14612 15470 15262 24640 21265 30839 51 635 66 214 69 040 
Pebitlizersmanufachired-—Bngrafchitnfaties! 4 { Q. 38430 42135 32900 37951 29573 50544 67553 58.069 53 704 65 338 63 788 
à 1434 2261 3625 5628 2821 5456 5879 5982 6949 9854. 7 77G 
Monto cnrs Geebton se. REF { Q." 6551 7795 11269 7126 6273 7716 7735 68m 7 503 6441 6715 
1566 2533 5297 3411 3369 4909 4848 4803 5 449 5071 5 441 
Fabrics, other than cotton—Tissus, autres que de { Q.2 1854? 4071 5 380 5324 5022 6596 6326 7426 7741 8469 8 166 
coton 7965 2273 4220 3992 4147 5365 5207 7461 7796 9295 8555 
Iron and steel--Feretacier. . . + + V. 4411 6756 8192 6258 8415 7781 10 307 14075 20413 21111 14540 
Radios, radio-gramophones and slevision à jae Q.4 170.80 347.19 228.38 154.25 158.23 147.44 
Appareils de radio et de télévision et radio- { 2733 4914 6268 4954 5202 6 283 134 242 056 162 286 
71 
Re 34 7242 8056 10162 9 286 
Passenger motor cars, other than buses cycles— Q. i746 1855 1 541 1492 1349 
1 y x 1353 1518 1549 1398 3199 1635 
Voitures automobiles, cycles | | { 2653 3375 2892 3012 3377 3879 5416 5903 5455 11818 6150 
Buses and lorries, complete (excluding special { o. 973 1336 1171 1430 1694 1269 1 269" 1 4730 1 520 1-957 926 
purpose vehicles)— Autobus et camions, montés 2154 3690 2804 4284 6065 4954 7085 9568 10154 12846 6 029 


(non compris véhicules à usages spéciaux) 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


43. Imports and exports of selected commodities (continued)—Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(quantity in metric tons, value in thousand Fiji dollars—quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars de Fidji) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Exports (national, f.o.b.)—Exportations (nationales, f.0.b.) 


Fish, fresh or simply preserved—Poisson, frais ou { Q. 10 804 52 81 De 22° 2478 19 62° 74° 656 346 
conservé de facon simple 6 884 194 152 34 102 978 446 367 464 487 266 
Bananas and plantains—Bananes et plantains . . { SLA 2° 3? 19 g i = É È e : 
134 3 5 2 — — — — 8 = 5 


5 
.f Q.7 279.0 272.5 258.5 249.8 249.7 324.1 293.7 427.6 441.1 408.0 410.8 

Cane sugar, not refined—Sucre de canne, ffi 2 
8 MON TANU ME V8 34319 34280 67023 94718 67704 93576 83273 116.96? 174.17° 131.56" 125.08° 


. 
Nc non comestible «. = 83.88 74.99 83.04 70.33 72.06 90.40 121.31 128.35 160.77 140.98 156.83 
490 786 1263 1 242 869 1942 4534 7363 11989 9620 5082 
Oil-seed cake and meal etc.—Tourteaux et farines de : 5647 5628 4639 4401 3602 4843 6785 2345 494 — 1 
graines oléagineuses, etc. V. 256 480 375 309 271 464 548 234 42 = = 

10 
ns D an { Q. ... 7063 8379 2588 6152 7081 8897 7498 12741 3931 6316 
Vie 194 $50 1019 397 953 726 1433 1634 2 823 962 1643 


Q. 15176 18243 14303 16056 14429 17551 17784 15238 12690 13 826 14 944 
V. 2375 5669 10726 5064 4564 8865 8941 11683 6528 6355 6165 
Q. 892 788 1078 724 754 676 744 940 827 848 787 
Vi 313 339 625 473 506 470 606 769 759 845 885 


Coconut (copra) oil—Huile de coprah 


Bakery products—Produits de boulangerie 


1 Million litres. 6 Excluding live fish. 1 Millions de litres. 6 Non compris les poissons vivants. 
2 Thousand square metres. 7 Thousand metric tons. 2. Milliers de mètres carrés. ; 7 Milliers de tonnes. 
3 Fabrics of synthetic fibres. 8 Excluding value of Sugar Preference 3 Tissus de fibres synthétiques. 8 Non compris les ‘‘Sugar Preference Certifi- 
4 Thousand units. Certificates. 4 Milliers. cates” 
5 Number. 9 Million Fiji dollars. 5 Unités. 9 Millions de dollars de Fidji. 
10 Cubic metres. 10 Mètres cubes. 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE—SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
44. Wages'—Salaires' 
(Fiji dollars—dollars de Fidji) 


À " — 


1972 1973 1974 HS) 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


nnn ——————— 


industries —Ensemble des industries . . . . . . . 3.08 3.98 4.89 5297 6.68 Fil 7.89 8.48 9.28 
FASTICUIENKE =. 4 UE. 2.39 Bale 4.49 4.98 5.03 5.76 6.67 6.88 7.44 
Mining—Industries extractives . . . Soke Oo ke «is 3.06 3.96 5.06 5.16 Weal 7.01 1222 1:32 8.40 
Manufacturing—Industries dire MES Te 3.21 3.78 4.82 6.19 6.64 6.87 8.10 8.48 9.52 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . . . 321 4.11 5.06 6.37 7.16 TeIy 8.21 8.69 9.36 
Electricity—Electricité ere ee ey se ket 2.99 4.22 5.01 6.41 7.22 7.97 8.98 9.42 10.16 
Commerce 5 Ne ON As DS: 3.09 4.05 4.91 5.68 6.54 6.89 7.26 7.85 8.88 
Se  rransponts SN ITR PTT DE 3.38 4.11 5.28 6.35 7.04 7.69 8.46 9.10 9.76 
DAÉVICE = SERVICES Ear ne > OT) UE > ar pis 4.05 5.09 5.96 6.48 7.16 7.94 8.29 9.15 

1 Daily mean wages of wage earners in June of each year. 1 Rémunération journalière moyenne des travailleurs au 30 juin. 


45. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation 
(1979 = 100)' 
a Lec a CA 
1979 1980 1981 1982 


7. 

All items—Tous articles He : C 1 ¢ 
Food—Alimentation P 
Alcoholic drinks and DS Boissons wlcooleees et Da Fe | 2 He i 
Housing—Logement tes iy a = 
Heating and lighting—Chauf faze es estniedge é A a se a 
Durable household goods—Biens ménagers durables . He ne ne is 
Clothing and footwear—Habillement et chaussures on de a 
Dee He a oe 

ervices 


100 116 124 133 
Miscellaneous—Divers 


1 Base initiale. 


1 Original base. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 
46. Result of household expenditure survey—Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 
(1977) 


Decile group of expenditure (Fiji dollars) —Déciles des dépenses (en dollars de Fidji) 


All groups 
—Ensemble | 2 3 4 5 6 5 8 9 10 


des groupes 


Number of households— Nombre de ménages ; : 
Persons per household—Nombre de personnes par ménage . 5.80 


Average household weekly consumption expenditure—Dépenses 
de consommation hebdomadaires moyennes des ménages . 80.79 22.91 33.77 43.20 52.68 60.55 77.86 85.95 104.56 136.73 190.69) 


Food, beverages and tobacco—Alimentation, boissons 


€ttabac =... . . 37.06 16.96 22.72 26.06 30.88 33.43 41.13 41.68 45.84 . 56.88 55.35) 
Rents, fuel and Le. chatte et électricité : 8.34 1.04 SA (8: 2.88 4.16 S 27 6.45 8.44 9.64 15.78 24m 
Clothing and footwear—Habillement et chaussures er 7.02 0.40 0.98 1.84 2.81 3.85 6.55 8.04 11.47 13.92 20.431 
Household equipment and operations—Equipement et 

entretien ménagers . . . 7.40 1.60 2.40 3.99 3.94 4.85 6.53 6.96 10547 M3 1500) 
Medical care and health en de soins ne eaux 

CAC SAntE me Sr: 1.62 0.39 0.52 0.93 1.02 1.25 1.76 2.14 2:35 2.94 2.98 | 
Transport and communication— note et communi- 

CATIONS EE 7 RONA ee ee 10.14 1,37 2,33 3:17 4.65 6.16 6.94 8.84 12:71 19.38 35-44 
Recreation and tt Loin “rn pa 2.50 0.18 0.50 0.82 1.37 1.81 2133 2.81 3.80 4.63 6.77 | 
Education—Enseignement. . . 1.44 0.39 0.82 1.04 0.92 0.98 167 1.78 2.36 2.28 2.38 
Miscellaneous goods and sepvices Bipas e et services Mora SPAS 0.58 1.36 1.87 2.93 2.95 4.78 5.26 6.22 7.11 © 19:08 


XII. FINANCE— FINANCES 
47. Currency and banking—Monnaie et banque 


(million Fiji dollars—millions de dollars de Fidji) 
ee ee ee eee ee ee Re SE OS 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


see eee ee ee 
Money supply—Disponibilités monétaires 


Money—Monnaie . . . 46.4 58.5 70.8 85.8 88.9 87.4 103.2 116.6 105.3 125.6 130.5 
Currency outside banks—Cireulation fi diciaire rie 
banques . . . OR de MORE SUR Re 14.9 lige 21.5 ri 30.7 34.0 38.8 45.2 44.1 48.7 $2.8 
Deposit money—Dépôts ee Oe ee A S15 41.3 49.3 58.2 58.2 53.4 64.4 71.4 61.2 76.9 17% 
Reserve money—Monnaie primaire a PE ae, 38.4 37.1 48.4 63.3 54.5 56.4 64.1 71.9 66.3 76.4 81.6 
Time deposits— Dépôts à terme Re ok. NUE ans 43.1 51.6 82.6 108.6 111.4 148.7 152.2 189,3 237.5 12387 96am 
Government deposits—Dépôts de l'Etat . . . 21.4 26.0 18.7 30.2 25.6 26.4 20.4 wa 37.4 24.6 24.2 
Central monetary authority—Autorité monétaire a denrale | We 22.0 13.4 21,5 20.6 21,3 15.1 16.1 29.3 16.9 13.1 
Commercial banks—Banques commerciales . . . . . dv 4.0 PE Pa | 5.0 SA sf | io 8.1 A) 11.1 
Foreign assets (net)—Avoirs extérieurs (nets) . . . . 62.8 55.1 85.5 121.4 100.5 1192 "T6 162 133.9 119.0 1] 19.9 
Central monetary authority —Autorité monétaire dentrale 53.6 67.8 91.6 129.1 11033 128.7 110.3 116.9 132.5 116.0 123.4 
Commercial banks—Banques commerciales . . . . . 92 —2.1 —6.1 —7.7 —98 9,5 Re! 0.7 1.4 3.0 3.5 
Claims on private sector—Créances sur le secteur privé | | | “a 
Commercial banks—Banques commerciales . . . . , 39.2 37.7 45,9 78.2 102. 2 
Claims on Government—Créances sur l'Etat . . . . —9.4 —8.5 0.3 —5.0 ve +. rie oe a re er 
Central monetary authority—Autorité monétaire Centrale —14.1 —19.4 —10.6 —24.5 —17.8 19.7 —10.0 —5.7 23,2 12.3 54 
Commercial banks—Banques commerciales . . . 3 4.7 6.0 10.9 19.5 22.0 26.3 34.3 35.7 44.9 Egg 40. 
Exchange rate (Fiji dollar per US dollar)—Taux de change | | | na de 
(dollar de Fidji par dollar EU) . . . . . . . . . 0.84 0.81 0.80 0.86 0.94 0.87 0.82 0.84 0.79 0.88 0 95 


XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
48. Balance of payments'—Balance des paiements! 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


FIDJI 


1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Merchandise: exports f.0.b.—Marchandises: exportations f.o.b. 71.0 82.7 142.8 157.6 120.4 164.5 184.5 242.4 343.3 278.4 251.4 
Merchandise: imports f.o.b.—Marchandises: importations 
ObD se ; . —139.2 —194.7 —234.5 —230.9 —226.0 —258.5 —298.2 —412.4 —493.0 —544.9 —440.2 
Other goods, serv. se income: ered Poire ae services 
et revenu: crédit : SOIT SNS SE CAS SIG OSSI SOnGmm 20s. Ome O2 al 
Other goods, serv. and income: deb— Autres biens, services 
et revenu: débit 52.4 68.4 82.3 —89.8 84.9 92.0 —105.1 —134.0 —164.9 —209.1 —213.5 
Private unrequited transfers— Transferts privés sans con- 5 
trepartie 0.9 0.8 273 2.4 —49 —40 —40 —85 —2,3 —88 —30 
Official unrequited transfers, De: —Transferts publics s sans 
contrepartie, n.i.a. : Ton 6.7 4.0 Neal 133 2.9 2.0 13.2 2 25.9 AY? 
Direct investment—Investissements directs : 8.5 Bye 12.0 10.9 10.2 S13) 36.9 34.5 
Portfolio investment, n.i.e.—Investissements de portefeuille, 
Dea ae = = == = = = =e 
Other long-term capital, nie: —Autres capitaux : à Due terme, 
n.i.a. : 18.7 29.9 37.0 34.5 19.2 36.3 122 45.3 39.9 104.9 45.6 
Other short- term capital nie. Autres capitaux à court 
terme, n.i.a. ; 14.1 4.1 —1.3 0.7 6.3 —0.2 —10.6 0.9 —0.9 Hal 8.4 
Net errors and omissions—Erreurs et omissions nettes 14.9 18.2 15.0 30.0 2] 6.5 2356 15.3 —5.1 1.2 —24.6 
C’part to mon/demon. of gold—Contrepartie de la monéti- ‘ 
sation/démonétisation de l’or ; — — — — — — — = == = — 
Counterpart to SDR allocation— Gentrepartic de l allocation 
de DTS JS —_ — — — — — 2.4 5 253 — 
Counterpart to valuation thange—Contrepartic des réévalua- 
tions = —3.6 0.9 —9.9 —10.0 6.4 8.5 —5.9 —1.4 —13.0 —0.5 
Liab. const. fgn. or. rene —Emeacements qui constituent 
des avoirs de réserves pour des autorités étrangères . . . — — — 
Total change in reserves—Evolution d'ensemble des réserves —25.7 —4.6 —34.8 —39.9 32.3 —22.9 13.0 —2.0 —41.3 34.2 22.6 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
49. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 
(million Fiji dollars—milligns de dollars de Fidji) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Total revenue! —Recettes totales! 59.07 72.49 80.91 113.30 128.78 151.70 161.60 198.77 232.63 259.45 269.78 
Total expenditure— Dépenses totales? 56.72 70.40 78.99 108.44 129.67 155.08 170.28 189.04 223.12 239.58 273.22 
Balance—Solde 4235 +2.09 +1.92 +486 —0.89 —3.38 8.68 +9.73 +9.51 +19.87 —3.44 
Major components of government revenue—Principaux postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue—Recettes fiscales __. 48.16 60.34 72.28 92.42 106.79 117.95 135.08 155.52 179.07 206.95 202.96 
Direct taxes—Impôts directs 20.33 25.51 35.26 48.84 59.94 68.33 80.28 86.72 105.39 113.86 120.51 
Customs duties— Droits de douane 2783 34.83 37.02 43.58 46.85 49.62 54.80 68.80 73.68 93.09 82.45 
1 Current revenue. 1 Recettes courantes. 
2 Current expenditure. 2 Dépenses courantes. 
XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
50. Education—Enseignement 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EE eee 
Number of schools—Nombre d’établissements 


3rd level—3éme degré 


165 


Pre-school—Préscolaire re ee 108 375 370 130 140 143 

1st level—ler degré . . . 635 638 636 641 642 644 646 647 

2nd level—2ème degré (total) ARC ae ee ee 112 121 124 139 151 
General— Général . . PAPE 87 95 97 109 121 
Son ic Profesionnel/technique SU Cone’ } 25 26 27 30 30 
Teacher training—Normal 51 FN 

Teaching staff —Personnel Re 

Ist dite depres): A054 74 2298 4 274 AO a 209 4435 4058 

2nd level—2éme degré (total) MO L7G 915327 ee ee oy Scien HOME 2B 
General— Général ; ; À 862 COCO TENNIS TON PIE, 
Vocational/technical_—Professionnel/technique < } 152 183 224 254 451 303 
Teacher training—Normal se : 

3rd level—3éme degré 201 166 

Students enrolled—Elèves inscrits 

Pre. school—Préscolaire : Nr 2563559 ... 3581 3894 4089 

lst level— ler degré . “ . 130 440 133 890 135 092 134 971 133 627 132 440 131 441 129 298 

2nd level—2ème degré (total) 22782 25675 28423 30545 33062 35416 37 036 TR 
General—Général F 21079 23780 26202 28072 30758 32995 34 493 35 054 
Vocational/technical_-Professionnel/technique 5 o7T 17445" «1715 01938 «1700 «291678 1 930 ; : 
Teacher training—Normal RUE 426 450 506 535 604 743 613 61 

1038 1089 1810 2 461 2760 


FIJI 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) —STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
51. Libraries—Bibliothéques 


(1978) 
5 = a oe ee 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— occupied by collections— 


Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages § 
occupés par les collections 


Libraries by category—Bibliothéques classées par catégories 


Higher education'—Enseignement supériêur. . . . . l oe : au 

Sehooll=_Scolairess) CR a eee ee 300 235 x 

Special—Spécialisées» "On 11 82 6 

PUbIC—=PUDIQUES CR ns eo 9 91 Te 
1 In 1977. | En 1977. 


52. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Books—Livres 


Number of productions—Nombre d'ouvrages publiés . . SE ie eer 117 139 aac <a 303 110 
Generalities—Généralités . . . 9. « ». » « «© « TE en ETS 53 — OF a a 69 3 
Arts andletters—Artsetlettres . .....+. . TE + 10 18 (ie ne 72 42 
Social sciences—Sciences sociales . . He Re ss 51 50 eleva 2e 74 20 
Natural and applied sciences —Sciences pures ‘et appliquées SR Eee + 3 71 sir Ka 88 45 

Newspapers—Journaux 
Number of newspapers—Nombre de journaux . . . . 1 il l il 2 45 2 2 
Circulation (thousands)—Tirage (milliers) : : 19 20 20 20 38 RP 43 54 


Estimated number of radio receivers in use (thousands)— 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
CiRilicrs) reer ER Se hk oa a ER = 300 300 300 300 300 300 300 


53. Medical facilities —Santé publique 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Number of registered medical personnel—Personnel médical immatriculé 


Physicians—MeédecinS Ne nn re =. ee ee 216 222 236 238 245 266 293 
Dentists—Dentistes Se NT sn eee Gé 40 35 Ep] 32 33 34 37 
Pharmacists—Pharmaciens MU TE (e ec: micas se RE Los kts yr 
NUTSES—=InfiTMRTES 25 fel. vcs Mel > Ub 1s) ee aoe & 954: DOOT, LITE £308” EIU Lidl “i RSS 
Midwives—Sages-femmes : cee Niele ‘aur niet ay ei" “Ne Bes 
Population per physician—Population | par médecin bone 524 625052 399 QATS G2. 22 OS 
Number of hospitals and beds— Nombre d’ RAS et de lits d'hôpital 
Hospitals— Hôpitaux . . . tees 25 25 25 25 25 30 
Beds—Lits . . Une Ast eo ALOE ee ES LPS ie OA kL 1617 1573 
Population per bed—Population par lit PCR RE 356 365 364 358 362 381 


54. Deaths by major causes'— Décès selon les causes principales! 


(number—nombre) 

Abbreviated List number. ision— 

cae Tie RE re 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
TT ES 
jie i a an is PO à AU 0 laK "es nny rn heyy Gary 
B4 161 48 48 
BS 14 17 26 
B19 109 125 174 
B21 72 75 83 
B26 17 8 7 
B27 123 40 92 
B28 171 213 91 
B30 76 192 184 
B32 130 157 176 
B34 19 il 27 
B35 ae AR RE ora elle 2 eee ek GES 4-2 53 45 
BE sme NT LOT > Gea AA AE > Île TOM 5 5 45 CE 
Others— Autres RS DURS PT ee DT Lore Et ee en D ER FCI ON EE « heb ad» OS TA 


1 Deaths in Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka, Labasa and Levuka hospitals. 1 Décès dans les hôpitaux Colonial War Memorial, Tamavua, Lautoka Labasa et Levuka 


55. Life insurance—Assurance sur la vie 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Gross premiums (thousand Fiji dollars)—Primes brutes (milliers 


de dollars de Fidji) . . . . . + + «+ «+ : 3411 3897 4629 5725 6556 7992 9650 10 283 11:74 
Claims paid (thousand Fiji re sinks: réglés (milliers 
pedoliarsde FAR} 5. MR, Re OS SP AS biel 678 2161 2175 2748 2514 3810 4026 
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HONG KONG 


I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Estimates of midyear population—Population estimative au 
milieu de l’année (millions) . . A2 04.21 0432 94:40 444 251 94.60. 4.88 5.04) 25215!) 5.23! 
Annual crude rate of live birth—Taux brut ariel ae Dale 
(naissances vivantes) . . . . cero? 19.5 19.5 19.3 18.2 77 ial 17.6 17.0 Al 16.9 16.5 
Annual crude rate of death—Taux brut saree) de AO ILE ; Sa 5.0 sil 4.9 Sail SA?) Sie? 52 5.0 4.8 4.8 
Infant mortality rate—Taux de mortalité infantile . . . . 17.4 16.4 16.8 14.9 ET IS 11.8 1233 182 9.7 
Crude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . . . 6.7 UP 8.7 8.2 8.9 9.0 8.8 9.1 10.1 9.8 
1 pact ding 59 000, 38 700, 20 200 and 11 300 Vietnamese refugees for 1979, 1980, 1981 and 1982 1 Y compris 59 000, 38 700, 20 200 et 11 300 réfugiés vietnamiens pour 1979, 1980, 1981 et 1982 
respectively. respectivement. 


2. Population, area and density —Population, superficie et densité 
(1976 and 1981 censuses—Recensements de 1 976! et de 1981) 


3 August 1976 By-Census—Recensement intermédiaire du 3 août 1976 9 March 1981 Census—Recensement du 9 mars 1981 


Population Density Population Density 
$A Area— (population Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) || Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km? ) 
ee Oe — 
4 439 250 2 272 300 2 166 950 1 050 4 228 5 021 066 2 625 834 21395232 1 050 4 782 


1 By-Census. 1 Recensement intermédiaire. 


3. Estimated population by age and sex’ (30 June 1982)—Population estimative selon l’âge et le sexe! (30 juin 1982) 


Sascha  —  —  — —————————." ——— — 


Age (in years—en années) 


EE —  —— ]——— ]…— —]— —— —"—"—î—"— — a 


All ages— Under 1— (4 $0: (014 15-19 2024125 29 3014835229 

Tous âges Moins de 1 an 
is UN CNT 5332000 422 100 413 600 435 000 541 600 608 100 527 600 443 400 277 800 
RU a ere mem sd 2 726 700 217 900 215 300 225 400 280 200 317 800 280 100 241 100 156 200 
D on te A TR ST 506 200 204 200 198 300 209 600 261 400 290 300 247 500 202 300 121 600 


Age (in years—en années) 


40-44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 


Both sexes—Les deux sexes . . . +--+ . . 249 700 268400 267000 227 500 190 000 149 200 101 800 110 100 ——— 
Minte==Masculin’ =) = = E 2.05 ee oo Fe 141 000 147000 142600 117900 95600 71300 43 000 34 300 
Bemale——Peminit,) we ae. sean =o os toe 108 700 121400 124400 109600 94400 77 900 58 800 75 800 


1 Including 11 300 Vietnamese refugees. 1 Y compris 11 300 réfugiés vietnamiens. 


4. Live-birth rates specific for age of mother—Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mere 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

ond? <1 are NE Te ye he oe Te UN IS ek ee CS DE 
ES 2 ist ci OURS sit 14 12 
2 OU id 1436 1350 1390 1221 111.4 105.2 98.9 87.6 86.1 86.8 


x | ; : | | ele Pie 02571 256.40 244.8 50200.) 188.3 185.8 178.7 16420158 75 T7 
ESP OR DR ENS PTE EC oe Re 150.3 146.6 141.6 123.1 123.4 115050! 13: 009 21067 98.3 
RE OR PT tne: aa Wasa ce MONA rune À 79.0 UI? 71.8 59.5 49.8 45.7 43.5 42.3 39.8 34.7 
40—44 ne ae ee Bs atte 26.3 239 Zins 18.6 14.7 13.0 1es 9.1 8.3 6.9 
45—49 Sees She) 325 228 27 1.6 Lil Al 0.9 0.8 0.7 
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HONG KONG 


I. POPULATION (continued—suite) 
5. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1972! 1973! 1974! 1975! 1976! 1977 1978 1979 1980 1981 1982 | 
OR eee tS et nn 


Male—Masculin 


a ; 5 55 SE Se) 5.6 5.6 528 Si 
Do PE M 0 Ti 
HR TT Lt LI LL OS perch ot CO MINT ONU 
5s— 9 0.5 0.4 0.4 0.5 0.4 0.3 0 0.4 0.3 0:2 
10—14 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 
15—19 0.9 0.8 0.6 0.5 0.6 0.5 0.5 0.6 0.5 0.5 
20—24 1.4 13 1.1 1.0 1.0 1.0 1.0 0.9 0.7 0.7 
25—29 (55 187 1.4 1:2 ee 1.2 ee 1.1 1.0 0.9 
30—34 1.9 2.0 Ziel 1.6 1.8 les 1.7 1.4 1.2 1.2 
35—39 RE PT RC LS y rl FRS | Za 2,1 2.0 2,2 2.3 2.0 2.1 1 Pi 107 
40—44 A eee eR er ge ee tie mes. Soha a 4.2 4.1 3.9 3.8 3.4 3.5 3.0 3.4 2,1 2.8 
45—49 By Fate. aw lt pee a dca oy he. LA 6.3 6.0 6.0 5.6 5.8 : PE) 5.4 SN | al 4.7 
50—54 EN Re awe wd iss ie ode PS PS ee 9.8 10.5 9.7 9.2 8.9 8.7 oo 8.7 cbs 7,7 
55—59 SE PS D CCE 113 14.7 14.5 14.6 14.1 14.2 14.2 13.8 13.8 122 
60—64 TE Oe. a an RCE 29.2 217.2 25.8 23.2 23.7 23,1. 22,0 21.8 19.7 19.6 
65—69 Be er ve) Best cr he Re a ed Be Rs 43.9 40.0 38.9 37.8 39.6 38.0 36.3 35.6 33.9 30.8 
70—74 Pt URRY ee ee rte 65.0 58.5 56.6 54.5 60.3 58.2 59.2 52.6 46.9 47.5 
75—79 SR Ay ah Ce ee te ENT ei 5) 2e 88.8 74.6 71.6 np 83.9 80.1 79.3 
Faut RS RDS Etre né Ps tn : Yor2 923 81.9 
} 143.7 130.7) 126,3 121.0), 1264) 223-05) 22247 
85 plus ES ee Lae My eee ee ee RE ts BN 
Female—Féminin 
All ages— Tous âges ee ie ee as, og. ie ne 4.6 4.5 4.6 4.5 4.7 4.8 4.8 4.8 4.7 4.5 
— 1 Pes CS oct ey tlie. ety ie ae 16.1 14.8 15.0 13.0 11.9 12.5 10.9 10.6 10.4 9.2 
1— 4 A a eat? © ee eee, oe fi fu 0.9 1.0 1.0 0.7 0.8 0.7 0.7 0.6 0.6 0.4 
S— 9 NY cet a RS abe, eS OT DC Re AN ee 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 0.3 0.2 0.2 
10—14 ee Oca Le TL 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.3 
15—19 CR Dr nr do rue 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 
20—24 RES FAN EL de CO TE TL 0.6 0.6 0.7 0.6 0.5 0.4 0.5 0.5 0.4 0.4 
25—29 RE Kee Se de SY and CR 0.9 0.9 0.8 0.7 0.7 0.7 0.7 0.6 0.5 0.6 
30—34 1.0 141 12 1.0 A 0.8 0.9 0.8 0.7 07 
35—39 lo 1.4 Be as 1.3 2 1 1.0 We | 1.0 
40—44 aaa Nahe se) fe oe Lech Moyle as Seay one 2,3 2,1 2.0 2.0 2.0 2.0 1.6 1.8 1.8 1.6 
45—49 ANR PE IS de ea ae fags 3,2 3.0 2.8 3.1 2.8 2.9 2.8 2.6 27 
50—54 =e 5.1 4.8 4.6 4.8 4.1 4.3 4.2 4.2 19 
55—59 ANR OR TT RM A Oe LIRE SHUG 8.2 Web Ts 7.6 7.4 Was ek 7.5 ask 6.7 
60—64 ae ee eee ee ee ee ee ee 12.5 12.8 12.3 12.0 12.0 123 LES 11.2 10.5 9.9 
65—69 RTE are ca tif arte 18.2 1753 18.5 17.6 19.0 13.0 19.6 19.1 17.8 16.8 
70—74 EE EE EE eer RIP 31.0 28.6 29.2 27.6 28.4 28.3 30.0 28.1 AT 25.2 
75—79 Ce res LR AVS UE. 50.5 45.2 45.7 46.6 50.0 48.9 44.7 70.5 Pay 
D Gi ROT Ft wnt Late tation DEG — Rid RS NE } a 
5 plus sale le 
1 The rates were calculated based on the revised population estimates as the results of the 1976 1 Les taux étaient calculés, fondés sur les estimations révisées de la population comme résultats 
By-census. du recensement intermédiaire de 1976. 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex— 


Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years—en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life—Espérance de vie 


1976: Male—Masculin en Qe ree 69.57 69.68 68.78 67.82 66.87 65.91 61.05 56.16 51.35 46.63 41.92 
Female—Féminin . . . . . 76.42 76.35 75.45 74.51 73.56 72.61 67.73 62.82 57.94 33,11 48.30 
1978: Male— Masculin LAS 69.86 69.95 69.05 68.10 67.14 66.18 61.33 56.44 51.62 46.89 42.18 
Female—Féminin . . . . . 76.58 76.51 1301 74.67 73.72 72.76 67.88 62.98 58.10 53.26 48.45 
Survivors—Survivants 
1976: Male Masculin + + + + «1000000 984305 982 890 982184 981 568 980 994 978 741 976851 973 493 967 988 961 559 
Female—Féminin . . . . .1000000 987851 986 546 985741 985090 984533 982850 981 440 979407 976 528 972777 
1978: Male— Masculin + + + + «1000000 984502 983098 982398 981787 981217 978974 977095 973 796 968 438 962 238 
Female—Féminin . . . . .1000000 987951 986649 985 846 985 196 984640 982 962 981558 979553 976713 973018 


Age (in years—en années) 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
Expectation of life—Espérance de vie 

1976: Male—Masculin . . . . . 37.29 32.68 28.27 24.03 20.06 16.36 13.19 10.44 8.00 6.06 4.52 
Female—Féminin . . . . . 43.54 38.82 34.18 29.66 25.31 21.18 17.34 13.70 10.36 7.56 5.25 
1978: Male—Masculin . . . . . 37.53 32.92 28.49 24.24 20.23 16.53 13:32 10.55 8.09 k 13 4.57 
Female—Féminin . . . . . 43.69 38.96 34.33 29.80 25.45 2131 17.45 13.81 10.46 7.64 5.32 

Survivors—Survivants | l 
1976: Male—Masculin + + + + + 952673 941 880 923 898 897343 856531 796020 702732 579 770 437258 281151 144 606 
Female— Féminin + + + + 967638 961238 951565 937408 915220 881485 829790 759 518 659933 514056 334 520 
1978: Male—Masculin + + + + + 953664 943156 925640 899762 860079 800752 709292 587 348 445741 288902 150 275 
Female—Féminin . . . . . 967960 961659 952 122 938126 916219 882877 831818 762321 663925 519 196 340 341 
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I. POPULATION (continued—suite) 
7. Economically active population by industry, status and sex (September 198])'— 
Population active selon la branche d’ activité économique, la situation dans la profession et le sexe (septembre 1981)! 
(thousands—milliers) 


ISIC 1968 code (division) —CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 Y, 
otal’ <i". 2 5) «<2 2 502 35 1 
= Wig See. eee 978 12 218 520 177 120 422 19 
ee ur TT CLS 040. "1 602 Pal 1 507 11 206 365 155 73 254 10 
Eniale——heminit N CC i RPS ER oc ke oe 899 4 — 470 1 12 155 22 48 168 9 
Mo and AE pm workers—Employeurs et personnes ‘ 
ravaillant à leur propre compte . . . . . . . . . 238 19 — 5 — 
Male—Masculin We ES QE RE foe NON mn 201 M — = : ee = : a a 
4 Female— Féminin ot) tn, a in Se Be ey. Bs as =m 
MIDIOVECS == d'ANeS RC ae ee 07 1206 5 895 195 374 144 112 388 a 
Male—Masculin 5. Meee! ES Seer Seta amram! 1S PA) Ae : tf ae Fe je ae i A Le » 
Female—Féminin 3) Qed ci RE ae 796 ns ge Nig. ae iat ae ee Ie ee = 
Unpaid family workers—Travailleurs familiaux non rémunérés 44 11 oe 8 — PE 22 Là | is | a — 
Male—Masculin Rees Sa EE ES BP 9 ror — à — — — 
Hentale Re eee ee oe, ee ee oe Jokes 35 ue — + — — i L 
Not classifiable by status— Inclassables selon la situation 94 1 — 30 12 15 7 2 8 19 
j L — 8 19 
Male—Masculin D NC wht” je 62 1 — 17 — 12 11 6 1 5 10 
Remale—reminin® US 2 SMS « of ws 3) — — 15 — = 4 1 | 3 9 
RE rs ee eS Se 
1 Household survey. 1 Enquête auprès des ménages. 


8. Economically active population by occupation, status and sex (September 1981) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (septembre 1981)' 
(thousands—-milliers) 


EE — 


ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0—1 2 3 4 5 6 7—9 X we 

SCENE A PR cp EC I LES ER RE Re ee ee ree Te 

RE ai Le tts, 032.902 155 81 347 239 363 st 25 ») 19 

Male—Masculin a ee ee Bee cP Ars RE oD Nee oes 1-602 92 71 171 172 238 73 822 4 10 

Hemale == FeRRIRe es sc), SL dge n Boje 899 63 10 176 67 125 14 435 1 9 

Employers and own-account workers—Employeurs et personnes 

travaillant a leur propre compte EP er ee € 238 pid 
Agee VI ASCULIE I se sae a cs dete) wi xs) ol Bae 201 oe 
Hemale FEMININ Un à 37 oe 
Bmplovecs-—Sdlancs™e, = 5 Gc we 8s Se a Ge 2 126 =e 
MinicmeNacciiinmeaae. “6h OC. So 2 ere ele 0.0 329 one 
Berle erie ee cee et ws aps ek ee pe » 796 
Unpaid family workers—Travailleurs familiaux non ÉÉHIUTÉÈTÉS ss) 44 42 
Tale EN TAC CUT RE as UE Te es cu + ee 9 Je 
male Fée CS ef fe sk To ESS à 35 Da. Are an 

Not classifiable by status—Inclassables selon la situation . . . . 94 2 1 9 5 11 1 46 — 19 

Male Masculitiias #iaee ae sli po) Gattee> faa. = Mons + 62 ! 1 4 3 8 ! 34 — 10 

Hermale FOR RES Ce nc ra ne: 32 1 — 5 2 3 -- 12 — 9) 


1 Household survey. 1 Enquête auprès des ménages. 


Il. MANPOWER— MAIN-D’ OEUVRE 
9. Persons employed in major divisions of economic activity— 
Personnes actives par branche d’activité économique 
(fourth quarter of each year—quatriéme trimestre de chaque année) 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total persons engaged—Effectif occupé: total . . . . . 724.9 188.7 768.7 1 340.8 1 555.7 1 606.3 1 743.6 1 851.8 1 977 5 2 061.9 
Mining, quarrying—Industries extractives Tr 1.1 ital 0.8 0.6 0.5 0.7 0.6 0.8 0.8 0.9 0.9 
Manufacturing—Industries manufacturières eet, DST 0 0626.4 01600 10M678.9 773.7 755.1 816.7 870.9 907.5 905.9 847.2 
Electricity, gas, water —Electricité, gaz, eau . . : + : 6.0 6.6 6.3 6.4 6.5 6.7 ee 7.9 9.3 10.6 Lies 
Construction —Bâtiment et travaux publics ie ae Pe 48.8 63.0 | 74.7 86.0 90.5 88.9 82.1 

and hotels—Commerce, restaurants 
TOME i ee We _.. 353.8 371.1 386.3 411.4 418.6 455.1 483 Simei 


Transport, storage and communication! — Transports, 
entrepôts et communications FT CT CRE D 
Financing, insurance, real estate and a services — 
Banques, assurances, affaires immobilières et services 
nn entieprises =e MU. THN. MP)" 23,821 34.2 27 LU 66.0 M T2 se OS Ee 113/413 1 CONS ASE EG 
Community, social and personal services! —Services fournis 


x ivité it 74.0. 76.6 719.0. 85.7 124.0 140,7 152.5 158.8 168.0 181.2 
à la collectivité, services sociaux et services personnels ne ie PE EE 5 tees Uk TS ENG 


Public administration—Administration publique 


41.2 43.9 45.3 44.0 ayes) 57.6 61.5 68.0 Wiles) 85.1 87.6 


ivisi ’activité économique non complètement couverte. 
1 Major industry division not fully covered. 1 Branche d'activité éco q p 


169 


HONG KONG 


II. MANPOWER (continued) —MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Unemployment—Chômage 


eee 
1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee 


Total unemployed by occupational groups!'—Nombre total de chômeurs par branche d'activité écono- 
mique! 80 000 55 600 74 600 101 900 93 800 106 700! 
Professional, echnical na ied. DE neconne, de a ART techniques, 


libérales et assimilées 2 800 1200 1600 3000 2200 3400! 


Administrative and managerial Workers Dieu et canines adauinieiatis Superieure a): = «ce 200 300 300 600 900 1 500 | 
Clerical and related workers—Personnel administratif et travailleurs assimilés . . . . . . . . 4 200 3600 4000 8000 9400 10000! 
Sales workers—Personnel commercial et vendeurs . . . . . . . «© © © + . © . . . 5 3 600 2900 2800 4900 4700 5 200 |! 


Service workers— Travailleurs spécialisés dans les services 8 400 6 700 7500 12 600 11 400 12 300 ! 


Agriculture, animal husbandry and forestry workers, fishermen aa RE Qi He eurs, 
forestiers, pêcheurs et chasseurs 
Production and related workers, transport in ins ni bb Dans et manoeuvres 


1 100 300 600 700 800 400 


non agricoles et conducteurs d’engins de transport . . . . . . 41 600 25200 32200 48 800 45 700 50 900 
Workers not classifiable by occupation—Travailleurs ne oral être ce FRE is AR Ps van 100 300 300 200 100 — 
Persons seeking their first job— Personnes en quête de leur premier emploi . . . . . . . . . 18000 15100 25400 23 000 18 500 23 100 

1 Labour force sample surveys. September. 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. Septembre. 


III. NATIONAL ACCOUNTS —COMPTABILITE NATIONALE 
11. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(million Hong Kong dollars—millions de dollars HK) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 


Government final consumption expenditure—Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques . . 1534 1912 2438 2646 3047 3675 4454 5568 7294 10521 13 067 
Private final consumption expenditure—Dépenses de consom- 

mation finale privée . . , + « « » 17525 23785 27216 28427 31857 39126 48 541 58902 76022 94 472 JOS 622 
Increase in Mie Ararat de stock is nos 303 678 731 2979 1702 . 2067 3252. 3686015 22725 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 

TIX ea ice . 5365 6698 7743 7850 9698 13016 16838 24218 31427 39142 43 476 
Exports of goods and net Ron of dervites=Expertationé 

de biens et exportations nettes de services . . . . . . 23218 30315 24853 34452 47912 50892 60920 83 872 106 346 130 909 136 626 
Less: imports of goods—Moins: importations de biens . . 21788 29049 34142 33532 43520 48 796 63 263 86 339 111 794 139 246 143 611 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 25854 33964 38786 40574 51973 59615 69557 89 473 112 981 137 377 157 302 


12. Expenditure on the gross domestic product at constant prices of 1973— 
Dépense imputée au produit intérieur brut à prix constants de 1973 


(million Hong Kong dollars—millions de dollars HK) 
eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Government final consumption expenditure—Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques . . 1707 1912 2106 2213 2392 2690 30 

BST 
Private final consumption expénditure—Dépenses de consom- ak ut OS 

mation finale privée te 20 188 23785 23527 24005 26119 30 

cs De k 626 35984 39 

Increase in stocks=-Accroissement dès sucks Roe we: a 303 469 TiS dank lS ee LOS Led See) i 5 is “4 “ii Fe od 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital fe 5788 6698 6490 6578 7681 9683 11287 13372 15 707 17 766 17 722 
Exports of goods and net exports of services —Exportations 

de biens et exportations nettes de services 27754 30315 28050 28 886 

te ger 37141 38375 43420 50755 58 599 | 

Less: imports of goods—Moins: importations de bine - + 26247 29049 26068 27046 33743 36424 44244 51281 60832 à A ji ta 
Gross domestic product—Produit intérieur brut. . . . 29190 33964 34574 35349 42 005 46281 51052 57565 64292 71320 73 020 
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III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
13. The gross domestic product by kind of economie activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(million Hong Kong dollars—millions de dollars HK) 


1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


\griculture and fishing— Agriculture et pêche . . . . . 442 530 538 533 645 724 856 991 1109 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 32 27 21 20 28 25 25 28 37 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 7444 9018 9087 9954 13197 15067 17647 23 803 20 418 
lectricity, gas and water —Electricité, gazeteau . ... . 478 541 646 668 793 806 Chpy  thaliby hey 
Sonstruction—Batiment et travaux publics . . . CONS TT TS OO T2 2 DOS GIP 002 50% 
Wholesale and retail trade, restaurants and Ds Commence 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 5583 7297 7323 7663 9850 11960 13989 18 710 22 494 
Transport, storage and communication— Transports, eanenOe 

etcommunications . . . : . 1728 2166 2433 2657 3433 3845 4787 6400 8 480 


Financing, insurance, real estate aaa Sete Sicha 
ques, assurances, affaires immobiliéres et services fournis 


aux entreprises . . De 51682) G19 86.221 96283) 8319" 10877" 135576) 20248 507283 
Community, social and Ra D Setvices fournis’s a 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . 4738 5856 6701 6918 7923 9181 9899 12143 15 071 
Activities not adequately defined— Activités mal définies : 129 133 151 171 164 152 189 221 365 
Other adjustments— Autres ajustements . . . 3 37911684. 953) 1 695) 2709 850 —474 —4 186 —9 228 
Plus: indirect taxes net of subsidies—Plus: impôts een 

nets des subventions d’exploitation . . . . . . . . 1505 1684 1562 1905 2400 2835 3499 4011 5 153 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 25854 33964 38786 40574 51973 59615 69 557 89 473 112 981 


EU SS 0008585808080 eee ee 


14. Composition of gross capital formation in current prices— 
Eléments de la formation brute de capital aux prix courants 
(million Hong Kong dollars—millions de dollars HK) 


rn eS 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


By type of capital goods—Par type de biens d’équipement 


and—Terres . . moe Mes 161 216 145 186 279 372 563 669 1110 J 965 
uilding and on Din et icone 3265 2.855 003714 3679 4363. 6393 81035) 11457. 14.996 77 676 
Residential— Bâtiments résidentiels ee = FG 1354017382 1467) 15350" 2176 3080 4780 7044 7577 
Residential—BAatiments résidentiels . . . . 403 537 899 791 743 1125 1697 2837 4445 4681 
Combined residential and non- DL Badmients 
résidentiels ou non, combinés . . . . . . . . 703 817 839 676 SOT lO Stel 38500452 5002696 
Non-residential—Batiments non résidentiels . . . - 624 728 924 1037 1298 1866 2000 3090 4237 5 803 
Other construction and works—Autres constructions et 
travaux . . Tr 535 973, 1072 wll 75a ah 515... 2.351 2 955 3587 3715 4296 
lant, machinery ana SEAT et Donc __. 2939 3627 3864 3985 5056 6251 8240 12 092 15321 19501 
Transport equipment —Matériel de transport AE 471 571 533 846 aoa» We) eel ASP SCG aby 
uipment—Machines et 
al PRE pester 2468 3056 3331. 3439. 4.257 4972 7019), 9766 11 665 15 849 


ross fixed capital Co karenon be Fe capital fixe 5365 6698 7743 7850 9698 13016 16838 24 218 31427 39142 
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IV. AGRICULTURE AND FISHING— AGRICULTURE ET PECHE 
15. Land use— Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 


ET  —— i eS 


1972 1973 1974 LOTS 1976 197 1978 1979 1980 1981 19822 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres labou- 


rables ou de culture permanente . . . 12 12 12 10 10 9 8 8 A 8 
Permanent meadows and carer praca et DATES 
permanents ST 7 Fes ae PAT nn re MAGE ets ae 2 eye UE 1 
Forest and woodland— Foréts et terrains Done SR: 11 11 13 13 13 13 13 13 13 13 
Olsens 5 5 6 6 5 8 eo a 6 8 eG 79 79 Alf 78 78 78 79 79 79 78 


16. Agricultural production index: FAO—Indices FAO de la production agricole 
(1974-1976 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Allcommodities—Tous produits . . . . . . . . . 144 105 117 94 89 95 105 105 65 100 944 
Food—Produits alimentaires re AT 144 105 117 94 89 95 105 105 65 100 94 1 
Per capita food production— Predation Simentaie par 
GDC: CRE LIRE MEN CAR: ET 2 153 110 120 94 86 89 96 93 56 84 W 
1 Original base. 1 Base initiale. 


17. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric tons—tonnes) 


1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982? 
ee ee 


Chlorinated hydrocarbons—Hydrocarbures chlorurés . . . « SRE. TRACE: NOEL 16.0 15.0 20.0 23.0 16.0 11.4 
Organophosphorus insecticides —Insecticides organiques Daosphohes a ds ot AE RS eS 60.0 60.0 66.0 68.0 41.4 
HN BICIACS RON DICITES ay eee ant eo EU ee ee ere CR D RD T 10.0 10.0 10.0 4.5 9.0 Ta 
HCHDICIAES = HICIDICITES RER NP, al PR ee 40.0 20.0 20.0 22.0 23.0 29.2 
BYONIOCSBTOMUIES aan awe ER RL CR CR ee ON, Er. 4.0 4.0 5.0 7.5 11.0 14.9 
ATINICOACTIL ANTS: RP te TEL EUR ER AEE RCE SR RR Or eee 10.0 11.0 


18. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de têtes) 


ee eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 } 


eee | 


CARO Gog ee as tag ee we gS 12 11 11 10 10 10 9 9 5 4 4\ 
IPAS Moen ere se we Oe ee ae es ee 534 373 335 386 440 461 493 533 fe 513 520) 
Burtaloes—Butiles. ER PNR eee ie me Il l 1 1 ] 1 1 1 fee Lee 
Chickens—Poulets mes Fe ot CE Mh lee M 037) St A225 A O82) 2S 67 CA LG mes Ser ees BOG ES aR 6756 6522 6 600) 
DucKea Canad suagor Noun Oe! Wea? aoe etka IRE ei 565 393 282 247 267 300 594 881 868 814 815; 
Geese—Oies aE ee Te UE AN Sd Phe Ware 7 6 6 5 4 5 5 5 4 3 3} 


a rte ee | 


19. “Fish catches: nominal catch—Péche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


eS SS See 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total a D | Get 155 128 142 150 157 158 163 
cho aier fish— | pres d’ eau Due NE OP Re 3 “| 3 4 5 4 6 sy > 1 
Marine molluscs—Mollusques marins . . . . . . . 132 125 139 146 152 15 157 183 188 175 
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IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 
20. Water resources development and expenditures—Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


rrigation (thousand Re ne ntions een d’hectares) 


Cultivated land under crops + Nerres cultiveesaiun Wen LR Du à Co mena, AE 6.0 5.6 4.2 3.9 3.8 
Command irrigated area — Superficie irriguée par gravité” TE se 6.1? 4.5 3.9 3.5 32 3.0 
Total irrigated area with assured water supply in wet season 4 Total de la nel irriguée | | 
dont l’alimentation en eau est assurée pendant la saison des pluiest . . 5 ete 4.5 3.9 So} 32 3.0 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply—Total de la ces irriguée 
donnant deux récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée . . . . . . . — 0.3 0.1 


‘lood control—Lutte contre les inondations 

Flood-prone area” (thousand hectares)—Zone sujette aux inondations” {milliers d'hectares) . — — — a — — 
Total population in flood-prone area re totale vivant dans cette zone 

(milliers d'habitants) . . . . — = == 
Lives lost owing to cyclones and foods Gans) — Pertes en vies Humaines duce a des Melons 

et des inondations (nombre de personnes) . . . . —— — — — — — 
Flood damage (thousand US dollars)—Dommages causés par tes crues (niliers de dollars E U) — — — — — — 
Total length of dikes (kilometres)—Longueur totale des digues (kilomètres) . . . . — — — — — = 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres) Capacité 

réelle d’emmagasinement permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) Aa — 
Number of basins with flood forecasting (number)—Nombre de Basins faisant l’objet de 

BLeVIS| OUSMeS CEUCS NOTE) ec co — = = = = = 


Urban and rural water supply—Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks—Equipements urbains 
Total production capacity® (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale® 
(milliers de mètres cubes par jour) . . . . . Ee SOON 12900) 1 900 1.900 1900 11970 
Total urban population (thousands)—Population urbaine le (milliers @ habitants) . . 3941 4021 4070 4282 4408 4719 
Total urban population served from house connection and public outlets (thousands)— 
Population urbaine totale desservie par des branchements au réseau et des installations 
publiques d’approvisionnement en eau {milliers d’habitants) . . . . . . . . . 3941 3855 3919 4282 4408 4719 
Rural waterworks—Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 
(milliers de mètres cubes par jour) . . ; a ees oa — — — — — 


Total rural population Ghotiands)= Population “En foie (milliers d habite) math CE 479 493 536 618 660 376 
Total rural population with easy access to safe water (thousands)— Population rurale totale 
ayant facilement accès à l’eau potable (milliers d'habitants) . . . . . . 435 449 491 Sy 613 357 


Public capital expenditures’ (million US dollars)—Dépenses d’équipements du secteur Pres (niillions de dollars EU) 
Irrigation and drainage—Irrigation et drainage . . . - + . + + ee + + ee = — _ — = = 
Flood control—Lutte contrelesinondations .- . . . . . . . . . . . + . = + — — — — = 
Urban water supply—Alimentation en eau des villes Re RS ee gin hs 64 877 es 27 44 23 


Rural water supply—Alimentation en eau des campagnes . . . - - + + + + + = : — — — = 27.3 

Hydroelectric power—Hydro-électricité . . PVR RE Li ES Ne DE — — — _ == 

Watershed management— Aménagement des une versants Le RE Es PEN — — = eee == — 

Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 
> As of 1975. permanentes. 

The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 2 Chiffres de l’année 1975. 

supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 3 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soit 


suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la prépara- 
tion des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 
4 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l’alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 
Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 
Capacité de production totale des services des eaux dans les zones urbaines et rurales. 
Il s’agit de l’ensemble des dépenses d’ équipement du Gouvernement central, des administrations 
provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris la part 
correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


problems. 
4 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 
The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes the 
area under protection by structural and non- -structural flood control measures. 
Total production capacity of urban and rural waterworks. 
Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose projects. 


un 


a 


~ 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production—Industries extractives: production 


1972 1973 1974. 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ron ore (Fe content) (thousand metric tons)—Minerai de fer 


(teneur de Fe) (milliers de tonnes) 81 15 80 84 19 — = = = = 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
22. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


SS aaa 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


1 eight)— Viande fraîche (poids carcasse) 
Meat, fresh (in terms of carcass weight) fo) . ~ nie re ae q 


Pork, fresh—Porc frais . . Pee 154 149 146 152 
Beer Ce ee hectolitres)—Bière milliers d *hectolitres) ; 250 300 300 370 450 500 550 570 600 630 
st 6031 4151 4748 4550 4006 4181 3983 4527 5444 6 668 


Cigarettes! (millions) 


Cotton yarn—Filés de coton 
IMIR 5 5 9b ee ee 5 0 Go oo 28.8 33.8 24.1 20.8 25.8 31.0 39.9 39.0 36.6 318 


Pure—Purs . . . nn VSS 344 148-7 017324001961 169.4 169.6 185.3 164.0 129.3 126.4 
Woven cotton fabrics rmillion: square wien Tissue de | 

coton {millions de mètres carrés) D us ét re. Pate 533 597 558 682 822 676 654 117 661 616 56€ 
Woollyarn—rileside laine | i. 0) unre see stcen sn 11 10 6 7 9 7 6 6 6 6 <a 
Cement—Ciment . . : 408 44] 571 575 765. 1029 1236 - 1279, 1 48901 Siz) eee 
Manufactured gas à raie Gan usine à rrérajoules) + 1135 1277 1474 1608 1892. 207% 2504 93:02) 35234540332 oe 
1 Including cigarillos. 1 Y compris les cigarillos. 
2 Production in gasworks only. 2 Production par les usines 4 gaz seulement. 


23. Construction— Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million Hong Kong dollars— 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars Hong Kong) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19823 


General indicators of activity—Indicateurs généraux de l’activité 
Value of construction put in place— Valeur de la construction exécutée 
New construction and capital repairs—Construction neuve 


etréparations essentiellés 2. . ©. « = « . 2265 2855 «3734 3679 4363 6393. 8035 “11 457" 13 EN 

All buildings—Tous batiments a « « « 1730 -25082' "2662 2504°' 2848" "4042" 5 080° 7810" 10017 

Residential buildings—Bâtiments rente , 2 P106 01 354% 1738" 001 4670 A 550" "2176 03 0800 04/70 6 395 

Non-residential buildings—Batiments non résidentiels 624 728 924 1037 1298 1866 2000 3090 4022 

Civilengincerins—Gentecivil) PE eas 535 TES VON OI2 041475: PUSIS BISTROT Ss Shs aie 
Valuéadded—Valeurajoutée .-. . .. , + « « LOM 1877 2150 2107 2512 3393 4612 0686 


Building construction authorized— Bâtiments: construction autorisée 
All buildings— Tous bâtiments 


Number of permits—Nombre de permis . . . . . 712 650 611 650 587 606 635 576 597 
Floor area —Surface de plancher! . . . . . . . 1872 1775 1475 1815 2508 2761 3282 3082 20965 
Residential buildings—Bâtiments résidentiels 
Floor area! — Surface de plancher! ne uno DA 731 453 565 984 837 984 1060 1 044 bh 
Non- LENIenust Home = een non résidentiels 
Floor area! —Surface de plancher! 7 «pete 858%" 1045 10222 1250 21523 1924 2 295 09022 MT S21 À 
Industrial buildings— Bâtiments industriels 
Floor area! — Surface de plancher! . . . ét 407 512 393 568 900 1469 1749 1237 1 201 ‘ 
Commercial Duuldings-—-Batinients commerciaux 
Floor area!— Surface de planéhert s «rene 302 466 532 463 482 277 462 610 568 
Other buildings?— Divers? 
Floor area! — Surface de plancher! ef dal + ie 149 67 97 219 141 178 87 175 152 , | 
Building construction completed—Bâtiments: construction achevée 
All buildings: number—Tous les bâtiments: nombre . . 716 713 645 569 594 602 584 557 544 
Floor area—Surface de plancher . . . . . . . 3309 2946 3146 2273 2296 3 477 3991 4237 3729 
Value— Valeur . . . - + + + 1255.9 1 383.4 1 869.0 1 891.0 1 730.2 2 435.0 3 022.5 3 268.3 4 674.5 
Residential buildines—Badments résidentiels 
Number—Nombre . . . FORTE otra ser 848 s12 450 387 387 358 350 348 335 
Floor area—Surface de plancher soe + + + + © 1861 1956, 2140 1316 1305 15305 1889 [A Ten 
Value— Valeur . . . + 771.3 950.8 1 288.4 1 078.4 966.6 1 178.1 1 561.2 1 811.9 2 323.6 
Non-residential ani ente non résidentiels 
Number—Nombre . . . oe enn eee 232 201 195 182 207 244 234 209 209 
Floor area—Surface de claaher tA Seals mised Siegal 48 991 1006 957 DO 1047082 102020050007 
Value— Valeur . . . . . + + + + + + 4846 432.6 580.6 812.6 733.6 1 256.9 1 461.3 1 456.4 2 350.9 
Dwelling cer iruchon completed?— Spee construction achevée? 
Floor area!—Surface de blanche SP, a, ee 936 973 1 068 639 616 132 946 863 858 
1 Usable floor area. | 


1 Surface de plancher utilisable. 
2 Y compris les bâtiments à usage éducatif et les bâtiments hospitaliers. 
3 Non compris les logements créés par les restaurations et conversions. 


2 Including educational and health buildings. 
3 Excluding dwellings created by restoration and conversion. 
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VI. ENERGY — ENERGIE 
24. alrade and consumption of commercial energy—Commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent— quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


0 eS ey ae ee de 


1972 1973 1974 MEWS) 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 


fotal . . . IT OA OS SAT 7 RSS SD SS CNG) FAW WEIS 66681939 
te Solides Al ls Pa NA 26 15 15 13 19 15 13 12 8 60 1 457 
Liquids—Liquides AO CA 9436 45730) 55332 76536 G SO 7 TION TN 63 67516 
Electricity—Electricité pee ee ge. GA Paar x, — — — — = = = fi] —38 —29 —33 

b. Trade—Commerce 
imports—Importations Ss 6 8 5 à 6 ee aw ee GUN OO ISD tS 7s ESO) CNE se} DR Mh GI 
DONS EXDOIATIONS qo = «3 « = + « «wf. « 78 115 121 120 137 229 27 252 295 291 326 
- c. Bunkers—Soutes 
Air— Avion "SPORE EE CE 675 752 758 811 856 886 908 1014 1044 1110 1108 
D MANIERE Us conden 0061 7380 /19121#1.309 0821275 11035 993 1 004 978 765 817 
25. Electric energy—Energie électrique 
Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 

IP DO NS 020212227409 274007 01002 971080210653 0258 3 2272558 653 275 
12 Total sa ne 2 VE DO OT ART NME MONET AS, JE 

Production (million KWh—millions de kWh) 

NP Total 5... . =. = =. 6193 6809 61722) 7374 8 342" 9.451 10384 11391 12649 13306, 145504 
P otal eee ee ee 6 1936 809 6722 i 574 8942 9451103845 113915 12649 1350614504 


oe Ee a 


VII. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
26. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 

Ne ———————————— SS Le Le 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
NN ——— 


er en ee 6 Oe be eg AO AS YE GS 16.34 63207663" (760 826 BLO TONNES ae 
unie ee kee oa, ae ee a as 76 97 86 69 77 90 100 100 90 100 100 
eT Me i PR ge ae 150 149 180 1075 236 203 211 215 224 171 
Steel — Acier na le eo 579 766 784 725 1155 1180 1140 1102 1 441 te ee 
Tin—Etain . . : reer. ee RE D UE 06s 5 10.8 TRO SO ATEN PET ee 10.8 ed 
’ ei Papier journal at gee ne a 49.6 58.0 5521 5353 63.6 62.4 86.8 90.3 89.8 ee ho © 
| Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois années finissant l’année 


indiquée. 


? Years ending July of year stated. 
2 L’année se termine en juillet. 


VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
27. Railways—Chemins de fer 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ength of line (kilometres)— Longueur du réseau (kilomètres) 75 83 92 100 109 


Main line—Ligne principale . . . SNS 36 36 | 36 34 34 34 34 34 34 34 34 

| ps ns D de nt (nombre) - k i ù 0 1 2 1 1 1 1 
96 

ps cages Voiture voyageur | | | ae 1) ind (ot 99 99 99 99 99 99 99 99 

ie une Rs ak 236 2175 285 279 251 279 324 403 434 399 407 

Net ton-kilometres—Tonnes-kilomètres nettes . - - : 41 43 41 52 47 49 62 66 66 60 60 


1 A partir d'avril 1979, y compris les statistiques sur les trains directs à destination et en provenance 


Including statistics relating to through-trains to and from China since April 1979. 
de la Chine. 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


28. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 


EEE —]_—]—" ————]—]_——— aaa 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 1010 1 026 1049 .1074 1085 1093 1110 1146 1 161 1182 122% 


Paved roads—Routes a revétement dur pete eee 1010 1026 1049 1074 1 085 1 093 1110 1146 1161 1182 12? 
Motor vehicles in use (thousands)— Véhicules automobiles en circulation (milliers) 

Passenger cars— Voitures detourisme . . . . . . . 125.2 135.2 125.3 120.3 120.0 “130,0 149.7 171.5. 200 0.222 027 

Commercial vehicles— Véhicules utilitaires . . . . . 37:53 40.6 41.0 44.5 46.6 S2Z S71 61.5 69.2 152 Tas 


29. Shipping— Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons)—Flotte marchande! {milliers de tonneaux de jauge brute) 


LOTALIRPENN € ade eS SS C7 à 458 343 270 419 423 610 875 . 1470 1717 92550>03 em 
oi XLR Te 41 29 7 9 32 26 30 125 161 186 540 
Ore and bulk carrier fleets Minéralee et nt crs 

Glee 4 nc A ee 198 127 128 253 259 388 504 913 1086 1815 22 


International sea-borne chinpins Transporte maritimes internationaux 
Vessels? (thousand net registered tons)— Navires? (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered—Entrés . . . . . . . . . . . . . 32831 36094 37938 38381 42287 48613 54317 58576 63887 70339 74 78% 
Cleared—Sortis . . . . . … « 32923 36267 37933 38226 42324 48733 54371 58497 63 828 70 239 7455} 
Goods? (thousand metric ions Mardhanutess (milliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées . « « « 3821 4465 4920 50875067 6525/6923 771 S30 Sil ew 
Goods unloaded— Marchandises débarquées . . . . 12292 13342 13709 13518 17374 19112 20909 22599 24623 26448 28014 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Including vessels in ballast. 2 Y compris les navires sur lest. 
3 Including transshipments 3 Y compris les transbordements. 


30. Civil aviation—Aviation civile 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of aircraft!—Nombre d’ aéronefs” Est: 12 12 14 14 15 15 16 17 17 18 
Aircraft hours flown during year '__Nombre d’ cute ae ‘ai 
pendant l’année! Us À où à 0 à te US 33 201036242089 SSD ASIN IATMES EST 20 US GIS 37 ON OR SEE. 
Revenue—Payantes . . . . . . . . . . . . 32583 35436 38775 43691 46869 50784 54342 56804 54507 56 077 
Non-revenue—Non payantes  . . . . . . . . . 618 806 113 se 256 419 276 287 458 106 À 
Number of personnel! Personnel! . . ioe BATL 2.791. 2972. 3336. SAT AT ANT SON CT à 
International scheduled services Motards -Servioes internationaux réguliers (milliers)! 
Kilometres flown—Kilomètres parcourus +. + + » » 21253 23101 25103 27034 28 443 31706 35596 37 788 35990 38449 422 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions)  . 1 454.2 1 936.1 2 190.2 2 632.0 3 009.2 3 671.4 4 594.0 5 209.6 6 181.4 8 255.6 9 235.1 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 28507 47048 60955 74 129 98 324 122 543 164 426 193 294 227 918 293 683 438 372 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 1445 1689 2397 3551 3907 5054 7110 8943 8916 12627 16 83% 


Airport traffic—Trafic à l'aéroport 
Incoming—A l’entrée 


Passengers (thousands)—Passagers (milliers) . . . . 1347 1670 1717 1778 2069 2285 2629 2836 3037 3509 366 

Freight (metric tons)—Fret (tonnes) .:. . . . . . 26235 37179 35485 40789 51207 70639 91 307 107 019 105 200 121 405 133 148 
Outgoing—A la sortie 

Passengers (thousands)—Passagers (milliers) . . . . 1381 1710 1770 1836 2116 2309 2 665 2910 3164 3620 3777 

Freight (metric tons)—Fret (tonnes) . . . . . . . 55024 59163 66 773 100 831 112 028 113 374 137 624 150 389 152 666 168 900 172 609 


1 Cathay Pacific Airways Ltd. 


31. International tourist travel— Tourisme international 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


otal RE TUNER tes + + + + + + + + 1082.3 1292.0 1 295.5 1 300.8 1 560.0 1 755.7 2 054.7 2 213.2 2 301.5 2 535.2 | 
Indonesia—Indonésie AMOR gee eae ee 16.8 27.8 35.9 40.3 47.2 56.7 68.0 64.0 79.4 96.7 
Japati—Japony . est, aye 0 ba se 4 + 000 ST AMD ee aie eee 487.3 0 S080 4722 “5080 .| 
Philippines  . RP TT M. 25,7 17.9 FA le) 32.0 38.8 52.8 86.4 89.5 98.6 104.7 4 
Thailand Thaïlande. RPC RON AE LEE. D; 237 50.0 58.7 80.9 88.2 80.8 99,82132,6 ASE METE 
United Kingdom—Royaume-Uni . . . . . . . 67.9 44.4 43.1 47.5 57.8 711 84.3 9SSwel2ll 167.1 i 
United States—Etats-Unis .  « , . « 4 « « s 2127-2219 2310 1836 2386 254.2 284.6 303.6 346.9 372.1 | 
Others—Autres . , . . 1 SUR. à . 36609 4433 ‘4765 59S eS 754.6 944.3 1 020.2 1 034.6 1 148.9 


176 


HONG KONG 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


32. Communications 


Capital goods—Biens d’ équipement . . . 51165 


1607 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
pur mail: EURE of letters—Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
D I nie! af W AO USS el 21a 1322-1472" 154:5 9) 16879) 189535 219.6 26576) 29451 
Received—Reçu . . . SI 55.4 SES) 58.3 58.6 61.9 66 
ere ot ae = ern oe 8 77.4 85.4 91.6 97.6 
*. pale Eure gS ARE 80.1 80.7 76.9 76.0 77.0 78.8 85.1 95.2 9322 97.1 97.5 
es ae number of telegrams (thousands)— “Services télégraphiques: nombre de telegrammes (milliers) 
Ress SENS RE me ne OER TPS CONTRE" POS RES OMS TM AE EE ile aie) 
EAU REC ee Gane nee SNA 598m 555) ESS 4S TAGS RS SN S 8 A G IC 1426 
de service Téléphone TV. 1 470 1382 1 291 OMIS 128 ISSN 1433 1315 
Number of telephones in use (thousands)—Nombre 
; d’ pees en service (milliers) . . ee OD OS ARS SANS MMS 2.0) 1 2510) 18220117 30000765 
pas: istance calls (thousand minutes)— Communications ue à grande distance {milliers de minutes) 
oreign: received—En provenance de l’étranger . . 9 502 10797 11704 13715 17620 22 023 : re ee ote wes 
ee ae destination de l’étranger . . . . 6741 8985 10469 11914 14520 17408 23026 31311 42675 57759 72 509 
Number of calls (thousand minutes)— Nombre de messages {milliers de minutes) 
SES RS ln Nr Ss d | nk 251 568 1083 1702 2540 4099 6318 8742 12624 16804 20 495 
—Etranger 
Received— Regu ROIS CO SAS 8 O8 NP O7 AS CAO 26022 543 SOS TOO e505) 
Sent—Eenvoyesn D SO 47440) 5838 72766. 10212" 12344 16525" 19044" 245440" 301663" 35/036 
IX. INTERNAL TRADE— COMMERCE INTERIEUR 
33. Characteristics of wholesale and retail trade! —Commerce de gros et de détail: caractéristiques' 
(thousands—milliers) 
Wholesale trade—Commerce de gros Retail trade—Commerce de détail 
1977 1978 1979 1980 1981 1982 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
statistical units— Unités statistiques . . . . . 6.25 6.71 el 8.62 Gye MO |) By) By aS SO STE 
>ersons engaged—Personnes occupées TR AUD OM TAC MONS MS 2 TGS 5:88 11182 001548881509 62149 S 755 92161093 
| As at September. 1 En septembre. 
X. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
34. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 
ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
alue in million Hong Kong dollars—En millions de dollars HK 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) - . 21764 29005 34120 33472 43293 48701 63056 85 837 111 651 138 375 143 024 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) . . = the 19 400 25999 30036 29832 41557 44833 53908 75934 98 242 122 163 127 517 
Balance—Solde . . . _ . , —2 364 —3 006 —4 084 —3 640 —1 736 —3 868 —9 148 —9 903—13 409—16 212—15 507 
Domestic exports—Exportations de produits locaux _ 15245 19474 22911 22859 32629 35004 40711 55912 68171 80423 83 124 
alue in million US dollars—En millions de dollars EU 
Imports (c.i.f.)—Importations (c. a fe) See ae. 0 9870 25664 16768 ©6957 8882 10457 13.451 17137 22-413 24680) 23,554 
Exports (f.0.b.)— peporiagees Ue: oh 0 GO 9 eee Oe 98020) INGO OS 155) 19720) 21 737) 201985 
Balance—Solde . . . eS, 427 583 —809 —738 —356 —831 —1 952198226932 943 —2 569 
35. Composition of imports and exports—Composition des importations et des exportations 
(million Hong Kong dollars—millions de dollars HK) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
mports (C. ER ar fe a.f.) p 
t ods—Biens de consommation 
eae ae Weenies es gy > oD 4914 , 64111. ,6 Nig) 6.687) UT 230) 8 207) 9 6460 Il S583, 996172 
Others—Divers . 6025 7807 8585 8608 11123 12879 17578 24721 32 812 44 280 46 123 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres ‘premières, 
principalement pour la production de biens de consomma- 
tion 6046 8687 9184 9144 12390 12786 17022 21364 26 087 28533 28 066 
Materials chiefly ‘for capital goods— Matières premières, 
la production de biens d'équipement 1101 1330 2 810 92511 3179 3801 4387 6671 9636 12405, 13 166 
Boe coods_Biens d'équipement : in 2  . 4884 6222 7371 7024 9834 12044 15 861 23 434 31222 39001 39 395 
xports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 
toi goods— Biens de consommation 13743 17556 20034 20917 29559 30989 36894 51 195 63772 78 140 83 020 
Materials chiefly for consumption se haa premières, 
d consomma- 
‘eae SAR eens ea on | 2-203 3526 3618 3143 4170 4389 5 749 7915 10653 13267 12518 
Materials chiefly for capital goods—Matiéres premieres, ae 
238 336 286 354 417 515 683 1098 1630 2070 
principalement pour la production de biens d'équipement 354. 5772 5329 7312 8938 10537 15718 22194 28689 29 364 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
36. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to— 


Imp. 
All countries or areas— Tous pays ou zones : exp. 
F — Imp. 
ESCAP region—Région de la CESAP ED 
ESCAP developing—Secteur en développement f Imp. 
de la CESAP À Exp. 
; f Imp. 
Asia—Asie : 
Exp. 
Imp. 
India—Inde ‘ sp 
Exp. 
Indonesia— Indonésie , A 
Exp. 
Iran (Islamic Republic of—République Imp. 
islamique d’) Exp. 
: ; F : Imp. 
Korea, Republic of—Corée, République de { Exp 
; a Imp. 
Malaysia— Malaisie Exp. 
Rae Imp. 
Philippines Exp. 
Singapore—Singapour a 
Thailand—Thailande dis 
Exp. 
Oceania—Océanie . tp. 
Exp. 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 
CESAP Exp. 
Australia— Australie ; Hip 
; Exp. 
| Imp. 
—J 
Japan— Japon Exp. 
New Zealand— Nouvelle-Zélande imp, 
Exp. 
Other Asia—Autres pays d’ Asie : nee 
Exp. 
: PNR Imp. 
Other Oceania— Autres pays d’Océanie és 
' “ee Imp. 
North America— Amérique du Nord Pep 
United States—Etats-Unis , a 
Exp. 
South America— Amérique du Sud bn 
Exp. 
Africa— Afrique ‘ ig 
EXD. 
4 Imp. 
Western Europe—Europe occidentale Ex 
p. 
EEC—CEE Lu 
Exp. 
United Kingdom—Royaume-Uni ; su 
XP. 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 
occidentale Exp. 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 
orientale Exp. 
USSR—URSS wae 
Exp. 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


1972 


1973 


1974 


2 585.9 2 829.9 


3 869.6 5 653.9 6 767.7 
3 448.1 5070.7 5 959.1 
2 408.0 3 461.2 4 176.5 
878.9 1 656.5 1 903.4 
1 397.2 2 158.5 
526.5 953.2 1 134.2 
1 397.0 2 158.2 2 585.4 
515.2 938.3 1 108.2 
22.8 ‘395 43.3 
22 2.5 3.3 
21 640 WARS 
75.1 139.3 1677 
11.5 9.1 13.0 
33 119 114 
72,8 17,3 "1714 
$1.0. °74.7 Sg 
10.2 33 “SLs 
39.1 62.3 77.9 
1ASEDEA "US 
rot es 
118.8 186.7 374.6 
139.6 248.1 295.1 
82.6 106.8 160.4 
32.0 50.2 66.7 
0.2 0.3 0.5 
11.3 14.9 26.0 
1010.8 1 302.7 1 590.6 
352.4 703.3 769.2 
99.0 135.8 150.8 
94.4 176.1 291.8 
897.0 1 140.9 1 416.5 
233.5 486.4 413.4 
14.8 26.0 23.3 
24.5 40.8 64.0 
101.2 . 425.0 . 1716 
97.2 165.5 223.8 
32 1.5 6.1 
245 00272 "C300 
492.7 767.3 974.1 
1 301.7 1 590.6 1 784.6 
461.4 721.6 916.6 
1 153.4 1 421.1 1 574.5 
29.4 HAS | 3985 
27.3 32:5 HBA 
69.2 110.8 120.8 
128.3 167.5 265.0 
743.5 1085.7 1 232.1 
985.7 1 422.0 1 690.8 
595.5 853.1 950.7 
844.6 1 199.6 1 400.7 
255.6 334.4 385.2 
407.6 566.5 581.2 
148.0 232.6 281.4 
141.1 222.4 290.1 
21.4 36.2 46.6 
1.1 70.313 
13.9 22.4 27.9 
2.0 1.1 2.4 
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1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


6 756.9 8 881.910 457.613 451.617 138.322 396.723 993.9 
6018.6 8 526.2 9 626.111 498.615 150.519 720.921 738.2 
4415.5 5 854.5 6 789.3 8 456.311 034.815 153.817 426.3 


1 722.9 2 323.7 2 659.0 3 451.6 4 516.5 6 200.2 7 416.7 
3 708.6 4 056.4 5.057.2 6 788.0 9 579.411 244.5 


1051.9 1 340.3 1 712.1 2 147.5 2 996.8 4 753.8 5 730.9 
2 828.2 3 707.2 4 055.3 5 055.6 6 786.3 9 576.311 242.1 
1 031.6 1 315.3 1 685.2 2 119.0 2 962.7 4 713.5 5 693.2 
37.6 925 87.6 114.9 116.6 164.8 131.8 
ch 7.4 127 41.7 43.9 53.4 62.8 
36.2 41.0 48.8 54.2 92.3. 1371-4140 
147.8 176.6 268.3 334.8 378.7 617.6 829.8 
14.2 131 16.3 18.1 46.8 29.6 0.1 
15.6 23.8 40.8 37.6 44.7 - 123.2 49.8 
188:8 335:7: 361.2 3824 SOS2. 077546 Ie 
66.2 97.6 118.2 154.7 205.1 221.0 286.5 
53.4 98.0 117.4 136.3 185.0 212.4 199.8 
7149 {1008 Tan 1312 153.5) ASE {1763 
26.7 40.9 54.1 83.5 114.9 186.5 201.0 
69.2 92.1. 120.0 : 1810/2702 0037810 3720 
387.8 516.3 620.2 686.8 961.2 1 481.7 1 893.3 1 
313.1 352.9 422.1 531.9 642.0 863,4» 887:1 
146.3 163.2 182.9 220.0 264.1 316.7 328.0 
73.9. 112.0 121,0 1310 SE 2134 2235 
17 1.4 1.1 1.6 (y 34 2.4 
20.3 25.0 26.9 28.5 34.1 40.3 SET 
1 585.6 2 145.9 2 732.9 3 399.1 4 246.8 5 574.4 6 181.8 
671.0 983.4 946.9 1 304.1 1 519.7 1 446.4 1 685.8 
149.9 190.6 2054 271.8 3152 3405-3503 
243.4 332.5 315.5 374.0 422.9 476.5 594.4 
1 411.3 1 917.9 2 479.5 3 073.0 3 858.0 5 142.9 5 737.8 
387.3 595.1 585.1 882.5 1 026.0 909.4 1 018.8 
24.4 37.4 48.0 54.3 73.6 91.0 87.5 
40.3 55.8 46.3 47.6 70.8 60.5 72.6 
120.7 182.7 226.3 363.0 342.4 378.7 406.5 
254.2 352.4 400.7 507.8 728.7 1 007.5 1 230.4 
5.0 1:9 1.4 1.5 1.7 1.9 2.3 
24.1 195 ET 22.9 22.4 25.6 26.2 : 
869.8 1 160.6 1 406.8 1 734.3 2 220.0 2 841.6 2 782.1 2 760. 
1 829.0 2 882.8 3 497.4 3 926.5 4 728.2 5 891.4 6 891.4 6 857. 
799.6 1 089.2 1 308.4 1 604.1 2 068.3 2 652.4 2 581.7 2 548. 
1 591.4 2 480.8 3 099.4 3 488.8 4 144.5 5 156.8 6 034.1 
64.6 91.5 73.8 68.4 84.3 979 21160 
42.2 48.5 A 87.7 166.6 271.7 262.2 
109.3 142.8 181,5: 251.9 282.3 3178 2669 
301.9 341.4 412.6 458.8 528.2 864.3 1 031.3 
1131.2 1390.8 1 712.0 2 492.8 3 069.4 3 461.2 3 540.0 3 456. 
1 827.6 2 529.8 2 527.0 2 980.6 4 352.1 5 316.4 4 804.7 4 419.6 
887.4 1 064.8 1 341.3 1 903.6 2 395.3 2 700.2 2 832.5 2 829.7 
1 481.9 2 024.7 2 046.4 2 495.0 3 623.0 4 386.5 3 990.1 3 613.% 
346.3 376.0 470.7 634.7 867.0 1 094.4 1 120.9 1 135.4 
583.0 697.9 676.8 857.0 1 266.8 1 526.5 1 534.4 1 290.1) 
243.8 326.1 370.7 589.2 674.1 761.0 707.4 627.0 
345.7 505.1 480.6 485.6 729.1 929.9 814.6 805.7 
39.4 S5:7 65.0 60.7 63.3 65.5 El 64.% 
14.7 257 25.0 26.4 43.1 61.8 45.4 45.7 
26.8 Bore 43.7 33.4 31.4 36.2 49.0 42.% 
4.3 9.0 Dad dl 9.5 14.9 16.4 21.4 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
37. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1981 = 100)' 
1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Quantum 
Imports—Importations 

General—Indice général aoe ea ee ks 50 53 65 75 90 100 98 
Food, beverages and tobacco— Produits alimentaires, boissons et tabacs See ee 74 76 83 89 97 100 105 
Fuels—Combustibles . . . SA ALORS CONCOURS URSS ER ESS ee? 4s 70 76 79 86 93 100 105 
Basic materials—Matériaux de base ERE he M Ut or: dre Æ 87 80 95 96 108 100 94 
Chemicals—Produits chimiques  . 61 65 78 94 91 100 97 
Manufactured goods classified chiefly by material Articles manufacturés classés princi- 

palement d’après la matière première . . a Oe Moos” ea! 52 54 71 76 89 100 97 
Machinery and transport EN ne et AS de transport Se Stee ee 36 43 §2 69 89 100 92 
Miscellaneous manufactured articles—Articles manufacturés divers . . . . . . . 29 36 45 56 80 100 103 

Exports (domestic)—Exportations (domestiques) 

General—Indice général ar SOS Mee Se. 61 64 70 83 92 100 97 
Food, beverages and tobacco Produits alimentaires: boissons et tabacs Os ce ees 12 80 85 87 86 100 98 
Industrial materials and fuels— Matériaux industriels et combustibles A En Pre 41 50 53 74 112 100 83 
GNENNCAIS = PIOUDILSICHIMIQUES Ne 60 72 79 77 83 100 100 
Textiles 2. 83 72 Wa 88 92 100 91 
Metals and miscellaneous metal manufactures Métaux et articles more en 1 métal 68 79 79 95 108 100 93 
Machinery and transport equipment—Machines et matériel de transport MS > Ce 44 52 60 77 94 100 99 
Giothme— HAbDUIEMeNtR | ee eee ces CR Sy Gee re AR ET 80 78 83 88 91 100 93 
HOGENEAL = CRADS MTS aS le ec stone ain tg AS CU ep asi? rue dé 59 59 64 72 79 100 83 
Others— Autres D ee San ten in le UC 41 47 53 70 84 100 113 

Unit value— Valeur unitaire 
Imports—Importations 

General—Indice général ae RE LAN ME 63 66 71 83 90 100 106 
Food, beverages and fobaeco-— Produits neue. boissons et tabacs 5 eo ete 63 65 69 fl 84 100 110 
Fuels—Combustibles . . . de Le pe ce 35 36 36 52 Ta 100 100 
Basic materials— Matériaux de base EP LL D Ve 66 12 70 80 87 100 106 
Chemicals—Produits chimiques . . 62 62 65 80 96 100 107 
Manufactured goods classified chiefly by Mai manufacturés classes nee 

palement d’après la matière première . . See ET Se 64 68 72 88 94 100 102 
Machinery and transport equipment—Machines a matériel de nor PARENT NE 69 69 75 84 88 100 108 
Miscellaneous manufactured articles — Articles manufacturés divers . . . . . . . 12 Wi 85 96 95 100 104 

Exports (domestic)—Exportations (domestiques) 

General—Indice general sy Ae Skee, Ae Ne 67 69 72 84 92 100 106 
Food, beverages and tobacco—Produits alimentaires, boissons et t tabacs ae OP te 67 70 WS 88 89 100 114 
Industrial materials and fuels—Matériaux industriels et combustibles he Le mS 65 69 72 87 99 100 104 
(cheatcals Produits ChilmQuesaues on poe ow ee es es C7 53 55 57 74 86 100 104 
‘Fextiies 2+ 71 ask 71 87 93 100 104 
Metals and miscellaneous metal manu factures—Métaux et articles manufactures en à métal 60 62 68 80 94 : 100 108 
Machinery and transport equipment—Machines et matériel de transport POULE tines 75 74 72 80 88 100 101 
Ciothine HADHICMER RE Ce TC 63 63 67 81 91 100 110 
Ba Nera Sih resides eee Wiel a Be i en ees a cig icp? eon 75 74 80 86 94 100 108 
Others Autres ae fe ae oR Re ee As! ee (2 Ne 76 82 90 100 102 100 96 

Terms of trade?— Termes de |’ échange? RE RES EN en ut ve 106 105 101 101 102 100 100 
1 Original base. 1 Base initiale. 
2 Percentage of unit value index of domestic exports to unit value index of imports. 2 Différence en pourcentage entre l'indice de valeur unitaire des exportations et celui des importa- 


tions du pays. 
38. Value of imports and exports, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Hong Kong dollars—millions de dollars HK) 


© 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eee es ns 
Imports (c. ao lana (c.a.f.) 


SITC—CTCI section 0 et ees ee ED AO 6.141 66.115: 6037725408 207 9646 11558 13993 16172 
SITC—CTCI section 1 One Bee iy Se TE 474 579 540 583 733 736 O89) 13535583)? 0602527 
SITC—CTCI section 2 ee ee a 7101, 2300, 25000 2 328 3250 ages 2s Seay Sole Ss) Sy 
SITC—CTCI section 3 ee eg Rss © à 668 791 2133 2126 2680 2995 3122 4906 7882 10966 11477 
SITC—CTCI section 4 AO OE ED Le a 113 134 216 213 217 251 279 355 376 427 436 
SITC—CTCI section 5 ay eS TL ee liad) 20d) 7 207). 2496 53419 3641 4606 6819 7934 9059 9 486 
SITC—CTCI section 6 eee ee OT D 00 110 174. 9 82h e336 14612 20498 26931 33720 40149 39734 
SITC—CTCI section 7 es 87858 492500 5624.8 51043) 3) 701 9541 12467 18609 25133 32298 32029 
SITC—CTCI section 8 167 03 523 4 0 802, OTS 6356 8884 12525 17628 23179 24978 
SITC—CTCI section 9 RARE Sie 46 33 65 78 86 78 247 379 569 628 671 
Fat Faporation Got, b) adele Pp err 604 794 812 910 1478 1446 1584 2064 2230 3145 4032 
SITC—CTCI section | oy dl hs eas iC anne 88 82 101 104 153 152 156 257 406 657 715 
SITC—CTCI section 2 feet ee Cemeteries Oe 498 794 1026 754 1207 1244 1568 2230 3481 4234 3837 
SITC—CTCI section 3 ES a So su Eek pe) + Al ae a Bi ah se oa oe be 
Gas re | UE TT CDS 688 918 1128 1095 1404 1568 1921 2633 3 358 4336 4693 
SITC—CTCI section 6 ea ee POS SE 62% 5338 6985 7100 8962 12949 16495 20839 20 314 


2576 3674 4624 4366 6001 7375 8690 13 230 19137 25458 25 979 
SITC—CTCI section 8 NOT Ronee ce 10 869 13625 15822 17050 24074 25664 30 404 41616 51379 62168 66 382 
SITC—CTCI section 9 RS DU RS CEA COL 61 72 93 102 112 102 387 628 1 280 716 706 


SITC—CTCI section 7 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


39. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 
value in million Hong Kong dollars—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars HK) 


(quantity in thousand metric tons, 


1972 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) Q.! 2538 
Swine—Porcins : a V. 481.3 
Meat, fresh, chilled or frozen—Viande fraiche, { Q. 66.46 
réfrigérée on congelée V. 250.8 
Q. 455.88 
Rice, glazed or polished—Riz, glacé ou poli À Vv. 364.7 
Vegetables, fresh or simply preserved —Légumes { ©; 277,31 
frais ou simplement en conserve V. 144.3 
Wool and other animal hair—Laine et autres poils { ©: 13:07 
d’origine animale Vea MIS 
Raw cotton other than linters—Coton brut (linters { 13274 
exclus) Ven 2 S178 
Distillate fuels and residual fuel oils—Huiles légères ©, 3 8127 
et lourdes { V. 426.8 
Products of polymerization etc.—Produits de poly- ©: 2418 
mérisation, etc. { V. 404.8 
: + : ; Q. 10.89 
Yarn of wool and hair —Filés de laine et de poils . . { V. 246.3 
2 
Cotton fabrics—Tissus de coton . : { cies 
2 
Woollen fabrics—Tissus de laine : { te np 
Fabrics of synthetic fibres, regenerated (artificial) Q.? 487.8 
fibres—Tissus de fibres synthétiques et artificielles ee . 1062.3 
Lime, cement etc.—Chaux, ciment, etc. EL: * wy 
Iron and steel—Fer et acier : { . oer 
Passenger cars (excluding buses)— Voitures de o2 18 989 
tourisme (non compris les autobus) { We, 2272 
Exports (national, f.o.b.)—Exportations (nationales, f.0.b.) 
Fish, fresh and simply preserved—Poisson frais ou 
simplement en conserve Veo. W203 
Textile yarn and thread—Filés et fils textiles, V. 187.3 
Cotton fabrics—Tissus de coton > V. 765.0 
Textile fabrics other than cotton PR Tiecin 
autres que les tissus de coton even 310,7 
Towels, cotton, not embroidered— Serviettes, Oo 5637 
coton, non brodés { Ve. AT129 
Transistorized radio receivers—Récepteurs de radio Q.! 35414 
à transistors { Ve 918.9 
Electric torches and battery operated hand lanterns- Q.4 4951 
Lampes électriques de poche et lanternes { V. 92.4 
portatives à piles 
Clothing, except fur clothing— Vêtements à 
l'exclusion des vêtements de fourrure . V. 6109 
Footwear—Chaussures : VU 
Dolls of all materials and plastic toys not containing 
electric motors—Poupées de toutes matières et 
jouets en matiéres plastiques ne contenant pas de 
moteurs électriques Ve 11605 
Wigs, false beards etc. Paru, artes ‘denice: 
etc. à V. 224.4 
Plastic OL flowers, follage troie Febte, 
feuillage et fruits artificiels en matières plastiques Vs 417.7 


| 


1 Thousand number. 

2 Million square metres. 

3 Number. 

4 Thousand dozens. 

5 Bath and face towels. 

6 Including transistor radio receivers with sound recorders or clocks. 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982: 
2548 2471 2644 2826 2857 2940 2896 4339 2984 3102) 
5529 770.8 816.7 853.0 894.6 923.2 942.4 1 170.4 1 300.1 1 440.5 
72.78 73.58 80.80 98.02 103.94 112.83 118.07 139.22 137.45 156.98 | 
340.4 417.5 437.9 592.8 605.1 680.8 834.8 1 081.6 1 193.0 1 528.9) 
422.74 314.71 343.38 361.91 340.90 341.11 361.08 357.21 362.10 365.39 | 
774.6 873.9 659.7 547.2 492.0 597.7 638.9 778.4 1 010.4 905.7 
266.10 293.93 315.12 308.90 331.48 340.86 368.28 394.21 426.05 466.49) 
161.5 246.4 293.5 308.5 372.7 471.9 533.1 597.1 883.8 968.0) 
11.53 3.61. 8.23 1148 7,69 4.72 5.68 628 GI) 
2320 109.6 119.6 190.8 150.4 99.0 137.3 215.1 372.7 206.8: 
188.56 158.84 241.30 243.28 190.37 227.94 197.27 227.04 152.60 158.49) 
753.3 930.9 1 201.1 1 497.7 1 325.6 1 394.1 1 386.8 1 704.8 1 387.6 1 223.6) 
3 928.9 4 054.8 3 671.4 4 453.5 4 984.4 5 212.7 5 225.5 5 325.2 5 576.3 5 542.4 | 
497.4 1 472.6 1 413.4 1 809.1 2 107.9 2 203.2 3 458.9 5 508.9 7 575.8 7 564.0) 
289.5 200.0 192.3 251.7 246.1 315.7 356.6 356.8 352.1 364.4} 
659.4 841.8 567.8 811.1 776.8 982.0 1 681.7 1 938.0 1 957.1 2047.4} 
7.25 5.92 6.86 10.23 14.94 13.02 15.00 24.21 20.18 20.22! 
218.6 168.6 178.0 314.8 545.3 511.7 609.0 1 185.3 1 172.8 1054.1 
429.74 307.26 403.50 486.01 425.04 627.81 641.62 626.56 763.04 756.98} 
888.8 870.2 996.0 1 342.0 1 266.9 1 849.6 2 404.2 2 641.3 3 511.6 3 657.1 
8.02 7.71 6.06 9.20 12.76 12.46 12.92 14.98 14.10 14.50) 
125.2 146.6 103.1 143.1 212.7 227.8 266.5 316.1 308.5 361.7! 
469.8 443.0 473.8 621.0 571.2 745.1 845.9 932.3 1 353.5 1 306.1 
1 285.1 1 334.3 1 194.4 1 716.4 1 683.0 2 336.3 3 370.5 3 831.0 5 748.2 5 583.1 
1 524.8 1 387.1 1 206.0 1 687.5 2 180.9 2 418.3 2 655.9 3 260.3 3 455.6 3 431.3) 
152.6 301.9 222.0 273.4 359.7 476.7 700.5 948.2 1 101.0 1 1200 
682.2 974.4 712.8 1 143.0 1 368.6 2 018.0 2 883.6 3 426.3 3 842.4 4 034.6 
24628 6630 4908 14780 21978 34069 37 189 49 333 4 287.6 3 021.1! 
332.0 138.8 104.1 272.9 385.2 677.0 819.6 1 094.8 1 122.0 793.0 
148.8 139.6 183.0 350.3 383.7 397.9 458.6 343.3 438.8 495.8 
412.1 482.7 299.2 406.9 426.5 345.5 450.2 490.4 553.2 583.8 
1 177.8 1 384.4 1 175.5 1 763.4 1 396.8 1 520.5 2 144.3 2 399.4 2 740.3 2509.7 
499.7 537.5 383.9 519.4 448.2 573.1 819.1 842.1 1 117.0 1091.9 
4641 3271 3285 3266 2347 2173 20845 2401 1860° 15811 
96.5 125.0 102.1 109.7 92.1 41.85 59.55 70.65 59.35 488: 
39792 39200 38562 48917 50588 511186 54011° 61742% 57076 51 651% 
1 147.7 1 313.3 1 213.9 1 666.6 1 807.1 2 300.3° 3 240.56 3 957.56 3 920.56 3 575.3 
5359 4986 3785 4282 4849 5666 5743 5465 4897 4299 
107.0 128.7 100.3 119.4 171.5 214.3 304.2 353.6 374.7 350.2 
7425 8678 10078 14114 13679 15709 20131 23258 28288 28 824 
266.3 311.2 256.4 340.5 365.0 427.4 518.2 623.8 832.8 745.5 
1 327.2 1 430.8 1 250.7 1 728.6 2 026.2 2 156.4 3 124.3 3 465.5 3 775.4 4 142.65 
1044 439 341 245. 185 47 “HA 453 7970 16.71 
478.0 343.9 199.9 290.6 374.5 434.7 448.0 419.4 3648 320.90 
1 Milliers. 
2 Millions de mètres carrés. 
3 Unités. 
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4 Milliers de douzaines. 
5 Serviettes de bain et de toilette. 


6 Y compris récepteurs de radio à transistors avec enregistreurs de son ou avec horloge. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE— SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
40. Index numbers of wages'—Indices des salaires! 
(March 1975 = 100—mars 1975 = 100) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


All industries —Ensemble des industries 
3 Om Bie eta, Ga ee 98 100 
pee seein nantes i TAN iactunlenres EE a men) seers Ce 100 100 te us ve op i Mh 7 
extiles 

é NS Hei «CRC @) Sheesh fates hh be 97 100 114 124 140 165 193 220 259 
1 dedans navals Re ee Wh 100 104 118 126 143 162 198 250 
printing—Imprimerie : TE el Ses 98 100 105 US 138 169 209 246 299 
bie utilities—Services publics de distribution RTS Le A ae 88 100 102 115 124 187 166 189 218 
Le own—Entrepôts . . . A PL mee ac 88 100 111 122 136 147 167 214 262 
otor vehicle repairing— Réparation de véhicules automobiles ra 95 100 108 123 136 151 186 231 280 


1 Average daily wages excluding fringe benefits as of March each year. 


Es 1 Salaires journaliers moyens non c i i é 
ase sone j y on compris avantages complémentaires en mars de chaque année. 


2 Base initiale: juillet 1973/juin 1974, 
41. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation 
(1075100) 


a 


19742 1975 1976 Oa 1978 1979 1980 1981 1982 


All items—Tous articles ee ee EE LD 100 100 103 109 116 129 150 173 191 
Foodstuffs— Alimentation TT on Len tae ee 103 100 103 110 118 130 149 173 194 
Housing—Logement ee a Sn PAT ro we: Vi 95 100 105 112 118 129 138 155 171 
Fuel and light—Chauffage et ‘éclairage ee ree 98 100 103 104 104 134 204 254 258 
Alcoholic drinks and tobacco— Boissons aleoolisées et tabacs A DURE 90 100 107 111 118 133 151 166 183 
Clothing and footwear—Habillement et chaussures MS MR ec 103 100 100 103 105 112 124 137 155 
Durable goods—Biens durables NS CL br te Ce à 100 100 101 103 108 119 127 1477 139 
Miscellaneous goods—Biens divers Ro te Ua 5e Va Li 98 100 104 108 116 127 146 159 176 
Transport and vehicles— Transports et véhicules RP NET 99 100 104 107 113 142 183 222 245 
Services TT Te Sosa PT ie 93 100 106 111 5 174 127 145 168 191 

1 Original base: July 1973/June 1974 for 1974-1981 and October 1979/September 1980 thereafter. 1 Base initiale: juillet 1973/juin 1974 pour 1974-1975 et octobre 1979/septembre 1980 après cela. 

2 July-December. 2 Juillet-décembre. 


42. Result of household expenditure survey—Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 
(October 1979/September 1980—Octobre 1979/septembre 1980) 


Bi-weekly expenditure groups (Hong Kong dollars)— Groupes de dépenses par quinzaine (dollars HK) 


All groups Below 250 — below 500 - below 750 - below 1000 — below 1250 — below 1500 — below 
— Ensemble 250 - Moins 500— 750— 1000 — 1250— 1500 — 1750— 
des groupes de 250 250 - moins 500 - moins 750 —moins 1000 - moins 1250 - moins 1500 - moins 
de 500 de 750 de 1000 de 1250 de 1500 de 1750 
Inc eae 
Number of households—Nombre de ménages 1 038 920 10 720 40 090 66 870 114 340 125 440 122 830 109 230 
Average bi-weekly household expenditure— 
Dépenses moyennes des ménages par Lee 
ZAREL Pere 2 062.37 195.90 389.28 647.56 886.27 1 128.51 1 385.32 1 624.36 
Foodstuffs Alimentation RE LE 6 789.18 11079 217.62 344.66 469.14 564.88 659.01 763.40 
Housing—Logement . : 414.45 56.66 62.84 95.91 116.99 169.91 217.60 243.73 
Fuel and light Combustible et éclairage : 57.40 8.00 16.12 27.19 33.21 43.34 49.97 5239) 
Alcoholic drinks and tobacco—Boissons 
alcoolisées ettabac . : 41.51 4.59 24.28 31.13 26.67 28.55 37.24 42.42 
Clothing and footwear—Habillement et 
chaussures Hs: 160.94 0.33 14.35 22.95 37.91 50.87 74.89 112979) 
Durable goods— Biens durables SUP EEE 95.50 1257 5223 18.40 37.09 51-31 54.55 69.01 
Miscellaneous goods—Biens divers jour 142.63 6.55 16.59 29.04 47.64 61.79 78.48 88.14 
Transport and vehicles— Transports et 
VÉHICUIES ES CCR LS AR: € 132.05 3.92 14.88 31.44 44.55 57.68 70.39 89.35 
SéVICES RS RS oy 2 os. 228.71 3.48 16297 46.25 73.08 100.19 143.18 Ose 2a 
Bi-weekly expenditure groups (Hong Kong dollars)—Groupes de dépenses par quinzaine (dollars HK) 
1750 — below 2000 — below 2250 — below 2500 — below 3000 - below 3500- below  5000—below 6500 and 
2000— 2250— 2500— 3000— 3500 — 5000 — 6500 — over— 
1750 - moins 2000 - moins 2250 - moins 2500 - moins 3000 - moins 3500 - moins 5000 — moins Plus de 
de 2000 de 2250 de 2500 de 3000 de 3500 de 5000 de 6500 6500 
Number-of households— Nombre de ménages 81 920 70 500 58 070 80 230 53 420 61 700 18 670 24 890 
Average bi-weekly household expenditure— 
d ar quin- 
ins PU i Hate FE x 1 877.20 2 119.44 2 365.46 2 744.79 3 246.34 4 si ; ee 5 pe 
— Ali tation FC 786.01 916.96 1 010.67 1 074.73 1 205.83 II . : 
nt : ; 351.86 374.07 370.98 511.70 594.93 863.19 1 601.33 4 028.32 
Fuel and light_-Combustible et éclairage : 60.00 61.11 65.90 75.24 80.80 89.70 131.55 183.19 
ks and tobacco—Boissons 
Den a eae : 38.92 44.26 48.08 54.69 52.90 62.25 74.24 106.27 
— t t 
“here F5 ire + 134.26 150.95 191.84 2131 er sae oe 1 See 
yt an 145. : 
Il d —Biens durables Fare tae 81.20 93.42 136.97 147.50 
PR pads Biens divers moe 99.37 112279 146.58 152.64 184.64 252.60 328.57 1 792.02 
— rts) “et 
nine es due J : 102.05 122.34 133.03 179.21 261.80 308.67 453.76 928.91 
LES EE oi ME D 223.53 243.54 261.42 335.92 412.73 521.22 739.12 1 278.99 
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XII. FINANCE— FINANCES 
43. Currency and banking (end of period) —Monnaie et banque (fin de période) 
(million Hong Kong dollars—millions de dollars HK) 
a —E—E—————  _ _—_. _  _ _  . …_ ZE 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Money—Monnaie . . . . . 11412 9062 9287 11412 14050 18081 20110 20851 24198 25194 27 845 
Currency in circulation— Circulation fiduciaire hors banques 2912 3138 3209 3652 4383 5431 6543 7 285 8367 9827 11 442 
Deposit money—Dépôts . . . . . . . . . , . $8500 5924 6078 7760 9667 12 650 13567 13566 15831 15367 16 403 


Bank clearings! —Debits bancaires! . . . 27422 38654 29390 32857 45582 53957 83 883 133 818 251 629 400 655 482 717 


Exchange rate (Hong Kong dollars per US dollar)— Taux de 
change {dollars HK par dollar EU) | | = . 5.65 5.08 4.93 5.04 4.68 4.62 4.81 4.96 5.14 5.64 6.55 


1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


44. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(million Hong Kong dollars—millions de dollars HK) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total revenue—Recettes totales woe ee à + «+ « 5031 5241 5875 6256-7 494 10206 12557 16796 30290" 34258 330 ae 
Total expenditure—Dépensestotales . . . . . . . . 4385 ‘5374 6622 6575 7362 10004 12201 15671 25976 30366 38080 
Balance—Solde MCE . . « +651 —133 —747 —319 +132 +202 +356 +1 125 +4314 +3 892 —724 
Major components of government revenue Principaux postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue—Recettes fiscales . . ss » 2992 3506 3978 4552 5513 666) 8299 10525 15 076 I 01 
Tax on income and wealth—Impôt sur Tex revenu et la 
fOHME ee ee . 1123 1730 2186 2299 en2 7840003467 4243/5073 87107 10 Skee 
Import duties—Droits 2 à l'importation eos 433 423 454 530 644 690 785 836 866 877 112% 
Licences and stamp duties—Licences et droits de timbre 818 585 478 610 682 176 1105 1485 3283 3874 3208 
Other tax revenue—Autres recettes fiscales . . 618 768 860 1113 1403 1728 2166. 2281 2711 2981 2912 


Major components of government expenditure— Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure—Dépenses courantes 


Defence—Défense . . Ne 130 114 119 117 253 388 597 689 1621 1498 ‘1427 
Economic services— Services é économiques Tal are 265 299 364 406 447 sir 486 647 839 865 1011 
Social services —Services sociaux Pats … « + 1178 1643> 2147 2367 2683 3114 3767 4386 5833 .7565 10008 
Other current expenditure—Autres dépenses courantes » $1205 1532) 2060 2093 2444. 3017 3548 3.765 5110 “8312-10 iee 
Investment—Investissements eo 7 we à we 0 1606 1785S. 1933, 1592 1535, «6268 3807 6184) 125737 12 oe ee 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
45. Education—Enseignement 


(years beginning September of year stated—l’année commence en septembre) 
eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of schools—Nombre d’établissements 


Pre-school——Prescolaire, 44 4 4 es a ee 812 778 832 839 806 805 788 765 761 729 709 
Ist level ler ED noir tot ce SS Pl el TASER IDE 965 914 971 924 882 852 823 
2nd level —2ème degré (total)! ls taal et tae Tl a 463 465 483 519 50) 593 557 556 529 524 526 
General—Général . RU 425 42 44] 473 508 545 511 S12 486 481 485 
Vocational/technical— Professionnel/technique SEA 38 40 42 46 47 48 49 48 48 47 44 
3rd level—3ème degré . . . es Aig ANT Boerne 31 29 29 35 36 37 30 33 33 x fl 37 
Teaching staff—Personnel enseignant 
Pre-schoo|—Prescolaire 700 D ed DOG À 168 4395 4728 5002 5049 5316 5272 
Istlevel—lerdegré . . rs + + + + + + + 22538 22093 21641 20666 19695 19073 18321 18045 18015 17 972 
oo ae (total) sore + + + + + + 11939 12442 13687 15149 13077 14079 15064 15621 15 698 15 927 
eneral—Généra ; as ame 
Vocational/technical—Professionnel/technique eae: 11939 12442 13687 15149 13077 14079 15064 15621 15 698 15 927 
3rd level—3ème degré . . 0 24980 25372 8170 04s SIT LS 4 
Students enrolled (thousands)— Elèves inscrits (milliers) ne MS 
Pre-school Prescolaire) D md 7 151.5 160,2 “1724 186.2. 186.1 107 
: : : k | ; : > 197.4 200.4 “2052 
Istlevel—lerdegré . . . nes sn eo ne + 7433  TA.5 611.4 6426 "6069 TIR STATS 352.1 548.8 SAT 
2nd level—2éme degré (total) eos thes « +0 314.0 301.1 338.4. 368.7 395.6 4245 595.7 S344 526.3 521.6 5187 
General—Général . . +. » 296.5 282.2 317.8 347.1 372.1 398.0 498.60 491.0 492.1 486.2 484.0 
Vocational/technical—Professionnel/technique ER 175 18.9 20.6 21.5 23,5 26.5 Sled 33.4 34.2 35.4 34.7 
srdilevel—semedesré sean, es ee 30.2 34.2 38.3 44.5 44.2 44.9 70.1 72.3 79.0 82.4 88.6 


1 The number of schools may not be equal to the sum of General and Vocational/Technical 1 Le ssem: somm établissements | 
nombre total d’établi correspon: { 
schools because one establishment may operate both types of school. a Fcc his dos ar 


d'enseignement général et du nombre d'établissements d'enseignement professionnel/technique, 
ces deux types d'enseignement pouvant être dispensés par un même établissement. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
46. Libraries —Bibliothèques 
(1974) 


EE 


Length of shelving (in metres) 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— occupied by collections— 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


Libraries by category —Bibliothèques classées par catégories 


National— Nationales . . . SENTE | 650 11 100 
Higher education— Be Enseignement SUNT 5 - 5 a « 10 1 103 
School—-Scolaines) @ 5 6 6 «= 2 «0 « «© © «os 223 948 
Special-—-specialiseeS uy 5 4. = = « « o « 3 16 237 8 455 
BU = Publiques 29y. 5 29 . ne « 8 230 1 875 


47. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Books—Livres 


Number of productions— Nombre d'ouvrages publiés . . 1 238 806 936 880 1494 1735 1420 2793 4378 2343 
Generalities Generates —.e ee oy ws 20 40 26 64 52 61 20 38 47 27 
Arts and letters—Artsetlettres . . . . . . . . 412 336 44] 302 602 617 107 192 427 IE) 
Social sciences —Sciences sociales . . . : 495 309 306 362 639 819 152 550 374 372 
Natural and applied sciences—Sciences pures et ook 

quées ls sodas GAS See gece ee 311 121 163 152 201 238 181 488 828 418 
rm 

Number of newspapers— Nombre de journaux . . . . 101 113 107 107 118 121 127 114 97 12 

Éxculation (thousands)— Tirage (milliers) . . 5 SO AR CPI CO COS ISIN 1S 

Long films!: number produced—Films de long métrage/: 
BEHOMDEEPrOdUite.) 4 = 2") gos aes. se 136 201 147 109 112 116 130 137 142 130 
Cinemas—Cinémas 

Number of cinemas— Nombre de cinémas sige 97 81 80 87 83 78 75 80 83 82 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges 

(milliers) . . . 118.4 SA 00 SAT SE AR 97.2 99.0 99.0 


Estimated number of Aidt receivers in use Lf ee 

Nombre estimatif de ae récepteurs de radio en service 

(milliers) . . ; 725 1.000) 1000) 2 505 208002 510252 PS5 02550 
Estimated number of deleviin receivers in use housse 

Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en 

services (milliers) i he a. Seta Gee a vo ve 670 748 785 se 839 871 1000 1044 1114 


1 Years beginning April of year stated. 1 L'année commence en avril. 


48. Medical facilities —Santé publique 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of registered medical personnel— Personnel médical immatriculé 


Medical practitioners—Médecins . . . . +--+: : 33332 025313, 2723028980 31273356 "30292 "32910 31652 3896 4137 
Dentists—Dentistes UN Se 485 496 513 541 576 663 611 667 763 863 878 
Pharmacists—Pharmaciens + . à: . . + + + . = 198 209 220 234 258 284 240 278 335 388 436 
Miarses--Infirmieres. D 2066 2401 2743 3156 3577 4042 4314 4792 5 199 5510 ea 
Midwives—Sages-femmes 7 DT 0474 5031005284 05622: 5.905 6161 6403 6649 6910 7185 aha 
Population per physician—Population | par eden RG el 662" 1586 1528" 1420 1344") 522) 483 1388 ll 32291264 
umber of hospitals and beds—Nombre d’ hôpitaux et de lits d’hdpital 

D aad PE et De LS av 118 102 94 94 91 82 


16733 16848 17034 18561 19270 19779 20 135 20 606 20 806 21 586 22 690 


Be als 254 237 230 228 229 237 242 239 230 


Population per bed— Population ar NT Ce 246 250 


| Including government hospitals and dispensaries, grant-in-aid hospitals, private hospitals, 1 Hôpitaux et cliniques de l’Etat, hôpitaux subventionnées, hôpitaux, maternités et cliniques 


4 a ivées. 
maternity and nursing homes. pri 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
49. Deaths by major causes—Décès selon les causes principales 
(number—nombre) 
ne TE ee eee 
Abbreviated List number, 1965 revision— 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982} 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 i 
21391 21251 21879 21591 22623 23331 23803 26179 25969 24978 25 460) 


BS Soe top tt LT Le “past 1064. 879.554. ROM OR 
Bo" Ep DDD DD 4392 4530 4677 517 5355 5646 010) 6203)) 640 a2 
I (Cs NS OR OT NO 
pe LL TI I RTC ados 1179 1257 A4 1484 1734 1849 2 OTe 05 
mo LL TT TT TT 2 90s 1982 2099 2355 2497 2426 3099 MOSS 
gp LL TT DE) ES oser 2284 “2552 2201" 2037 2309 NM 
Baa TT LT MEL Lio (os 89) Bi Be es 0 ee 
ey UT TT TT ST 0 3 340 0366 MS CS OR a ee 
D D ms | 
Bean LL TT D D D D ca 06. AT SRSA 8D O 
Others AUS NN PE s s 7 413 7307 7 603 7318 7 695 7 763 7828 8514 8 399 i 


Se eee 


50. Co-operative societies—Sociétés coopératives 
RE a a peep a a Sour a ar es 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982) 
a a ee ee SS —— 
Number of societies—Nombredesociétés . . . . . . 420 420 417 406 402 401 400 399 398 398 
Membership— Nombre d’adhérents . . . . . . . . 22670 22 590 22326 22149 22100 22186 22748 22480 22398 22 455 


DRE i aN ls ae a ES eee ee D RSR OR a 


51. Housing—Habitation 


1973! March 1979°—Mars 197® 
Urban— Rural— Urban— Rural— : 
Total Urbains Ruraux Total Urbains Ruraux : 
Households (thousands)— Ménages (milliers) in te he ge gh ag 946 853 93 1 069 845 223 | 
Average size (persons per household)—Grandeur moyenne (personnes par ménage) wy a 4.3 ere 5 4.2 4.1 4.6) 
Tenure of households in conventional dwellings— Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (0) 
Owner eee ee ee aloes "id RY ah et “Giang Va se sigs oa hs 22.63 
Renters—Locataires . . CT LTD ER ER - =” LS he 1% 
Conventional dwellings (thousands)— Logements classiques (milliers) PP i OES ee 696 634 62 ie ne a 7 
Occupied (thousands)—Occupées (milliers) . . . Sn ae pe ea 636 $87 47 847 670 177! 
Average size (rooms per dwelling)—Grandeur moyenne (pièces par logement) ROUTE TT A hay 3.1* 33° 


Average density (persons per room)— Densité moyenne (personnes par pièce) 
Dwellings with facilities—Logements avec équipement (%) 
Piped water (inside or outside)—Eau sous conduite (à l’intérieur ou l'extérieur) etn 94.3 97.8 52.0 
Toilet—Cabinet d’aisances 
Any type— Type quelconque 


Plush hase d cate En. Ue) SOS LR A ee RTE 69.2 72.0 35.6 , 
_ 
1 Data based on resuks of sample survey. 1 Les données sont fondées sur les résultats d'une enquête par sondage. 
2 All households covering land civilian non-institutional population only. 2 Tous ménages faisant partie de la population civile à terre hors institution seulement. 
3 Domestic households only. 3 Ménages domestiques seulement. 
4 Estimated by the United Nations Statistical Office. 4 Estimation du Bureau de statistique des Nations-Unies. 


52. Damages from natural disasters and accidents—Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 


Traffic accidents — Accidents de la circulation 


Number of cases— Nombre d’accidents . . . . . . 12798 12814 10996 11448 12345 13862 15268 15171 16259 18034 18 383! 
Casualties (persons)— Victimes: nombre total . . . . 16415 16355 14323 14323 15749 17857 19772 19468 20947 23602 24 291! 
Bersons|killed—MortS =. 2 2 4 3. 4 w # = + 442 482 363 372 351 372 437 460 402 478 455° 
Persons injured—Blessés . . . + 15973 15873 13602 13951 15398 17485 19335 19008 20545 23124 23 836! 
Industrial accidents— Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons)— Victimes: nombre total . . . . 19113 30518 31014 34405 45057 49854 53652 66835 70 621 69 428 71 124: 
Persons killed- ANIOTTS Re RE ee ee NE 121 304 234 212 249 265 278 301 235 270 245! 
Persons injured—Blessés . . . . . . . . . . 18992 30214 30780 34193 44808 49589 53374 66534 70386 69158 70 879! 


INDIA— INDE 


I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Estimates of nos population! —Population estimative au 


milieu de l’année! (millions) . . . 564 St 590 603 617 631 645 659 674 684 WN 
Annual crude rate of live birth—Taux brit annul de AHR 
(naissances vivantes) . . . A> See 36.6 34.6 34.5 352 34.4 33.0 aisles) 33.7 257 5429 
Annual crude rate of death—Taux brut nn de mrottalite : 16.9 155 14.5 15.9 15.0 14.7 14.2 13.0 12.6 IAS 
| Including data for the Indian-held part of Jammu and Kashmir, the final status of which has 1 Y compris les données pour la partie de Jammu et Cachemire occupée par I’ Inde, dont le statut 
not yet been determined. définitif n’a pas encore été déterminé. 
minited Nations Estimate: 2 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1971 and 1981 censuses—Recensements de 1971 et de 1981) 


1 April 1971 Census—Recensement du ler avril 1971 1 March 1981 Census—Recensement du ler mars 1981 


Population! Density Population Density 
$$ Areq— (population —T Area — (population 
Both sexes— Male— Female— Superfi icie per km*)— Both sexes— Male— Female— Superfi icie per km*)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?)|\Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
548 159 652 284 049 276 264 110376 3 287 782! 167 685 184 692 354 397 884 330 786 808 3 287 590 208 


1 Including Sikkim which became a constitutional state of India on 26 April 1975. 1 Y compris le Sikkim qui est devenu un Etat constitutionnel de l’Inde au 26 avril 1975. 


| 
3. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex— Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


| Age (in years—en années) 


_—_——————————p—Z—ZpZEZEZE UE ENE ESSE SEES 


0—1 1—5 5—10 10—15 15—20 20—25 25—30 30—35 


Expectation of life—Espérance de vie 


17610772 Male = MAsCO ee se es ee ee Ge eS 50.8 SY 57.6 53.8 49.3 44.8 40.5 36.0 
Female Reminifiecwec Meas ps oo) cae pe) os a ge) BE Wy Ur Ns, ws 50.0 56.7 59.4 55.8 51.4 47.2 43.1 39.1 
Survivors—Surv'vants 
O7 LOT 7 Mede— Masculifi "Sasa CCE MENU QT) > Dr: 100 000 87350 80797 79196 78368 77433 76318 75 256 
Remale—Femininy cu... ee ce ee eer ue D? 100 000 86540 77170 75244 74402 73257 71716 69 996 


Eee ae 
Age (in years—années) 


EE ———————ZZ 


35—40 40—45 45—50 50—55 55—60 60—65 65—70 70 plus 


Expectation of life—Espérance de vie 


ISI CTAPAN PAGS MasCOT ES SR oe NN 31.6 27.4 2375 19.8 16.5 13.6 11.3 9.1 
Female—Féminin eee aM as! dr ce 35.0 30.8 26.6 22.6 1977 NEY) 13.0 10.9 


Survivors—Survivants 
1976-1977: Male—Masculin 
Female—Féminin 


73 801 71977 68856 64886 58985 51345 41150 30952 
68 335 66663 64837 62306 58420 52790 44275 34618 


185 


INDIA 


ll. MANPOWER —MAIN-D'OEUVRE 
4. Employed persons by industry —Personnes actives par branche d’activité économique’ 
(thousands—milliers) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Total number of employees—Nombre total de salariés ’ 19691 20165 20634 21243 21884 22 ph it aa | 
Agriculture, hunting, forestry, fishing—Agriculture, chasse, niveau, puke 1 952 CAO" 208" ae a 249 1 i 


Mining, quarrying—Industries extractives A 816 851 887 885 895 ee ity : a | 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . + + + + + + * : 5131 5271 5392 5677 S849 8526 318! 
548 571 598 633 668 695 718 735 


Electricity, gas, water —Electricité, gaz, eau x | 
Construction—Bâtiment et travaux publics > 2 LL 2 2 1083 -BO8s: 1052-10805 el Mis 141 1 161 14 
Trade, restaurants and hotels—Commerce, restaurants et hôtels Cv re 362 343 350 357 379 384 394 391 


Transport, storage, communication— Transports, entrepôts, communications 2443 2401 2538 2561 2668 2729 2078 2 842! 


Financing, insurance, real estate, business services—Banques, assurances, affaires 
immobiliéres et services fournis aux entreprises 


ee 680 673 720 761 848 897 945 1019? 
Community, social and RESpA services —Services ne à = cxillectivece, services 


sociaux et services personnels esi. Mt en. Hike) LEP a ee ee LA TT ek OR ES 855 8028 8211 8392 8577 8 806 : 
1 Public sector and establishments of non-agricultural private sector with 10 or more persons 1 Secteur public et établissements du secteur privé non agricole occupant 10 personnes et plus. 
employed. March of each year. Mars de chaque année. 


5. Unemployment—Chômage 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


a — ———— ————————"—…—…—…—…— —…— —…—…"—…—…—"—"—…—"…—"—…—……… … …—…—"—"—…— —…——… …—…—…"—…—"—"…—…"…—"…—…"…— …— _. 


Total unemployed by occupational groups! — Nombre total 
de chômeurs par profession! . . . . 6292 7907 8433 9326 9784 10924 12678 14334 16200 17 838 + 1 

Professional, technical and related Poe Panne 

des professions scientifiques, techniques, libérales et 


ASSIMIIGESH™ Re res 381 404 443 512 561 645 706 744 784 836 <i 
Administrative and Hi etil tte Diretteues et 

cadres administratifs supérieurs . . 9 9 9 7 8 10 10 10 10 10 
Clerical and related workers—Personnel adtiintetraiit et 

travailleurs assimilés a - - } 272 349 468 535 553 594 683 673 908 951 
Sales workers—Personnel commercial ner : 2 8 F Z 2 4 3 3 5 
Service workers—Travailleurs des services . . . . . 219 264 227 262 269 309 344 365 411 447 : 


Agriculture, animal husbandry and forestry workers, fisher- 

men and hunters—Agriculteurs, éleveurs, forestiers, 

pêcheurs et chasseurs  . . 21 23 26 29 31 37 42 73 81 84 
Production and related workers, but ecihicnnienkt opera- 

tors and labourers—Ouvriers et manoeuvres non agricoles 


et conducteurs d’engins de transport Bn 4 539 689 915 1046 1014 1083 1175 1322 1408 1 524 
Workers not classifiable by occupation dE Travailleurs ne 
pouvant être classés selon la profession? . . . . . 4852 6168 6343 6927 7346 8244 9716 11144 12594 13983 . 4 
1 Employment office statistics. Applicants for work on the “‘live’’ register. For 1972-1973, data 1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d'emploi restant inscrits. Pour 1972-1973. 
refer to June and December of each year. Beginning 1974, data refer to December. les données se rapportent à juin et décembre de chaque année. A partir de 1974, les données se # 
2 Including persons seeking their first job. rapportent à décembre. : 


. 2 Y compris les personnes en quête de leur premier emploi. 


6. Hours of work'—Durée du travail! 
(per week—par semaine) | 


1972001975 1974 1975 1976001977 1978 1979 1980 1981 1982 


AL a=. . >. ee ee eee 


Mining and quarrying—Industries extractives 


Coal mining—Mines de charGori gar: aa ene nee 47.9 47.8 47.8 47.8 47.5 47.8 ain 
Metal mining—Mines métallifères . . . . . . . . 47.5 47.4 47.7 47.4 46.9 47.1 47.4 47.2 47.9 47.9 + 
1 Hours actually worked. — 


1 Heures réellement effectuées. 
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III. NATIONAL ACCOUNTS  COMPTABILITE NATIONALE 
7. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 

(billion rupees— milliards de roupies) 


INDE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Government final consumption expenditure—Dépenses de 
consommation finale des administrations publiques 47.4 51.0 61.4 ESS 82.1 86.7 96.2 109.2 130.3 151.8 
Private final consumption expenditure—Dépenses de con- 
sommation finale privée ns 35128) 94286) SION 5275 SAIT 626 9660 ANIME ESS aris 
Increase in stocks—Accroissement des ous : 4.6 23.2 35.8 Ser, 23.6 12.6 37.4 41.6 64.2 63.8 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 
fixe . . . 80.7 90.3 109.3 132.5 153.3 170.8 192.1, 205.2 241.2 291.4 
Exports of pods and Rio ac ben et t de 
services 222 28.3 38.4 48.1 61.4 66.4 Tiled 77.6 89.1 97.7 
Less: imports of sone ane eee Mins: D dun cc 
biens et de services 2 20.5 31.8 47.8 56.6 56.1 65.2 74.3 95.6 137.5 144.0 
Statistical discrepancy—Ecart eeuntiie —6.7 —0.3 —20.2 —15.8 —2.5 2.8 —17.6 —6.3 ts 
Gross domestic product—Produit intérieur brut 478.6 589.4 696.0 740.8 803.4 901.0 974.4 1061.5 1 256. 8 14755 
8. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(billion rupees—milliards de roupies) 
EE — " _ 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
eee Se ee ee ee ee 
Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 
chasse, sylviculture et péche : 199.4 267.9 290.4 278.4 287.2 329.7 333.6 340.0 417.3 470.9 
Mining and quarrying—Industries extractives 4.3 4.9 7.0 8.8 10.1 112 127 15.4 1725174 
Manufacturing—Industries manufacturières 63.8 (Beal 98.6 103.8 115.6 129.0 148.4 173.8 199.9 224.7 
Electricity, gas and water—Electricité, gaz et eau 4.9 52 6.8 8.4 11.0 1225 15.4 16.2 18.3 24.2 
Construction—Bâtiment et travaux publics Dae 24.0 26.4 32.9 39.3 45.1 48.0 46.4 53.8 62.3 
Wholesale and retail trade, restaurants and pice Coinere 
de gros et de détail, restaurants et hôtels : 48.6 60.2 81.1 9241 O65) 11014 IT 2 NS 2 4065 O7 00 
Transport, storage and communication— Transports, pis 
et communications : - 22:53 24.9 3155 352 41.6 45.4 51.8 56.2 65.6 76.6 
Finance, insurance, real estate ae es De 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 
entreprises 26.1 30.1 2522 41.2 47.2 5273 575 64.0 71.6 
Community, social and TN PE Services eos à 
la collectivité, services sociaux et services personnels 40.0 44.7 56.0 62.9 69.5 76.1 84.9 9551113 383.0 
Plus: indirect taxes net of subsidies—Plus: impôts indirects 
nets des subventions d’exploitation . 46.2 s17 63.3 His 85.3 8020 Su TS 
Gross domestic product—Produit intérieur Brit. 478.6 589.4 696.0 740.8 803.4 901.0 974.4 1 061.5 1 256.8 1 473.5 


Gromdomestic product —Prodnitinttrieurbrut -- » - 4786 S86 ——— © 
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III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
9. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1970— 
Produit intérieur brut à prix constants de 1970, par genre d’activité économique 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(billion rupees— milliards de roupies) 
oe ne D RE PR eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 

TS 
Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 


chasse, sylviculture et pêche 162.8 174.8 171.7. 193.5 181-4 203.8, 207.4 18142078 


Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 4.1 4.1 4.3 4.8 5.0 Sik 5:2 5.3 5.4 
Manufacturing—Industries manufacturières  . . . . . 55.9 58.6 60.0 61.3 66.9 7153 192 79.0 81.4 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 4.7 4.8 al 5.8 6.4 6.6 7.4 1: 74 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . 20.0 18.4 17.7 20.3 22,7 24.9 254 22.4 2272 
Wholesale and retail trade, restaurants and tes Citer 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 41.4 43.1 45.1 49.3 52.5 55.7 60.4 58.4 61.3 
Transport, storage and communication—Transports, eps 

etcommunications . . . 20.8 21.4 22.2 25.3 27:0 28.0 29.6 31 33.0 


Finance, insurance, real estate aad pao: es Dioiien 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 


entreprises ME 23.0 23,5 23.2 25,0 Fe) 29.0 315 3157 BaF 
Community, social aad perennial gery Services founds à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . 36.3 37.6 39.5 41.4 43.0 45.1 48.3 52.6 57.4 
Plus: indirect taxes net of subsidies—Plus: impôts indirects 

nets des subventions d'exploitation . . . Re — 39.9 37.4 34.6 39.0 41.4 42.4 49.6 48.5 47.1 
Gross domestic products—Produit intérieur pra … +. « » 409,0 423.7 424.4 465.7 473.5 511.9 S543:8 951797 S520 


10. Gross capital formation by type of good and owner, in current prices— 
Formation brute de capital par type de biens et par propriétaire, aux prix courants 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 


(billion rupees—milliards de roupies) 


oo eaeaoeoaeaenN eG 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eee 


Increase in stocks—Accroissement des stocks . . . . . 4.6 23.2 35.8 31.7 23.6 12.6 37.4 41.6 56.6 
Statistical discrepancy—Ecart statistique Sas . + . —4,6 4.3 —12.0 —16.9 —13.1 —5.7 9.8 —3.9 10.0 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 
fixe , MEN CR TU 80.7 90,3: 109.2; 132.5 1533 "1090 192.1 305.2 3365 
Conisthichion —Batinent a yaw DUDICS ee re on 46.0 48.2 56.6 Ave 83.4 95.0 105.4 103.6 118.9 
Producers’ durable goods—Biens de production durables . 34.7 42.1 52.6 61.3 69.9 75.9 86.7 101.6 118.0 
Total gross capital formation—Formation brute de capital: 
total Ree ree eo oe ot te ee 80.7 117.8 133.1 147.3 163.8 177.8 239.3 242.9 303.5 
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III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
11. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(billion rupees—milliards de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Compensation of employees —Rémunération des salariés . 343.0 438.6 511.4 527.4 552.8 Des Giles 24.2) Soon 
Dperating surplus—Excédent net d’exploitation . . 62.7 68.9 85.9 95.8 117.1 DOS eh SS 177276 
Domestic factor incomes—Revenu des facteurs issu de iat pro- 

duction intérieure . . 405.7 507.5 597.3 623.2 669.9 757.7 812.8 882.1 1 062.0 


Compensation of employees receivable fron the rest ot he 

world, net—Solde de la rémunération des salariés provenant 

du reste du monde . . . . —  —0.1 —0.1 —0.1 —0.2 —0.4 0.5 0.1 0.6 
Property and entrepreneurial income table irom ne rest 

of the world, net—Solde du revenu de la propriété et de 


l’entreprise provenant du reste du monde . . . . . . —3.0 3.2 —2.8 —25 —21 —19 —I.1 1.6 39 
Indirect taxes—Impôts indirects . . . . . . . . . 51.8 58.8 75.2 88.3 99.3 106.9 127.4 147.2 167.4 
Less: subsidies—Moins: subventions . . . 5.5 Well 11.8 11.2 1359 Wate 22.0 DSP 28.2 


National income (including indirect taxes Es peace 

Revenu national (y compris imp6ts indirects moins subven- 

tions d’exploitation) . . 448.9 555.9 657.8 697.7 752.9 844.6 916.6 1 005.2 1 204.5 
Other current transfers reccivable fon the a of ie nord, 

net—Autres transferts courants reçus, nets, provenant du 


reste du monde . . 15 1:9 21 53 7.4 10.2 10.4 16.2 20.6 
Total national disposable Ron doi nr 
ee emer ee ee 45015 0 557,82 660:5 703.0 760.4 854.8. 927.0 10214 1 225.1 


RE oe ee ee — 


12. Capital transactions of the nation—Opérations en capital de la nation 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(billion rupees—milliards de roupies) 

EE ee ee ee 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
| 
| a. Finance of gross capital formation—Financement de la formation brute de capital 
Saving—Epargne . . . es as 51.0 83.7 91.3 108.0 132.1 142.2 180.4 170.3 199.0 
Consumption of fixed DT PERRET nl fixe 26.7 30.2 35,3 40.5 44.9 50.1 57.6 68.0 79.6 
Surplus of the nation on current transactions—Solde des 


opérations courantes avec le reste du Mondes 2 a 3.0 29 6.5 —0.7 —12.7 —14.2 1.8 4.6 
Finance of gross capital formation—Financement de la oe 
mation brute de capital rs LEP hy MR Sean aaa hee 80.7 117.8 133.1 147.8 164.3 178.1 239.2 242.9 303.5 


b. Gross capital formation—Formation brute de capital 
Increase in stocks—Accroissement des stocks . . EU 4.6 23:2 35.8 3187 23.6 12.6 37.4 41.6 56.6 
Gross fixed capital formation—Formation brute de un fixe 80.7 90.3 109.3 132.5 153.3 170.8 192.0 205.2 236.9 


Statistical discrepancy—Ecart statistique = —4.6 4.3 —12.0 —16.9 —13.0 —S.7 9.8 —3.9 10.0 
Gross capital formation—Formation PRE Le : 207 117.3 133.1 147.8 164,3 178.1 239.2 242.9 303.5 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
13. Land use—Utilisation des terres 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million hectares—millions d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Total area—Superficie totale . . Eee 157255103258 0328.8 28.8 328.8 328.8 328.8 328.8 328.8 aie a. 


Total area repoted_—Superficierecense totale 304.1 304.0 304.1 304.3 304.4 304.9 305.0 305.5 Ayo 
Forest area—Foréts . 63.7 65.4 65.7 65.9 66.7 67.2 67.1 67.4 67.5 


Not available for cativations= Terres non bourables : 44.7 42.0 41.2 40.8 39.5 39.7 39.2 39.3 


Other uncultivated land excluding fallow land—Autres ee 
terres improductives à l’exclusion des jachéres . . . 34.8 34.6 34.0 33.7 34.0 5327 33.2 j 
Fallow land—Jachères : 20.7 24.4 20.1 25.5 22.0 24.1 20 22.0 


42.2 140.2 142.8 143.8 
own—Superficie ensemencée ride 11402, 1376 143.1 138.4 1 
EE re 24.7 24.8 24.7 24.5 24.4 23.9 23.8 2353 


Area not reported—Superficie non recensée rd eck: ee ees ae 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
14. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 
a ee 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
eee 


All crops!—Ensemble des cultures! (1969/1970 = 100P . . 111.2 102.2 112.4 108.8 124.8 116.4 13227 7 SAUT 22 
Food grains—Grains alimentaires . . . . . . . . 111.4 102.3 1 10 101049019720 115719526) e139 TA ea 
Cereals Céréales . 5. 4 à + en à ds «A2 M3 I OA RES NS 137.3 143.6 119.9 142.7 
Pulses—Légumineuses . . . ARDENNE MERE 97.9 87.6 88.5 88.8 115.3 100.3. 105.8 107.5 76.6 99.6 
Non-food grains—Grains non eco ou goes 1108 102.1 3170 ‘1183 1198 1173 1909 13495, 322.357 1503 
Oil-seeds— Graines oléagineuses . . . . . . . . 4114.3 053 1145 “1149 123.8 1039 316.5 1224 —1085 Tile? 
Fibres" is à à où ww « 1209 IOLS 1154 1A 1A 1069 “1252 1S LR ES 
Plantation De Eliane) un LS ee ew T127 0 121:8 0 1258 1900 1299 soa STE OS IS TE TEA 15723 
Miscellaneous crops—Cultures diverses TN LE 99.2 104.9 121.4 117.2 116.9 131.4 148.1 131.7 109.3 126.8 
FAO index—Indices FAO (1974-1976 = 100) 

All commodities—Ensemble des produits . . . . . . 89 98 92 105 103 113 117 109 114 121 
Food—Denrées alimentaires . . . . . . . . . 88 98 91 105 103 114 117 109 114 122 
Cereals—Céréales . . . 90 102 90 109 102 117 121 106 119 124 

Per capita food TOOL T oO ietion: oiinentaire | par 
habitants. ©: 95 102 93 105 101 109 110 101 103 108 

Per capita cereal ER RE TE 7 rediee | par 
avian Be ce eee, ee ae 3) ae 97 106 92 109 100 113 114 97 108 110 

1 Years ending June of year stated. 1 L’année se termine en juin. 
2 Original base. 2 Base initiale. 


15. Area under principal crops'—Cultures principales: superficie cultivée! 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Food grains (million hectares)—Grains alimentaires (millions d’hectares) 
Cereals—Céréales 


RICE RIZ yy, | ts og OR US UE 37.8 36.7 38.3 279 3915 38.5 40.3 40.5 39.4 40.2 
Jowar—Sorgho . . à 16.8 155 16.7 16.2 16.1 15.8 16.3 16.4 16.7 15.8 
Bajra—Millet à chandelles PE RE NT ET eee 11.8 11.8 13.9 113 11.6 10.8 11.1 11.4 10.6 11.6 
MAC EMA RER LED ee Ne a TN | 5.8 6.0 5.9 6.0 6.0 = 5.8 5,7 6.0 
Ragi---Eleusine . NN ee 2.4 2.3 2.4 25 2.6 2.5 2.6 27 2.6 FE) 
Small millets—Millet à petits grains MR Re SU Ie 4.5 4.3 4.6 4.5 4.7 4.7 4.6 4.4 4.0 4.0 
VREATEETOMÉDR SR es See ia ol 19.5 18.6 18.1 20.4 20.9 21.4 22.6 22.1 pe Be 
BATICY—— OTR Cea cea ow eS a eg in 2.4 2.4 2.6 2.9 2.8 vi 2.0 1.8 1.8 1.8 
Pulses—Légumineuses 
Gram—Pois chiches RON ee ee Sean 7.9 7.0 7.8 Fi | 8.3 8.0 8.0 FT 7.0 6.6 
Tete oe Pe Stee De ae Re € 2.3 2.4 2.6 2.5 27 2.6 2.6 2.6 el 2.8 
iter pulser Des SACS 1 SOI AUS DO A 2 1169 1155 13.0 12.4 13.5 12.4 129 15 12 13.0 
Oil-seeds— Graines oléagineuses 
Groundnuts—Arachides . . . . . . . . . . . 7510 6990 7024 7063 7222 7043 7028 7433 7 165 6801 7448 
Sesame—Sésame . . + + + + + + «+ 2392 2288 2386 2234 2170 2279 2384 2389 2377 2472 252 
Rape and rien Calva. et iroutande + + + + + + 3614 3319 3457 3680 3339 3129 3584 3544 3471 4113 4337. 
Linseed—Grainesdelin . . . . . . . . . ,. . 2064 1726 2038 2071 2119 1889 2010 2092 1614 1673 1 784 
; sage seeds—Graines de ricin . . ......., 453 426 546 590 375 496 380 447 440 498 558 
ibres 
Cotton (lint)—Fibres de coton . . . . . . . . . 7800 7679 7574 7562 7350 6885 7866 8119 8126 7823 7987 
me PC a ae ue lee: es Bs dal, “+ 700 793 664 584 737 797 884 834 941 827 
de crops Autre ants wae 293 370 319 330 352 365 380 383 359 327 
fer—the 0, nots 359 360 
Rubber? (calendar re Cu fans civile) a 155 166 . de #8 eh x 3e de Ua . 
oh aimee Sucre 4 + ou ee we ENORME 952) ee 2761 SB TI oe 610 2 667 3 193 
es c : NS EY a ates hg eee à 458 445 462 381 368 432 504 409 425 452 448 © 
tat ommes CCTM eo PL ee et Clas Se 492 505 543 587 622 620 665 807 685 729 771 
Chillies (dry)—Piments (SES) LE TER yee cots 753 682 739 686 740 782 791 826 853 835 806 
Coconuts—Noix de coco . . . . . . . . . . . 1088 109 1 102 PT LIG 1136 1056 1055 1076 1083 1088 | 


2 Years beginning April of year stated. 


3 Tappable area. 2 L’année commence en avril. | 


3 Superficie exploitable, 
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V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued)— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
16. Production of principal crops'—Cultures principales: production! 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


90d grains (million metric tons)—Grains alimentaires (millions de tonnes) 
Cereals—Céréales 


pee (Netty C) ieee ee ee ea ae 0 ay 48.7 41.9 yaa 53.8 42.3 53.6 532 
Bajra—Millet à chandelles. . . . . . . . . 5.3 39 75 33 + Po NU ak Le ee 
NAIL ENT RSR eet ce A. eke) No ig Sa 6.4 5.8 5.6 12 6.4 6.0 6.2 5.6 7.0 6.9 
Ragi—Eleusine . . SF Oxia aie eee 22 1.9 2.1 241 2.8 2.0 2.9 92 227 2.4 3.0 
Small millets—Millet à pone CTAINS cee we oe oe 251 1.6 2.0 1.6 1.9 1.8 Del 1.9 1.4 1 ie 1 ie 
Wheat—Froment =| ot a SERRE 26.4 24.7 21.8 24.1 28.8 29.0 31.7 255) 31.8 36.3 37.4 
BAT VE OTEC RE T0 MO Ghee Su: o8 2.6 2.4 2.4 sil 22) 23 DB} 221 1.6 223 2.0 
Puises—Légumineuses 
(Gran =POISCRIChES 2) ow ss a ee Shall 4.5 4.1 4.0 5.9 5.4 5.4 Sia 3.4 4.3 4.6 
TRE à 508 OS ON ET are lem 1.9 1.4 1.8 2.1 7 0.9 1.9 1.8 2.0 22 
Othernpulses Divers 5 = = 5 . .… «© » 4.3 3.4 4.5 4.2 S2 4.2 4.6 4.6 3.4 4.3 4.6 
il-seeds—Graines oléagineuses 
Groundnuts (nuts in shell} —Arachides (en coques) . . . 6181 4092 5932 5111 6755 5264 6087 6208 5768 5005 7239 
Sesame—Sésame Re: ah apt TR 449 385 485 392 479 422 520 514 348 446 524 
Rape and ard Colne et mpitarde ER ON ND D SO EN ES TIC ON ECO 200: 13 O2 
Insceu— Graines den... 0 | . $29 428 504 564 600 419 $27 535 269 423 474 
Castor seeds—Grainesdericin . . ee 154 145 229 210 143 179 PANG) 229 227 204 302 
ibres Dion bales of 180 Fe each— milliers alles de 180 kg) 
Cotton? (lint)—Fibres de coton? DL Là C0 SES SOS OS SE MO TO MCE ACTA) 7826 
Jute SG RAO RG 20 AT 4400 55353 5 SG GT ONG 072 GS OS 
Mesta . « . OT 6 GO 47 7 1 GNT 92 IS CS ST SOON CS 255 
ther crops— Autres athens 
ea The . . Sune 456 472 489 487 512 556 564 544 Si 561 564 
Rubber (calendar year}—Caoutchouc Pre CIE ome 109 123 128 136 148 152 133 147 155 151 166 
Sugarcane (million metric tons)—Canne a sucre (millions 
carey: RP RENE ET 114 125 141 144 141 153 177 152 129 154 186 
Tobacco— Tabac LOUP ME NN ER ET TR ee 419 372 462 363 350 419 494 454 438 481 525 
Potatoes— Pommes deterre . . . . . . . . . . 4826 4451 4861 6225 7306 7171 8 135 10133 8327 9668 10075 
Chillies (dry)—Piments (secs) Ar : 494 412 497 441 526 419 543 566 508 509 515 
Coconuts (million nuts)—Noix de coco tions de rer 6124 5997 5851 6030 6122 51413573 Oe 10802 Omen 
Years ending June of year stated. 1 L’année se termine en juin. 
In thousand bales of 170 kgs each. 2 En milliers de balles de 170 kg. 
Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 


17. Livestock and products—Elevage et produits de l’élevage 
ee eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ivestock (thousand head, end of September)—Elevage (milliers de tétes, fin septembre) 
Horses (incl. ponies)—Chevaux, poneys . - - - = - 941 930 930 920 920 916 910 900 900 900 900 
Mes Mules Ce en eh Pm Ge nn 106 100 110 120 125 125 125 125 128 130 130 
Asses (donkeys)—Anes Pea ee TN à 994 1000 1000 1000 1000 1 000 1000 1000 1000 1000 1 000 
lee BOVIS MEE an oe Ne gh as) aes wi Spare LTE 380 178 331 178 580 179 457 180 350 180 140 181 992 181 849 182 500 182 000 182 000 
fics POICIOS me meee meets See) CU 6884 6900 7100 7200 7400 7647 7 800 8000 8200 8400 8600 
Sheep—Ovins US tn 39 993" 40 000 40000 40000 40000 40907 41000 41 200 41300 41 500 41 700 
M Caps 0 0 eue 0e we + +: OF 517 69000 71000 72500 74000 75620 76 000 76500 77000 77200 77 500 
ffaioes—Buffles - = 2 © - « » = » .+ . + 57428 58649 59 560 59853 60150 62029 62000 62200 62 300 62500 62 700 
Camels—Chameaux  . . . + + 1109 1100 1090 1080 1075 1068 1060 1050 1050 1050 1050 
Chickens (million Rentoul (millions de têtes) Be ss 138 139 140 141 412 143 144 145 146 147 150 
ivestock products (thousand metric tons)—Produits de l’élevage (milliers de tonnes) 
Wool—Laine 
Clean—Dessuintée er ere are ys 
Greasy—En suint PORT RES ey EAs. 6 31 30 31 


Milk—Lait 
GOWsEVACHERRE EE. ee tees Li cet he ye = 9600 9744 10300 10850 11450 711 970 12 180 12600 13000 13500 13 800 


Goat—Chévre 680 696 735 775 820 855 870 900 930 940 950 
Buffalo—Bufflesse 12500 12760 13500 14250 15050 15 675 15950 16500 17000 17500 18 000 


19 19 19 19 20 22 22 23 23 23 23 
sl 32 34 33 34 25 36 37 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite), 
18. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric tons—tonnes) 
eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


1500 2700 4000 «4360 6550 3360 4720 4201 4046 3 000 


[BD tee oe SS, CA, Reet Gch ac Miami cee 
Benzene hexachloride—Hexachlorocyclohexane . . . . 15500 21000 22900 24 298 23950 22880 28100 23 800 21570 27 000 
Mindane ee ET er de bata ees ee RCE 40 65 40 4 11 30 25 5 + 50 
Aldrin and similar insecticides —Aldrine et insecticides de ce 

DÉRES Rene Me Mot TAB Ta te CENT RIT EE 200 1270 952 914 2030 140 161 50 200 
Toxaphene—Toxaphéne . . . . + + += + + » «= « 500 425 200 821 86 2000 
Other chlorinated hydrocarbons—Autres hydrocarbures ‘ 

chlorurés REA nl OS Tu 225 600 500 300 ee? ee 506 1 043 755 41-900 
PAFADION ES <2 A, eee ee ee 948 950 814 1161 922 1550 2240 2607 “12132 000 
Malathion -< «<< « + AUS. we 1 020 1350 1850 A NN 2 ie 632 2750 
Other organophosphorous insecticides—Autres insecticides 

OTRAMIOUES DROSDIOIÉS 5 5 6 6 6 9 6 5 fo ef 757 1405 1210 1619 1649 2748 3323 4358 2929 6435 
Carbamates «2 & à coc. gol eo eee à She sw « 3000 4500. “5000 2500 2534 TZR (ik Jee 3 280 
Shire SOU SS 4 2 6 wc eo pee me SIGNUP Shite Se 400 4000 3850 3800 3000 2000 4200 ats 
Copper compounds—Composés cupriques . . : . . . 800 650 4500 566 2500 2000 4000 3000 3000 4900 
Dithioearbamates); . <0) « a « ¢ 8 sm « » ) 1662. 2270— 180008358 1700 1370 360) S18 eee 
Other fungicides—Autresfongicides . . . . . . . . 100 110 605 53 129 63 68 2350 P29) 455 
Seed dressings: organomercurials—Produits pour traitement 

des semences: composés organiques mercuriels . . . . 48 11 12 9 52 141 130 135 179 10 
DNA = DNS OR OO ML 2 Bn VO ETS 350 350 300 240 802 440 316 232 338 400 
Other herbicides— Autres herbicides . . . . . . . . 184 750 370 355 372 772 600 892 Ap AIT 
Bromides—Bromures RE Se sea ee ees oe i 321 250 250 62 64 290 100 35 58 35 
Other fumigants—Autres produits pour fumigations . . . 250 350 250 120 602° 1722 1330 


Other rodenticides—Autres produits contre les rongeurs . . 56 100 160 188 182 160 130 


19. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de mètres cubes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198: 


320909000 


Total . + 1 1 we ew ew . . . . à hl hw . « 183 208 188 414 193 759 198 879 204 169 209 448 214 891 220 476 220 360 22436807 
Industrial wood—Bois d’oeuvreetd’industrie . . . . 14064 14904 15800 16479 17224 17769 18382 19060 19780 19834 19 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers—Grumes de 
sciage, deplacageetpourtraverses . . . . . . 10054 10531 11032 11556 12104 12679 13281 13892 14551 14551 
Pulpwood and pitprops—Bois à pâte et boisdemine . 1730 2038 2375 2470 2605 2513 2458 2458 2458 2458 
Other industrial wood—Divers . - . . . s . « 2280 21335 2393 2453 2515 2577 2643 2710 -2771 2825 
Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et de 
carbonisation . . . . . . . . . . . . . . 169 144 173 510 177 959 182 400 186 945 191 679 196 509 201 416 200 580 204 534 208 35% 


NE" | SP 


20. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) | 
SEER. | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198: 
Em | 


Total 
SP Se ee eR ee M O58 EEE FX hl 1 aes | aes OG mm ey vol 
Freshwater fish—Poissonsd’eaudouce ..... . 666 748 783 784 799 863 816 848 es : me 4 
Marine fish—Poissons marins . .....,... . 971 1210 1472 1482 1375 1449 1490 1492 1555 1 436 
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V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
21. Water resources development and expenditures—Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


rigation (thousand hectares) —Intigations (milliers d’hectares) 
Cultivated land under Crops '__Terrescultivées! . . eq AGS oe Col ee eg doe he ... 140 183 142 606 
Commandirrigated area 3__ Superficie irriguée par Far ae D ee 53700 PO ... 54400 56600° 
Total irrigated area with assured water supply in wet season 6_ Total de à drone irriguée 

dont l’alimentation en eau est assurée pendant la saison des pluies® SE 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply—Total de la Supericied irriguée 

donnant deux récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée 
lood control—Lutte contre les inondations 


Flood-prone area’ (thousand hectares)—Zone sujette aux inondations? (milliers d'hectares) . ... 17380 17 440 34000 40 000 
Total population in flood-prone area (thousands)—Population totale vivant dans cette zone 

(milliers d'habitants) . . . . . . ... 44190 67 890 
Lives lost owing to cyclones and floods oe Pate en vies movant ‘dues a de ee 

et des inondations (nombre de personnes) . . . . ee 204 OS 2 SION 6271003 
Flood damage (million US dollars)—Dommages causés par he crues inillions uP dollars E U). OS eles Ome les oa 770 1 040 
Total length of dikes (kilometres)—Longueur totale des digues (kilomètres) . . . . . . 10 3708 10370 10834 11379 11 868 


Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres)—Capacité 
réelle d’emmagasinement permettant de contenir les crues (millions de métres cubes) 
Number of basins with flood forecasting (number)—Nombre de bassins faisant l’objet de 
prévisions des crues (nombre) . . . : Sa 27 40 55 62 62 
Jrban and rural water A Tentation en eau ay zones Cainer et ass 
Urban waterworks—Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 
(milliers de mètres cubes par jour) . . ee OTT, 
Total urban population (thousands)— Papuledcn re tie Wainer: d habitants) . . 134 000 
Total urban population served from house connections and public outlets (thousands)— 
Population urbaine totale desservie par des branchements au réseau et des installations 
publiques d’approvisionnement en eau (milliersd’habitants) . . . . . . . . - 107 000 


| Rural waterworks—Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 
(milliers de mètres cubes par jour) . . 526 2 lite 
Total rural population PR ru rate ioe (milliers d habitants) . . |. 487 000 
Total rural population with easy access to safe water CO ARE in rurale totale 
ayant facilement accès à l’eau potable (milliers d'habitants) . . . ee oe 00 
Public capital expenditures? (million US dollars)—Depenses d’équipements dies secteur public? (millions de dollars E 0) 
Irrigation and drainage—Irrigation et drainage . . . + + + + + + + + + + * Sa AU ee 0 — 3 841 — 
Flood control—Lutte contre les inondations . . . . - . . © + + + + + + + + 5810 ey ae EN 
Urban water supply—Alimentation en eau des villes Ene eA mere Un Se. ON 1390 
Rural water supply—Alimentation en eau des campagnes . . . - + + + + + ss : 70!° 


Hydroelectric power —Hydro-électricité 
Watershed management—Aménagement des Pose ai 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures per- 


2 As of 1975. manentes. 

3 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water Chiffres de l’année 1975. 

supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soit 
: suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la prépara- 


wn 


problems. 
4 As estimated at end of 1977-1978. tion des terres et du drainage, et les problémes de salinité ou autres. 


$ Ultimate potential created by major, medium and minor projects. Chiffres estimatifs à la fin de la période 1977-1978. 
6 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and Possibilité extréme obtenue par des projets (grands, moyens et petits). 
drainage problems. Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l’alimentation en eau et ne 
7 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 
8 As of 1977. comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 
9 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and au- Chiffres de l’année 1977. 
tonomous corporations and co-operatives including the allocated cost of multiple purpose Il s’agit de l’ensemble des dépenses d’équipement du Gouvernement central, des administra- 
projects. tions, y compris la part correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 
0 Average of first two years of fifth five-year plan expenditure (1974-1975 and 1975-1976). 10 Moyenne des dépenses encourues pour les deux premières années du cinquième plan quin- 
quennal (1974-1975 et 1975-1976). 
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V. INDUSTRY — INDUSTRIE | 
22. Index numbers of industrial production—Indices de la production industrielle 
(1975 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


1980 


1981 


1983 


General*—Indice général? Le By PET eee 93 93 95 100 112 116 124 + ne 2 
Mining and quarrying— Industries extractives aos, We 82 84 89 100 107 109 111 11 À i 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 95 96 96 100 112 116 124 125 126 13 > 

Food products—Produits alimentaires . . . . . . 96 91 92 100 104 112 130 122 121 134 + 
Beverages and tobacco—Boissons et tabacs . . . . 106 108 104 100 115 120 126 134 132 154 À | 

Textiles as x 104 103 101 100 104 102 108 109 114 115 

twear and wearing a arel— Chaussures et articles 
ay ’habillement . ve PP 101 102 99 100 100 88 80 83 GRE 94 8: 
Wood products, furniture and fixtures—Produits du : 
bois et meubles. . . : 65 47 98 100 109 124 117 123 115 83 8° 
Paper and paper products—Papier et articles en à papier > 94 101 107 100 103 104 112 114 121 136 : 
Leather and leather products—Cuir et articles en cuir . 76 97 92 100 87 88 60 61 87 79 = 
Rubber products—Articles en caoutchouc . . . , 93 92 98 100 99 104 116 116 122 124 133 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels . 84 91 88 100 120 136 146 150 148 171 170 
Products of petroleum and coal—Produits dérivés du 
pétrole et du charbon . . NE 89 93 94 100 104 111 118 128 115 134 146 
Non-metal products—Ouvrages non métalliques re 94 96 99 100 119 125 127 133 135 144 144 
Metal products —Ouvrages en métaux . . . . . . 86 86 98 100 106 110 124 131 121 120 134 
Machinery—Machines . . . a ir 79 90 96 100 103 113 127 128 138 147 150 
Electrical machinery—Machines électriques ee ae 94 94 94 100 108 121 126 136 141 150 150 
Transport equipment—Matériel detransport . . . . 93 103 102 100 122 117 117 118 122 134 132 
Electricity—Electricité Le ca Cu 84 83 90 100 116 119 132 139 142 159 171 
1 Original base: 1970 = 100. 1 Base initiale: 1970 = 100. 
2 Excluding gas and steam. 2 Non compris gaz et vapeur. 
23. Mining production—Industries extractives: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

Coal—Charbon . . . . + « 75658 77870 84080 95 890 100 876 100 297 101 541 103 454 109 102 123 103 128 304 

Lignite and brown coal—Lignite et charbon brun . « + « 3067 3320 3040 2790 3900 3632 3613 3247 4548 5966 60 

Natural gas (terajoules)—Gaz naturel (térajoules) . . . . 24819 23730 27976 35247 44005 50206 55677 61620 50585 68275 99 011 

Crude petroleum—Pétrole brut 5 ee - + + 7373 7198 7490 8283 8659 10185 11271 12841 9399 14925 1978 

Manganese ore (Mn content)—Minerai de manganése (teneur 
de Mn) eas Mie 615 561 556 584 666 677 598 659 629 572 

Iron ore {Fe content)—Minerai de fer (teneur de Fe) + + » 22155 22369 22157 26147 27-430 26759: 24776 25066 26378 26012 Ke F 

Bauxite . . has Ci i 297 NN el AT ae 19 1 663 1952 1785 1923 18% 

Chromium ore (Cr,0, content) — Minerai de chrome (teneur 
de Cr; On . + 139.8 141.5 197.1 243.5 194.9 169.7 124.0 144.6 144.6 150.4 . à 

Copper ore (Cu content)— Minerai dec cuivre (teneur de Cu) . 14.6 172 20.8 24.2 29.1 29.0 26.6 LIT 27.6 pA 24.7 

Magnesite—Magnésite . . SN LR ha Pek ty 251 193 266 314 330 402 414 396 380 463 . a 

Gold (kilograms) —Or (kilogrammes) 5 et ur ni te de S290, 3278. 3145 2825 S152 SOU 93774 eo his os? eos 2 241i 

Silver (metric tons)—Argent (tonnes) . . ar 4.4 4.3 4.6 2.6 NE) 13.0 12.0 12.0 11.0 17.0 > ae 

Zinc ore (Zn content)'—Minerai de zinc (teneur de Zn)! hs 95 14.7 18.7 22.2 2151 35.5 39.3 43.0 32.0 34.2 31. 

Asbestos—Amiante) gyno M ss rs wa 12 12 24 21 24 22 23 32 34 25 «8 

SAN ee ee er 6 821 1:6:860 SOIT. SMS EU. FIN ER 7 032 7262 7269 7 308 

1 Content of concentrates. 1 Contenu des concentrés. hina ean 

24. Manufacturing production—Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19829 

Meat, fresh (in terms of carcass weight)— Viande fraiche (poids carcasse) 

Beefandveal—Boeufetveau . . . . . . . . . 180 182 183 184 188 189 191 186 194 208 

Mutton and lamb—Mouton et agneau . . . . . . , 377 384 385 388 390 393 396 378 390 405 

Pig meat— Viande deporc. . . ME 32 53 54 57 60 63 66 64 70 75 
ae He en compris le shee) ar eee 530 545 555 562 570 570 570 609 640 670 « ah 
baie nee roment . - + + 2834 1954 1746 1683 1666 2337 2660 1636 2 409 2327 24483 
nono ete os nu es + «+ « 3707 3988 4489 5048 5033! S019 «610s SU LA 528 5991 91264 

Sugar, refined—Sucreraffiné . . . 3413 3669 4133 4646 4640 4637 6557 5614 4 191 5546 8 4453 

Hydrogenated oil (vanaspati)—Huile hydrogénée (vanaspati) 602.4 466.8 354.0 458.4 545.0 579.7 647.6 637 1 706.7 848.5 887.2) 

Beer (thousand hectolitres)—Bière (milliers d’hectolitres) . 509 585 576 519 87 1071 48 869 945 Sd Sh | 

Cigarettes (billions—milliards) sa Gr m5 62.1 64.1 60.5 593 67.2 68.0 70.9 78.6 77.4 88.3 97 4: 

Cotton yarn!—Filés de coton! . . 972 998 1007 989 1006 846 912 952 105 

Woven cotton fabrics (million metres) —Tissus de coton 058: 100 958] 
(millions de mètres) NS Aim NT Gi te oe, Ne TD USE OT TUNER DEAR 

Wool yarn—Filés de laine . . - 43.7 353.407 igs Poy "bs La er 7h Fr 

Woven woollen fabrics (million metres) —Tissus de laine i ; : : 68.6 
(millions de mètres) dents eyes 25 18 23 29 23 $1 55 58 71 

Jute manufactures— Articles manufacturés én jute NO S256) II 1/085 er ITS INDIAN 120920 IST ER RS ENT + 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 


À 24. Manufacturing production (continued)—Industries manufacturières: production (suite) 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Plywood (thousand cubic metres)—Contreplaque (milliers de 

mètres cubes) . . . 6 AY se cities NO Mae - 130 126 143 127 141 149 176 180 180 180 SE 
Newsprint—Papier journal ed oe 42 44 55 52 sf 56 49 48 48 69 96 
Printing and writing paper —Papier ai imprimerie et @ écriture 444 440 482 504 523 545 584 598 628 714 742 
Tyres (thousands)—Pneumatiques/enveloppes (milliers) 


Motor vehicles—Véhicules automobiles . . . OST O70 3 97503830) 3/637 4066) 4.455) A SAT 472084565) 51260 
Bicycles and motorcycles—Bicyclettes et motocyclettes . 22522 21959 25936 22585 24622 27954 32563 30898 27893 25 620 

Tubes (thousands)—Chambres à air (milliers) 
Automobiles — Véhicules automobiles . . . STATS ICS SSI C2 05735920 IS TO AIO SNS RS TS 66417117 
Bicycles and motorcycles—Bicyclettes et motocycleiics . 15096 14418 19300 17782 17512 15811 15344 16419 12992 12275 


Sulphuric acid (100% H,SO,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 1302 1330 1431 1376 1635 2017 2086 2228 2217 2133 
Hydrochloric acid (100% HCl)—Acide chlorhydrique peor 

LET) EE ET 77.8 83.4 110.1 165.9 228.3 179.1 200.9 201.6 193.8 145.0 
Nitric acid (100% HNO,)—Acide nitrique (100% NOH) : 20 379 372 460 539 474 467 583 454 633 =e 
Caustic soda (100% NaOH)—Soude caustique {200% NaOH) 391 412 432 443 504 517 548 565 549 609 614 
Soda ash (100% Na,CO,)— —Cendre de soude (/00% Co 3Na,) 486 477 510 541 565 568 581 544 504 636 587 
Nitrogenous fertilizers? (N content)—Engrais azotés? {teneur 


HE NN) 908 966 FOI OO 2 55645 723 ES 30270258 e923 
Phosphate fertilizers? (P, Os content)—Engrais Phosphates” 

(teneurdeP,O) . . . . : oe 105 104 101 108 57 69 126 138 268 260 Pte 
Plastics and resins—Plastiques et résines . . eee ee LOG 510472 86.4 82.8 8726) 103-25 9 12010) 15610) 1372655326 el Gle2 
Petroleum products—Produits dérivés du pétrole 

Motor spirit —Essence à moteur . . . . . . . . . 1 581 OA Tame OO me 222) ales A 370 S260 SCO 150629 

Kerosene—Kérosène . . 22 012052220232 60724882 4142 ST ST ET 

Distillate fuel oils— Huiles légères RS COS RG TI IS OT S08 MONITOR 525 SMS OS UIS 72966 

Residual fuel oil—Huile lourde . . 3682 3924 4238 4976 4779 5242 5563 6285 6113 6643 
Sheet glass (thousand square metres)— Verre ‘plat (milliers de 
Memerrescarrés) 6 wg 7 ee ew ws  . © ts : 17652 46590 12150 14260 20660 21196 19972 24 963 23 146 ee da 
@ement—Giment 15785 15016 14319-16248 1851619173" 191626 18-270" 17 803" 200080275381 
Pigiron—Fonte . . A TO PE TN ST NON Os OCB Git DORE Sales) ea 
Steel ingots—Lingots en acier . . . . . . . . . . 6836 7297 6680 7865 9250 9828 9948 9931 9355 10617 10 833 

Aluminium . . 170115432128 91674 2114 183298 2054 211-9) 1845S 21228 


Sewing machines (thousands) —Machines | a coudre (milliers). 319 258 343 264 361 382 245 336 345 334 333 
Electrical fans (thousands)—Ventilateurs électriques (milliers) 2289 2260 2336 2171 2382 3254 2979 3721 4105 4161 4 040 
Radio receivers iar i aah diffusion: postes récep- 


teurs(milliers) . . Set 938) 911646. 27059) 1 S14 6768 8139372 030 OS 54735 
Motor vehicles (thousands) — Véhicules à moteur. (milliers) 

Passenger cars— Voitures de tourisme . . . . . . . 52 55 47 31 38 48 46 43 47 61 64 

Commercial vehicles— Véhicules utilitaires . . . . . 38 42 38 38 42 36 48 59 66 87 87 
Motorcycles (thousands)—Motocyclettes (milliers) ape aee- 136 162 182 205 263 266 298 306 310 310 Fe 
Bicycles (thousands)—Bicyclettes (milliers) . . . . . . 2273 254] 2484 2175 2643 3058 3480 3994 3893 4732 4840 
1 Factory production only. 1 Production d’usine seulement. 
2 Years ending June of year stated. ; 2 L’année se termine en juin. 


25. Construction—Batiment 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(number in thousands, value in billion rupees—nombre en milliers, valeur en milliards de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eneral indicators of activity—Indicateurs généraux de l’activité 


Number of employees—Nombre de salariés . . 1103 1018 083 1078 1/090) NDS Tells IIS Seales 
Wages and salaries of employees—Salaires et traitements 
des salariés ve 19.6 19.1 22.0 27.5 32.7 Sil 38.5 38.6 45.9 
Value of construction put in ‘place—Valeur de la construction : 
exécutée Be Mes 56.5 59.5 69.4 86.4 99.9 115.9 122.1 129.2 149.7 184.1 
New construction: and “capital repairs—Construction 
neuve et réparations essentielles . . . 47.1 49.3 Seo) 72.6 84.6 98.9 102.9 107.6 123.4 155.0 
Current repairs and maintenance—Réparations “Courantes 
et are Kus a pee Ce ae 9.4 10.2 11.9 13.8 153 16.9 19.2 2107 26.2 29.1 
Value added— Valeur ajoutées A: TA x 2322 24.0 26.4 32.9 39.1 45.4 46.7 46.6 54.8 62.3 
Building construction authorized—Batiments: construction autorisée 
All Eine Tous bâtiments . . Pr DES 96.7 92°5 100.0 87.9 77.8 81.1 96.0 97.8 97.5 104.6 
Residential buildings—Bâtiments résidentiels ea 83.0 DT 84.1 73.0 64.5 70.4 81.3 84.7 82.4 90.3 


Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels . 13.7 14.8 15.9 14.9 1323 (07477 ty Sat 14.3 


Building construction completed—Bâtiments: construction achevée 
All dise TON bâtiments 5.1 50.5 54.6 51.8 SES) 44.4 59.4 53.6 57.6 56:1 


Residential buildings— Bâtiments résidentiels See PACE 45.9 42.6 46.0 43.4 42.9 36.5 pe ve a rae 
Non-residentiai buildings—Bâtiments non résidentiels . UP? 7.9 8.6 8.4 8.4 ae) 11. ; is k 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 

26. Gross output and value added of industrial production— 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(million rupees—millions de roupies) 


Value added in factor values'— 


Gross output in factor values— 
“8 Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs 


isic— Production brute aux valeurs des facteurs 


Branch of industry—Branche d'activité 


ce 1976 1977 1978 1979 | 1976 1977 1978 1970 
el eee 91 485 105 821 a 
ZT nQuaties Toutes indus ten ik he a it "4 664 “5 613 19016] 10110 11173 12322 15 368 
Mining and quarrying 2__ Industries extractives" Se poet ACTES - 13 658 eee ar +180 5 059 7 524 
Coal mining—Charbon . . 210 7315 7 347 7 432 . 
She LA edi and natural gas—Pétrole brut et ‘gaz pe as 2H ja ee oe yas ae ‘4 
naturel! .. art se oe 
Metal ore mining—Minerais métalliques pic Ae eM 1 786 1 926 2018 2 235 1 556 1 619 1 695 1 841 
Other mining—Autres minéraux ; aa. xt m2 1 784 1 981 2 212 2 593 1 489 1 676 2 078 2 165 
Manufacturing —Industries mantiactirirer oe ae 314299 358633 406 344 ge 72 872 71 228 ft an a 
Food products—Produits alimentaires . . . . . . 311/2 53.155 62 897 67 967 Pre 6 298 6 625 
Beverages—Boissons . . . . . . + . . . . 313 1 693 1 968 2 203 pe 3171 502 
Tobacco—Tabac RER, CR ba LG 7 207 7 858 8 345 5 F8 1 909 1273 1 861 
Textiles Mat ree 371 53 766 64076 71610 Di 12 382 13 622 16 875 
Spinning, weaving etc. __Filature, tissage etc. 2e 3211 50 653 60 582 67 733 ee 11 923 13 116 16 209 
Wearing apparel, except footwear—Articles d’ haba 
gti i ape: : 322 1 438 1 892 2 334 Sale 300 340 421 
Leather and leather and fur roducts—Cuir et fourrure 
et leurs produits . . ae Ny ey Sagem ae re: 2 762 2 577 3 694 ae 306 263 343 
Footwear—Chaussures : 324 604 707 792 mhpes 182 191 203 
t furniture—Produits du bois, sauf 
hoe Ce 331 1 596 1 932 2 151 he 412 455 493 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, ‘sauf © ceux 
faitsienméetaly ie. |: oe 312 164 184 196 Fe 46 48 46 
Paper and paper products— Papier et articles en n papier Sar 541 5 660 6 416 6 774 ETC 1 774 1 647 1 700 
Pulp, paper and paperboard—Pâte, papieretcarton . 3411 4 288 5 031 5 495 = ih 1 508 1 421 1 488 
Printing, publishing—Imprimerie et édition . . 342 3 776 4 163 4 487 RS 1 401 1 440 1 492 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels eo) 20376" 122,592 27357 “5e 5 148 4 142 6 028 
Other chemical products —Autres produits chimiques . 352 22254 27420 297358 oe. 5 599 5 976 6 959 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole . . . 353 15 049 19289 20057 RESTE 1 744 1 941 1 138 
Miscellaneous products of petroleum and coal— Divers 
dérivés du pétrole et du charbon . . . . . . . 354 4018 4 169 5 611 LA 894 699 844 
Rubber products—Produits en caoutchouc . . . . 355 5 953 6 469 7 648 oe 1 253 1 166 1031 
Plastic products n.e.c.—Produits en plastiquen.c.a. . 356 2 218 2 484 1 572 te 456 443 283 
Pottery, china and earthenware—Grès, oe et 
falences meer RS 61 462 556 603 ne 161 179 210 
Glass and glass products— Verre et articles en Verre . . 362 1 302 1 428 1 774 = ei 369 395 508 
Other non-metallic mineral products—Autres produits 
minéraux non métalliques . . | 10307 8 165 9 167 9 866 we 2 264 2 405 2 257 
Iron and steel basic industries—Sidérurgie de base Se Ki eh 30 303 31 783 42141 sae 8 019 7 080 8 378 
Non-ferrous metal basic industries— Métaux non ferreux 
HEDASCE RE 372 5 861 6 294 6 858 A 1 653 1 077 1 191 
Metal products, except machinery, ‘etc. — Ouvrages en 
métaux, sauf machines, etc. Fe 381 8 335 9 491 9 745 ru 2 189 2 224 2 297 
Machinery, except electrical—Machines non électriques 382 20 150 21 909 24 858 ss 6 308 6 090 6 641 
Office, computing, accounting machinery—De bureau, 
à calculer et comptables . . . 3825 260 308 334 er 117 125 145 
Electrical machinery, apparatus etc. —Machines, ‘appareils, 
etc., électriques à ie 383 19 180 20 996 23 508 oo 5 1% 5 225 5 747 | 
Radio, television, communication—Radio, télévision, 
télécommunications . . a ee oeae 2 675 2 980 3 324 re 915 1 000 1 045 
Transport equipment—Matériel de transport pe 384 16411 17 028 21 263 SA 5 165 4 933 5 924 
Shipbuilding and repairing—Construction et répara- 
tion navales . . . US AVR ee Oe 1 460 1 201 1 714 NE 503 449 756 
Motor vehicles— Véhicules automobiles wees 3843 9 538 9 578 12 114 He 2 865 2 683 3132 
Professional, photographic goods etc.—Matériel pro- 
fessionnel, photographique, etc. . . . 385 1 219 1 480 1 644 NÉ 418 458 487 
Other manufacturing industries—Autres industries 
manufacturières ; DE LE RS QU 1222 1 408 1 728 ru 449 389 395 
Electricity, gas etc. 4_ Electricité, gaz, etc.4 ke | 21144 23930 30001 ne 9 189 9 084 12 353 
Electricity, gas and steam—Electricité, gaz et vapeur . 410 20 624 23 388 29 526 Sot 8 934 8 923 12 232 
Electric light and power—Electricité . . . . 4101 20.381 23154 29 349 Spit: 8 887 8877 12192 
Water works and ART a de distribution 
d’eau Lt ET AS ET TT ie, M A2 520 542 475 es 255 161 121 
1 Net of non-industrial costs. 1 Net des coûts non industriels. 


2 Excluding minerals prescribed under the Atomic Energy Act. 


3 Manufacturing, gas and water: establishments with 10 or more workers using power, or 20 or 
more workers not using power. 
4 Electricity: all units of electricity undertakings. 


2 Non compris les minéraux imposés par la loi de l'Energie atomique. 

3 Industries manufacturières, gaz et eau: établissements qui occupent plus de 10 travailleurs et 
qui utilisent une force motrice, ou plus de 20 travailleurs et qui n’utilisent pas de force motrice. 

4 Electricité: ensemble des unités des centrales. 
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VI. ENERGY — ENERGIE 
) 
‘7. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 Sis 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


a à ae ON OO /ISS2 907.6606 87, 095m 92/119) 945317" 2981152 101690) 100) 918211916352132526 
a Hf ohdess se > TR Len 55054 56717 61060 69429 73341 72839 73722 74967 79431 89435 93 859 
es pa aay 0720 10 466. 10 890.12 043" 12'590" 14 809 165882 103.13 6660219726 28 769 
ae az Pe RE ON VS gs à 847 810 SSP OMS OT OO O2 Oe 00 Les 024, 

ectricity—Electricité ee St4 RG m5 850 STD A 20 A GR GA OS CN Gila gu SOS OMG OS 6 47/4 ore 4, 
b. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 

fotal . 2 - 85 23100 322 01432 995622103768 110127258030 IS EI2 688685563810 
ds solides 5 08 ST 2 05 CONSE Kor Gs) TON TT 0 aera) US Ae ER ION ty Se) SPOs)5 
Liquids—Liquides . . . . . . . . . . . . . 24992 26299 26182 26768 27266 29549 32533 35793 36469 39365 41 284 
Gas—Gaz RO anne pes or ee » 847 810 955) 1203) 1501) 1/713) 1.9007 2103) 17262001 31024 
Electricity—Electricité ee ES AT MAO (41 8m 4689104 OEM ET CT MSN GET "GUESS 

c. Trade— Commerce 
imports—Importations 22942 24470 2421422918 231898240608 26751028 621 32.83 130) 82ieess 240 
BRDOLS-—EXPOLMallOnS- =. e205 i eee oe ew Ue) 372 615 406 370 371 462 334 73 89 126 7439 
d. Bunkers—Soutes 
Air— Avion En he Le où te 472 554 465 SS 616 646 737 744 641 593 565 
MAT ns di: 250 332 195 262 309 375 262 297 336 198 195 


RE OR ee ee ee a 


28. Electric energy—Energie électrique 


a ee DC a 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a ee ee oe ee 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 
| I+P Total 7000 1840620) 345222405755 260175529298 )15078S35S00851611 38 808 
| Hydro 6788 GOC8 1532 8 467 91028 1010230836 STUNT I2 76 13 058 

iz Total 16282 16664 18 317 20 1 72 468592316609 261680284480 099 32 344 35 363 
Hydro 5 ee 667850619650 75298 88464) 91025 10020 10/833 11.384 aie Ola 273 eels 055 

Production (million kWh—millions de kWh) 
CPE Total D D 2 2 0 OSI FRIES GO CO OS GIS Beets AU 130 112 820 119 150 130 610 138 677 
Hydro 7 27200 289822788233 311054846088 8101927 172 45493 46554 49612 52 675 
P Total a 2 64.546) 66 689.70 100. 79231-88233" 91 3697102 523 104 627 110 841 122 010 129 547 
Hydro 27106 25 972271875538 0225 185688 81007 47159 45478 46539 49597 52 660 


VII. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
29. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Là à » 225 237 248 260 273 286 301 318 Hp 5,0 LA 
D ae ue tot ho Ul 3827 3790 3859 4016 4232 5212 6677 5042 5393 6707 
Re con gee ny et. he mue -vel1930 1.236 1272 1254 1323 1192 1154 1225 12900 1262 RTS 
D fs sir suce Ge 214741855214 SD 214 26.6% 281 27.4 pees Seo 


Rubber—Caoutchouc 


Natural—Naturel [G17 1012320133300120 1001335 00192:8 18207 TT eS SO I0 70 


Synthetic—Synthétique | | : | AL À 38.1 24.7 2175 32.0 33.4 35.0 40.6 597 46.2 43.6 50.0 
Steel — Acier OR, op a, Ee ee A 9221 8232 8449 8500 8202 10185 10060 II 072 A ah ne 
Tin—Etain we eee RY x 3.00 4.60 3.00 2.85 3.00 27 2.58 2.46 2.28 2.79 2.08 
Phosphate fertilizers! —Engrais phosphatés* LT RE 474 534 541 497 374 650 783 965 1015 1091 1172 

AAA 52251582 
fertilizers*—Engrais rae eae 1657017422, 1 613 1245201909 23520 2813298015 
seats = 318 221 Bou 483 560 546 618 670 


4 
Potash fertilizers‘—Engrais potassiques a we ees 256 312 381 
ewsprint—Papier journal enn Re 195.8 160.9 196.1 152.8 182.1 223.2 216.7 280.9 280.9 


1 Les données se rapportent a la moyenne annuelle des périodes de trois ans commengant le ler 
avril de l’année indiquée. 

2 L'année se termine en juillet. 

3 Non compris la consommation dans les industries artisanales. 

4 L'annéese termine en juin. 


Figures relate to the annual average of three-year period beginning | April of year stated. 
» Years ending July of year stated. 
} Excluding consumption in cottage industry. 
i Years ending June of year stated. 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


30. Railways'—Chemins de fer’ 
RE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982; 
a aaa 


Route open for traffic? Form ouvertes au 
trafic? (kilomètres) ; : 60 149 60441 60508 60438 60874 60803 60777 60933 61240 61 230 
Broad gauge (1.76 metres)— “Voie large (, 76m.) . 30 126 30210 30274 30512 30873 30909 31130 31228 31827 32290 
Metre gauge (1 metre)—Voie d’un mètre 25547 25548 25551 25427 25513 25503 25366 25424 25167 24 694 
Narrow gauge (0.76 metre and 0.61 metre)—Voies étroites 
(0,76m.et0,61m.) . . 4476 4683 4683 4499 4488 4391 4281 4281 4246 4246 
Rolling stock? (number)—Matériel roulant? (nombre) 
Locomotives . np AN Sac is Yo 11062 11126 11113 11095 11010 11141 11153 11068 10908 10915 
Steam—Vapeur 8963 8847 8682 8496 8263 8215 8082 7456 7469 7296 
Diesel ; 1431 11610 1702. 1803 «1903» =2.025 * 2126" 2238 2-403 2915 
Electric— Electriques . 668 669 729 796 844 901 945 974 1036 1104 
Passenger cars—Voitures- Re 35836 34530 34523 34604 34462 34915 35231 35579 30103 29 902 4 
Rail cars—Automotrices 91 90 88 83 69 69 72 72 68 52 1 
Coaching vehicles? Voitures ardinaires 35745 34440 34435 34521 34393 34846 35159 35507 30035 29 850 
Wagons (thousands—milliers) 384.28 388.37 390.97 395.25 397.77 399.97 401.88 405.18 400.95 392.15 4 
Broad gauge—Voie large 284.92 290.29 294.64 300.19 303.35 306.01 308.23 311.92 309.20 303.52 4 
Other gauges—Autres écartements 99.36 98.08 96.33 95.06 94.42 93.96 93.65 93.26 91.75 88.63 a. 
Traffic (billions)—Trafic* (milliards) 
Passenger-kilometres—V oyageurs-kilométres 133.53 135.66 126.25 148.76 163.84 176.64 192.95 195.00 202.09 217.15 220.5% 
Net ton-kilometres°>—Tonnes-kilométres nettes” 136.53 122.35 134.30 148.22 156.76 162.69 154.82 153.74 157.12 171.26 174.3% 


1 Chemins de fer du gouvernement seulement. 

2 Au 31 mars de l’année suivante. 

Non compris les voitures pour le transport des militaires, les wagons-restaurants, les voitures- - 
voyageurs réservées et les véhicules de service. Y compris les voitures-yoyageurs à traction | 
électrique. 

4 L'année commence en avril, voie large et voie d'un mètre seulement. 

5 Y compris le trafic de service. 


1 Government railways only. 

2 Asat 31 March of the following year. 

3 Excluding military car, dining car, saloons (Royal and State) reserved carriages for public and 
vehicles used exclusively on railway services. Including electric motor coaches. 

4 Years beginning April of year stated, broad and metre gauges only. 

5 Including service traffic. 


w 


31. Roads and road vehicles'—Routes et véhicules routiers! 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
Length of roads (thousand ila erage du réseau 
(milliers de kilomètres) . ws . 1074.3 1 136.7 1213.9 1 387.4 1 482.0 1 546.0 1 604.0 
Paved roads—Routes a revêtement dur. : 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— } 447.1 474.8 492.9 538.3 603.0 612.0 623.0 
Routes empierrées ou stabilisées 
Earth roads graded or drained—Routes de torre aménagées 
ou drainées . EN 4 Ht 627.2 661.9 721.0 849.1 879.0 934.0 981.0 
Unimproved roads—Routes sommaires a 
Motor vehicles in use? (thousands)— Véhicules automobiles en circulation? (milliers) 
Passenger cars— Voitures detourisme . 690.1 747.0 760.5 774.8 808.8 858.8 924.9 975.5 1] 067.5 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires 482.6 549.9 577.1 639.5 700.2 764.5 809.3 928.1 1 073.7 


1 As at 31 March of the following year. 
2 Including vehicles operated by police or other governmental security organization. 


1 Au 30 mars de l’année suivante. 
2 Y compris les véhicules de la police ou d'autres services gouvernementaux d'ordre public. 


32. Shipping— Transports maritimes 
ee —E— Ee a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
D shipping: fleets! Lao à gross registered tons)—Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 
ota £ D de weer ex 2650 2887 3485 3869 5094 5482 5759 5854 5911 60 
20 628 
Tankers—Pétroliers 3 E , 288 313 527 657 1131 1147 1132: 1119 1135 Wiss “eet 
Ore and bulk carrier fleets—Minéraliers et transporteurs 
de vracs DOC TIS S M96 i 6270204507 
; 341 
International sea- borne shipping Transports niaritimes internationaux? M 
ns rase net registered tons) —Navires (milliers de tonneaux de jauge nette} 
ntered—Entrés . : en ey À 17336 19588 19657 20261 21222 20 
+ 766 24432 25380 25 204 24 97 
Cleared Sortis : 15003 16434 15743 18505 21343 19195 19968 21269 23025 23 ae 
Goods‘ (thousand metric tons)=Marchandisest {milliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées . 29 004 32027 30750 32120 3 
S 6153 31914 31348 35 
Goods unloaded—Marchandises débarquées 25354 29301 31476 30932 28967 26389 32040 36 sa “El 


1 As at 30 June. 1 Au 30 juin 


2 Years beginning April of year stated. 
3 Excluding minor and intermediate ports. 
4 Including bunkers. 


2 L'année commence en avril. 
3 Non compris les ports petits et moyens. 
4 Y compris la soute. 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
33. Civil aviation— Aviation civile 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of aircraft!°?= Nombre d’aéronefs!? . 13 

Aircraft hours Howe during year*?—Nombre d’ heures de vol : à = Aa cd ” nu à * 
pendant l’année” . . . . . . . . . . . . . 35781 50684 34961 20 884 55222 55265 57 397 
Reventue=Payantes =.) + 2 134845 50183 34485 20 559 Ne ... 54257 54365 56676 à ae 
ee ENS Dyes Sats APR LAS RS ES 936 501 476 325 ne Fe 965 900 721 334 

Number of personnel” —Personnel!: 2. ee eee LO) 426 10/9110 8371046 ... 12676 14235 15350 15566 15 267 

Number of aircraft{_— Nombre d’aéronefsi . . . . . . 52 tae 46! 45 49 47 42 47 49 

Aircraft hours flown during year (thousands)*—Nombre ox 
d’heures de vol pendant l’année {milliers)* . . . . . . 113.25 ... 87.74 107.60 ... ... 111.68 111.31 106.84 108.08 
REVENIR AVANTES RE 08:84 soa RP TT RS ... 111.68 109.95 103.93 105.68 

dupe ee ee 1, tal M oP WON ER TS nied ae eg Dg 1:36. 2.91 2.39 
umber of personne ersonnel”. . 15272 ... 15385! 14983 Ree 

Total scheduled services—Total des services nr {milions) Be POSE ES 
Kilometres flown—Kilométres parcourus . . . AE 66.8 63.9 53.9 69.7 76.9 79.6 82.3 82.2 84.1 88.1 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . . . . . 4557.0 5 171.6 4 529.0 6 002.1 7 347.0 8 280.0 8 966.0 9 720.0 10691.0 12038.1 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 134.4 173.7 148.3 216.0 255.0 279.8 294.8 304.5 374.5 477.8 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 20.3 20.1 18.8 2255 2522 27.6 28.9 313 35.4 41.2 

International scheduled services —Services internationaux réguliers (millions) | | 
Kilometres flown—Kilomètres Parcourus AR ONE 24.6 26.3 20.3 29.8 35.6 39.7 39.1 40.4 42.7 43.7 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . . . . . 2563.0 3 180.5 2 593.3 3 584.0 4 554.6 5 167.8 5 310.6 5 801.0 6 763.7 7 580.3 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 113.2 153.7 132.1 194.0 231.5 248.4 253.1 259.0 327.6 418.0 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 8.6 9.3 8.6 10.5 12.5 14.9 14.9 17.3 20.3 20.5 

1 As at 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l’année suivante. 

2 Data refer to Air India. 2 Les données se rapportent à Air India seulement. 

3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 

4 Indian Airlines Corporation. 4 Indian Airlines Corporation. 


34. International tourist travel— Tourisme international 
(thousands—milliers) 


ER eS 


1972 1973 1974 1975 10761977 1978 1979 1980 1981 1982 


EE Ee 


Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


Total" 317.9. 400,0. 423.2" 465.3 53410 640.4 748.0 764.8 800.1) 85326602 
Afghanistan ce RS Pl ed 6.2 8.4 6.8 10.1 ES 15.8 19.5 10.3 10.8 12.8 7.4 
Australia— Australie . Re EE Lo 9.3 IS 14.8 17.4 21.7 24.5 2557 23.9 22.6 20.9 23.4 
(Siete Et, es TU D cul ete de 9.4 lez 11.9 13.4 14.4 18.8 21.1 23.7 23.8 25.4 26.0 
France . . ae 18.0 28.0 27.0 30.2 39.0 48.5 51.0 531 58.7 57.3 5953 
Germany, Fed. Rep. of—Allemagne, Rep. Féd. d ST 19.8 27.1 29.2 30.8 34.1 42.6 49.6 51.1 54.7 54.3 49.6 
Italy—Italie . . . . CU 6.8 13.8 13.9 15.2 16.8 219 26.7 27.4 29.0 28.5 29.8 
Japan— Japon ane 20. ee ur 16.4 20.7 1725 20.1 229 DTA 27.4 30.0 30.6 20 0721 
Kenya =. - Oy es Test 8.0 6.0 5.8 6.3 4.8! TS 6.4 6.6 8.7 6.9 
Malaysia and Singapore—Malaisi et Singapour =e 28.5 28.6 Died 27.5 29.2 331 34.5 38.1 43.0 44.4 45.6 
Netherlands—Pays-Bas . . Se 3.5 Sal 6.4 6.5 8.3 9.7 10.7 10.8 EZ 10.8 10.7 
South ENT sos du Sud . MEL eos, LS 3.4 4.3 4.9 5.9 S7 6.0 6.5 8.0 8.2 AE see 
Sranka™ > ae BU EN RS Sue ANT 20.5 24.0 28.2 31.6 31.0 32.8 66.9 61.3 68.4 75.8 76.1 
Switzerland—Suisse . . . NC CN à CT 6.4 8.4 92 9.7 9.8 11.8 13.0 11.9 ls 14.1 14.6 
United Kingdom— Royaume-Uni PR der TC 50.9 58.7 62.8 68.8 74.9 84.0 95.8 101.2 102.5 116.7 120.8 
United States—Etats-Unis . . . . . . . . . . 58.9 61.6 Seo 54.8 62.0 74.5 84.6 82.4 78.6 82.1 86.8 
SSR URSS eee tte se eg ee 5.0 6.1 8.4 10.0 9.5 8.8 10.8 10.1 11.0 12.0 13.7 
(OWits CN ee Oe ee ac wi a WEL! 82.3 00 8 1075 1236 0 75.1 196.7 215s 227-1 260.4 26024 

1 Data refer to April-December only. 1 Les données se rapportent a avril-décembre seulement. 


35. Communications : 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Letter mail: number of letters'—Courrier postal: nombre de lettres! (millions) 


Done ntm, Pn ee te LL. 8 1 6748 6901 7049 7109 7422 7707 
Foreign—Etranger 
Received Re 2 ee = + 176 207 213 213 239 267 
Sent—Envoyé . . Ce 119 123 135 134 160 UE 


Telegraph service: number of telegrams (thousands)—Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic—Intérieur 57 665 61478 61916 63502 65200 57421 60200 72 941 71 652 


Foreign—Etranger 
RAR RE A i a Sat Gh ‘} 3507 3540 3524 4185 4679 4704 4700 2211 2100 
Sent—Envoyé . ee ee al es - ee 

Telephone service—Telephone 

Number of telephones in use (thousands)—Nombre 


d’appareils en service (milliers) . . 15105 1637-4 107 44-1 1913.8 2 096.0 2 247.2 2 423.8 2 615.1 2 785.1 
Long-distance calls—Communications téléphoniques à 
kde distancd (riding) Me Ce RER ee eS TIO:S 110411441335 1142511543 159.3 295.0 168.6 
Telex services— Télex 
Number of circuits— Nombre de circuits . . . . : - 44 49 58 69 82 101 117 


Number of subscribers— Nombre d’abonnés . 7447 8459 10192 11823 13339 14 599 16 449 


1 All postal articles except parcel mail. 1 Tout le courrier, sauf les colis postaux. 
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IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


36. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 2 
Etre 


Value in million rupees—En millions de roupies 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . : + + + . 16792 24861 40787 53389 50736 57592 64301 82 373 110 755 113 239 139 0383 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.). . . . . . . 18 227 22656 31786 36412 49698 55516 54443 63801 65908 64869 82 647] 

Balance—Solde . . . __. . +1435 —2205 —9 001—16 977 —1038 —2076 —9 858 —18 572 —44 847 —48 271 —56 39]| 
Value in million US dsllak— He mulher de dollart EU 

Imports {c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 2 217 3210 5174 6385 5710 6601 7854 10142 14090 13088 13 9411 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . 2401 2923 3930 4355 5526 6355 6650 7850 8378 7512 7979) 

Balance—Solde . . . . no 4 à à à +184 287 -1244 —2030 —184 —246 —1 204-2292 5 725 576 —5 962) 


37. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(1975/76 = 100)' 


eo 
1972 1973 1974 1975 1976 197 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Quantum 
Imports—Importations 
General—Indice général. +» » «© > 100 115 101 100 100 131 141 136 
SITG—CTCisection\ 0. RWS. 3 ae ae 26 59 76 100 69 17 16 14 
SITG=CTGlisectionlge. (5: . = & . es 46 50 94 100 65 104 52 41 
SIC CTCISEHOn2 7. NOR ET 167 130 95 100 144 283 270 192 
SILC=CTELSECUONS EM ee a is we 131 143 98 100 118 125 154 182 
SIC CT Clisection AN ES re Ce 229 542 151 100 591 4162 3140 2009 
Siie—CiClsectionS» LEE. un + Seer. Ht 122 123 126 100 96 14] 174 173 
SIICECTCISERIOR ce aioe men uci ee 156 149 148 100 115 165 253 278 
SIIC=CTClisection 7s 45. 2. see Sea ts, ee a ke 112 131 101 100 101 130 111 102 
SHIC=CTCISECUON GS ESS CCR RE. re 121 136 111 100 100 148 164 169 
Exports—Exportations 
General—Indice général. «9. «5 « © ~ «© « «© > 82 85 90 100 118 114 122 135 
SITG—CiClisection Oi, ees. AS ST 0 79 74 85 100 99 80 98 142 
SIT Cll sechioni sat = ER aie a oe 126 104 99 100 106 106 101 99 
SITEG—CirClisection2: = 9. 49. = 285 « %s 83 99 100 100 107 84 91 112 
SITC—CTCEsection 35-2. a. ape. een CR 206 127 82 100 104 91 72 33 
SHG CTELSECIONTMEN RE ack ar ee Sane 83 61 74 100 165 50 28 64 
SITE CICISECUONS 92.8. CR alee 89 112 110 100 122 145 181 215 
SITE=CTEl SELON «=. 2% nn. 0 93 95 85 100 132 143 136 128 
SLTCCTICISECHIONTE 29s). Fe Er hes 48 58 119 100 115 122 150 146 
SHC CTOTPSECIONS AA MN ofa ar 52 69 83 100 151 154 175 169 


Unit value— Valeur unitaire 


Imports—Importations 


General——Indice generals) we ees es ade = fo} 49 85 100 97 89 93 129 
SIEC—_CrClisection Viaey = Ree heey) eee 2 45 66 82 100 98 96 109 138 
SivTG—ClCl section, 2 1 «= 5 se 2 we & 66 75 116 100 110 145 138 131 
SIC GC secklon 2a, esas) ue eel eee 54 68 109 100 115 108 103 131 
SIC CliGisechOns se ae ak se os, ee 13 32 97 100 97 101 89 149 
SITG=GIClisechonay i soe a pls a 60 66 127 100 111 98 98 121 
SITC—CTChsection 5» 4 st we 28 40 79 100 66 64 67 77 
SITG—CIGl section Gian, 6. x a) wee oe 45 59 85 100 97 97 97 113 
SITC—CT Ci section] 1. is las es eee 50 55 76 100 110 98 126 152 
SITE CTE section: Sig) cee aa ee ees $4 OU aST 78 100 115 146 173 213 

Exports—Exportations 

General—Indice general ys seo ae el 61 74 93 100 107 120 119 120 
SIlG—CTClsection0m. ee «ake aes 54 sp) 97 100 102 154 121 96 Fe | 
SITE CTCESECOON Fa 92a wee see og) os 52 69 84 100 99 112 117 118 eee. mo 
SITE—CilCl section 23 SUR 58 68 82 100 106 108 107 112 #6 
SILOCTELSECTONS a a) ewer halen ie 44 34 70 100 87 86 77 179 
DILC=CTICESECTONA -) awe ee ee 88 146 132 100 88 143 186 236 
SIC CICIRECHONSE CR TT. 51 57 105 100 107 96 95 108 
SLC Cll Section (Gaeta seen eee een 66 78 101 100 115 115 128 141 
DITLE=CTCISETIONTS fet ihren Nu cee 69 78 69 100 101 108 103 121 
SITC—CTCI section 8 ia Aa ee ld ee 69 80 93 100 102 107 127 147 

Terms of trade—Termes de |’ chante ee ere: 174 151 109 100 110 135 128 93 210 ed | 


1 Original base: April 1968 / March 1969. 1 Base initiale: avril 1968 / mars 1969 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued)— COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
38. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


; Imports from or Exports to— 
Importations en provenance de et exportations à destination de 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


A nes orarcas—Tous pays ou zones . |. Imp. 2 235.4 3 234.0 5 064.0 6 198.0 5 102.0 6 664.0 7 820.0 9 899.012 785.016 850.016 131.0 
Exp. 2 438.5 2 958.0 3 892.0 4 364.0 5 020.0 6 025.0 6 627.0 7 679.0 7 584.0 8 185.0 8 559.0 
Bech D Ron CES AR 6 © . Imp. 494.5 689.0 1 308.0 1 320.0 1 246.0 1 671.0 1 851.0 2 075.0 2 589.0 3 610.0 3 869.0 


| Exp. 606.4 900.0 1 057.0 1 325.0 1 362.0 1 432.0 1 738.0 2 033.0 7 939.0 2 132.0 2 207.0 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 232.1 333.0 709.0 656.0 694.0 1 068.0 1 151.0 1 111.0 1 662.0 2 017.0 1 863.0 


de la CESAP Exp. 285.5 427.0 552.0 808.0 710.0 745.0 991.0 1064.0 956.0 1 010.0 1 038.0 
RS jimp. 232.1. 333.0 709.0 656.0 694.0 1068.0 1 151.0 1111.0 1 662.0 2017.0 1 863.0 
Exp. 282.9 4240 547.0 8040 707.0 741.0 987.0 1059.0 950.0 1 004.0 1 032.0 
Hongkong... ...... . {ime 30 20 20 20 30 80 140 19.0 290 69.0 81.0 
Exp. 23.5 37.0 41.0 34.0 76.0 77.0 126.0 119.0 126.0 120.0 128.0 
Co ee eee ane 0.3 On D een) 30, 180. 040° DIS D DT 0 
. Exp.) 6.5 18.0 45.0 56.0 780° 61.0 86.0 770 41.0) 720" "68.0 
Iran (Islamic Republic of—République Imp. 162.6 228.0 605.0 507.0 545.0 683.0 560.0 448.0 337.0 337.0 286.0 
islamique d’) Exp. 34.3 39.0 169.0 351.0 174.0 165.0 139.0 108.0 77.0 84.0 80.0 
bo thin bled es 20 40 £0 60 200° 47.0 —64.0 158.0 2470 2700 
Exp 23 7.0 9.0 32.0 19.0 21.0 37.0 45.0 54.0 78.0 66.0 
ARR Care Imp. 71 32.0 23.0 17.0 27.0 205.0 289.0 257.0 298.0 337.0 281.0 
Exp. 105) 220 380 35:0 36.0. 38.0" 51.0 62.0 “87,0 78.0. 7670 
Se Imp. 0.3 es DO 500° 10 « 10) 0 MDN SON 20 00 
Exp. 2.1 20 60° 110 200% 220 . 70 170 90 «90 90 
imp 0) 160) LO) 1200 14.0" 32.0) 1000) 1110.0 458.0 627.0. 596.0 
Singapore—Singa 
aaa eee Exp. 221 43.0 52.0 53.0 62.0 78.0 88.0- 98.0 102.0 1210 173.0 
5 inp DOS UE 20.0) SON 17.08) 13.0". 22.0) 22.6 se ONE 
Thailand—Thailand 
a? Cres Exp. @6 90 160 140 290° 29.0 230 39:0 380 540 460 
; ARE Imp. — = = = = = — = = = = 
O ra 
ans Oceame Exp. 26 830 SO) 40° 30 - 40 40. 50°". 6.0 CON ICO 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 262.4 356.0 599.0 664.0 552.0 603.0 700.0 964.0 927.0 1 593.0 2 006.0 
CESAP Exp. 320.9 473.0 505.0 517.0 652.0 687.0 747.0 969.0 983.0 1 122.0 1 169.0 


Imp. 44.1 48.0 115.0 149.0 234.0 119.0 89.0 190.0 174.0 220.0 411.0 
Exp. 36.2 55.0 82.0 54.0 59.0 89.0 104.0 121.0 117.0 138.0 129.0 
Imp. 206.5 299.0 481.0 514.0 317.0 482.0 603.0 761.0 745.0 1 314.0 1 545.0 
Exp. 271.9 404.0 394.0 450.0 579.0 581.0 628.0 824.0 837.0 958.0 1 018.0 
Imp. 11.8 9.0 30 1.0 1.0 2.0 8.0 13.0 8.0 59.0 50.0 
Exp. 12.8 14.0 29.0 13.0 14.0 17.0 15.0 24.0 29.0 26.0 22.0 
Imp. 100.0 201.0 734.0 792% 626.0 839.0 1 171.0 1 944.0 2 827.0 3 299.0 2 801.0 


Australia— Australie 
Japan—Japon 


New Zealand— Nouvelle-Zélande 


Other Asia—Autres pays d’Asie . . - - : + ÀExp 101.7 117.0 313.0 364.0 536.0 688.0 685.0 757.0 879.0 897.0 850.0 
Other Oceania— Autres pays d’Océanie : ne rs = 7 a oe sé = iz es . = 
Imp. 436.3 883.0 1 632.0 1 501.0 1 124.0 1 195.0 1121.0 1312.0 1 527.0 2 302.0 2 077.0 

North America— Amérique du Nord + : + - Exp. 416.2 444.0 567.0 528.0 652.0 745.0 965.0 1 064.0 1 163.0 1 443.0 1 585.0 
Imp. 327.8 580.0 708.0 1 384.0 1324.0 846.0 928.0 1 044.0 1 280.0 1 922.0 1 758.0 
United States—Etats-Unis . - - - : : : ÜExp 371.6 403.0 508.0 477.0 590.0 689.0 901.0 915.0 950.0 1 204.0 1 384.0 
ae, Imp. 68 81.0 64.0 61.0 29.0 105.0 1080 91.0 350.0 558.0 381.0 

South America—Amérique du Sud. + : : À Exp, S50 SON 26000 13.0) 11.08 150) 140 620000817017 0 
Imp. 212.9 211.0 200.0 156.0 196.0 342.0 198.0 2250 273.0 415.0 345.0 
Africa—Afrique . . - - + + + + + + -+ Exp. 166.7 122.0 219.0 335.0 318.0 380.0 422.0 448.0 372.0 386.0 322.0 
Imp. 719.3 954.0 1 031.0 1 506.0 1 086.0 1 894.0 2 584.0 3 028.0 3 330.0 4 742.0 5 005.0 

Western Europe—Europe occidentale . - + - À Exp. 581.2 762.0 971.0 1013.0 1 355.0 1 786.0 1 980.0 2 418.0 2 124.0 2217.0 2 670.0 
Imp. 663.7 876.0 938.0 1315.0 946.0 1 622.0 2 308.0 2 660.0 2 802.0 4 056.0 4 305.0 

EEC CEB gaye D On 0e Esp. 0511.60 673.0 864.0 0875.01 171.0 1594.0 1 749.092 106.0 1.828.001 936.0 2293.0 
Imp. 281.6 3340 266.0 322.0 305.0 5100 638.0 904.0 851.0 1 370.0 1 557.0 

United Kingdom—Royaume-Uni - - - - {Exp 2397 294.0 384.0 414.0 486.0 586.0 558.0 650.0 511.0 573.0 611.0 


Other Western Europe—Autres pays d’Europe Imp. 55.6 78.0 93.0 191.0 140.0 272.0 276.0 368.0 528.0 686.0 700.0 
occidentale Exp, 69.6 890 1070 1380 1840 1920 231.0 3120 296.0 281.0 377.0 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp, 2554 3240 833.0 7200 399.0 674.0 697.0 1070.0 1 592.0 1 568.0 1 332.0 
Exp. 5572 6040 735.0 7800 7780 959.0 801.0 903.0 / 039.0 1 050.0 894.0 
Imp, 1174 1590 586.0 3940 2350 4740 472.0 805.0 1 138.0 1138.0 967.0 
SRE DRASS TS UD LE) 3666 0 3900 4690 511,0 476.0, 691.0 564.0. 647.0, 731.0) 731.07 621.0 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
39. Composition of imports and exports—Composition des importations et des exportations 
(million rupees—millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 1979! 1980' 1981 19822 
D" —""——— —"——""——————"—"—"—.  ———"— —————]— ———. 
Imports (general, c.i.f.)—Importations (générales, c.a.f.) 


Consumption goods—Biens de consommation 
Food—Produits alimentaires . . . . . . . . . 1234 4105 7601 13 608 12 506 2889 2382 2455 3763 


Others—Divers . . 937 1198 1121 1700 1986 4196 4.993 07758702 


Materials chiefly for on RENE pre- 

mières, principalement pour la production de biens de 

consommation . . 6100 8539 18198 22569 19140 33817 34538 38 822 59 204 
Materials chiefly for el poo Manes Leiden 

principalement pour la production de biens d'équipement 1519 1 949 3339 2791 2706 3579 4404 5779 10619 


Capital goods—Biens d'équipement . . 6988 8372 11225 12287 12069 14249 16438 21679 26717 
Exports (national, f.o.b.)—Exportations nb anales. f. 0. me ) 
Consumption goods—Biens de consommation . . 9849 20410 18974 20174 23515 28942 29575 36105 37 697 


Materials chiefly for consumption code Maiieres à pre- 

mières, principalement pour la production de biens de 

consommation . . 4606 5778 7954 8481 10917 12295 16015 16035 16 634 
Materials chiefly for Graal TE En ETES, 

principalement pour la production de biens d'équipement 1903 2070 2529 3724 5476 5547 4397 4716 4597 
Capital goods—Biens d'équipement . . . . . . . 1281 1489 2974 3990 6032 6945 7 079 7031 7731 


1 For exports, years beginning April of year stated. 1 Pour exportations, l’année commence en avril. 


40. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(million rupees—millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Imports (general c.i.f.)—Importations (générales, c.a.f.) 


SITC—CTCI section 0 NS RE : 2." SOT US ATL 187852514289 00SST, 2325 2433. 2799 Sasol 
SITC—CTCI section 1 Be a hte PS CMS as 3 4 11 10 a 14 7 6 8 
SITC—CTCI section 2 Sas Gas ee ton a Me ml 809 01 8410002200 02 107 era? APT ES Se ee ee 
SITC—CTCI section 3 67 Oe wy we ew os 02/0435 606 11 57012 260 eee IS S18: 16 bess ee 
SITC—CTCI section 4 Pie oe. EN AT. 2 249 649 348 170 1180 7379 5523 4554 7088 
SITC—CTCI section 5 D ee eh ee RSS ASSIS ONG 12707599 RE CAO ST Re is 
SITC—CTCI section 6 coe ee tee 8 CE OM ASS ES 303 007714 256 200 6a OT ET 1 aie TAN 
SITC—CTCI section 7 DU à 0e 0 OT KONG NS 9210661616 DSS M 9945 MOATE 11 104712: 509 13 327.0 48 oF | 
SITC—CTCI section 8 ee A) Re NE « RR 366 417 474 555 682 1156 1 4755 1 S89 2415 
SITC—CTCI section 9 112 81 50 92 68 73 262 297 21 
Exports (national, f.0.b. aoc Expositions nationales x 0. LE, ) 
SITC—CTCI section 0 De SRE aw BOR, OUR, <0 93'3009 16788). 10 1927 13533 AAC 1S TOMATE 17 Osa 
SITC—CTCI section 1 cre Stee) E CRUE. LES 641 710 823 OSS LOT Gi LC T170 IST ETATS 
SITC—CTCI section 2 She, GUN 6, Wem EUR NRA 624 4323.0 GAS SOS ARC SI G6 eho TI 
SITC—CTCI section 3 SE trek &. Gee GE a 320 153 204 370 327 278 198 212 278 
SITC—CTCI section 4 HT OST AGE ee ae 263 321 345 372 505 249 179 524 193 
SITC—CTCI section 5 RCE le CES G2 S 404 582 1041 905 1173 1250 1555 2040/2348 
SITC—CTCI section 6 US UE © Blé 000% 108141599890 116691 13 860 20/183" 2109271 27308 23078 os Tas 
SITC—CTCI section 7 DLL SRE 6 CR 85111 160021352256. 2941 “33540 3065. 4471 5255 
SITC—CTCI section 8 > i Bree 8 Or 6 ee COMITE 2 4356 IG ANS SE CE EN OT TRS GES 
SITE CTI section 0 Pas SRE RARE 54 68 67 74 87 170 129 162 158 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
41. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rupees—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports (general, c.i.f.)—Importations (générales, c.a.f.) 


Wheat and spelt (including meslin) unmilled—Fro- { Q. 498 3070 5000 7094 4972 508 289 335 284 
ment (y compris l’épeautre) et méteil, non moulus VE 482 3461 6982 12072 8071 936 661 843 766 
RE PRE ne MN MET D SN RES dog 30 Oe Latine 
VO 7 Al 64.5 107.4 365.2 459.8 37.3 9.6 225 6.0 
Raw cotton other than linters—Coton brut { Où 113 57 14 36 72 134 14 0 0 
(linters exclus) V. 908.8 520.5 266.7 281.7 1 294.6 1 987.7 290.8 0.7 0.2 
Jute, raw (excluding jute Bimlipatam and mesta Q. 8 60 24 21 48 — 10 4 14 
fibre)—Jute brut (jute Bimlipatam et fibre Mesta { Vi is} Apdo) 37 30.4 67.6 — 15.4 4.6 20.2 
exclus) 
AN RE TE x ok { 13 947 14490 14165 13 904 14440 14657 16121 16 248 
4171 9549 10518 11516 12351 12512 21875 33 490 


115 215 54 46 178 590 357 191 321 
33.6 96.4 56.3 79.3 244.3 642.0 418.8 511.6 974.4 
1488 1252 1110 1434 1938 2587 3665 5384 
292 179 ee OSS 127 ESOS 2 64a Sal 9 0651510232 
91 60 180 49 59 34 112 256 198 
258.6 271.7 687.8 296.1 269.5 228.3 561.9 1028.4 967.8 


Motor spirit (gasolene and other light oils)—Carbu- 
rants pour moteurs (essence et autres huiles légères) 

Kerosene and illuminating oil—Pétrole lampant et 
huile d’éclairage { 

Joints, girders, angles, shapes, sections etc. of iron 
and steel—Profilés, comiéres, équerres, etc. en fer { 
ou en acier 

Universals, plates and sheets, uncoated of iron and 
steel —Larges plats et tôles non revêtus ni plaqués { 
en fer ou en acier 

Copper and alloys, not refined and refined, un- 
wrought—Cuivre et alliages de cuivre raffinés ou { 
non raffinés, non travaillés 


<0 505050 
ws 
Ww 
w 


708 820 357 234 255 587 966 1 000 
1 408.7 1 480.7 2 559.1 1 345.0 876.7 974.5 2 110.0 3 905.2 3 910.3 


<0 
oo 
3 


49.2 39.5 11.3 29.7 32.6 69.7 43.3 Ses 
427.3 642.1 664.1 121.1 406.0 405.4 838.0 696.7 929.1 


sO 
un 
i=) 
Ww 


Steam generating boilers—Chaudiéres à vapeur V 95.2 167.4 106.1 164.1 108.7 Hes 2.4 7.9 52 
Machine tools for working metal, e.g. boring, drilling 

etc.—Machines-outils pour le travail des métaux, 

aléseuses, perceuses, etc. . . V. 204.4 184.9 247.4 378.1 324.7 540.3 663.1 721.9 1 063.2 
Steel tubes and fittings, welded or drawn—Tuyaux. et ge Q. 38 51 60 91 78 125 94 112 eee 

ferrures en acier soudés ou assemblés { V. 2240 280.9 414.2 906.9 787.5 754.4 822.3 1151.9 1 235.5 


Metal working machinery other than machine 

tools—Machines pour le travail des métaux, autres 

que les machines-outils . . . Ps V, 94.4 47.0 56.5 13 0672672 2 62 07 
Conveying, hoisting, excavating and nt construc- 

tion machinery—Machines et appareils de manu- 

tention de levage, d’excavation et deterrassement . V. 162.2 249.0 188.0 192.5 855.3 876.0 945.6 507.9 711.6 
Textile machinery and accessories (including 

bobbins)—Machines textiles et accessoires, bobines, ; 

or ee Ve ASTD: 195.9 180.1 194.8 eye) yal sbi Chae) lai 
Electric generators, motors and convertors etc.— 

Génératrices électriques, moteurs et convertisseurs, 


ae. | y 526.8 472.2 594.8 726.8 670.6 605.8 627.6 753.0 1 085.7 
Exports atonal 7 o.b.  aportations anale f.0.b.) 

Q. 3 142 591 1203 580 10 007371002326 72 

Sugar, refined—Sucre raffiné wat 80 271.9 3054.6 4728.6 1481.7 174.0 1318.5 1207.5 359.6 


she Q. 50.4 527 49.3 58.9 47.5 a) 66.3 61.8 87.3 
Coffee, unroasted—Café non torréfié { 


315.1 451.6 513.6 641.2 1 140.5 1 911.0 1 440.6 1 633.1 2 142.4 


. Q. 193 190 225 212 243 221 172 204 229 
né There BTS DE ot v.1 ae ; 1 448.5 2 239.9 2 368.1 2 928.7 5 553.2 3 404.5 3 678.4 4 255.0 
Q. 78 75 74 80 89 14 75 79 
Tobacco, unmanufactured—Tabacs bruts V. a 6841 803.6 931.0 966.2 1132.1 128.9 1022.5 1 244.1 
Raw cotton other than linters—Coton brut (linters Q. 55 20 52 Bil — 12 66 132 
exclus) V. iis ‘ 224 000152 228592207609 7.0 160.1 751.0 1 648.8 
Mica, uncut, unmanufactured—Mica (non taillé, non f Q. 27.0 19.1 34.2 hifi? 14.1 14.9 15.3 18.7 15.4 
manufacturé) Vie 166.1 1268 1818 1462 1737217260 189.4 205.9 175.6 
i i 23 766 21 510 

I re and concentrates—Minerai de fer et Q. 20596 23748 22 295 22 767 23472 21561 20911 
Pestigtices V. 1097.9 1328.3 1 603.9 2 137.9 2 384.9 2 408.4 2 271.2 2 653.1 2 809.0 
Manganese ore and concentrates—Minerai de (gr 832 758 1031 786 783 443 628 627 609 
manganèse et concentrés \' 86.7 00072 075 AI TOO IOS SA SI SR 126 


Ose iss 18.5 30.8 38.8 27 ANS 37.4 36.2 23.6 
Leather —Cuir tty 


1704.5 1658.7 1338.8 1912.9 2 463.0 2254.3 3025.9 4330.3 2771.5 
Q2 sil 737 436 487 660 498 474 550581 

Cotton fabrics— Tissus de coton : { V 1034.2 1974.5 1 633.4 1 624.1 2 632.8 2 336.4 2 239.2 2 874.0 2 764.9 
OA 36 3098313 1267 283 1190! 77532 00 
{ 1 660.2 1536.5 1 803.6 1 558.4 1 252.1 1384.8 957.9 2177.2 1 788.6 
221 124 168 185 


Jute fabrics— Tissus de jute 


Jute bags and sacks (new or used)—Sacs et sachets deg Q. 217 205 258 180 165 


jute (neufs ou usagés) . 762.4 648.4 1 068.3 800.0 642.0 962.6 612.6 1 033.6 1 385.8 RE fac 
i i 1 Non compris les peaux de reptiles. 
re ees 203 2 Millions de mètres. 


2 Million metres. 
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X. WAGES AND PRICES —SALAIRES ET PRIX 
42. Wages—Salaries 
(rupees—roupies) 


a _ —]_—]—] 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


ee a ee 


Agriculture! (daily wage rates of agricultural male workers— 


1982} 


taux de salaire journalier des ouvriers agricoles ,hommes) 2.90 2.93 3.28 3.60 3.74 3.81 3.95 4.20 5.10 5:22 5.799 
Mining and quarrying’— Industries extractives” 
Coal mining (average weekly earnings)—Mines de charbon 
(gains hebdomadaires moyens)  . . . 60.17 72.66 86.60 119.87 117.00 126.44 131.18 135.00 141.16 204.96 
Other mining and quarrying (average tp PRES 
Autres industries extractives (gains journaliers moyens) . 6.46 7.88 0:54 10.51 11.20 13.420 13.14 1466 7 16,23 1825 
Manufacturing? (average monthly earnings)—Industries manu- 
facturiéres? (gains mensuels moyens) . . . . . . . 250.7 261.3 260.9 262.2 427.1 472.3. . 505.6 . 512.0 532,7 
Textiles . . 0 257,0! 277.4 2844, 299.0. 04122 AGia2. “ASIF Sis OST 
Clothing, footweae-—Habilenenh i a a see we ot 2932700741! 2579 23052 9 356.0 * SIDS. ES OO TANT ee 
Leather, leather products—Cuir, articles en cuir he alt 29992 2239.3) 2231.8 275s e300 S503 MES DNS ee 
Wood—Bois . . . se ee eM .. . + 1723 17352: 17611 MIA NISSAN TOR IR TT 
Furnitures A meublement hae ~~» 1 169:8°* 167:22 223,40 23153 254.44 980576 9280.1 3254 Se S7ie 
Paper, paper products—Papier, aiticles. enpapier . . . 209.8 269.6 284.3 271.4 464.1 459.4 509.9 453.8 542.3 
Printing, publishing—Imprimerie, édition . . . . . 277.6 267.3 259.3 259.4 412.0 455.8 588.6 640.5 567.3 
Chemicals—Industrie chimique . . . 249.7 251.9 267.0 254.0 356.5 449.8 540.3 542.6 564.9 
Products of petroleum and coal—Dérivés dé pétiolé et 17 
charbon eon, sa à « « 293.4 25338 "2525" 259:5° "4505" SAS “G02 257.0 8 S770 
Rubber product Indumee du FE 5+ ee 216.2 222.5 213.6 238.5 409.7 398.0 460.9 489.8 278.4 
Non-metallic mineral products—Produits minéraux non 
métalliques Me . L671 184.8 182.9 182.8 288.2 302.0 339.2 364.59 6479 
Basic metal fnensties—iidustrie tale ae base +" 268:2"° 262:3°° 249.5 255.0  534.0° 5424 $91.6 5343 503.17 
Metal products —Ouvrages en métaux . . . 210.6 233.7 234.6 246.1 376.3 447.4 438.1 372.0 359.4 
Machinery (non-electrical)—Machines (non ie, 254.8 252.9 255.5 267.1 488.2 515.8 541.9 567.0 594.7 
Electrical machinery—Machines électriques . . . . . 273.0 272.5 269.9 255.7 589.4 649.6 601.4 622.5 610.0 
Transport equipment—Matériel de transport En 310.9 301.7 265.0 242.4 519.0 534.0 575.0 626.7 645.5 
Miscellaneous manufacturing —Industries Ra Te 
diverses Re its cer em Of veus + es. Gand, 23224 ele 2502 “ese AT OR CT TT TT eee ee 
1 Maharashtra state. Years beginning July of year indicated, Unskilled wage earners. 1 Etat de Maharashtra. L'année commence en juillet. Ouvriers non qualifiés. 
2 December of each year. 2 Décembre de chaque année. 
3 Including electricity, gas, water, community, social and personal services. 3 Y compris l'électricité, le gaz, l’eau, les services fournis à la collectivité, services sociaux et 


services personnels. 


43. Index numbers of consumer prices —Indices des prix à la consommation 
(1975 = 100)' 


— rr 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
a i i es 
Industrial workers—Travailleurs industriels 


AllItemS——NOUSATUCLES aa à 63 74 95 100 92 100 102 109 121 137 
Hood— Alimentation. En. 9% « sees « ue 61 13 96 100 87 96 97 101 114 130 
Clothing—Habillement Pi Po eet sde bs 62 71 95 100 100 109 118 125 136 149 

Agricultural labourers—Manoeuvres agricoles 
Alitenis=— TOUS ATtICIES Taman RC € 58 69 92 100 81 89 89 92 106 121 
Rood—Alinientationag o) @ak os. ese. Al ws Me 57 68 93 100 77 86 86 90 104 119 
Urban non-manual employees—Employés non manuels urbains 
AUNOMS=TOUSATICIS SN ver ee gues SG) a, 68 76 93 100 98 105 109 115 129 144 
1 Original base: Industrial workers, 1960; Agricultural labourers, July 1960/June 1961; Urban 


non-manual employees, 1960. Employés non manuels urbains, 1960. 


204 


148 | 
139 
162 : 


127 | 
125 


157 


1 Base initiale: Travailleurs industriels, 1960; Manoeuvres agricoles, juillet 1960/juin 1961; | 
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X. WAGES AND PRICES (continued) —SALAIRES ET PRIX (suite) 
44. Wholesale prices of selected major commodities—Prix de gros de quelques produits principaux 
(rupees per specified unit—roupies par unité) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Food articles —Denrées alimentaires 


Rice! (Calcutta) (quintal)—Riz! (Calcutta) (quintal) 109.0 109.0 138.5 
é : ‘ A 149.8 149.8 149. 49. : ; 
“es Se (Barnala) (quintal)—Froment moyen Ne oat cael 
(Barnala) (quintal) . . 77.9 10202 KOE SF 
; , ; ; : Sid Seo yee 9577 2224 tS GA 
va F.A.Q. (yellow) (Chandausi) (quintal)— Maïs (jaune) : 
ranco quai) (Chandausi) (quintal) . . 66.6 554 el 2410 1247 TOs 10354" 10637) 5106.99) 1229 
5 ; i : à ; : e : Die 
Milk F.A.Q. p (Delhi) (100 litres)—Lait (franco quai}? $ 
(Delhi) (100 litres)  . 141.3 166.0 229.2 226.7 205.0 293.8 306.8 330.2 331.0 401.5 
Ghee Belgaum (Bombay) (quintal)— _Ghee Belgaum (Bom- 
bay) (quintal) . . . 1 307.0 1 791.6 2 155.0 2 060.8 2 206.7 2 208.5 2 490.8 2 539.9 2 658.6 3 431.3 


Edible oils, Vanaspati Dalda (Bombay) (tin of 4 kilograms)— 
Huiles comestibles, Vanaspati Dalda (Bombay) (boite de 


4kilogrammes) . 22.5 29.4 38.2 42.9 3521 41.5 39.1 44.7 48.7 28.4 
Fish, Hilsa (Calcutta) nigh Poor Hilsa (Calcutta) 

(quintal) . 620.8 754.2 808.3 887.5 895.8 959.2 1 193.5 1 445.4 1 438.5 1 570.3 
Sugar “D-29 (ex- factory) fanpun) (quintal) — Socee D- 29 

(aVusine) (Kanpur) (quintal) . . 191.7 199.9 439.2 443.9 452.9 408.2 295.6 280.0 619.6 658.5 511.8 
Tea, medium CTC B.P. (Calcutta) (kilogram)— Thé moyen 

CTCB.P. (Calcutta) (kilogramme) . . . 525 5.0 5.0 10.5 11.1 157 1322 ISA 13.6 13.9 


Fuel power —Combustibles et carburants 
Coal (Bihar and Bengal) (Gd J) f.o.r. colliery siding (metric 
ton)—Charbon (Bihar et Bengal) (Gd I) f.o.r. a la mine 
(tonne) . . 34.7 38.1 54.7 67.0 77.0 77.0 74.1 967 122.52 15386 
Petrol (ex- pump) Shell Gn bulk) (Calcutta) (kilolitre)— 
Pétrole (à la pompe) Shell (vrac) (Calcutta) {milliers de 
PES CR Le NES Le ME me MS xs 
Diesel oil, in bulk, light speed (Bombay) (kilolitre)— 
Carburant diesel, en vrac, petite vitesse (Bombay) {milliers 
| de litres) . . . 362.3 389.1 866.4 899.7 899.7 899.7 905.8 1 019.5 1 586.1 2 361.8 


pus 
CA 
so 
i=) 
n 
& 
I 
Ny 


2 842.1 2 986.8 3 019.2 3 035.2 3 116.4 3 670.3 4 336.0 5 232.0 


Industrial raw materials Matières premières industrielles 

Cotton raw, Bengal Deshi fine (Bombay) (quintal)—Coton 

brut, Deshi fin du Bengale (Bombay) (quintal) 3077 403 6694055315926 87,2 58.5 720.0 1S Om OSO:6 malin 2052 
Jute, raw (mill lightings) (Calcutta) (/80 kilograms)*— 

Jute brut (mill lightings) (Calcutta) {280 kilogrammes)* 412 396 154 174 192 215 220 218 211 234 
Wool raw, Joria white Chaitri (Bombay) (quintal)—Laine 

brut, joria blanc Chaitri(Bombay) (quintal) . . 1175.0 1 484.8 1 434.6 1 300.0 1 150.0 J 150.0 1 150.0 1 694.4 2 029.4 1 400.0 
Groundnuts bold kernel (Bombay) (quintal)—Arachides 

gros Brains (Bombay) (quintal) . . 206 SiS 1899 07 oe 22) A00 324-5) 383: 448.9 Ole 2, 
Iron ore (f.o.r., Calcutta) (metric ton)— eer de fer 

(f.o.r., Calcutta) (tonne) . 60.6 56.9 64.6 94.6 92.8 325 35.5 41.6 47.1 51.8 


Manganese ore Gr. 48 per cent fn. 12 (Calcutta) (metric 

ton)—Minerai de manganése (48%) f.o.r. (Calcutta) 

(tonne) . . 07 O0 Te DS 9) 197/901 93/5 260 Oe 280.3 ee SC OST 
Enufactures—Articles anntacones: 
Leather cow hides (Madras) (kilogram)—Cuir de vache 


(Madras) (kilogramme) . . 13.6 20.2 11.3 1275 16.3 16.4 18.3 237 26.9 19.7 
Cotton yarn, grey® 16S (Bombay) (G@lograrn}—Filé de Coton 

écru® 16S (Bombay) (kilogramme) . 9.6 7.9 jte 97 11.0 14.1 13.8 11.8 14.7 1725 
Pig iron foundry No. 1 f.o.r. (Calcutta) fae EOE 

de fonderie No. 1 f.o.r. (Calcutta) (tonne) . . 515.0 578.8 803.3 864.8 904.5 907.0 927.2 1016.0 1 043.2 1 421.2 


Cotton fabric, grey, ‘‘Sitar’’, 109 cms x 36 metres (Bombay) 
(metre)—Tissu de coton, gris, “‘Sitar’’, 109 cms X 36 
mètres, prix de gros (Bombay) (mètre) . ne 1.99 2.76 225 2.42 2.82 2.90 3.09 3.36 

Jute bags B twills 1021 gr.—111.8 x 67.3 ns 6” x “3” 

(Calcutta) (hundred bags)—Sac de jute B twills 1021 gr. 
111.8 x 67.3 cms—6” x 8” (Calcutta) (par centaine) 268.5 258.8 346.0 351.0 308.8 336.5 378.7 496.9 500.6 431.0 

Fertilizers ammonium sulphate f.o.r. destination (metric ton) 
—Engrais au sulphate d’ammonium f.o.r. destination 
(tonne) . 

Cement Indian (Swastika) FWL 16 A to 23 ton fo or (metric 
ton)—Ciment indien ou FWL 16% à 23 tonnes 
f.o.r. (tonne) ne rate LAURE 


490.7 500.8 730.4 859.6 850.0 850.0 850.0 820.8 1 152.5 1 409.2 


211.7 215.7 263.6 327.7 335.8 338.1 367.3 434.6 452.1 486.0 


1 Prix sortie entrepôt, fixé par l'Etat. 

2 Remplacé par Kalyan à partir de 1974. 

3 Remplacé par lait de bufflesse à Bombay à partir de 1977. 

4 A partir de 1974, les données se rapportent au jute brut, W. 5 (par 100 kgs). 

5 Minerai de fer et au concentré (à l'exception des pyrites grillées) et minerai de fer (60 à 67%) à 
partir de 1977. 

6 Les données se rapportent à 10S à partir du 10 mars 1973 et à 10S(H) à partir de 1977. 


Ex-godown issue rate as fixed by State Government. 

Replaced by Kalyan from 1974. 

Replaced by buffalo milk at Bombay from 1977. 

From 1974 onwards, figures relate to raw jute, W. 5 (per 100 kgs). 

Relate to iron ore and concentrates (except roasted iron pyrites) and iron ore (60 to 67%) from 
1977 onwards. 

Data relate to 10S from 10 March 1973 and to 10S(H) from 1977 onwards. 
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X. WAGES AND PRICES (continued) —SALAIRES ET PRIX (suite) 
45. Index numbers of wholesale prices —Indices des prix'de gros 
= 100) 


(1975 
1972 1973 
General—Indice général . . PEER CNE EE 64 75 
Primary articles—Produits primaires RL ee 0 62 cig 
Food articles—Produits alimentaires . . . . . . 63 76 
Food grains—Grains alimentaires AU Er E 61 72 
Céreals=Céréales uc), 2) cle est st es 60 69 
Pulses—Légumineuses . eer See 67 86 
Fruits and vegatables—Fruits et legumes ; ae 72 92 
Milk and milk products—Lait et dérivés du lait | M7. 65 77 
Eggs, fish and meat—Oeufs, poissons et viande . . 64 77 
Other food articles—Autres produits alimentaires 7 66 63 
Non-food articles—Produits non alimentaires . . . 70 95 
Fibres, 2. ee ch eee 7) 90 
Oilseeds—Graines oléagineuses SE NE ee ot) a 67 104 
Others—Autres . . TT Te cor 67 89 
Minerals—Produits minéraux 28 36 
Fuel, power, light and lubricants—Combustibles, énergie, 
éclairage et lubrifiants . . : ; 51 55 
Manufactured products—Produits manufacturés CRIE 69 77 
Food products—Produits alimentaires . . . . . . 76 89 
Edible oils— Huiles comestibles . . : 62 91 
Sugar, khandsari and gur—Sucre, khandsari et gur . 83 89 
Beverages, tobacco and tobacco products—Boissons, 
tabacet produits AU tAbAC EN nn, 69 74 
Textiles : à 74 84 
Paper and paper products— Papier et articles en n papier : 61 64 
Leather and leather products—Cuir et produits en cuir . 71 85 
Rubber and rubber products—Caoutchouc et produits 
en caoutchouc . . 66 68 
Chemicals and chemical products— Produits chimiques 60 64 
Non-metalic mineral products—Produits minéraux non 
métalliques . - 62 65 
Basic metal, alloys and metal products—Métaux com- 
muns, alliages et ouvrages en métaux : 62 70 
Machinery and transport equipment— Machines et matériel 
de transport ; rat eas ed 65 69 
Miscellaneous products—Produits divers ure, 64 68 


1. Original base: April 1970/March 1971. 


XI. FINANCE— 


1974 1975 1976 1977 1978 1979) 1980 1981 1982 


96 100 98 105 105 117 141 158 163 
101 100 94 107 106 115 134 152 153 
97 100 89 100 102 107 118 135 14 

98 100 80 89 93 96 111 126 130 
96 100 82 87 85 90 102 115 122 
109 100 75 102 128 126 153 181 150 
110 100 101 121 116 129 144 167 172 
91 100 94 95 100 103 108 125 13¢ 
95 100 99 109 123 132 149 171 19€ 
88 100 111 146 127 132 140 149 160 
114 100 107 126 117 130 146 165 168 
116 100 123 136 123 120 122 154 144 
127 100 94 136 117 125 157 184 178} 
96 100 106 107 111 142 153 152 177] 
97 100 103 110 112 152 247 272 25S 
88 100 108 109 114 126 156 195 21C( 
94 100 99 104 103 118 144 156 15€4 
98 100 96 101 85 102 156 165 1364 
115 100 84 120 107 121 145 174 173 
9] 100 98 89 70 91 165 164 123 
89 100 105 105 110 115 128 135 135 
104 100 100 112 117 131 140 147 152 
93 100 96 98 103 120 138 147 161 
93 100 114 114 126 166 188 188 181 
83 100 101 101 112 132 155 177 195 
90 100 98 99 101 109 133 147 153 


82 100 103 104 112 130 147 163 1964 
93 100 104 106 113 0133 146 168 191 


86 100 100 100 105 121 137 152 161 
aS 100 98 105 109 121 135 141 143 


1 Base initiale: avril 1970/mars 1971. 


FINANCES 


46. ‘Currency and banking (last Friday of period)—Monnaie et banque {dernier vendredi de la période) 
(billion rupees—milliards de roupies) 


1972 1973 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


—_——————  — ern nnn 


Money supply—Disponibilités monétaires 


Money—Monnaie . 87.0 101.6 
Currency outside banks—Circulation ‘fiduciaire hors 
banques . . ie dr A PO EC ene a 49.1: 57.8 
Deposit money Dépôts SON ee EN PR Le TE 3749 43.8 
Reserve money—Monnaie primaire : 55.6 68.0 


Private time deposits (commercial and co- -operative banks)— 
Dépôts privés à terme (banques commerciales et coopéra- 


tives) x 49.9 61.6 
Government deposits (Reserve Bank of India)— Dépôts de 
l'Etat (Banque de réserve de l’ Inde) Ae BAe he RE 0.8 0.6 
Bank clearings — Débits bancaires 45.6 55,7 
Foreign assets” (Reserve Bank of India)—Avoirs extérieurs? 
(Banque de réserve de l’Inde) 
Claims on private sector (commercial and co-operative banks) 
—Créances sur le secteur privé Sn commerciales et 
cooperatives) : P 71.4 88.0 
Claims on Government (net)—Creances sur’ Etat (nettes) i 75.9 88.6 
Reserve Bank—Banque de réserve . . 337 64.1 
Commercial and co-operative banks— Banques commerciales 
et coopératives . . 22.2 24.5 
Rates of interest: (% per annum)—Taux d’ intérêt: ( % par ‘an) 
Call money rate—Taux de l’argent au jourlejour . . . 4.29 6.64 
Yield of long-term government bonds’ —Rendement des 
obligations d’Etat à longterme? . 5.64 5.65 
Exchange rate (rupees per US dollar) Taux de change 
(roupies par dollar EU) . . $ 8.008 8.130 


1 Monthly averages. 
2 Refers to net foreign exchange assets of the Reserve Bank of India, the foreign exchange assets 
of the remaining banking sector are only marginal. 


3 Period averages. Average yield on Government 5 4 per cent bonds maturing in the years 1999 
and 2000. 
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112.0 122.8 152.0 164.2 209.4 242.3 216.6 246.0 279.53 
61.4 64.4 73.2 84.2 94.6 108.0 126.3 137.4 1574 
50.6 58.4 78.8 80.0 114.8 134.3 90.3 108.6 122.11 
70.4 74.2 86.8 105.1 126.6 153.2 176.6 195.1 230m 


70.5 84.4 104.6 128.2 213.9 260.5 302.3 362.9 420.9) 
0.6 0.7 1.1 0.7 0.4 0.6 0.8 0.7 0.6: 


20.2 40.7 ny 57.4 47.4 32.4 24.7! 


102.5 127.2 164.2 187.7 221.9 258.9 302.1 366.7 429.53 
99.4 107.4 111.5 128.5 147.2 178.4 236.0 290.3 3517! 
70.8 75.5 72.6 79.3 84.4 102.4 144.4 187.1 237.9) 


28.7 32:5 40.1 49.9 63.3 76.6 92.5 103.9 114.6) 
13.52 10.40 11.28 10.18 8.05 8.47 7.24 = 8.61 7.23 } 
6.03 6.34 6.29 6.32 6.37 6.45 Wl 145 7.59) 
8.078 8.937 8.881 8.209 8.188 7.907 7.930 9.099 9.634 | 


1 Moyennes mensuelles. 
2 Se rapportant aux avoirs nets en devises de la Banque de réserve de l’Inde, les avoirs en devises ! 
du reste du secteur bancaire sont d'une importance secondaire. 


3 Moyennes au cours de la période considérée, Rendement moyen des obligations d'Etat à 5  % 
échéant en 1999 et 2000. 


INDE 


XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
47. Balance of payments'—Balance des paiements! 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


D Te RP re ee a Oe ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Merchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations 


Merchandie: : panne nets 2360 2886 3636 4666 5410 6249 6518 7597 8303 8437 
Other goods, serv. and income: cred. —Autres biens, services Ree chemin Da di ue 
Se and income: deb.— Autres biens, services, 7 i a A mi UR Sd pa 
Bees. ra transfers— Transferts | privés sans contre- PH ete dE ee 
Oficial unrequited t transfers, ni. e.— Transferts publics s sans de is a ie a SES AAU EAS wea 
ee ee directs . . . . . . a =. : au asf af os rene a. Me 
Doi investment, n.i.e.—Investissements de portefeuille, sd 


eae long-term capital, n.i.e.—Autres capitaux à long terme, 


1.a. 

Other short-term capital, n.i.e.— Autres capitaux à court 
Crimes id. a i ae —45 — 23 12 —102 —220 — 

Net errors and omissions— Erreurs et omissions nettes . . + —239 —34 —288 —440 —293 —132 450 286 me ay 

C’part to mon./demon. of gold—Contrepartie de la moné- 1 : 
tisation/démonétisation de l’or . . — — — — — — 

Counterpart to SDR allocation— Contrepartie de l'allocation 


de DTS ae 109 — — — — — — 
Counterpart to valuation change —Contrepartie des réévalua- | % 
tions . —S 44 —53 —68 —28 131 425 18 — — — 
Subsidy account grants— Dons au titre du compte de subvention - — ee — 8 12 9 4 ss sa 
Trust fund loans—Prêts au titre de fonds fiduciaire . . re + ue ce — — — _ 690 4 ee 


Liab. const. fgn. author. reserves—Engagements qui con- 
stituent des avoirs de réserves pour des authorités étrangéres — — — — — — — — — — 
Total change in reserves —Evolution d'ensemble des réserves 26 68 71 —289 —2 190 —2 551 —2 355 —1 169 861 2514 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


48. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(million rupees— millions de roupies) 


eS 
| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
8 8 eS SS eee 


Central Government!—Gouvernement central! 


Total revenue—Recettes totales . . . . . . . . . 57038 65123 77134 95108 99 589 120 182 132 630 127 419 152 228 176 760 216 042 
Total CDN SENS totales . . . . . . . 79122 82 766 100 527 125 903 138 281 157 599 190 307 191 931 241 769 264 146 324 975 
Balance—Solde . . . __. . .—22 084—17 643—23 393—30 795—38 692—37 417—57 677—64 512—89 541 —87 386-108 933 
Major components of Sn RAC PE RE ce postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue—Recettes fiscales . ___. 34430 38949 50974 60098 65811 70603 85683 85676 93878 115 730 132 712 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la 
fortune . . __. . . . . 7420 8364 11282 14630 16663 17206 18107 19420 19828 27 518 31 066 
Customs duties— Droits de douane À , , , .—… 8566 9964 13329 14194 15537 18241 24235 29242 34093 43 004 49 900 
Import duties—A importation . . . . : - 7639 9086 12192 13421 14348 15384 22859 27959 32888 42376 49 134 
Export duties—A l'exportation ; air 927 878 1137 TT WAG) pate? siya AA 628 766 
Transaction and consumption taxes—Taxes sur les 
transactions et la consommation  . __. . 18316 20472 26190 31067 33372 34900 42978 36881 39 799 4S 021 51 543 
Licences, stamp duties, registration Licences, droits 
detimbre, d'enregistrement . . . . rond 24. 126 149 173 207 239 256 363 133 158 186 203 


Major components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l’Etat 
Current expenditure—Dépenses courantes 


Defence—Défense . . __ . . : 16523 16808 21122 24723 25626 26336 28676 33556 38 668 46518 53 500 
Economic services —Services ‘économiques - . , , 5733 7121 7989 9961 14944 17832 20 340 41924867 IP205ESTR0SS 
Social services—Services sociaux . - . , 2895 3229 4276 5198 6085 6560 7253 . 7 724. 8770" 10675 33526 
Contributions to provincial and local governments— 
Aide a l’administration provinciale et locale - . 9468 9519 10600 12892 16218 19607 26 345 24112 27963 28 548 36 699 
Other current expenditure—Autres dépenses courantes 8346 5974 10642 15839 17205 20228 22867 26299 41 819 39445 49 854 
Investment—Investissements . _ 12715 15796 19605 25776 23029 25486 28171 28 820 43176 45214 51 164 
Loans and advances (net)—Prêts et avances (nets) "23442 24319 26293 31514 35174 41550 56 655 47201 56506 62481 82 297 
2__Etats* 
Toul vente Reccttestotales. #0, = he; 49123 55520 64315 79382 90370 99 306 116 467 136 293 162 933 183 193 205 691 
Total expenditure—Dépenses totales . . . . + =: - 62069 70221 76745 90 405 105 519 119 688 142 901 165 018 200 059 225 968 245 348 
13 486—14 701—12 430—11 023—15 149—20 382—26 434— 28 725—37 126—42 775—39 657 


Balance—Solde 


Major components of government r revenue—Principaux postes de recettes de l’Etat 
Tax ea Lae eR ocettes fiscales . ___ 29897 34678 41084 51453 57133 61551 69231 90 769 104 051 123 611 141 361 


h—I t sur le evenu et la 
Been come snd eee ‘ on * san 5528 5478 7959 7289 7821 8321 9872 11288 11840 12259 


Petras lé foncier 929 1570 1605 2297 1830 1661 1883 1 S19 14550 eS eso 


Transaction and consumption " taxes—Taxes sur les 


transactions etla consommation . . .. MIG Oe BSB FaCw 41 029 44209 49942 68836 79697 96 601 110 554 
duties, re istration—Licences, ‘droits 

ton ; a ee 2710 3203 3806 4202 4706 5450 6259 7409 8401 9626 10970 

Other tax revenue—Autres recettes fiscales tn D 1310 1624) 2023 2279: 12410 2826 118302103535 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
48. Government revenue and expenditure (continued)—Recettes et dépenses de l'Etat (suite) 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 


(million rupees—millions de roupies) 
a 
1972 1973 1974 1975 1976 -1977 1978 1979 1980 1981 198% 


States” (continued)—Etats? (suite) 
Major components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure—Dépenses courantes 


Economic services— Services économiques . . . . 12702 14155 16775 19111 22311 25813 32595 37 362 45 577 51418 54 80% 
Social services— Services sociaux . . . . . . . 20793 23274 24250 27982 31382 35452 41183 48 650 59 570 68 444 74 1883 
Other current expenditure—Autres Da courantes 16324 19264 i9343 22572 25709 27849 31335 34799 42931 50876 59 494 
Investment—Investissements . . . . . …. 7495 9843 11096 14044 16547 18536 22870 26752 32002 36243 36 164 
Loans and advances (net)—Préts et avances (nets) . . 5385 3685 5281 6696 9570 12038 14918 17455 19979 18987 20 69% 
1 Revenue: excluding taxes transferred to the states. Expenditure: excluding transactions of state 1 Recettes: non compris le produit des impôts transféré aux Etats. Dépenses: non compris les ; 
trading schemes. Investment: including capital transferred to displaced persons and minor transactions des offices de vente de |’ Etat. Investissements: y compris les fonds distribués aux 1 
amounts to private enterprises. Loans and advances (net): mostly to state governments, local personnes déplacées et de petites sommes versées aux entreprises privées. Prêts et avances (nets): : 
governments and government enterprises. consentis principalement aux gouvernements des Etats, à l'administration locale et aux entre- - 
2 Revenue: excluding loans but including grants received and taxes transferred from the Central prises d'Etat. 

Government. Expenditure: Economic services: including civil works for 1972 and 1973. Invest- 2 Recettes: non compris les prêts, mais y compris les subventions accordées et le produit des 5 
ment: total capital outlays excluding civil works for 1972 and 1973. Loans and advances (net): impôts transféré par le Gouvernement Central. Dépenses: Services économiques: pour 1972 et | 
loans to municipalities, local bodies, etc. 1973, y compris les travaux publics. Investissements: dépenses totales d'équipement non compris à 


les travaux publics pour 1972 et 1973. Prêts et avances (nets): prêts aux municipalités, organes ; 
d'administration locale, etc. 


XII. SOCIAL STATISTICS —STATISTIQUES SOCIALES 
49. Education—Enseignement 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Number of schools—Nombre d'établissements 


Pre-school-—-prescolaire. a * « = 4.5 4.7 sl SN 5.6 6.5 

1st level—1er degré . . . EN hi oie arte de oo 414d A290) AAS S LAS 93563 ei 

2nd level—2ème degré (total) | Ce DR has Ad BA dés Pr 
General-—General mumes TER EPL PR RERO EC one 13735. 147-7" 149.6 140.9 
Teacher training—Normal fey tn, ee ae ie SR AT Ps) sé 1.5 1.5 

Teaching staff—Personnel enseignant 

Bre-school=Préscolae 2 . «© = nes 6 « os & a 9.1 9.7 10.0 a aT: rs 

Ist level—1er degré . . . 2 War, on PRE TRUE 1 096. 6 1 168.4 1 230.5 1 248.0 1 340.0 1 354.5 1 599.2 

2nd level—2ème degré (total ee ee a ie SEE acer: Aye Pah itt eae 
General—Général . . . . « 1352.6 1 434.2 1 496.5 1 537.0 1 452.0 1 505.6 1 341.2 


Vocational/technical— Professionnel/technique : 
Teacher training—Normal 


3rd level—3ème degré . . . . . | | | | | , | | | 233 236 | 244 
Students enrolled—Elèves inscrits 4 

Pre-school—-Préscolaire =. 2 4 . 1 et lk xt el Ut 431 446 521 es RER 690 Bac 

Ist level—1er degré . . . . + …. . . . . . . 61426 63193 64856 65660 69060 69750 68 602 

2nd level—2ème degré (total) | salle rain it el EE St Re ihn ee St) ee OAS ae ive,” UN 
General—Général . . » Ré" ... 22164 22796 23448 24326 25427 26 831 
Vocational/technical—Professionnel/technique eon ET pia ae 164 172 Te Fu i 
Teacher training—Normal RMS Et te À in Le 18 19 14 15 f 

ardilevel—3émeidepre 0 5 sh ae Ow 32747 3501 43532 4616. 2100 Shae 


50. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 


(1977) 
© 


Number— Nombre 


Total stock—Effectif total 


Scientists and engineers—Scientifi ques et et ingénieurs eae ae 
Technicians—Techniciens . 1 “0 so 


Libraries—Bibliothéques 
(1978) 
A" eee 
Length of shelving (in metres) 
occupied by collections— 


mbre de mètres de rayonnagest 
occupés par les collections 


Number of libraries— Number of volumes (thousands)— 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) No 


Libraries by category —Bibliothèques classées par catégories | 
National— Nationales . . . . NC ae 1 1 608 ) 
Higher education!—Enseignement supérieur! EN ar 93 12 536 spat 

e #0: | 

1 In 1977. 1 En 1977, | 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
52. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Books—Livres 


Number of productions— Nombre d’ Vi publiés . . 15175 14064 11647 12708 15802 12885 12932 11087 13 148 
Generalities—-Généralités . . RE Re me 249 309 224 250 262 208 256 186 159 
Arts andiletters—Arts et lettres"... 4839 4433 3442 4587 5388 4736 5 058 4047 4706 
Social sciences—Sciences sociales ue 0 S16 7373 CO 6 465 7260) 5928 CIOSONN SES GONN SEE NI 
Natural and applied sciences —Sciences pures ‘et appliquées 1971 1949 1887 1406 2892 2013 1559 1485 2472 

Number of translations— Nombre de traductions . . 779 676 550 769 667 524 426 
Generalities—Généralités . . . . . . . . . . — 6 6 11 1 — i 
Arts andletters—Artsetlettres . . . . . . . . 332 287 230 311 295 276 85 
Social sciences —Sciences sociales A 375 290 251 361 338 209 291 
Natural and applied sciences—Sciences pures et appliquées 72 93 63 86 33 39 49 


Number of newspapers—Nombre de journaux 
English—En langue anglaise 


Daily! — Quotidiens! à ANS LT: 79 82 89 85 89 87 95 
Indian languages—En langues indiennes 
Daily —Quotidiens 778 816 801 750 786 842 897 
Long films: number produced— Films de long métrage: 
nombre produit . . : Nee aoe: 435 475 507 557 619 714 


Cinemas—Cinémas 
Number of cinemas (as at 1 April)—Nombre de cinémas 


(au leravril) . . OT TROT OR 0 236 2 MOI OT OI GTS 
Permanent—Permanents TR RS OS SOS A GS SIG SO 5845 61080 
Touring—Itinérants 2 AOR Oh) AES BYNES 3 GT BBP Syil 
Seating capacity (thousands) —Nombre total de sièges (milliers) 3 430 0317180 31950 de ve 


Number of radio receiver licences issued (thousands)— 

Nombre de licences de postes récepteurs de radio (milliers) 12894 14033 14848 16771 17360 20096 21 700 25 000 30 000 
Number of television receiver licences issued (thousands)— 

Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 84 163 275 455 479 677 676 680 1 150 


1 Including tri-weeklies and bi-weeklies. 1 Y compris les journaux paraissant deux et trois fois par semaine. 


53. Medical facilities—Santé publique 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 


ES 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Ne Ne 


Number of medical personnel Pose. Personnel médical (milliers) 


Physicians—Médecins . . . . . a 160.0 172.3 185.0 197.7 210.5 223.4 235.6 soe 2687 
Dentists—Dentistes D ME se nd ar ut 5 Sed 5.8 6.6 6.6 6.8 ses Ho re era 8.6 
Midwives—Sages-femmes Re RE 85.9 95.1 100.6 106.4 111.8 118.5 : 
Pharmacists—Pharmaciens . ....--+.+ - . 91.9 93.8 94.1 100.1 se MANS 
Nurses—Infirmières . 87.4 93.6 98.4 106.6 113.5 120.4 
Auxiliary nurse- -midwives— Infirmières | sages- femmes 
auxiliaires . . j 2,3 357 39.8 45.5 50.8 SSI Po 
Population per physician— Population par médecin 1 1 SSH BEKO OU JO AOR BO ZAC 
Number of hospitals and beds Hors Nombre d’ pes ss et de lits d’hôpital (milliers) 
Hospitals 1_Hôpitaux! wh: 14.0 14.8 16.0 16.7 153) 18.1 20.6 
Beds—Lits es nee ee fe 367 406 450 477 487 495 523 
Population per bed—Population par ieee Sera nat 8s 15536 0 ied S307 259) 12590 1 2641 228 
1 Including dispensaries. 1 Y compris les dispensaires. 
54. Deaths by major causes—Décès selon les causes principales 
(number—nombre) 
Abbreviated List number, 1965 revision— 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 
Total cd ge oa oe Sn eo, MCR mC 147 821 172 009 197 851 189 513 190 293 PEN TE vars AE einen 
un cy 10.038 11181 12902 8919 10294 
BS eed men) de à Ein En ji 22504 120m olin 200151023 517.03 
rem ee re, 10-688) 11 582. 13.218 12390, M B00 
OUR 0m US) 6338 F194 7 2) 1 OTF 
ior es ee 2425 28 A B76. 2916. 2 065 
«is ETA 21S 251 281 


6900 7465 8869 8289 9 833 


PR UN en (5178) 5979 6 OSL s64 FOL 
ETES D cee, 10833 106331122622 15 684 ç 14 269 
ee VISE ty 0 13 6550 4 541, 470915018 
meena a ee 2173. 2326 2619 2207 2276 
i ee, AG 110) 2621224 258 
EPP ee So 24] 281 427 429 533 
meee, 4: DUC ee 89 102 219 139 105 
le ets 12 GOTO PAD 99 705 


Others—Autres . 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
55. Life insurance—Assurance sur la vie 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(million rupees—millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Sums insured and bonus—Sommes assurées et participation 
des assurés aux bénéfices . . . . . . . . . . . 97324 116 032 133 093 168 691 179 421 201 902 


56. Co-operative societies —Sociétés coopératives 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Number of societies (thousands)—Nombre de sociétés (milliers) 325 328 333 326 309 316 300 
Number of members of primary societies—Nombre d’adhérents 

(sociétés primaires) (millions) es . 62.4 63.6 69.6 i 85.2 89.7 93.1 
Share of capital (million rupees)—Capital (millions de ee 8 792 10504 11646 12755 9612 14186 16 241 
Total working capital (million rupees)—Fonds de roulement 

(millions de roupies) . . . 60053 85968 97 034 113 033 124 320 129 351 147 530 
Loan issued during the year os primary societies sien 

rupees)—Préts consentis pendant l’année (sociétés primaires) 

{millions de roupies) . 9. . : , … « « » « « . 133955 39365 41956 49223 54608 64489 68 236 


57. Damages from natural disasters and accidents—Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983. 


Traffic accidents—Accidents de la circulation 
Railway accidents!—Accidents de chemins de fer! 
Casualties passengers (persons)—Victimes (passagers) : nombre total 


Persons RUE = Mors? 4%. CCR A 0. 369 344 389 472 360 341 366 
Personsimjured—Blessés ow el se 1849" OAS 1954/1480 | 1495 Psy aye : 
Railways servants—Cheminots 
Persons killed==Morts, 0 fut,’ |, sh. «Cee, 50 332 267 263 295 341 294 333 
Personsinjured—Blessés . . . . . . . . . 15188 14820 14178 14524 15855 13710 13 223 
Other persons — Autres personnes? 
Persons killed—-Morts- 35 2 ." « . s+ . » » 4125 4084 3913 3691 4893 3777 3314 
Personsinjured—Blessés . ... .. .. , 2065 2114 2096 1861 2426 19778 2551 
1 Excluding persons killed or injured in railway workshops. 1 Non compris les morts ou les blessés dans les ateliers de chemins de fer 
2 Including accidents due to trespasses and suicides. 2 Y compris les contrevenants et les suicidés. 
| 
| 
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INDONESIA — INDONESIE 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


astimates of midyear population—Population estimative au 


milieu de l’année (millions) . . See a leS2enI24 CSD TES SNS OS 131253) 136.63 139.80) 143704) 147936). 149.68) 152299 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) . . . . > ae WOK Da ae ae ee 36.5 36.5 
Annual crude rate of death—Taux none annuel de miortahte : aa are had HA hee ME 17.0 17.0 
infant mortality rate—Taux de mortalitéinfantile . . . . NET ne yt ave Re a 28 OT OS 
Gross reproduction rate—Taux brut de reproduction . . . Me me SAR ba Fe Soc 2,317 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1971 and 1980 censuses—Recensements de 1971 et de 1980) 


24 September 1971 Census — Recensement du 24 septembre 1971 31 October 1980 Census — Recensement du 31 octobre 1980 


Population Density Population Density 
—————— «Are (population ee Are (population 
Both sexes— Male— Female— Superfi icie per km°)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km? ) Densité (au km? ) || Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km°) 
119 208 229 58 763939 60 444 290 1 919 443 62 147 490 298 73 329 850 74 160 448 1 919 443 Ui 


3. Estimated population by age and sex (1980)—Population estimative selon l’âge et le sexe (1980) 


Age (in years—en années) 


All ages— = Under 1— ee) eto 40214 4519 20-204 95-290 302.34" 55 30 


Tous âges Moins de I an 


Both sexes—Les deux sexes 146 776 473 21 049 945 21 267 168 17 688 924 15 427 986 12 902 969 11 234 730 8090022 8 466 657 
Male—Masculin . . . 72951 670 10 760 699 10 838 280 9 180 469 7 600 408 5936512 5576315 3964125 4 130 274 
Female—Féminin . . . 73 824 803 10 289 246 10 428 888 8 508455 7827578 6966457 5658415 4125 897 4 336 383 


OOOO _____—__——— eee... 


Age (in years—en années) 


eS ee ee enn 


Unknown— 
40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus connu 


i — 


Both sexes—Les deux sexes 7 421 747 6 165 142 5 426318 3 413029 3278116 1764291 1572234 1 576 490 ——— 30 705 
Male—Masculin . . . 3677987 3014986 2699966 1727762 1 567 860 846637 695 054 716 930 17 406 
Female—Féminin. . . 3743760 3150156 2726352 1685267 1710256 917654 877 180 859 560 13 299 


eS EERE 


4. Economically active population by industry, status and sex (1978)'— 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1978)! 
(thousands—milliers) 


ISIC 1968 code (division) —CITI code 1968 (branche) 
ER A NT DRE Re 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 Y U 
I —— — —— <<< 
ER oe Ss ee ee et ters mes WET 123 3 856 13 806 7708 1 289 43 6 395 3 819 497 
Male Masculin 0... 33.884 20647 105 1 936 13 786 3688 1274 36 4417 2 559 420 
Female—Féminin . . . 19213 10 898 1728611920 — 20 4020 15 6 1978 — 260 78 
mployers and own-account eh pl 
Employeurs et personnes travaillant à 
leur proprecompte . . . . . . . 20911 12 639 15.111407 2 46 5 669 369 1 762 ?) — — 
Male Masculin 1506311012 8 562 2 46 2589 364 — 479 2 — — 
Female Féminin. ...:.. 5848. 1627 7 845 — — 3080 5 — 282 — — — 
Mployces— Salariés 0. 41 : cms . AD 814 9470 107 1935 11 749 1101 909 42 5 488 1 — — 
Be Masculin . .. . - « . = 13000 5362 98 1248 11 732 756 900 36 3857 1 —_ = 
Female—Féminin . . . 6814 4108 10 687 — 17 345 9 6 1631 — = _ 
famil Re ti eur Pan 
= non eae eee 10265 9431 _ 513 — 11 939 10 — 122 — — — 
Male—Masculin . . . . . . . . 4826 4271 — 126 — 8 343 10 — 68 — = = 
Female—Féminin . . . D GA) alse ~~ 387 — 3 595 1 — 54 — — = 
ot classifiable by io x x ee ne 
Fionlasituation . . . « + «+.» . 41346 6 — — — — — — — a on rh 
Male Masculin 5s <u - foes « 994 3 — — == == soz = = F à 3) z0 
Bemale—reminin . « - = »9= ° «= 352 3 — —= = a = = ee 


1 Enquête auprès des ménages. 
Household survey. q p 
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I. POPULATION (continued—suite) 
5. Economically active population by occupation, status and sex (1978) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (1978) 
(thousands—milliers) 


ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


Total O—1 2 3 4 5 6 7—9 XxX ay 
a — 
Toute PT NC RS OO RUSSE 47  T'617, “F7SE 22665 3516" 729 10 819 497 

Male—Masculin ye ae CRT DE PT ete 657 46 1450 3717 1543, 20:615 54900 #/ 559 420 
Female—Féminin . 19 213 401 1 167 4021 1153 10901 2229 es 260 78 
Employers and own-account workers—Employeurs et. personnes 
travaillant à leur propre compte . . . . . . . . . 20911 46 17 14) 5-719 279 12638 02 195 3 _ 
Mole—Masculin.. . <a’ 4 ce ebay Sy ee eee 063 23 16 14 21619 196 11005 1 187 3 = 
Female reminin: CU 2) paso uuean Ge Aa ER OLOa 22 ] — 3100 83 1633 1008 _ a 
Employees—Salariés . . . . . . . . . . . . . 19814 1003 30 1599 1089 2293 9431 4363 6 _ 
WIS MER Sen oe BR OR Se oe. a ae TERUG 632 30 1 433 759 01 271 “S329 3542 4 — 
Female—Féminin . . uae: 6814 371 —— 166 330 1022 4102 821 2 a 
Unpaid family workers Travailleurs familiaux non rémunérés 11 026 2 — 2 930 83 9 441] 568 — — 
Male =MAaSCUT PR NN tit 020 — — 2 339 39 4278 168 — _ 
Female—Féminin . . "6 200 2 —— _ 591 44 5163 399 _ — 
Not classifiable by status— Inclassables selon la situation sa CN LE À 8 _ 2 — 11 6 3 819 497 
Male== MAS RP CS ae ee os 994 1 — 1 — 7 3 3 — 559 420 
Female FEMININ ER woes os EN owes 382 7 — — _ 4 3 ee = 260 78: 


1 Enquête auprès des ménages. 


1 Household survey. 


Il. MANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE 
6. Unemployment—Chdmage 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 


Total unemployed by occupational groups'—Nombre total | 
de chômeurs par profession! . . . 90 832 
Professional, technical and related workers— Personnel 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 


84 300 89 100 115 100 157 000 153 480 157 220 160 540 232 810 355 010 367 630) 


ASIE mami Ph 
Administrative, executive, managerial workers— Directeurs, 

cadres administratifs supérieurs . . . . . . . . 220 
Clerical workers—Employés de bureau. . . . . . . 5063 
Sales workers— Vendeurs . . 323 
Farmers, fishermen and related workers Agriculteurs, 

pêcheurs et assimilés . . 1 146 
Miners, quarrymen and related workers—Mineurs, carriers 

CHASSIS Ene wee ; 238 


Workers in transport and communications occupations— 
Travailleurs dans les professions des transports et des 
communications . . . cone so 2 00) 

Craftsmen, production process “workers, labourers not 


elsewhere classified—Artisans, ouvriers de métier et a 
la production, manoeuvres non classés ailleurs. . . . 5213 
Service workers—Travailleurs des services . . es 556 
Persons seeking their first job“—Personnes en quête de leur 
premieremplol +, . . +. » «os + + « « 208 
1 Employment office statistics. Applicants for work on the registers. December of each year; 1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d'emploi figurant sur les registres. Décembre { 
for 1972: November. de chaque année pour 1972: novembre. 
2 Including workers not classifiable by occupation. 2 Y compris les personnes ne pouvant être classées selon la profession. 


II. NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 


7. Expenditure on gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 


(billion rupiahs—milliards de roupiahs) 
SE A | 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982: 
= | 


overnment final consumption expenditure—Dépenses de con- 


he tds og A ea NYSE 414 716 841 1254 1591 2077 2659 3733 4688 5788 6832! 

ne a sem : + + + 3309 4804 7344 8732 10572 12481 15184 19514 27503 35560 41 671! 

eee a ae formation—Formation brute de capital il 857 1208 1797 2572 3205 3826 4671 6704 9485 11553 13 467 ! 

Exports of goods and Services— Exportations de biens et de 

demo" ada + ees ke RE - 762 1356 3044 2897 3621 4513 4974 9629 13850 14928 13 345! 

PRE La Me EC intérieur brut. | 4 ses ; a I i ts tt is += + a = oe x. de is re ie “ Bs | 
| 
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III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
8. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(billion rupiahs—milliards de roupiahs) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agriculture, hunting, forestry and fishing —Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche. . . . STE ol cote 1837 2710 3497 4003 4812 5906 6706 8996 11290 13 642 15 668 
Mining and édite EXCTACUIVES |e ae. 491 831 2374 2485 2930 3600 4358 6980 11673 12971 Ji 708 
Manufacturing—Industries manufacturières. . . . . . 448 650 SOON AA ST IP OS SD SP ESS 822 72681 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 20 30 52 70 98 106 118 149 225 288 380 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . 174 262 406 590 ISSN O2 PT S02) 24s ol Sees ES 07 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels! . . . . TOO ihe Bie! ESS ARE Sa) 27S CROIS GOSSES 
Transport, storage and communications— Transports, entre- 

pôts et communications . . 182 157 442 521 663 843 1032 1421) 91965 2.3535 29795 


Finance, insurance, real estate and Dies. ce ane 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises) 156 226 307 409 525 778 1067 1569 1952 2843 3307 
Community, social a ns services ice ont 

à la collectivité, services sociaux et services personnels! . . 487 669 NME 622001235303 0344 13 Sie SUP) 5777 
Gross domestic product—Produit intérieur brut. . . . . 4564 6753 10708 12643 15467 19033 22746 32025 45446 54027 59 633 
1 Restaurants and hotels are included in item ‘‘Community, social and personal services’. 1 Restaurants et hôtels sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux et 


services personnels”? 


9. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1973— 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1973, par genre d’activité économique 
(billion rupiahs—milliards de roupiahs) 


SSS... ——_———"———"— —”—”—’”—’—”—”—”’”…”…”"’"”"——————)”—" 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 


Ss ss 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche. . . . CO 20) 20 240 MANN AIM 8] ees eS 25 eet 25 JS SG 
Mining and D ue CXITACHVES SE A elec 674 831 859 828 952 1070 1049 1047 1034 1 069 940 
Manufacturing—Industries manufacturières. . . . . . 564 650 755 848 O30 OS See 3 CS OS SIT OS ET RO UI 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 26 30 37 41 46 49 sl 69 78 90 105 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . 222 262 320 365 385 464 529 563 639 720 758 
Wholesale and retail trade, restaurants and fees come 

de gros et de détail, restaurants et HO 1028 1118 1224 1294 1351 1438 1530 1681 1852 2043 2159 
Transport, storage and communication— Transports, earepats 

etcommunications . . 229 25 288 303 343 439 514 560 609 677 716 


Finance, insurance, real estate and ities ects, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises. . . 196 226 262 300 326 403 452 486 544 590 636 
Community, social one cial services Save fournis 

à la collectivité, services sociaux et services personnels! PE 649 669 713 841 879 980 1065 1109 1283 1395 1 440 
Gross domestic product—Produit intérieur brut. . . . . 6067 6753 7269 7631 8156 8882 9567 10165 11169 12055 125325 
a 
1 Restaurants and hotels are included in item ‘Community, social and personal services’’. 1 Restaurants et hôtels sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité,services sociaux et 


services personnels”. 
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III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


10. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(billion rupiahs—milliards de roupiahs) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Domestic factor income—Revenu des facteurs issu de la pro- 


19822 


ductionintérieure . . é 4030 5986 9565 11302 13770 16952 20243 28631 40849 48763 53 624 


Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde . ; 

Property and ee nt income ie fest Le ae odd. 
net—Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- 
venant durestedu monde . 


Compensation of employees oni Her rest ‘ofthe world, net— ‘| 


| —144 —245 —499 —557 —482 —678 —867 —1 484 —2011 —I 925 —1 958 


D ems rca s aie I CN 26 328 447 519 6x0 846 1029 1305 1635 1752 2133 
Less: subsidies— Moins: subventions d’ exploteitiog: 
National income in market prices—Revenu national aux prix 
dumarché™ 00. 2 a ON ee es) 4 1226 0699 51311264 13978 17 120 20 386. 28452" S04 RESTES 
IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
11. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 


Agricultural area—Superficie agricole 


Arable land—Terreslabourables. . . . . . « + 13400 13800 14200 14520 14168 14168 14168 14168 14200 14 250 
Permanent meadows and a er et paturages 
permanents. . . . + + « « 12350 12300 12300 12256 12046 12046 12046 12000 12000 11 950 
Forest and woodland— Forêts et terrains boise . . « + 122 400 122 227 122 225 122 220 121 800 121 800 121 800 /2/ 800 121 800 121 800 
Otherland=—Autres terres . . . . . . . . . . . 27855 27648 27220 26919 27871 27893 27 871 27939 27835 27/857 on À 
SE 


12. Agricultural production index: FAO—Indices FAO de la production agricole 
(1974—1976 = 100) 


eee CO 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


All commodities—Tous produits . . . . . . , . . 89 96 99 100 10] 105 113 115 126 138 
Food—Produits alimentaires. . . . . . . . . . 89 97 100 100 100 106 113 115 126 139 
Cereals—Céréales . . . 85 98 100 99 101 104 116 117 132 147 

Per capita food production— Phobies thentatre | par 
RGDIORIEEN 95 101 102 100 98 102 107 107 116 126 

Per capita cereal Er céréalière par 
HEC DITO TIRE SEL A. CR RS © SP es 91 103 102 99 99 100 110 109 121 132 


1 Original base 1 Base initiale 


13. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric tons—tonnes) 


1982 


135. 
137 
146 


121 


ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


1982 


Da nO GRATOS ne de qe tt 
Organophosphorus  insecticides—Insecticides ; 


organiques 
phosphorés . . ‘ eee Gl © 428.0 400.0) 400.0: 9400.0 vfs aps “art Winky ats 
Other insecticides—Autres insecticides. PAT PNR EN ae TE — ... 2464.0 3 432. 4 4 260. 0 ... 4191.1 6 388.9 8 943 2 
Fungicides—Fongicides . . . a a sh EE ... 5 208.0 1 885.2 997.5 ve OUGING 463.5295 9 
Rodenticides—Produits contre les rongeurs . . . . . , a ae A or 84.0 158.6 113.0 79.0 78.1 109.5 


14. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Rice—Riz . Dont om ER os sa à LE ROA 5509 EN SR EN EME 9005 9382 
Maire Ma. NU tot mon toe à be + + 21600 3433 2648 2459 2095 (2567 30% 2594 2735 2955 
Sugarcane—Canne à sucre . . . EP Te ae eee 7e 86 90 105 116 125 153 179 189 193 
Sweet potatoes and yams—Patates et ignames . . . . . 339 379 333 311 301 326 301 287 276 265 
CRE Mano 0 a ee het à © l'iass eu 429 1509 1410 1353 1364 1383 «4 439 1412 1 395 
Soybeans=—-Pevesdesoja . . s+ Jon. 698 744 753 752 646 646 733 784 132 811 
Groundnuts—Arachides > ee ae ees, PONT eee 354 416 409 475 414 507 514 473 506 519 
Tea—Thé . 2 ai ke ee ae ER. LES 76 80 84 84 82 79 81 84 86 85 
COMMON heen er een er Re 396 379 384 399 341 380 391 444 49 527 


1982 


9 022 | 
2 064 
255 
244 | 
1 300 
606 | 
| 
89 


214 


INDONESIE 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


15. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee 


ea” LOS AO O2 75 22 340233012347 SRI 26283-20652 22774 4104 
D ca ; 28 5 68 6G 22 SCO SO WE SP SI SA 020 606 BOO 41500 wey 

Measucre .  . 7s 2 = = = 11650) 10848 135427 13/079) 14034 14516 191334 191083" 117 133° 22.302 21/794 
Sweet potatoes and See ee SOVTENES 5 5 5s 4 Ae Osi AE) DAR De Deke) OE) Die DOO) 2108411807 
D Nano 292 . 5 =: . «5 = 5 2 « - « 102385 11186 13.03% 12546 12191 12 488 12902 13751 13726 13673 12 800 
Soybeans—Fèves desoja . . . TT TRS EE 518 541 586 590 522 523 617 680 653 687 514 
Groundnuts (in shell)—Arachides len eres Se DUR RENE 470 483 524 634 570 681 745 709 793 842 724 
Coconuts—Noix de coco . . . . . . . . . . . . 8100 7800 8279 9121 10481 10756 10488 10700 10900 10800 11 700 
Copra—Coprah. . . A HN CSL - 921 777 781 947 1216 1031 1029 977 +1122 1 048 ~« 1 200 
Palm oil—Huile de pene: pW OR LE OA TE 269 290 351 411 434 497 525 641 721 742 824 
Palm kernels—Amandes GRU 0 Ag Ma Bue oe 8 59 64 74 84 82 92 99 121 128 141 151 
Tea—The . I ee ms Co UE cie 60 76 78 80 81 86 92 97 99 109 83 
Bey CC (CAC LME cy te fe. atl cn Mk 181 150 149 171 193 199 287 274 295 U5) 265 
BADDER= CaOUIChON «95 2 5 «. à « 804 886 855) 087 9 100386 837 885 964 989 963 880 


16. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de tétes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


RUSSE CHEVAL le Sd sn ne cie 680 636 615 637 624 625 615 596 616 637 658 


UE BOND CO 354 0532 96.263 6178061103 6361.26 423 6362 6440) 6516) 86594 
OC OO 210277 9182 COS 250452562, 035) 7 62405 TES ES SSSR ST 
tee Ov it) a 3 OUI 31048 3260) 3) 20232388 323883 Olli 4 OT A 24 AT 23 
ON SA CT 097, ASS 7146. 179107, 219% 18.051 7 569 769) a0 80 
Metiaincs—buifies. 5 295 . Goa). =] . 27. 2° 2898 2268 2628 2259 2256 2260 2312 2432, 2457 24880 2513 


| 


17. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


nn ne EEE IE SUISSE 


Agricultural tractors—Tracteursagricoles . . . . . . 9200 9700 10000 10500 10800 11300 11 800 12 300 13 000 13 800 


an EEE EES nnn 


18. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—A battages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de métres cubes) 


ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


"> 
Motal . . . __. . . 128 905 141 097 140 920 137 212 147 223 152 987 154 877 154 135 133 345 126 805 128 638 
Industrial Mood Bond oeuvre et td? ist. .__. . …. 18870 28297 25321 18781 25939 28825 27801 24109 24662 16300 16 300 
Sawlogs, veneer logs, and log for sleepers—Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 16 921 26297 23280 16696 23 800 26630 25550 21800 22300 13 900 
Pulpwood and pitprops—Bois à pâte et bois de Hiver 60 60 50 40 40 40 40 40 40 40 
Other industrial wood—Divers . . Do © 1829 01.940. 011001. 2045 2000 21555 221192269292 360 
Fuelwood (including wood for charcoal)— Bois de feu et de 


carbonisation . 110 035 112 800 115 599 118 431 121 284 124 162 127 076 130 026 108 683 110 505 112 338 


19. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
otal . 1266.9 1 262.0 1 331.2 1 381.6 1 479.2 1 567.7 1 642.1 1 742.2 1 840.6 1 862.7 


Water SA ea Siler, 
Freshwater fhe Teese d’ eau ee 2 CS 2255 593 2 40172 414.1 420.3 430.9 454. 
Marine fish—Poissons marins 834.3 883.2 945.5 988.4 1 077.8 1 153.6 1 221.8 1 311.3 1 385.9 1 381.0 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite)) 


20. Water resources development and expenditures—Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 
ee eee 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982] 
EEE 
Irrigation (thousand hectares)— Irrigations (milliers d’hectares) 


Cultivated land under crops'—Terres cultivées! . . En ee ee le 17 452 
Command irrigated area?—Superficie i irriguée par gravité? . Ses 3900. 39425 4017 
Total irrigated area with assured water supply in wet season 3_Total de la superficie irriguée 

dont l’alimentation en eau est assurée pendant la saison des pluies? ae 3377 3744 3816 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply—Total de la superficie i irriguée 

donnant deux récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée . . . . . . . 128$ 2285 2079 

Flood control—Lutte contre les inondations 

Flood-prone area 4 (thousand hectares)—Zone sujette aux inondations* {milliers d’hectares) . 1373 1373 1 373 
Total population in flood-prone area peer FPE totale vivant dans cette zone 

(milliers d'habitants). 2 5450 5560 5673 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons) = _ Pertes en vies humaines dues à | des cyclones 

et des inondations (nombre de personnes) . . 95 EX} 26 
Flood damage (thousand US dollars)—Dommages causés par les c crues (milliers de dollars E U) 3486 3 600 1600 
Total lengths of dikes (kilometres)—Longueur totale des digues (kilomètres) . . 4 036 ae ye 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres)— _ Capacité 

réelle d’emmagasinement permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) . . . 107 
Number of basins with flood forecasting CHANT RON de bassins faisant l’objet de 

prévisions des crues (nombre) . . . RER 24 — — 

Urban and rural water supply— —Alimentation en eau des 2 zones urbaines et rurales 

Urban waterworks—Equipements urbains 

Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 

(milliers de mètres cubes par jour) . . + 1 400 1 348 1 814 
Total urban population (thousands)— Population urbaine totale (milliers d'habitants) . . 26000 27 000 29 000 


Total urban population served from house connections and public outlets (thousands)— 
Population urbaine totale desservie par des branchements au réseau et des installations 
publiques d’approvisionnement en eau {milliers d'habitants). . . . . . . . . . 9200 9500 9900 
Rural waterworks—Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 


(milliers de mètres cubes par jour). . . STI 125 
Total rural population (thousands)—Population rurale totale (millier d’habitants) . . . 108 000 110 268 112 583 
Total rural population with easy access to safe water (thousands)—Population rurale totale 

ayant facilement acces à l’eau potable {milliers d’habitants) . . . . 5000 5000 5000 

Public capital expenditures® (million US dollars)—Depenses d’équipements du secteur public’ (millions de dollars EU) 

Irrigation and drainage—Irrigation et drainage . . . . . . . . . . . . . . . 84.3 205.4 269.3 
Floodicontro!—Luttecontrelesinondations . 2°) =. . 5 .°% 5 = 2 2 ses 39.5 116.6 150,0 
Urban water supply—Alimentationeneaudesvilles. . . . . . . . . . . . . . 44.8 

Rural water supply—Alimentation en eau des campagnes ie TR D — ee ek 
Hydroelectric power —Hydro-électricité. . . LMI OR RM ANT Me PRES 18.3 22.9 11.2 
Watershed management—Aménagement des bassins versants ANTENNES" 43.7 Aes 96.4 

1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures permanentes. ; 

2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soit suf- ” 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other fisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la prépara-+ 
problems. tion des terres et du drainage, et les problémes de salinité ou autres. 

3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de |’alimentation en eau et ne 
drainage problems. posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 4 Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. La superficie sujette aux inondationsé 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 

5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 5 11 s’agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administration 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des toediraties y compris la pari! 
projects. correspondente du coût des projets à objectifs multiples. 

V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
21. Mining production—Industries extractives: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
—_—— seen GE 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 

Coal—Charbon. . . Foret 179 149 156 206 193 231 264 279 304 350 48) 

de gas lies Gaz naturel fÉérajoules) . + + « 40586 63878 66 537 103 841 114 723 161 992 353 433 481 932 607 386 653 221 675 804 
rude petroleum—Pétrole brut . . . . . . 54210 66952 67499 64138 74195 82 

Manganese ore (Mn content)—Minerai de manganése (teneur Opt et en TO ee 
CeMN) es 3.5 8.1 9.4 dl =P | 3 

; ‘ : 5 . | UT : ; 

Tin concentrates (Sn content) _Concentrés d’ étain teneur ni re mt | 

CLONE Ge we 21.8 22.6 25.7 253 24.5 
RER LT ‘ . . : ° 25.9 27.4 29.4 See 35.2 33.8 
u : * ds 

Copper ore l_Minerai de CUIVIG: M RE el ere Ne — 125.9 212.6 204.9 223.3 189.1 180.9 188.8 186.1 188.5 “221 

Gold (kilograms)—Or (Rilograimmes) a. ya. 6 ee ek 339 352 265 331 335 256 254 170 248 1 33 222 

Silver (metric tons)—Argent (lonnes)- 20e el ar 8.7 9.4 6.5 4.8 3.4 2.8 2 1.6 2 de E 

Fes ore—Minerai de nickel en er PT vu t re 935 867 879 801 829 9680 1207 = Tssze 537 1 553 1 64) 

none SN UOCANTC ICT ene 265 281 365 353 292 312 218 80 63 87 130 

ae ED cum Go wean eo ci pice LOULOU te Gee OLD 993 940 1 301 1008 1058 1249 1203 704 

ES UT Le A ae te ar D a 182 86 70 205 560 786 235 706 690 698 


1 Content of concentrates. | 


1 Contenu des concentrés: 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 


22. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


INDONESIE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
D (in terms of carcass weight)— Viande fraîche (poids carcasse) 
eef and veal—Boeuf et veau . 154 147 148 
“ : 152 162 
Mutton and lamb—Mouton etagneau . 43 46 45 50 a a 2 es 2 à 
4 Pig meat— Viande de porc . 72 Wal 72 73 80 84 84 84 90 96 
Se —Sucre brut = SPA ORAS ORY bY IOS LX LES AL LX) 585 
: i 45.4 re 10.8 17.9 21.0 14.5 18.4 28.7 
Beer (thousand Ponte bière fliers d hectoliires) | 279 351 503 499 470 Sle} 522 538 644 730 849 
Natural ru 5453" 6813' 7059 GATE +6736 6764 7560 8574 8.972 8165 7/534 
atura rubber! Cros no 236 246 249 244 247 252 269 274 281 301 288 
a ie bs aoe 48 53 50 55 60 63 1?) 72 78 85 70 
=e = En de palme! . 269 290 351 411 434 497 525 600 691 752 807 
al fertilizers—Engrais c imiques : ; 149 178 232 578 666 1411 2109 #1 
Petroleum proche Produrts dérivés du pétrole RU A eee 
Motor ap —Carburants poe moteurs>. . .. . . . 1342 1528 #41645 11875 (+1546 1871 2098 2333 2830 2985 1971 
Kerosene — Pétrole lampant : 2126 2904 3265 3318 3033 4784 3993 4667 4632 4834 14 330 
Distillate fuel oils—Huiles légères 1785 2062 2621 2891 2703 3793 4385 4578 4731 4460 15 644 
Residual fuel oil— Huile lourde 7336 8568 8431 6643 7662 9469 9742 11101 11267 10831 29994 
Cement—Ciment : 596 740 SSI OP RS LOTS AO SI GI 259 Oo 6:02 
Tin metal (metric tons)—Etain fee (tonnes), 12010 14632 15065 17826 23322 24005 25830 27790 30465 32519 29760 
Manufactured gas“ (terajoules)—Gaz d’ usine* (térajoules) 574 511 586 5441072) el 130) 193) e260 3004s 0 


1 Data relate to estates only. 

2 Including aviation gusolene 

3 Including jet fuel. 

4 Production in gasworks only. 


1 Les donnés se rapportent aux grands domaines seulement. 
2 Y compris essence d’aviation. 
3 Y compris carburéacteur. 
4 Production par les usines à gaz seulement. 


23. Gross output, value added and gross fixed capital formation of industrial production— 
Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe 
(billion rupiahs—milliards de roupiahs) 


Branch of industry—Branche d’activité 


Manufacturing’—Industries manufacturières” 


Food products—Produits alimentaires 
Beverages—Boissons . 
Tobacco—Tabac . 

Mextiles, - 


Wearing apparel, except foctwear Articles d’ habillement, sauf chaussures 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure et leurs produits . 


Footwear—Chaussures . 
Wood products, except furniture— Produits du bois, sauf meubles 


Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux faits en métal . 


Paper and paper products— Papier et articles en papier . 
Printing, publishing—Imprimerie et édition 
Industrial chemicals— Produits chimiques industriels. 
Other chemical products—Autres produits chimiques 
Drugs and medicines—Produits pharmaceutiques et médicaments . 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole 


Miscellaneous products of petroleum and coal— Divers dérivés du pétrole et du 


charbon : 
Rubber products—Produits. en Caoutchouc , 
Plastic products n.e.c.—Produits en plastique n.c.a. . 
Pottery, china and earthenware— Grès, porcelaines et faïences . 
Glass and glass products— Verre et articles en verre 


Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non 1 métalliques 


Iron and steel basic industries —Sidérurgie de base : 
Non-ferrous metal basic industries—Meétaux non ferreux de base , 


Metal products, except machinery etc. —Ouvrages en métaux, sauf machines, Bo 


Machinery, except electrical— Machines non électriques . 


Electrical machinery, apparatus etc.— Machines, appareils, etc., sleciniaties 


Transport equipment— Matériel de transport à 
Shipbuilding and repairing—Construction et réparation navales 
Motor vehicles— Véhicules automobiles . 


etc te 
Other manufacturing industries —Autres industries manufacturières . 


1 Net of non-industrial costs. 
2 The value of sales is not deducted. 
3 Establishments with 20 or more persons engaged. 


Professional, photographic goods etc. —Matériel professionnel, photographique, 
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wn 


Gross output in 
producers’ values— 
Production brute 


ISIC— aux valeurs de 
CITI production 
1979 1980 
3 4 510 6 818 
311/2 779 1 014 
313 56 79) 
314 818 1 204 
321 612 841 
322 12 29 
323 27 18 
324 22 31 
331 182 SHH) 
332 6 9 
341 69 102 
342 52 89 
351 187 316 
352 220 369 
3522 90 143 
353 = == 
354 = == 
355 425 540 
356 54 71 
361 8 12 
362 40 48 
369 163 246 
371 68 238 
372 — = 
381 184 285 
382 48 81 
383 238 387 
384 218 403 
3841 24 35 
3843 84 217 
385 2 3 
390 20 25 


Net des coûts non industriels 
La valeur des ventes n’est pas déduite. 
Etablissements occupant 20 personnes ou plus. 


. 


Value added in 
factor values! — 
Valeur ajoutée 
aux valeurs 
aes jacieurs' 


1979 


G 


1980 


ross fixed capital 
formation — 


Formation brute de 


capital fixe 


1979 1980 
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INDONESIA 


VI. ENERGY — ENERGIE 


24. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale : 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
ELLE 

a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 
Total . ee  « « + « « « « +  « . 80548 99873 100 797 97 251 112 215 126 631 129 368 130 563 134096 137 211 Tih ame 
Solds=Solides 2, Gance..e CAMION MENT NE 179 149 156 206 193 231 264 279 304 350 481 


Liquids—Liquides . . . . . + . . + + cs . . 78828 97354 98 151 93264 107 890 120 594 116 711 113 532 112 891 114385 95 758 
Gas—Gaz. . . . . se ee + + + ew ww) 6985) 2180° ©2270 39543 3914 5527 12059 16444 2092322288. 
Blectricity—Flectricité S 7. 4 "a. + 9s = se ue 156 190 219 231 217 278 334 307 176 187 19 
b. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 
Total. 2 à nes à wee ee à en + a 6G 191. 18.167 .19 276, 22044 25207 28786 31.633 21647. 53 607 S4 480m Sees 
Solids=solides AT. RER D eo 184 129 149 191 168 191 205 245 267 298 298 
Liquids—Liquides . . . .°. «© + s + « « . . 14466 15668: 16638 18072 20998 23721. 25.812. 25 758. 277608284890 
Gas—Gaz 0. 4 à ee hl à 1385 2180 2270 3543 SOTA) ASS SZ ST SION 404 SORA 
Blectricity—Plectricité ES RE cs 156 190 219 237 217 278 334 307 176 187 192 
c. Trade— Commerce 
Imports—Importations ... . … 1. « » « « 1753. 1700 2198 2876 4883 8397 5944 7232 10564 JGIIMARNS 
Exports—Exportations . . . . . . . . . . . . 65583 79646 86068 80180 91 593 105 716 114 380 107 409 97 386 96 196 102 133} 
d. Bunkers—Soutes 
AE AVION RU hee de 106 96 109 94 87 164 133 125 142 128 140 ) 
Sed—=Maritiine CE RAP 07 Creer. 418 608 480 500 232 531 390 331 362 334 525 j 


25. Electric energy—Energie électrique 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
ee 
Installed capacity (thousand k W)—Puissance installée {milliers de KW) 


Lee ROU Ger Soke, et adsie o deames te > 940 1051 1204 1259 1435 2019 2440 2645 2786 2820 2860 
AVATAR 2 ent ee 309 404 404 404 321 322 350 375 378 385 385 5 
je Total at efter EN NE 789 901 1044 1099 1255 1799 2200 2395 2536 2560 2600 
PAV CnC ae Meee ene 309 404 404 404 321 322 350 375 378 385! 385 
Production (million kWh—millions de kWh) 
I + P Total. . . « » . « » . . 2630, 3150 3694 4230 4646 5304 6177 6510 6931 TI I 
Hydro. , » . . «se « . 1272: 1548 .1779.. 1927 1762, 42264 2752 2900 454. 3500 eee 
1% Total. . . . . . . , . « 2498 2932 3246 3670 4041 4548 5449 5750 6201 6320 6 490 
Hydro. . 6 « + she « + 1272 1548 1779 "1997 1161 SR STI ED eee ae | 
RE ————————— ee eG 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


26. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


= ee e 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Pr lads ie OR ai, Oe clay EL TRS 961 1.100 . 1188 LITE (200 1 452 ST TE A 500 1800 1850) 
Colton: ——Cotony Era nay ee Ee ee” 51 48 54 56 68 69 80 87 98 100 + 
Natural rubber—Caoutchouc naturel . . . . . . . . 40 40 35 35 35 35 40 45 46 59 66: 
NCCC eus A dupe je ee OY PS ig ae, gon a” TN AT NU 448. 1382. 1210 360 "1527 “06 Fe . 
LORS ER SO TR Or TER IS EE 0.30 0.41 0.34 0.50 0.58 0.45 0.43 0.39 0.34 0.38 0.56 » 
Phosphate fertilizers—Engrais DAOSDHAS RE nT 7343 95.4 121.0; 122.2 1184 108 1379. A4 231,0: 3204 | 
Nitrogenous fertilizers— Engrais azotés ssa ee « FATA 350.0 345.0 3419 33120 465.2 sat 620.4 850.9 997.1 

Potash fertilizers—Engrais potassiques RL TE 30.0 40.3 33.0 25.0 30.0 38.4 76.5 84.2 91.1 136.2 i. | 
Newsprint—Papier journal PR Ti eu 50.5 69.7 59.4 46.7 67.5 56.1 90.2 64.0 64.0 | | 


1 Years ending July of year stated. a ee 


| L’année se termine en juillet. 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
27. Railways—Chemins de fer 


A ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 

ength of railways (kilometres)—Longueur du réseau 

(kilomètres) . . 5 6 6 WWE OE GOS OC OG WCE GOs GCs CIC TN OCs joey 
‘olling stock uriber Matériel roulant norte) 

Locomotives . . . RS TS ALS CES 934 879 787 S27 415 551 552 677 679 656 

Passenger At EVOVAPCUTS: 25342275 486 824 725 TS NOC2 RO OMIS lela? 

Wagons. . 0090 045 MI 2 SA IS SCO OREGON AIR S SG RS CS IS IG SI 
'raffic— Trafic tnilions): 

Passenger-kilometres—Voyageurs-kilomètres 3344 3058" 3 468 3 4009 3 308. 3 800 4.759) SNS 8 61088. 6 160. 6293 

Ton-kilometres—Tonnes-kilométres . . . . . . . 1039 1137 1118 916 707 SSSR lO SO 21 961 970 885 


28. Roads and road vehicles —Routes et véhicules routiers 


1972 l97S 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


-ength of roads (thousand kilometres)—Longueur du réseau 


(milliers de kilomètres) . . . . OS AG 98 OOM LOI 26m LO4 682 80122 S0 2872 0129/0742 SI al Smosh 
Paved roads— Routes à revêtement des Tuer . 26.71 29.09 29.58 33.05 48.37 49.32 59.03 57.75 56.52 62.74 66.32 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil Sree” 
Routes empierrées ou stabilisées . . . 2 ST 2 COOP 2 67717 7.81 8.46 7.60 8.43 11.64 30.48 37.49 
Earth roads graded or drained—Routes de terre aménagées 
OH AFAMÉES . - ce IT CR PRES Û 43.04 42.91 43.94 44.86 65.62 65.02 62.09 62.89 74.15 60.96 61.33 
Unimproved ed bane sommaires . . J 
Motor vehicles in use (thousands)—Véhicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars UVoituresdetoursme. .... . . 2772 306.7 337.8 383.1 4209 4793 535.4 581.5 6395 71933 791-0 
Commercial vehicles—Véhicules utilitaires . . . . . 157.7 173.3 197.9 231.5 263.1 327.1 392.6 462.9 560.1 702.9 791.5 
Including special purpose vehicles. 1 Y compris véhicules à usages spéciaux. 


29. Shipping—Transports maritimes 
nn TTT Ere rrr nnn EINE URES ESSERE 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a ——"— …"…"…"…"…"…"…"…—" …"’"…"”"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"———————…—"————— 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered. tons)—Flotte marchande! {milliers de tonneaux de jauge brute) 


MOIALU 00.7. Cv ot, € 619 669 762 SSO IDC IG 272 IST OT IR 
ates Peiroliers whe TS ‘ 79 64 Til 88 97 101 105 Ti 164 267 318 
nternational sea-borne shipping? fiheusand metric fone) lrantports maritimes internationaux? (milliers de tonnes) 
Goods loaded?—Marchandises embarquées” ._ . . . . 61184 77761 80889 73211 83717 95298 101 262 98 260 92496 86 168 92 422 
Goods unloaded— Marchandises débarquées . . . . . 6022 9943 10444 10383 12042 13908 13 334 14494 18987 18609 20 480 


As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
Excluding transit traffic and packing. 2 Non compris le trafic de transit et l'emballage. 
Including ships’ stores. 3 Y compris provisions de bord. 


30. Civil aviation—Aviation civile 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EE —— ———."." 


umber of aircraft!— Nombre d’ aéronefs Sen 23 28 nn: 39 53 50 toe 61 69 72 
ircraft hours flown during year '__Nombre d’heures de val 


pendant ance ee 4, +. + 51 072 62.198 ... 81921 98 542 105 806 ... 129 764 139 046 
EVENE BANANE  SNR | Gs kty =) eae 49 245 60 150 ... 79223 94903 102 738 1260558708 

Non- RAGE te DANS ew ne + | 827 2048 che PI SRO 068 7 BOD 26058) Sie 
umber of personnel l_Personnell . . D 06003727 ees 53 lee 250) e330 O02 O93 2a eel) 
otal scheduled services (thousands)—Total ds services réguliers (milliers) 

Kilometres-flown—Kilomètres parcourus . . . : .- : 31700 38920 47296 53905 65534 72296 78175 84095 88 443 96 700 


i i é ili Ba aie SOI TA AT BOE) SOUS 9k 
Passenger-kilometres—Passagers-kilometres (millions). . 1254 1 766 DAV) DE 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes- -kilomètres 19900 27671 41268 42863 43598 52101 58 886 79 759 121 870 156 300 


Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 2600 3646 3673 3763 3956 4828 5376 5679 6 425 
nternational scheduled services (thousands)— —Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown—Kilomètres parcourus . . . +. =; - 10034 10301 11248 12580 15413 18426 19513 22018 24 344 24 700 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions) . 535 670 781 016 1160 1565 1754 2100 2774 3522 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 15300 16538 26 552 26 409 22336 28770 32011 48548 84 579 110 700 


Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres 1400000707. 1652 01753 0146501 8610, 2 12491 946 1 806 


i i 1 Garuda Indonesia Airways seulement. 
Garuda Indonesia Airways only. 


249 


INDONESIA 
VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


31. International tourist travel—Tourisme international 


(thousands—milliers) 
a ————". 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982) 


Tourists by country of cpp Ties par pays de nationalité 


Hoi ou onu ou os à « 2927 92936 399.2 “36.7 408.8 CMOS TO OT 494.4 561.2 598.7 5981 
Australia— AE ee ae aes Se TRES 197 31.4 43.3 57.8 58.0 56.4 54.9 54.0 82.0 88.9 84.55 
Canada esigeesss 5 sas RD CR te ee ee 3.9 3.8 6.5 7 7.2 ton eee UES 8.6 10.0 O7 
ÉTARCE RS CN de ce TR ET AN Re 9.0 8.1 5:9 15.1 1953 281 25.4 26.0 24.5 28.8 25.04 
Hal=Itale en A CN LS AU 2.6 3.3 3.0 6.9 tee 9.4 12.0 14.0 NEE 19.0 16.64 
Japañ—JapOn. COR CNE 21,2 29.0 36.8 372 52.6 54.0 52.8 53.7 61.7 65.2 70.06 
Netherlands—Pays-Bas MGR E 8.3 9.7. 19.8 196 23.1 26.1, 3137, “334° "393" MES 
New Zealand—Nouvelle-Zélande . . . . . . . . 2,3 2.4 3,7 5.6 5.4 Sa 5.4 6.2 1:9 8.2 7,84 
PIHHNIDDINES Ne er a ac pe TU ER 37 3.0 2.9 4.3 3,2 2.8 4.6 4.8 5.9 6.1 6.1 
Switzenland——S lisse ay weenie kes canes 2,3 3.9 3.2 6.1 6.6 7.4 8.2 8.4 9.4 10.3 10.3 
iiailand-——(thnailance ssn cin cnt. iten mie eet er ec 0.7 0.6 | pas zee 2.6 ae 6.9 175 114 8.2 Sea 
United Kingdom—Royaume-Uni. . . . . . . . 16.2 18.7 29.8 23.5 24.7 26.6 30.2 32.0 41.2 48.6 54.2 
United States—Etats-Unis . © . 2. 2 2 . 1. s . 42.4 50.8 56.1 63.5 60.8 57.3 52.7 47.6 52.6 532 52.8 
OthersAutrés . . 2 + + eae wee à +? 1004 128.7 121.4 137.8 “1748 183.7 1484 "1840 “1993 AUTO 

1 Excluding those who arrived to D.K.I. Jakarta by sea (1973-1975) and who arrived in North 1 Non compris les touristes qui sont arrivés par mer à D.K.1. Djakarta (1973-1975) et au Nord 

Sumatera by sea for 1975 and 1976. Sumatera en 1975 et 1976 

2 Including Belgium and Luxembourg. 2 Y compris Belgique et Luxembourg 


32. Communications 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Letter mail: number of letters—Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic—Intérieur .......». + . , . 1689 152.1 148.9 1595 176.8 19550 2123 2046 2340 2318 . & 
Foreign—Etranger 
Received—Regu . . . . . . . . . . . . . 18.81 15.09 26.22 26.96 17.89 35.65 33.02 35.55 26.82 28.92 
Sent—Envoyé . . . fine ne 8.62 9.39 12.13. 11.50 1045 1199 11.39 1646 1667 Wy . 6. 
Telegraph service: number of errant Soie eraphigies nombre de télégrammes 
Domestic— Intérieur. = =. , . 1 se el wl 0, 012707! 3410 3756 3642 4048 4404/4909 "5503100433 69724 
Foreign: sent—Etranger: envoyé . . . . . . . . . 415 489 503 475 400 351 308 268 232 181 5 1 
Telephone service— Téléphone 
Number of telephones in use— Nombre d’appareils en service 241 263 285 306 314 347 393 447 512 584 1 
Long-distance calls—Communications téléphoniques à grande distance 
Domestic—Intérieur . . . . « . « « 4 + . » 7917 -9 428 10096 10013 11012 13738 14830 12415 10368" 10212 ' 
Foreign—Etranger . . . RÉ 210 258 332 414 629 772 946 1094 1354 2323 4 
Telex: number of calls—Télex: Ste de: messages . . . 186 276 372 540 667 992 1284 1673 2200 2831 


IX. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
33. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Value in million US dollars—En millions de dollars EU 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 1562 2729 3842 4770 5673 6230 6690 7202 10834 13272 16 89m 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.). . . . . . . 1778 3211 7426 7102 8546 10853 11643 15590 23950 25165 22 328 
Balance—Solde . . . . . 5 + + «+ + + «+ «+ +216 +482 +3 584 +2 332 +2 873 +4 623 +4 953 +8 388+ 13 116+ 11 893 +5 45% 


ELL ER À 


34. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade—Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’6 échange ? 
(1975 = 100)' 
————————————_—————.——————— | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


—_———— nn. | 


Quantum 
| 


Imports—Importationss 4 su) 6 we «Sas 81 92 100 100 119 157 163 148 wich | 
EXxports—Exportations. 7 . . . » «© «© +» 44 78 95 105 100 113 129 139 139 130 
Unit value—Valeur unitaire i 
Imports—Imporations; | 4... 4). ys sn. 50 65 89 100 108 120 185 Papi ies ea - > 
Exports—Exportations. . . a a ie as 32 47 98 100 106 119 118 159 238 | 
Terms of trade— Termes de 1’ échange He ÉLUS Lo ER 64 72 110 100 98 99 64 57 + | 


1 Original base: 1971. 1 Base initiale: 1971. | 


INDONESIE 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


35. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to— 


mportations en provenance de et exportations à destination de 1972 1975 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a Do pavesiougones, 1a). Imp. 1 561.7 2729.1 3 841.9 4 769.8 5 673.1 6 230.3 6 690.4 7 202.3 10 834.413 272.116 858.9 
Exp. 1 777.7 3 210.8 7 426.3 7 102.5 8 546.510 852.611 643.215 590.1 23 950.425 164.522 293.3 

EC Procion RexondelaCESAP . - . . Imp. 914.0 1 603.1 2 186.5 2 679.7 3 195.4 3 555.7 3 852.3 4 193.4 6 367.2 7510.5 9 416.3 


Exp. 1 160.8 2 266.9 4 919.3 4 174.5 4 707.1 6 156.0 6 767.610 509.4 16 429.816 851.716 611.7 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 326.1 707.2 911.5 1 029.7 1 498.5 1 652.3 1 580.1 1 824.9 2 501.1 3 061.4 4 677.5 


de la CESAP Exp. 243.9 542.3 925.2 1 021.0 1 108.5 1 733.2 2 088.7 3 076.6 4 155.6 4 243.7 4 492.0 
Ree a 2e sane Imp. 326.1 707.2 911.5 1029.7 1 498.5 1 652.3 1 580.1 1 824.9 2501.1 3 061.4 4 677.5 
Exp. 243.9 542.3 925.2 1 021.0 1 108.5 1 733.2 2 088.7 3 076.6 4 155.6 4 243.7 4 492.0 

de) 6 CL Imp. 25.0 166.2 116.6 54.9 67.9 62:09 14222) MI0I Gas 974 67.8 86.6 
Exp. (RS 14.0 24.2 26.0 23.9 27.6 42.9 99.0 151.9 134.7 145.0 

ae lee Imp. 6.0 9.8 19,3 40.9 122.9 3 OT OS 12576 43.2 79.2 225.6 

| | Exp. 0.1 S22 3.8 12.6 4.2 2775 31.4 por 45.8 22.6 Sie 

Iran (Islamic Republic of—République f Imp. 0.2 0.8 — 0.9 0.5 0.1 0.1 0.1 = = — 
islamique d’) LExp. 0.1 0.3 2.6 1.0 0.3 0.1 0.8 0.3 0.8 206 0.9 


Imp. 16.0 21.4 Si 39.9 47.7 56.6 98.5 117.3 234.2 488.4 303.9 


Korea, Republic of—Corée, République de 
DER Exp. 27.1 70.4 96.0 102.3 151.8 245.9 251.9 387.4 293.6 283.2 610.8 


HAE NE Imp. 8.3 15.0 1322 20.4 19.4 18.1 Pali Sail 3519 59.6 56.3 
EXD: 34.4 3931 IBS) 64.4 2275 20.8 21.0 66.2 59.9 74.9 SJ 
Philippines. Imp. 5.4 14.0 had 13.8 16.8 1955 76.2 48.7 G02 52-98 227.8 
Exp. 8.0 12, 2.4 S1 90.0 126.0 197.9 165.0 181.2 410.8 292.8 


Imp. 102.0 133.8 250.2 343.2 549.8 533.4 453.2 536.4 936.3 1 243,4 2 819.0 
Exp. 133.7 341.0 558.4 632.7 643.9 1 003.6 1 241.0 1 963.8 2 989.2 2 894.1 3 120.9 
Imp. 30.5 75.1 84.8 347005 1018 NO OMIS SES TAC MI 


Singapore—Singapour . 


Thaïiland— Thaïlande 


Exp. 0.4 el 8.2 BES) 1.8 4,5 18.0 37.5 34.7 35.0 26.3 

Oceania—Océanie Ing ou De a 0. 7 ia 6) LE 
Exp. = = es 0.1 = = = 

ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 587.9 895.9 1 275.0 1 650.0 1.696.9 1 903.4 2 272.2 2 368.5 3 866.1 4449.1 4 738.8 
CESAP Exp. 916.9 1724.6 3 994.1 3 153.5 3 598.6 4 422.8 4678.9 7 432.812 274.212 608.012 119.7 


Imp. S13 OOD al2957 dssa7 189166 1S5:98 27 ON 222°5) 377-6 = 3622s 36256 
Exp. 13.8 16.6 23.8 20.6 3172 60.5 106.9 190.1 339.1 447.3 674.2 
Imp. 531.9 799.7 1 131.0 1 477.4 1 485.4 1 689.0 2 016.4 2 103.4 3 413.0 3 989.0 4 278.5 
Exp. 901.8 1 707.4 3 969.3 3 131.8 3 564.3 4 360.8 4 565.5 7 191.811 833.211 949.611 192.6 


Australia— Australie 


Japan—Japon 


. Imp. AT 00 143 5139 219° 28:5 379° 426 MTS 980 eos. 

New Zealand Nouvelle-Zélande Exp. 131406 1.0 1.1 3.1 15. (6S 50 | HOOP 111 2220 
ae. Imp. 28 3.9 75.5 59.9 17.8 292.3 234.0 362.4 977.5 694.6 1 162.2 

Sr ae 3 ie ots Haies 36103520 18.6 211,6e. 01. 0885, Sle eanpeu Ieee 4 
; pay oa Imp. — — — 0.6 0.4 — — — — — = 

Other Oceania—Autres pays d’Océanie . Exp. 01 * eo 03 0.1 ot ay i BS ~ 252 


Imp. 253.5 533.4 650.3 746.7 1047.2 879.8 942.3 1 117.4 1 564.2 1 930.1 2 578.9 
Exp. 339.8 571.2 2 026.3 2 454.4 3 100.2 3 591.2 3 758.2 3 627.5 5 643.8 6 681.6 4 490.9 
Imp. 242.9 512.6 609.8 670.0 987.8 777.3 832.2 1027.8 1 409.2 1 794.7 2 417.2 


North America— Amérique du Nord . 


United States—Etats-Unis . . - - - - = YExp 265.3 465.3 1 580.3 1 865.5 2 452.0 3 011.4 2 962.2 3 170.7 4 798.5 4 852.2 3 546.0 
7 Imp. CO CR CR TT (om 

South America—Amérique du Sud . . - - : Exp, 04 0.4 1.2 0.3 O1 0.2 0.7 1.6 105.1 1529 2.9 
3 Imp. 55.0 45.0 24.5 1081 57.8 289 68.9 131.7 130.4 2522 201.5 
NS “5 © * Vee, 5.1 8 03 4 . 201 30110370 «| 5 SH BOR es 
Imp. 324.1 526.7 815.8 1025.8 1 300.2 1 401.6 1 472.0 1 301.8 1 674.2 2 554.2 3 254.6 

Western Europe—Europe occidentale. : - - QE, 246.9 3449 412.7 419.6 658.2 968.5 935.7 1259.2 1 467.0 1182.5 917.5 
Imp. 2994 482.7 743.2 885.2 1 204.1 1 296.0 1 267.5 1 073.8 1 444.7 2 200.0 2 652.7 

BBC CER] - = se  * - Exp, 2415 330.9. 390:7 4047 619.8 919.4 873.9 1173.2 1387.7 10627 858.7 
Imp. 63.7 103.1 147.0 164.7 176.0 234.9 207.6 198.0 261.2 546.7 445.3 

United Kingdom—Royaume-Uni . - - - Ypyp 23.5 32.0 21.9 31.4 446 61.7 53.6 889 141.7 1310 126.4 
Other Western Europe—Autres pays d’Europe Imp. 24.7 44.0 72.6 140.6 96.1 105.6 204.5 228.0 229.5 354.2 601.9 
occidentale Eppa 4 AU 72 0 peli. (a 8.4 49,1 61.8. ECO SU 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 10.5 IL 74.8 139.2 43.1 3129 72.0 56.5 68.2 98.6 103.5 
orientale be As 8) a 29s aca 407 564) SOI 08 AD 7220 
SN PTE TI PO ET PES 167 PLO: STE ANT At Se 


ge RE 8 G7) | 5.7: 0126.07 25.6 5 3687 322 616 548-1729 600224 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


36. Composition of imports—Composition des importations 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


ee  —— —" —" —"— "| 
Consumption goods—Biens de consommation 


Food Produits alimentaires . : . . : - u + « = 148.3 - 548.9 «5545 S770 7822 958,6 1002S P76 285.0 ... 1074 

Otherse DIVErS 2 + cM Sh Us 6 oer weet = OSD o 1200 | 2606 Beth Bact ee ee 859.2 ... 2 099% 
Materials chiefly for consumption goods— Matières premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 232.2 518.3 881.8 1 175.2 993.9 1 480.7 1 598.7 2 063.9 3 014.3 aes 3) Se 
Materials chiefly for capital goods—Matiéres premières, 

principalement pour la production de biens d'équipement . 180.3 131.0 276.0 295.4 374.0 361.0 372.8 439.2 789.8 — 1 362€ 
Capital goods—Biens d'équipement . . . . . . . . 849.4 1 350.0 1 866.0 2 441.8 2 997.7 2 907.5 3 166.2 3 084.6 4 886.2 ... 8 2044 


37. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 


SITC—CTCI sectionO. . . , « « « a». » = « 145,3: 348.9 5545 S770 7822 958.8 1042.5 1037.6 1 285.0 15561 ie 
SITC==CUCsectioniliscy gas tn ayes astern ee tee os 6.4 me 1755 152 19.4 20.8 26.7 21.0 41.6 44.8 51 
SIPG=- CUCI section RER EE 0 34.5 66.4 118.2 162.0 197.8 227.2 295.1 367.5 491.2 564.8 , 60% 
SIECÆCICISEHONT ee = Gale << eee. Te 39.8 44.6 185.4 256.8 440.4 734.7 582.5 797.1 1 753.8 1 727.2 3 550% 
SITC=CTClisection4 is ais re a Gos) Gene 4.2 9,2 4.0 2,7 3.6 7.0 64.8 30.6 8.8 28.8 13.C 
SITC=CTCI sections Mn, 1 00, LU à Se 0 198.0 315.00 584,5 807.7 ~ 540.7 619 1007562 TONG 1253001 yea eee 
SITC—CTCIsection6 © G9. tt. ot , AUS 004325 16832." 9190 150745 122107012248 1262.7 1 402 PP US ee 
SITC—CTCI section 7 . . . . . . . . . . . . 606.2 991.4 1 369.8 1 772.8 2 309.8 2 270.3 2434.4 2 291.4 3 633.8 4618.7 6 25% 
SITEÆCTCISeCHONS EU." Le ED Et 0 91.9 68.5 88.4 99.7 153.8 160.0 198.0 214.9 285.2 325.2 375.4 
SITG—CTEl section 9.) Bee se ee 2.9 0.7 0.7 13 >| 7.6 27.5 273 26.7 333.8 389% 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 

SITC—CTCl'sectionO . 2. a. : : © à 0, , 2124 265,0 375.4 368.3 "5894 10662 0989 11/2082 12003) 929 eee 
SIEGE CTEDSECTIONU EME" OT FREE, ne 41.2 37.4 36.1 39.7 55.9 55.4 57.1 60.7 53.7 42.3 
SITC—CTElsection2. .. . . « « 3 «  . « « 495,5 10545 1 185.7 1055.4 1581.7 1760.9: 1891.2 3:064.2.3 509.3 2208) 105 
SilG—Crel sections 2 49. 5%. Sse ses 913 1609 5199 5311 6004 7379 7986 10165 19972 20669 18 374 
SITG—GrCrsection4 NET eee el ee ee. 47.3 77.6 139.7 160.0 145.0 193.1 214.4 222.2 284.8. 129.1 133.44 
SITE—CREl sections. a= = ct & SAR 10.3 14.4 . 30.6 24.3 28.4 60.3 ope fe. 64.2 83.8 64.1 61. 

Sl ERC sectioniG) EN UNS oes © Seles | 46.1 114.9 399.6 92.0 73.7 235.9 331.6 S714 614.7 776.5 8174 
SIC GICI SECTION. Ge Gs « wl we -| 13.8 24.4 6.7 32.1 53.2 59.6 70.6 116.0 109.0 153.5 179.64 
DITICECICTSECHONS 5 cr se et ws er ges ha) ie a 1,3 1.8 pel 20.9 26.6 28.8 30.5 80.6 120.2 121.2 141.1 
SITES—CTEL section's = Se ee 6.7 8.4 9.4 2.6 4.6 13.2 19.0 40.2 32.5 60.2 59. 


38. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 

Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 
PUR TNA 334.6 1 862.7 1 132.1 692.6 1 301.2 1 973.4 1 841.6 1 922.0 2011.7 538.3 309.6 
49.7 381.6 374.2 326.5 450.1 678.0 591.5 596.3 690.4 206.4 10341 
Piel] 1564 80.5 9.6 11.2 41.2 36.8 25.5 15.0 15.2 3.20 
29 26.5 16.0 eS 3.4 10.0 10.5 9.1 =e fe / 0.% 
135 14.3 4.9 28.9 10.3 3.8 9.8 11.0 9.5 14.5 8. 
52.6 41.0 14.9 89.3 41.6 14.3 49.3 68.0 60.9 120.1 70.11 
174.2 298.3 272.2 280.8 369.8 456.8 577.0 683.6 755.6 354.3 3930 
58.3 75.6 109.3 119.6 158.4 211.8 272.3. 421.7 $16.0 397.3 gees 
650.0 673.7 1152.1 1 197.3 131.9 191.7 450.8 398.1 367.6 1 007.3 “87081 
47.3 63.3 227.2 401.3 24.1 26.6 STI 56.0 71.9 263.1 155%) 
25.2 29.7 15.6 6.0 idee 1.9 0.8 1.0 0.7 0.3 0.31 
23.9 30.0 20.8 8.7 4.7 6.8 3 3.6 2:71 157 171 
128.3" 176.3 “163.1 ~204.9 1500 94.2 186.9 120.5 249.5 275.9 416.1) 
40.4 62.5 130022901570 75.4 129.7 102.6 212.2. 318.9 53%) 
18.7 14.4 16.9 24.6 28.5 25.8 PA hel 20.7 20.5 12.0 24.91 
52.6 51.9 71.4 107.8 182.4 174.9 169.6 174.4 306.8 58.6 1332! 
51 He Saleh 30 “01135 13.3 10.2 10.1 17.9 30.1 2481] 
9.1 19.7 3107 1725 48.2 56.1 47.3 51.0 84.0 135.0 98.41 
107.8 314.4 162.4 156.8 193.5 166.4 171.5 178.1 244.0 179.2 279.5! 
236.2 328.5 426.1 528.1 691.4 595.6 686.0 759.4 1 199.2 1 059.0 1 752.6% 
2253 30.7 42.2 33.8 30.8 18.2 Bis 25.1 40.8 53.5 52.6 
3272 50.9 1559 9407 86.4 68.2 99.9 97.2 165.3 2345 0558 
43.6 9.6 9.0 10.5 353 Wn 7.8 4.6 8.5: 163.3 106m 
47.0 20.9 1h | Die 10.8 28.5 30.4 21.4 39.0 668.0 421.7 
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Wheat flour—Farine de froment . 


Cloves and cloves stalk—Girofles: clous et griffes 


Pharmaceutical products—Produits 
pharmaceutiques 


Fertilizers—Engrais . 
Weaving yarn of cotton—Filés de coton 
Pipes of iron or steel—Tuyaux en fer ou en acier . 


Prime movers—Premiers mobiles 


Internal combustion motors—Moteurs a combustion 
interne 

Machines for industry and commerce— Machines 
pour l’industrie et le commerce 


Motor cars— Véhicules automobiles . 


Buses and trucks— Autobus et camions . 


<O 509 50 <0 5050 £050 SO <0 <0K<0 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
38. Imports and exports of selected commodities (continued)—Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 
i ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
ee ee ee ee 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 
79.6 181.3 196.9 50.7 3.5 10.5 Psi 6.8 14.9 4.8 0.5 
3.8 12.8 19.8 6.4 0.4 2 2.4 0.8 DA 0.7 0.1 
107.0 100.8 111.9 128.4 136.3 160545 215.99 220.2) 23857, 21056, 22720 
2 77.6 98.2 99.8 237.5 599,3 491.3 614.3 656.0 345.9 341.7 
44.0 39.6 S57 46.0 47.5 Ses 56.3 53.6 74.2 a3 63.7 
30.6 26.1 46.3 015 56.6 118.5 94.8 83.4 112.7 100.8 89.5 
257. 25.6 15.7 15.2 30.8 33.2 37.8 252 297 34.0 36.3 
2125 28.9 24.3 22.9 47.0 66.2 69.2 46.8 50.1 47.2 44.8 
2847 2371-4" 125267 296.1 3928 7335.7 33478 370 94-3 7218550 
13:0 17722) 25.9 24.7 33.4 37.4 34.1 41.3 47.4 35.8 36.1 
26.2 53.3 28.1 10.0 20.4 25.8 Payer) 237 28.3 25.1 19.4 


Maize—Mais . 

Coffee, not roasted—Café non torréfié . 
Tea—Thé . 

Pepper—Poivre 


Copra cake—Tourteaux . 


Tobacco, unmanufactured—Tabac non manu- 


facturé 30:09 630:7 8 35.5) 2256. 38.5 54.0) SG 6565) SES 500 377 
ok eee 44.6 SLE ee) 02 = es = = 
ET) = feb AT = = =. tel = = 


Natural rubber and gums—Caoutchouc et gommes 
naturels 


778.5 892.6 846.2 795.4 811.5 805.7 865.7 865.1 980.7 812.6 801.4 
189.6 391.7 480.2 361.0 530.8 589.5 717.7 940.3 1173.8 835.4 606.9 
10903 14817 14209 11042 14829 15803 16155 15658 12752 6512 4023 
232-1 ~ 1580/0) 728-9" 5000782 70051 3 995.1 1786.7 18125587935) 553-5 
10.9 973 11.8 10.1 1.5 2.0 1.0 1.6 4.9 RS 1.5 
26.6 27.8 61.5 47.2 6.2 19.6 4.8 1575 66.4 +. 11.8 
40 707 49438 54635 52412 59267 68030 69560 60418 62014 64077 56 070 
833.6 1 382.5 4 680.4 4 933.1 5 652.1 6 826.5 7 014.6 8 124.2 14.41! 16.95! 14.82! 
4349 8127 5688 4320 4134 5260 4557 5595 5638 5280 2 801 
79.5 226.2 531.0 377.7 352.1 471.4 423.9 746.6 1 187.5 1 210.7. 637.3 
236.5 262.7 281.2 386.2 405.6 404.6 412.2 351.3 502.9 196.4 259.5 
41.3 70.2 157.3 151.6 135.5 183.6 208.8 204.4 254.7 106.9 96.2 


Wood and lumber—Bois et bois d’oeuvre . 


Tin-in-concentrates—Etain-en-concentrés . 


Petroleum, crude and partly refined— Pétrole brut ou 
partiellement raffiné 


Petroleum products—Produits dérivés du pétrole 


Palm oil—Huile de palme . 


<O <O<O<O<SO<O<O<O KON KO KOKO KO 
p= 
N 
BSS 


en I pea jog ay cKO pec, sen) pons pom, pen 


1 Billion US dollars. 1 Milliards de dollars EU. 
X. PRICES— PRIX 


39. Index numbers of wholesale prices—Indices des prix de gros 
(1975 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


General—Indice général PACE NE CHR. PRIS 46 64 94 100 110 122 134 195 254 283 302 
Agriculture . . RTE 46 63 86 100 123 144 162 213 262 302 335 
Mining and quarrying— Industries extractives CRETE 60 66 86 100 113 130 144 175 218 266 Sil 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 54 76 94 100 115 128 139 178 210 234 257 
Imporis—ImpOrtAHORS MN ns 2% 55 70 92 100 103 108 118 154 177 191 201 
Exports—Exportations... -> Me = 22-20 + 32 48 102 100 103 116 127 246 375 414 430 

1 Original base: 1971 for 1972-1975 and 1975 thereafter. 1 Base initiale: 1971 pour 1972-1975; après cela 1975. 


40. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation 
(April 1977/ March 1978 = 100—avril 1977/ mars 1978 = 100) 


19772 1978 1979 1980 1981 1982 


PAiTitene OS ATILICS res ee Sa) eB 2 de me 00 00 lis de et sb ess 104 111 132 156 175 192 
Foodstotis AITIDeMAIOR EN CURE SN SU Se 6 0% 104 110 131 153 175 186 
Honsme=Posement a. es Bp cn ANR CMS yw, RS es te it 111 118 132 158 176 203 
Glothtou— HablieMeNt meee eee es oes a) NA CNT CE TRES 113 119 148 181 195 206 
Whiscell anemtrs— DVeTsie Men Ne i he a ay ee eee te MUI kr Cr L: 96 104 129 150 165 187 

ee ee ee 

1 Original base. 1 Base initiale. 

2 Average from April to December. 2 Moyenne d’avril à décembre. 


41. Price quotations of major export commodities' —Cours des principaux produits d'exportation! 


(Rupiahs per hundred kilogrammes—roupiahs par cent kilogrammes) 
EE a 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee ee ee SS 
Copra—Coprah. . $674 12884 19082 8670 13039 20639 23860 25109 23647 26736 22 691 
Coffee Robusta— Café Robusta © 1 1 7 7 1! [| 13709 30824 30946 33185 81 485 126 438 90 646 125 431 108 640 78 780 73011 
Tea— Thé . DT D LA EN DNS nel 72 167 60 938 68.333 68 750 69 375 71 458 
=P 1 ! ! ! [| 18974 28799 40541 34152 45295 67 
De sos NT © © ! 1 ! ! ! ! 4876 8306 7107 10010 12762 12955 14760 22526 30717 26643 34 482 
Citronella où Huile de citronnell : . . . 89 996 131 769 216 729 86200 89 144 127 121 147 342 350 842 414 600 338 554 318 19% 
3 
men ee Ce pétrole brut (dollars EU 2.78 5.87 11.70 12.65 12.80 13.55 13.55 18.03 30.53 35.00 34.84 
Kapok! sor tt tt TT II 1!!! 22370 30841 42406 43 383 51333 59889 59 180 102825 98 800 101 092 110 808 


ee nnn nnn LE EEEE 


Se ee ne 


1 Wholesale price in Jakarta. 1 Prix de gros a Djakarta. 

2 Since June 1972, Tapioca AAA. 2 Depuis Qi 1972, tapioca AAA. ; 

3 Export price f.o.b. loading ports, API various. 3 Prix a Vexportation, f.0.b., Gensitts diverses. 
4 Since November 1972, Kapok C-min. 4 Depuis novembre 1972, kapok C-min. 
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XI. FINANCE— FINANCES 


42. Currency and banking (end of period)—Monnaie et banque (fin de période) 


(billion rupiahs—milliards de roupiahs) 
Ra 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19! 


Money supply—Disponibilités monétaires 


Money—Monnaie . . 474.6 669.0 937.5 1250.1 1 602.9 2 006.4 2 488.3 3 385.0 4 995.0 6 486.0 7 122 
Currency outside a Ce an ie nae 
Datques an 71.8 375.0 494.2 625.3 781.0 979.1 1240.0 1 5520721530 2 5570 
Deposit money— Dépôts oe 202.8 294.0 443.3 624.8 821.9 1 027.3 1 248.4 1 833.0 2 842.03 929.0 4 184 
Reserve money—Monnaie primaire. . . . . . . . 387.3 500.7 775.2 1038.1 1 332.9 1 670.0 1 847.0 2 429.0 3 258.0 3 838.0 3 997 
Private time deposits— Dépôts privés à terme . . . . . 231.4 340.9 545.8 756.0 1 060.0 1 155.0 1 454.0 1 978.0 3 055.0 3 671.0 5 117 
Government deposits— Dépôts de l'Etat . . . . . . . 113.3 145.5 253.1 329.9 517.9 820.0 1 163.7 2 044.9 3 716.0 4 634.2 4 49¢ 
Bank Indonesia—Banqued’Indonésie . . . . . . . 89.1 106.0 207.2 246.0 424.0 649.0 946.0 1 633.0 2 981.0 3 720.0 3 808 
Deposit money banks—Banques de dépôts. . . . . . 24.2 39.5 45.9 83.9 93.9 171.0 217.7 411.9 735.0 914.2 “Gee 
Foreign assets (net)—Avoirs extérieurs (nets). . . . . . 222.6 288.7 661.0 —344.0 —50.0 501.0 1 061.0 2 943.0 6 031.0 6 370.0 5 266 
Bank Indonesia— Banque d’Indonésie . . . . . . . 198.4 325.8 619.6 —287.0 —66.0 460.0 820.0 2 058.0 3 678.0 3 569.0 3 338 
Deposit money banks—Banques de dépôts . . . . . 24.3 —37.1 41.4 —57.0 16.0 41.0 241.0 885.0 2 353.0 2 801.0 1 928 
Claims on private sector —Créances sur le secteur privé . . 616.8 973.2 1 402.9 2 675.0 3 514.8 3 943.1 5 272.0 6 308.9 7 589.8 9 640.912 49 
Bank Indonesia— Banque d’Indonésie . . . . . . . 25.0 26.6 26.1 773.9 1 102.1 1 072.3 1 731.3 1 939.6 1 976.7 1 882.7 2 083 
Deposit money banks—Banques de dépôts . . . . . 591.8 946.6 1 376.8 1 901.1 2 412.7 2 770.8 3 540.7 4 369.3 5 613.1 7 758.210 408) 
Claims on Government (net)! —Créances sur |’ Etat (nettes)! . 8.7 —15.8 —136.9 42.0 —291.0 —422.0 —532.0—1 362.0—3 058.0—3 624.0—3 28H 
Bank Indonesia—Banque d’Indonésie . . PAL. D 31.6 23.4 —91.1 126.0 —198.0 —251.0 —314.0—1 003.0—2 351.0—2 779.0—2 
Exchange rate (rupiahs per US dollar)—Taux de Hate (roupiahs par dollar EU) 
Marketrate—Tauxdumarché © . ; . . .. « - 415 415 415 415 415 415 625 627 627 644 6 
1 Bank Indonesia and other banks claims on government minus their government deposits. 1 Créances sur |’Etat de la Banque d’Indonésie et des autres banques moins dépôts de l'Etat dal 
ces banques. 


43. Balance of payments'—Balance des paiements! 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19 


Merchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations f.o.b. 1793 3215 7265 6888 8613 10763 11035 15154 21795 23348 197 
Merchandise: imports f.o.b.—Marchandises: importations 


FOLD Bee, . —1 445 —2 663 —4 634 —5 469 —6 815 —7 478 —8 386 —9 245—12 624—16 542—18 38 
Other goods, serv. “ant income: ed, eee bean: services 

elrevenusicredit. . .9). . 45 91 198 137 160 166 291 398 446 1530 156 
Other goods, serv. and income: ae cess 4 services 

CiMEVenUGebDif 2.0)... + «+ 777 —1 173 —2 281 —2 692 —2 881 —3 525 —4 368 —5 357 —6 807 —9 152 —8 9% 
Private unrequited transfers NT privés sans contre- 

parte i : — — — — — a “= — — - 
Official unrequited banter n:1.€: aT ranctertn! cubtice's sans 

contrepartie, n.i.a. . . . TRS ET 51 55 49 27 15 24 14 30 55 250 16 
Direct nent neo isemente directs res 207 15 — 49 476 344 235 279 226 183 133 22 
Portfolio investment, n.i.e.—Investissements de portefeutiie: 

n.i.a. _ 

ae — — — — — 103 60 46 47 

Other long-term phil, n.1.€. Rees phen) a ics tera À 

114. 293 505 541 567 1638: 1256 1214 “1034 1927 197 
Other short-term Canal n.i.e. Autres re a court Lette. | 

Nid Aincg? Ep 154 217 —87 —1 889 —268 —391 121 —454 —820 — 
Net errors and omissions —Erreurs e et omissions nettes. i gi 56 78 —315 —97 94 =54, —133 —402 —1 773 —1 os <= i 


C’part to mon/demon. of gold—Contrepartie de la monétisa- 
tion/démonétisation de l’or . . . — — — — 
Counterpart to SDR sion-Confrépartie de l cation 


de DIS RENE 30 — — — = oe ae 65 
Counterpart to valuation change—Contreparte des réal : is j 
HOTIS ee eo gat —14 2 — — | 
BOP loans to geet: le profs au ea veenieacnt à pour ade ia : a ï à à =, te ph: 7 
balance des paiements . . . — = — 1000 49 _ = | 
BOP loans to Central Bank—Prêts à a Bangue dentraloy pour - he à | 
aide de balance des paiements re — — — 200 231 
< —— — — — — — 


Liab. const. fgn. author. reserves D Ensagenentt à qui conne | 
des avoirs de réserves pour des autorités étrangères . . . — — _— 
Total change in reserves—Evolution d'ensemble des réserves 


—407 —326 —708 905 —912 —1017 —117 —1 436 —2 155 353 “1007 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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INDONESIE 


XI. FINANCE (continued) —FINANCES (suite) 
44. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 


(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(billion rupiahs—milliards de roupiahs) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


tal Done Recetics TOLAIES SMS ANA Na: 591 DOS 754.02 DA 2) 906) 3) 535 42660 697 LO) 227 PPS 12 418 
a expenditure—Dépenses totales . . . . . . . . 7361164 1978 2731 31684 4 306. 5300 8076" 11716 13,918) 149356 
ance—Solde . . . . : . . . —145 —196 —224 489 778 771 1034 —1 379 —-1 489 —1 705 —1 938 
ajor components of government nue Prin aux postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue—Recettes fiscales . . . ASE 556 O18 687 213i 2788 3 392" 4075 6510) 9911 ie s76" 1 82 
Tax on income and wealth—Impôt sur 7 revenu et la 
HONNEUR Ads oN bee PEL SAS 302 505) 1229) 1592) 21047 STI 2996) SS 129) 89230 10 LOO TOL010 
Customs dunes Droits a Sauer Bee ee à. 106 197 231 236 319 368 462 706 753 665 604 
Import duties—A l'importation . . . . . . . 73 128 161 174 D 287 295 3107 448 536 522 
Export duties—A l’exportation. . . 33 69 70 62 62 81 166 389 305 128 82 
Transaction and consumption TERRE sur Fra 
transactions et la consommation . . . . . . . 110 167 228 288 411 500 600 719 863 1036 1 243 
Other tax revenue! — Autres recettes fiscales! . . . . 38 49 —] 15 11 13 17 —44 65 75 125 
ajor components of government revenue—Principaux postes de recettes de l’Etat 
Current expenditure— Dépenses courantes PR 438 TIBOO 13383.) 1630 2149 9 20744) 41062) 5800) GOT G1996 
Mivestment-— Investissements” . . ....... 298 451 962 1398 2054 2157 2556 4014 5916 6940 7 360 
ncluding region development tax (Ipeda). 1 Y compris l'impôt de développement régional (Ipeda). 
nvestment covers total expenditure of Communication and Public Works and Energy, and 2 Y compris la totalité des dépenses afférentes aux communications, aux travaux publics, à 
levelopment expenditure. l’énergie et au développement. 


XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


45. Education—Enseignement 
(years beginning July of year stated—l’année commence en juillet) 


—  — ———___ ———— — "—’ ’ —’/’>’—’—”—’—"—"—"—"]’”"’—"—"”—”—"—"’"’"—"”—"———"— … —"—"— — "— —— — ———_— — 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EE 8 oS 


umber of schools—Nombre d’établissements 


mre -cchool-=Prescolaire 2°. 2.5 <7. 2 + © = « 10345 10428 112427 ee 12,9355 14 840) 16026 -.. 19 868 

Istlevel—lerdegre. . . . . . . . . . . . 66240 66350 66944 73589 80261 83 539 92246 98 026 128 875 

2 nd level—2éme degré (total) . 0 OI 10397 101656" 10862" 11408) 12704 1423 460 ; 
General—Général. . . . . ee GAS 610060 6744 7 185) 7709) 8882) OS 07EIDI082 
Vocational/technical— Pond ne Wa as 247088 454.03162 . 3200 3277173250: 1602 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . . 504 484 458 475 499 545 585 586 

saching staff— Personnel enseignant 

cool Prescolaite us Geen hs Ie F.0.017003, 16868 21-153 nn 2150827225 79S50 Se Sah 8,0) 

‘Ist level— 1er degré . . . oe  … … 548 424 556 652 573 061 603 327 618 818 549 519 592 539 676 236 787 400 

2nd level—2ème degré (total) . es 168 104 168 500 171 826 189 352 191 722 208 622 234 259 264 926 385 186 
General—Général. . . . . ._. . 103 687 102 781 105 169 114 525 122 733 140 472 156 811 206 504 PE 
eee nay ThiLare Pio tessionnel/ technique . . . 57599 57580 59050 66516 60107 57338 64486 44 765 ae 
Teachertrainng—Normal. . . . . . . . . . 8 618 8139 7607 8311 8882 10852 12962 13657 16 648 

3rd level—3ème degré . . . . . 24437 32980 43 720 ... 46 668 He RUE AME oy. 

udents enrolled (thousands)— Eloves inscrits (milliers) 

ieee=scliool—Prescolawe. ns © = 2 a = & 410 392 512 oe 580 674 754 Os 

Istlevel—lerdegré. . . > se 16140) 1664 166892117777 18780 A7 DOS PSS SPIP APS EST 

2nd level—2éme degré (total) . ae en Se 2127 2205. 024852 2,695 F070 3438 3955 4287 De 
General Général. . .. . = . 1440 1499 1651 1863 2148 2529 2875 93517 
seid Peofecsionmel/ technique Jn er, 601 634 708 729 788 747 878 554 
Teacher training—Normal . . . - - - + + = = 86 78 76 103 134 171 202 216 

MP level éme degre. ON 7: 260 264 264 278 296 Dans RATER Je 


46. Libraries—Bibliothèques 
(1977) 


Number of libraries— Number of volumes (thousands)— 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 


braries by category—Bibliothèques classées par catégories 


Special—Spécialisées 152 1 327 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
47. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 
I RS D eee ee eee SSS 
Books—Livres 


Number of translations— Nombre de traductions . . . 43 wae 184 124 
Generalities—Géeneralités . . . . 1... . =. - ] Fr _ 5 
Arts‘and letters—Artsetlettres . : . - : | « - 6 + 28 32 
Social sciences —Sciences sociales. . . . 18 oe 123 57 
Natural and applied sciences—Sciences pures et ap- 
DIQUÉES VE hc’ NÉ eee ee we ies 18 ge 33 30 
Newspapers—Journaux 
Number of newspapers—Nombre de journaux 154 179 172 178 
Circulation fthousands)— Tirage (milliers) . HOMO 0 2 29587 


Cinemas—Cinémas 


Number of cinemas— Nombre de cinémas . 610 680 850 960 966. 1,039. ul 1219 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de his 
(milliers) . 415 477 76 640 643 670 707 769 

Estimated number of de receivers in use ee 

Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 

(milliers) 2670 2300 2138 1890 1775 1741 1580 1431 

Estimated number of nt receivers in use Se 

Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en 

service (milliers) . 209 283 351 430 600 063 Listy wos 
1 Data refer to 20 dailies only. 1 Les données se rapportent à 20 quotidiens senlement 
2 Data refer to 52 dailies only. 2 Les données se rapportent à 52 quotidiens seulement. 
3 Data refer to 55 dailies only. 3 Les données se rapportent à 55 quotidiens seulement. 
4 Data refer to 50 dailies only. 4 Les données se rapportent à 50 quotidiens seulement. 

48. Medical facilities —Santé publique 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198. 

Number of medical personnel—Personnel médical 

Physicians— Médecins . 5217 6221 7644 8279 8977 9805 10456 

Dentists—Dentistes . 1000 1900 2100 Les 

Pharmacists—Pharmaciens 1510 J 664 ge 1 980 tas SE 

Midwives—Sages-femmes . 10 840 9160 10720 12642 13799 14921 

Nurses— Infirmières . . 14231 8066 9856 11284 13912 16140 
Number of hospitals and feds abs a tAndieus « et de lits d'hôpital 

Hospitals— Hôpitaux 17 IMS Lise 1 168 

Beds— Lits . 88 086 83 696 82 945 94 831 
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IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF — REPUBLIQUE ISLAMIQUE D’) 
I. POPULATION 


1. Population change—Mouvement de la population 
ee D Cr a eee ae be 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


A D qe a 
stimates of midyear population—Population estimative au 


milieu de l’année (millions) . . .  . 30.40 31.22 32.04 32.87 33.66! 34.27 35.64 36.65 37.69 39.05 40.26 
nnual crude rate of live birth—Taux brut nue a natalité 

(naissances vivantes) . . ; EN 36.7 45.3 38.9 40.92 42.12 41.8 38.3 ee 45.1 

nnual crude rate of death— ne anpuel de monalite x 5.0 Del 4.8 4.52 4.7? 4.6 3.0! aay 3.8 

rude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . . . ST 6.7 6.6 4.7 5:0 5.3 ee UE 7.6 

rude divorce rate—Taux brut de divortialité . . . . . 0.60 0.63 0.64 0.52 0.54 0.44 er se 0.57 

1976 Census. 1 Recensement de 1976. 

Based on registration data. 2 Données basées sur l’enregistrement. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1966 and 1976 censuses—Recensements de 1966 et de 1976) 


1-20 November 1966 Census — Recensement du 1-20 novembre 1966 30 November 1976 Census — Recensement du 30 novembre 1976 


Population Density Population Density 
——————————————— Area— se dai ion ———————————— Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superfi Icie per km*)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— 
es deux sexes Masculin Féminin (km? ) Densité (au km? ) || Les deux sexes Masculin Féminin (km*) Densité (au km?) 

25 785 210 12981 665! 12097258! 1 648 000 16 33 662 176 17337179 16 324 997 1 648 000 20 


For settled population only; nomadic tribes (numbering 462 146 for both sexes) and other 1 Population sédentaire seulement; non compris les tribus nomades (462 146 personnes des 
unsettled population (numbering 244 141 for both sexes) were excluded. deux sexes) et autres habitants non sédentaires (244 141 personnes des deux sexes). 


. Estimated population by age and sex' (30 November 1976)—Population estimative selon l’âge et le sexe’ (30 novembre 1976) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 
Tous ages Moins de 1 an 1—4 5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—39 
oth sexes—Les deux sexes . 33 662 176 970 823 4 432 895 5253080 4301231 3609084 2808756 2105726 1 701 695 1 623 273 
Male Masculin. .. 17 337 179 505 873 2304151 2716512 2260679 1 821 891 1 355584 1 009 213 836 244 823 066 
Female—Féminin . . . 16324997 464 950 2128744 2536568 2040 552 1 787 193 1 453 172 1 096 513 865 451 800 207 


———— ______ eee... LL: 
| Age (in years—en années) 


| 40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 
ee 
oth sexes—Les deux sexes . 1 667 748 1 388 549 1 325 800 706 827 . 581 199 348 064 378 495 204 753 145 670 108 508 
Male—Masculin . . . . 895 015 752 743 728 486 398 077 303 003 181 876 192 536 115 585 78 592 58 053 
Female—Féminin. . . . 772733 635 806 597 314 308 750 278 196 166 188 185 959 89 168 67 078 50 455 


Data have not been adjusted for underenumeration. Based on a sample of census returns. 1 Les données n’ont pas été ajustées pour compenser les lacunes du dénombrement. D’après un 
échantillon des bulletins de recensement. 


4. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 
a eee. Te ee 
1973 — 1974 


Male—Masculin Female—Féminin 


ll ages— Tous âges . 


IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 


I. POPULATION (continued—suite) 


yok Expectation of life and survivors at specified ages for each sex— 
Espérance de vie et survivants a un age donné pour chaque sexe 


Age (in years—en années) 


0 il 2 3 4 5 10 15 20 25 


Expectation of life —Espérance de vie 
1973 19762Male==Masculin | ms eee aden 7-0) 63.51 De ue ... 63.39 59.07 54.42 49.74 45.08 
Female Bemininie: CC US co a4 02 +. as _.. 64:98 (60:85, 5624 51.60 470) 
à 


Age (in years—en années) 


30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 
ee eee Se =e ee 
Expectation of life'—Espérance de vie! 


1973—1976; Male—Masculin= 3. 295 = «© = « = * = * 40.43 35.83 31.39 27.14 23.15 19.44 16.08 13.04 10.39 8.06 
Female FÉMININ 5 ave en ae eee, cc 42-50) ASR UE 29.45 25.38 21.52 17.90 14.57 11.54 8.85 
1 Data are based on the results of the Population Growth Survey Project. 1 Les données sont fondées sur les résultats de la Population Growth Survey Project. 


6. Economically active population by industry, status and sex (November 1976)'— 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (novembre 1976)' 
(thousands—milliers) 


a 8 585858585856 


ISIC 1968 code (division)—CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 4 8 9 0 * 
Ve ee Se 
DO ue os NOLS 90 1 682 62. 1202 672 433 101 1 524 117 298 
Male Masculin 0 0". RSI 2791 87 1036 60 1 184 659 424 91 1 236 82 161 
Female—Féminin. . . 1 986 824 3 646 2 18 13 9 9 288 35 137 
Employers and own-account Leo Enployenrt 
et personnes travaillant à leur propre compte . . 2992 1 742 1 358 1 118 480 157 16 115 6 _— 
Male—Mascnlina a « = 29.0. ORNE 2002856 11723 1 255 1 117 475 156 16 106 6 - 
Memale—Reminin. . 54) EU. Reo ws G8 136 19 — 102 = — 5 _ — 9 — — 
Employees—Salariés . . … . . . . . . +. 4745 662 88 901 61 1 066 177 272 84 1 400 34 os 
Male=Masculine ec) se" seer tro Te 587 85 725 59 1058 170 264 75 1124 30 — 
Female—Féminin. . . 568 75 3 176 2 7 7 8 9 276 4 — 
Unpaid family Moi Drravalleus Ariane: non 
TEMUD EN CSR REG CRU. EE 2 ar LOZ) 587 oo 411 — 4 12 2 _— 3 1 - 
Male=—NWiaSCulitia RO ci’ ce sn rue 526 453 — 52 — 4 11 2 — 2 — — 
Female—Féminin. . . 496 134 359 — _ 1 — a 1 ~ _ 
Not ae by status 2_“Inclassables selon la 
SUR TION CAE ee Te Me cr Los 1037 624 _ 12 — 14 3 si _— 5 76 298 
WMales—IViaSCULIT me eo EN LU el ie 251 28 _ 4 _ 4 3 2 — 4 46 161 
Female—Reéminin ay pt eee or et fl tt 786 596 _ 9 — 10 1 1 — 2 30 137 
1 Complete count census, final data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs 
2 Including 698,646 unemployed with previous job experience. 2 Y compris 698 646 chômeurs ayant déjà occupé un emploi. 


7. Economically active population by occupation, status and sex (November 1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (novembre 1976)' 
(thousands—milliers) 


ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0—1 2 3 4 a 6 7-9 xX is 
OLA EN AS at SEA SOUT, ei Tes? MN Bee yg a ee ira 557 41 439 599 434 3607 3334 487 298 
Male—Masculin 5) (ete gre ee a Po ER ye a ee eS 369 39 375 591 366 2784 2675 450 161 
Female—Féminin . . . CR EE SR6 188 1 64 8 68 823 659 37 137 
Employers and own-account PET PAR ee Pa et personnes 
travaillant AleUFProprecompI nn... 2992 45 12 8 464 59 1740 658 6 _ 
Malé=Mastilin su 5 8.) oo ET Ga eM eee. 0007 1 we OO 2 850 43 12 8 460 32° 1.722 555 5 ~ 
Remale=—Feminin: asus. “akc: oe et Sept EU aro 136 2 — — 4 v 18 103 — _ 
Employcss=Salanes Ne CR wie) Som a we eS 509 28 427 : 121 370 653.) 2228 407 — 
Male=Mascubne RS OR eek ee as 568 185 1 63 2 59 74 176 7 —_ 
Female—Féminin . . . . NS di as 496 _ — — 1 1 134 360 — =e 
Unpaid family wackete—Travallleats farutllaus non rémunérés . . 1021 _— —_ l 11 3 587 418 1 a 
Malé-=Masculin’ “0 fea, Gt oy ken ce Pas, A Re ext RS 526 — — 1 10 2 453 59 — — 
FMC FM a eo 8 ee, ted GAL RE sp) Re ee es 496 — —_ a 1 1 134 360 som ae 
Not classifiable by status*—Inclassables selon la situation? . . . . 1037 3 — 2 3 z 625 30 74 298 
Male Masculinity eh tas alae Oh EN ee. RIRE 251 2 — 1 2 1 29 10 45 161 
emale==Kemininu we ae aes 4 ant RC eae Sees 786 1 _ — 1 1 596 20 29 137 


1 Complete count census, final data. 


: 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définiti 
2 Including 698,646 unemployed with previous job experience. pia age 


2 Y compris 698 646 chômeurs ayant déjà occupé un emploi. 
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IRAN (REPUBLIQUE ISLAMIQUE D’) 


IT. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
8. Expenditure on the gross domestic product in current prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(years beginning 21 March of year stated— l'année commence le 21 mars) 
(billion rials—milliards de rials) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


sovernment final consumption expenditure—Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques. . . 252.6 325.4 628.3 807.4 1 003.6 1 133.7 1255.0 1 223.1 1 381.2 
rivate final consumption expenditure—Dépenses de consom- ’ | | 

mation finale privée. . . 080 OST TRI 7 SI 16052 547500520058 6910 
ncrease in Sek Accroseenent dé ou, STE ne SA . —305.5 —688.3 —70.1 12.6 


ross fixed capital formation—Formation brute de capital fixe 287-45 9363.3 562. 0 1 065. 6 1 477. 9 1 784.6 1 556.8 1 252.8 1 476.2 
xports of goods and services—Exportations de biens et de 
SERVICES ae : : PA RE | 

ss: imports of Rood: oad Rene Mois: eapo ration 2 
de biens et de services 


41.8 300.2 818.9 372.1 592.6 259.4 85.8 606.5 Sites) 


tatistical discrepancy—Ecart statistique Ne ane ss son lites, ES SAS 107 22.0 
iross domestic product—Produit intérieur brut. . . . . 1268.4 1 868.6 3 137.0 3 561. 1 4606.6 5 581.2 5 103.4 6 106.3 6 298.9 


9. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 

(billion rials—milliards de rials) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


\griculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 


bicultureet péche. . «2 2 = … ~~ 2s . « + 201.8 234.4 303.3 333.9 426.3 459.3 543.2 767.5 1054.2 
Mining and quarrying!:*—Industries extractives’? . . . . 264.0 587.5 1441.6 1 375.8 1 678.1 1755.0 1 225.5 1676.0 931.9 
Manufacturing —Industries manufacturières. (71.5 231.9 312.9 379.5 496.0 493.3 437.4 454.1 407.1 
slectricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 1733 LEGS 257 30/0) 34-3) 58-8 54.0 62.6 58.4 

Construction—Bâtiment et travaux publics . . . . . . 58.4 78.9 98.2 208.3 356.9 453.8 449.3 440.9 504.9 
Wiiolesale and retail trade, restaurants and hotels*)—Commerce 

de gros et de détail, restaurants et Noel ARE : 90.7 116.1 159.8 199.6 252.6 367.7 298.7 320.8 380.2 
[ransport, storage and communication—Transports, ent 

et communications . . . > i 5521 WS) 99.2 138.0 159.2 324.5 359.6 448.5 546.4 
Pesce, insurance, real estate ond pies | services ane, 

RSS affaires immobilières et services fournis aux 

entreprises . . 137.9 201.4 270.3 366.6 475.8 375.5 325.6 288.4 

ublic administration, ten aa other eee YEN 

tration publique, défense et autres eee a = UE de + Le Te pee 794 0073 2013472 

ommunity, social and personal services} Services fournis 2 415.8 

à la collectivité, services sociaux et services personnels*** _ 193.5 233.9 360.9 447.3 601.1 604.7 575.4 503.5 
ess: imputed services charges —Moins: commissions imputées cds ae Here Fisk wae 929055 324.5). = -256.4 

lus: indirect taxes— Plus: impôtsindirects . . . . . . 78.2 85.0 65.1 SOI 2 CS IS IIS GO 53.0 


ross domestic product—Produit intérieur brut 1 268.4 1 868.6 3 137.0 3 561.1 4 606.6 5 581.2 5 103.4 6 106.3 6 298.9 


1 Se rapportant à la production d’huiles minérales seulement. 
2 Les industries extractives sont comprises dans les industries manufacturières. 
“Restaurants et hétels’’ sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 


Referring only to oil production. 
Mining is included in manufacturing. 
Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 3 


Business services are included in community, social and personal services. et services personnels’’. 
4 “Services fournis aux entreprises” sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services 


sociaux et services personnels”. 
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IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 


Il. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


10. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1974— 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1974, par genre d’activité économique 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 

(billion rials—milliards de rials) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 

Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 

sylvicultureetipeche:.. 9: 4 hy 6 eet eee) tee OR OS ae F417 2327.3 S82 ANS GES 
Mining and quarrying!?—Industries extractives’? . . . . 1333.3 1 450.6 1 441.6 1 264.5 1 384.6 1362.9 989.8 754.2 
Manufacturing —Industries manufacturières? . . . . . 224.8 264.4 312.9 360.9 423.0 359.4 312.3 277.3 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 172 21.6 257 30.0 33.4 52.9 47.9 55.0 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . : 91411017 98.2 141.6 174.0. 179:30014 1600125321 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels’ Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels? . . . 12370 W418) SOURS MER PTT TN TSI 190.8 170.4 
Transport, storage and communication— Transports, Aepoe 

etcommunications . . . : : 65.1 81.8 99.2 131.9 146.3 260.4 286.8 340.8 
Finance, insurance, real estate .. Denon services“ nes 

assurances. affaires immobilières et services fournis aux 

entreprises® . . . . « 1704 2278 27033 “3162 350.4 S013 00470 3758 
Public administration, Rene. and one services— he 

tration publique, défense et autres Aa, CES - (5979.2 2982 3609 392.8 462.8 521.6 604.5 747.6 
Community, social and personal services} Services fournis | 

à la collectivité, services sociaux et services personnels?" 
Less: imputed services charges—Moins: commissions imputées praia ee te des PRE 181.4 184.1 130.6 
Plus: indirect taxes—Plus: impôts indirects . . . . . . Sie. 35.6 65.1 1155 Al: 91210 shies 28.5 
Gross domestic product—Produit interieur brut . . . . 2 604.3 2910.0 3 137.0 3 227.6 3 571.8 3 863.8 3 311.2 3 098.4 
1 Referring only to oil production. 1 Se rapportant à la production d'huiles minérales seulement. 
2 Mining is included in manufacturing. 2 Les industries extractives sont comprises dans les industries manufacturières. 
3 Restaurants and hotels are included in community, social and personal services. 3 ‘‘Restaurants et hdtels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis a la collectivité, services social 
4 Business services are included in community, social and personal services. et services personnels”. 


4 “Services fournis aux entreprises” sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services 


sociaux et services personnels’’ 


IT. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


11. Land use— Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Agricultural area—Superficie agricole 


Arable land—Terres labourables. . . . 15200 15240 15270 15300 15330 15330 15330 15330 15330 15 350 
Permanent meadows and ste Prat et pahirnues 
permanents. . . + + + « « . 44000 44000 44000 44000 44000 44000 44000 44000 44000 44 000 
Forest and woodland— Forêts et terrains boisés + + « + + 18000 18000 18000 18000 18000 18000 18000 1/8000 18000 18 000 
Other land—Autresterres. . . . . . . « . . . . 85827 85780 85740 85710 85650 85650 85650 85650 85650 85 630 


12. Area of irrigated land—Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 


1983 


eee EG 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 


Irrigated land—Terresirriguées. . . . . . . . . . 5350 5500 5600 5350 5840 5840 5850 5900 5900 5900 
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IRAN (REPUBLIQUE ISLAMIQUE D’) 


HT. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


13. Agricultural production index: FAO— Indices FAO de la production agricole 


(1974—1976 = 100)' 
Se ee ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


All commodities—Tous produits mee bag eee ea ce 86 89 94 98 108 104 107 108 103 114 113 
Food—Produits alimentaires . . . . . . . . . . 84 88 92 99 109 105 109 110 106 117 115 
Cereals—Céréales . . . i 84 89 88 102 110 94 88 102 91 108 102 

Per capita food Dodo Piodicuion aimentaire par 
Rabitant  . . . : 92 93 95 99 106 99 99 98 91 97 93 

Per capita cereal rio Production Céréales par 
CORTE.” SERRE ER EE 92 94 91 102 107 89 80 90 78 90 82 

RS CU US D ER OR EL eee ee A ee eee 

| Original base. 1 Base initiale. 


14. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


pee IZ eer RES OR UN. EU |: LL: …. 377 434 436 461 460 460 315 300 300 320 330 
DEA Hromentas: see fs = 5) = 2s =, 2) 25469 75690)" 15.892'7 5993 5631 5500 5000 5478 6008 "6058 6060 
Barley—Orge . . . CE SO ONE 2 8252 1481 1350) sel 300, 15250 sal 300) 1400817400 
Matoes— Pommes de terre. . 29. . 95 = + 2 & -« 40 45 50 50 68 80 80 81 81 86 90 
mayibeans—HiaricOtsSeCcS. … ! . 0. à le Uw Us 87 96 105 94 82 85 85 94 94 94 94 
Mk peas Pois chiches =... 05. , m2. “ss : 29 36 33 Sp) 36 37 38 39 39 40 41 
MARS ÉENNIES MERE we. & Miles En 3) Le 33 37 39 40 40 38 35 38 38 38 38 
DEN Aa, SRE ER ene ne ee a, 4 27 27 27 26 27 26 30 30 30 32 32 
ee ADRS) eee nn 0 oe a ee 21 17 11 14 17 13 12 15 19 19 19 


15. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric tons—tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Dilan ame a, | ek EIS che! .) 116385:61"492:3 

enzene PAS | cei Re eee ee LOLS. 73.4 

mcdanciep i. < 79.0 30.5 

Idrin and similar be Aldire c et autres a insecticides 

ne ce pellre |. - Soe ane eed ek aS cee ae Peay) iWpeey 

oxaphene— Vorapncie ae SS | eet 2 82.4 

ther chlorinated Don Autres Wie droedtbures 

PITIOLULCSHE Ce SRE) Ie cc Gee © EM DEN & à 34.0 421.7 

alathion . . 10733267 

ther D phons ind Autres msecticides 

organiques phosphorés . . . . . . . . . . . . 328.4 1 433.8 

MR SOU D D us + à + co! + 1321657 

ithiocarbamates . . . 157.20 2809 ae a ss 
ther fungicides—Autres fonsicides 0 ge : 44.0 83.7 , SNCF) 
eed dressings: Others—Produits pour traitement de semences: 

Autre produits AT ay ew ee 42.5 194.2 

ther herbicides—Autres ferbrendes Reece See eee 39.9 110.5 

romides—Bromures . : CR EEE 43.0 49.0 

esticides n.e.s.—Pesticides n. de Ages “ao go ge 022 6H 0591 ee ads 56.0 
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III. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) } 


16. Production of principal crops—Cultures principales: production 

(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
SS OOO 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Rice RIZ (paddy) 22 > au ele so eee See 200 1334 1313 1430 1566 1409 1280 1420 1212 1500 1400 
Wheat= Érament ... 2 à. à 2e ne es « Sim 5452 BOO PONS 6044 5517 5700 5946 6001 6518 650 

Barley—Orge . . . A eee. ae men UE 923 863 1438 1487 1230 “ J 000 1239 1269 1351 IEEE 
Potatoes—Pommesdeterre . . . =... +: + «== - 420 481 533 506 550 697 680 688 690 729 768 
CGottonseeus—_ Graines de COÏON, yn cere nisi rn 376 363 432 252 312 323 240 181 108 138 1701 
Drvibeans—HariCOts Secsi- atte ts nen ner 98 108 116 97 90 95 95 100 100 100 10 

@hick-peas—-Poisichiches =) |. e) nun ses) Senne 12 40 36 40 40 43 40 43 44 45 46 
GATS BS AMES edge a en pe i 22 27 29 30 30 27 25 28 28 29 29 
éd Tere cn ee en ee ee sno ee Brea en ne 22 23 24 21 22 20 27 28 19 22 2 
MODACCO——HADAC as oy nt cence ears 20 24 15 14 19 16 14 17 23 24 24 


17. Livestock and products—Elevage et produits de l’élevage 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Livestock (thousand head, end of September) —Elevage (milliers de têtes, fin septembre) 


Fiorses=-Ghevaux RS 7. RO 380 360 360 350 350 350 350 350 350 350 356 
Mules==MUEtS PE “hans RC. US One: 132 130 125 120 120 121 122 123 123 123 12 
Asses—Anes 20m « LM. . 5: « +: : 0 , 212000 :1:950 1900" 800 1800 1800 1300 1800 1 800 i800 RUES 
Cattle—Bovins. + . .. «  . . 1, » + « » 6500 7000 7265 7200 7250 7400 7500 ~JS00_ 1300) SUITE 
Pigs—-ROrcinS aaa RS EN vv ee 200 SN 51 53 60 SR] 50 50 55 55 56 57 55 
Sheep—Ovins. . . . . . . . . . . . . « . 32000 34000 35000 36000 33500 33500 33 600 33700 33 800 34316 34% 
Goats=Caprinsi. 4,2% : 4 . ,.®n , 14000. 15 000 ‘15 0001 14500 14000 13500 13500 13500 13 500003673 
Buftaloes=Buitis tm. 0... 190 210 220 250 240 Fe) 220 220 220 220 22 
Camels—Chameaux. . . MCD eer 90 70 50 34 30 28 27 27 27 24 2? 
Livestock products—Produits ae F eve 

Milk (thousand metric tons)—Lait (milliers de tonnes) . . 1784 1868 1981 2081 2125 2200 2505 2500 2503 2600 269 
Hen eggs (thousand metric tons)—Oeufs de poule (milliers 

GETONNES) MERE sey (cil oak Gh os OURS EME Be 73 79 140 180 210 224 223 136 150 180 196 


18. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de métres cubes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982); 


otal rem) . . . + 6378 5755 6586 6624 6636 6661 6673 6679 6685 6691 669% 
Industrial A Bale d’ oeuvre et {d'industrie » + « » 5132 4436 4325 4357749357 4376043767 436 43767457500 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers—Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . ne 584 413 318 350 350 369 369 369 369 369 
Pulpwood and pitprops—Bois à pâte et bois de mine. . 20 20 4 4 4 4 4 4 4 4 


Other industrial wood—Autres bois d’oeuvre et d'industrie 4528 4003 4003 4003 4003 4003 4003 4003 4003 4003 
Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et de 


carbonisation . . . «+ . + + . . . . ... » 1246 1319 2261 2267 2279 2285 2297 230% 2300 23100 


SO LL 


19. Fish catches: nominal catch—Péche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Pot ee neg ee eee ene 


Total ere RS or 20 20 69 67 70 70 67 65 44 45 | 
Freshwater fit Poissons d'eau doute 0. « so. 3 3 7 5 8 8 8 5 4 aoe | 
Marine fish—Poissons marins ........., 17 17 62 62 62 62 59 60 40 40 hi 


IRAN (REPUBLIQUE ISLAMIQUE D’) 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


20. Index numbers of industrial production! —Indices de la production industrielle! 
(1975100) 
EE a ee ee 


1972 1973 1974 OS 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a — — —— —— —]—] ——]— 


General —Indice LEE OR 76 86 96 100 111 111 103 
Mining‘ US extractives* ae i oe D 94 109 112 100 110 109 97 
Manufacturing>*— Industries manufacturieres: 4 Eels 68 73 88 100 112 120 131 om sat 5c 
Food—Alimentation eM Mere Chet D UE See 89 95 98 100 109 112 110 103 94 95 
Textiles PMA te ee ten PP TE, Sets fs 83 89 96 100 7 125 141 127 155 174 
BIÉCINICIS = ElECACIE oy se 4 6 Ss 6 sk 52 71 85 100 al 
| Years beginning 21 March of year stated. 1 L'année commence le 21 mars. 
2 Original base: 21 March 1962/20 March 1963. 2 Base initiale: 21 mars 1962/20 mars 1963. 
3 Excluding tobacco: 3 Non compris l’industrie du tabac. 
4 Petroleum refineries are included in mining. 4 Les raffineries du pétrole sont comprises dans les industries extractives. 


21. Mining production—Industries extractives: production 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ge on Aes Se . . . 1000 1050 1200 1 000 900 900 900 900 900 700 
Natural gas! (thousand terajoulest— oe natarel! (milliers 
_ detérajoules) . . . 641 707 809 799 788 743 668 700 279 235 
Crude petroleum! (million ee ae Pack brut! Prior 
detonnes) . . . 252.0 292.8 301.2 267.6 295.1 282.6 262.8 159.6 74.1 66.0 98.5 
Manganese ore (Mn convent Rainent de manganèse HERO 
medeMn) ". - . DS 8.4 8.4 11.4 1857 13.0 13.0 10.0 7.0 — — 
Iron ore (Fe nn MER ie fer (enear ve Fe) ee: 294 294 610 610 653 671 952 37] 366 366 
Lead ore (Pb content)—Minerai de plomb (teneurde Pb). . 43.5 375 47.5 53.0 35.0 40.0 30.0 15.0 15.0 10.0 
Chromium ore (Cr,O3 content)—Minerai de chrome (teneur 
SEXTON Sy ee UT US ETIENNE See 86.4 84.0 84.0 84.0 7020011472 96.9 Oi 32 14.7 
AS RME ET Shes (ag ee ae) SU. 400 350 400 400 700 700 700 700 599 599 


1 Calendar year. 1 Année civile. 


22. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
ele ee Ee a RE RER ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eat, fresh (in terms of carcass weight)—Viande fraiche (poids carcasse) 
Beef and veal—Boeuf et veau . 109 117 125 138 158 168 168 170 174 190 


Mutton and lamb—Mouton et agneau . . . . . . . 213 215 217 230 216 264 267 274 277 285 
Sugar, raw!—Sucre brut! ; 3 598 650 524 606 650 192 620 450 350 100 
Sugar, refined—Sucre raffiné . . . . . . + + = = 620 697 747 ia, 808 718 628 636 588 oe 

igarettes (millions) . . MM OO 11131 13446 14389 15314 15 591 13'456 10565. 14759 12 884 11 500 
obacco (metric Vong Vabee ones) re BOE BG COR Ste Sth Sts 2 nou Gare) ene 


Petroleum products—Produits dérivés du AIO 


Motor spirit — Carburants pour moteurs 3055 3165 3326 3581 3835 5010 4686 3650 3550 2630 


Kerosene and jet fuel—Pétrole lampant et Dour 1211704315. 4455. 5089 5363 5942 5310 553665 100 4700 
Distillate fuel oils—Huiles légères . . . . . . . . 5085 5 457 5493 6450 6845 7587 7013 5409 5250 4 750 
Residual fuel oil —Huile lourde ._ 12646 13325 14781 15300 14471 16373 15123 14100 13900 10 000 
Cement—Ciment 3392 3451 4628 5421 5955 6323 6241 8103 8114 8001 


Years beginning 21 March of year stated. 1 L'année commence le 21 mars. 
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IV. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 


23. Construction—Bâtiment 
(years beginning 21 March of year stated— l’année commence le 21 mars) 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in billion rials— 
nombre en milliers, superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de rials) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


General indicators of activity —Indicateurs généraux de l’activité 


Number of employees— Nombre de salariés . . . . . 710 770 AUS te Pe te TRE se 
Value added— Valeur ajoutée. . . SIT. 79.0 98.2 208.3 356.9 494.8 440.9 504.9 
Building construction completed— Bâtiments: construction achevée 
All buildings: number—Tous les bâtiments: nombre. . 69.6 67.3 71.8 85.1 79.0 04:52 1260 4141:6 
Floor area—Surface de plancher . . . . . . . . 10689 11679 11910 15184 16113 18853 20 986 24 686 
Tender value— Valeur de soumission. . . . . . . 36 51 58 106 155 224 265 306 
Residential buildings— Bâtiments résidentiels 
Number—Nombre . oe ene pee PET ès 65.5 63.4 67.5 81.3 75.9 90.8 107.9. 132.6 
Floor area—Surface de plancher Sits bow a à» 19562 10305: 90781 13791: 14 650 17 10S 19504 22 S89 
Tender value— Valeur de soumission. . . LE 29 42 48 95 135 199 244 278 
Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels 
Number—Nombre . A de RE AR TT hs 4.1 3.9 4.3 3.8 sp | 3.4 4.7 9.0 
Floor area—Surface de lancher fe M a ew LADO S74. l'O as AT As ee eee eos 
Tender value— Valeur de soumission. . . + 7 9 10 11 20 25 21 28 


Dwelling construction completed—Logements: construction achevée 
Dwellings in residential buildings—Logements dans les bâti- 


ments résidentiels . . La 83.6 80:3 1014 101,7, 192 150.1 163.8 
In one- or two-dwelling bulldines—Dans les bâtiments à 
un ou deux logements . . . . ak 74.5 71.6 O7 97.7 "1120714307 "114 
In multi-dwelling buildings—Dans les bâtiments : à plusieurs 
logements . . Sock 9.1 8.7 31 4.0 6.2 6.5 123 
Rooms in residential buildings— Pièces dans les bâtiments 
TESTÉ LS PR Wc oh vr 6 Sem cir Wh ue ... 290.3 275.0 357.2 370.6 442.5 490.6 


V. ENERGY — ENERGIE 


24. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale : 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 2 


a. Production of primary energy—Production d'énergie primaire 


Total ee os + + + + + « « ww we) + 391 464 453 656 469 134 419 710 459 166 440 272 409 394 259 819 117 596 115 210 158 454 
Solids—Solides Eee ce ce cee PO ne he een, re ee eee OO ti) mente ene DO 900 900 900 900 900 700 800: 
Liquids—Liquides . . . . . . . . . . . . . 368 163 428 128 439 925 391 029 430 903 413 534 385 207 234 556 106 814 105 720 144 8511 
Gas—Gaz 5 3. 2 à à à à à à Le es ew « 21868 24128 27588 27257 26874 25346 122795 23970 9506 FAT ES 
Electricity—Electricité . . . . . SE PT 434 349 421 424 489 492 492 492 375 369 430: 

b. Le of primary energy—Consommation d'énergie primaire 

otal. RE ee ee we os we em: 229 197 34063:40 117% 43421 47166 47990 46187 43927 45 183 137,136 eee 
Solids—Solides Ss eC Ta RIL, Ar OS ET LOT ETS LEON 977 980 1000 950 960 760 860 0 
Liquids—Liquides . . . . . . . . . . . . . 15630 19286 21653 26022 29863 32338 31632 27725 34633 27586 28 5800 
Gas—Gaz . . . ee 6 + sets we = « » 12115 13308 16768 15877 15837 14180 13063 14760 9717 CS 
Electricity—Electricité US le oe) ls lero ons ene 434 349 421 424 489 492 492 492 373 369 430€ 

c. Trade—Commerce 
Imports— Importations SARA cs ge RA el, 18 69 76 98 77 80 100 50 60 60 601 
Exports—Exportations . . . . . . . . . . . . 351 312 405 630 413 386 363 277 399 757 379 173 347 804 195 793 63 353 62 477 114 768% 
d. Bunkers—Soutes 
Air—Avion oe ete CU ts ea: es ue 10 9 9 7 9 7 15 7 7 7 #| | 
Des=Maritine oh + SL. 60, Gi 00. , 092232 9990 GOS e187? 7995 64517 | CON COTE 806 1489 1] st 


25. Electric energy—Energie électrique 
ee hh 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 | 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée {milliers de kW) | 
I+P Total. « à «2s » = : «» S854 4117 4580 4239 STI “Samy 55 | 
00 5300 5300 5300 5 300 
< HYATO see! oo Fos Mite RE 804 804 804 804 +804 850 850 850 850 850 850 | 
ae ek ME here ert ea... a 2794 3215 3458 3689 3750 3850 3850 3850 3850 3850 
Var jee. RL UE RS 04 804 804 804 804 : 1 l 1 1 
Production (million kWh—millions de kWh) me se sain sh a ; 
I+P Total. . . . . . . . « « 9553 12093 14005 15700 17311 18000 18 500 18500 17150 16900 17 500 
. NT ++ + + + + + «+ 3527 2841 3421 3446 3974 4000 4000 4000 3050 3 000 3 500 
Total. » © 3 4 « 14, 6870 9324 11169 12774 44911 1480 15200 15200 14150 14000 14 600 
Hydro. . . . . . . . . 3527 2841 3421 3446 3974 4000! 4000! 4000! 3050! 3000! 3 500! 


1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies 
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VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


26. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

RL né sun wh OT ES 001758. 12,35 1 

: à : 2: > TS WBE OTD AOD ARO PROD) 4 
D MURAT ee 0 ot SE 870 900 887 933 950 1142 1400 1200 1150 1 000 850 
otton — Coton ee a Pa. 3 60 69 73 76 79 84 86 80 69 65 
te oe ee ee et = 8 00. Wi) 804. 92.568 2.973, 915 382. 4-919 4689. “6523. 1525 4352 ae Re 
in—Etain . . RCL ET TE 0.28 0.50 0.50 0.50 0.50 0.50 0.60 0.50 0.50 0.50 0.50 
hosphate Fo aer — Engrais phosphates! Here er aie ag een 69.3 TSS STATE ANA SSI GI SG lume Wl OSA 97: 20722594 
litrogenous fertilizers --Prigmisanes -- 2. +. 107-3. 123.8 194.1 18825) 19010" 2205) 2217) 67-2) 237.0) 27458) 306.6 
otash fertilizers*>—Engrais potassiques’. . . . 4. 0.4 0.9 il 2.6 35) Da 3.9 1.0 3.0 
lewsprint—Papier journal . . . . . . . . . . . 30.4 14.9 23.6 32.8 2525 255 25.5 20.0 20.0 
Years beginning 21 March of year stated. Excluding locally-produced tea. 1 L'année commence le 21 mars. Non compris le thé produit localement. 
Years ending July of year stated. 2 L'année se termine en juillet. 
Years ending June of year stated. 3 L’année se termine en juin. 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
27. Railways—Chemins de fer 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ength of railways (kilometres) (as at 20 March)—Longueur 


du réseau (kilometres) (au 20 mars)... . RAS 4 509 4509 4519 
olling stock frurèes) (as at 20 Marchi Mattel roulant (nombre) (au 20 mars) 
Locomotives! . . NT Ts RAT Ce 287 315 315 349 368 359 264 164 177 199 
Passenger aires 4 VGYASeEUTS = | =) GP. One 367 366 429 343 596 602 570 $70 760 576 
Wagons . . Mn cn, Par 6757 7998 7998 9998 13556 13450 13450 12285 12150 12 422 
raffic— Trafic (millions) 
Passenger-kilometres— Voyageurs-kilomèêtres . . . . 2055 2189 2166 2333) 3511 3672 2/981 3200. 27042526 
Ton-kilometres—Tonnes-kilomètres . . . . . . . 3693 4388 4917 4943 4877 5617 4083 3124 3428 3 861 
RÉ EE ee ee ee ER SO RL a 
Diesel locomotives only. 1 Locomotives diesel seulement. 


28. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 

a ee ee — 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
ER  ——————————"———…——————— 
ength of roads! (kilometres)—Longueur du réseau! 


(kilomètres) . . ee eee 100047: 000m 505000 
Paved Route à revêtement dir. Pee. eee 121000) 12,000) 145000 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 
Routes empierrées ou stabilisées . . . . . . . 22000 22000 24 000 
Earth roads graded or drained—Routes de terre aménagées 
ou drainées . . . en cee 891000) TH" 000 M IFOO0 
Unimproved roads— Routes sommaires . . 02000 020002271000 
otor vehicles in use? fthousands)— Véhicules tonte en circulation {milliers}? 
Passenger cars— Voitures detourisme . . . . . : - 393.9 469.3 474.8 596.7 878.2 932.7 
Commercial vehicles— Véhicules utilitaires . . . . . 87.6 97.9 109.7 123.7 162.3 204.0 


1 Au 21 mars. 


As at 21 March. , À | 
2 A partir de 1974, y compris les véhicules retirés de la circulation. 


Beginning 1974, including vehicles no longer in circulation. 


29. Shipping— Transports maritimes 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


— illier: de jauge brute) (au 30 juin) 
erchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as at 30 June) Flotte marchande (milliers de tonneaux 
| og 181.0 192.0 292.0 480.0 683.0 1 002.0 1 195.0 1 207.0 1 284.0 1 202.0 1 313.0 


ee Paule : 

ternational sea-borne ne) (th 
Goods loaded—Marchandises embarquées 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . - - - 4144 5516 


be Pere - tons) Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
. 237 251 274 503 236 373 240 860 283 525 262 032 220 326 
8529 10964 13642 15046 14 536 


Includi ds imported and exported other than by sea 1 Y compris les marchandisés importées et exportées autrement que par voie maritime. 
ncluding goods i É 
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56.0 62.0 59.0 181.0 297.0 617.0 598.0 597.0 660.0 632.0 631.0 - 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 

30. Civil aviation'—Aviation civile’ | 

A  —— —_— — ——_— 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982/3 


2 29 
Number of aircraft— Nombre d’aéronefs . . 13 13 17 A 25 25 21 25 29 


Aircraft hour flown during year—Nombre d’ heures de ‘vol 


pendant l’année 28 252 33045 386467 53547 67774 76714 78560 43465 33991 28 128 


Revenue—Payantes | SORA". ON 027694832296 297 4977 52802 67016 75834 77786 42878 33264 27 = 
Non-revenue—Non payantes . . . . . . . . . . 558 749 «1 149° 749 758 880 774 587 727 Bat 
Number of personnel—Personnel . . en 288) + 4165 56067 6016 7609 8855 10213 10380 10 293 9 
— des services réguliers {milliers 
Total scheduled services (housands)— Total ste ee À 13 bé 15 an 19010 28949 37063 43981 44957 23314 15589 10555 13 507 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres inion). p 859 1128 1.390 2318 31059 4416 47530 3 161 2 071 1 611 1 866 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 11900 15011 18760 38472 70807 77159 87 254 33 324 20 305 35 564 42 103 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 600 790 807 2338 3978 4159 4019 3996 3132 5334 6308 
International scheduled services (thousands)—Services internationaux réguliers (milliers) 
Kilometres-flown—Kilomètres parcourus . . . . . . 7657 8858 11028 18628 25035 30337 30849 13874 8002 3480 4851} 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions). . 461 804 773 2325 "(974 "02 780" 3295” 20eF 995 536 497 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 9900 12628 15694 32656 61178 68181 77920 29474 16617 31 663 35002 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 459 563 526 1787 3293 3539 3464 3823 "295152290060 
1 Iran Air. 1 Iran Air. 
2 End of March 1975. 2 Fin mars 1975. 


31. International tourist travel—Tourisme international 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


Otall. ge) nd Be te few SIZ AOL O0 PS EME ES Feder one 136.0 156.4 
France). . #2 20.9 18.3 22.5 S19 32,2 33.7 29.4 An cB 
Germany, Fed. Rep. of—Allemagne, Rep. Féd. d iat 21.4 25.1 28.1 42.1 48.8 48.8 49.9 be u 6.8 
India—Inde . . . . Un LL; 6.6 8.1 10.5 14.2 22.4 21.1 16.3 A 6.9 
REIN ES ANS MEN AR al et A ok ear oe 92 10.7 10.0 12.8 21.8 25.9 30.3 aed 5.0 
ACER ESE, Of. Ra ene ee ee ee, 6.5 6.9 6.1 8.4 16.9 21.3 24.1 4.9 
KWalt=KOWEllL Se co. ss « «© » ss gue Ns 23.0 23.6 23.9 30.4 31.1 24.3 17,3 ue 
Mebanon=-—Eibaien 4 beset eae fe ee ee CT: 3.9 4.6 3.8 4.9 4.4 4.6 2.7 0.9 
INethenlands—sbays-BaS:.6.5 92.5.» = = «ee 5.0 el 6.4 9.4 8.7 9.4 8.8 0.7 
Pakistan. . AEs eat eee Ce 43.7 54.7 32.6 36.2 Base 32.0 22.0 9.0 
Saudi Arabia—Arabie Siondite ey ae oe 135 17.6 233 28.2 24.7 30.6 31.5 11.1 
United Kingdom—Royaume-Uni. . . . . . . . 27.6 3153 34.1 47.9 59.4 62.1 60.3 Rat dr 3.8 
United States—Etats-Unis . . . . . . . . . . 45.2 53.3 533 68.4 75.0 11.3 77.9 fe 0.4 
Others—Atress 2 Se ts ASG Id27 TIM 9b STE is eee Le (032 


32. Communications 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Letter mail: number of letters—Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestic—Intérieur . . = tae aha! 40 a CA TENTE L 

Foreign: sent— Etranger: envoyé . NE : 38.8 44.0 eat at 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Service télégraphiques: nombre de télégrämmes milliers) 

Domestic—Intérieur . . D a ye EN EU LI AT RAT ù 

Foreign: sent— Etranger: envoyé . VUS Te TL TC 446 563 


Telephone service— Téléphone 
Number of telephones in use ft‘housands)— Nombre 


d’appareils en service (milliers) . . - 447.1 552.5 805.6 688.4 781.5 828.6 ae Pod eae 
Telex: number of message (thousands)— Télex: nombre de messages (milliers) 
Foreign: sent—Etranger: envoyé. . . . . . . . . 146 171 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
33. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


(years ending 20 December of year stated—l’année se termine le 20 décembre) 
\ 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Value in billion rials—En milliards de rials | 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 182.5 2330 367.4 700.3 905.2 1034.2 9549 686. 
; : à : : : 3 863.3 985.3 
ee ie atin ie ye & 2 sn ue CNT OBS IAE Peer 651.7 1 713.1 1 557.6 1 407.8 994.4 
alance—Solde : 


+123.5 +192.8+1091.4 +666.8 +746.5 974.4 1492.8 
“4 + + +67 = 
Value in million US dollars—En millions de dollars EU 678.9 + 602.7 +721.5 +131.1 10.9 ) 


Imports (c.i.f.)—Importations {c.a.f.) . . . . . . . 2409 3 393 5433 10343 12894 14642 13549 9 738 
12246 12579 9408 
Exports (f.0.b.)— anne hs + + + + + 4040 6204 21574 20212 23499 24259 22 101 19976 14107 12487 17777 
Balance—Solde . . RE . +1631 +2811+16 141 +9 869 + 10 605 +9 617 +8 552+10 238 +1 861 —92 +8 369 
236 
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VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


34. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to— 


nportations en provenance de et exportations à destination de 1272 1973 1974 1975 1976 1977 
Il countries or areas—Tous pays ou zones i D PRE 
Exp. 4158 6314 18877 18345 20751 21 864 
nn JP PO 008 296n 2 Ihe S217 3366 
| EXD SO SOS DO SET 4 7449) OLS) 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 72 127 357 668 898 720 
de la CESAP Exp. 298 388 1 134 957 1138 1530 
NUE Soren Imp. Z2i NATO 00N 35566 M 5898-3720 
RQ Css ten Gi, CEXR: 292 383 1131 952 1134. 11 524 
Imp. 4 8 14 18 36 55 
meee Exp. 10 RU sca iy CT 
nas tnde Imp. 38 39 95 322 394 193 
Exp. 148 208 550 461 495 621 
Indonesia— Indonésie oe “* % mi F = . 
: : : : Imp. 10 13 31 69 146 139 
Korea, Republic of—Corée, République de Exp: ; 12 28 16 157 196 
= Imp. 3 8 il 4 2 4 
Malaysia— Malaisie . a I I ] Ft 20 2 
Le Imp. — — 2 36 50 19 
Reece SE US 52 OR 557-9 7 
; 2 Imp. 4 6 iti 18 47 45 
D DE PRE En |) 86:10 11210 .398.0 G56. 286° 0367 
s Imp. 3 3 19 72 25 68 
Thailand—Thailande Bip 2 I 6 4 5 9 
: ART Imp. _ — 2 — — — 
Oceania— Océanie Exp 6 5 3 6 4 6 
ESCAP developed—Secteur développé de Imp. 404 536 939 1846 2319 2646 
la CESAP Exp. 1410 1801 4465 4757 4311 4088 
: Imp. 37 44 65 162 173 229 
Australia— Australie Eu 2] 31 7] 114 118 107 
Imp. 360 484 SAME 2 210988025522 
PEN Spon Exp. 1376 1754 4331 4526 4049 3881 
, Imp. 7 8 27 22 48 95 
New Zealand—Nouvelle-Zélande Esp. B 16 63 117 144 100 
: Imp. 61 73 104 238 236 253 
Other Asia—Autres pays d’ Asie Exp. 30 58 125 170 140 148 
ie Imp. — — = 
Other Oceania— Autres pays d’Océanie . Ep 3 6 2] 17 7 = 
ae Imp. 641 SMe OO T2 ISO 202760 21777 
North America—Amérique du Nord . net 380 631 3947 3146 3643 4784 
. Imp. 614 474 OA 2) OS 2550277347 
United States— Etats-Unis Bin ID UN 14482 (1000 22054 2646003 762 
, Imp. 15 70 76 124 84 132 
South America— Amérique du Sud Exp: B 62 86 220 389 551 
Imp. 6 43 67 75 JUIN 208 
Berea AMIQUe ic HR Mt” 0° * © TExp: 133 169 388 436 385 285 
4 [nip 497) 4382 ST 726 6472 7 403 
Western Europe—Europe occidentale Exp. 1854 3142 8581 8343 10249 10013 
Imp. 1/225 1488 2138 AOD 4a 050272 
Be CEE RE TR eM Exp. 1 588. 2581. 7.283 7172 8255. 7750 
: Imp. 318 338 450 877 992 L031 
United Kingdom— Royaume-Uni Exp en 282. 5320010030 14120 107001 245 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 722 255 389 102. 967 1131 
bedidentale Exp abe 2600 SORA L 29605 PATE" 31 09d) 2 263 
532 485 784 
tern Europe—URSS et Europe Imp. 126 287 343 
ee. 5 : Exp. 34 58 136 287 456 422 
4 Imp. 74 180 212 231 126 273 
USSR—URSS Exp. 2 Bs _ 55 58 61 


1978 


19533) 
22539 
3 960 
5 480 
683 

1 469 
683 

1 461 
42 

17 

153 
509 


1979 


8 840 
19 371 
1 762 
51279) 
565 
1 316 
565 
1 307 
49 


1980 


12 824 
15551 
3 296 
6 020 
1 093 
PB ITY 
1 093 
2177 

136 
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VIII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


35. Composition of imports—Composition des importations 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 


(billion rials— milliards de rials) 
D 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


i i ‘ 207.97 251.49 
Consumer goods—Biens de consommation . . . . . . 22.49 29.01 62.62 119.90 143.91 190.14 140.75 180.33 
intermediate goods—Biens intermédiaires . . . . . . 112.15 163.80 297.52 436.72 483.76 559.30 382.11 374.28 438.26 ane 
Capital goods—Biensd’équipement . . . . . . . . 58.87 60.11 87.89 244.18 274.06 284.20 206.37 129.57 130.62 172. 
Others "AUIreS MD EL MALTE CCE 0.14 0.10 0.04 0.01 0.03 057 3.07 0.31 _ — 


ER EE CT RS so ee ea dE ea LA, Ne he Pop ne 
Note: Series not comparable with other countries because of different coverage. Note: Les séries ne sont pas comparables avec les autres pays car le champ est différent. 
36. Value of imports and exports by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending 20 December of year stated—l’année se termine le 20 décembre) 
(million rials—millions de rials) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports (c. Pe a es hes Fee 


SITC—CTCI section 0 . à + « +: «+ + 15722 21910, 65 346 105.490. $1375 206931 
SITG—CTClisection: I 5, p55 8 Sens 4 oben! a ane sde 359 728 2045 5397 9264 
SITC=CTCL section? 2.000 0 2 91646 12752 22670, 251572 2350190622 
SITC—ClCisection3). pe A a 850 956 914: L177 2320 ag 
SITG—CTCisection4 , 1, sr nn JL © « ABTS 4000 17181" 19 770 10 4685 11 S74 
SITC=CTELsSetions nn as 2 + ees «ow 18 197 24383. AL 259 57432 55.067 Be cou 
SITC—CTCI section 6 . . . . . . . . . . . . 56424 83358 143 559 216 088 272 785 281 558 
SITC—CTCI section 7 . . . . . . . . . . . . 84125 94973 140 154 337 866 398 086 450 508 
SITC—CTClsection'i8« 0. 0. | ss » 2s « 6629. 856) {2674 19425 26.805. 54850 
SITC—CTCI section9 . OR ae ek ces we 23 40 25 26 
Exports (f.0.b. Le Fabio (ro. b) 

SITC—CTCI sectionO. . . de ee à. + & Hse 3609 7034) 735" HIS IT 
SITC—CTCI section 1 . ac. 7 ec “2 ee! Ki OR et wa Ray NE oon TT 
SITO=CTELSECIONZ 4 ew «gs « & & à w « 1227116416 12117: 159M 1S Ssh 185796 
SITG=GliClisectionass 0. alae oie Un 548037411017 12564 0s. Se 
SITCG=CiGiisection AS NES 0... A ae ge Nes ae ake oe Fr 
SliCG—-CiCisectionsS . + < ne . « à 07 » 2042 194 2567 2AIG) 33002300 
SITLG=CTICIsSecton6 0 nt. su, eue 9236 11119, 13465 9542. 95907559 
SIC CTOTSEHONT EN OR et Bruns nr ..: 2220 2800 2694 2928 


SITG—CrChsectioné « 2 OO Bee a Re” D BZS P1939 1259 > 1 726.9 2 ee 
SITC—CTCI section9 . a) ee. 5 RO LAs ek + Ft Le 


1 Billion rials. 1 Milliards de rials. 


37. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 
PR RS M RE Me à es En 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
SS en D i ee 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 

Tee Wowie «Mk Tu { Q. 9.0 8.9 12.6 12.3 17.3 18.9 12.6 22: 6.6 17.4 

1 102 922 1738 1838 2502 3515 3049 4774 1652 4154 

Q. 158.9 286.1 219.5 596.5 262.6 449.1 247.5 1269.0 379.0 111.0 
À 1991 5108 9596 36537 16961 11392 3930 20170 9872 2514 
Oleaginous substances, fats, oils and related Q. 170.8 133.8 256.2 268.8 277.6 258.9 229.0 316.0 84.0 357.0 
derivations—Substances oléagineuses, graisses et { 4432 4106 15316 19963 10536 13316 10790 18940 8373 24 601 
huiles et produits dérivés 
Tanning and dyeing extracts, dyestuffs and polish— Q. 36.8 28.7 29.8 36.2 41.4 47.7 34.6 30.6 27.0 48.7 
Extraits utilisés pour le tannage et la teinture, V. 2814 2986 4426 4786 5321 6583 5259 5830 6522 10110 
matières colorantes et cirage 
Chemical and pharmaceutical products—Produits Q. 362.9 340.0 389.2 503.4 927.9 793.1 748.4 303.0 287.4 566.4 
chimiques et pharmaceutiques { 13872 14619 23761 33598 32447 54 890 36249 46869 55712 87 457 
Tyres for vehicles Enveloppes pour véhicules. mt à 26.3 PA À 37.1 55.2 87.3 43.9 28.8 78.0 75.0 109.0 


» 2535, 2750 4839 7460 12990 6317 4581 10932 14126 26370 
Paper, cardboard and related products—Papier, te 210.0 234.8 269.7 262.5 344.5 440.6 226.9 236.0 431.0 426.0 


carton et produits connexes 4657 6157 11717 10742 13801 16748 9580 12343 20658 28654 
fron and lroswarecker weatticlesen tee oe es 1 Q. 1 776.9 2 286.3 2 886.5 4 464.1 2 828.1 4 640.4 3 733.5 3 025.0 2 114.9 3 255.3 
30558 45621 87 554 142 394 149 688 143 378 119 874 104 805 96 310 129 813 

. bu À ; . Q. 233.6 244:3: °319,0 61257723 701.1 4610 286.3" 274.7 272.1 
Machinery and parts—Machines et pièces détachées . { 45807 52742 74729 167 127 223 587 254 032 177 620 109 738 105 767 135 640 
Electric and electronic machinery and apparatus— { OF 89.1 90.1 86.8 146.3 189.7 211.9 155.5 114.4 119.1 167.2 
Machines électriques et électroniques et appareils 19471 20101 24715 49074 68202 88164 70933 54519 60 214 75 222 
Ea nid (oer Lede Vote ul OUR { Q. 3.2 13.1 32.5 60.1 62.2 Taal 35.8 4.5 1.0 1.2 
530 1900 5069 9895 14586 22705 13576 1 539 254 249 

1.1 3.9 18.5 216.8 88.8 42.3 24.4 3.3 10.6 13.4 
206 610 3483 46570 22131 10375 5733 997 2818 4430 
23.0 31.5 42.4 54.1 54.6 54.6 36.0 32.7 36.8 46.5 
4292 6324 8700 12913 13631 14776 11973 12107 16094 19 864 
19.5 38.2 44.5 74.4 64.0 60.1 47.4 29.5 31.4 40.4 
3897 6033 9866 16930 18260 22308 16738 10 455 15008 20 183 


Sugar—Sucre . 


Lorries—Camions a Re be 
Chassis, lorry—ChAssis pour camion er 


Accessories and parts of vehicles—Accessoires et 
piéces détachées de véhicules 


SOSO<0O8 


{ 
{ 
{ 
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VIII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Imports and exports of selected commodities (continued)— Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(years beginning 21 March of year stated— l’année commence le 21 mars) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rials—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de rials) 


1972 


SU NE I NE NT RE 


xports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 
Fresh and dried fruits—Fruits frais et secs . 


Cotton, raw other than linters—Coton brut (linters 
non compris) 


Petroleum, crude— Pétrole brut 


Motor spirit—Carburants pour moteurs et essence 
d’ aviation 


Kerosene—Kérosène. 
Distillate fuels—Huiles légères 
Residual fuel oils—Huiles lourdes 


Hand woven carpets—Tapis tissés à la main 


Raw hides and skins and leathers (other than fur 
skins)—Cuirs bruts, peaux et cuirs (autres que 
pelleteries) 


Wool and other animal hair —Laine et poils 


Oil and hydrocarbon solvents obtained from oil— 
Huile et dissolvants de carbure d'hydrogène 
obtenus à partir de l’huile 


Million metric tons. 
Billion rials. 


Nom Ps pe, pe pm pm ae ae pa 


Re Te 


111.6 


11 082 
CSA 
14.67 
6 819 


38. Index numbers of wholesale prices —Indices des prix de gros 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1974/20 March 1975 = 


eneral—Indice général ; 
Food—Produits alimentaires . 


Industrial raw materials—Matières premiéres industrielles 


Fossil fuels—Combustibles minéraux 
Mineral products—Produits minéraux . 
mextiles. . a 

Metals— Métaux . 


Machinery and motive products— Machines et moteurs. 
Home produced and consumed goods—Biens produits et 


consommés par les ménages 
Imported goods— Produits importés 
Exported goods—Produits exportés . 


Original base. 


1972 


39. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 


(21 March 1974/20 March 1975 = 


Il items—Tous articles 


Food, beverages and tobacco— Alimentation, boissons et 


tabac . 


Clothing and footwear—Habillement et ‘ch aussures ; 


Housing and fuel—Logement et chauffage 


House furnishings and household operation— —Ameublement 


et entretien du ménage 


Transport and communication — Transports et communi- 


cations 
Medical care—Soins médicaux 


Recreation, education and reading— Loisirs, enseignement 


et lectures 
Others—Autres 


Original base. 


1972 


78 


1973 1974 Lows 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
130.4 115.9 128.1 108.5 134.7 106.2 121.4 28.0 327 
6387 4847 S170 4938 8401 5270 8067 4412 464.8 
124.6 86.7 145.9 89.4 56.2 60.5 50.0 1.0 — 

OBS 5759 945] 8297 5761 6923 4686 90 — 
272.59) 212-01) 166231 121090)" 67:06. 6422 2.47 — 
343.7 1072.0 1 191.5 944.4 510.2 167.81 20.43 — 
2267050 6251 12529 1154 814 1 952 748 
O276638 440 eA 787) Wl 069) 87435) 5: 2538) 1S 8145 97 200 
473.6 1 739.0 472.4 221.4 306.5 868.0 _ — 
5041 10984 3 646 1 879 2091 4364 — — 
7625 8883 3 941 1 697 649 33 —— -= 
8 489 34043 15950 11015 3 927 249 — — 
$746 4402 S67) 6.926) 1057 546 — 5412 
S957 (9745 4478 47.865 9 6.740 2.204 — 41 507 SAS 
12.00 14.37 8.37 6.93 6.01 Spy HAD) Dace. 2.16 
7287 8042 7340 6662 5832 5899 28768 30255 11 888 
20.9 Dhl 2341 24.5 222 14.4 SRG 
P9598 2224600 2.813 27747 466 3523 4248 
0.62 0.52 0.62 0.66 0.84 0:35 02 
103 95 77 97 143 93 99 
178.79 136.35 81.16 66.49 4.60 6.17 
1 266.8 1 026.9 629.2 191.3 3075 48.7 
1 Millions de tonnes. 
2 Milliards de rials. 
IX. PRICES — PRIX 

100—21 mars 1974/20 mars 1975 = 100) 

1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
86 100 105 MR) 137 149 180 234 280 318 
80 100 103 120 139 156 203 272 234 382 
90 100 97 124 136 157 184 258 318 362 
98 100 101 10] 110 118 124 159 206 215 
79 100 118 156 223 213 214 262 299 336 
95 100 103 123 Wty) 144 GG 248 Bile 381 
78 100 96 98 113 126 144 185 205 189 
94 100 113 126 14] es) 170 202 220 246 
84 100 106 123 142 [SS 188 251 307 352 
89 100 104 111 124 137 158 192 212 235 
92 100 104 125 140 146 182 234 278 324 

1 Base initiale. 

100—21 mars 1974/20 mars 1975 = 100)' 

1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
87 100 110 128 160 176 196 242 298 355 
&4 100 106 Wi 142 169 206 272 342 404 
89 100 109 (22) 147 164 187 282 282 352 
84 100 119 159 PANG 211 205 220 242 271 
84 100 eS 128 146 iat lei 230 321 409 
95 100 108 123 162 177 193 249 329 423 
90 100 114 122 147 170 186 193 199 206 
98 100 88 82 89 100 113 127 145 1072 
92 100 106 110 141 165 205 277 61 425 
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IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 


X. FINANCE— FINANCES 


40. Currency and banking—Monnaie et banque 
(As at 20 December—au 20 décembre) 


(billion rials—milliards de rials) 
ace "—  —]—— ——]—— 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Money supply—Disponibilités monétaires 


Money—Monnaie . . 214.3 278.1 381.4 458.2 668.0 822.0 1 036.8 1 688.9 2 258.0 
Currency outside a fiduciaire fers 
DADQUES 5 = 6 NE MOTS de 56.5 70.3" 101.8 148.0 205.7 252.5 356:2 7683 1108.2 
Deposit money Denote oe ey NS a 01578" 207.8 270.6 310.3. 4623 S69:5 6806 S20 0s ied s 
Reserve money—Monnaie primaire. . . AL 179.5 246.3 330.1 411.9 573.4 733.0 903.6 1 444.0 1 833.4 
Time and saving deposits—Dépôts à terme d'épargne . . . 204.4 267.5 397.7 591.6 842.7 1 082.8 1 342.0 1 497.5 1 766.7 
Government deposits (central bank)—Dépôts de |’ Etat (banque 
Centrale) a te 21.8 47.8 295.6 423.0 407.8 513.2 464.2 528.1 588.0 
Foreign assets (net)~ i 2 ete eben alee eee he CU 76.9 81.1 544.3 586.6 589.5 805.0 801.2 1147.4 963.4 
@entral Bank—Banquecentrale 5° <5 ko. 2) ss) se 742 87.0 556.6 616.6 648.6 890.5 859.6 1 094.2 803.2 
Commercial banks— Banques commerciales . . . . . 1.6 6.0 12.3 29.9 59.1 85.5 58.4 53:3 160.2 
Claims on private sector (commercial banks)—Créances sur 
le secteur privé (banques commerciales) . . . . 265.9 369.3 480.3 738.2 1 040.9 1 222.5 1 505.4 1 639.4 2 005.7 
Claims on Government {net} —Créances sur l'Etat (nettes) 146$ | 194,1 "=8682165.4 —106.9 —259 2653 3720 15172 
Exchange rate (rials per US dollar)—Taux de change (rials par 
GOUNGEEC) RS RER RL CR ER 76.4 67.6 67.6 69.3 70.6 70.5 70.5 70.5 12.3 79.4 83.4 
1 As at 20 September. 1 Au 20 septembre. 
2 Including SDR holdings. . 2 Y compris les disponibilités en DTS 
3 Central Bank claims on Central Government and claims on Official Entities plus commercial 3 Créances de la Banque centrale sur l'Etat et'sur les organismes publics, plus créances des banques » 
banks claims on Official Entities minus Central bank Government and Official Entities commerciales sur les organismes publics, moins dépôts de l'Etat et des organismes publics à la 
Deposit and commercial banks Government deposits. Banque centrale et dépôts de l'Etat dans les banques commerciales. 


Balance of payments'—Balance de paiements! 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Merchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations 


ORDRE DRE TE NN RE NT NS SOG MR OI MAT IS PONS OT ER RSS AC ie ace ee - 
Merchandise: imports f.o.b.—Marchandises: importations 
LO205% ges! nts . . —2 591 —3 985 —7 257 -12 898 -15 972 -15 824 
Other goods, serv. ond income: cred. une Dies services 
ÉLIeVEnUe CrÉUR 2 3. =). - : 318 649 1354 2472 2887 3628 
Other goods, serv. and income: deb, = Aves Liens services 
ChrevenlieGcCDitwcs tars auc . . … —2 086 —2 629 —3 153 —5 280 —6 138 —7 070 À 
Private unrequited frarisfers—‘Transteria privés sans con- 
ITÉDAITIC 4 ssi = ; ; -- —] —| — | — — 
Official unrequited anses n.i.e. D rransitte publics sans 
contrepartie, n.i.a. . . . a Repas 4 —] —32 —17 —20 —9 
Direct nan anne directa cena 91 561 324 141 743 802 
Portfolio investment, n.i.e.—Investissements de Dosteluitté. 
Mita Geos ‘ — — _ _ _ — 
Other long-term pial. 11,6; Ante nie a Lone? terme, i 
Hd Ga 523 514 —2 262 —3 010 —2 580 —442 
Other short-term | n.i.e. ske hess à court ms | 
ten pe RE 13 —730 —3 217 —1 079 —3 239 —2 960 
Net errors end non Eten a omissions netteen LUE 219 =—55] —177 —659 800 924 
C’part to mon./demon. of gold—Contrepartie de la monétisa- | 
tion/démonétisation de l’or . . . — — — — es = | 
Counterpart to SDR allocation— = Conitrenarite de l'allocation de ont as el + 
de DISEASE, 22 — — _ — — — 89 31 57 ry 
Counterpart to valuation Ghauge-—Contrennatic de baitions ae 199 121 420 —S503 19 shih . 
Loans recd. to finance BOP—Préts recus pour le financement — es a 4 | 
de la balance des paiements . . . 8 113 — = — pi | 
Liab. const. fgn. author. reserves Fingagensents a qui Soutien! F 
des avoirs de réserves pour des autorités étrangères . . . —197 — — = _ a 
Total change in reserves—Evolution d’ensemble des réserves. —292 —261 —7145 —S20 62 —3 425 


! Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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IRAN (REPUBLIQUE ISLAMIQUE D’) 


X. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
42. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning 21 March of year stated—l’année commence le 21 mars) 
(billion rials—milliards de rials) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
otal revenue—Recettestotales. . . . . . . . . . 308.4 484.4 1418.5 1 617.0 1 832.7 2 001.2 
otal expenditure—Dépenses totales . . . . . . . . 386.9 498.4 1 250.1 1 761.4 2 002.4 2 316.0 
miance—soldeé. . . . 1. . ee ete 78.5 14.0 —168.4 —144.4 —169.7 —314.8 
fajor components of government en Pneus postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue—Recettes fiscales . . . 275 OA OMR GS ANS 2016723 0 RSS 
Tax on income and wealth'—Impéts sur mie revenu et la 
fortune! . . lt ne SE 36.8 SB 7 LISA GC 2210700 
Import duties— Droits a iporfetion ot SO 35.6 61.4 64.0 O42 Osean litte 
Other tax revenue*—Autres recettes fiscales? . . . . 203.5 328.9 1228.5 1 273.5 1 442.4 1 481.6 


Aajor components of government expenditure Principaux postes de dépenses de l'Etat” 
Current expenditure—Dépenses courantes 


DCE DCR OO OS OS 2 CR COS GC RS GI 

Economic services —Services économiques . . . . . 16.2 40.2 106.3 122.9 142.1 162.2 

Social services —Services SOCiaux . . . . . . . . 46.2 69.2 151.8 200.0 271.9 349.9 

Other current expenditure—Autres dépenses courantes . 49.4 41.9 194.6 152.9 177.6 209.3 
Investment—Investissements . . . 

174.2 212.2 424.7 809.7 843.9 1 033.6 

Loans and advances (net)—Préts et avances nets 
Including land tax. 1 Y compris impôt foncier. 
Including oil revenue, monopoly profits etc. 2 Y compris revenu pétrolier, bénéfices des monopoles, etc. 
Investment: includes capital outlay of Plan Organization and other direct capital outlay. 3 Investissements: y compris les dépenses d'équipement de l’Organisme du Plan et les autres 
Loans and advances (net): includes grants and loans to government enterprises and nationalized dépenses directes d'équipement. Prêts et avances (nets): y compris les dons et prêts aux fins 
industries for capital purposes. d'équipement aux entreprises d’Etat et aux industries nationalisées. 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


43. Education—Enseignement 
(years beginning September of year stated—l’année commence en septembre) 


od TS 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


I << 


Number of schools—Nombre d’établissements 


PTE <CHOO! Préc... 419 607 OSTEANOSA 2542 27918 
el Te degré. 2... so 0 + 4, 28357 33 930 35796 36738 38 369 24814 
Teaching staff—Personnel enseignant 
Meschool—Préescolaire . . . - . . . + . « . 1038 .,1 835 31059 amO O85 oul samo eo) 
1stlevel—1er degré . . . 07 07120 0725 0210152 10607 MIS iol 
2nd level—2ème degtectotal).. ee 57S OOOO COM RSS 000$ er 
General—Général . . . 53 7355 784) 629360 731056) 841092 9,960 
ere Acinic Frofessionnd/techmique > > >) 3021) 31466. 5250. 7 066) 10041 ae 
Teachertraining—Normal. . . . . . + + = . 635 870 1248 1733 2262 2988 
3rd level—3ème degré . . . ND SO 10475) 310135921000 52/1555 
students enrolled (thousands)— Elèves inscrits (milliers) 
Breschoo!-—Prescolaire, . . +. «= 4 + + à # +: 21.8 41.0 SOS 07951 
1stlevel— 1er degré . . . ee ee ks AAS: 36464 4 119:2,4468,3, 4 768.6. 5 020.7 
2nd level—2ème degré (total) . GO NS SIROP On 183.1 2 356.9 as 
General—Général. . . . .  . 1514.0 1 653.6 1 818.3 1 988.7 2 109.4 2 202.9 
AR at Professionna/technique OI da: 65.7 88.1 [33:4 1505" 20,5 vue 
Teacher training—Normal . . . . . . ++: + 26.1 36.8 37.8 44.0 46.0 54.4 
Prdilevel=geme degrees MC En IS 30001291 135, 4MIS LOS 221558 


44. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 
(1974) 


Number— Nombre 


217.6 
otal stock (thousands)—E ffectif total (milliers) . Le 
Scientists and engineers—Scientifiques et ingénieurs . oY 


Technicians—Techniciens . 
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IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 


XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
45. Mass communications—Information de masse 


"a 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 
SS — ——"———— —]——— ————— "| 


Books—Livres 


Number of productions— Nombre d'ouvrages publiés . . 3231 3353 31027. 7657 
Generalities—Généralités . . . . … … … … … . 176 184 110 124 
Arts'andietters —ATtS@LIELITE LR = 840 853 1 033 863 
Social sciences —Sciences sociales. . . . . . . . 1502 1633 1 491 1 478 
Natural and applied sciences —Sciences pures et appliquées 713 683 393 192 

Number of translations— Nombre de traductions . . . 119 200 194 
Géneralities— GéNÉRANTES CO es 2 3 5 
Artsandietters ArtsetIetttes < . 2 4 « 3 & - 50 80 74 
Social sciences—Sciences sociales. . . . 44 88 79 
Natural and applied sciences —Sciences pures et api ies 23 29 36 

Newspapers— Journaux 
Number of newspapers—Nombre de journaux . . . . 39 20 sers 23 ER 24 24 
Circulation {thousands)— Tirage (milliers) . . . . . . 750 ie 484 ee 473 

Cinemas—Cinemas 

Number of cinemas— Nombre de cinémas . . . 438 439 430 448 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de. sièges 
(milliers)  . . : 282 248 260 297 


Estimated number of Pati’ receivers in use end 


Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(NULLE : Se mete sere 205092100" Diz 2288 


Estimated number of és in use SES Nombre 
estimatif de postes récepteurs de télévision en service milliers) 1000 1200 1500 1700 1720 1900 2000 2000 2 085 


46. Medical facilities —Santé publique 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19824 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Phiysicians—Medecins 2.) + =. © » « = » « » « JOSS 111173 12490 es af TE re re ae ~ ! 
Dentisis=Dentistes. oo. er te. wr vee ee NSO. RAG ae a ox as ee pee LE ae . 4. 
Pharmacists—Pharmaciens . . . . . . . . . . 3478 3640 3850 
INurses—Infirmieres. nn 0 00 012940014973 16695 
Midwives—Sages-femmes . . . PR DE O77. “2580 LT Sao 
Population per ee Population par led és & "SO" 2752 772586 | 
Number of hospitals and beds— Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
ÉTOSPILAIS==AODIAUX CU Un. 519 EE 535 
Beds—Lits. . . NT ae ie OOD) ... 49 194 
Population per bed— Population par tit Oe ee Le 727 oe 650 


47. Rural co-operative societies'—Coopératives rurales! 
eee ED Ee eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 


eee Lae 
Number of rural co-operatives—Nombre de coopératives rurales 8450 8361 2717 2847 2858 2886 2 925 2942 


Number of members (thousands)—Nombre d’adhérents (milliers) 1854 2065 2263 2488 2685 2868 2983 3022 


Capital (million rials—millionsderials) . . . . . . . 2769 2329 3857 4678 5690 6962 8385 9353 
1 As at 20 March. 1 Au 20 mars. x 
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JAPAN —JAPON 


I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Estimated population as at | October—Population estimative au 1° octobre (millions) 


othisexes——lwes deuxisexesi us te 07 50000 110 57 111104 MS OO NG iSO Galo 1706" 117-888 118769 
MARNE es Se Ce 82.82 953.60 54:38 55.09 55,66 5618 56.68 57.15 57,59. 58.00 58.40 
OR 5477. 5550 56.20 56.85 57,43 57.98 58551 59.01 59:47 50 88. 60.29 

Estimates of midyear population—Population estimative au 

milieu de l’année (millions) . . . . . . . . . . 107.19 108.71 110.16 111.57 112.77 113.86 114.90 115.87 116.78 117.65 118.44 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de natalité 

(HAISSANCES VITAE LEE LL « os 19.4 19.4 18.6 al 16.3 SES 14.9 14.2 13.6 1541 12.8 
Annual crude rate of death—Taux brut annuel de mortalité . 6.4 6.5 6.4 6.3 6.3 6.1 6.1 6.0 6.2 6.2 6.0 
Infant mortality rate —Taux de mortalité infantile! . . . 11.7 11.3 108 10.0 9.3 8.9 8.4 7.9 75 Tl 6.6 
Crude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . .. . 10.4 919 9.1 8.5 7.8 Wee? 6.9 6.8 6.7 6.6 6.6 
Crude divorce rate! — Taux brut de divortialité! coe ugh ha 1.02 1.04 1.04 1.07 Na 1.14 as lel 122 1232 1.39 
Gross reproduction rate'—Taux brut de reproduction! . . 1.04 1.04 0.99 0.93 0.90 0.87 0.87 0.86 0.85 0.85 
Net reproduction rate! — Taux net de reproduction! . . . 1.01 1.01 0.97 0.91 0.88 0.86 0.86 0.84 0.83 0.83 
1 For Japanese nationals in Japan only. 1 Ne concerne que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1975 and 1980 censuses—Recensements de 1975 et de 1980) 


1 October 1975 Census—Recensement du ler octobre 1975 1 October 1980 Census—Recensement du ler octobre 1980 


Population À Density Population Density 
—$< A reg— (population ———— Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?)| Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 


297 117 060 396 57 593 769 59 466 627 


377 708 


310 


55 090 673 56 848 970 


377 535 


111 939 643 


3. Estimated population by age and sex {1 October 1982)—-Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer octobre 1982) 
(ten thousands—dizaines de milliers) 


Age (in years—en années) 


AIT ages— Under I— 1-4 5-0 10-14 1519 2004 25-99 3038" 3539 

Tous âges Moins de 1 an 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . 11 869 ———— 797 ——__——__ 961 967 841 788 821 1 093 911 
BTE N TA CON ne eee 5 840 409 493 496 431 400 413 550 456 
Female—Féminin ee nl ass 6 029 388 469 471 411 388 408 544 455 


ee a IN RG a eee OR ee + ee 
SSS 
Age (in years—en années) 


40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 
Ss eee 
Paihisexes—lhes deux SEXES Me INTIME. DOS Nr. 872 830 755 627 469 806 729 ——————___— 

IMale——Masculinigs a) % net Set eee 435 414 374 295 200 177: 298 
Ééinale FEMININ 2... CU UN 437 417 381 332 269 229 432 


nn —————_———————————…—"—"—"…"…"…"…"…"…"—"…" "…"…"…" "…"—"—"—"…" —"—"—"——"—"————————— 


. . FA x 1 
4. Live-birth rates specific for age of mother'—Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mere 


RE a 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a ee a  - 
A 51.1 49.5 47.4 45.3 43.8 AS 
—T SR CR oe ee © 60.8 61.7 59.6 5529 53.6 
ee ne tech eS Gee Geet 25 225 4.7 4.1 37) 3.400135 5 3.6 Bee 
20—24 ae HSE NLS TIS A) 1K, 92.3 86.3 80.8 Tiel 73.4 
25—29 A Cece eee 205.4 206.8 200.9 190.1 184.0 183.2 184.7 184.6 181.5 180.6 
3034 ak RAR SRE ee CE ME 87.4 86.9 19 69.6 65.8 67.5 NES) 74.3 729 PPT 


35—39 RL 19.0 18.7 16.9 15.0 14.2 14.0 507 1872 1229 ISA 
4044 ee à ; SRE OF oem 21 2.6 2.4 Dal 2.0 129 1.8 1.6 Led. HE 
45—49 ae, MS SEC RUE 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 


1 Les taux ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 


1 Rates are for Japanese nationals in Japan only. 2 Avant 1974, les données se réfèrent au groupe d'âge 10—19. 


2 Prior to 1974, data refer to age group 10—19. 
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JAPAN 


I. POPULATION (continued—suite) : 
5. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Male—Masculin 


INES SCS EES ER CC CC Fez Jee. Tok 6.9 6.8 6.7 6.7 6.6 6.8 6.7 
— 1 PS ie oe) LA 0 Mn Ox RTE 13.2 12°7 121 11.2 10.4 9.9 9.3 8.7 8.3 7.8 
1— 4 Se ee ee a 1 TN) See 1 1 1.0 1.0 0.9 0.8 0.8 0.8 0.8 0.7 
S— 9 AS RE TE VE Se CR er 0.5 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 
10— 14 ee ue SC ROUE ES LCR RTE 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 0.2 
15—19 By Pee PA A Gee EL UE Ne il 1.0 0.9 0.9 0.8 0.7 0.8 0.8 0.7 0.7 
20—24 a ee a ee re ns eS 1,2 1.1 1.1 1.0 1.0 0.9 0.9 0.9 0.8 
25—29 RC PS ET ee ce r ES 2 Ll 1.0 1.0 1.0 0.9 0.9 0.9 0.9 
30—34 PAM ON, Gul etl Ga RS UPS et CET 1.5 1.5 1.4 1.3 1.3 1254 ti 1 1.0 1.0 
35—39 ae eae Ce EE 2.3 DA 21 1.9 1.8 157 1.6 1.6 1.6 1.6 
40—44 RE pe RENE 3.5 3.4 CR Boe, a1 2.9 2.8 2.6 2.6 2.4 
45—49 eee ee ae oo to) eee 4.7 4.7 4.6 4.6 4.6 4.6 4.4 4.4 4.4 4.2 
50—54 RAT ee AE ee PET ra CP ET Tas (a 6.8 6.5 6.3 6.3 6.2 6.2 6.4 6.3 
55—59 DC RD oe ee LT TER 11.8 Dies 11.1 10.8 10.4 9.8 9.6 9.2 9.2 9.0 
60—64 eats, Aas PCR AC PRE AT et 19.5 18.9 18.4 IN 16.8 16.2 15.5 15.1 15.1 14.5 
65—69 VR ak enn 2 Boe Wale Por ts Cee eer 32.7 3221 31.1 29.4 28.3 27:1 26.3 25.0 25.5 24.1 
70—74 CT ANR ES PANNE ee 54.0 53.4 52.4 50.9 50.1 46.4 45.1 43.2 44.0 41.8 
75—79 Re de CR ak 88.8 89.8 87.9 82.7 80.6 T2 76.3 1338 73:9 72.6 
80—84 Ae Mir ee RS PF TON a 140.3 145.3 141.0 133,7 132.4 124.7 121.6 1177 123.8 117.8 
85 plus En umo DEBoL234.0) 939.3. ,221500,2223 O0 SUR AR DR OS RS ICE 
Female—Féminin 

AITASES— TOUS ALES CS D 5.8 5:9 5.9 5.7 Sid a 5;5 5.4 5.6 5.6 
— 1 AR CE EE gio or Ae 10.1 9.8 9.4 8.8 8.2 7.8 7.4 6.9 6.6 6.4 
1— 4 ee ee ni ee ee” > 0.9 0.8 0.8 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 
5— 9 me ee, 72 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 02 0.2 0.2 
10— 14 entries eg 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 0.1 
15—19 ta een eee Oe CR. ROE Pe, 0.4 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 
20—24 M ee ee PO NET 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
25—29 de der or tao ee Re use to. COR AN 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 0.5 0.5 
30—34 en li 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 
35—39 aie EP El fs Gp À CUS L See 133 2 LZ isl 1.0 1.0 1.0 0.9 0.9 0.9 
40—44 a oS ee ee en ree eee ee 1.8 1.8 pe L 1.6 Be 1.4 1.4 1.4 13 
45—49 A PE TE Te 2.8 21 2.6 2.5 2.4 23 2:2 2.2 2,1 2.0 
50—54 LA CROP ETES 4.3 4.2 4.0 3.9 3.7 75 3.4 3.3 Re 3.1 
55—59 pier Racer se Peg on: ae ig ik Oy SER are dee 6.7 6.5 6.3 5.9 | ee 5.1 4.9 4.8 4.6 
60—64 ES CE ee ee ee ee ee ee 10.7 10.4 10.1 9.5 9.0 8.7 8.3 8.0 7.8 7.6 
65—69 aye SM Ae ee Mess VAE 050 0 18.5 18.0 175 16.2 15.6 ESS 14.3 13.4 13.5 12.9 
70—74 Le ih, 2 De ANS SN Bee | 32.4 31.9 30.8 29.7 27.4 26.7 24.9 25.0 23.6 
75—79 ml has 00 60.1 60.1 ey ee, 56.6 54.6 51.2 49.7 47.2 47.8 46.0 
80—84 ete heli, wiles bls, Lot von wee ae 0108.48 109 os OF. Sos IT ee Bs 92.6 90.3 86.3 88.0 83.0 
85 plus | 1900 PUS 7 td PIN 191,3 181.2 177.4 167.9 7659 17128 


6. Expectation of life at specified ages for each sex—Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 
rr 
Age (in years—en années) 


0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 30 


Expectation of life—Espérance de vie 


1979: Male—Masculin OCDE NES ES - oer eed dd Pas 2h % er ++. . 69.31 64.43 59.50 54.72 49.95 - 45m 
Heniale—Eeniinit ao. 72 5Ù ET spines Ne ... 74.62 69.69 64.74 59.83 54.94 50.07 
LOSOpaMale——NMasculingsees | 1 enue Gs Mae 7331 mene Ne a ... 69.17 64.28 59.35 54.56 49.79 45mm 
emale——-F Gmina uae aLT 0 Gene eee ss ... 14.46 69.53 64.58 59.66 54.77 49.90 


Age (in years—en années) 


Expectation of life—Espérance de vie 


1979: Male—Masculin LU CR PR A EE eee emer rol at oy Se eae 8.54 6.28 4.79 
Female—Féminin a 8 Le, © Re 0 pe 404523 4042 53560831 05 2652 eo 17,02 ns GR not 7.66 5.64 
1980: .Male—Masculin .0 6s nae, o> «a» 00.227 9592/3004 “9657 ras real 14.56 11.18 8.34 6.08 4.39 


Female=-Féminin 2006 deu de pige Un cout 4504074023 3549 3084 5630001 L768 3752 10,24 7.33 =). 
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I. POPULATION (continued—suite) 
7. Economically active population by industry, status and sex (1981)'— 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1981) 
(thousands—milliers) 


ISIC 1968 code (division)—CITI code 1968 (branche) 


Total l 2 3 4 5 6 7 8 9? 0 U 

motal . . meee On ee kee OSes, O70)” 5.570 100 13 850 310 5440 12740 3440 3320 10 920 2 2 
Male—Masculin RL ER ne sr. Le a À sae 90 8 470 27094670) 6)870) 3103071 910 . 930 a a 

_ ower 22 2 ] 5) 

Employers and own-account workers—Employeurs : Ve de Eee Dre M He 
et personnes travaillant à leur propre ue 9430821610 — 1620 — 910 2 440 150 240 1 440 — 
Male—Masculin . . . . CS TOM 21080 - 780 ~ 910 1700 150 140 810 — 
Female— Féminin a NS 2 850 540 — 840 — — 740 — 100 630 -- 

Employees —Salariés Re te 40) 370 460 90 11 520 310 4240 8480 3260 3020 8970 30 
Nale=Masculn 3 = « « « « & «» « « 26460 340 80 7 550 270 3660 4870 2870 1 760 5040 20 
Female—Féminin 2 mn 1 910 110 10 3970 40 580 3 600 390 1260 3 930 10 

Unpaid family workers* —Travailleurs familiaux 
non rémunérés CR PT He) 920: 22,500 — 710 — 290 1 820 30 60 500 — 
neveu er Sere, Be es PP pee ty a 1090 460 — 140 — 110 300 10 — 80 — 

emale—Féminin 4 820 204 — — 

Not classifiable by status— Inclassables selon la ÿ a ees GR 2 sa, 

SN PAU ee 1 360 ne ne er aon ae SA 6e Fee se 90 1 260 
NTIC =EMASCUR SL ouch ee se 850 RE ra SAS D I is re PE de 60 790 
EMA FÉMININ EN Mr 500 LES ae. Acne Eee ane ans ES ee ne 30 470 

RP RQ ee ee ee ee ee eee 

1 Labour force sample survey. 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 

2 Including hotels and business services. 2 Y compris les hétels et les services aux entreprises. 

3 Including members of producers’ co-operatives. 3 Y compris les membres de coopératives de producteurs. 

4 Including paid family workers. 4 Y compris les travailleurs familiaux rémunérés. 


8. Economically active population by occupation, status and sex (1981) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (1981)' 
(thousands— milliers) 


RE ——  —  — 


ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


Total O—1 2 3 4 5 6 7—9 X U 
ee EE EEEEP EEE EEEEERE PP  — 
Hotal . CO CT NT 57070) ES 20 2 28009 SOS 110 4730 5520 21 090 110 1 260 

Male—Masculin — a eee ee tee ae ne Cros wiper O4 980): 2 A380! 2216014 350i 41990 2170 2860 15 160 70 790 
Female—Feminin . . 22 090. 2090 120° 5100 31120. 25 60.271660.251920 40 470 
Employers and own- “account ‘workers—Employeurs et personnes 
travaillant à leur propre fa 5 en ae py ia pee 1109490 680 30 80 1 880 950 2610 3190 _ 
Male—Masculin . . . D EE 61510 460 20 40 1 340 500 2070 2140 — 
le ÉD D eee eter. EUX, 2 EN 2 CPR. 002:850 220 10 40 540 450 540 1060 — 

M Santee eus + 0040970 3770 2260 8 860 5060 3170 430 16 800 20 
RO D re > pare: à 626.460 ÿ 11.950 » 22,140 4290 3450 1 590 340 12 690 10 
Female—Féminin . (5091001820 1204 ST Oe OlO me S80) 90 4110 10 

Unpaid family workers?—Trav ailleurs familiaux non rémunérés! eee) 70 _ Syl) Go) 610 2480 1080 — 
Male—-Masculins coc os «+ = = © 2 © 5 … * ee 090 20 oe 20 200 80 450 330 — 
Female—Féminin . sear, 5 64820 50 — 490 970 530 2030 750 — was 

Not classifiable by status—Inclassables selon la situation | LE, eel 360, ier A aes ye ares se his 80 1 260 
AE EN TASCONR RC RON ORNE. CON. OL: te: 850 re Aor ote dE ae aay 7 60 790 
Bénale ENNEMI DIR UN ENS ban 500 Me aes ue ne RE fe eae 30 470 


1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 
2 Y compris les membres de coopératives de producteurs. 
3 Y compris les travailleurs familiaux rémunérés. 


Il. MANPOWER— MAIN-D’ OEUVRE 
9. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation'— 
Main-d’ oeuvre et personnes actives selon les groupes d’âge, la branche d’activité économique et la profession! 
(thousands—milliers) 


1 Labour force sample survey. 
2 Including members of producers’ co-operatives. 
3 Including paid family workers. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total labour force—Main-d’oeuvre: total. .__. . . 51990 52890 53100 53230 53780 54 520 55320 55960 56500 57 070 57 740 


Total employed persons — Personnes actives: total . 51260 52590 52370 52230 52710 53420 54080 54 790 55360 55810 56 380 


OS aes ie he ey eye ee. 2260.7 72/120 CT" 870 21630 1450 1440 1460 1400 1410 1380 1 380 
a ee eee ee Re + 14080 14140 13750 13630 13820 13380 12710 12220 11800 11510 11270 
200 mae ee i ee Me, ee Ge 12570 12910 12930 12780 12600 13010 13620 14 320 14690 14840 14920 
AES Ae aa CO RS ah ic eh. der, 14830 15590 16020 16350 16880 17500 17 950 18280 18580 18910 19 330 
GY aT lt CR erie ee OF Login dE 5250 5420 5400 5430 5520 5580 5 740 5910 6150 6350 6630 
65 plus ee 9960 2420" 92410 2420" 2450, 2 510 2600 2670 2740 2820 2840 

By industry—Par ‘branche d’ activité économique “ 

— reet sylviculture . 7060 6580 6300 6 180 6010 5890 5890 5680 5320 5100 50 
FR Ae ur À a : Shae: 490 470 450 430 420 450 440 450 450 470 1e 
Mining—Industri ies extractives : Sas RE mes 160 130 140 160 180 190 150 120 He a ; de 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . …. 4330 4670 4640 4790 4920 4990 5200 5360 5480 5 


Manufacturing—Industries manufacturières = . . . 13830 14430 14270 13460 13 450 13400 13250 13330 13670 13850 13 800 
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Il. MANPOWER (continued) — 


MAIN-D’OEUVRE (suite) 


9. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation! (continued)— 


. A . ro ae - . . 1 . 
Main-d’oeuvre et personnes actives selon les groupes d’âge, la branche d’activité économique et la profession (suite) 


EEE emma 


(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ? 
By industry (continued)—Par branche d’activité économique (suite) 
Wholesale and retail trade, finance and real estate—Com- 
merce de gros et de détail, banques et affaires immobilières 12010 12420 12600 12960 13230 13730 13 900 14130 14390 14740 15010 
Transport, communication, electricity, gas, water and steam 
and hot water supply—Transports, communications, élec- 
tricité, gaz, eau et distribution de vapeur et d’eau chaude 3560 3720 3640 3630 3740 3710 3740 3820 3810 3760 3820 
Services : 7990 8260 8300 8550 8760 9030 9430 9800 10010 10300 10650 
Govemment—Etat . 1760 1800 1920 1906 1900 1920 1970 2010 1990 1940 1 950) 
By occupation—Par profession 
Professional and technical workers—Professions libérales 
et techniciens 3310 3340 3430 3640 3800 3890 3990 4260 4380 4520 4710 
Managers and officials—Directeurs et cadres administratifs 
supérieurs 1760 1860 1920 2060 2150 2120 2040 2170 2200 2380 22081 
Clerical and related workers—Employés de bureau et 
assimilés , 7830 8130 8320 8200 8280 8500 8710 8980 9240 9450 9730 
Sales workers—Vendeurs : ; 6820 7070 7180 7380 7540 7780 7910 7840 7970 8110 8 380 
Farmers, lumbermen and fishermen—Agriculteurs, forestiers 
et pécheurs 7480 6960 6670 6540 6340 6250 6260 6050 5700 5520 5 430 
Workers in mining and quarrying occupation—Mineurs, 
carriers et assimilés : - 80 60 70 90 100 100 70 50 50 50 40 
Workers in transport and communication occupations— 
Travailleurs dans les professions des transports et des 
communications 2390 2380 2370 2370 2420 2380 2430 2440 2480 2380 2370 
Craftsmen and production process workers—Artisans, 
ouvriers de métier et à la production 15 840 16790 16340 15800 15890 16030 16110 16280 16530 16590 16 480 
Labourers—Manoeuvres 1540 1590 1580 1480 1510 1590 1600 1640 1680 2070 2100 
Service workers— Travailleurs spécialisés dans les services 4120 4290 4380 4570 4570 4650 4860 4970 5010 4730 4800 
1 Persons aged 15 years and over. 1 Personnes âgées de 15 ans et plus 
10. Hours of work'—Durée du travail! 
(per week—par semaine) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Non-agricultural sectors—Secteurs non agricoles 42.4 42.0 40.5 39.7 40.3 40.3 40.5 40.7 40.6 40.4 40.3} 
Mining and quarrying—Industries extractives 43.8 44.3 44.1 42.7 42.8 43.0 43.4 43.6 43.6 43.3 43.5 i 
Manufacturing—Industries manufacturières 
All industries —Ensemble des industries CRE 42.3 42.0 40.0 38.8 40.2 40.3 40.6 41.1 41.2 41.0 40.9 
Food, beverages, tobacco—Alimentation, boissons, 
tabac 41.9 41.4 40.4 40.5 40.8 40.8 41.0 41.0 40.8 40.7 40.9 | 
Textiles J 3 43.2 42.4 40.1 39.8 40.6 40.1 40.8 41.4 41.3 41.3 41.1 
Clothing—Habillement : : 41.8 41.2 39.7 40.0 40.6 40.6 41.2 41.1 40.8 40.9 41.0 
Leather, leather products—Cuir, articles encuir . 42.4 42.8 41.0 40.3 40.9 40.9 41.4 41.1 41.0 40.8 40.9 ) 
Wood—Bois 44.2 43.9 41.9 40.2 42.4 42.5 43.4 43.7 43.5 42.8 47.3) 
Furniture— Ameublement ; 44.0 43.1 40.9 41.3 42.1 42.2 42.7 43.3 42.4 42.4 42.8 
Paper, paper products—Papier, articles ¢ en papier 42.1 41.8 39:5 38.4 40.1 40.0 40.4 41.2 40.8 40.2 40.6) 
Printing, publishing—Imprimerie, édition ~ 44.4 43.6 41,7 41.6 42.0 42.2 42.4 42.7 42.6 42.4 42.5 
Chemicals—Industrie chimique 39.7 39.1 37.9 36.9 37.5 37.6 37.8 38.0 38.1 37.9 37.9 } 
Products of petroleum and coal—Produits dérivés du 
pétrole et du charbon 41.4 41.2 40.6 39.5 39.4 39.5 39.5 39.6 Beer 39.4 39.5 
Rubber products—Produits en caoutchouc 40.8 40.8 38.5 37.4 38.5 38.8 39.2 40.0 40.3 39.9 39.6 : 
Non-metallic mineral products—Produits minéraux non } F 
métalliques . : 43.0 43.1 41. 39.2 40.3 40.6 41.3 41.4 41.3 41.0 41.1 
Iron and steel basic industries— Sidérurgie > 42.2 42.6 41. 37.7 38.7 389 389 399 403 39.9 39,9 
Non-ferrous metal basic industries—Production et ’ | 1 
première transformation des métaux non ferreux 43.0 42.8 39.7 372 39.8 39.6 40.4 41.0 40.9 40.9 41.1 
Metal products—Produits métalliques 4 43.7 43.2 40.5 39.0 41.2 41.4 41.6 42.5 42.5 42.0 42.1 
Machinery (non-electrical)—Machines (non électriques) 42.8 43.0 40.7 38.1 40.3 40.9 40.9 41.5 41.8 41.8 419 
Electrical machinery—Machines électriques 41.0 40.8 38.3 37.6 39.9 39.7 40.3 40.9 40.9 40.9 40.5 
Transport equipment—Matériel de transport 43.3 43.5 40.9 39.1 406 41.2 40.9 41.7 427 423 414 
Precision instruments—Instruments de précision . 40.5 401 387 37.5 391 392 39.1. 398 40.0 3997 = SGmnT 
Miscellaneous manufacturing—Industries manufacturières Fj : . Bi 
diverses 42.7 41.8 396 39.4 40.3 
Construction—Bâtiment et travaux publics 46.1 45.5 44.3 43.0 42.9 va : a nS: i : pes ; at 
Transport, storage and communication (excl. sea transport) | | 
— Transports, entrepôts et communications (non compris 
les transports par mer) . toe 43.6 43.9 42.7 42.2 42.1 41.9 41.7 42.2 41.8 41.5 418. 
D 1 
1 Including salaried employees. Hours actually worked. 1 Y compris les employés. Heures réellement effectuées. | 
| 
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II. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
11. Unemployment' —Chômage! 
(thousands—milliers) 


1978 1979 1980 1981 1982 
ee eee 
Total unemployed by occupational groups—Nombre total de chômeurs par profession . . ; 1410 1340 1240 1260 1 360 
Professional, technical and related workers— Personnel des professions scientifiques, techniques, libérales et 4 
assimilées . . . AN LAS RE 30 30 = = 
Administrative, and cal workers Directoire. et cadres RATES superieurs PRE ders eae 10 20 — = 
Clerical and related workers— Personnel administratif et travailleurs assimilés . . . AT ET ee 160 180 200 ne 250 
Sales workers—Personnel commercial et vendeurs . . . . . . ..... . NÉ dE | ; | 130 110 — 4 + 
Service workers—Travailleurs spécialisés dans les services . . : | 60 110 210? sae 230° 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen ond hunters—Agricuteus, ecu are ve 
pêcheurs et chasseurs . . 30 10 — 10 
Production and related workers, transport equipment operators and labourers—Ouy riers et manoeuvres non 
agricoles et conducteurs d’engins de transport ana Lae ee eee D em eet Ve 450 410 340 Mer 430 
Persons seeking their first job—Personnes en quête de leur premier emploi Se ce es, Beil a On 540 470 490 Lo 550 
1 pur force sample surveys and general household sample surveys. March of each year. 1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre et enquêtes générales par sondage auprès des ménages. 
2 Including sales workers. Mars de chaque année. 


2 Y compris le personnel commercial et les vendeurs. 


III. NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 
12. Expenditure on the gross domestic product in current prices-— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(billion yen—milliards de yen) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Government final consumption expenditure—Dépenses de 
consommation finale des administrations publiques . . 7537 9336 12 240.14 890 16417 18243 19753 21486 23 593 25 543 27 163 
Private final consumption expenditure—Dépenses de con- 
sommation finale privée . . . . . . . 49813 60229 72837 84568 95 149 105 789 115 910 127 066 137 458 144 845 155 374 
Increase in stocks—Accroissement de docks at oe a 1299 1885931396 AOA O72 ZNO POS Te EST ESOT ase Oi 


Gross fixed capital formation—Formation brute de capital fixe 31 524 40938 46694 48017 51877 56177 62384 70248 75 420 78173 78 242 
Exports of goods and ne eee de biens et de 


RENVICCS 2 2 oO POINTS 258) 181982) 225582) 247308 22.728 251627932, 886 37 ONT, 
Less: imports of goods and serv ices—Moins: importations de 
biensetdeservices . . A SES Shar i ON Dil en Lay MOE Doe! SSID CS 


Gross domestic product—Produit intérieur r brut. . . . « 92306 112 420 134 169 148 031 165 851 184 460 202 638 218 616 235 912 251 806 


13. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(billion yen—milliards de yen) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
EE | 
ompensation of employees—Rémunération des salariés . 43034 54080 68411 79648 90 292 100 867 108 819 117 682 128 224 139 167 
perating surplus—Excédent net d'exploitation . . 31 322 37421 40541 40870 45633 47723 54670 57724 62620 61 810 
omestic factor incomes— Revenu des facteurs issu de la pros 
duction intérieure . . 74 356 91 501 108 952 120 518 135 925 148 590 163 489 175 406 190 844 200 977 


ompensation of employees receivable from the rest oe the 
world, net—Solde de la rémunération des salariés provenant 


du reste du monde . . . 43 56 78 97 101 102 : 84 58 —30 —93 
roperty and entrepreneurial income e receivable Fou the rest 

of the world, net—Solde du revenu de la propriété et de 

l’entreprise provenant du reste du monde . . . . . . 3735) 325) ES CUS D 219 —48 —454 
ndirect taxes—Impôts indirects . . .__. . 6491 7890 9254 9736 10870 12890 13912 16188 17688 18 742 
ess: subsidies—Moins: subventions d’ explonation. aS las ii) Ds 29207 BIB weep wails BOs) sour - SO 


ational income (including indirect taxes less subsidies) = 
Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 


tions d’exploitation) . . 79 789 
ther current transfers eceivaule fier the root of the world: 


net—Autres transferts courants regus, nets, provenant du 


reste du monde 2 
otal national disposable income—Revenu national dis- 


ponible: total 


98 232 115 836 127 891 144 459 158 919 174 758 188 943 204 828 215 283 


—64 —4] —39 —57 —62 —81 —121 —172 —254 252) 


79 725 98 191 115 797 127 834 144 397 158 838 174 637 188 771 204 574 215 031 
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III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
14. Capital transactions of the nation—Opérations en capital de la nation 
(billion yen—milliards de yen) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Saving—Epargne 


a. Finance of gross capital formation—Financement de la formation brute de capital 
22375 28626 30720 28376 32831 34806 38975 40218 43523 44 643 


Consumption of fixed Con ommallon de capital fixe 12997 15495 18006 19313 21 288 24034 26379 28939 31641 35 681 
Less: surplus of the nation on current transactions—Moins: 


solde des opérations courantes avec le reste du monde 2 077 11 —1285 —152 1117 2867 3504 —1 896 —2 481 1 ss 
Statistical discrepancy—Ecart statistique Le . . … —473 —1 286 80 670 —52 1415541571 1012 —634 296 
Finance of gross capital formation—Financement FE la for- 

mation brute de capital + MIS 0700. .0132827 42823 50:09! 48 51152040 57.388. 0342172005 011 79369 79 283 


b. Gross capital formation—Formation brute de capital 


Increase in stocks—Accroissement des stocks . . . . . 1299 1885 3396 494 - 072 1210) 1,037 LS lens P) 1195 1 04 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 


fixes 


31524 40938 46695 48017 51877 56177 62384 70248 75420 78173 78 24 


Gross capital formatien= Ronmatinn nie de cankal . . . 32823 42823 50091 48511 52949 57388 63421 72065 77011 79368 79 283 


Agriculture, hunting, 


15. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(billion yen—milliards de yen) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


forestry and fishing—Agriculture, 


chasse, sylviculture et pêche . . . . + + ew . “30321 6667" 7499/8129. 82% 931009339508 06570 Seem 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 661 821 945 776 840 962 1129) 1267 “1345" SiGe 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 31 851 39457 45038 44250 50731 55286 60772 65847 71682 77 268 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 1790 1937 2151 3002 3585 4331 4858 4796 6400 7199 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . . 7750 9830 11699 14324 15016 15806 18069 20148 21181 22 649 


Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! chy ae 


de gros et de détail, restaurants et hôtels! . . . 13051 16070 20 400 21904 24292 25735 26838 28 144 31 261 31 316 


Transport, storage and communication— Transports, tizentts 


et communications 


5824 6960 8100 9541 11113 13152 14185 15018 16071 17272 


Finance, insurance, real estate and ane Rte Here, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises 


Community, social and persetial services ls Services tourils 
à la collectivité, services sociaux et services personnels! . 17265 20633 25980 31589 35444 39606 44037 48640 52965 56 248 

Less: imputed bank service charge—Moins: commissions 
bancaires imputées 


Plus: import duties—Plus: doi ar taportation dene 510 647 639 549 711 777 759 946 924 887 
Plus: other adjustments?—Plus: autres ajustements? . . . —473 —1 286 80 670 52: LAS. 1571 1012. —634 296 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 92 306 112 420 134 169 148 031 165 851 184 460 202 638 218 616 235 912 251 806 


1 Restaurants and hotels are included in ‘‘Community, social and personal services’. hg 


10788 15644 18224 20549 23121 26316 29728 32995 36940 38 882 


3743 4961 6588 7253 7773 8238 8667 9705 11100 10 345 


Restaurants et hdtels’’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux x 


2 Relating to inventory valuation adjustment. et services personnels”’. 


2 Se rapportant a l’ajustement pour réévaluation des stocks. 
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fil. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
16. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1975— 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1975, par genre d’activité économique 


(billion yen—milliards de yen) 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 
chasse, sylviculture et péche 

Mining and quarrying—Industries extractives 

Manufacturing—Industries manufacturiéres 

Electricity, gas and water—Electricité, gaz et eau 

Construction—Batiment et travaux publics 

Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! One 
de gros et de détail, restaurants et hôtels! 

Transport, storage and communication— Transports, ne 
et communications : : 

Finance, insurance, real estate oa eee A ie, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 
entreprises : 

Community, social re Sonal services Pe ices nes 
la collectivité, services sociaux et services personnels! 

Less: imputed bank service charge—Moins: commissions 
bancaires imputées : 

Plus: import duties—Plus: Lois ar porta 

Plus: other adjustments*—Plus: autres ajustements? 

Gross domestic product —Produit intérieur brut 


1972 


7792 

894 

41 288 
2 704 

122999 
19 797 


7 887 


17 878 


295157 


6 197 
1 461 


. —1 499 
. 134 140 


1 Restaurants and hotels are included in item ‘Community, social and personal services”. 


2 Relating to inventory valuation adjustment. 


1973 


8 360 
961 
47 008 
2 692 
14 206 


21 568 


8 718 


19 507 
30 085 
6 901 


1 605 
—1 862 


1974 


8 216 

816 
46 085 
Pale 
13 030 


21 325 


9 307 


19 026 
30 295 
6 434 


703 
— 649 


145 945 144 430 


1975 


8 130 
776 
44 250 
3 002 
14 324 


21 904 


9 541 


20 549 
31 418 
7253 


549 
625 


1976 


7716 

913 
50 139 
Sl 
13 746 


23 019 


9914 


21 459 
32 245 
7 425 


714 
101 


1977 


7 556 
1 004 
53 803 
21927 
13 964 


23 968 


9 894 


23 440 
33 389 
8 129 


875 
1 161 


1978 


7 622 
1 021 
SNS? 
3 140 
15 262 


25 075 


9 818 


25 226 
34 496 
8 573 


1 036 
201 


1979 


7 674 
980 

63 488 
3 439 
ISSS 
26 596 


10 358 


26 399 
36 758 


8 902 
1 068 


1980 


7 347 
1 030 
70539 
3 447 
15 073 
29 028 


11 776 


28 105 


38 640 


9 485 
792 


JAPON 


1981 1982 


7 121 
1 029 
74 966 
3 395 
15 448 
29 034 


11 811 


29 710 
39 254 


9 808 
773 


—2 507 —6 242 —5 238 
147 185 155 658 163 836 172 076 180 906 189 850 197 496 


1 “Restaurants et hotels’? sont compris dans ‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
et services personnels”. 
2 Se rapportant à l’ajustement pour réévaluation des stocks. 


17. Gross capital formation by type of good and owner, in current prices — 
Formation brute de capital par type de biens et par propriétaire, aux prix courants 


(billion yen—milliards de yen) 


Increase in stocks—Accroissement des stocks 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 
TCS ee bec qe à 
Construction—Batiment et travaux publics 
Residential buildings—Bâtiments résidentiels . 
Non-residential buildings— Bâtiments non résidentiels 
Other construction—Autres constructions 
Land improvement and plantation and orchard eu 
__Travaux de mise en valeur des terres et d'aménagement 
des plantations, des vergers et des vigno bles 
Producers’ durable goods— Biens de production durables 
-Total gross capital formation —Formation brute de capital: 
total 


1972 


15299 


31 524 
ITS 
6 923 
5 152 
5 900 


1 062 
12 487 


32825 


1973 
1 885 
40 937 
24 134 
9 780 


6 596 
7 758 


1 386 
15 417 


42 822 
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1974 


3 396 


46 695 
27 985 
10 678 
7 564 
9 743 


10723 
16 987 


50 091 


1975 


494 


48 016 
021 
11 253 
8 038 
10 922 


1 448 
16 355 


48 510 


1976 


1 073 


51 878 
33 054 
12 973 
8 416 
11 665 


1 538 
17 286 


521951 


1977 


1210 


56 177 
35 608 
13 736 
9 008 
12 864 


1 678 
18 891 


57 388 


1978 


1 037 


62 383 
295119 
14 960 
9 874 
14 685 


1 909 
20 955 


63 420 


1979 


1 817 


70 247 
44 592 
16 143 
1224175 
16 276 


2 106 
23 549 


72 065 


1980 


1 591 


75 420 
48311 
16 205 
14 354 
iP TS 


2 290 
24 819 


77 011 


1981 1982 


INLOS eee le O1G 


78 173 78 242 
49 452 
IS 773 
15 263 
18 416 


2 Si 
26 344 


79 368 79 283 


JAPAN 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
18. Land use— Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 O7 1978 1979 1980 1981 19822 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres 
labourables ou de culture permanente 
Permanent meadows and pastures—Prairies et tbe 


5295 5216 5158 5088 5030 4985 4940 4907 4881 4853 4 82 


permanents . . . D PE 389 432 457 485 506 530 554 567 580 589 597 
Forest and woodland— Forêts et terrains boisés . . , … 25043 25043 25043 25030 25011 25011 25011 25011 25 198 25 198 + 4 
Other land— Autres terres Sn LR O0 6376 6413 6 445 6 500 6 556 6577 6598 "(GG18. 6 TRS 


19. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total: Agriculture, forestry and fisheries—Total: Agriculture, 


sylviculture et pêche {2975 = 100)! . . . . . . . . 96.0 98.0 97.6 100.0 97.7 103.1 104.5 105.4 100.7 101.0 102% 
AUCUNE Jee as) re es. 4 CE Et a 4 96.2 96.6 96.8 100.0 96.5 - 104.1 105.3 105.9 98.7 100.3 102.4 
Crops—CGulturesprd ARC Of ek LI NC. 95.6 96.0 95.8 100.0 94.3 101.9 100.7 99.4 88.8 91.4 93.0 
livestock=—Elevage crea eof ok Re 96.1 96.2 98.5. 100.0 102.0 110.8 118.6. i237) 1255 1243 128.11 
Forestry—Sylviculture , . . . . . , . « . . 1199 116.6 1088 1000 1029 99.2 952 1027 1033 “S77 eee 
Fisheries—Pêche  . be ais 83.8 95.5 96.2 100.0 101.1 100.5 104.0 104.3 108.7 106.6 107.65 
FAO index—Indices FAO (1974— 1976 = = 100 
All commodities—Ensemble des produits . . . . . . 96 95 99 105 97 104 102 101 93 94 98! 
Food—Denrées alimentaires . . . . . . . . . 96 95 99 105 96 105 102 102 93 95 99) 
Cereals—Céréales . . . 89 91 98 112 90 100 84 73 47 S1 $3) 
Per capita food production— Production nie par 
habitant NET 100 97 100 105 95 103 99 8. 89 90 93 | 
Per capita cereal don Production obra ere par 
habitant Rts: ais iat See ee Ee ee ee STE 92 94 99 112 89 98 82 70 45 48 50) 
1 Original base: average 1965. 1 Base initiale: moyenne 1965. f 
2 Excluding domestic production for seed and feed. 2 Non compris la production nationale utilisée pour l’ensemencement ou pour l'alimentation du 
3 Original base. bétail. 


3 Base initiale. 


20. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 
ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982? 


RIGO RIE soe) ko Ke ow we os SOA 2600 (27 Oe are. 27s eee eee 2377 2278 22 
REA TOME Re tiay ae hee en en 114 75 83 90 89 86 112 149 191 224 228 
Barley—Orge . . . Ds De Poule ES à 89 62 60 61 64 63 81 99 104 106 108 ! 
Naked barley—Orge monde er? Coe ee be a 32 18 18 17 Ly 15 15 17 18 16 15 i 
Sweet potatoes—Patates . . . 2.4.2.2... 92 74 68 69 66 64 65 64 65 65 66 
Irish potatoes—Pommes de terre . ........ 152 147 139 139 138 131 128 125 123 126 136 
Soybeans, dried—Fèves de soja séchées . . . . . . . 89 88 93 87 83 79 127 130 142 149 147 
Kidney beans, dried—Haricots séchés RE he. CET 53 44 43 44 47 44 27 21 23 26 30 
Red beans—Haricots rouges See TO ar En 108 102 94 76 62 66 61 62 56 53 63 
Watermelons—Pastéques . . ; .... ss. 4 40 39 37 36 36 34 34 33 33 31 31 
(Cab bage—CHOUxX wr | rete ears Ann is APkne wee ne omens 92 87 85 83 83 82 82 80 81 81 | 
Fruits | 
Mandarin oranges—Mandarines RE SO Pa ee ae 171 173 172 169 164 159 153 148 140 133 
Apples—Pommes PRÉC RE TOO DU aie 58 57 55 53 on 51 51 51 Si ae | 
Grapes—Raisins DRE DR ve cit ha hoes | eed Ue 26 ZT 28 29 30 30 30 30 30 30 30 


| 
REALS POMWES RE ic an ee ee 20 20 20 20 20 20 
: aor 20 21 21 21 a . 
Peaches—Péches Tae ae RE ES EE 19 18 18 17 17 16 16 16 16 17 | 
Perstinmons—Kakigeu. 9) nner. Steen. 35 33 33 32 31 30 29 29 29 
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[V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
21. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ice (brown)—Riz (brun) ee LES OF el 22 MR CSN 2 2 00 PS SOME 5 SOS 1025010270 
RICA ETOMEN TRE CRE TPE CM OR NT N 284 202 232 241 222 236 367 541 583 587 742 
3arley—Orge . . RS 250 171 182 174 170 167 276 348 332 331 342 
Naked barley—Orge mondé Ge Se SS 74 45 SI 47 40 39 50 59 53 53 48 
Sweet OVENS ICEMAN 5 5 os es 5 on ee 6 eg gl UO OS eR a ee) Al exe) TS SS 24 
Bempotatoes—Pommesde terre, se. eos) 8533) 3 413 2942 3261 3742 3500 3316 3381 3421 3.095 3775 
Soybeans, dried—Févesdesojaséchées . ...... 127 118 133 126 110 111 190 192 174 212 226 
Kidney beans, dried—Haricots séchés co Se kee 97 78 72 67 83 85 52 4] 33 317 58 
Red beans—Haricots rouges CN 155 144 129 88 60 87 96 88 56 5? 94 
Watermelons—Pastèques So se 8 6 6 à 6 6 og eg) EP) AO, Oe a sy MAT SE ET NES 976 963 933 
D chow S56 6 5 8 6 6 S85 oe 5 6 co SAO BIS Sie) see) Ses S975 BG 2O5G MATE Boe soe 
Tuits 
Mandarin oranges—Mandarines so 8 6 &@ o 6 « lone! 8) skh) Ss Bhi) 1G) BOR) spol) 2k) GIG ©=— IG) Dey! 
Apples—Pommes ee 959 963 850 898 879 959 844 853 960 846 924 
Grapes— Raisins M A AL. de 269 271 295 284 304 327 328 352 323 310 338 
Mars ROIS cy WE SER ne cles 463 495 524 474 507 531 495 516 496 486 493 
Peaches—Péches Ree ee ON fat). em: 248 Pl 259 271 267 273 Dail 276 245 239 228 
RÉTSIMIONS KAKIS ee TN. CERN: CS, 307 347 284 275 264 275 287 264 265 260 334 


22. Livestock and products —Elevage et produits de l’élevage 
(thousand head—milliers de têtes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Livestock!—Elevage! 


Milk cows—Vaches laitières . . IS OR OUT SQ STE LOIS SO O2 DC T2 00125042 A 03 
Draught and beef cattle—Bêtes de trait et de boucherie TALONS TS TRS OS el S57 eel O12 OST OS OM OS TS PS T2 552 
Ble@eses—CHeEVANN pbs. pte has we. See GS LV. 5 D à 97 79 66 43 36 31 25 22 24 24 23 
Seep —OVINSH ES come cia a en cay et 21 17 16 12 10 11 11 12 16 16 19 
OS CATE Si US de une PE Ua Ne Le 130 137 124 hi) 94 82 79 Wh 62 62 60 
Pigs—Porcins . . . . . 6985 7490 8018 7684 7459 8132 8780 9491 9998 10065 10040 
Hens and pee Poule et poulets lions) 
Pavers POHUeUSES EE LC Ce Oe 164 154 152 154 148 161 166 166 155 165 168 
Broilers—Poulets à rôtir . . ALTO TRE 68 80 89 88 93 103 116 126 131 131 130 
Livestock products—Produits de I’ Acvare 
Cow milk (thousand metric tons)—Lait de vache (milliers 
detonnes) . . 4939 4908 4868 4961 5262 5735 6117 6463 6504 6610 6747 
Hen eggs (thousand inetric forge Oeuf S de poule (milliers 
erm ee ee oA 1 800 1799 1788 1 859 1883 1965 1991 2002 2000 2059 
1 As at Ist February. 1 Au ler février. 


23. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric tons—tonnes) 
nn. ——— …—…— — ——— 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


373 


alathion 179 230 268 Pe ay Aris 226 733 


ther organophosphorous insecticides Autres fasecticides 


organiques phosphorés ce LAISSES 208$ anne pe 122725) 131026 IG 39) 10 304127388 
ther botanical eecticides Autres fasecticides botaniques 70 66 107 se Re 11 8 4 142 87 
rsenicals—Préparations arsenicales . . . . . + = . a 82 Ty nr scent roe dries sears re avr 
arbamates insecticides i rotule ; ee 922 1 147 re M GO ONCE ARYA 
Picraloils -Huilesminérales . .. . . . . . . . . 10082 Il 095 13 681 ME le nee ie PBST Ol yal 
ulphur—Soufre : ee es oe 1 36455 10660") 2218 Sided wo WEBNS) CONGR AU e CR 1527 

—Bouilli ilfo/galcic te ees ee 15: 73808 445533 807 AE «Bite 0 MY ba el Uy SONI) 
rn on ; SSSR 00200 es De woe 326 2 oe pin 


opper compounds—Composés cupriques 


2 659 64a a LOZ NUE re Az Ne rares 
er ene oa ater fongicides . . 353 1930 2703 3061 3656 2769 24334 15 362 
eed dressing: others—Produits pour lement des semences: 5 7 
LD D 2 m00, diam coton coll td 2666 0208 610198 
CPA é | Pewee AY either, oy & 29 29 45 shee cigs 259 273 405 133 108 
arbamates herbicides: 4 = 4 oe Le An]. 6 ce 9 oe 4 Be 6 
D 3867 3964 4 669 RE ... 9928 13244 13000 12793 11 866 
romides—Bromures ee 5250 7454 8153 pees soe 2H SSO Sow So gun CES) 
ther fumigants—Autres produits pour famnigations 7 + GION SUNSET ne 2008 3 9a mo 283 7 ge 
ther rodenticides- -Autres produits contre lesrongeurs . . 16 26 26 Siar: sis 765 643 83 807 68 

‘ie aa 225 332 a ... 7498 9669 12998 11642 7 237 


esticides n.e.s.—Pesticides n.d.a. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite 


24. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Agricultural tractors— Tracteurs agricoles . . . . . . nn a he ee oe a 1 Se 
- —Moi es-batteuses Pea Ts 
Harvester-threshers oissonneus ls fb A a ie <A el 


Milking machines—Trayeuses 


1979 


1 096 
747 
137 


1980 


1 413 
916 
138 


25. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 


(thousand cubic metres—milliers de mètres cubes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total 3. : . . . . 45046 42965 40151 35309 36198 34565 32 747 
Industrial wood— Bois d’ oeuvre etd’ industrie …. . « 43.194 41584 38874 34154 35271) 33793 3214 
Sawlogs, veneer logs—Grumes de sciage et de placage . 27323 26912 23184 21581 22037 21184 21 079 
Pulpwood and pitprop—Bois à pâte et boisdemine . . 14343 13170 14315 11 349 12019 11 459 : 10 004 
Other industrial wood—Divers  . D 2 1 448°" 0502 1375 1224 I ZI ez 
Fuelwood (including wood for charcoal)— Bois de feu et 
decarbonisation. © CR Ru, 1982. esl 1527700 Kiss 927 772 602 


1979 


33 854 
33 270 
22 065 
10 127 

1 078 


584 


1980 


34 622 
34 051 
21 467 
11 612 

se 


571 


1981 


1 526 
974 
140 


1981 


31 979 
31 370 
19 978 
10 521 

871 


609 


198 


1 58 
1 OD 


198) 


334% 
32 5i 


60 


26. Water resources development and expenditures—Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 


Irrigation (thousand hectares)— Irrigations (milliers d’hectares) 


Cultivated land under he l_Terres cultivées! . . LP ET A et 
Command irrigated area’ —Superficie irriguée par gravité? ; 3276 3253 3228 
Total irrigated area with assured water supply in wet season?—Total de la superficie i irriguée 

dont l’alimentation en eau est assurée pendant la saison des pluies’  . 3276 3253 3228 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply—Total de la superficie i irriguée 

donnant deux récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée . . . . . : 1.9 a 1.0 

Flood control—Lutte contre les inondations 

Flood-prone area’ (thousand hectares)—Zone sujette aux inondations* {milliers d'hectares) . 3 652° 
Total population in flood-prone area ee En totale vivant dans cette zone 

(milliers d ’habitants) a, 57 665! 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons)— ~Pertes en vies humaines dues à à | des cyclones 

et des inondations (nombre de personnes) . . 234 57 38 
Flood damage (million US dollars)—Dommages causés par les crues (millions de dollars E U) 2 903 920 1 361 
Total lengths of dikes (kilometres)— Longueur totale des digues (kilométres) . . . 33 420 17450 18 260 
Total effective storage capacity specifically for flood detention {million cubic metres) —C: apacité 

réelle d’emmagasinement permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) rs. 202 ZI 2 
Number of basins with flood forecasting Lieut Pecl— Nome de bassins faisant l’objet de 

prévisions des crues fnombre) . . . . . . Aa 18 17 17 


Urban and rural water supply—Alimentation en eau ‘ti zones baise et crie 
Urban waterworks— Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 
(milliers de mètres cubes par jour) . . . . 47751 51366 
Total urban population fthousands)— Population urbaine totale (milliers d habitants) . . 95 435° 98765 
Total urban population served from house connections and public outlets (thousands)— 
Population urbaine totale desservie par des branchements au réseau et des installations 
publiques d’approvisionnement en eau {milliers d'habitants) inne ke Cully heres OR RES RON ET] 
Rural waterworks—Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 


(milliers de mètres cubes par jour) . . rose. 1779 1739 
Total rural population (thousands)— Population rurale totale (milliers d habitants) i ed 
Total rural population with easy access to safe water tiens ms ces rurale totale 
ayant facilement accès à l’eau potable {milliers d'habitants) . . . . . oi STIs Ear 
Public capital expenditures® (million US ia ata d’ gk ere du shcteor ds À (millions ge dollars EU) 
Irrigation and drainage—Irrigation et drainage . . . ‘ a ‘ 487 768 1 183 
Flood control=Lutte contre les inondations . . . .... i: .. 4s « « « «. 1608) 3447 4897 
Urban water supply—Alimentationeneaudesvilles . .......2.2.2.2.+,. 2 575 2867 4123 
Rural water supply—Alimentation en eau des campagnes .  . . . . . . . . . . 160° ee 
Hydroelectric power—Hydro-électricité  . vit ve teed AP eee 4 & 3635 224 383 
Watershed management— Aménagement des bassins versants we eet DT LE 4035 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 


1979 
4315 
3 205 
3 205 

0.8 


191 
3 676 
19 115 
2 390 


17 


55 005 


.. 101 418 


95 102 


1 690 
14 640 


14 640 


1 260 
5 622 
3 973 

387 
1 504 


1980 
4 294 
3 179 
3 179 

0.4 


20 052 
2 428 
17 


1 226 


5535 


4 034 
380 
1 562 


1981 


. 380 00 


198 


56 


2 5% 


1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées A des cultures per- 


| 


2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water manentes. 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soit | 
problems. suffisant où non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la préparation — 
3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free flood and drainage des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. i 
problems. 3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne posant 
4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes aucun probléme d’inondation ni de drainage. 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 4 Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. La superficie sujette aux inondations ) 
5 As of 1975. comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 
6 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and autono- 5 Chiffres de l’année 1975. 
mous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose projects. 6 Il s’agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administrations 


provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris la part 


correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


252 


JAPON 


V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
27. Fish catches: nominal catch—Péche: prises nominales 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Maral Es . . . . . . . 9709 10092 10101 9895 9994 10123 10184 9945 10426 10 656 
Freshwater fish— Poissons d’ eau Œouce STE UP 165 178 179 199 200 207 228 230 221 215 
Marine fish—Poissons marins . . . . . . . . . 9544 9914 9922 9696 9794 9916 9956 9715 10205 10 441 
V. INDUSTRY —INDUSTRIE 
28. Index numbers of industrial production—Indices de la production industrielle 
(1975 = 100)' 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Seneral—Ensemble des industries he rl ARE re ei 117 112 100 111 116 123 133 142 147 148 
Mining—Industries extractives . . . Ae TS à 113 106 100 100 103 106 101 100 96 94 
Manufacturing—Industries chanufacturieres Sk Nr. Ene 117 112 100 111 116 123 133 143 147 149 
Foodstuffs and tobacco—Alimentation et tabac wee oui: 99 98 100 101 105 106 109 108 108 109 
Textiles eo he ONCE 118 106 100 108 107 108 108 107 105 101 
Lumber and wood TE et Dies a Loi en 122 109 100 107 104 107 109 101 92 88 
Pulp, paper and paper products—Pâte, papier et produits du papier 119 114 100 113 115 121 ‘131 131 123 127 
Chemicals—Produits chimiques . . . 110 110 100 112 117 131 143 144 145 149 
Petroleum and coal products—Produits de au nents et au 
charbon aes 107 104 100 103 105 104 106 101 95 90 
Ceramics, stone and CE ou céramiques, cae pierre 
etdiargile <5. ; Ae AO ee ae eee ae 126 117 100 110 115 121 129 132 124 121 
Iron and steel—Fer et acier . . Re Ce ce PE 119 117 100 110 108 110 123 125 117 115 
Non-ferrous metals—Métaux non eu ye RE, OT 129 113 100 119 125 135 143 144 139 136 
Fabricated metal products—Ouvrages en métaux . . . . . 133 123 100 jf 125 135 137 132 125 128 
Machinery—Machines 
Machinery except electrical—Machines non électriques . . . 128 126 100 110 117 126 144 160 163 161 
Electrical machinery—Machines électriques . . . . . . 122 118 100 128 136 155 177 212 256 283 
| Transport equipment—Matériel de transport RE LE à 103 105 100 102 106 107 111 131 17 129 
| 
| Original base. 1 Base initiale. 
29. Mining production—Industries extractives: production 
(thousand metric.tons—milliers de tonnes) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
SG Den 6 oe. 2 Be. ee jo . « 28098 22 414 20333 18999 18396 18 246 18 992 17644 18027 17687 17 608 
ignite ver 2 Sein, ET RE y Re 102 87 75 61 53 57 39 82 25: 20 sts 
ron ore ?_Minerai ae fer? ee 798 729 542 603 563 559 528 458 477 442 361 
opper ore? (Cu content)—Minerai Fa cuivre? D neue de Cu) 112 91 82 85 - 82 81 72 59 53 52 51 
old au content)—Or (teneur de Au) (kilogrammes) . . . 7559 7474 4346 4446 4282 4635 4517 3970 3183 3087 SOS 
ead ore 2 (Pb coma Vener de plomb? (teneurde Pb) . 63.4 52.9 44.2 50.6 Siler, 54.8 56.5 46.9 44.7 46.9 45.9 
anganese ore? (Mn content)—Minerai de manganèse? (teneur 
deMn). . . Tel 53.1 44.8 42.5 38.7 32.8 28.7 2372 19.1 21.0 
Silver (Ag content) ner nil Agent anne lend ie 
Ag) Ae Eo ld 312 356 228 272 289 299 301 270 268 280 
in Me ecairates (Sn ey hate pe Concentces ; 
d’étain (teneur de Sn) (tonnes) . 874 811 548 659 643 605 603 660 549 561 533 
ungsten concentrates (WO, cone) ete ons Con 
pentres de tungsténe (teneur de wo, gone) 11322 2109061021 969 1 026 973 977 940 842 842 eet 
Zinc ore? (Zn content)— Minerai de zinc? (teneur de Zn) . . 281.1 264.0 240.8 253.6 260.0 275.7 0746 1243 4 0238 100212 0802501 
atural gas (terajoules)—Gaz naturel (térajoules) . . . . 107 630 114 563 113 764 109 109 Re 121 a 115 Ee 110 af 99 i 95 oe 91 Ae 
— Pétrole brut SRE AG 716 700 672 6 
eee pew oleumn 806-1049. 1415...1068-..1 021% ~1.053, 1 OSSI TO lle 2a OOZ 963 


Salt? Sel 


Including brown coal (about 7 per cent of total production). 
2 Content of concentrates. 
3 Years beginning April of year stated. 


2 Contenu des concentrés. 
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3 L'année commence en avril. 


1 Y compris le ‘‘charbon brun”? (environ 7 p.100 de la production totale). 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
30. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 

a SS ES eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 ‘7 
a EES SS eee 


Meat, fresh (in terms of carcass weight)—Viande fraiche (poids carcasse) 
Beef and veal—Boeuf et veau 517 246 321 353 298 361 403 402 418 471 


Pi t—Viande de porc PORN eee ie PT: 885 971 1098 1040 1056 1169 1284 1430 1476 1 3% 
Wheat flour! '__Farine ARR ER Lu cures à acc 3587 3572 3707. 70996. 30543970 4013 MAISONS SN ass 
D USA LAW OS UCI CDI 5 4 Sa eo o Gg oS 0 4 © 595 624 626 459 506 566 645 725 793 812 
Sugar, refined?— Sucre raffiné? : cn (22°848: 2575 00171 07470 VCOR. 2640 Zils) S275) 2562 2070 
Beer! (thousand hectolitres)—Bière! (milliers d ’hectolitres) . 35318 38362 36434 38966 37236 42972 44231 46814 45589 45 416 
Cigarettes! (billions—milliards) ae _ , . . 256.0° 2690 292.4 287.01 288.7 303.5" 302:6) 308.3) 9303.2) 06 6 
Rubber, synthetic—Caoutchouc synthétique PARTIE: 819 967 858 789 941 971 1029 1107 1094 1010 
Cotton yarn—Filés de coton Le ae a 555 ajo) 511 460 498 441 448 508 504 456 
Woven cotton fabrics (million STE AUS Tissus de 

coton {millions de mètres carrés) LUN D UT 8 2649. 2380) 2163. 217240 2237 2006 02 T0 0 SO ee eee aL 
Wool yarn—Filés delaine . . 196.4 198:4 135.8 1422 359.4 1502 1084 1242) TI0 2 
Woven wollen fabrics (million square metre Tissus de 

laine (millions de mètres carrés). . . ; 479 470 357 357 374 347 336 326 294 291 
Woven rayon and accetate fabrics (million our re) = 

Tissus de rayonne et d’acétate {millions de mètres carrés) . 127220417209 988 839 926 882 851 902 882 745 
Plywood (million square metres)—Contreplaqué (millions de 

metres carrés). «ww es ee wm ww 48D STO 13838 61183) 13340 1 B08 1595 LAS TORTUES 
Newsprint— Papier journal . . . 2060 2106 2233 2160 2341 2370 2482 2566 2674 2575 
Printing and writing paper —Papier d’i imprimerie et d'é écriture 2448 2820 2937 2772 3050 3103 3416 3771 4138 3814 
Tyres (thousands)—Pneumatiques: enveloppes (milliers) 

Motor vehicles—Vehicules automobiles . . . . 78080 87746 70778 74580 80456 86397 94065 104 651 116 384 110 924 

Bicycles and motorcycles—Bicyclettes et motocyclettes . 41759 41619 36552 28021 31189 33201 32743 33585 41831 40050 
Soda ash—Cendre de soude . . 13001356: 1320 1124 1086: L179 11625 3540 NS RE 
Sulphuric acid (100% H,SOj— —Acide ‘sulfurique (100% 

SO,H,) à . 6714 7116 7128 6000 6095 6392 6437° 6582 6777 6572 


Caustic ae (100% NaOH)— Soude caustique (100% NaOH) 2988 3231 3162 2948 2905 2870 2776 302) 3157 28672 


Nitrogenous fertilizers’ (N content) — sr azotés (teneur 
GEN) ae . 1818 2125 2399 2174 1567 1653 “1807 1784 1626 4473 
Phosphate loire. (P, O; content)— Engrais phosphatés? 
(teneur de P,0;) ; ; 5, On are Mae Bz 685 729 736 769 585 625 696 707 744 648 
Plastics and resins—Plastiques et résines 
Condensation— Produits de condensation se « & 0 2380 T0 NS Cis) 247 NT AI 1348 1464 1427 1 336 
Polymerisation—Produits de polymérisation Joe) sy 4334-24950 5 398 23359 3706. 3 737 6 4357. NS SON P7903 eos 
Petroleum products—Produits dérivés du pétrole 
Motor spirit—Essence à moteur . . . 18287 20299 20146 21396 22132 23072 24725 25374 25270 25 856 
Kerosene and jet fuel—Pétrole lampant et carburéacteur 16499 21971 20524 19403 22365 23619 24105 24936 23028 22 478 
Distillate fuel oils—Huiles légères . . . . . . . . 24923 31292 31119 29747 31941 33328 35585 38078 36889 35667 
Residual fuel oil —Huile lourde . . . . . . . . . 99318 115 402 112 125 105 156 102053 97 262 97792 96769 85681 72 329 
Cement—Ciment . . » + « « 66292 78 120 73,108 655171: 68 712 73138 .84 882 87804 87 957 LA S28 
Pig-iron and ferro- alloys—Fonte et ferro- alliages . . . . 75798 92043 92704 89016 88584 87694 80102 85726 88907 81 687 
Crude steel—Acier brut . . . . . . . . . . . . 96900 119 322 117 136 102 313 107 399 102 405 102 105 111 748 111 395 101 676 
Aluminium 
Pumary—ireifusion” +. EL 2 os ee oo TOS Os NN 24 POIs 923 1193 1062 1014 1096 777 
Secondary——2euusilon NE M UE so fees 412 536 518 423 527 587 660 768 800 840 
Lead—Plomb 
primary TE USIO |e ss se 6 ws ay 217 219 218 184 203 204 215 205 207 211 
Secoudary—wserusiom «4.5 4 woe ee 6 9 10 10 16 17 14 17 14 15 i 
Zinc 
Piimary=—Lregusion whales wa Seen. Udy EL AL: 795 834 836 689 713 739 736 762 702 626 2. 
DECORATIVE fUSION RC « 8 « 0... À 14 10 14 12 29 40 31 28 34 44 2 
Copper—Cuivre 
Pramany—=re fisioniera nn ss 738 870 918 776 806 885 909 898 938 985 d 
Secondary—2e fusion . . . ES ee eke Te 80 78 42 58 49 50 86 76 65 1 
Tin (metric tons)—Etain (tonnes) 
Primary irevugsion = ee ee 1 AO SIRS 95 9979 2999s I ee eee 142" "2510" 1319071: 
Secondary—2è fusion . . be paar 167 119 101 46 90 43 8 — — id 
Radio receivers (thousands) —Radiodiffusion: postes récepteurs 
(ETLLULIET Ss) ER . 26833 24484 18026 14283 16770 17 
Television receivers (thousaitls)— Tabvinon: pastes récenteurs Se 
(71ers) 130380124309 11 074 10 G24 15/10 
Completed steel vessels (thousand. gross ‘tongs Noires en mn 15 2085 18 
acier (milliers de tonneaux de jauge brute) eg 127687147347 16782 15237 15.2 | 
Motor vehicles (thousands)— Véhicules automobiles (milliers) STE, CR ES Oh ae 
Passenger cars— Voitures detourisme . . . . . . . 4022 4471 3932 4568 5028 54 
Commercial | vehicles— Véhicules utilitaires . : 2210 020102 0200275 DR ITR et : Ht : ne on ; A ; a 
Machine tools* (thousands) Machines outils (milliers) . ‘ 165 213 169 88 133 160 177 221 275 317 292 
Manufactured gas” (terajoules)—Gaz d'usine” (térajoules) . 55496 65461 79 591 90138 91 850 82 141 70204 60261 57 401 | 


1 Years beginning April of year stated. 

2 Years ending September of year stated. 

3 Years ending June of year stated. 

4 Data relate to metal cutting machinery and electric discharge machines. 
5 Data relate to gas produced by gas works; excluding coal gas. 


1 L'année commence en avril. | 
2 L'année se termine en septembre. | 
3 L'année se termine en juin. 


4 Données relatives aux machines à découper les métaux et aux machines à décharge électrique. | 
5 Production des usines à gaz; à l'exclusion du gaz d'éclairage. 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
31. Gross output and value added of industrial production— 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(billion yen—milliards de yen) 


Branch of industry—Branche d’activité 


ere ee ee ee ee es 1276, 1979, - 1980. eT 


ining and quarrying—Industries extractives 
Coal mining—Charbon : 
Crude petroleum and natural sas Pétrole brut et gaz naturel 
Metal ore mining—Minerais métalliques 
Other mining—Autres minéraux 
anufacturing—Industries manufacturières 
Food products—Produits alimentaires 
Beverages—Boissons . 
Tobacco®— Tabac 
Textiles 
Spinning, weaving ‘and finishing —Filature, 
finissage : 
Wearing apparel, except footwear Articles di ‘habillement, 
sauf chassures ; 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure et 
leurs prdduits 
Footwear—Chaussures 
Wood products, except furniture—Produits du bois, sauf 
meubles eid 
Furniture and fixtures, except ‘metal—Meubles, 
faits en métal £ 
Paper and paper products —Papier et Articles en papier 
Pulp, paper and paperboard—Pâte, papier et carton 
Printing, publishing—Imprimerie et édition : 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels 
Basic, except fertilizers—Chimiques de base, sauf engrais 
Synthetic resins, plastics etc.—Résines ee plas- 
tiques, etc. d 
Other chemical products—Autres produits haies 
Drugs and medicines—Produits pharmaceutiques et médi- 
caments 
Petroleum refineries—Raf fineries de pétrole 
Miscellaneous products of petroleum and coal—Divers die 
_ du pétrole et du charbon : : 
Rubber products—Produits en caoutchouc ! 
Plastic products n.e.c.—Produits en plastique n.c.a. 
Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et faiences 
lass and glass products— Verre et articles en verre 
Other non-metallic mineral products —Autres Nee as miné- 
raux non métalliques 
ron and steel basic industries —Sidéripie de base. 
Non-ferrous metal basic industries— Métaux non ferreux de 
base 2 
Metal products, except machinery, etc. __ Ouvrages e en métaux, 
sauf machines, etc. ; 
achinery, except electrical—Machines non électriques à 
Office, computing, accounting machinery—De bureau, à 
calculer et comptables 
Electrical machinery, apparatus etc. = Machines, appareils, 
etc., électriques . 
Radio, television, tation -Hadio, télévision, télé- 
communications : 
ransport eauipment— Matériel de transport 
Shipbuilding and M Cla et réparation 
navales ; He 
Motor vehicles 7_Véhicules aitomobiles’ 
Professional, photographic goods, etc.—Matériel professionnel 
photographique, etc. É 
Other manufacturing industriés—Autres industries 4 manu- 
facturières : ‘ 
ricity, gas and steam—Electricité, gaz et vapeur 
lectric light and power 6__Electricité® : 


tissage et 


Sauf ceux 


xcluding subsidies. 
anufacturing, electricity and gas: including indirect taxes. 


xcluding indirect taxes, unless otherwise indicated. 
anufacturing: establishments with 4 or more persons engaged. 
xcluding tobacco. 

ears beginning April of year stated. 
ncluding three-wheeled vehicles and motorcycles. 

cluding indirect taxes. 


19814 


387 
161 

79 

43 

104 
78 924° 


ISIC— Gross output! ?— Production brute’? Value added”! ?— Valeur ajoutée: ? 
CITI 

1978 1979 1980 19814 | 1978 1979 1980 
2 568 597 675 674 343 363 399 
210 251 229 250 272 161 145 150 
220 87 84 102 104 65 64 79 
230 67 88 109 84 30 Sp 64 
290 163 196 214 214 87 102 106 
3 165 983 187410 220067 227870 1161 617° 69559° 76490° 
311/2 16127 16911 18647 19884 5 130 5 482 5 870 
313 3 586 3 684 3 941 4 288 1 066 1 019 1 137 
314 1 903 1 966 2 328 2 423 me 5 te 
321 7 920 8 581 9 008 8 856 3 152 3 448 3 500 
3211 5 068 5 446 5 687 5 458 2 052 2 243 2 236 
322 2 244 2 328 2 373 2 497 1 066 1 132 1 169 
323 512 569 574 579 181 196 201 
324 358 410 418 418 138 158 158 
331 4 821 5 689 6 147 5 006 1 769 2 009 2 040 
332 1 615 1 885 2 047 1 946 708 809 859 
341 5 027 5 615 6 917 6 758 1 793 1 945 2111 
3411 2 189 2 440 Gil 2 870 745 797 841 
342 5 632 6 222 7 004 7 365 3 132 3 465 3 877 
351 7 660 9349 11590 10947 DMO 3171 31131 
3511 4 101 ST TUE 6 564 1 387 1 622 1 853 
3513 2 869 3 360 3 590 3 476 1 068 1 249 992 
352 5 180 5 844 6 720 7 153 2 889 3 221 3 508 
3522 2 307 2 509 2 936 3 167 1 523 1 662 1 888 
353 6 801 8991 14217 14396 668 il 1 501 
354 1 012 1 045 1 319 1 497 194 224 241 
355 1 689 1 872 2 269 2 320 768 833 941 
356 4 530 5 225 5 882 6 122 1 780 2015 2 149 
361 486 522 636 619 295 314 368 
362 993 1 059 1 254 1 321 585 608 652 
369 5 008 5 661 6 560 6 645 2 330 2 628 2 849 
371 Be NERO D in Dike 4 287 5 679 5 996 
372 3 844 4 837 6 566 5 580 1 092 1 409 1 691 
38] 9 606 10458 11552 11915 4 330 4 693 5 081 
382 14885 17309 20243 21 662 6751 7 729 8 904 
3825 2 198 2 617 3 077 3 480 1 040 1 234 1 399 
383 16705 18989 22728 26 074 6 693 7 573 8 813 
3832 8 112 OAS ell 20120754 3 193 3 609 4 523 
384 19757 21369 25050 28099 6 053 6 475 7 280 
3841 2 486 1 998 2 540 3054 934 680 943 
3843 16358 18422 21404 23 806 4 721 5 419 5 880 
385 2 430 2 648 3 124 3 347 1 043 1 098 1 289 
390 2 350 2 567 2 813 2 937 1 012 1 109 1 174 
410 7 010 7767 11668 12360 4127 000267100841 7008 
4101 6 069 6742 10189 10770 27558 23408 42008 
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1 Non compris les subventions. 
2 Industries manufacturières, électricité et gaz: y compris les impôts indirects. 


3 Non compris les impôts indirects, sauf indication contraire. 

4 Industries manufacturières: établissements occupant 4 personnes ou plus. 
5 Non compris le tabac. 

6 L'année commence en avril. 

7 Y compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 

8 Y compris les impôts indirects. 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


32. Gross fixed capital formation by industry —Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique’ 
(billion yen—milliards de yen) 


Branch of industry—Branche d'activité ne 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . 3 

Food products—Produits alimentaires 311/2 
Beverages—Boissons . . . +. + + + +» + « . . . 313 
obaccos=-Tabac® aj -s- sana ae Pee ee RE 0714 
Textiles. =; Come A 

Spinning, weaving and finishing =Filature tissage et finis- 

sage : ee 2) 

Wearing ont Le fogiwean Aide d’ ‘habilement, 

sauf chaussures . . . , 322 
Leather and leather and fut produrietouke et Lions et 

TEUFSIDIDAS CR 20 
Footwear—Chaussures . . . . 324 
Wood products, except Rire Produits ac bela, aut 

meubles . . . 331 
Furniture and oies mcent OR LATTES me” ceux 

faits en métal SE HA 
Paper and paper produdts Panier: et articles enpapier . . 341 

Pulp, paper and paperboard—Pâte, papier et carton . . 3411 
Printing, publishing—Imprimerie et édition A AA EE 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels je 1 


Basic, except fertilizers—Chimiques de base, sauf engrais 3511 
Synthetic resins, plastics etc.—Résines synthétiques, plas- 


tiques, etc. AU ches oe casas 
Other chemical Dot A Avitres produits chirsionies Pas 
Drugs and medicines—Produits pharmaceutiques et médi- 
caments = 95": i) ay ee ee oe 
Petroleum ere Raf Here de parole: aD, Me 10353 
Miscellaneous products of petroleum and coal—Divers dérivés 
du pétrole et du charbon . . . . 2 en ee oe 
Rubber products—Produits en coowiehute MP we eo 
Plastic products n.e.c.—Produits en plastiquen.c.a. . . . 356 
Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et faiences 361 
Glass and glass products— Verre et articles en verre . . . 362 
Other non-metallic mineral products— Autres produits miné- 
raux non métalliques . . . Oe ee i) 
Iron and steel basic aies. Sérum de se te tend 
Non-ferrous metal basic industries— Métaux non ferreux de 
DAS eames SEH: 
Metal products, eet Tochiiey oe etc. ne en métaux, 
sauf machines, etc. a ie Ss! 
Machinery, except electtidal—-Machiues non ileetriques = wise 
Office, computing, accounting machinery—De bureau, a 
calculer et comptables . . . . 3325 
Electrical machinery, apparatus etc. Aisctines, apparelic, 
etc., électriques . . ~ 383 
Radio, television, sominniteationaaR atic, télévision, télé- 
communications 2: rio Jia 
Transport equipment—Matériel Fr truport PR . 384 
Shipbuilding and repairing—Construction et séparation 
navales an ENT tc DOs 
Motor vehicles” E Vihicules sutomobiles® Vaan . 3843 
Professional, photographic goods etc.—Matériel profeicionnd, 
photographique, etc. . . . . 1385 
Other manufacturing het Aires dei manu- 
TACEUTICTES SN je i, Ue PE 
Electricity, gas and nice gaz et vapeur . . . 410 
Electric light and power*—Electricité*# . . . . . . . 4101 


1 Manufacturing: establishments with 30 or more persons engaged. 
2 Manufacturing: excluding used fixed assets. 

3 Manufacturing: establishments with 4 or more persons engaged, 
4 Years beginning April of year stated. 

5 Including three-wheeled vehicles and motorcycles. 


186 
145 
123 
410 
262 


125 
166 


fg: 
142 


26 
70 
117 
14 
48 


195 
649 


120 


188 
354 


82 


46 
3 283 
2123 


1 Industries manufacturiéres: établissements occupant 30 personnes ou plus. 


Total 


1979 


5 954 
450 
95 
370 
152 


101 


31 


i 


318 


175 


127 
213 


98 


41 
3 374 
2 109 


1980 


1 231 
469 
101 
386 
170 


121 


25 


302 
212 
174 
527 
297 


202 
226 


124 
183 


203 


281 


51 
4 006 
2 680 


Machinery and equipment — 
Machines et matériel” 


1981? 1978 


8 231 
417 
105 
401 
174 


123 


33 


Le) 


755 


4 100 
2 077 


4 203 
252 
49 
120 
102 


70 


128 


411 


132 
111 


32 


983 


1979 


4 614 
217 


215 
156 


282 
124 
135 


36 
63 


25 
67 
121 
12 
46 


194 
696 


133 


174 
381 


83 
499 


272 
670 


29 
618 


78 
32 


1 023 


2 Industries manufacturières: non compris capitaux fixes usagés. 


3 L'année commence en avril. 
4 Industrie manufacturières: établissements occupant 4 personnes ou plus. 
5 Y compris les véhicules à trois roues et les motocyclettes. 
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1 197 1 14 


1980 198 


5 188 


306 


128 12 


781 à. 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
33. Construction—Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in billion yen— 
nombre en milliers, superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de yen) 


1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
eneral indicators of activity—Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units— Nombre d’unités statistiques 411 Ts EE 448 te sue 496 ee 551 
Number of persons engaged—Nombre de personnes occupées 4330 4670 4640 4790 4920 4990 5200 5360 5480 5 440 
Number of employees — Nombre de salariés 3430 3670 3620 3770 3850 3900 4030 4170 4270 4 240 
Wages and salaries of employees—Salaires et traitements 
des salariés ee a 3933 4920 6002 7150 8207 9373 10579 11774 12891 13 824 
Value of construction put in place! — Valeur de la construc- 
tion exécutée! BS Mes | os 21 463 28667 29394 31624 34197 38799 42686 47922 49475 50410 
Value added— Valeur ajoutée . . . eee . 6793 9830 11699 14324 15016 15806 18069 20148 21 480 
uilding construction authorized?— Construction de bâtiments autorisée? 
All buildings— Tous les bâtiments 
Number—Nombre 26 : 142. Ole 5 70336 ale 409) mealies) ATTENTATS MIS OSSI TO me 
Floor area—Surface de plancher . . 242 309 281 751 198 557 196 292 215 474 218 509 231 997 245 298 220 973 202 714 195 642 
Tender value— Valeur de soumission 9712 14650 13627 14677 16408 17766 19823 22339 22760 22482 22177 
Residential buildings—Bâtiments résidentiels 
Number—Nombre AL We. HAS Mi Ge ANDRE 220 MINIER 942 se 
Floor area—Surface de plancher . . 140 450 161 066 118 502 124 912 138 472 140 820 149 751 150 618 132 274 120 085 119 604 
Tender value— Valeur de soumission 5569 8442 8277 9478 10705 11554 12786 13706 13653 13286 13 545 
Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels 
Number—Nombre pre ; 248 274 229 232 250 246 244 262 247 229 ASE 
Floor area—Surface de plancher . . 101 859 120685 80055 71380 77002 77689 82246 94680 88699 82 629 76 038 
Tender value— Valeur de soumission : A143) 69209) 5351 5199) 5703 62120 7037 8 633 9106) 9) 196981632 
welling construction authorized—Construction de logements autorisée 
All dwellings—Tous les logements 
Number—Nombre EAN © 0 Gp BORN We) ESS OI IT O2 al BEE Shaki iss) 1359 1 345 
Floor area—Surface de plancher . . . . . 133 950 152 421 114-122 120 402 134 064 135 646 145 903 146 756 129 083 17 219 116 731 
| All dwellings by type of investor— Tous logements par type d’investisseur? 
Public—Secteur public 254 173 154 152 137 139 136 130 119 125 
| Private—Secteur privé 155% 1732 1162- 1205 “1387 1369 1413 1363 1149 ~b.026 


| Years beginning April of ÿear stated. 
Including alterations. 
Excluding additions and alterations not creating additional dwellings. 


1 L'année commence en avril. 

2 Y compris les transformations. 

3 A l'exclusion de tout agrandissement ou modification ne tendant pas à augmenter la capacité 
de logement. 


VI. ENERGY — ENERGIE 
4. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


Sill SRE 43 556 37 093 
Solids—Solides 26 807 22 090 
Liquids—Liquides 1 066 1050 
Gas—Gaz . ] 3 672 31909 
Electricity—Electricité 12011 10043 


(ii ere 
Solids—Solides 
Liquids—Liquides 
Gas—Gaz : 
Electricity—Electricité 


74 288 76 229 


11325 
10 043 


5 358 
12 011 


43 514 
16 681 
607 

3 134 

23 092 


39355 40449 42748 42 705 
18001 16722 17082 16 759 
827 747 653 590 
3955 3765 3393 3272 
16573 19215 21620 22 084 


37 185 
17 441 

888 
3 747 
15 109 


35 698 
17 300 

907 
4 145 
13 346 


37 207 
19 428 
1 008 
3 882 
12 889 


36 298 
17 933 

917 
3 745 
13 703 


b. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 
. 335 120 409 639 371 091 394 905 379 341 384 729 426 677 439 319 428 124 418 388 414 131 


80020 74780 73365 72439 63978 69749 80496 88 170 93 436 


. 243 463 316 042 268 288 294 469 276 686 281 724 322 061 321 716 292 273 274 296 263 025 


17219 24065 28639 33734 33839 34 579 
13346 16573 19215 21620 22084 23 092 


14 182 
15 109 


11955 
13 703 


9 894 
12 889 


c. Trade—Commerce 


ports—Importations 


xports—Exportations 1 693 


2 736 


. 393 378 446 702 446 552 413 720 428 703 445 880 434 264 463 369 440 692 416 222 406 820 


d. Bunkers—Soutes 


1571 2888 
24 459 27 492 


ir — Avion 
ea—Maritime . 


27240521 568 531 1326 2086 2169 2180 1 606 
2047 1589 1677 1745 1925. -1°862" 2210" 27028 "834 
31450 28496 21982 17820 18484 21 563 20 247 17010 14 662 
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VI. ENERGY (continued) —ENERGIE (suite) 
35. Electric energy—Energie électrique 


ee ne RE ce 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1% 
— tallée (milliers de kW 
PU ER ee um à ce M M à los 502 104 207 112 285 116 871 122 349 131 218 137 939 143 698 150041 154: 
Hydro 20734 22589 23546 24853 25955 26099 27316 28309 29776 31599 33: 
P Total 74 582 84409 92467 99 740 103 791 109 123 117 630 124 153 129 358 135 502 1390 
Hydro 19663 21519 22478 23785 24905 25029 26246 27207 28667 30482 321 
lion kWh—millions de kWh 
ee an NP TUE ) . 426 473 470 287 459 041 475 794 511 793 532 609 563 990 589 644 577 521 583 249 S81 I 
Hydro . 87923 71-678 84780 85906 88390 76268 74647 85044 92092 90567 84( 
P Total . 363 874 406 032 397 717 414 026 448 432 467 993 497.041 521 625 514 050 523 148 5225 
Hydro 81146 66060 78653 79276 82052 70296 68941 78578 85146 83741 772 
VII. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
36. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 4194 
Tea The o« 107.5 112.7 113.6 116.4 113.7 115.1 112.9 111.8 112.9 
Coffee— Café 99.7 134.3 143.8 140.0 140.5 141.7 130.4 190.3 2018 ... @ 
Sugar—Sucre 3249 3294 3336 2796 3182 3300 2887 3200 2982 2747 29 
Cotton —Coton? 784 807 79] 629 705 683 650 716 737 709 «ff 
Wool—Laine : 181.3 186.3 117.0 133.5 156.8 132.5 111.4 120.4 104.7 100.5 
Rubber—Caoutchouc 
Natural—Naturel 312.0 335.0 312.0 285.2 302.0 320.0 355.0 390.0 427.0 436.0 4394 
Ra er a Ge 588.0 710.0 615.0 584.8 658.0 690.0 741.0 830.0 885.0 851.0 797 
Steel7—Acier? : ; 68 888 87181 75753 64736 60176 58243 61507 73209 73442 ... .. 
Tin—Etain 32.34 38.68 33.82 28.12 34.68 29.68 29.57 31.22 30.92 30.49 28- 
Phosphate fertilizers* —Engrais phosphatés* 661.4 729.7 793.0 692.4 623.3 737.0 747.0 775.0 831.0 690.0 701 
Potash fertilizers* — Engrais potassiques* 577.6. 599.6 630.9 667.4 525.0 ‘647.0 661.0 723.0 736.0 5120 1 
Nitrogenous fertilizers? 676.0 733.0 821.2 690.8 653.0 702.0 716.0 723.0 777.0 614.0 643 


Engrais azotés* 


Newsprint— Papier journal ; 2 088.9 2152.5 2212.8 2 082.2 2 285.3 2 317.5 2 444.7 2 528.7 2 595.4 


1 Figures relate to the annual average of three-year period ending the year stated. 1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’annê 


2 Years ending July of year stated. 
3 Including Okinawa Prefecture. 
4 Years ending June of year stated. 


indiquée. 
2 L'année se termine en juillet. 
3 Y compris les données relatives à la préfecture d’Okinawa. 
4 L'année se termine en juin 


Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


37. Railways—Chemins de fer 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 
Length of railways! (kilometres)—Longueur du réseau! 
(kilomètres 20 789 20955 21024 22183 21119 22215 22221 22235 22 235, 22.333 
Rolling stock (number)—Matériel roulant! (nombre) 
Locomotives . eae 4520 4402 4253 4269 4257 4256 4143 4089 3970 3 840 
Passenger cars—Voitures- -voyageurs 27 101 28029 27924 28 440 26412 26413 29041 29219 28 910 29 162 
Wagons (thousands—milliers) 135.9 128.8 123.4 120.6 115.0 109.9 101.0 99.8 99.6 98.0 
Traffic (billions)—Trafic (milliards) 
Passenger-kilometres—Voyageurs-kilomètres 297.62 310.82 324.66 323.19 322.91 311.86 311.18 299.46 313.34 316.20 314.54 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilométres nettes 60.27 58.83 54.41 47.10 47.54 41.32 40.00 42.23 39.31 34.80 31.38 


1 As at 31 March of the following year. Japanese National Railway only. 


1 Au 31 mars de l'année suivante. Chemins de fer nationaux seulement. 


38. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 


1972 


Se 
a 


Length of roads! (thousand kilometres)—Longueur du réseau 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1981 


(milliers de kilomètres) 1049.7 1 059.1 1 067.6 1 079.2 1 088.3 1 097.2 1 106.1 1 113.4 1118.0 

Hier Lacey “ CAE soil surface Dent M ne AT NN »| 

Earth roads aay deh wha ti) mie aménagés \ 784.9 755.3 729.3 706.5 682.9 656.7 631.7 602.5 579.4 ‘ 
mga ogre ied) Vn scabs nen an | 

Commercial vehicles— Véhicules utilitaires 9658 10157 10497 10315 11011 ti 353 12 160 12 600 1 423 14 97 : 


1 As at 31 March of the following year. 
2 Including cars with a seating capacity up to 10 persons, 


1 Au 31 mars de l’année suivante. 
2 Y compris véhicules comptant jusqu’ a 10 places. 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


39. Shipping— Transports maritimes 
a ——_— — —]—]_—_]…—_ | 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Se EEE 
ferchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons)—Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 


HOTTE 2 4 + + + + + «4 «+ . . . . . 34929 36785 38708 39740 41663 40036 39182 39993 40960 40836 41 594 
Pol Peholiers a 2 Teel OS GC O2 PES 1G 190460017 W763 86mul 2s laLou meld 50317206 
Ore and bulk carrier en Miro et Re 

Gewracs eae = eel LOS Sel 2 S832 59512401 12922) 13478 15 4311012 806 121996 131044 


nternational sea-borne no maritimes internationaux 
Vessels parton net eg iiered tons)—Navires (millions de tonneaux de jauge nette) 


Entered*—Entrés> . . . . . . 248.36 283.99 298.12 280.20 299.98 315.12 318.37 341.25 353.31 337.66 334.27 
Goods (million metric (ons Marchandises (millions de tonnes) 

Goods loaded— Marchandises embarquées . . . . 53.20 56.00 67.13 70.04 76.48 78.61 81.14 82.64 83.53 86.03 83.76 

Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 517.40 588.28 597.19 549.41 575.63 582.30 557.83 608.45 612.72 576.84 551.50 
As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


Including vessels in ballast. 2 Y compris navires sur lest. 


40. Civil aviation—Aviation civile 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


lumber of aircraft!: 2 Nombre d’aéronefs!? . . . 82 88 81 78 80 80 75 86 85 87 

ircraft hours flown during year? 3 (thousands)— Sobre 
d’heures de vol pendant l’année? ? (milliers) . . . . . 230.35 213.42 217.80 224.30 222.54 229.41 245.89 268.79 250.68 269.64 
Revenue—Payantes 2 OP OT 082 SPC OGmeD 1495382225030 238.078 2 Ole 29243, 98m 2OlnO9 
Non-revenue—Non payantes Sa oie hs os to oe LOS 9.16 952 8.23 8.01 7.38 7222) 7.50 6.70 7265) 

Jumber of personnel! 2 Personnel? . . . 16987 18933 20568 20553 19896 20104 20908 21151 21306 21 350 
‘otal scheduled services — Total des services rennes Pee 
Kilometres-flown—Kilométres parcourus RS 255 261 276 284 290 307 333 362 374 382 

_ Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . . . . 21940 27423 29624 32604 34372 40729 45 442 52505 53169 57 358 

Cargo ton-kilometres*—Fret tonnes-kilomètres® . . . 640 800 795 CM 00S “Wi OS ant AA 

_ Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 56 55 61 68 73 79 83 91 102 113 

nternational scheduled services —Services réguliers internationaux (millions) 

_ Kilometres-flown—Kilomètres parcourus A TEEN EN: 108 105 106 111 118 126 136 150 154 160 
_ Passenger- RUE Gee A kilomètres ID IS NO0 72 08 SMS SSI TES AIO SS0 22 6188255126 
| Cargo ton- kilometres*—Fret tonnes-kilomètrest . . . 547 669 666 773 952 984 1108 1268 1458 4153 ' 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 42 40 46 53 60 65 69 US) 83 93 
As at 31 March of the following year. 1 Au 31 mars de l’année suivante. 

Japan Airlines. 2 Japan Airlines. 

Years beginning April of year stated. 3 L’année commence en avril. 

Including excess baggage. 4 Y compris les excédents de bagages. 


41. International tourist travel—Tourisme international 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


Miotal oe a re ey ee 37 784-7 764.20 0811.77 0914871 028-114 038,9 1112.6 1 316.6 1 600.0 
fret aerate MEPL Seis. ak or = 26.0 2722 29.9 29.8 35.5 37.8 34.3 25.4 FES 30.4 
Canada Pee ge SR LOL ree Ot Tce eae 19.5 21 20.5 24.3 29.8 35.1 34.3 34.5 41.0 46.4 
France ee css + 14.6 18.7 15.4 16.0 18.7 21.0 22.9 2272) 25.9 28.8 
dia Inde ee due, à 0, à 9.6 9.4 10.0 10.4 11.6 13.3 té 16.9 23.7 À eed 
INdORES IA INTONCSIES NT ell 10.0 11.4 13.4 16.6 19.3 sik 16.5 22.4 
Italy—Italie . . MERS Va ka a CREER 7.4 9.9 8.4 8.2 8.6 9.7 11.4 10.7 12.4 
Netherlands—Pays-Bas SC COR ned a 5.8 + + He A eh ages be 54 

— velle-ZElande 5 & 5 6 6 0 6 3.6 2} ; : : mr : , RS 
de Nr QE ; 27.4 18.5 23.8 272 2372 26.6 33.3 40.2 42.9 38.4 
Switzerland—Suisse Te SU 5.8 6.3 7.4 dS 6.9 Tes re 9.0 9.4 ae 
Mhaland=-—thailande) 9. 96 3.) = © = © = #5 - 10.3 10.0 10.7 14.1 1722 20.1 BAe 19.7 Palos 7. 
United Kingdom—Royaume-Uni  . . : - : =: : 38.3 43.5 41.0 47.1 54.6 64.1 65.5 72.1 90.9 124.8 
United States—Etats-Unis . 26 2 250. kaw 270.3 313.2 345.3 313.8 301.9 319.0. 320.0 
Other Autres ee tos: oot es LEE EEE 221.2 266.8 288.7 326.0 366.4 414.3 523.5 523.6 663.9 A 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
42. Communications 


(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
pe De eee eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 


Letter mail: number of letters—Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestié = Intérieur 4° 4 à eee lon, et oR ay 13703 13/874 12750 13 475 14053 IS 01 1549) 14 680 15 23 


Foreign—Etranger t 
Received—Regu 106.7. 1104) 1102 109:0) TO MITA 2 9.1 119.6 116.0 117.8 J0By 


Sent—Envoyé à aie: 84.6 81.6 84.4 88.9 92.3 98.7 99.0 102.8 109.3 112.6 1133 
Telegraph service: number of telegrams (thousands) — Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic—Intérieur (millions) . . . . . . . . . 55.90 48.16 46.28 45.25 41.89 38.89 39.19 41.04 41.04 41.96 43.3 
Foreign—Etranger 
Received—Reçu . . . + » + « + + ee « » 9 586 2698" 2395. 2925500 126 85 INT 26 MONO IT 288 1 134 
Sent—Envoyé LAS . Min, lac Lau 112969 L3S400N BOS 290 2 TRS ERA 035 1839 1610 147 


Telephone serv ice— Téléphone 
Number of telephones in use (thousands)—Nombre 
d'appareils en service (milliers)  . . .__. 34021 38019 41905 45515 48431 50626 52937 55422 58 007 
Long-distance calls— Communications téléphoniques à grande distance 
Foreign: received (thousands)—En provenance de l’étranger 


(milliers) Na  . .. 225 3138 3607 4072 4857 CSTIAMMEUN'6R6 11 369 14 492 
Foreign: sent (thousands) — “A destination de V étranger 
(milliers) : .__. 2086 3146 3700 4416 5265 6276 7921 9780 11859 14937 


Telex: number of calls Fo ne Télex: hombre de messages (milliers) 


Foreign—Etranger 
Received—Recy se we ks + ja + + « à 3784 5077 6115 7768 9526 11313 13605 16323 19045 21153 
4 


Sent—Envoyé JON DONS LC LUN A0 5352 “OS 206. VEN TI I TIRE 18 571 20 472 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
43. Characteristics of wholesale and retail trade— Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Wholesale trade— Commerce de gros Retail trade— Commerce de détail 


1972 1974 1976 1979 1972 1974 1976 19 

Statistical units (thousands)—Unités statistiques (milliers) . . . . . 259 292 340 369 

Persons engaged (thousands) — — Personnes occupées (milliers)\ 7A aes 3 008 3 290 3 513 3 673 

Employees (thousands)—Salariés (milliers) . . . . . . . . . . 2 478 3 072 S213 3 430 

Stocks (billion yen 1)—Inventaires (milliards de yen) PU watt oe ER SAS 9 769 11 34] 13 112 

Sales (billion yen) —Ventes (milliards de yen)? pg D wt ETS CAE € TOGTS0ONINR IIS S222 SIT ES 

1 Excluding temporary and daily workers. 1 Non compris les travailleurs temporaires et les journaliers. 

2 Value of total sales for the year ending on 31 May. 2 Valeur du chiffre d'affaires pour l'année se terminant le 31 mai. 


44. Index numbers of value of wholesale and retail trade—Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(1975 = 100) 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Wholesale trade—Commerce de gros 


Meneral-— Gener seme hee. AN Hee. Ae ee, ee 139 93.3 100.0 114.5 119.7 126.4 141.2 162.8 166.4 “Tie 
ne th et ee er ne AA ES 66.0 81.3 10030 “114.7 1256/1358 1421 152.8 1712 Te 
ppare abillement! . . Piet Die OUR 93.8) Oka 100,0 - 107.2 103.4 106.0 “List oie 
Retail trade—Commerce de détail ae 
General—General ie A ge. Jun à “HS ES Li 70.8 84.1 100.0 106.7 118.7 129.1 141.1 152.4 155.041 
Food= Alimentation ne D re pe 69.5 80.3 100.0 109.8 126.0 134.7 140.6 151.1 154.2 151. 
Apparels-—Habpiulement mpi ex (seh Seine ous Ce 74.2 88.6 100.0 104.4 117.5 118.9 140.6 124.1 120.1 120 
1 Including textiles. 1 Y compris les textiles. 


X. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
45. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 


a = >= = ft M Mi Meee OR Re 0 ee eerie eee ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Value in billion yen—En milliards de yen 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . 7229 10404 18076 17170 19229 19 
Ava ls 132 16728 24245 31995 31465 326 
ie fe ae Exportations {f.0.b.) . . . . . . 8806 10031 16208 16545 19935 21648 20556 22532 29382 33470 344 
nce—solde . .. . . +1577 —373 —1 868 —625 7 _ — 
Value in million US dollars—En millions de dollars EU POS SUR 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . 23 472 38309 62110 57880 64797 7 
A: 0797 79 340 110 671 140 52 
Exports (f.0.b.)— Fous Ge: Fa . . . . « 4 28593 36926 55528 55840 67224 80 493 97 544 103 045 129 rr Sn mé Ga 


Balance—Solde . . + + + + + + +5121 —1 383 —6 582 —2 040 +2427 +9 696+ 18 204 —7 626—10 711 +8 729 —6 


JAPON 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
46. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1975"= 100)! 


1973 1974 1975 1976 LOWE, 1978 1979 1980 1981 1982 


Quantum 
Imports—Importations 
eter OIeS ec eee ee ere Se. ee e195 «(113,09 “1000 M084 1111 1188 1397-6 12390 1214 1213 
Foodstuits—Denrees alimentaires, 2.) IS 10055 100.0. 11422 ors. 127.6 140.5) 120 4 134.4 14211 
Rawamatenials—Ividtiches) premieres imminent seen emt 23-O8eel13.58 OOO OT 107-45 NOs 12316) 1209 OT7E3 Le 
Textile materials— Tissus . . TA xt ee NS M, 200 ASE] 101.7 100.0 107.0 98.1 109 111272 SOA 95.4 108.9 
Metallic materials—Arrticles en Métal sc à ps 2 UGS NO, MOINE 96.4 111.0 116.5 103.8 102.4 
Other raw materials—Autres matières premières . . . . 124.7 116.7 100.0 112.7 115.1 125.7 134.9 129.5 113.1 118.3 
Mineral fuels—Combustibles minéraux OS DS OI OO OO SN OS M 0 GS A 07 I 97.1 
Manufactured goods— Articles manufacturés . . . . . . 124.0 133.5 100.0 113.9 115.6 141.5 167.6 163.4 182.5 nn. 
Chemicals—Produits chimiques . . cane aCe te LEON 99 OO OMIS STATE ON IT O SOS 22 ST 444 Oe 6579 
Machinery and equipment—Machines et nid D PU DS EG COCO OI OS MO 22 SO MISO SSNTIGONIGS OS AT" 
Miscellaneotis—D1VChs mars cement ESS 2 SMIC I2 C2 A2 ONG AT AS TR OMIS SES 
Exports—Exportations 

(General ——ndicepenerdle aes etc chs. ce Spl co Be - 84.5 9957 ae 1000 220 132.9) ANS OS SIEGE 
Foodstuffs—Denrées alimentaires . . .. . . . . . 124.7 110.5 100.0 98.1 WAS 94.4 110.7 123;5 130.9 1147 

Raw materials—Matierespremieres =’. . 2 . = . . 102.9 9108.3 ~100:0 107.7 117.9 121-3 12:6 109.2) 1084 
Manufactured goods— Articles manufacturés . . . . . . 82.8 OPA OO OMR 22 IS ONE SE CIS IST ITS ré 
textiles. En fae +) See LP id 91.4 C518 LOO 102298 SIS 7 10220 SSI OI STI OS O524 
nie Produits rs Seale 95.1 05235 10009 10374 e720) 12826) Ol) 10816) TOO OS20) 

Non-metallic mineral ne Articles minéraux non 

métalliques manufacturés LU à ty Sey ee ES os 96.0 Seach SOKO) Ak ETTE OM EE M OT MNEEES ING). 

Metals—Métaux . . LA Waele CARE Te à De SSI 200 022 SN TI SCT GITE 2 IS 
Metal ds Oovsse enmétaux . . Ae se 95.5 103.9 100.0 139.1 138.7 129.5 124.1 149.4 148.4 st ora 
Machinery and equipment— Machines et mer Er ES 80.0 94.8 100.0 128.8 143.4 146.0 147.3 181.6 207.1 197.3 
Miscellaneous —Divers = q@ 6 © ao» «swe ss See NOR) MODO. AS ER NM IEP SN EN INS IO MED? 


Jnit value— Valeur unitaire 
Imports—Importations 


Bencral = DiUICE LÉRÉTA = 29. SS 7 CN ME L 50.7 032210001028 99.8 81.6 106.8 149.6 150.2 155.9 
Foodstuffs—Denrées alimentaires =. 2°. . . . = . 55.4 89.9 100.0 082 87.4 71.6 85.7 98.3 99.6 97.4 
Raw materials—Matières premières . . . . . . . . . 78.3 106.6 100.0 105.4 108.6 S32 S42 9.9 Se Ses) RE 

Textile materials— Tissus . . + RE on Ve BUS OO SSI 00 OO 1250 OO O42 2a le ONG 

Metallic materials—Articles en meta Se ace Se 72.05 103.60 1000 103.5 98.4 80.9 103.0 126.2 117.8 1240 

Other raw materials—Autres matières premières . . . . 71.500105 510001055047 CE PRET OT TES nn ai 

| Mineral fuels—Combustibles minéraux CE SR AE 28.1 88.3 100.0 105.6 101.9 82.2 114.8 195.4 208.6 219.8 
Manufactured goods—Articles manufacturés sae NE Le” 7329 92.6 100.0 102.0 100.1 SOC RIO2 25 0 G20) oy 
Chemicals—Produits chimiques . . PS ane 51.6 63.5 100.0 96.6 89.8 TACO) FOL) 97.4 95.6 102.8 
Machinery and equipment— Machines et nc = oo! ANR BLS 93.4 100.0 101.9 100.8 85.7 95.3 109.7 108.0 123.4 
Miscellaneous Divers 59% 0% soso see me a & 67.4 10451 100:0" 7 103.9 10327 92.7 116.8 145.6 130.0 130.6 

Exports—Exportations 

General Indice BENIN NT eo ome Wal 98.3 100.0 98.7 98.4 CNT TEE ME OM Zope 
Foodstuffs—Denrées alimentaires . . . . . . . . . 81.2 GO DID OLIS TS SO e106: 2 120 OR OISE 
Raw materials—Matières premières . . . . . . . . . 72.9 123.5 100.0 100.4 93.8 78.2 95.0) L729) V5.5 
Manufactured goods—Articlesmanufacturés . . . . . . 125 99.7 100.0 98.5 98.2 080 SU 77 rs 

Textiles un: TS ey Lae à 8328812 0100 001 98.7 CIM NEIL SEL 
nue Produits chuniquée ME : 53.2 108.0 100.0 93.2 85.8 7257 O8 SDS AIT aloe 
Non-metallic mineral taie Article nr minéraux non 

métalliques manufacturés its IP: TL xe ad's 74.6 99.5 100.0 104.1 108.1 CONTIENT On PRET ENINTS) 
Metals and metal Meas et ouvrages en métaux MAS 96.4 100.0 86.5 83.2 75.0 92.5 106.9 108.2 115.6 
Machinery and equipment—Machines et matériel . . . . 77.6 060 story = Oe NOG? ILS) NN es NSB) 2727 
Miscellaneous Divers: ER CR Cr | 66.9 96.9 100.0 99.1 98.8 COS NON WAS MOSS AA 


erms of trade— Termes de l’échange 96.0 98.6 113.2 95.8 76.5 78.5 80.2 


Original base. 1 Base initiale. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
47. Direction of trade—Courants d’échanges 


(million US dollars—millions de dollars EU) 


PRDOTS RON OR EE ee 1972 1973 1974 1975 1976 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
Imp. 23889 38372 62064 57846 64 891 
Exp. 29101 37008 55514 55728 67 320 
Imp. 8793 15098 23440 21 863 25 374 


All countries or areas— Tous pays ou zones 


ESCAP region—Région de la CESAP 


Exp. 8261 12135 18572 19074 20515 
ESCAP developing—Secteur en developpement Imp. 6299 11180 19018 17342 19550 
de la CESAP Exp. 7353 10672 16088 16943 17 785 


Imp. 6218 10936 18687 17175 19 375 


RS Exp. 7282 10580 15958 16863 17655 
Fan 1 1 DE 1e ae 
ee Ces Exp, 924 «1421 1360 1377 184 

| Imp. 414 578 657 658 802 
pores Exp. 244 340 594 471 377 


Imp..1217=-2219% 4569 3430-4096 


Hi EC Exp. 625 905 1450 1849 1641 


Iran (Islamic Rep. of—République Imp. 1514 1930 4764 4978 4454 
islamique d’) Exp. 327 487 1013 1 853 1 709 
Imp. 433 1206 1567 1307 1919 


Korea, Republic of—Corée, République de Bey. 996 1793 2655 2246 22828 


le Imp. 402 773 979 691 1 364 
Dre Exp. 268 448 708 566 705 
Imp. 478 820 1104 1120 794 


Philippines Exp. 465 622 911 1026 1115 


Imp. 123 224 619 399 648 
Exp. 713 Os Set et s22. 13s 
Imp. 256 395 685 723 849 


Singapore—Singapour . 


Thaïiland— Thaïlande 


Exp. 531 721 951 958 1072 

à FA Imp. 81 244 331 167 175 
Oceania--Ocbanie «. Exp. 71 92 130 80 130 
ESCAP developed—Secteur développé de Imp. 2494 3918 4422 4521 5824 
la CESAP Exp. 908 1463 2484 2131 2730 


Imp. 2241 3501 4020 4154 5 369 
Exp. 740 1196 1999 1738 2313 
Ib: y «2530.2 HITLER OR, SGT Le ASS 
Exp. 168 267 485 393 417 
Imp. 1955 2875 10568 11155 13 974 


Australia— Australie 
New Zealand— Nouvelle-Zélande 


Other Asia— Autres pays d’ Asie 


Exp. 7284 S057.) 2245. 3028 4785 
; aes Imp. 139 81 130 99 113 

Other O —Aut À : 
er Oceania utres pays d’Océanie Exp. 244 57 74 5] 70 


Imp. 7702 11957 16299 14926 15214 
Exp. 11180 11826 16577 14692 19943 
Imp. 5951 9292 12681 11618 11 865 
Exp. (9115 9573" 12929 11242 15973 
Imp. 890001 3152017510 1700" 17/5600 
Exp. 990 1422 2872 2369 2344 


North America—Ameérique du Nord 
United States—Etats-Unis 


South America—Amerique du Sud 


Abas Atrioue Imp. e11822 e1 7475 2929" 2316 D076 
Exp. 051 | sTSI8" j2523.° 2894" 2053 

Western Europe—Europe occidentale IPS SAT MORE ee 
Exp. 4872 6605 8668 8221 11101 

EEC-_CEE CRE ON LE ER limp. 991 = $3: 170 MAT OST STARS 60 
Exp. 3352 4411 5966 5674 7243 


Imp. 509 760 877 810 845 


United Kingdom—Royaume-Uni 
Exp. D Pal 3608 BS30 Are ANT 


Other Western Europe—Autres pays d’Europe Imp. 537 Boye 257 1 Oz7 1339 
occidentale Exp. "1520012194 2702. 2547. 93:858 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 705. 1232 1 694 > 383) 4366 
orientale Exp. 736 812 1670 2201 2 804 
USSROURSS . . UT, Imp. 604 1078 1417 1169 1169 


Exp. 512 488 1095 1626 2254 


262 


1977 


1,325 
81 084 
27 260 
24 258 
21 423 
21 625 
21 190 
21 458 
352 

2 339 
806 
508 

5 033 
1 812 
4 269 


D UE D LU 
w 
nN 
n 


1978 


79 900 
98 338 
30 124 
32 830 
24 140 
29 690 
23 890 
29 499 
501 
ol? 
799 
737 

5 284 
2 114 
4 256 
2 719 
2 630 
6 056 
1911 
1 168 
1 066 
1 559 
878 

2 345 
849 

1 541 
250 
191 

5 984 
3 140 
5 340 
2 718 


1979 


110 671 
103 093 
41 098 
34 576 
34 000 
31 384 
33599 
31 178 
663 

3 680 
1 052 
779 

8 793 
2127 
4 280 
928 
3957 
6 248 
31255 
1 507 
1 581 
1 623 
1 473 
2 682 
1 168 
RAS 
401 
206 

7 098 
$191 
6 292 
2 606 
806 
585 
24 881 
8 740 
113 
117 

25 719 
31 142 
20 416 
26 418 
3 314 
357 
3 202 
5 238 
10 104 
16 434 
7.578 
12 686 
1 680 
3 098 
2 526 
3 749 
2 236 
3 269 
1 910 
2 463 


1980 


140 648 
130 560 
48 723 
42 577 
40 913 
38 491 
40 433 
38 231 
570 

4 788 
1 018 
920 

13 185 
3 478 
4 126 
1 548 
2 999 
5 406 
3 470 
2 072 
1 953 

1 694 
1511 
3 935 
1 120 

1 929 
480 
261 

7 810 
4 085 
6 982 
3 405 
828 
680 
39 864 
11 583 
164 
147 

30 642 
38 202 
24 428 
31 549 
4 224 
4 766 
4 470 
8 066 
10 436 
21 611 
7 844 
16 736 
1 953 
3 795 
2 592 
4 875 
2119 
3 609 
1 863 
2 797 


1981 


143 257 
152 011 
48 013 
47 369 
39 699 
41 673 
39 294 
41 394 
670 
sal 
1 055 
1 198 
13 298 
4 120 
1 918 
1 491 
3 390 
5 660 
2 924 
2 423 
1 730 
1 930 
1 946 
4 468 
1 061 
2 252 
405 
279 

8 314 
5 696 
7 428 
4 783 
887 
913 
30 097 
14 200 
141 
134 

31 839 
47 271 
25 285 
38 613 
4 583 
5 278 
4777 
10 031 
11 547 
23 692 
8 562 
18 883 
2 703 
4 792 
2 986 
4 849 
2 252 
4016 
2 022 
3 260 


1988 


132 02: 
138 82 
46 255 
42 43:3 
38 43: 
36 92. 
38 08's 
36 711 
62. 

4 72: 

1 18] 

1 40: 
12 Old 
4 266 
2 555 
933 

3 266 


4 813) 
2 592 
4 571| 
1 886% 
4 481! 
1 686 
3 898 
À 


| 
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xX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
48. Composition of imports and exports—Composition des importations et des exportations 


(billion yen—milliards de yen) 
a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 
D pion goods—Biens de consommation 
00 roduits alimentaires . IOS See 15563521260) 2482 
a ee oo 5 22 2482 2643 2606 2264 3009 3182 3346 3 
Others—Divers . . COCOON SSI NI CS MIS COS NK PRN PE ed 


Materials chiefly for consumption goods—Matières pre- 
mières, principalement pour la production de biens de 


consommation. 3140 4614 9326 9153 9842 3 266 
Materials RE for capital goods— Matières premières, : FE dE bn 
principalement pour la production de biens d'équipement 1606 2239 3646 3116 4093 3664 2827 3934 4985 4669 5 246 
Capital goods—Biens d'équipement . . . . . . . 820 DS SR SOC IS GEI IOS T2 06 00 mmc 46 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 
Consumption goods—Biens de consommation . . 1793) 1,811 2.282" 2.260 2810 2700 2 627. 2952 4084" 4 08052224 


Materials chiefly for consumption goods—Matières pre- 
mières, principalement pour la production de biens de 
consommation. 1006 1089 1984 1844 1770 1959 1748 207 2 2 669 
Materials chiefly for capital goods—Matiéres premières, oo 
principalement pour la production de biens d’équipement 297 465 1156 902 689 825 734 OST a 
Capital goods— Biens d'équipement . . . . . . . 5710 6675 10715 11536 14464 15888 15278 16304 21103 24498 25 102 


49. Value of imports and exports, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(billion yen—milliards de yen) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Imports (c.i.f., excluding re- ABT AREOLA ORS: ( (c. CIE réimportations exclues) 
SITC—CTCI section 0 : : OSS SOS 2 2 O02 482005 21643502 SOC 2)25508 OO SG neces TES 
SITC—CTCI section 1 LE NE D a on SA) 66 105 133 139 133 135 157 164 172 202 
SITC—CTCI section 2 DR à D A 6 à à à à 8. ON. 3280 OO 3406 SR NM DNS AS AG 
SITC—CTCI section 3 Swe à à ee à à à à «6 22S 72 VER SED BAW GMT ORR MISE). 116 236 
SITC—CTCI section 4 ANA CRT Cee eee 24 48 71 53 61 63 57 wil 69 70 68 
SITC—CTCI section 5 Pe RCs ae 354 507 775 611 790 812 TOR AE 22 CO0 
SITC—CTCI section 6 PTT ts a cc ke (Ss flats 2s IOS MX RS OS] Da) 22235, 2459 
SITC—CTCI section 7 TER RL ES , 732 855250 els SU IS OP OGC O0 O2 0292 052 
SITC—CTCI section 8 EE LR eatin 5 348 547 707 591 707 739 807 18S) 145) al oOn ew ie345 
SITC—CTCI section 9 5 6 9 9 97 76 138 137 158 560 380 
Exports (national, Fe. b.)— Exportations RE He om 

SITC—CTCI section 0 SMa ye Rie RE ey one 199 224 240 214 242 216 201 235 327 348 7 
SITC—CTCI section 1 LR EP he 6 5 7 11 21 18 20 30 33 34 33 
SITC—CTCI section 2 RU OR Ee 147 185 321 245 265 267 222 252 308 304 287 
SITC—CTCI section 3 ne LS Xe 23 25 15) 65 35 42 55 78 114 121 102 
SITC—CTCI section 4 a ARR PER NE CO 8 10 26 14 15 20 24 25 26 21 22 
SITC—CTCI section 5 RÉ ES ri 550 SAIS IN SSSR MISE OT RSS 2 ES CS CSS OO) 
SITC—CTCI section 6 ge AEG PEST SES SO SSR SSI RGO Ses OS eR LL 
SITC—CTCI section 7 ee EU EB WSS IB IOC), ROE AD. SOS AHS NGC) NC) sr) 
SITC—CTCI section 8 ee OE TORY Sa ep) ee IS ISR DPD SHO AE, AS 
SITC—CTCI section 9 TS gla he ng ae ? 2 — 2 7 7 9 15 60 27 63 


EE SS eee 


50. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in billion yen—quantité en milliers de tonnes, valeur en milliards de yen) 
a a 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
EE eee 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 
Fish and shellfish— Poissons et crustacés 


174.7 268.6 297.7 355.4 522.6 588.5 623.0 865.8 684.3 810.0 980.2 
5148 5386 05 377 -5 65495827, 5 676° S564" 5.926 5682 SCSI P7113 
1112201796 "35119 33:15 1312x5200! fon 17425 010235 00279 2 00270 TT 
DATT AIT 27718 22473 2 439102 708 2.284 2605 2260001216 
137.2 118.2 339.4 499.2 285.6 194.0 123.6 156.5 274.0 160.7 116.5 
3396 2635 3244 3334 3554 3602 4260 4132 4401 4197 4344 
146.0 209.4 256.7 279.5 249.5 295.6 238.2 276.3 298.4 304.5 284.9 

! 44836 52280 47703 38262 44890 45466 46510 49902 43085 33120 35 359 
531.9 924.4 1068.9 776.8 1045.1 1028.6 867.1 1613.6 1 586.2 978.7 1 127.1 
363 340 168 259) 284 223 211 226 185 178 196 
143.2 288.6 154.8 152.7 198.6 159.7 1264 157.8 1574 1507 147 
867 944 879 751 736 715 794 809 795 777 855 

À 1934403040. 25122) 02752, 23140,227400273.8 013110309520 3184 
211152 134.72 141.95 131.75 133.76 132.62 114.69 130.28 133.72 123.38 121.83 
392.7 450.4 605.9 651.8 692.4 690.8 520.2 654.2 784.8 771.0 899.4 
16048 18826 20043 17345 16723 17541 14952 17074 18420 16069 14576 
4140 511.2 7703 5229 S67:4 520.2 371.6 631.0 853.6 661.5 ~ 627.2 
49278 56855 64151 62106 60759 60842 52176 58553 68229 78271 79091 
332.0 367.9 840.7 1024.6 1057.5 959.1 650.3 773.0 1 009.2 1 216.1 1 431.0 
102409 280 70, 278400 263.4). 267.8 278.0 270.7) 281.2) 2544. 22749123 
1210 1633 5504 5832 6289 6367 4980 7378 12011 11688 11 443 
"166.0 197.7 656.5 401.7 624.3% 598.4 477.3 1 994.8° 1°165.5' 1 179.0 4 2733 
284000 452.6" 589.9 381.3 437.7 467.8 789.1 © 745.5 1022,9~ 920.3 9627 
120 de 172.408 149.7 148.4 162:250125, 19 ells 99 233.6 2262250 
116.5 64.1 154.8 108.5 70.6 55.2 lS TIGR AE ANISM? 


Wheat—Froment 
Sugar—Sucre 

Soya beans—Fèves de soja 
Wood—Bois 
Wool—Laine . 

Raw cotton—Coton brut 


Iron ore—Minerai de fer 

Non-ferrous metal ore—Minerai de métaux non 
ferreux 

Coal—Charbon 


Crude oil—Pétrole brut 


Petroleum products—Produits dérivés du pétrole 
Non-ferrous metals—Métaux non ferreux 

Office machinery—Machines de bureau 
Aircraft—Aéronefs ne LAS Le 


<<<<<0<0 <0 <O <O <O <O <0 <O <O < 
= 
co 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


50. Imports and exports of selected commodities (continued)—Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(quantity in thousand metric tons, value in billion yen—quantité en milliers de tonnes, valeur en milliards de yen) 


1972 


4 


1973 1974 1975 1976 O7 1978 1979 1980 1981 1982 ? 


TR ee et 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 


Fish and fish preparations—Poisson et préparations 
de poisson 


Fertilizers, manufactured—Engrais chimiques 
Plastic materials—Articles en plastique 


Synthetic yarn—Filés synthétiques 
Cotton fabrics— Tissus de coton . 
Synthetic fabrics— Tissus synthétiques . 


Iron and steel—Fer et acier 


Metal products—Ouvrages en métaux 
Textile machinery—Machines textiles 


Television receivers—Postes récepteurs de télévision 
Radio receivers—Postes récepteurs de radio 
Automobiles , 
Motorcycles—Motocyclettes 


Ships and boats— Navires et bateaux 


Clothing—Articles d’habillement 


t 
x 
‘i 
À 
à 
A 


EARS RS RS 


HIS SO SOROS Ss SOSOSO SE EEE SO 


Scientific and optical instruments—Instruments scien- 


tifiques et d’optique 


re ee ee a 
Q 
Tape recorders—Magnétophones ..... . Vv 


4 


5 
5 
5 


5 


5 


138.3 
5 095 
65.2 
165.1 
198.1 
13.3 
376 
Did 
1515.8 
2502) 
21 374 
1 112.0 
307.3 
71.8 

5 835 
174.0 
37 789 
318.2 
2028.8 
913.1 
2 207 
235,0 
9 887 
738.9 
132.2 


ST 
26716 
202.9 


sh) 559 465 508 Se “st SE Ne de M. 1! 
1439 158.4 132.4 177.3 1494 131.7 133.2 183:5 166.30 MES 
4334 ‘3660 ‘3461 2377 3044 25131 24252 1670000808 499 

72.4 144.9 196.3 S30 62.1 59°7 71.4 86.1 17 51.5 
176.3 336.4 295.8 326.2 329.7 298.9 365.9 426.2 421.6 447% 
179.6 197.6 178.3 160.7 183.8 157.6 127.3 144.7 160.1 1378 
121.9 1748 124.4 129.2 137.0 1032 107.8 144.2. 1540 008 

247 288 283 312 398 303 226 316 353 362 

53.0 70.3 TEA 9555 1107 7955 73300110 0052 140.7 
341.9 1 537.2 1 718.7 1 782.7 1 907.2 1 722.0 1 587.1 1 743.4 2 001.8 1 9294 
271.5 368.6 386.3 454.2 424.2 370.3 424.7 510.5 589.3 579m 

24897 32401 29541 36382 34291 31110 30978 29858 28761 29 083 
1 441.5 3 149.0 3016.5 3 109.9 2 836.8 2 487.7 3 088.8 3 510.7 3 675.4 3 870.6 
328.6 522.1 534.6 602.6 725.2 664.7 685.0 893.7 951.3 10608 

116.4 183.9  158:9. 136.5 13437 136.3. 156.8. "1968 1955 165.6 
5401 5927 5798 9925 9368 8336 7423 9479 10101 7 881 
165.1 209.3 232.6 406.9 358.7 276.1 281.5 373.9 423.4 369% 
36292 32467 29554 43287 44491 40133 36887 42157 41 800 38 422! 
336.9 395.7 393.3 620.8 655.3 553.1 546.1 678.6 711.3 59% 

2 094.1 2 545.3 2 601.7 3 659.4 4 203.5 4 452.8 4 702.2 6 119.1 6 174.5 5 7843, 
983.3 1 523.6 1 839.2 2 642.5 3 099.0 3 292.2 3 721.2 5 265.9 5 817.7 6 085 
2214 2928 2273 2415 3186 2953 2804 3964 4263 3 587 
214.8 368.6 343.0 345.1 434.1 400.6 420.4 635.8 730.9 636.3 
12263 15596 15450 15661 13131 9297 6271 7176 10188 9913 
1 037.4 1 631.7 1 780.3 2 087.8 2 206.3 1 531.0 842.3 1 050.9 1 608.0 1 688.0) 
100.3 95.8 98.6 123.2 124.1 102.8 76.8" ‘112,3: 420.7 1359 


262.8 384.6 406.0 550.1 683.4 724.0 842.7 1 023.6 1 213.6 1 2013 
28023 22704 16909 22829 19253 18253 21885 25810 35168 37572 
212.9 214.8 187.9 267.0 294.4 344.6 461.0 741.6 1 200.3 1 362 


1 
2 
3 
4 
5 


6 


Thousand cubic metres. 
Million metric tons. 
Billion litres. 

Million square metres. 
Thousand units. 
Thousand gross tons. 


1 Milliers de mètres cubes. 

2 Millions de tonnes 

3 Milliards de litres 

4 Millions de mètres carrés. 

5 Milliers. 

6 Milliers de tonneaux de jauge brute. 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE—SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
51. Wages'—Salaires' 
(thousand yen—milliers de yen) 


1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


All industries—Ensemble des industries 


Mining—Industries extractives iad 
Manufacturing—Industries manufacturiéres 
Construction—Batiment et travaux publics 


Wholesale and retail trade—Commerce de gros et de dé 


tail 


Transport and communication—Transports et communica- 


tions 


Daily money wages of agricultural labourers, male? (yen)— 
Salaire journalier des travailleurs agricoles (hommes)* (yen) 


OE 


2 Years beginning April of year stated. Casual day workers. Prior to 1974, excluding Okinawa 


Average monthly cash earnings per regular worker. 


Prefecture. 


100.6 
103.7 
93.6 
95.6 
92.3 


113.2 


2 412 


122.5 155.0 177.2 200.2 219.6 235.4 247.9 263.4 279.1 288m 
123.2 171.8 197.3 214.1 236.0 249.2 264.9 281.5 300.3 307m 
116.3 146.5 163.7 183.6 200.8 214.6 227.8 244.6 259.7 269.6 
111.7 138.6 158.0 177.6 200.3 218.8 235.3 251.6 271.7 279m 
116.5 147.5 165.0 184.4 201.3 214.9 226.6 239.5 251.3 252m 


135.7 171.4 198.7 224.3 246.2 260.8 267.4 281.6 301.0 313% 


3210 3640 3852 4441 4620 4789 5054 5330 5443 


1 Moyenne des gains mensuels en espèces par travailleur employé régulièrement. 
2 L'année commence en avril. Travailleurs journaliers employés irrégulièrement. Avant 1974, non ! 
compris la préfecture d'Okinawa. | 


52. Index numbers of prices received and paid by farmers—Indices des prix payés aux agriculteurs et par eux 


(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) | 


(April 1975/March 1976 = 100—avril 1975/mars 1976 = 100)! 


Prices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 
Prices paid by farmers (P)—Prix payés par les agriculteurs (P) 


1 Original base: April 1970/March 1971 for 1972-1975; April 1975/March 1976 for 1976-1980, 


Cultivation cost—Frais d'exploitation . 
Domestic expenditure—Dépenses domestiques 
Ratio (R) + (P)—Rapport R/P 


April 1980/March 1981 thereafter. 


1972 


ay 
64 
60 
66 
92 


| 


1973 1974 1975 1976 1907 1978 1979 1980 1981 1982 | 


73 89 100 110 111 114 122 124 127 | 
77 94 100 107 113 114 121 132 136 137 
75 94 100 105 107 104 110 123 127 127 
78 94 100 108 116 119 125 136 140 143 
95 95 100 103 98 100 101 94 93 93 


264 1 Base initiale: avril 1970/mars 1971 pour 1972-1975; avril 1975/mars 1976 pour 1976-1980; après 
cela avril 1980/mars 1981. 


JAPON 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 
53. Index numbers of wholesale prices— Indices des prix de gros 


(1975 = 100) 
2 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
General— Général . . US ee 64 74 97 100 105 107 104 112 132 134 136 
Basic groups — Groupes de base . Pe eee: 
Foodstuffs— Alimentation art 65 2 88 100 109 115 ls 116 124 129 130 
Inedible agricultural and forestry products—Produits 
agricoles et forestiersnoncomestibles . . . . . 66 97 109 100 11 105 94 122 138 122 il 
Textile products—Produitstextiles . . PAPE 76 104 104 100 110 108 110 115 122 123 125 
Lumber and wooden products—Produits du ete Se 71 102 108 100 108 1e 108 133 150 135 137 
Pulp, paper and related products—Pâte a papier et 
produits en papier au PREND ENTIER 58 70 106 100 99 107 98 102 133 129 127 
Mining products—Produits miniers . . . . . . . 36 40 87 100 106 103 88 112 15) 190 209 
Scrap and waste—Résidus et déchets SEE. oan = 61 99 151 100 106 92 90 114 134 100 98 
Iron and steel—Fer et acier - <i OR UE 68 78 104 100 107 111 114 119 131 132 134 
Non-ferrous metals— Métaux non ne RG ee ee Lae 67 73 122 100 105 102 95 119 153 133 128 
Metal products— Ouvrages en métaux . . . . . . 63 72 102 100 103 107 110 Il 123 125 123 
Electrical machinery—Machines électriques . . . . 80 82 97 100 99 98 95 96 99 98 99 
Transport equipment—Matériel de transport . . . 77 79 95 100 102 101 101 101 104 107 110 
General machinery and precision instruments—Machines 
générales et instruments de précision . . . . . . 69 76 97 100 99 101 101 103 107 108 109 
Chemicals—Produits chimiques . . 59 67 95 100 104 104 98 109 131 128 127 
Petroleum and coal products—Produits du pétrole et du 
charbon . . . 42 44 81 100 109 112 102 119 197 216 232 
Ceramics, stone and Fe products— Produits de céra- 
mique, de pierre et d’argile . . . . ; 62 70 98 100 104 108 115 124 144 149 151 
Electric power, gas and water—Electricité, gaz eveall 54 97 82 100 110 126 123 124 181 200 203 
Miscellaneous products—Produits divers . . . . . 59 71 95 100 105 109 106 112 27 132 132 
Special groups—Groupes spéciaux 
Producers’ goods—Biens de production . . : 59 vil 98 100 107 109 104 116 146 147 150 
Construction materials —Matériaux de construction : 67 86 108 100 107 111 114 127 142 137 127 
Capital goods— Biens d'équipement . . . . . . . Fil TG 97 100 101 103 104 106 110 113 115 
Consumers’ goods—Biensdeconsommation . . . . 70 tii) 94 100 106 109 110 112 121 124 125 
1 Original base: 1970 for 1972-1975; 1975 for 1976-1980; 1980 thereafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1972-1975; 1975 pour 1976-1980; après cela 1980. 


54. Index numbers of consumer prices —Indices des prix à la consommation 
(1975 = 100)! 
eae nn Ea cee ene 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


NN —"—"”—"”"”"—"—"———…—…"—"”—"”—"…"—"”"”"—"—"—"”—"—"—"—"—"’_”"—"—…"”"—"—"…"— ’"—"…”…"”"—"…"…"…"”"—"—"—"—_…"—"—"—"…"…"—"—"—"——— 


All Japan—Ensemble du Japon 


Peibicehds—— TOUS ALLICIES 6 ms asi re cee es ees 64 72 89 100 109 118 123 127 137 144 148 
Food—Alimentation de Ne 6] 69 89 100 109 116 120 123 131 137 140 
Housing—Logement . . . Re 65 74 91 100 109 119 127 134 145 151 156 
Fuel, light and water —Chauffage, élaage CEA 67 70 88 100 110 120 120 25 167 180 186 
Furniture and utensils— Meubles et ustensiles . . . . 64 71 96 100 101 105 107 109 117 122 123 
Clothing and footwear—Habillement et chaussures . . 63 sl 94 100 108 115 119 125 132 187 141 
Medical care—Soins médicaux . . 83 82 89 100 108 114 125 127 130 133 137 

t and communication— Trans jorts et commu- 
pie he ER es % pee epee 70 45 89 100 110 130 132 140 149 154 162 
education in uciion ARE RE TR 61 68 79 100 118 155 151 165 180 194 206 
Reading and recreation— Lectures. et is TN Le: 66 We 88 100 106 ile! 118 122 131 138 140 
Miscellaneous—Divers . . ..-. . . . + +» « « vil 76 89 100 121 128 132 136 152 159 162 
ae ATE CES meee Ee ete ete 65 73 89 100 110 119 124 128 138 145 149 
Food—Alimentation te eras Sees: Ne ag 62 71 89 100 109 1 9/ 121 123 130 137 140 
Housing— Logement des ake 68 75 92 100 109 119 127 135 142 149 152 
Fuel, light and water—Chauffage, ‘eddirage ete GER pee 68 WZ 85 100 111 io ie 2 me 1 a 
Furniture and utensils—Meubles et ustensiles . . . . 65 73, 99 100 101 10 ie + ne Ve = 
Clothing and footwear—Habillement et chaussures . . 64 78 95 100 109 114 i; Le ao 
Medical care—Soins médicaux . . 83 82 88 100 109 114 127 132 
Transport and communication Transports et commu- = re | a ae - Fe + A zt + 
ion VE CR RS AT ae ee 59 65 78H00 16 13 150 165 150 194 206 
Reading and recreation—Lectures et isis 65 72 87 100 106 114 119 122 3 


Miscellaneous— Divers 71 iil 88 100 121 129 133 a 156 164 168 


1 Base initiale: 1980. 


Original base: 1980. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


55. Result of household expenditure survey! (all Japan 1981)— 


Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! (tout le Japon en 1981) 


Annual income groups—Revenu annuel (ven) 


A verage— 999999 
Movenne and under—  1000000—  1500000—  2000000—  2500000—  3000000— 3500000—  4000000—  4500000— 
Moins de 1499999 1999999 2499999 2999999 3499999 3999999 4499999 4999999 


999999 
A 


All households— Tous ménages 
Distribution of households—Répartition des 


ménages LL: SERRE 10 000 70 250 536 790 1 049 1 252 1 097 1 001 782 
Persons per nous hoiie À mb ey personnes 

par ménage 4: d 3.79 2.39 2 71 3215 3.34 3.61 3.77 3.89 393 3.93 
Earners per household— Robe eaters par 

menace ye 15 0.54 0.88 1.14 1.26 1237 1.43 1252 1:59 1.61 
Average monthly income per ee epee 

mensuel moyen par ménage DL Lee 472 300 63333 105833 145833 186667 227500 268 333 310000 350 833 392 500 


Average monthly expenditure per household— Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures— Dépenses de consommation 240 014 89 430 121150 145135 163571 184590 202 608 224749 238 416 254 467 


Food—Alimentation . . . . . . . . 69 183 34 524 43 S88 50 338 55 061 59 557 64 634 68 847 70 486 74 344 
Housing—Logement . . . 1] 159 6 693 9515 10 192 114355 11 387 11 973 12) 254 10 567 11 42] 
Fuel, light and water charges—Chadlifase, 

éclairage et charges de distribution d’eau . 15 310 8 949 10 830 12 338 12 763 13 078 13 936 14 503 14 953 15 970 
Furniture and household utensils— Meubles 

et ustensiles de ménage AE : 10 136 3 659 5 398 6 179 6 287 7318 8 252 8 905 9 265 10 942 
Clothing and footw lens et 

chaussure . . . APE OR 17 953 4 123 6 195 8 781 9 757 11 639 13 677 15 659 17 459 18 539 
Medical care—Soins medicdus AT 0 6 029 2 779 4 253 5 290 4 490 5 226 5 266 5 622 5 883 6 156 
Transportation and communication—Trans- 

DOIES EDCOMIMUIMICATIONS NN. .7s . . 20 213 4 876 8 025 11 354 13 877 16 723 18 039 20 009 20 811 20 074 
Education—Enseignement . . . JET 8 771 858 2STL 3 234 4 395 5 541 6 196 7 827 8 832 9 459 
Reading and recreation— Lecture et ra : 20 466 7 291 8 449 10 668 11 977 14 346 16 348 19 308 21 454 21 670 
Social expenses— Dépenses sociales . . . 21 602 8 573 11 814 12 927 14 408 15 419 17 318 18 943 21016 231581 
Remittances—Envois de fonds . . . . . 5 267 1 000 829 859 1310 1 617 1 616 2 808 4 298 5 028 
Others—Divers ae SAR 33 924 6 106 9 683 12 976 18090 22739 25 353 30 168 33 391 37 705 


Workers’ households— Ménages de euvaillenss 
Distribution of households—Répartition des 


ménages Nu: he 10 000 8 100 287 637 1 087 1 334 1 200 1114 909 
Persons per household Nombre de personnes 

par ménage moss 3.80 2.74 2.87 3.19 3.35 3.62 3.74 3.83 3.> 3.90 
Earners per household— Nenibres de salute: par 

IMÉDACC NP 1.51 1.20 1.18 1.22 1.25 1.32 1.35 1.43 1.52 1.5 


Average monthly income per Hotechlde evens 


mensuel moyen par ménage sa . 378333 71667 106667 148333 188333 228333 270000 310833 351667 393 333! 


Average monthly expenditure per Pr -Depeises mensuelles moyennes par ménage 


Living expenditures— Dépenses de consommation 251 275 83512 124291 143116 164509 187 792 205626 225275 243 160 262 155% 
Food—Alimentation . . . . . . . . 69032 35185 41863 47710 53679 58834 63522 67230 68808 73 80a) 
Housing—Logement . . . 11 956 7 872 9 520 12 795 12 238 12 704 12 624 12 871 11 437 12 161 
Fuel, light and water A at 

éclairage et charges de distribution d’eau . 14 757 7751 9 570 eM Bese) 11 726 12 481 13 168 13 699 14 402 15 5155 
Furniture and household utensils—Meubles 

et ustensiles de ménage ot bas : 10 618 2 468 5 802 6 367 6 419 7 441 8 250 9 137 9 244 11 262 ! 
Clothing and fobtwear Habillement: et 

chaussure =) 0 vs we terete Oey 18 417 4 134 7 656 9737 10 004 11 936 13 892 15 187 17 185 18 737 ! 
Medical care—Soins Resican: ne 5 909 2 186 3 493 4 388 4 353 5 401 5 322 S 607 5 850 6 143 : 
Transportation and communication— trans: 

ports et communications . . . . . . 22368 3 564 8312 11881 15 042 18 104 18869 20973 22906 21287! 
Education—Enseignement . . . : 9 057 1910 3 809 2 976 3 814 5014 5 852 7 520 8 126 9 936 » 
Reading and recreation— Lecture et joie + 1215083 6 022 9012 9 709 11 514 14 323 16 613 18973 22244 23 036) 
Social expenses— Dépenses sociales . . . 21 811 5 050 hl 453 10 785 13 462 14 563 17 057 18 155 20 967 23 030 } 
Remittances—Envois defonds2, ne ae 5 559 445 972 249 774 1 601 1 287 2 485 3 878 5 335 5 
Others—Divers Pk. te, os 20h. 10401429 6 924 12829 15 366 | 21 48505 25.391 29170 33437 38113 41910) 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


55. Result of household expenditure survey! (all Japan 1981) (continued)— 
Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages! (tout le Japon en 1981) (suite) 


a ee ee ee eee ee 


Annual income groups—Revenu annuel (ven) 


10000000 
5000000—  5500000—  6000000—  6500000—  7000000—  7500000—  8000000—  9000000— and over— 
5499999 5999999 6499999 6999999 7499999 7999999 8999999 9999999 Plus de 


= nn, 
Il households— Tous ménages 
Distribution of households— Répartition des ménages . . 698 564 381 305 254 198 275 178 1 
_ Persons per household— Nombre de personnes par ménage . 4.01 4.02 4.11 4.00 4.03 4.12 4.05 4.40 4.28 
Earners per household— Nombre de salariés par ménage : 1.70 1472 1.82 1.89 1.92 1.87 2.04 2.24 2410 
Average monthly income per household—Revenu mensuel 
moyen par ménage . . . . . . . 434167 475833 517500 560000 601 667 643 333 703 333 787 500 1 088 333 
Average monthly expenditure per LEE Dépenses mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures— Dépenses de consommation . . . 269 861 288073 308800 323273 336609 317944 349353 365 593 463 121 
Food—Alimentation . . . . . . . .*. . . 75178 76963 82834 81410 82336 83802 84668 89564 97 388 
Housing—Logement . . . 10 624 11 012 10 756 10 324 11 032 8467 13 047 9018 122 ay 
Fuel, light and water Er oC nautiace, éluare et 
charges de distribution d’eau . . 16 399 17 065 18 O21 17 908 18 385 18946 20127 20577 23 932 
Furniture and household utensils— Meubles et Fee 
de ménage . . . no nll222 12 027 13 648 16564 17 568 14 527 17 068 14 691 19 044 
Clothing and Potier Habillement et Chou 020859 22 325 26 468 25 675 29 087 25 047 31 065 34 495 45 512 
Medical care—Soins médicaux . . . . . . . . 6331 6 890 8 166 7 720 11232 6 446 7 254 W Nas! 10 939 
Transportation and communication—Transports et 
COMM MICAONS eee te wee ee se ee 2076 23/94. 925) 535°" 261051 29506 25085 28953 30149 39 819 
Education—Enseignement er Mee ee ee) er ee AUS 7: 12 600 13 221 12 982 14 174 14 610 14 182 15 437 20 672 
Reading and recreation—Lecture et apes cu oe ere Ets 26-117, 26 551 Dy PX) 2) V7 28 933 29 252 3225 48 408 
Social expenses— Dépenses sociales . . . . . . . 24012 26 684 270156 SOS ITS 26 943 33210 36 432 48 699 
Remiiiances--Envoisgefonds 7292 6 614 7 198 10 835 13 700 9 651 13 592 16 021 30 118 
Others—Divers . . . SC OP TS CGT = SW) Sake «| oe Wels) = SILT 66 213 
Norkers’ households—Menages de trav “Allens 
Distribution of households—Répartition des ménages . . 803 664 410 340 268 213 267 152 207 
Persons per household— Nombre de personnes par ménage . 3.98 4.01 4.01 3.91 3:93 4.11 3.88 4.13 3.99 
Earners per household— Nombre de salariés par ménage k 1.59 1.64 1.74 1.81 1.86 1.80 1.93 PA? 1.99 
| Average monthly income per household—Revenu mensuel 
Mee MOYEN parmenage . . = . ._. . . 435000 476667 518333 560833 601667 644167 704167 787500 985 000 
Average monthly expenditure per household pepo mensuelles moyennes par ménage 
Living expenditures—Dépenses de consommation . . . 280192 297164 319 640 340 747 351413 331478 369375 416133 475 288 
Rood A neo ee 4 745632) 76.852" 81052) 79/910 N79 93051835802 8310299 1875099 89 280 
Housing—Logement . . . 0237 11 288 10 853 11230) 10 91 9 203 13 211 12 526 13 029 
Fuel, light and water ie ange et 
charges de distribution d’eau . . . 5557 16 556 16 920 17 472 17 886 18 585 19696 20116 AD WN 
Furniture and household ence Mexbies et ie 
demenage =. . - Pa ee L134 12 524 15 348 ING/ SID 18 790 14 282 17216 16931 18 192 
Clothing and fe Habalement et on . . 20766 22595 27088 27590 26672 24923 30978 40278 42 368 
Medical care—Soins médicaux . . . . . . . . 6540 6 391 6311 7 411 7 005 6 451 6 641 6 379 10 546 
Transportation and communication—Transports et 
RO 2s ee be ee : 0. 222290525559 271779 27122" "31 439 26591 321052657457 53 620 
Education—Enseignement . . . . . . . . . 12309 13570 13818 13792 14690 15516 14034 17691 19 234 
Reading and recreation—Lecture et loisirs . . . . 25 601 27052 27046 25980 31422 30684 30298 36 138 45 664 
Social expenses— Dépenses sociales . . . . . . . 25 268 26857 28206 33397 32628 26296 35102 40 994 46 160 
Remittances—Envois de fonds . . . . . . . . 7798 7211 8 507 12 755 16 499 10 103 16 563 17 565 331977 
D itera een OC ts, Di. 62: 11476071: 50709 57316 66116 63 541 65 042057562559 81 106 


{ x é à l'ex i é s d’agriculteurs, de pêcheurs et de célibataires. 
All households except farmers’, fishermen’s, one person’s households. 1 Tous ménages à l'exception des ménage g , de pe 
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XII. FINANCE— FINANCES 
56. Currency and banking (end of period)—Monnaie et banque (fin de période) 
(billion yen—milliards de yen) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19833 
i ibilités étaires 

a Ha 34526 40311 44950 49948 56179 60786 68928 71020 69573 76507 80 898 

—C i ‘fiduciaire Hors 
ae ee slate se 7706 9113 10730 11578 12858 14122 16259 17051 17475 18584 19983 
Deposit money l_ Dépôts! 26 820 31198 34220 38370 43321 46664 52669 53968 52098 57923 61 12. 
Reserve money—Monnaie primaire . 9 153 12292 14277 14855 16132 17481 20078 21577 22959 23 568258 
Private time  deposits—Depots prives a terme 49514 57877 64543 75381 86069 97 246 109 791 122 700 137 414 152 696 165 684 
Bank debits? — Débits bancaires? : ; 85 841 114 952 143 222 170 747 183 020 201 721 227 223 267 101 325 583 355 652 398 731 
Foreign assets (net)>—Avoirs extérieurs (nets? : 5 589 2486 403 —42] 479 2864 3360 —721 —2 668 —2 986 —4 32 
Monetary authorities— Autorités monétaires . 5433 3553 3973 3728 4820 6686 6957 34535 27300S 819 
Deposit money banks (net)—Banques de depots (nettes) 156 —1 067 —3 570 —4 149 —4 341 —3 821 —3 597 —4 174 —7 942 —8 305 —9 08: 

Claims on private sector—Creances sur le secteur privé 

Deposit money banks! (net)—Banques de dépôts! (nettes) 89 692 106 393 120 474 135 308 145 037 157 777 173 741 187 492 203 016 221 837 241 714 
Claims on Government (net)*—Créances sur l'Etat (nettes) 4965 4492 7096 13534 15061 18391 25796 27285 29538 33131 35 389 

Rates of interest (% per annum)—Taux d’intérét (% par an) 
Discount rate—Taux d’escompte 4.25 9.00 9.00 6.50 6.50 4.25 3.50 6.25 x Pade 5.50 550 
Government bond yield*-—Rendement des atome d Etat” 6.70 7.26 9.26 9.2( 7 1.33 6.09 7.69 9.22 8.66 8.06 

Exchange rate (yen per US dollar)—Taux de change (yen par 
dollar EU) 302.2 280.0 301.0 305.2 292.8 240.0 194.6 239.7 203:0 219.5 23am 
1 Excluding postal savings system, trust accounts of commercial banks and yen accounts of 1 Non compris le système d'épargne postale, les comptes des services de gestion financière dans & 


resident foreign banks. 
Monthly averages. 
Including SDR holdings. 


BR © © 


Authorities government deposits. 
Period averages. 


wn 


Monetary Authorities and Deposit money banks claims on government minus Monetary 


les banques commerciales et les comptes en yen des banques étrangères résidentes. 


2 Moyennes mensuelles. 


3 Y compris les disponibilités en DTS. 


monétaires. 
5 Moyennes au cours de la période considérée. 


57. Balance of payments'— Balance des paiements! 
(billion US dollars—milliards de dollars EU) 


Merchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations 
f.o.b. Sere: LES eee ar eee TT eee Le 

Merchandise: imports f.o.b.—Marchandises: ra a 
f.o.b. ae 

Other goods, serv. and i income: cred, —Autres biens, services 
et revenu: crédit ; 

Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services 
et revenu: débit 

Private unrequited transfers— Transferts privés sans contre- 
partie 

Official unrequited transfers, n.i.e. Transferts publics s sans 
contrepartie, n.i.a. ; 

Direct investment—Investissements directs : 

Portfolio investment, n.i.e.—Investissements de portefeuille, 
n.i.a. 

Other long- term capital, Tete, — Autres capitaux : à long terme, 
n.i.a. 

Other short- term capital, Mes ac Autres capitaux à à court terme, 
n.i.a. 

Net errors and omissions— Erreurs et omissions nettes 

C’part to mon./demon. of gold—Contrepartie de la monétisa- 
tion/démonétisation de l’or 

Counterpart to SDR allocation— —Contrepartie de iV allocation 
de DTS 

Counterpart to valuation change—Contrepartic des réévalua- 
tions 

Liab. const. fgn. “author, reserves Engagements qui à consti- 
tuent des avoirs de réserves pour des autorités étrangères , 

Total change in reserves—Evolution d'ensemble des réserves 


4 Créances sur l'Etat des autorités monétaires et des banques de dépôts de l'Etat aux autorités 4 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 
28.00 36.21 54.40 54.65 65.93 79.34 95.64 101.23 126.74 149.52 137.66 
19.07 —32.56 —53.05 —49.71 —56.13 —62.01 —70.03 —99.38—124.61—129.56—119.58 
6.29 8.51 12.07 13.58 14.57 16.28 18.63 25.03 31.49 39.78 41.09 
—8.10 —11.97 —17.84 —18.84 —20.27 —22.28 —26.03 —34.52 —42.84 —53.35 —50.04 
—0.13 —0.10 —0.10 —0.10 —0.14 —0.06 —0.26 —0.23 —0.24 —0.21 —0.09 
—0.33 —0.20 —0.20 —0.27 —0.22 —0.34 —0.43 —0.88 —1.29 —1.41 —129 
—0.54 —1.94 —1.69 —1.53 —1.90 —1.61 —2.38 —2.66 —2.11 —471 —40 
0.08 —1.72 0.87 2.59 2,17 0.62 —2.80 —1.23 9.43 7.67 0.84 
—2.49 —4.77 —1.03 —1.14 —1.66 —2.22 —8.25 —8.73 —4.93 —9,4] —12.99 
— 1.28 5.03 9.58 0.67 0.70 —1.80 5.69 5.80 16.49 4.89 0.53 
0.42 —2.82 —0.04 —0.50 0.14 0.57 0.18 2.43 —3.10 0.43 4.65 
0.14 — — — — — — 0.22 0.23 0.21 e+ 
— 0.12 0.01 —0.07 — 0.13 0.21 0.04 —0.14 —0.33 —0.2% 
—3.00 6.21 ~1.26 0.66 —3.80 6.62 —10.17 12.88 —5 1 —3 52 4 93 


1 Minus sign indicates debit. ; ae 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
58. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) ; 
(billion yen—milliards de yen) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


otal revenue—Recettes totales . ow . . . ee) . . 12119 15273 19198 21473 25076 29434 34907 39779 44041 47443 47 562 
otal expenditure—Dépenses totales . . . . . . . . 12119 14778 19100 20861 24468 29060 34096 38 790 43405 46921 47 562 
alance—Solde Me Age nee O +495 +98 +612 +608 +374 +811 +989 +636 0 0 
[ajor components of et ce revenue Principaux postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue—Recettes fiscales . . . 0 13012587 15374 130753 15658 17.333) 21921) 23) 730° 26869) 28.952 301478 
Tax on income and wealth—Impôt sur 4 revenu et la 
ROGUE Casey venue . . . . . …. . 6535 9428 11886 10058 11351 12499 16089 17083 20163 21355 22524 
Customs duties—Dreits de douane mf 315 428 417 SE) 507 525 538 698 647 681 740 
Transaction and consumption taxes—Impéts sur r les trans- 
actions et la consommation . . . . . . . . . 1767 #2005 2193 2420 2750 3052 3722 4034 4009 4404 4625 
Stamp duties— Droits de timbre . . . . . . . . 280 436 493 480 535 688 767 845 S41 3 243 
Other tax revenue— Autres recettes fiscales Sco ane 233 290 385 422 SHB) 569 805 1070 1209 1339 1 346 
lajor components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de |’Etat 
Defence—Défense . . are PES PT a 821 953. 225 I RSS 1698 1863 2059 2250) 2744) 2567 
Social security—Sécurité sociale GS 2 OS TT OT ST SIC GS STARS OR SORA 
Education and science—Education et science ik: 1 361 1643 2308 2707 3053 3473 3881 4294 4606 4822 4 833 
Pensions and other expenses—Pensions et autres dépenses 368 471 590 759 0045 SST W332 4935) 1653 ema 02 
Public works— Travaux publics . . . . . . . . . 2641 2560 3072 3487 3908 4951 5802 6413 6896 7085 7 281 
Local finance—Finances locales 0 02266 SOA 4 99) 31372) 39942) ARS ST AI 6664-7 829 SiG 97a 16 


Other expenditure— Autres dépenses . . . . . . . 2880 3687 4579 5013 6175 7269 8742 10379 12001 13 479 13 871 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
59. Education—Enseignement 
(as at 1 May—au ler mai) 
(thousands—milliers) 


RE a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee a eae ———— TS —  _ 


Number of schools— Nombre d’établissements 


MPre-school—Préscolaire . . : . . - + + + + + 11.6 1222 127 leit 1825 13.9 14.2 14.6 14.9 (Si [S22 
Ist level—ler degré ae ae, Ott) ees: + 24.3 24.6 24.6 24.7 24.7 24.8 24.8 24.9 24.9 25.0 25.0 
2nd level—2ème degre trotaly ITA AR EUR ee Or L525 16.7 57 TSE 7 157 IS 15.9 15.9 16.7 17.0 1722 

General! — Général! . . A A EN A 10.7 10.8 10.8 10.8 10.7 10.7 10.8 10.7 10.8 10.8 10.9 

| Vocational/technical?— Professionnel/technique? RC 4.8 4.9 4.9 4.9 5.0 5.0 oil Sel si 52 Ss) 

level 1ème degré .. .0- + + 2 « + + + : 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 0.9 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 

Special—Spécial AD RUE UE, eee 0.5 0.5 0.6 0.6 0.6 0.6 0.6 0.8 0.9 0.9 0.9 
— i nants 

eB ener a > a lo 80.5 88.3 90.3 93.9 98.1 102.6 106.3 109.3 110.0 100.2 99.6 
{st level— ler degré . . DT Co Ge 381.6 395.1 406.3 402.6 411.4 420.0 432.2 462.3 471.0 474.0 475.0 
2nd level—2eme degre (otal) NN RE EC ri) ARG A 403 7 S01 le 05231053 17484 CAO A0 AR 

General! — Général! À OR Ne ee a ae ee ari ae oe cae an oe 
i ical“-— i chnique 5 en) eae) : : : à : Path le 38. E ARE Se 
Le He ne à 2 TR 161.9 1752 180.4 191.6 198.7 206.1 206.1 207.2 MO. PGs Zea 
Special—Spécial ae 2, à ee ae EE Ce 15.0 17.0 19.1 20.9 2221 231 26.2 Beal 33.5 36.4 37.6 
D eee a ae D Sch eo EE (RAD 2129" 2 233027293 aes) S77 2454 2498 2487 D'ADT 293 eee 
Istlevel—lerdegre . . . 00.696 9735 10006 10289 10525 10735 Il ARC 2 OS 27 ‘ ae 
2nd level—2ème degré (total) NL Lo nG 840 CS 8682 8796 8993 9109 9239 9250 9746 99 0 | 
General — Général! . 0107 i ve à ; i à ah : ae ; ie ; a SaaS Tv. 

— Picchu me BY Ls Sieh! 
ppm OGRE ors a me 5 2062s 92 155 2 249 = 2 kei) pene walepy “pds QoKUS 


Special—Spécial 54.5 58.5 61.4 


1 Etablissements secondaires seulement. 
2 Y compris les collèges d'enseignement général et professionnel. 
3 Y compris les collèges techniques. 


Secondary schools only. 
Including the general and vocational high schools. 
Including technical colleges. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
60. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 
(1979) 


Number—Nombre 


re tae (li 20 534.9 
Total stock! (thousands)—Effectit total! (milliers) 4 1272 
Scientists and engineers—Scientifiques et Ingénieurs . te 
Technicians— Techniciens : Wee eo Pee D ; 
Number engaged in research and experiiniental development’ — Nombre employé a des travaux de recherche et de développement Mean 
expérimental? DIRE Re : AE oe ae 
Scientists and engineers—Scientifiques et ingénieurs «8 BR hee RS ew oe OL ln do Le ear 
Technicians— Techniciens 
1 Data refer to number economically active in 1975. 1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs en 1975. | 
2 Data refer to full-time scientists and engineers only, excluding data for social sciences and 2 Les données ne se réfèrent qu'aux scientifiques et ingénieurs à plein Er non compris lesel 
humanities in the productive sector. données pour les sciences sociales et humaines dans le secteur de la production. 
61. Libraries—Bibliothèques 
(1978) 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category—Bibliothèques classées par catégories pt 
rea Siete aps At: RL l 3 248 
Higher education 5 = Enseignement supérieur? ORNE CREER FE ie BF 106 414 
School*—Scolaires* . . Se Te AR UC aid le CE: 41 163 200 792 
Special —Spécialisées ET en) de ds LODEL 2 019 31 164 
Public—Publiques RUE TE air RS GER A 891 58 786 
1 Books only. 1 Livres seulement. 
2 In 1977. 2 En 1977. 


62. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 19833 


Books—Livres 


Number of productions— Nombre d’ouvrages publiés . . 31074 35857 32378 34590 36066 40905 43973 44 392 45 596 
General— Généralités . . IUT PER ie 779 946 969 1076 1130 959 1 061 1 407 1 188 
Arts and letters— Arts et lettres = sus dec à a ay 113420122530 8 55a S204 USA AT Fee) RD I TT 
Social sciences —Sciences sociales =e gt > 11302 13832 12828 14107 14324 16125 17450 18372 16874 
Natural and applied sciences—Sciences pures ‘et appliquées 7651 8826 10026 10113 10068 12034 12792 10590 10 177 

Number of translations— Nombre de traductions . . . 2178 2284 2482 265] 2596 2487 2307 
General— Généralités . . Sa TR Te 17 16 24 31 25 12 25 
Arts and letters— Arts et lettres A, en ee 889 954 1050 1126 = 1305 1153 1 016 
Social sciences —Sciences sociales Zaye à 796 825 894 920 782 802 753 


Natural and applied sciences—Sciences pures ‘et appliquées 476 489 514 $74 484 $20 513 
Daily newspapers—Journaux (quotidiens) 


Circulation’ (thousands)— Tirage! TUE) . 38162 39847 40006 40513 42120 43114 44277 45852 46391 47 256 
Long films: number produced—Films de long métrage: nombre 
produit 2: NT ET OR D CE eres 390 405 405 333 356 337 326 331 
Cinemas— Cinémas 
Number of cinemas—Nombre de cinémas : » 2674 2530 2468 D 443% 2453: 2QAI0 2392) “3 37a- CT AA 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges 
(milliers)  . . 101-249 MIS SAINIO7 aes: ra 960 960 


Estimated number of radio receivers in use e (thousands)— 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 


‘ (milliers)  . . . 70 794 Ne ... 51630 61320 64979 89 000 90 000 
Estimated number of television receivers in use (thousands)— 


Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
(millers). à + + we à à à ew so pes + 24194 24797 25564 26545 26827 27595 27708 28 439 29 140 


1 Newspaper circulation refers to the copies issued of daily newspapers based on the reports 


1 Tirage des quotidiens, d’après les chiffres communiqués par les éditeurs à l'Association japonaise © 
submitted to the Japan Newspaper Publishers and Editors Association by newspaper publishers. 


des éditeurs et rédacteurs de journaux. 


63. Medical facilities —Santé publique 
RE Ss FC Ee 
1972 1973, 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198% 


Number of medical personnel (/AOLSAN GS) PersONne médical milliers) ~~ 


umber of medical personnel (thousands)— Personnel médical (milliers) 


Physicians=-Médecine wi 6 ont santé de did 00 156.5 1285 132.5 1349 \ 13833 143 

Déntisis=-Dentistés ao m4 + wow Swe eM 405 A ade MAO 439 oe de ri tu 

Pharmacists—Pharmaciens . . . . . . «+= . 845 87.7 914 944 975 1009 1047 1108 {161 (00 

Midwives—Sages-femmes __ s+ e+ 277 269 269 267 268 266 265 263 259 9548 1 

Public health and clinical nurses— Infirmières nn 0315803208 0346803714 00 413.3 440.4 466.4 494.2 52 : 
No of es and beds— Nombre d’hôpitaux et de lits d’ hôpital | | ; a BY 

ospitals — Hôpitaux : fee M CN OM ETS 8273) | 8204s 8375 Bee aa 
Beds (thousands)—Lits (milliers): : . : | |. | 4405.4 1125.6 1 146.8 1164.1 1 184.7 1 207.0 (aire ere rake aes + 


1 Including hospitals provided for mental, tuberculosis, leprosy and infections diseases. | Y compris les hôpitaux psychiatriques, les senatoria, les léproseries et les hôpitaux de maladies 
contagieuses. 


XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
64. Deaths, by major causes'— Décès selon les causes principales! 
(number—nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision— 


1972 


1973 


1974 1977 


JAPON 


Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 eo re ee re yee ea Ie 
RP Re ee NT ee ee dr afin) en 
a . 683 751 709 416 710 510 702 275 703 270 690 074 695 821 689 664 722 801 720 262 711 883 

3 EPR) els) SSS OE) PSN DM) DH TKO) «i Sigh eI 
4 11 983 11420 10885 10100 9137 8419 7917 6738 6439 5 438 RTE 
. 127 299 130 964 133 751 136 383 140 893 145 772 150 336 156 661 161 764 166 399 170 130 
B21 7875 8344 8954 9032 9183 9509 9685 8044 8504 8418 ee 
B27 17421 V8 89) 20017 19831 19829 191333 18779 16143 15 911. 15.289) 13°7701 
B28 . 38759 42399 44062 43820 44590 45 166 45620 44344 48 347 48 960 ets 
eo . 176 228 180 332 178 365 174 367 173 745 170 029 167 452 158 974 162 317 157 351 147 537 
B32 23 204 26996 28 557 30441 29913 26440 28241 27330 33051 33 590 
B34 L371 207 7 138) 6865) 6 IN S924 5811050205 SE 0 1446 Ss 
B37 13 587 14242 14658 15129 15462 15453 16077 16382 16490 16641 16 562 
B38 7737 7717 7388 7038 6816 6274 6632 9264 10180 10685 11 389 
B42 6164 6540 6465 5993 5787 5692 5551 4985 4885 4611 
BE47 20 494 19068 15448 14206 13006 12095 12030 11778 11752 11 874 Font 
BE49 . 18015 18859 19105 19975 19786 20269 20199 20823 20542 20096 20 668 
Others—Autres . 203 679 212 469 212 263 206 036 206 248 197 299 199 175 200 846 215 516 214 016 
Deaths are for Japanese nationals in Japan only. 1 Les données ne concernent que les ressortissants japonais se trouvant au Japon. 
65. Life insurance'—Assurance sur la vie! 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Number of policies—Nombre de polices (millions) 71 133 147 163 175 185 193 203 210 226 


ums insured (billion yen)—Sommes assurées {milliards de yen) 98 503 122 210 154 009 205 035 265 410 334 393 400 601 463 558 521 399 572 328 642 851 


Premiums (billion yen)—Primes (milliards de yen) DA 652 ill 4 SCC CITE SOMME a5 Slo 22 Ome oy 
laims paid and annuities {billion yen)—Sinistres réglés et 
rentes (milliards de yen) 468 563 675 908 1210 1562 1821 2079 2444 2 848 


SE 


Ordinary insurance and group insurance. 1 Assurance individuelle et assurance collective. 


66. Co-operative societies —Sociétés coopératives 
(as at 31 March—au 31 mars) 


SS ee ee aE 


| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
"Se ———" —_————— ee 
Number of co-operative societies reported—Nombre de coopératives déclarées 
Agricultural co-operatives l__ Coopératives agricoles! 

Independent local associations— Associations locales 


indépendantes 12971 12123 11489 11030 10687 10348 10046 9860 9719 9 485 
Federations—Fédérations 869 858 846 823 803 784 766 761 155 744 
Forestry co- -operatives— Coopératives iles. 
Unit co-operatives 2__Unités? 
. Guidance—Orientation Da) Derk) wipe Doky Dish) POE Ate OR) IESE) NOM 
Production ; 00212 ey MS OT D OG BAe Sy ais esis) 
Pier ations Pederations 
Affiliated co-operatives— Coopératives affiliées DARD 12406 2331 2259 2100 211602 062 2030 "20024 964 
i = ives— Coopératives piscicoles 
SES nos : 4456 4407 4402 4375 4391 -4397 4386 4375" 4372" (43602 24347 
Federations— Fédérations 126 126 124 123 ia 122 118 120 120 119 lila 


umber of financial institutions for agriculture, forestry and fishing—Nombre d’institutions financières pour l’agriculture, la sylviculture et la pêche 
Central Co-operative Bank of Agriculture and Forestry— 

Banque centrale de coopérative agricole et sylvicole . . ] l ] 1 
Credit federations of agriculture co- -operatives—Mutuelles 


1 1 1 1 1 


47 47 47 47 47 ais Sie 
de crédit des coopératives d’agriculteurs . 47 47 47 47 
Agricultural co- -operatives— Coopératives agricoles 5141 5261 5002 4765 4724 4670 4 535 4520 4490 4457 4359 
Credit federations of fishery co-operatives—Mutuelles de 
crédit des coopératives piscicoles . : 35 35 25 35) 35 35 35 ; ie ee eee 35 
Fishery co- -operatives —Coopératives piscicoles? 1608 1623 1614 1609 1638 1641 1661 6 


i jai i i 1 Une association d’agriculteurs compte au moins 15 membres; une fédération est composée d’au 
Unit association has 15 farmers or more as its members. Federations consist of 2 or more g 


moins 2 associations. 
2 Coopératives ayant communiqué leurs résultats seulement. 
3 Y compris les coopératives de traitement des produits aquatiques. 


associations. 
Only co-operatives submitting returns. 
Including aquatic processing co-operatives. 


PA 


JAPAN 


STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
67. Housing— Habitation 


(1978) 
u 
Total 
Households fthousands)— Ménages (milliers) Nr A : 32 835 j 
Average size (persons per household)—Grandeur moyenne ane par Hein Bele 3.55 
Tenure of households in conventional dwellings—Modalités de jouissance des ménages doe pe een sacieaes (00) 
Owner occupants—Propriétaires oon 


Renters—Locataires ot Me Gee ee. OF TE oe on cuits 
TT eee 


68. Damages from natural disasters and accidents—Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Fires—Incendies 
Number of cases— Nombre d’incendies  . . . 58291 73072 67712 62212 62304 63905 70423 63794 59885 60788 60 53]! 
Number of buildings burnt—Nombre de batiments brûlés . 40176 43464 40153 39030 40716 39693 39789 37 801 37948 38385 35 68% 
Value of damage (million yen)— Valeur des dégâts (millions 


HDA ae ig 8 . . . . . 84 106 113 796 112 306 110 148 160 954 129 393 130 539 136 829 150 707 150 303 145 124 
Casualties (persons) — Victimes: on bre total ~ « « + 11364 11659 10716 9906 11013 10415 10572 10227 - 9.996, "O9 975 
Parsons Ne = MOrS RME ER « Slee 3 1 672 «1870 1646 1674 1648 1909 1854 2070 = 1 947 1 971 1 847 


Persons injured—Blessés . . , « + «+ «+ + 9692 9789 9070 8232 9365 8506 8718 8157 8049 8004 79 
Storms and floods—Tempétes et onto 
Value of damage {million yen)— Valeur des dégâts {millions 
ANNEE SN EE …_« « « » 8416.8 ~ 683.2 24389 7.001.912. 170.910.6786 640.1 31659" 728:5 
Traffic accidents—Accidents ide . ciculation 
Road accidents (thousands)—Circulation routière (milliers) 


Number of cases— Nombre d’ accidents ~ « «+ « + 659.3 586.7 490.5 472.9 471.0 460.6 464.0 471.6 476.7 485.6 —_50MM 
Casualties (persons)—Victimes: nombre total . « . 905.1 804.5 662.8 633.3 623.7 602.1 602.9 604.8 607.5 616.0 63458 
Persons miled=-Monts (aca) 6s oe ev 15.9 14.6 11.4 10.8 9.7 8.9 8.8 8.5 8.8 8.7 9.11 
Persons injured—Blessés . . . + + 889.2 789.9 651.4 622.5 614.0 593.2 594.1 596.3 598.7 667.3 ‘Gem 
Railways accidents—Accidents de chemin ile fer 
Number of cases—Nombre d’ accidents os a we 5 SAGE STIG 4202 3794 3386 3019 2706 2454) 22640 1027 
Casualties (persons)—Victimes: nombre total wee 4720" 33574" 13 1201 2597002008 2 132) Re RAI AIS ee 
Personsikilled==Morts 9“. 69 + . % & « « wo) 1657 W008i 1015 928 131 774 638 606 574 559 ‘ 
Persons injured—Blessés . . mar 3455 2493" VU 1.669 maj O0 4358) ORAN 589 989 833 
Shipping accidents—Transports maritimes: nc 
Number of cases— Nombre d’ accidents es 0. 10245622 19 000,18 955.18 320 19 385: 1903319291 17621 415510012531 
Casualties (persons)— Victimes: nombre total Re 1 195 1040 936 704 739 642 725 655 670 568 
Persons Rilled=MOR 9: os oe). «salle eS 669 $01 496 360 314 313 360 379 299 303 
Persons injured—Blessés . . 526 539 440 344 425 329 365 276 371 265 
Mining accidents— Accidents du travail Hadièisies tes 
Numberoficases=Nombred'accidents «+ . .  . « 12629 7234 3911 "3212 2972 2628 3337 185 “1 he4 fe « 
Casualties (persons)—Victimes: nombretotal . . . . 12760 7325 3979 3301 2960 2686 2313 1895 1620 4 
Persons killed—Morts . . . Se TPE 192 112 111 104 64 76 52 63 Rhy 
Persons seriously injured— Blast graves  . … © + 7462. 4689 2686 2424 2284 2207 1.921 1 591 1 410 
Persons sigutivyinjiired—-Blesses legers)> LS 106 2 524 [182 773 612 403 340 24] 175 cian +. 
—————— 
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| KIRIBATI (formerly GILBERT ISLANDS) — KIRIBATI (anciennement ILES GILBERT) 
including data for Tuvalu up to 1975, unless otherwise stated—y compris les données pour Tuvalu jusqu’à 1975, sauf indication contraire) 


I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

stimates of midyear population (thousands)—Population 

estimative au milieu de l’année (milliers) . . 56.9 57.8 58.9 59.9 53.9 55.0 56.2 Ses 58.6 59.0! 59.9 
nnual crude rate of live birth7—Taux brut annuel de natalité? | | 
(naissances vivantes) . . 24.0 24.0 LEE rae 34.9 
Annual crude rate of death? Tau brut span de Mortalité 6.1 6.4 Et ee + ; 14.0 
nfant mortality rate—Taux de mortalité infantile . . . . 49.8 59.0 

Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 

Vital registration is incomplete and rates shown are possibly underestimated. 2 L'enregistrement de l’état civil est incomplet. Il se peut que les taux montrés soient sousestimés. 


2. Population, area and density —Population, superficie et densité 
(1973 and 1978 censuses—Recensements de 1973 et de 1978) 


8 December 1973 Census — Recensement du 8 décembre 1973 12 December 1978 Census — Recensement du 12 décembre 1978 


Population Density Population Density 
EN (population eS ee ee ee eS Area (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km?) Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au kn? ) 


57 813 27 726 28 487 We 79 


28 333 29 480 886 65 56213 


3. Population by age and sex (22 December 1978)—Population selon l’âge et le sexe (12 décembre 1978) 


Age (in years—en années) 


TT — 


All ages— Under 1— 

Tous dges Visine del on 1—4 5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—39 
EEE EEE] ee 
HHISetes LES HELIX SEXES à nn L. 56 213 1 748 6028 7158 8151 6734 4918 4148 3240 2°959 

Bethe EN ASCUDNE D ne 5 ee ee eer Se os 27 726 842 91058 31670 ADI 9313370 2 3118 Sel 976) 1626 ARTS 
Pera toe Fée Le ee ee eke 28 487 906 2.970 3.488 3:935) 93397 2,600 272 Pl Glaw OS 
DS nnn 


Age (in years—en années) 
ee ss Re LE 


40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 


Sa ———  —  ———"——— 
Mihsexes Les deux sexes . . . . + + :+ + -+ «+ + + + De Palsy) SUE) SNe} ih ates 881 582 391 95 87 
en OUT Lo de 5 ue, n 4 wh 10057 1203 863 693 550 393 255 153 34 31 
Female—Féminin . . ean SIR. a uk cr suey ee. Jp 986 744 688 488 327 238 61 56 


gies ee ee 


II. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 


4. Expenditure on the gross domestic product in current prices — 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


overnment final consumption expenditure— Dépenses de 
consommation finale des administrations publiques. . . 4.72 5.68 
Private final consumption expenditure— Dépenses de con- 

sommation finale privée : 


6.24 owl 8.50 9.43 7.60 7.89 15) 8.21 


053% 10,64 1307111544 15.93 17.12 20.20 20.99 19.39 20.99 


increase in stocks —Accroissement des orks: wane 0.08 0.56 0.43 } 2.02 22 > 24 8.15 8.20 917 10.37 
ross fixed capital formation—Formation brute de eapital five 1.43 1.86 1.67 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de 
ee : : 693 12,18 24.95 28.45. 91896, «1940 2160217227 2,43 2.99 
ess: imports of ao and dervices Maine: on de 
biens de oe À ‘ 6.87 8.48 9.285 1.414 12.06. 13.21 y) lS:20* 19.99. Wks 1035 
Statistical discrepancy—Ecart aie : 0.08 —0.21 —0.37 — 0.05 —0.14 —0.10 


Gross domestic product—Produit intérieur brut . 0750355000 42.08. 37.603494 39.40 38.30 oe 2,00 
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ll. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


5. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 l'O 1978 1979 1980 1981 1984 
SU 


Compensation of employees—Rémunération des salariés . . 8.20 9.26 10.97 
Operating surplus—Excédent net d'exploitation. . . . . 5.20 10.06 22.20 
Domestic factor incomes—Revenu des facteurs issu de la 

production intérieure . . ; 13.40 19.32 33.18 


Compensation of employees receivable from the rest coh the 

world, net—Solde de la rémunération des salariés provenant 

du reste du monde . . . 0.03 0.01 0.01 
Property and entrepreneurial income eyeceivanle fos the: rest 

of the world, net—Solde du revenu de la propriété et de 


l’entreprise provenant du reste du monde . . . . . . 0.25 0.17 1,33 
Indirect taxes—Impôts indirects. . . NU ok 1227 1.91 2.60 
Less: subsidies— Moins: subventions d’ eaploliation ae 0.57 0.74 0.92 
National income at market prices—Revenu national aux prix 

dUMAIchE |. = 1013.87 2032" 935.54 
Other current transfers from ther rest of the world, autre 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 0.80 1.24 1.88 
National disposable income—Revenu national disponible. . 14.67 21.56 35.42 


6. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(million Australian dollars—millions de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Agriculture, hunting and fishing—Agriculture, chasse et pêche 2.05 2.85 391 rae da à 7.30 
Mining and DUR PEER APE extractives et manu- 

facturières . . . SRE RTE 5.74 8.98 18.80 SEQ PE ake Ad 16.80 
Electricity and ne CHE bea coe 0.23 0.19 0.30 ot dus ce APS 0.60 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . : 0.59 0.64 0.44 aoa 2 Se 3.10 
Wholesale and retail trade— Commerce de gros et de détail F 1:57 2:32 4.62 VE Lo ee 2.40 
Transport, storage and communication—Transports, entrepôts 

etcommunications . . . ; LE RE 0.25 0.53 1.21 À he's VE 1.00 
Financing, insurance and real En Hans, assurances 

et affaires immobilières . . ‘ aor 0.28 0.35 0.27 


Community, social, business and personel eric Sais 
fournis à la collectivité, services sociaux, services fournis 


aux entreprises et services personnels . . . . . . . 1.54 1:97 2.43 

Public services n.e.c.—Services publics, n.c.a. . . . . . 0.71 1.14 1.41 

Less: imputed bank service charge—Moins: commissions see 
bancairesimputées . . . oa ae fe 0.06 0.02 — 

Import duties— Droits et taxes sur riniporation’ . ae: 1.16 1.36 1.39 

Commpensation of employees received in kind—-Riemunération 
des salariés en nature . . ieee paras 176 1.90 PA FA REA nak ree 

Gross domestic produtt—Prodult intérieur brats « + + + 15.81 22.23 36.50 42.08 33.60 34.94 39.40 38.30 20.80 


7. Composition of gross capital formation in current prices— 
Eléments de la formation brute de capital aux prix courants 
(million Australian dollars—millions de dollars australiens) | 
Se ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19821. 
mme 
By type of capital goods and institutional sectors—Par type de biens d'équipement et par secteur des organismes 
Quasi-corporate non-financial enterprises and financial institu- 
tions—Quasisociétés non-financiéres et organismes financiers 0.14 0.15 0.30 
Producers of government services—Branches non marchandes 
des administrations publiques. . . : 117 1.47 1.20 
Producers of private non-profit services to Nodiehuliens 
Organismes privés à but non lucratif fournissant des services | 


aux ménages . . . 0.09 0.21 0.14 
Households (including nn orale éienri- Mouse | 
(y compris des organismes qui ne sont pas des sociétés) . . 0.03 0.02 0.02 | 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital fixe 1.43 1.86 1.67 | 
Increase in stocks— Accroissement desstocks . . . . . 0.08 0.56 0.43 he ae | 
Gross capital formation—Formation brute de capital . . . 1,52 2.42 2.10 rate 1% on es Ds ri e | 
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fil. AGRICULTURE AND FISHING— AGRICULTURE ET PECHE 


8. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


a a a ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
ee ee ee 
\gricultural area—Superficie agricole 

Arable land and land under permanent crops—Terres 

labourables ou de culture permanente . . . . . . 36 36 36 36 36 36 36 36 36 36 
‘orest and woodland—Foréts et terrains boisés . . . . . 2 2 Ay 2 2 2 Ay 2 2 2 
Meer land—Autresterres. . . . ....... . 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 


9. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 LOTT 1978 1979 1980 1981 1982 


Meonuts— Noix de COCO... se  . mn, ET, 45 69 74 74 79 64 75 56 65 75 
SN CODEN RES Re Pain”, 5 9 9 10 10 8 10 7 8 9 12 


10. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de têtes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


UE OTCIS: rc mea rr Ga tn ah GWE s we ea a 10 10 10 10 10 10 10 10 10: 10 10 


11. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


\gricultural tractors— Tracteurs agricoles . . . . . . 9 13 20 14 16 16 16 17 19 17 


| 12. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
un ULM cc 
1972 1973 1974. 1975 91976 . 1977 1978 1979. 1980 A981 1982 


IV. ENERGY — ENERGIE 


13. Trade and consumption of commercial energy—Commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 


aE. Te = Sp ee Ee ere 4 eos à a Ve de 12 17 16 16 16 16 10 12 12 13 13 
MUSIQUE 2 «= a + & % @ 28 nt 12 17 16 16 16 16 10 12 2 13 13 
b. Trade—Commerce 
ports—Importations UN ee ee 12 17 16 16 16 16 10 12 12 13 13 
14. Electric energy—Energie électrique 

Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

ART De RS ee Te DR nee Une PL 

stalled capacity (thousand k W)—Puissance installée (milliers de kW) 5 3 : ; : ; 

I + P Total: EME ER oy koe ee Be ] ] ] ] 2 2 

P ators ee Boe ae en oom 1 1 1 1 2 2 2 2 2 2 2 

roduction (million kWh—millions de kWh) À 
eae ie ‘Lotal nee te ee oe Res TC rs 3 4 5 5 4 5 5 6 

1? Total . cee Te 3 4 5 5 4 5 5 6 6 


O73 


KIRIBATI 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


15. Road vehicles— Véhicules routiers 
eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Motor vehicles in use (number)—Vehicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars— Voitures detourisme . . . . . =| . 270 241 309 
Commercial vehicles— Véhicules utilitaires . . . . . 167 168 143 


16. Shipping— Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Merchant shipping: fleets! (gross registered tons)—Flotte marchande! bestia’ de jauge brute) 


Motall “ls. aes oe ok, YOR ORs STR SES 1 NS Ves See 980 1822 2272 
International sea- Nore “peine fhousand metric PRET Transports maritimes internationaux {milliers de tonnes) 

Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . . 517 748 542 535 444 448 

Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . . 17 21 18 20 24 29 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin 


17. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Letter mail: number of letters (thousands)—Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic—Intérieur . . PR er ee ies NÉ. _— se vos 306 
Telephone hi dmone. 
Number of telephones in use—Nombre d'appareils en service RE 435 485 471 er 866 642 680 724 


VI. EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 


18. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Value in thousand Australian dollars—En milliers de dollars australiens 


Imports (c.d.v.)—Importations fv.i.c.). . . . . . . 5415 6819 7546 9281 10062 11693 14115 15545 16 848 
Exports (f.o.b.)—Exportations (f.o.b.). . . . . . . 6492 11692 24054 27734 18147 18212 21396 21209 2426 
Balance—Solde . . . . . woe à «à «+ + « +1077 +4 873 +16 508 +18 453 +8 085 +6 519 +7 281 +5 664—14 422 


19. Value of imports and exports, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand Australian dollars—milliers de dollars australiens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198% 


EE a. 2. c= .° °.. —«) 0. = See 


Imports (c.d.v.)—Importations (v.i.c.) 


SITC—CTClsection 0; . 1 « » . « « + « =. 1957 2065 29920 63030 2543 3907) TSI A TE MT TAN 
SITC-=CTGI Section aes 7 Maw Be ok mee os B77 421 422 537 659 734 890 1 504 1 303 4. 
SRE CRC Section, EE CR. 173 292 224 137 208 200 279 262 303 ae 
SITC=CTCI section Sine oe ee) ee Seem ee ees 411 573 530 941 1360 2111 1476 2258 1819 4 
SITCG=CIClisection4 eae) a, epee es ee 10 8 10 18 18 11 17 19 22 4 
Sl TG=CiCi section Se nee Glee ee eee ee ee 315 474 502 500 642 604 753 862 903 Al 
SITE CMC sectioniGta ch SUN MEME CORRE 839" 1082" 1268" F291 1201 813° 2720) 799 an 4 
Sile—ClChsectionieae ae aan ae ee ee ee a 796 1 296 942 1646 1927 1826 2624 2606 2898 J 
SITO=CTELSECIONS MM NE Cees a eee 538 607 12300 WO4Q9  TOOZ i O82e 1 ATS OT AA PILES né a | 
SITC—CTCI section 9 Tc Le oes eae — — f 139 101 104 103 91 233 ac a 4 
Exports (f.0.b. ee if. b) | 
SITC—CTCI section2 . . ‘ D han, WHA PES. oe GNU 
SOS COTE. terne be Me econ ree H op r on É mat eG ie ASIE ele ele | 
SITCÆCTCLSETOnO MN RE 0 — — — — + — — as 22 
DIT CTCTSETONS MR ooh, ee eee eos 31 11 13 38 36 39 21 6 3 a 4 
SiTC=CTElsectionS 2. 20 2 ro RE RES © 2 1 ee ES 


LCC di 
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VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


20. Direction of trade—Courants d'échanges 
(thousand Australian dollars—milliers de dollars australiens) 


Imports from or Exports to— 


mportations en provenance de et exportations a destination de 1972 1978 is 1975 1276 1977 1978 1979 1250 1981 1282 
Ro quo. fim: 5415 6819 7546 9280 10062 11693 14115 15545 16 848 
EXD M OlOOO Isl 6925 235736) 27.733) 18147. 118 212) 21 396" 21 2008 2) 426 
ESCAP region—RégiondelaCESAP . . . . Imp. 3825 5474 6426 7647 8518 9960 11891 13335 14552 
| | Exp. 6127 8679 18852 26749 17160 15749 18926 18 063 ie) 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. — DSC OS TS One GOSSES SSP D IR 
de la CESAP EXD: 2 6 13 64 72 
me ne. Imp. — 394 797 950 615 925 636 888 718 
Exp. _ — _ — — — 11 DS — 
Sig Oe ee Re Len A ae — 126 215 291 280 345 
XP. == = = = = = 
ia Inde | Imp. — 31 52 46 9 84 
Exp. = = _ 
Indonesia— Indonésie D ae a 7 _ se am re 
Exp ae 
Iran (Islamic Republic of—République Imp. a 6 27 137 61 33 
islamique d’) Exp. == es 2 
Korea, Republic of—Corée, République de : 5 2 
Malaysia— Malaisie . Hp: T À 3 | = 11 
Exp. — — — = = #2 
Philippines . Fos “à ae = a ee 1 
Exp. — — = = = = 
Singapore—Singapour . Imp. —— 101 109 297 166 352 
Exp. — — — Le me ae 
Thailand—Thailande CON Sed ne 
Exp. _ — — — — — CAE NUE Le 
nn éanie Imp. — 592 560 617 1080 1618 OS Oy 
Exp. — _ ~ 3 2 6 2 39 72 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 3825 4488 5369 6080 6823 7417 10338 10934 12737 
CESAP Exp.) 6127 8 679 118:'852)026 746) 117) 158 15: 743) 180139170999 43 
: > MP SONT AA ASS SSI DOS SP sore ili OUR SMa 
pustialie— Australie Exp. 1953 5164 9858 15603 11483 10433 12475 10077 20 
ae ee Imp. 363 409 606 652 606 698 1027 854 2180 
ep P Exp. 81 = ee = = = 11 46 23 
: Imp. 255 335 225 333 1 066 797 1100 983 882 
; Ley % 
a Nouvelle Zélande Exp. 4093 3515 8994 11143 5675 5310 6427 7876 — 
a Imp. = 109 = = = = = = = 
Other Asia— Autres pays d'Asie . me: = Be 2 Le = ‘os 5 ” 1, 
: Imp. — — _ 2 — — — — — 
Other Oceania— Autres pays d’Océanie . re … = # = en x Pas . 
à A a Red Imp. 80 159 145 282 516 518 866 694 1 226 
North America— Amérique du Nord. . . . . Eye M 3 + 8 4 17 5 68 a4 
. : Imp. 80 106 115 251 511 507 866 694 1 226 
United States—Etats-Unis Exe. ~ 3 8 À 17 5 68 * 
; ae Imp. — 7 8 14 1 4 — ae = 
South America— Amérique du Sud Exp a rs = nat =, ae me me: a 
: ; Imp. — 3 it 8 14 3 — — = 
Africa—A frique Exp. ve 3 an oa nes D = = 
; Imp. 688 1058 947 1323 1011 1208 1314 1 426 986 
Western Europe—Europe occidentale. - - - VEyy 354 1045 4872 967 976 2434 2474 3077 2165 
Imp. 688 1039 926 1 283 995 1196 1168 1 267 951 
ESCORT RE Exp. 354 1045 4872 967 976 2434 2454 3077 2165 
: : : Imp. 688 972 831 1067 954 1065 1164 = 1 261 947 
United Kingdom— Royaume-Uni. - - : VExp. 354 1045 4872 967 976 2434 2474 3077 2165 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. = 19 20 41 16 et 146 159 35 
occidentale Exp. — = = = = = = ce = 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. = 8 13 3 à —_ = as tine 
orientale Exp. — = = = = =e =e a = 
Imp. == = = — D = = = = 
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VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
21. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars—quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


Imports (c.d.v.)—Importations (v./.c.) 


Meat preparations—Préparations de viande 


Rice—Riz . 


Flour or meal of wheat or of meslin—Farine ou 
semoule de froment ou de méteil 


Sugar—Sucre . 
Distillate fuels—Huiles légères 


Cotton fabrics—Tissus decoton . 


Clothing—Articles d’habillement 
Commercial vehicles, buses, trucks etc. Wbieules 
utilitaires, autobus, camions, etc. 


Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 


Copra—Coprah . 


Phosphate . 


1 Thousand litres. 

2 Fuel oils. 

3 Thousand square metres. 
4 Number. 

5 Thousand metric tons. 


{ 
{ 
{ 
À 
“ 
4 
{ 
{ 
{ 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Q. 483 358 260 228 291 ae 371 390 
V. 436 408 389 295 420 718 671 758 
Q. 1464 3602 1536 1859 2079 ls 2489 2866 
V. 244 238 566 573 573 2 733 860 
Q. 1886 1892 1789 1998 1599 ees fe ee 
V. 244 243 400 422 301 Fe 304 444 
0. £655 1257 TES. 1353 948 np a À 80 Ur 
V. 259 248 422 559 352 435 430 580 
Q.! 6962 11106 13 870 ... 86082 ... 8745? 9937? 
V. 282 336 266 ae ‘(ree 963? 997? 
Of 267 201 307 22 126 rc 172 166 

V. 95 92 173 151 87 nee 160 149 Jon 

V. 93 89 138 149 193 172 262 295 230 
On 31 22 15 Lx 27 "+, 36 22 
V. 105 127 112 ve 206 Soi 164 199 
5 5.15 6.46 11.84 566 5.61 842 8.88 5.68 
417 1044 4871 951 956 2432 2473 3075 


wv 


511.7 742.0 529.9 529.8 426.8 418.6 493.7 445.7 
6043 10637 18851 26745 17155 15741 18902 17 953 


<0 <0 


1 Milliers de litres. 

2 Fuel oils. 

3 Milliers de mètres carrés. 
4 Unités 

5 Milliers de tonnes 


VII. PRICES — PRIX 


22. Index numbers of consumer prices {Tarawa)—Indices des prix à la consommation (Tarawa) 
(4th quarter 1975 = 100—4éme trimestre 1975 = 100)' 


Allitems—Tous articles . 


Food—Alimentation : 
Tobacco and alcohol—Tabac et algaol 
Clothing—Habillement 
Transportation—Transports . 


1979 1980 1981 


144 168 180 
146 168 180 
130 158 158 
132 167 174 
142 163 204 


Housing and household operation— Losementel entretien du micriage’ LE 7 Ge 0 ER RE 190 228 257 


Miscellaneous— Divers 


Original base. 


134 146 147 


| Base initiale. 


VIII. FINANCE— FINANCES 


23. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de |’ Etat 
(thousand Australian dollars—milliers de dollars australiens) 


Total revenue! — Recettes totales! 


Total expenditure?— Dépenses totales? . 


2 


Balance—Solde . 
Major components of de et eus Prihcipelt postes de recettes de l'Etat 


Tax revenue—Recettes fiscales 
Direct taxes—Impôts directs 
Customs duties—Droits de douane 
Import duties—A l’importation 
Export He, l'exportation . 
Other indirect taxes — Autres impôts indices! 


1972 ew gs 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


4790 5497 15326 26356 14660 14751 14642 17949 15485 15 3% 
3728 5509 12701 30405 12251 13442 13270 16869 14362 15 103 
+ +1062 —12 +2625 —4 049 +2 409 +1 309 + 1372 +1 080 +1123 +293 


4090 4723 13229 25219 12835 12004 11401 13024 4808 4407 
236 268 313 547 698 885 927. F309 1359 920 
1201 1545 2312 1889 2570 2818 2445 3362 3449 3 487 
1157 1363 1463 176) 2460 2431" 2439" 3315 Saye) sans 
44 182 849 128 110 387 6 47 ay 4 
2653 2910 10603 22783 9566 8301 8029 8354 — — 


Major components of government revenue—Principaux postes de recettes de l'Etat. 


Current expenditure— Dépenses courantes 
Economic services —Services économiques . 
Social services—Services sociaux . 


961 1062 1277 4784 2977 2392 5082 5924 5806 4958 
1509 1407 1725 2985 2785 3536 3785 4304 4961 4705 


Other current expenditure—Autres dépens courantes . 1257 3040 9699 22636 6489 7514 4403 6641 3595 5440 


1 Current revenue. 
2 Excluding capital expenditure. 


3 Referring to taxes on phosphate which completely ran out by the end of 1979. 


1 Recettes courantes. 
2 Non compris les dépenses en capital. 
3 Concernant les impôts sur le phosphate, complètement épuisé à la fin de 1979. 
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1982; 


19822 


1982 
15 871 


16 956 
—1 08% 


à 
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IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
24. Education—Enseignement 
(years beginning February of year stated—l’année commence en février) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Jumber of schools—Nombre d’établissements 
mcblevel—lendepré= Se 118 133 111 106 73 81 84 92 100 103 


2nd level—2ème degré . 5 5 5 4 
General—Général. à l 
Vocational/ technical—Professionnel/technique ea ces He Pera? oe 
Teacher training—Normal . . . ....... 2 2 2 1 | 
‘eaching staff—Personnel enseignant 
Peel l'entente bn ee M UV un un 398 ail 446 449 418 435 429 429 435 447 
pmojlevel--2emederré . 5. >) . s)s . «4 ss 99 103 iil wives eae 89 107 116 136 108 
General—Général. . . St Bots 52 54 63 + APE 74 92 103 123 94 
Vocational/technical— Professionnel/technique a te 30 31 31 Me Re — — 
HÉéaChertraimng--Normal 9) 5. . 2°. 5 Cs 17 18 17 13 14 15 15 13 13 14 
students enrolled—Eleves inscrits 
elev che Cenc ar en 3962) 1540) IR 28 140862) 12792) 13679 St 13 192s 13235) 10383 
Bacilcvel-yemedestes=ss-) . )  .) fs). nl 589 685 aa eee sow | (Os ieee ED Poe il NEE 
General— Général. . . sa RS 851 843 854 795 739 1000 1400 1832 2126 1 653 
Vocational/technical—Professionnel/technique re 626 744 1e fe cen — — 
iteachertramine—-Normal . 5 2 <.. «= .« =. » * 112 98 95 55 54 15 94 100 107 He 


25. Libraries—Bibliothèques 
(1974) 


Length of shelving (in metres) 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— occupied by collections— 
Nombre de bibliothèques | Nombre de volumes (en milliers) | Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


Libraries by category —Bibliothèques classées par catégories 


Higher education—Enseignement supérieur 3 10 230 

School—Scolaires 5 7 Sime 
| Special—Spécialisées 4 1 38 
~ Public—Publiques 1 20 


| 26. Mass communications—Information de masse 
ES SS a 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


inemas—Cinémas 
Number of cinemas—Nombredecinémas . . 6 


stimated number of radio receivers in use house) Nombre ail de 
postes récepteurs de radio en service (milliers) . . . . . . . . . . oe 8 8 8 12 12 


27. Medical facilities—Santé publique 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


umber of medical personnel—Personnel médical 


inysicians—Medecins . < 3 = - = «+ » a = = + 25 22 NS 26 22 26 
ns DENIS LC See cers ne Die duo Hemme + 4 4 NÉ 3 3 3 
Bharmacists Pharmacien." + = « 2 ] Ph ses 1 l I 
Nurses!—Infirmières! . . VF 112 108 1: 121 118 112 
’opulation per physician— Population par Mode nn. 2400022727 PP COS 500i 508 
umber of hospitals and beds—Nombre d’hôpitaux et de lits d’hépital ; 
Mospitals—Hopitaux - . . - - à + © + + + + 28 2: 36 36 aia 23° 
Beds—Lits. . . ee a ON 778 Pras 634 634 LR 363° 
opulation per bed— Population mae lit 5. LT ear ee er 76 Sepia 99 110 ald 152 


1 Y compris les sages-femmes. 


Including midwives. | 
2 Etablissements publics seulement. 


Government establishments only. 


28. Damage from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1072 1973 1974 a) 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


oad accidents—Accidents de la circulation routière 


Number of cases— Nombre d’accidents. . . - - - - 95 101 127 213 440 
Casualties (persons)— Victimes: nombre total s : . ; ; 
Persons killed=-Mons = «© 2 «= + © + = = « 
Persons injured—Blessés Aa the ote Me 108 100 125 234 188 
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KOREA, RUPUBLIC OF— COREE, REPUBLIQUE DE 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 197 1978 1979 1980 1981 1982 
eS aa 


Estimates of midyear population—Population estimative au 
milieu del’année (millions) . . so eee we BSS 
Annual crude rate of live birth—Taux pene on de natalité 


(naissances vivantes). ’ : ~ 
Annual crude rate of death— Taux brut anauel de mortalité À es eens ore 6.5 6.4 


34.10 34.69 35.28 35.85 36.41 36.97 37.53 38.12 38.72 3938 


Lee 23-9 23.7 2327 23.7 23.4 23.4 233 
6.2 6.2 6.2 6.7 6.6 6.£ 


2. Population, area and density—Population, superficie et densite 
(1975 and 1980 censuses—Recensements de 1975 et de 1980) 


1 October 1975 Census — Recensement du ler octobre 1975 1 November 1980 Census — Recensement du ler novembre 1980 
Population' Density Population Density 
$$. Area — (population ee le (population 
Both sexes— Male— Female— Superfi cie per km°)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— 


Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au kn? )\| Les deux sexes Masculin Féminin (km°) Densité (au km”, 


34 678 972 17 445 246 17 233 726 98 807 351 37 448 836 18 764 130 18684 706 98 992 


1 Excluding foreigners. 1 Non compris les étrangers. 


3 Estimated population by age and sex (7 July 1981)—Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1981) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— , 

Tous âges -Moinéde fan 1—4 5—9 10—14 [5—19 20—24 25—29 30—34 35-92 

Both sexes—Les deux sexes . . . . . 38 722 529 864 717 3 230 236 4 290 398 4 539 240 4 443 455 4 268 672 3 279 902 2 577 403 2 259 489 
Male—Masculin . . . . . . . 19538 947 446 625 1 674 185 2 227 308 2 346 389 2 304 698 2 187 046 1 674 430 1 342 359 1 163 576 
Female—Féminin . . . . . . . 19183 582 418 092 1 556 051 2 063 090 2 192 851 2 138 757 2 081 626 1 605 472 | 235 044 1 095 912 


Age (in years—en années) 


40—44 45—49  50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . 2225 665 1 854 408 1 376 094 1 149836 865047 641077 439 866 236 006 —————1I8I1 018 
Male—Masculin . . . . . . . 1136332 921028 628844 532612 394755 269498 167 521 76 527 45 214 
Female—Féminin . . . . . . .1089333 933380 747250 617224 470292 371 579 272 345 159479 135 804 


4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex— 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Age (in years—en années) 


0 I—4  5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—39 40-44 

| 

Expectation of life—Espérance de vie | 

1978/79; Male—Masculin.  ,., , 4. 4 «+ « ++ 0.062.170 63.73" 60.30 5562 50.85 46.21 41.69 1111, 1164 28.14 

Female-Féminin ns. ee 6 0x de den x ee oe BOT 902 66.23. 63451 SED 5325 Aid aes 39.68 35.04 
Survivors—Survivants 

1978/79: Mate—Maseulin Poe os ee + + + + + + «+ « + 100000 96 860 95978 95453 95037 94323 93304 92174 90940 89 477 

Female—Féminin . . . . . . . . . . . . .100000 95897 94257 93923 93680 93278 92746 92 203 91654 90 796 


Age (in years—en années) | 


RARES ae EE PENSE EE Se CLR Lima ie 


45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80-84 85 plus | 
Expectation of life—Espérance de vie | 
19/82 Male—Masculin.. 2. 2, « 0406 le 3- bes «> 1306 IDD RIT Nr 9.89 7.69 5.79 


HÉMAI RMI ES D TR 0 St IS 1077 8.17 By? 

Survivors—Survivants | | | , ie. | 
1978/79: Male—Masculin ps Se D nt On BO 6631082 9177 AN GO AT RS PAS AT Gal eR DER — 12 267 
Female Féminin. ss on pean gi oy en, et ne de 80 33% BI AR O4 T7 80 827 74722 65467 50 767 34 356 


COREE, REPUBLIQUE DE 


I. POPULATION (continued— suite) 
5. Economically active population by industry, status and sex (2981) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1981)! 
(thousands—milliers) 


ISIC 1968 code (division) —CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 U 
rl re ers Ors! te eB an nld 71044806 124 25872: a3 SSD aa 615 380 1 567 661 
MAIE=MASURR AE ME nn te «= . 9213 2708 115 75 28 806 1 422 $60 sp) 1 045 526 
Female—Féminin . . ; . « 5496 2098 Oe ale 4 69) 1356 5)5) 127 522 135 
:mployers and own-account w bates uno et personnes 
mavaillantaleurpropreicempte {9.9 . =. =. . . . . 4733 £2270 5 449 — SZ li538 94 76 244 
Pialc==Masculinge te Aime TR Ne. ee. 1 3513. 271.858 5 288 — 56 971 93 74 168 
male REINE NN 1222 412 — 161 — — 568 2 ?) 77 
M DIOYEES -SAATÉS M ee ee eee ee) 6.627 $21 alte} AE BEXO) 33 815 701 518 301 1 290 
TAC VASCU Timmer RAM: UR 0 i C0 lo | 4 529 si MOMINASS 28 747 387 465 177 869 
Female—Féminin . . Pen 12096 210 8 895 4 68 315 52 124 420 
Jnpaid family porkern=“Trawailleurs pashan non rémunérés 2691 2015 1 94 -- 4 538 3 3 33 
Reale NASCUUMMES oN: Del aces TT © 647 539 ] 28 — 3 64 2 2 8 
Female—Féminin . . 0. 2044201476 — 66 — J 474 1 1 25 Sas 
Not classifiable by te Inelascables len ls situation. . 661 Mots ite eae nae sone RAR Ur es eke 661 
Miale=—WASCHIIN J) eee Ss OO Os 526 bode: oe eae ah eats Ba Me à Su : 0 526 
Hernale—Féminin lar COL. ei. ES : 135 Le wee ee Sees ae hie ae anos 1e 135 
Labour force sample survey. Excluding armed forces. 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. Non compris les forces armées. 


6. Economically active population by occupation, status and sex (1981) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (1981) 
| (thousands—milliers) 


ee eee ES 


ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 
eis aaa ea a a lo 
Total O—1 2 3 4 5 6 7—9 U 
BEN: - Pe ES LE PTS a ATO 585 2050 1259 ee DATE DT OS DE 0 661 
; un ee ee Rs - 91213 403 201 835 1 142 509m 20859) 219 526 
Female—Féminin . . . NE 5 496 182 4 423 905 695 2094 1059 135 
Employers and own-account ne Pabloyense et personnes HAN aan A à 
ÉDDIODIC COMPIE re re se, © Me, dE ei ie 4 734 98 147 Wi) ey 383 2 265 532 
Ser ieee ae Oo ny ke tee age à ow + 3.512 63 144 11 880 196 1 854 364 
raie Fée RO fr el, ees se, 12221 35 3 4i8 187 411 167 
D Do eue ee oe Gi 2,404 6 624 480 ss 010222 337 678 499 3 340 
Sn à gas D © À 528 338 57 820 207 301 2932/5112 
Female—Féminin . . . : MI ALTER ATU 25271006 142 ] 412 130 em) 206 828 
npaid family Oe waillenss ‘amuiliaus nonremunérés . . . . . 2690 6 — 15 413 144 2014 98 
Ne M Aascles ee ee ak me we RPE) Bie TRE 646 2 — 4 55 12 538 35 
Female—Féminin . . . DR RER D TN 24044 5 — 11 25/7 132 1476 63 
ot classifiable by sites selon SITUATION cul een we. ee eae 661 we Ratt ere eee aad +. FRE 661 
ANNE EC te OS SON EE RP 526 ees Seay: AT. ean 7: Re Fane 526 
Female—Feminin 135 Me D NE Boat perk ae ah Are. 135 


1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. Non compris les forces armées. 


Labour force sample survey. Excluding armed forces. 
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KOREA, REPUBLIC OF 


Il. MANPOWER — MAIN-D'OEUVRE 

7. Labour force and employed persons by age groups, industry and occupation — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par groupes d’âge, par branche d’ activité économique et par profession! 
(thousands—milliers) 


ee —_— 


1972 1973 1974 ‘1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
TE a 
Total labour force—Main-d’oeuvre: total. . . . . . . 11058 11600 12080 12340 13061 13440 13 932 14206 14454 14710 15 O80( 
Total employed persons— Personnes actives: total . . . . 10559 11139 11586 11 830 12556 12929 13490 13664 13706 14049 14 424 

By age groups—Par groupes d’age 
14-49. UN de à Ro Mo eee we a OSS OTTO ON LT SER D SR Se AI NERNErS 937 842 
9029, . 2. .-. wwe HN, , un a 0022522341 2498-2716" 30023070 37242 3360) SSSR 
30-39 . . a 4 + Ne ay PRES 2973 3033 ‘3061 43540 RS 3463 M OA 
4049. 4, . 0. eR OR pe NN O2 117007192202 331 023960755702 7810003 080) EMI MN SE 
SD==59 . . se le IN UM, ON C0 208.001:380 01.496 001 5330 S74 SSE GG TT IS ose col ee 
60 plus a. ee 508 571 611 598 703 593 663 722 714 779 810€ 
By due Pap branche a activité économique 
Agriculture, forestry and fishing—Agriculture, sylviculture 
Amst 6 5 6 « . . ….. 5346-5569 5584 5425 5601 5405 5181 4887 4658 4806 T6) 
Mining and quarrying= Industrie? extractives’. 9. .« « 54 47 50 60 65 103 107 111 124 124 110 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . 1445 1774 2012 2205 2678 2798 3016 3126 2972 2872 3047) 
Construction—Bâtiment et travaux publics. . . . . 392 371 450 551 529 625 821 836 841 875 831] 
Electricity, gas, water —Electricité, gaz, eau . . 45 35 35 35 38 33 30 46 
Trade, restaurants and hotels —Commerce, restaurants 
GUN ER 1588 1633 1760 1876 1878 1967 130 2 304 
Transport, storage, comunnnicstoh Transports, entreptits 
CHCOMMUNICAUONS PR ne oe 355 360 359 361 390 479 531 610 
Financing, insurance, real estate, business services— $111 5372 “33 
Banques, assurances, affaires immobiliéres et services 
fournis aux entreprises . . . ? 103 128 147 151 156 203 246 259 
Community, social and personal services Servies four 
nis à la collectivité, services sociaux et services person- 
NEMS Sey Gs A cae à ee a So a) plea olen en 9 eo 10227 1188, 12000) ae os ee NAT SR 
By occupation—Par profession 
Professional, technical, administrative and managerial 
workers—Professions libérales, techniciens, directeurs 389 337 382 417 428 537 626 691 730 790 792 
et cadres administratifs supérieurs. . . . . . . 679 673 748 747 858 989 1106 1196 1266 1259 1 400 
Sales workers— Vendeurs . . . 1228 1345 1459 1525 1478 1584 1701 1806 1983 2047 2281 
Sérvices workers—Travailleurs AS ene ae services 723 769 778 847 895 868 937 981 1085 1204 1 437 
Farmers, loggers and related workers—Agriculteurs, 
forestiers et assimilés . . . . 5125. 5256. 5296. 5119 5321 . S157 492] 4G42 4438 4552 eee 
Hunters, fishermen and related dore Chadeurs, 
DÉCHENESEDASSINIIÉS ON DCR eee 232 329 304 327 305 24] 252 241 214 227 276 
Others—Autres’ =. Mae 6a Ge fes 4 M 41 21832430, 2619 2848 3271 3553 3047, 4107 2900 OO 


1 Average for calendar year. Persons aged 14 years and over. 


8. Hours of work'— 


1 Moyenne pour l’année civile. Personnes âgées de 14 ans et plus. 


(per week—par semaine) 
ES eee 


1972 

Non-agricultural sectors—Secteurs non agricoles . . . . 50.9 

Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . 51.6 

Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 42.7 

Construction—Bâtiment et travaux publics . . . 48.8 
Transport, storage and communication—Transports, mnirepbes 

ELCOMUNUTICAN ONS aa NN an es 50.8 


| Hours actually worked. Employees. 


1 Heures réellement effectuées. Salariés. 


1973 1974 

50.7 49.6 

51.2 49.9 

43.7 43.0 

47.8 48. 

313, S19 
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1975 


50.0 
50.5 
43.1 
48.9 


51.0 


Durée du travail! 


1976 


ales 
52.5 
41.5 
46.9 


50.5 


1977 


51.4 
52.9 
41.7 
49.0 


49.5 


1978 


als 
52.9 
41.1 
48.5 


49.4 


1979 


50.5 
52.0 
40.2 
49.4 


49.5 


1980 


52.0 
931 
42.0 
50.4 


50.4 


1981 


51.8 
Bsa 
41.3 
49.9 


50.8 


1982 


50.1 | 
53.1) 
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Il. MANPOWER (continued) —MAIN-D'OEUVRE (suite) 
9. Unemployment—Chômage 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
TS ee er ee ee ee 
otal unemployed'—Nombretotaldechémeurs!' . . . . 499 461 494 510 505 sil 442 542 749 661 656 
By industrial groups—Par groupes d’activité économique | 
Agriculture, forestry, fishing—Agriculture, sylviculture, 
peche EN RE an Al; 23 19 35 19 20 22 IS 18 19 17 21 
Mining, quarrying Industries) extractives!) 4 a © 2 4 1 ] 2 4 2 3 4 4 3 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . 82 91 106 128 iG 104 103 155 188 144 152 
Electricity, gas, water —Electricité, gaz, eau . . . . 3 3 1 1 1 1 1 ] 3 2 = 
Construction—Bâtiment et travaux publics. . . . . 44 35 34 36 54 34 40 73 125 108 95 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants 
eWhOtels! EEE 0e A ee 53 62 62 60 62 58 51 69 107 102 98 
Transport, storage, AN CAO Transports entre- 
pôts etcommunications . . . AU ee 24 20 23 21 20 20 20 28 35 31 34 
Financing, insurance, real estate, Dies services — 
Banques, assurances, affaires immobilières et services 
fournis aux entreprises . . 5 6 8 4 4 6 1] 13 15 15 9 
Community, social, and personal Services = Senuices fournis 
à la collectivité, services sociaux et services personnels 51 49 48 38 44 32 27 32 44 40 49 
Activities not adequately described? Activités mal 
définies? . . . ee 212 172 176 202 181 230 172 150 208 200 195 
By occupational ns groupes de etui 
Professional, technical and related workers—Personnel 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 
assimilées . . 7 7 10 7 6 7 8 13 19 14 19 
Administrative, and are or Directeurs et 
cadres administratifs supérieurs . . 2 3 3 3 4 4 5 7 14 18 ily 
Clerical and related workers—Personnel ns et 
| travailleurs assimilés . . . cues 32 40 40 41 34 St 39 51 60 Si 63 
| Sales workers—Personnel coumecal et vendeurs ee 46 52 54 55 54 49 44 58 78 72 68 
Service workers— Travailleurs spécialisés dans les services 18 18 25 21 23 19 18 DB 40 214 39 


Agricultural, animal husbandry, forestry workers, fishermen 

and hunters— Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs 

et chasseurs . . . : Pal cee 23 19 34 23 20 21 14 18 19 15 15 
Production and related PT os nent 

operators and labourers—Ouvriers et manoeuvres non 


agricoles et conducteurs d’engins detransport . . . 156 150 152 166 183 144 142 222 312 249 240 
Workers not classifiable by occupation— Travailleurs 
ne pouvant être classés selon la profession? L'ART 215 172 176 194 181 230 172 150 208 200 195 
Labour force sample surveys. 1 Enquêtes par sondage sur la main-d’ oeuvre. 
Including persons seeking their first job. 2 Y compris les personnes en quête de leur premier emploi. 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 


10. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(billion won—milliards de won) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


‘overnment final consumption expenditure— Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques. . . 439 481 744.1025 1499 1989 2635. 3237 4447.1 5.552, (6385 
rivate final consumption expenditure—Dépenses de consom- ; 

mation finale privée. . . D D 57 8 523, 5 087 76 945) 8 712 10754 14239 18106 23043 28533 31 259 
crease in nt des stocks. ae 45 85 404 338 226 224 115 835 —427 —57 —1 296 


ross fixed capital formation—Formation brute de capital fixe 828 1256 1871 2544 3152 4421 7023 9458 11240 12087 14101 


xports of goods and services—Exportations de biens et de 


services . 


s: imports of Gods and we Sa ERE rue de 
Bes cide ae 1015 1740 2916 3613 4595 5967. 8356 10745 15 386 19327 19 898 


; fae — 138 —35 5 265 —340 —343 —481 —358 42 
tatistical discrepancy—Ecart emusigne fee ee 29 91 
ross domestic product—Produit intérieur brut. A G44 0S 275 7 308 00 0521013 35717 123. 23 031293570835 380 43974 50 023 


519 1 57842071 2748. 4359 5967 7713) 8.809 12945 17544 19 430 
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Ill. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


11. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(billion won—milliards de won) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198°8 
woe ee SS EE EE a 


Compensation of employees—Rémunération des salariés . 5 2 2043105 239 5706 8421 10630 13 168 + ines 

Operating surplus—Excédent net d’exploitation . RI2, 4046; “S15 2 8135 10338 13069 14876 19 173 

Domestic factor incomes—Revenu des facteurs issu de la 
production intérieure 

Compensation of employees from ther rest of the W orld, net— | 


3410 4406 6250 8215 10831 13840 18760 23699 28044 34 749 


Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde . 


Property and entrepreneurial’ income from ther rest ‘ot the W orld: 16 37 66 —159 84 101 113 285 —1 059 —1 577 

net—Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise pro- | 

venant du reste du monde . SA TOC ENS SN 
Indirect taxes—Impôts indirects. . . Mir. 354 460 719 1150 1648 2132 2/928 3.828 4°865) 5959 
Less: subsidies—Moins: subventions d’ exploitation. a 12 32 218 203 biz 233 308 340 469 374 
National income in market prices—Revenu national aux prix : 

dumarché. . . 3735 4797 6686 9003 12223 15638 21268 26902 31380 38 736 
Other current transfers from the rest of the Ww orld, net—Autres : 

transferts courants regus, nets, provenant du reste du monde 67 76 90 110 169 108 228 212 273 342 
National disposable income—Revenu national disponible. . 3802 4872 6776 9113 12392 15747 21496 27115 31656 39078 

12. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(billion won—milliards de won) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Agriculture, hunting, forestry and ke chasse, 


sylviculture et pêche. . . . … « «-» « 1063 1308 1816 2442 316 3914 5017 5965 S590 7575 eee 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 48 62 92 148 163 249 314 325 475 624 683 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . 896 1300 1910 2590 3662 4594 6194 7823 9891 12543 13 #4 
Electricity, gas and water—Electricité, gazeteau . . . . 68 77 67 126 181 261 297 541 774 907 1 099 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . 184 259 344 498 673 1082 1907 2750 3221 288 3 998 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels— Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 706 957 1379 1718 2173 2605 3.271 SO0411 61812 07601 sae 
Transport, storage and communication— Transports, entrepôts 

etcommunications . . . 270 365 466 607 788 1017 1389 1705 2146 2981 3 MS 
Finance, insurance, real estate and business services— Banques, 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux 

entreprises . 5. 245 305 431 576 758 1033 1457 1878 2662 2954 34M 
Public administration and defence— Administration publique 

endelense a) ane 195 209 282 389 S75 785 996 1263 1674 2104 2453 
Community, social and personal services—Services fournis a 

la collectivité, services sociaux et services ie re 310 351 484 677 948 1197 1544 2066 2765 3396 4198 
Import duties— Droits à l'importation. . . PAR aes 59 82 127 181 278 386 646 Bore LA À 4° n : 
Gross domestic product— Produit intérieur brut. + + « + 4044 5275 7398 9952 13357 17123 23030 29357 35380 43974 50 
1 Import duties are included in wholesale and retail trade. | Les droits à l'importation sont compris dans le commerce de gros et de détail. 


13. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1975— 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1975, par genre d’ activité économique 
(billion won—milliards de won) 


a RS RER ENT ee eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agriculture, hunting, forestry and fishing— Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche. . . . + «+ + «+ + 2046 2174 2319 2442 2703 2759 2650 2829 2208 2692 2 813 
Mining and quarrying—Industries extractives an eae 105 124 132 148 152 170 177 173 172 186 182 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . 1538 1988 2301 2590 3177 3634 4387 4818 4764 5102 5 304 
Electricity, gas and water—Electricité, gazeteau . . . . 77 93 106 126 149 172 205 235 249 270 28% 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . Se: 332 426 437 498 559 700 877 892 884 832 | 004 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! —Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels! . . . Ml 441 Ql 682 Lol 782 em 8000 2132 12307) wie she eee 2613 2780 2 884k 
Transport, storage and communication—Transports, entrepôts | 

etcommunications . . . 401 507 544 607 712 841 996 1 134 2 
Finance, insurance, real estate and business services— Banques, AE et TR ht 

assurances, affaires immobilières et services fournis aux 

entreprises. . . 467 $01 546 576 638 728 813 42 
Public administration and defetice—=Adniinistration publique : th na * 

OCIS ES 374 376 383 389 399 409 42 

20 4 
Community, social and personal services Services fournis a + dE a L 
la collectivité, services sociaux et services personnels 597 633 657 677 713 752 
et servi a ae 799 854 884 914 
Gross domestic product—Produit intérieur brut. . . . . 7377 8504 9 207 9952 11334 12472 13885 14868 14 342 15 365 16 ie 
1 Import duties are included in wholesale and retail trade, 284 1 Les droits à l'importation sont compris dans le commerce de gros et de détail. { 
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II. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
14. Capital transactions of the nation—Opérations en capital de la nation 


(billion won—milliards de won) 


ross fixed capital formation—Formation brite + Can fixe 828 1256) 187i) SAT 


285 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Finance of gross capital formation—Financement de la formation brute de capital 
iving— Epargne . . . 406 868 CSN (120 2S NO NS ri 
onsumption of fixed ere. ee ane 
HCA wit ao : 293 442 647 TSO OS Om les SE ICS O2 nO 
ess: Surplus of the nation on current eee 
solde des opérations avec le reste du monde . . . . . 145 —123 820 —913 —152 6 —525 —2 009 
atistical discrepancy—Ecart statistique . . . 29 —91 —138 35 —$ 265 340 343 
nance of gross capital formation—Financement de ie re 
BAD TO CAPITAL RE UN En En AS SSL LI SD SGD Ss 39 ed GAS ee 3801293 
Gross capital formation—Formation brute de capital 
geease in stocks— Accroissement DESSIOCKS a at mre nae 45 85 404 338 226 224 115 835 
ross fixed capital formation—Formation brute de capital 
IEC Ted S20) 2 SC TD SAS TS 2 427 023) 9458 
Toss capital formation Formation A de nial Ne eke SP 4 ke SS 2S 51, oa O4 SI S800) 293 
15. Composition of gross capital formation in current prices— 
Eléments de la formation brute de capital aux prix courants 
(billion won—milliards de won) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
By type uf capital goods—Par type de biens d’équipement 
esidential buildings— Bâtiments résidentiels . . . . . 110 174 328 445 454 23 eS GC MRGIS 
fon-residential buildings—Bâtiments non résidentiels . . 153 280 333 456 597 SOURIS 57 
ther construction— Autres constructions ; 
and improvement and plantation and orchard ee \ 191 241 318 461 690 988 1366 2162 
Aménagements fonciers, plantations, vergers . aor J 
ansport equipment—Matériel de transport . . . . . 165 226 443 540 570 603 886 1 037 
lachinery and equipment —Machines et matériel . . . . 209 335 447 642 SAD MIS 0207 01 
ross fixed capital formation—Formation brute de capital fixe SI el 256 me IST 2 SANS 2 4471 7702309458 
crease in stocks—Accroissement des stocks . . . . . 45 85 404 338 226 224 MS 835 
ross capital formation—Formation brute de capital . . . G73 1340-42273 002 882 0 33790 4645 ISS 10.258 
By kind of economic activity of owner—Par genre d’activité économique 
idustries— Branches d’activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing— Agriculture, 
chasse, sylviculture et pêche . . . - - . . . . 87 122 220 228 298 402 569 669 
Mining and quarrying—Industries extractives. . . . - 6 % 18 31 37 37 55 48 
Manufacturing—Industries manufacturières . : 161 370 420 S40), 716 ODD GG NU 
Electricity, gas and water—Electricité, gazeteau . . . 44 57 125 2 330 421 602 1 030 
Construction—Bâtiment et travaux publics 11 23 18 35 39 80 98 81 
Wholesale and retail trade, restaurants and pote Com: 
merce de gros et de détail, restaurants et hôtels. . . . 55 96 142 178 245 418 531 919 
Transport, storage and communication— Transports, entrepôts 
etcommunications . . ; PRE 265 272 434 703 129 972 1608 1 966 
Finance, insurance, real estate ane ones US 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 
entreprises . “ae 119 185 348 484 495 Ho ay OARS 
Community, social and nu ot aris 
à la collectivité, services sociaux et services fe ‘ Si 96 116 134 202 314 332 540 
ub-total—Total partiel . . . . : 799 1230 1841 2502 3091 4327 6834 9108 
Producers of government Nic bites non- thus 
des administrations publiques . . . ay) 26 29 40 60 93 188 350 
MG MIN O23 enol 55 


1980 


11 


11 240 
10 813 


1980 


1811 
2 341 


2 931 


1 212 
2 944 
11 240 
—427 
10 813 


762 
52 

1 887 
1 395 
90 


1 502 


2 429 


1 895 


702 
10 715 


524 
11 240 


1981 


12 087 
12 030 


1981 


778 
11 459 


628 
12 087 


1982 


8 —1 877 


42 


12 805 


— || 296 


14 101 
12 805 


1982 


= 
æ} 
Ba 
Le 


20 
x 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


16. Land use—Utilisation des terres 


(thousand hectares—milliers d’hectares) 
a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1981 


Agricultural area—Superficie agricole 


Arable land—Terres labourables. . . . 2104 2095 2075 2061 2060 2067 2079 2069 2060 2051 
Permanent meadows and pashures— Prairies! et pâturages 
permanents. . . LT Dia eG 28 30 30 32 22 36 41 45 48 50 + 
Forest and woodland— Forêts et terrains boisés _ .. . . 6597 6586 6641 6635 6613 6593 6578 6571 6568 "GCSGINCES, 
OthemlanG—AUtresiwencesion CE inns aimee! 921 920 923 919 936 959 978 996 1010 1016 


17. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 
(1974—1976 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 K 


Agricultural production index—Indices la production agricole 80 84 89 96 109 113 116 124 96 112 104 
Section of cultivation—Cultures . . . , 81 83 86 98 108 113 111 117 89 105 106 
Section of livestock and cocoon—Elevage et sériciculture J 74 87 102 85 115 115 146 161 139 154 iT: 

Forestry production index—Indices de la production forestière 97 108 101 99 99 110 123 108 124 136 Ja 

FAO index—Indices FAO 
All commodities—Ensemble des produits . . . . . . 83 85 90 10] 110 118 125 130 106 116 li‘ 

Food—Denrées alimentaires . . . . . . . . . 82 84 89 101 110 118 127 132 108 119 12 à 
Cereals—Céréales. . . . 85 88 93 99 108 114 117 104 64 88 83 
Per capita food production— Production ‘alimentaire , par 
habitant. . . 87 88 91 101 108 114 120 123 99 107 10: 
Per capita cereal production— Production céréalière par 
HODUONT NE in ek ne ree. See a 91 91 95 99 106 110 111 97 59 79 rh 
1 Original base. 1 Base intiale. 
2 1979-1981 = 100 2 1979— 1981 = 100 


18. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983) 


Rice Riz, ML fes 0 cine eons homes » 1 19 1782 LI 204" 1218.” IS 23b O0 i es ae ee 
Barley—Orge . . ARS CA eae NN AE réa ee, 297 282 330 325 313 210 263 197 145 156 130 
Naked barley—Orge mondé Se Ret PE eee ar 7 413 384 374 386 398 306 291 276 186 197 187 
Wied ETOMENRENP ORNE CR EN 63 43 36 44 37 26 17 13 28 20 2 

NTIC AREA CLR ER ONG PL 42 43 36 a5 Ad. 20 11 7 7 8 4 
Maize= Vid isha eee A a EE CAT, ee SENS, : 35 36 31 32 30 30 31 32 35 33 28 
Soybeans—Soja. . . ANR PE LARE. : 282 312 286 274 247 251 247 207 188 202 183 
Red beans—Haricots rouges RCE t. EL ME. 32 32 30 32 35 53 30 32 ce 35 38 
POLAIOSS=POMIMESTElETTE . We Nr Ne 2s 4. 5 as 43 42 4) 52 49 50 39 34 37 41 36 
COLOR CCIONPR ve az ween Gu us. war TR en 13 14 1] 7 7 6 6 8 9 5 4 
Flemp=—Chanview uaas atta a: ou ict ees webs eo 4 3 5 2 il ] ] I 1 ] 1 
Apples— Pommes YR Davis ek Be Eee 21 23 28 31 40 43 45 46 46 47 43 
Pears— Poires a ae ere) Oe eee 7 8 9 9 11 11 10 9 9 9 10 
GTADESSRASINS RE ME TN wes ER we 8 8 8 7 7 7 ri 7 8 9 il 
Peaches—Pêches 9 10 12 9 10 10 10 10 10 10 10 


19. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) | 
me 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198% 


3 
Rice (cléaned)=RIZ7 Neo 305 A0 4A Aas da RRO 5215 6006 5797 5565 3550 5063 5 1am 
Barley—Orge . . Bat ase CAE ey ese es 618 542 584 705 710 306 355 584 354 329 2784 
Naked barley—Orge mondé ar ete ta were eee 981 900 803 995 1 049 507 793 924 457 529 472 
Wheat—Froment SRLS LL Re LE ar 149 100 74 97 82 45 36 42 92 57 
Millet DOM wale te At GP's, + Ba à 36 36 34 a 28 22 11 fl 8 10 
Maize—Maïs nr OR a ch uy aoe be mas 54 61 52 54 70 83 100 149 154 145 11 
Soybeans—Soja PR RE TR MATTER 224 246 319 311 295 319 293 257 216 257 23 
nee je Teale ler nade ee eee | eee. er 21 rl 28 27 34 34 27 SE 29 34 a 
DIALOES = EROMIMESCACIETTe as, sels Seuss a ee 5 
Gottoni Coton, RE eee) bn Ste Mule aerevay eer i a yes nie af de M. ste oe q 
Feri Ghani re mane ee aed pad x 4 4 3 I 1 1 Il 
or ce eee PA CE TN 261 291 297 280 313 395 428 444 410 523 52 
ars BUCS hy en ain pe ie. Le atric Wile wy Nate) à 50 32 27 49 62 79 68 65 60 72 
(GTAPES = ROIS eevee een LP ee 48 57 59 50 66 58 56 54 57 72 


Reachés—-Pechesa kus, vat iaa 49, RRS. ae Shean ie 80 84 89 61 86 84 91 


COREE, REPUBLIQUE DE 


V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


20. Livestock—Elevage 
(thousand head—milliers de têtes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a i ee a ee 


orses—Chevaux 5. AR Pa AN CR TR AE ee 11 10 10 9 8 i 6 5 4 3 3 
attle—Bovins CS SSS eI ee 2 RYT SIS) a 1 526 
igs—Porcins Do 8 f © 6 5 8 6 6S og e of 5 6 TARR Qh ei GE NS OST Iasi EYE NN DHE 
1eep—Ovins ee ae Ses Se eRe ee 4 4 5 6 i 7 8 8 6 4 4 
oats—Caprins ME or eae fo ty ice Tetons lle Ye 152 194 253 250 232 216 244 225 201 197 251 
See kes OU Let Sune 24053 /7 24107181814) 200030 2632530221 40053 All 2923242 999) 461500 
ucks—Canards 2) fap be San 5: du OU LS 224 483 491 490 564 543 560 494 404 388 508 
NERO SOT SS ena EL on. us mx 10 10 11 10 8 8 7 6 5 5 4 


21. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 197 1978 1979 1980 1981 1982 


gricultural tractors— Tracteurs agricoles . . . . . . 212 293 388 564 TOO I 160! 21035. ICS CSS TS 
ombined harvester-threshers—Moissonneuses-batteuses  . 20 25 53 56 69 77 134 05 MIAIEONTNER) sso 


22. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric tons—tonnes) 


1973 1974 OS 1976 CP 1978 1979 1980 1981 1982 


enzene hexachloride—Hexachlorocyclohexane . . ree SCSI O 2 OST 2228 le) 88.9 120.0 

Idrin and similar insecticides—Aldrine et insecticides cegenre. . | 246.7 37.8 38.4 40.1 43.9 40.7 42.4 st ete 
oxaphene—Toxaphène . . . Perte 16.4 0.2 9.8 112 21.1 35.0 SSAl 1935 13.8 
ther chlorinated Wvdrocatbons— Autres FE enlorarés ; ee LOL 2052 TG ANS OT GT OS 19 2006112747 
SEIT ~~ 20 ee OU LU nr: à à à à Se 42.0 67.0 104.4 64.3 74.3 45.4 79.0 142.6 
falathion . . . 2195 2783 30732220 93.5 81.1 45.4 74.5 72.6 
ther cho D Hot ue etoiles organiques 

phosphorés . . . ee en 4552074 119605 2545 4 21850 72 628 21128-9284. 73034 6) 2082204! 
msenicals—Insecticides arsenicaux . . . + - «+ … +» «+ «= + eee 3238563 Ones Om SO. Ome 2.0 33.0 33.9 
PEEMATITALESINISCCEICICES) Sli sie a 2e ee ye vi 258 0 459 7a le Oe TOC SOIN OS AMIS 1192770 
ineraloils . . . LT A ee ae Be ae) 25.9 36.0 56.1 95.2 1015.0 1205.8 676.9 345.4 
ther Pccicides Autres vues OT AO 594 TT 0 ROMA AIR OZS 2 MIRE NS TD SA CP DOES 
Iphur—Soufre . . . PP ERA D TEE “poke 56.4 91.4 9307) 107-9 152.0 90.0 70.6 0.2 
ime sulphur—Bouillies sulfoveatciques BE Bee rh coca oe ul. 0 27.4 ODES 126.4 136.4 ee lS: 2 SO 2 STE 
opper compounds—Composés cupriques . . . . . . . . . 104.1 20.9 26.9 18.3 19.6 14.7 18.7 S155 13.8 
ithiocarbamates . . . AO D 229 2 AS 7 SOS IS GT Sun le Amel O27, OSS DES E 0) 
romatic Sends miposks Pa SÉPARER ET ne 39.8 7229 49.0 4551220 719.0 e260 oes 
ther fungicides—Autres fongicides . . . . . . . 5034.4 329.4 557.8 548.5 598.3 1 055.8 2 787.4 2 463.6 2 658.4 
2ed dressings: organomercurials—Produits pour traitement a semences: 

composés organiques mercuriels. . . . . © © + es : + : 732 94.6 153 1.8 OOM 6ES Bene es 
“| /- te i PO og Re ore 11.0 10.7 29.1 235 1722 ee 6.4 7) 8.8 
ther Be hicides autres ue ee) 96551 1133:5 2093.6 179844222042 157,5%2 502,4 JOS 20570 
D desn.es.  Pesticidesn.da.... . « . + + . «© « » « 1338.0 995.7 752.9 994.9 464.0 5170 03250020) 


23. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de métres cubes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


58296 59572 61155 63312 63738 66102 66601 67 367 68 361 69 214 


MA. Us : ee 
Industrial Hood oeuvre et td? He iis 01706 2298 -3060 2306 23,769 3.272 2644 2644 2823 2 823 
Sawlogs, veneer logs, and logs for aye de 
sciage, de placage et pourtraverses  . . PE 964 ae POR. W152 488° 02722 009 27600 1 692001 692 1 692 
Pulpwood and pitprops— Bois à pâte et bois de mine. . 755 623 705 730 730 Ws 930 859 859 916 
Other industrial wood—Divers . .- 400 325 305 178 178 272 66 93 93 215 
Fuelwood (including wood for charcoal)— Bor ae en et tae 
eae é : 56177 57866 58857 60252 61342 62333 63329 64723 65 717 66 391 


287 


KOREA, REPUBLIC OF 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite, 


24. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 
Total 1 341.3 1 683.6 1 687.8 1 887.1 2 117.8 2 085.4 2 091.9 2 162.5 2 091.1 2 ive 
Yellow striped ender Mac 20.8 21.0 21.6 292 28.0 25.4 20.4 4 oe ae 1 
Alaska pollack—Colin del’ Alaska 148.5 257.0 _ 297:2.387.8. 532.6 390.6 361.9) 297; Le es eh 
Large yellow croaker 20.0 28.8 40.2 21:1 = = — = : 
Yellow croaker : 25.4 24.9 54.1 40.1 45.4 26.2 25.1 34.8 48.8 34.5 ; 
Pacific saury—Balaou japonais 38.5 34.1 ayy 25.9 42.1 pa ees 21.7 172 12.4 at 4 
Japanese anchovy—Anchois japonais 104.2 95.6 173.4 175.4 126.2 140.8 183.2 161.8 169.6 184. n 
Largehead hairtail— Poissons-sabre . 110.3 124.2 166.4 120.1 75.6 72.0 85.5 120,7 120.0 147.712 
Chub mackerel—Maquereau espagnol . à 79.0 74.2 80.6 70.1 107.4 1131 99.5 120.3 62.7 108.1 99.1 
Pacific cupped oyster—Huitre creuse du Pacifique 724 93.4 64,9 1527. A647 l6ls 18831711 187.0 206.4 
Japanese flying squid—Calmar japonais SAT 44.2 31.4 40.2 45.2 18.1 18.4 26.1 48.5 62.4 
Brown seaweed— Algues brunes . 70.5 157:8 2400 1564  190:95\229,;3° LC ITT TS CT 
Red seaweed— Algues rouges . 29.7 40.4 61.0 53.2 53.0 64.9 34.7 53.4 66.2 88.1 
Others— Autres 569.0 688.0 425.3 620.9 704.7 820.3 898.3 957.5 834.6 874.0 
25. Water resources development and expenditures—Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 
1976 1977 1978 1979 1980 1981 198: 
Irrigation (thousand mu (Aer d'hectares) 
Cultivated land under crops! —Terres cultivées! ‘ 2061 2066 2093 2079 2070 2066 1 904 
Command irrigated area 2__ Superficie irriguée par gravité? ‘ 1290). ‘VS03 1310 14m 1 307 91 
Total irrigated area with assured water supply in wet season “Total ie la petal irriguée 
dont l'alimentation en eau est assurée pendant la saison des pluies? 1085 1104 1 128 979 991 91) 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply—Total de la iopecticiali irriguée 
donnant deux récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée 800 
Flood control—Lutte contre les inondations 
Flood-prone area‘ (thousand hectares) —Zone sujette aux inondations* {milliers d’hectares) 27 27 4 
Total population in flood-prone area (thousands)—Population totale vivant dans cette zone 
(milliers d'habitants) . sie 201 201 ; 
Lives lost owing to cyclones and floods (bec “Pertes en vies Kunsines Fe à | dés cycles 
et des inondations (nombre de personnes) 529 335 130 579 442 310 Hedy 
Flood damage (thousand US dollars)—Dommages causés par les crues (milliers de dollars EU) 29 150 117 000 56 000 327 307 163 000 77 ON 
Total length of dikes {kilometres)— Longueur totale des digues (kilomètres) ne 5839 5947 6070 6177 6 307 6 56 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres)—C specie 
réelle d’emmagasinement permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) . 4 597 801 2801 1157 112 
Number of basins with flood forecasting (number)— Nombre de bassins faisant l’objet de prévi- 
sions des crues (nombre) . : 1 ] ] ] ] ] I 
Urban and rural water Wigioie-<Aliniehitation en eau du zones traine et vores 
Urban waterworks—Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 
(milliers de métres cubes par jour) Sor ary 4409 4820 6 186 7508 8076 
Total urban population (thousands)—Population urbaine totale (milliers d'habitants) 18 187 25 289 23 791 24 870 
Total urban population served from house connections and public outlets (thousands)— 
Population urbaine totale desservie par des branchements au réseau et des installations 
publiques d’approvisionnement en eau (milliers d’habitants) . 17910 25 289 19 834 23 191 “2s 36% 
Rural waterworks—Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)— Capacité de production totale 
(milliers de mètres cubes par jour) a 784 946 1081 827 933 956 8364 
Total rural population {thousands)— Population fuyale totale imilliers @’habitanis) 17673 11147 11078 15128 15031 14932 14 461! 
Total rural population with easy access to safe water (thousands)—Population rurale totale | 
ayant facilement accès à l’eau potable {milliers d'habitants) “ 6539 5191 5854 6896 7779 7971 8 360k 
Public capital expenditures” (million US dollars)—Dépenses d'équipements du secteur publie” (millions de dollats EU) | 
Irrigation and drainage—Irrigation et drainage 151 97 110 264 211 334 308h 
Flood control—Lutte contre les inondations : 13.2 55.0 93.0 33.0 44.0 44.0 57. 
Urban water supply—Alimentation en eau des villes . me 87.0 ee 59.0 14.0 17.0 31 
Rural water supply —Alimentation en eau des campagnes 1.0 26.0 21.0 38.0 25.0 KS 10. 
Hydroelectric power—Hydro-électricité . ; ; 11.9 47.0 71.0 214.0 66.0 126.0 106 
Watershed management— Aménagement des bassins: versants . 0.2 0.1 0.2 0.2 0.1 0.1 


1 Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

2 The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land Preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

3 Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 

4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures, 

5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local government and autonomous 
corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose projects. 
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Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures permanente 
Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la préparation 
des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne posant 
aucun problème d'inondation ni de drainage. 

Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 

Il s’agit de l’ensemble des dépenses d’ équipement du Gouvernement central, des administrations 
provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris la part 
correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 


26. Index numbers of industrial production—Indices de la production industrielle 


COREE, REPUBLIQUE DE 


Sel 
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(2975 = 100) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
neral—Indice general 49.4 65.9 84.0 100;0 12958 155.6 1912 213.5 209.8 23157 240:9 
Mining—Industries extractives 71022: 81.7 SOI 00 OI DO SI OO OS 2 ST TONI OTEA 
Coal—Charbon 70.5 1e?) 86.9 100.0 93.4 OSSI O2 TT OS SSI OSSI 7 DIE 
Metal—Minerais a Segue; 80.1 91.0 DSOMSI0O OAI O SIL ANS OO ICO OT Sm OSs 
Non-metal—Autres AR 62.6 83.9 895) 100,00 11658 138:4 5 AT OMIS ITS SAC SIZE 
Manufacturing—Industries Penuiicnanienes 2 47.8 64.8 83.7 100.0 131.8 158.7 196.4 220.1 215.9 238.8 248.7 
Food—Alimentation . 82.9 93.2 92.0 100.0 131.9 169.1 203.8 249.9 238.8 251.6 280.0 
Beverages—Boissons . 66.6 79.8 BOs) ICO MONET ON 22e AGE AA i8 
Tobacco—Tabacs. 79.8 79.7 93.4 100.0. 106.1 118.1 1135/0 14127 “155.3 160;4 161-2 
Textiles . 60.8 76.2 78.4 100.0 131.0 141.6 162.0 181.2 200.0 223.4 225.9 
Wearing eee Articles d’ pabilement 32.2 59.55 78.1 100.0 141.9 157.8 196.1 189.7 193.2 263.4 244.3 
Leather and leather products—Cuir et produits du cuir . 8.5 19.1 44,8 100.0 139.3 175.1 202.3 167.1 164.5 200.0 196.5 
Footwear—Chaussures . ; 31.1 37.4 60.6 100.0 139.2 201.4 296.8 201.0 187.1 130.8 110.4 
Wood and cork DO Produits du Bais et du ee ; 84.3 102.2 Soa LOO, 015271 14954 1733 16058) 2ss Or 94.6 
Furniture and fixtures—Meubles et accessoires 79.5 63.8 T2 NO OO 1538.1) 9 230)7) 26524 24018356, 140323 
Paper and paper products—Papier et articlesen papier . 60.6 79.9 Te NCO Tale IGP kG TOSS BIE BHI ABH) 
Printing and publishing—Imprimerie et édition 86.3 88.6 96.8 100.0 116.6 130.3 152.3 173.4 191.1 198.5 186.0 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels 55.4 68.1 76.7 100.0 124.4 146.5 179.6 200.8 207.0 213.5 216.6 
Other chemicals—Autres produits chimiques SYAT TER RSS OOO SSI? 20202260 0520 CPP 265 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole see) 912 O0 SOON AS O2 AD OMS ANS 2 SM AG OA IE 
Miscellaneous products of petroleum and coal—Divers 
dérivés du pétrole et du charbon 68.4 SES) OPTION 123298 14952 5410021056 92276 SOLE Ze 058 
Rubber products—Produits en caoutchouc . 59.4 83.9 98.7 100.0 140.4 169.5 206.0 244.0 273.1 243.8 228.6 
Other plastic products—Autres produits en aise: 78.4 78.9 TO ee OOL0n losin 22523) eS199iN 293-76 9229'6 22 2054 
Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et 
faience 72:7 - 106.9 93.5 100.0 119.7 181.9 205.8 269.2 365.9 442.3 424.3 
Glass and glass See ven et ee en verre 84.7 08 SOS SI OU OA RS TA AT 00 ON 83272 UO. 2 IS 
Other non-metallic mineral products—Autres produits 
minéraux non métalliques 63.9 89.5 CO) Ko) iis SS SiGe IO ITS SIT OS SIR ES 
Iron and steel basic de es = Sileruneie de base it 48.9 93.6 100.0 141.2 170.8 219.4 288.3 310.8 382.8 393.4 
Non-ferrous metal basic industries—Métaux non ferreux 
de base De 52.6 61.5 70.6 100.0 143.2 179.4 266.4 325.9 354.7 581.4 730.6 
Metal Pr eduie= Ouvresese en métaux 3 232 38.0 55.3 100.0 151.9 207.9 274.8 274.6 275.0 310;7 329.9 
Machinery, except electrical—Machines non dique. 52.8 8225 83.3 100.0 157.0 166.4 253.9 254.4 190.6 218.6 250.8 
Electrical machinery—Machines électriques 23.4 47.9 iC) OOK) TS 2 DNC See CO SO OS 07 
Transport equipment—Matériel de transport 175 32,9 81:3 100,0° : 107.6 - 1495 2227.8 257.1 _ 201.3 263.3 “327.0 
Professional, scientific, measure and controlling equip- 
ment—Instruments professionels, scientifiques et de 
controle . ; 24729) 552 yap OO pel Ae) A OI ON 208 Asay 2501 
Other manufacturing UN Abe adnate: manu- 
facturières 59.4 70.1 rae OO) ee 2 — es TOM PES MO OOo 
Electricity—Electricité 59.7 74.7 SALON 100.08 1165 0 134,00) 158-9) 179.55 18727 5 20257 217-4 
Original base. 1 Base initiale. 
27. Mining production—Industries extractives: production 
- (thousand metric tons—milliers de tonnes) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
bal— Charbon (anthracite) . 12 403 13 571 15290 17 585 016428017235 018 05408 208 21338 21096 20 230 
anganese ore (Mn pee enact ae manganese eneur 
de Mn) . 0.8 0.7 0.8 les 0.6 0.3 0.3 = — — 
on ore (Fe Wed By he Miners ce Le ec ide Fe) 414 466 493 574 639 653 587 459 545 555 553 
ppper ore (Cu content)—Minerai de cuivre (teneur de Cu) . 14.0 1589 21.6 15.5 14.0 ies 4.5 20) 6.0 7.6 9.1 
bad ore (Pb content)—Minerai de plomb (teneur de Pb) . 23.4 DEA 20.1 23.8 DS) 9277 30.3 24.9 212 22.9 20.6 
nc ore (Zn content)—Minerai de zinc (teneur de Zn) . 75 97 85 92 Wal 138 133 124 112 113 118 
ngsten concentrates (WO3 content)—Concentrés de tungstène on ts 7 "7 a ae 47 216 46 4.8 4.0 
M | 533 444 728 369 521 631 828 TR TONNES, GOS 
bld— Or (kilogrammes) . 413 44.9 
ver (metric tons)—Argent Heinen) Siler) 46.4 40.7 46.5 SP 63.5 64.3 87.8 32.8 : à 
5.0 6.0 5.0 4.0 5.0 6.0 14.0 15.0 10.0 10.0 
. Su ~ 452 742 514 665 640 710 673 446 502 74 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 


28. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
eS tS 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198% 

i ee 


Meat, fresh (in terms of carcass weight)—Viande fraiche hii carcasse) 


Beef and veal— Boeuf et veau. . . . . ; = ¥ a - . > aw oe By je 
n and lamb—Mouton et agneau . . . . . . . 

Vo deporc. . "A PR JT ANR re 90 90 95 99 114 146 172 293 ve Ne 
Sale fin POISSOQNSAE es tents) ent eee eh 43 56 51 52 49 66 71 3 Lao ee 
Wheat flour—Farinedefroment .......:. . . 1 400 1 401 11162 © 1147 1316 “1384 0 IRAN 124253 ee 
Sugar, refined—Sucre raffine : 205 304 284 332 298 386 $11 625 EES 5992 62% 
Beer (thousand hectolitres)— Biére (milliers @’hectolitres) À 976 1282 1609 1 773 1897 2430 4443 6406 5 73.430 A 
Cigarettes (millions)  . . . . …. . …. 49665 49169 49625 52508 54773 58974 62662 64 391 70 351 FE 
Cotton yarn (pure)—Files de coton (purs) . ; - sam 91 103 130 134 176 189 189 245 265 a 

fabrics (million square metres, Tissus e coton 
Mr. de nA ie Ses i MR Re a co ee © Sent 201 264 261 255 295 288 273 317 334 354 447) 
Wool yarn—Filés delaine. . ee 9 10 8 10 17 22 28 30 28 33 36 
Woollen fabrics (million square metres)— Tissus e aine 
(millions de mètres carrés) . . Le 15 20 20 26 4] 50 64 73 61 58 58 
Ww thousand cubic metres Contre la ué {milliers de 
eo story ab: ‘ æ : a ë . … 1668-1916 - 1573 1862 2206. 2536, 2742 2530 1704 ITS 339 
Newsprint—Papier journal Ed ke ee ee 114 125 106 107 111 147 163 174 213 236 211 
Paperboard—Carton . . RL AR 70 114 109 111 168 204 261 291 298 333 3 
Tyres (thousands)— Pneumatiques (milliers) < 
Trucks and passenger cars—De camions et d'automobiles 
renee ay u À Lie à su 3 ue à fe « OBB 1575 » 2048. 2.658 3491 4767 6905 10024 1232709 10h eee 

Bicycles—De bicyclettes DE: 7063 9081 11241 9555 14898 22022 23819 28792 32639 25640 215 
Sulphuric acid (98% H,SOy— Acide sulfurique (98% SO4Hy) 415 454 474 550 696 1034 1461 1645 1702 1304 15 
Hydrochloric acid (35 % HCl)—Acide chlorhydrique (35 % 

CIH) : GER , ‘Maia - 75 86 95 111 125 129 124 112 89 121 12 
Caustic soda (100% NaOH)—Soude caustique (100 % NaOH) 32 40 45 60 67 74 76 76 148 190 1 
Soda ash—Cendre de soude . . 73 84 97 127 155 170 176 204 222 202 18 
Nitrogenous fertilizers (N content) — Engrais azotés (teneur 

de N) 317 327 391 454 387 499 609 654 560 666 
Phosphate fertilizers (P, Oo, centent)— Engrais phosphatés 

(teneur de P,0.) . . Sil 31 35 39 43 124 221 330 335 
Petroleum products—Produits Ten du ue 

Motor spirit —Essence à moteur . . . . . . . . . 698 769 520 491 627 824 940 1025 833 727 61 

Kerosene!—Kéroséne! . PONS FAP ree 887 860 841 1056 1186 1329 1560 1807 1725 1 740 Æ 

Distillate fuel oils — Huiles légères toe wee ew @ + + 2027 2471 2545 2879. 3545 .4.183 4704 3264052047 NI 

Residual fuel oil—Huilelourde . . 7286 8503 8725 9643 10652 12073 12982 13765 13710 13083 12 33! 
Plate glass (thousand cases)— Verre à vitres (milliers d’ unités 

d'emballage) nw ne se ae à © 4 « + 1745" 2062 » 1993, 4670 2004 2436 33350 SAT See eee 
Cement—Ciment, © 2. . 3. ss es we el , 0, : ‘6486 ‘8175-8843 "104129 11873 14198 15137 16413 13612) Dee 
Pig-iron—Fonte. . . A ee oo UNS Oo Il 455 987 1186 1937 2425 2741 = 5063-5577 79280 
Steel ingots—Lingots d’ PA EE ET PTE DOME 585 1157 : 1935 2010 2698 2737 3.138 5200. S712 SEE 
Steel bars? — Barres en acier’. . 504 569 644 147 231 192 271 359 298 391 42 
Sewing machines (thousands)— Machines a coudre (milliers) 112 229 250 287 568 552 496 444 350 312 16 
Radios (thousands)—Postes récepteurs de radio fmilliers). . 1858 3272 3692 4464 6717 6404 4768 4772 3972 5086 588! 
Bicycles (thousands)—Bicyclettes (milliers) . . . . . . 340 457 548 598 562 672 980 869 754 748 72 
1 Including jet fuel. 1 Y compris carburéacteurs. 

2 Beginning 1975, excluding reinforcing bars. 2 A partir de 1975, non compris les barres renforcées. 


29. Construction— Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in billion won— 


superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de won) 
ES RE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


General indicators of activity! —Indicateurs généraux de l’activité! 


Number of statistical units — Nombre d’unités statistiques . -.. 2054 2522 3348 33763875 4200 4614 4024 S404 , 

Number of persons engaged (thousands)—Nombre de per- | 
sonnes occupées (milliers) . . 2,00237.00 (280.6 S289 5455) 4078 don: 

Number of employees (thousands)— Nombre de salariés Oe eee 
(milliers) . . »-> 236.6 279.1 326.7 343.7 4054 487.6 S844 6051 (6368 

Wages and salaries of employees—Salaires et traitements 
des salariés . . ae 79.7 118.5 187.8 293.4 567.9 1025.2 1 571.4 

Value of construction put in place—Valeur de la construction “ TS CS 
exécutée . . TES RP. 316.5 483.7 763.0 1 286.6 2 242.7 4 200.8 5 769.5 8 009.6 11349.0 N. 

Value added— Valeur ajoutée . : ead tel 258.8 344.1 497.8 673.4 1 081.8 1 907.2 2 511.0 3 262.1 4721.0 | 


Building construction authorized — Bâtiments: construction autorisée 
All buildings—Tous bâtiments 


a pe ND eee de a 117 359 128 228 120 950 111 580 142 453 149 749 129 382 104 481 75 024 
rea—Surface de p anc CT A hee ee ee 16572 16884 18420 17985 22 34 
eae! buildings— Bâtiments résidentiels VE OI, AREA 
umber—Nombre . soe + + + + + + 60832 96 551 109 347 101 887 88 323 117 801 124 789 102 991 77 695 51 644 
Floor area—Surface de plancher CPR . + «+ 4524 7924 10300 11623 9494 
sois RAA buildings— Bâtiments non résidentiels _ se ANNEES 
umber—Nombre . + + + + + + + 13321 20808 18881 19063 23257 24652 24960 26391 26 78 
6 23 380 
Floor area—Surface de plancher dem at ons A178 8648 6584. 6797. 840) 4 
Industrial buildings— Bâtiments industriels es es eae 
Number—Nombre . set er Raye 1982 5833 3468 3045 4384 3595 4114 45 
3 99. 2.519% 2534 
Floor area—Surface de plancher gio We Rey + » 1514 4836 2808 264 
Commercial buildings— Bâtiments commerciaux | On 8 ON OS ae a A 
Number— Nombre . . AE te 8512 10196 10339 10995 12552 13931 13 862 
Der: 5 13 380 
Floor area—Surface de plancher sos a où © 1543 2212. 2374009 600 AT Ghee IE 430 on 4 on 
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V. INDUSTRY (continued)— INDUSTRIE (suite) 


29. Construction (continued)—Batiment (suite) 
(area in thousand square metres, value in billion won— 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en milliards de won) 
a ae CEE 


1979 


qe eee ee ee ne aoa en Peet re eee ee eee 
Building construction authorized (continued)—Batiments: construction autorisée (suite) 


Educational buildings—Bâtiments à usage éducatif 
Number—Nombre , 
Floor area—Surface de plancher : 
Other buildings*— Divers 
Number—Nombre : 
Floor area—Surface de plancher : 


1972 


1094 1175 
777 751 
1733 3 604 
344 849 


1973 


1974 


1 178 
673 


3 896 
731 


1975 


1976 


1694 1 676 
945 883 
3329 4645 
561 874 


1977 


COREE, REPUBLIQUE DE 


1978 


20749292 
1265 1724 
4852 4692 
1169 1 471 


2 536 
1 783 


5 876 


1 686 


1 823 
7 4674 
1 289 


1981 


1 856 
6 1594 
1077 


1982 


92654 
3 9734 


1 Covering licensed construction establishments and those registered to the Office of Taxation. 


Beginning 1973, including electrical, communication and water works. 
2 Including restorations, conversions and major repair works. 
3 Including health buildings. 
4 Including data on educational buildings. 


Branch of industry—Branche d'activité 


Mining and quarrying—Industries extractives . 
Coal mining—Charbon . 
Metal ore mining—Minerais métalliques . 
Other mining—Autres minéraux 5 
Manufacturing—Industries manufacturières : 
Food products—Produits alimentaires 
Beverages—Boissons . sang 
Tobacco—Tabac . 
Textiles . 
Spinning, weaving and finishing— Filature, tissage 
et finissage 
Wearing apparel, except footw ear—Articles ‘d’ habille- 
ment, sauf chaussures . 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure 
et leurs produits. NE 0 2 
Footwear—Chaussures . . 
Wood products, except furniture— Produits du bois, 
sauf meubles. 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf 
ceux faits en métal . 
Paper and paper products— Papier et articles en papier 
Pulp, paper and paperboard—Pâte, papier et carton 
Printing, publishing—Imprimerie et édition 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels 
Basic, except fertilizers—Chimiques de base, sauf 
engrais . 
Synthetic resins, plastics etc. —Résines synthétiques, 
plastiques, etc. À 
Other chemical products — Autres produits chimiques 
Drugs and medicines—Produits pharmaceutiques 
et médicaments ee? 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole : 
Miscellaneous products of petroleum and coal—Divers 
dérivés du pétrole et du charbon RCE 
Rubber products—Produits en caoutchouc . 
Plastic products n.e.c.—Produits en plastique n.c.a. 
Porttery, china and earthenware—Grès, porcelaines 
et faïences , 
Glass and glass products Verre et articles en verre 
Other non-metallic mineral products—Autres produits 
minéraux non métalliques ; 
Iron and steel basic industries—Sidérurgie de base 
Non-ferrous metal basic industries—Métaux non ferreux 
de base 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en 
métaux, sauf machines, etc. . 
Machinery, except electrical— Machines non électriques 
Office, computing, accounting De ere We 
bureau, à calculer et comptables . 
Electrical machinery, apparatus etc. —Machines, ‘ap- 
pareils, etc., électriques . 
Radio, television, communication — Radio, télévision, 
télécommunications  . PS 
Transport equipment—Matériel de transport ; 
Shipbuilding and repairing—Construction et répara- 
tion navales 5 rate Le 
Motor vehicles— Véhicules automobiles : 
Professional, photographic : goods etc. — Matériel 
professionnel, photographique, etc. 
Other manufacturing industries—Autres industries 
manufacturiéres CR en eee ae. 


1 Establishments with 5 or more persons engaged. 


1 Données se rapportant aux entreprises de construction agréées et celles inscrites au rôle du Bureau 
des impôts. A partir de 1973, y compris les travaux concernant l’électricité, les communications 
et l’eau. 

2 Y compris les restaurations, les conversions et les réparations essentielles. 

3 Bâtiments hospitaliers compris. 

4 Y compris les données relatives aux bâtiments à usage éducatif. 


30: Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 
(billion won—milliards de won) 


Gross output in producers’ values— 


ISIC— 
CET 

1977 
2, 257 
210 143 
230 49 
290 65 
3} 15 438 
311/2 1 429 
313 504 
314 499 
321 2 154 
3211 1 677 
322 806 
323 183 
324 101 
331 449 
332 41 
341 380 
3411 228 
342 198 
351 750 
3511 213 
3513 314 
352 535 
3522 245 
353 1 329 
354 174 
355 421 
356 21% 
361 27 
362 89 
369 505 
371 1 021 
372 166 
381 383 
382 391 
3825 24 
383 1171 
3832 820 
384 1 106 
3841 485 
3843 483 
385 165 
390 244 


1978 


331 
211 
42 

78 
210157 
1 774 
729 
654 

2 795 


2271 
1 029 


281 
130 


593 


88 
484 
277 
264 
979 


259) 


377 
776 


552 
1 575 


252 
567 
293 


39 
136 


643 
402 


_ 


246 


675 
710 


27 


— 


898 


_ 


225 
636 


— 


540 
924 


201 
308 


1979 


397 
249 
50 

98 

26 692 
2 226 
694 
799 

3 314 


2 708 
1 140 


22 
142 


736 


— 
Ww 
N 
w 


378 


Production brute aux valeurs de production 


1980 


538 
349 

ws) 

118 

36 279 
3,135 
801 

1 043 
4 555 


3 681 
1 458 


302 
180 


713 
171 
937 
596 
465 
2 430 
848 


915 
1251 


586 
4143 


501 
1 048 
695 


86 
241 


1 275 
2 833 


554 


965 
913 


50 
2 720 


1 880 
2 V4 


702 
15139 


315 
501 


Valeur ajoutée aux valeurs de production 


| Value added in producers’ values— 


| 1977 


188 
103 
37, 
48 

5 595 
449 
293 
327 
758 


581 
259 


46 
31 


118 


124 


108 
254 


137 
234 


Etablissements occupant 5 personnes ou plus. 


_ 


1978 


249 
158 

31 

60 
193 
598 
448 
429 
129 


903 
370 


1979 


289 
189 
31 
69 

9 205 
650 
308 
564 

1 268 


1 025 
402 


cal 
59 


165 

3) 
192 
107 
207 
392 
118 


140 
442 


226 
162 


91 
308 
211 


40 
94 


396 
639 


92 


347 
414 


14 
819 


520 
551 


135 
380 


94 
169 


1980 


376 
246 

48 

82 

11 857 
927 
347 
694 

1 609 


1 274 
550 


84 
68 


145 

61 
259 
156 
267 
606 
221 


215 
617 


320 
460 


128 
399 
218 


54 
120 


509 
763 


161 
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KOREA, REPUBLIC OF 


V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


31. Gross fixed capital formation by industry — 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 
(billion won—milliards de won) 
a ee 


Branch of industry—Branche d’activité a 1977 1978 1979 1980 
ee SSS 
Mining and quarrying—Industries extractives 2 28 48 67 63 

Coal mining—Charbon 210 17 32 36 47 
Metal ore mining—Minerais métalliques 230 1 5 5 7 
Other mining —-A Ubres rnin era wes ys eee eee ounce cere rere oun etn ee 290 6 12 26 10 
Manufacturing—Industries manufacturières . 3 1.335 1 820 3 394 3 457 
Food products—Produits alimentaires . 311/2 74 84 187 183 
Beverages— Boissons 313 22 45 156 58 
Tobacco—Tabac. eS A he ee eee ee re me eS 13 14 22 57 
Textiles cg. lee PONS EE RTS RE ER es eet 271 289 395 318 
Spinning, weaving and finishing—Filature, tissage et finissage . . . . . . . . . . . 3211 206 254 347 281 
Wearing apparel, except footwear— Articles d’habillement, sauf chaussures . . . . . . . . 322 29 29 46 40 
Leather and fur products —Cuir et fourrure et leurs produits . . . . . . . . . . . . . 323 10 7 16 6 
ootwean= ChAUSSULES ER ants memo folio y (pce; ee Or) bag ce oe ett 6 16 6 
Wood products, except furniture—Produits du bois, sauf meubles . . . . . . . . . . . 331 13 40 72 44 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux faits en métal . . . . . . . . . 332 2 10 16 11 
Paper and paper products—Papier et articles en papier. . . . . . . . . . . . . . . 341 36 33 64 87 
Pulp, paper and paperboard—Pâte, papier et carton. . . . . . . . . . . . . . . 341] 25 20 48 64 
Printing, publishing Imprimerie etédition . . . . . . « « + «© « «6 sys 5 « « « SAE 10 29 47 25 
Industrial chemicals—Produits chimiquesindustriels . . . . . . . . . ..'. . . . 351 78 117 iE 613 
Basic, except fertilizers—Chimiques de base, sauf engrais . . . . . . . . . . . . . 3511 19 57 41 410 
Synthetic resins, plastics ete. —Résines synthétiques, plastiques, etc. . 3513 32 54 62 173 
Other chemical products— Autres produits chimiques . . . . . . . . . . . . . . . 352 34 40 50 78 
Drugs and medicines—Produits pharmaceutiques et médicaments . . . . . . . . . . 3522 12 17 22 16 
Petroleum refineries—Raffineriesde pétrole . . . . . . « 353 25 19 27 133 
Miscellaneous products of petroleum and coal—Divers dérivés du pétrole et du charbon . . . . 354 6 7 13 10 
RUDDEMDrOdUCIS—=PIOUUIIS CNICAOUICROUT TON CR 0 CT 33 48 113 59 
Plastic productsin.ec,— Produits en plastiQuenC:ds. « . eee + 0,0... «on 16 26 43 41 
Pottery, china and earthenware—Gres, porcelaines et faïences . . . . . . . . . . . . 361 2 6 10 9 
Glass and glass products — Verre et articles en verre . . . . . . . . . . . . . . . . 362 8 19 40 38 
Other non-metallic mineral products — Autres produits minéraux non métalliques . . . . . . 369 99 66 138 198 
Iron and steel basic industries —Sidérurgie de base . . . . . . . . . . . +... . . 371 171 251 883 407 
Non-ferrous metal basic industries—Métaux non ferreux de base . . . . . . . , =... 372 17 37 29 198 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. . . . . . . 381 35 77 160 75 
Machinery, except electrical —Machines non électriques . . . . . . . ,. . . . . . . 382 95 134 229 105 
Office, computing, accounting machinery—De bureau, à calculer et comptables . . . . . . 3825 l 2 3 5 
Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, etc., électriques . . . . . . . . 383 96 149 222 239 
Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications . . . . . . . 3832 52 78 126 153 
Jiransportequipment=——Matericldetratisportuss. RE 109 193 248 373 
Shipbuilding and repairing—Construction et réparation navales . . . . . . . . . , , 384] 46 91 83 92 
MIOTOLVÉMElCE=EVENICULEANIOMOPIIES SE tree Neue nic set 1m cen ne ut 30 86 135 158 
Professional, photographic goods etc.—Matériel professionnel, photographique, ete. . . . . . 385 9 11 23 25 
Other manufacturing industries — Autres industries manufacturières . . . . . . . . . . 3% 16 24 27 18 


| Establishments with 5 or more persons engaged. The value of sales is not deducted. | Etablissements occupant $ personnes ou plus. La valeur des ventes n'est pas déduite 
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VI. ENERGY — ENERGIE 


Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’ énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


52, 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a. Production of primary energy—Production d'énergie primaire 


Re ee) ee OS OMNES mal 2 12 at 2658S 228 MP SO IL O0 RSC 8280141008 
oli s—Solides DR ER NEA MERE 0 SOS IIS 77 OO 1274388) 131048 12068" 126, 12185018 129 13204 
Blectnicity—Electricite’ we. 4 8. Gee . 6k . 168 158 234 207 220 180 508 674 672 690 711 
b. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 
Total A RD D en ne pi 24773 28712 30331 32048 35972 40877 43812 51062 52135 55078 56555 
Solids—Solides yo 0 5 Go 6 6 4 5 6g o 9 5 SNe) IOVEKIS IORI POPS TEVAS ASS MIG NOP ORS TESS) 2068221857 
Liquids—Liquides oe ae ie [SA 265s aL S077 O81 598 22)568) 26172 29126) 32745ile sai 130s 2 4206 321987 
Blecihicitv=—Electricités))s) MN 2." be . 168 158 234 207 220 180 508 674 672 690 711 
c. Trade—Commerce 
Imports—Importations 5 6 6 6 & & 6 5 5 6 5 og Wt Bis) CHERS ORS SAM DEVON evil ETAT RETIRE Sina) GO) SoH 
ExpOrts—-ExportationS . . . © « 4 ss » a % 869 1 24] 871 989 1 361 936 260 44 163 451 774 
: d. Bunkers—Soutes 
Air—Avion Pe ee CN de ie 71 55 62 65 74 87 12 140 131 96 53 
BEA MATINÉE ee TE me pds ew me om 846 816 400 12 84 127 95 150 122 139 234 


EEE ee ee aa SC RS eee 


33. Electric energy—Energie électrique 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée {milliers de kW) 


I+P TAN à 2 AN A Us 20 en A) MANN 4 94 SES SRI AOCRSS MACON MO 27 2m OM SO TT 07 

HIV GOs eee me: 341 621 621 621 711 711 12 PINS TI 020102 02 

E DOG TS 72 A TS eat ASO. CET TN Shs OY NOR OT OS CIO 

ÉNGTOR Me OR ty Cee eee 341 621 621 621 711 711 712 OS TSI 020102 02 

Production (million kWh—millions de k Wh) 

I+ P Total. . ......+ .« . 12697 15234 17892 20880 24454 28.081 33319 37770 39979 43 667, 47107 

ere à 5 6 oe 5 he 6 UE PE GE eR) aL ey NOG spe ORME 27007 2005 

E Total ee ee ell S396 14'8269 16.835) 19) 8370 23 WT 265878 SiO a 516008 37, 239.40. 207 ee4snl 22 

(Studley, 2 2 0 2 à à à à Saker ies TON Psy GR IN SIE kOe aes ORS 2307 200 


A ——_—_—_—_—_] —_——————_—”—”—”—”—”—”—”—”—”—”—"—"—"—"—”— ——/”/——_———————"—”— — —"—…——…————— 


VII. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


34. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1975 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ÉD At SUCER SG) AE CU 214 259 241 200 235 324 451 547 447 379 418 
MID Ee Coton UN RU ER PACS mr, NIG) 114 160 156 195 217 253 280 338 327 
Steel—Acier . 1937 3396 4222 3120 5416 6765 8375 10690 10 941 DE ion 
“TREN ai Be ET RO ne 2, ua + 0.54 0.95 0.64 0.82 1.40 1.80 2.08 1.85 Et 2241 2.09 
Phosphate fertilizers—Engrais phosphatés . . . . . . 1209 21961 02456 2364 142 1 02103 235.6 08215.7 172.5 1376 es 
Nitrogenous fertilizers—Engrais azotés 372.6 411.2 447.4 467.7 361.3 387.9 461.6 443.9 447.2 431.8 


Potash fertilizers— Engrais potassiques . . . . . . . 104.2 1498 11555 161-4. 139.8. 1380, 173.7, 01905 01635 1991 
Hol laiiew ee. peeks CN 4 97:3 des) 15 8.9 On Alo 26.3 209 ee Sal 29.7 
ewsprint—Papier journal . . . : - + + + += : 1271 4125.37 0151.9 150.6: 146.6), 193.8) . 181.3, 191-6. 227.0 site 


Years ending July of year stated. 1 L'année se termine en juillet. 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


35. Railways—Chemins de fer 
D —— " ee eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Length of railways (kilometres)—Longueur du réseau 


(kilomètres) . . Un 3121 3133 3143 SI GI IA 353s see a5 ele ee 
Rolling stock (number) Matériel roulant (nombre) 

OCOMOLVES Ie Orn a, nm Anes! MMe Ge Mee ane sey atau 601 613 616 667 646 662 663 656 675 667 6644 
Motor IOLelrs =. PR CN OT UE 157 133 126 128 123 121 120 120 130 126 1264 
STEAM VADCUr RL = ae cs 95 93 88 87 68 68 50 40 30 20 8x 
Diesel . . ere ee a 336 336 336 386 386 384 404 406 425 431 440 
Electric— Electrique oy i ASS aT A 13 51 66 66 69 89 89 90 90 90 900) 

Passenger cars—Voitures- voyageurs ee Ne CON E577 SP 660 TI? 8067 17S. TSR Se ok ee 

Wagons. oe ee ew ae wy D, 016808 16269716 117715 866, 16055 16021 15.937 17014746 702 1656s sores 

Traffic— Trafic (millions) 
Passenger-kilometres—Voyageurs-kilométres . . . . 10062 10720 11079 12926 14305 17099 20055 21386 21640 21528 21 035 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilométresnettes . . . . 7085 8394 8796 9086 9501 10294 10698 10825 10549 10 632 . # 


36. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19823 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilométres) 42 868 43 581 44178 44905 45514 45664 45955 46 333 46951 


Paved roads—Routes à revêtement dur. . . . 6769 7820 8640 10000 10912 12097 13544 14278 15 599 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

Routes empierrées ou stabilisées ; . . . . 32696 32247 32131 31295 31032 30426 29009 29145 28 338 
Earth roads graded or drained—Routes de | terre aménagées | 

ou drainées . . . < » » » & wow + 2 403 3,514 3406 3.610 2570 SM 3462" 29 sre 
Unimproved roads—Routes sommaires JS 


Motor vehicles in use (thousands)—Vehicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars— Voitures de tourisme . . . . . . . 70.2 78.3 76.5 84.2 96. 


| 125.6 184.9 241.4 249.1 267.6 305.8% 
Commercial vehicles—Véhicules utilitaires . . . . . Veet 83.5 96.9 104.7 127.5 9 


192.5 244.5 269.4 294.4 3303 


37. Shipping— Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons)—Flotte marchande! {milliers de tonneaux de jauge brute) 


Totale, Dobe 0 Dés eee ew ca «à «1011057, oD 104,441 226401 6024 1796 92 4957 BOTs OST TR 
Tankers—Pétroliers ae oh ae 401 343 462 646 652 1054 1066 1198 1335 1296 1 1044 
Ore and bulk carrier fleets—Minéraliers et transporteurs 

devracs . . Pe Mig ee 155 205 204 228 263 399 773 1261 1434 2098 23200 


International sea- -borne shipping— Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons)—Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered—Entrés . . . . . . . . . . . . . 32028 35933 36933 51642 61761 76680 86461 102 654 103 631 120 408 
Cleared—Sortis . . . . . 38545 44634 45501 50057 60691 72875 85 160 102 738 104 258 121 246 
Goods (thousand metric rond Marchandises fmülliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . . 6010 7964 8258 9985 14311 16814 16039 17828 22683 26295 28 640 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 24699 31798 33829 35142 41447 51498 61843 72992 71353 79022 79 966 à 
ES EEE RES ee ee eee ee eee Ee ue 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


38. Civil aviation'—Aviation civile! 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of aircraft —Nombre d’aéronefs . 23 21 22 25 25 ay 3 
Aircraft hours flown during year —Nombre d’ heures de vol ; sy = ms | 
pendant l’année . . . . . . . . . . . . . . 53002 65346 64843 68408 68791 73998 88081 97 119 106 248 100 116 ; 
Revenue—Payantes . . . . . . . . . . . . . 52013 64677 64109 67491 68344 73578 87 258 95 965 105 381 99 296 
Non-revenue—Non payantes . ......... 989 669 734 917 447 420 823 1154 867 820 
Number of personnel — Personnel . . + + 2575 4123 4456 5090 5342 6268 7483 8740 8689 8636 
Total scheduled services (thousands)— Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown—Kilomètres parcourus . . . 25036 31926 32424 35272 38631 42 288 
sie à 53 060 53 932 
Passenger- kilometres—Passagers- kilomètres (millions). . 1242 2496 2753 3673 4519 5475 6838 9 110 6 or i + Fr "al 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres (millions). 73 125 200 293 348 394 493 666 836 915 1049 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 1852 3049 4382 5 761 6926 9579 11337 13663 14271 18763 20107 
ee HE services (thousands)—Services internationaux réguliers (milliers) { 
ilometres flown—Kilomètres parcourus . . . . . . 16070 22573 23480 29156 33 [3k 635-301 24 
a 5 451 44 
Passenger- kilometres— Passagers- kilomètres (millions). . 8927 <2'067" 721406" 25341. 4225 5.099. 2 262 0.6 ra = We 15 LE | 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilométres (millions) . 72 125 200 292 347 393 492 662 831 90 TS 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 1800 2972 4 292 5661 6850 9486 11218 13420 13 990 18 pr ps ss 


| Korean Airlines, Inc. 
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VIH. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


39. International tourist travel— Tourisme international 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
_ Si i a LL ee 
Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


Total ST OO ST Gum 47 AR 4 NOAM OT 26 1 976.4 
mustralia—-Australies: @ 95 «is «. «9. | AS) 2.0 2# Ded 3 4.9 5.4 6.2 
CANAL li. 1.9 3.2 Sel 2.8 4.9 pS) 7.0 CPS 
France . . ads 122 1.6 1.6 2.6 3.9 525 6.9 USD 
Germany, Fed. Rep: i= Alena nies Rép. Fed. d' Sate 2.8 3.9 4.2 5.9 8.0 9.0 eS 12.0 RS 
JESAR-UENONG 73 d7AIR Seis 36359 S215 SSI SN 667-3" 64957) 468 4 
NOTWAV ENONCE. CAEN co Fun: 0.2 0.4 0.4 0.4 0.6 te : 
ANNE SA LEONE Aol, ae 0.8 DD) ihev 3.6 Sal 4.0 4.3 9.6 
Sweden=-Suéde, «2.05 4s es ee we 0.5 0.6 0.7 0.9 1.4 22 Dei, 3.0 
Switzerland—Suisse . . . Seen CRT OU Er 0.7 1.0 oi 1.0 7 1.8 3.0 31 ne 
United Kingdom—Royaume- Uni RL Prat or: ST 5.0 553 6.4 8.9 10.0 12.6 13.4 12.4 
WnitedStates—Etats-Umis . . ..°. ..... 63.6 77.6 80.6 Sie) HO NS TSS) a I 
Others Alines mw wee sf ey DL 4 bee 76.4 106.9 117.0 COS 2220 T0 ANS 7412) 


40. Communications 


ec RS EE A PR ee ee Oe eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 L979 1980 1981 1982 


Letter mail:! number of letters— Courrier postal:! nombre de lettres (millions) 


Domestic INtchHeule |e 5 6 & & nn Ce 564 552 582 647 633 688 806 936 915 997 996 
Foreign—Etranger 
ECONO RECU RC GL Gees 5 op uo oS 37 40 44° 47 47 56 54 53 53 53 52 
Sent—Envoyé . . . rer: 15 16 il 12 12 13 14 18 18 20 23 
Telegraph service: number of Re (thousands) — ne télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
BONES IT ETES OO 877 SG IS CSS US CSI 573) i756 12 28012 2731210001 01640 
Foreign—Etranger 
ee eer EURE Nr. er S75 695 684 578 7h 545 496 400 312 293 264 
Sent—Envoyé . . . Rd ee 479 565 523 453 392 374 326 270 220 204 178 
Telephone Service Telephone 
Number of telephones in use (thousands)—Nombre 
d’appareils en service (milliers) . . See 87323) 10057" 115824 400M AN64257 S15 976 2 38723 2) 89857 93) 386.8 4017977 Salis 874 
Long-distance calls (thousands)— eine téléphoniques à grande distance (milliers) 
Domestic—Intérieur (millions) . . (SSI 163.2 187.9" 20976 230167 259M OS AP RTE OO SE 4535 
Foreign: received—En provenance del’ per ee. VE 652001 081)" 1328 015470 2 3750 2)0S AIS CS CT S 57 ESS 6 865 
Foreign: sent—A destination de l'étranger . . . . . CROIS 22001525 GT 05 RS SC ST STD 091 
Telex service—Télex 
Foreign: received—En provenance de l’étranger . . . er Bin’ S578) 1080) 19595) 21386 31324738208 4785 1 CN GEO C2 
Foreign: sent—A destination de l’étranger . . . . . eats keane 714 1149 1793 2478 3432 4019 4644 5763 6 949 
Ordinary mail. 1 Courrier ordinaire. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 


41. Characteristics of wholesale and retail trade— Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(1 July 1979—ler juillet 1979) 


Wholesale trade— | Retail trade— 
Commerce de gros Commerce de détail 


statistical units (number)—Unités statistiques (nombre) . . . . . . . . . . . + . + + + + . . 23 835 422 012 
ersons engaged (thousands)—Personnes occupées fmilliers) . . . 6 6 . + + + +. + + +. + + + . 116.6 765.2 
mployees (thousands)—Salariés (milliers)  . . ET TS Re 83.2 | 120.1 
ages and salaries (million won)—Salaires et Te none de woah ee ee ee 121 425 124 956 
Bales (NOW) Ventes (IMMNONSACWON) nua ea tee he te we ce eee i 3 851 343 | 7 187 050 
stocks (million won)—Inventaires (millions de won) . . . + «© © © 2 + + + + + + + + + + + + : 194 498 1 626 102 


42. Index numbers of value of wholesale and retail trade'—Indices de la valeur du commerce de gros et de détail! 
(1975 = 100) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 11979 1980 1981 1982 


Vholesale trade— Commerce de gros 
General—Général . . . . nee gots 8 49.9 61.1 85.4 100.0 121.1 146.0 182.0 209.2 245.7 315.4 326.0 


menton et boissons’ . AS 56.9 65.3 THON 00 DIS CSS 42 072 SCT OCT GS 07 


»etail trade—Commerce de détail 
General— Général 


ss Lea 56.7 66.5 SI OO TOS all Bie ee CO ails CSS 
Bes Alimentation.et boissons Pe aa ee 74.2 78.6 90.7 100.0 


298 ITS 70220 6273.7 e283 IS 28 sles oO, 


1 Séoul seulement. 


D puLony: 2 Base initiale: 1970 pour 1972-1975, 1975 pour 1976-1980, après cela 1980. 


Original base: 1970 for 1972-1975; 1975 for 1976-1980; 1980 thereafter. 
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X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


43. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982? 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.). . + + + + + + 2522 4240 6852 7274 8774 10810 14972 20339 22 292 26131 242511 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . + 1624 3225 4460 5081 7715 10046 12711 15056 17 505 21254 21 8533 
Balance—Solde . . . . . . . nn 898 (DIS 2392 2199 1050 — 761 —2 261 —5 283 —4 787 —4 877 —2 3983 


44. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 
(1975 = 100) 
A —————— a ere ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19821 
en ae era 


Quantum 
Iniports—ImportationS "14 2 6 se a es = 74.0 93.3 96.9 100.0 123.1 148.3 194.5 217.4 187.5 209.7 2114} 
Exports—ExpomanionSs) 6 CT sym oe le oe 47.5 74.5 81.4 100.0 135.9 “161.7 1845707 183,1 -202:3" “2397 7 25am 
Unit value—Valeur unitaire 
Imports—Importations. . . 2. =. =«- . . +. « « » 46.8 62.5 97.2 100.0 08.0 100.2 105.8 129.2 163.9 171,7 JS 
Exports—Exportations. . . PR AE ee 67.3 85.2 107.9 100.0 111.7 122.3 135.4 161.8 170.3 174.5 1678: 
Terms of trade—Termes del’ éhente DU US US 438 "1369 111907 "100,0 "1140 "1220001280 125.3" DIS RIDER) 
1 Original base. 1 Base initiale 


45. Composition of imports—Composition des importations 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Consumption goods—Biens de consommation 

Food—Produits alimentaires. . . . . . . . . . 358 570 818 947 627 715 932 1433 1789 2722 15% 

Others—Divers . . . 172 342 390 417 674 659 821 1063 1082 1167 1 142 
Materials chiefly for noie eat rer premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 908 1561 2770 3162 3977 4907 5984 8358 10913 11872 11473 
Materials chiefly for capital goods—Matières premières, prin- 

cipalement pour la production de biens d'équipement . . 206 439 742 535 684 962 1298 2115 2491 3072 274: 
Capital goods—Biens d'équipement . . . . . . . . 878 .1325 2144 .2209 2805: 3559 5916 9359. 599 TETE 


46. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


-| 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 


SITC—CTCI Section D cea wks acm « + à « ss » Bord 56960 SIB2 946.6 SIT TIS EN OSs Vaso 0 yen ee 
SITÉ=CTELseECHOR lie web Ute sk Hw oe 7.9 6.3 10.7 12.8 30.4 34.2 aie 70.7 84.9 67.5 10.4 k 
SITC—CTCI section 2 2. +: % , ee « ,  , 4544 910.5 12499 1 1181 1 56471 941.4 23950 3 260.3 3644 3601300) 
SITC=ETCI section 2.  , à sw ew  , à 2189 312,5 1 054,5 138741 1 747.4 2079402493 103 778 6 BIT TOITS TRES 
SITC=CTEISETIONd =) Ws aa wal a nn me, 20.3 37.9 57.4 52.8 62.6 85.7 103.7  151.8""118:51 1367 010 
SITC—CTCI sections . © . . , , . . +. +s , « 223.5 343.9 630.9 "7904 865.7 1005.2 1 297.5 2 008.9 1835.5 2 1082 2 079.5 5 
SITC=CTCIsectioné . . . . » » « « ... … » 396,1 772.9 10002 865.5 1 1461 1 519.1 22247 279224 2 4464 DIS TOUR) 
SLIC=CTCI section 7 . «5 « « à « © « « « « . 761.8 1156.81 848.61 9092 2396.5 29075 4046.9 61504075 5 999.5 6017.0) 
SiC CRGLsecHon Suvenvans vee wees 8) at ares B1:3 129.5 1672 187.7 335.09 Slit S872 aise eon 787.3 774.4) 
SITC—CTCI section 9 . NC UT ET 0.2 0.5 14.2 4.0 9.8 12.8 10.7 71.0 93.3 141.2 97.9 
Exports (f.0o. Perper fen oa 

SITC—CTCI section 0 . eos + 6 ws + » + 107.0 245.6 299,7 602.3 508.3 945.0 ~ 932:6 1 082.1 1 14423 13225 00 
DILCÆCTOTSECON A EN roe sls lin ce 14.0 22.9 47.5 67.6 18,3 FOB "1200 TR Fas 119.3 127.8 À 
SITC—CTCI section 2 oe est mon ee oo +. 04) CAND TT OBS SISOS 195.85 290 D 398 EI ETATS 283.9 2772! 
SILC CICl'sectionist =) neo Ga EL ET 18.2 Boe IUT 1045 4a tees 40.6 18.1 33.3 159.0 285.5! 
SITC—CTCI section 4 ARR NE SNL Ar ne 0.3 0.6 1.8 0.9 le 4.5 11.4 26.7 12.8 14.8 8.6 
SITC—CTCI section SR TR ne ee” ok Ce 36.1 48.5 91.8 74.8 119.5 226.0 340.7 531.8 780.2 682.1 7311 
SITC—CTCI section 6 moe wwe ee we ew . 5142 1102:9 1 475.5° 1 484,6 23365 30193 37836 48147 6241072152 67220! 
SITC—CTCI section 7 ee ane Boe aw ew 6 LLG (395,59 67230702 11 BRO hie SR OS OT 711.9 5 881.3! 
SITC—CTCI section 8 + + + + + «à ew ew + + 642.8 1169.9 1547.0 1 882.6 3 028.3 35444 45361 49802 55826 6 637.9 6 640.9 | 
SITC—CTEl section TN ES RUE nh ee ay ee 0.7 Hie 18.5 et 22.5 40.9 29.8 215 85.0 107.2 71. 


COREE, REPUBLIQUE DE 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


47. Direction of trade—Courants d'échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to— 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries or areas—Tous pays ou zones 


ESCAP region—Région de la CESAP 


ESCAP developing—Secteur en développement 
de la CESAP 


Asia— Asie 
Hong Kong 
India—Inde 


Indonesia— Indonésie 


Iran (Islamic Republic of — République 
islamique d’) 


Malaysia— Malaisie . 
Philippines . 
Singapore—Singapour . 
Thailand— Thaïlande 


Oceania— Océanie 


ESCAP developed—Secteur développé de la 
GESAP 


Australia—Australie 
Japan—Japon 


New Zealand—Nouvelle-Zélande 


Other Asia—Autres pays d’ Asie 

Other Oceania— Autres pays d’Océanie . 

North America—Amérique du Nord . 
United States— Etats-Unis 

South America— Amérique du Sud 

Africa— Afrique 

Western Europe—Europe occidentale 
EEC—CEE . 


United Kingdom—Royaume-Uni 


Other Western Europe— Autres pays d'Europe 
occidentale 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe 
orientale 


USSR—URSS 


Imp. 


Exp. 
Imp. 


Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 


Imp. 
Exp. 


Imp. 


Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 


EXD: 


Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp: 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp: 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 


Exp. 


Imp. 
Exp; 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp: 
Imp. 


Exp. 
Imp. 
Exp. 


Imp. 


Exp. 
Imp. 


Exp. 


Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 


Imp. 


© UExp. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
2 522.0 4 240.3 6 851.8 7 274.4 8 773.6 10810.5 14971.9 20338.6 22291.7 26131.4 
1 624.1 3 225.0 4 460.4 5 081.0 7 715.3 10046.4 12710.6 15055.4 17504.9 21253.7 
1 339.8 2 304.6 3 386.9 3 256.2 4 201.7 5 310.6 7 756.6 9 453.0 8 930.3 9 722.1 

SOM SOs Seo 1943452912693) 20 AIO 2 ESS 15101989300 918.6 

255.4 473.2 620.2 602.4 863.9 1 061.5 1 230.8 2 109.2 2 316.8 2 355.4 

172.5 303.5 428.1 566.7 814.9 1012.6 1 398.4 1 841.8 2 691.5 3 085.7 

25 2 SCI SSSR EST OMOSG OMIS 0210022201 omens 2010 

IPS OS 2 TES CCE 81326) O50 392483257 268185 3074.2 

3529 29.4 30.4 19.8 36.7 5529 50.6 87.9 98.2 200.6 

724 Tee Loe 2 18220 53245893420 884i SS 07523-51576 

4.3 ler 222] 39.0 34.0 23,2 393 83.2 53.6 85.3 
LS 2.6 4.6 6.6 les 20.6 77.6 S0 Me ly Ome et) 
64.0 153.3 165.4 146.8 238.6 353.7 407.8 591.9 484.5 384.8 
PANS 32.4 Sy" 51.4 48.6 68:9) 1030). 195-1 365-6 37074 
4.0 1355) 30.4 15759 ei 24 116: OGD Sine 627270) — 
9.0 16.3 42.1 125.7 148.8 120.7 164.5 185.6 107.6 — 
49.0 132.4 160.5 122.8 186.6 196.5 227.9 383.3 471.6 643.2 
355 6.0 17.7 1223 18.2 23% 47.5 SSI OR 
20.8 5972 26.9 28.3 41.6 31.4 48.2 142.4 271.5 265.6 
3.5 hep? 9.0 9.8 29.0 40.6 ee) MIT MISES IHG 
17.4 7.4 212 13:7 18.9 DiLS ONE 4 Glas MISE 
10.1 3055 48.5 58.3 78.5 98.4 143.6 196.7 266.3 305.6 
OF 16.8 40.3 44.8 JET 36.0 44.8 70.9 IAA 
6.0 17.9 ie 20 24.3 72.4 82/6 SSI GT OI 257 
0.2 1.0 7.4 4.9 6.9 ES) ES 16.7 25.0 35.4 
0.3 0.3 0.8 0.4 3 7.6 6.0 Oil OFT, IES 

1 084.4 1 831.4 2 766.7 2 653.8 3 337.8 4249.1 6 525.8 7 343.8 6613.5 7 366.7 
418.5 1272.8 1 459.4 1 376.7 1911.6 2 279.8 2 797.8 3 534.0 3 297.8 3 833.0 
47.3 89.6 129.3 204.7 215.9 280.7 463.8 599.0 680.0 909.9 
92 27.1 TES) 63.1 DOS IL ONUTAS SSI S 7 0230/222926 
1031.1 1 726.9 2 620.6 2 433.6 3 099.0 3 926.6 5 981.5 6 656.7 5 857.8 6 373.6 
407.9 1 241.5 1 380.2 1 292.9 1 801.6 2 148.3 2 627.3 3 353.0 3 039.4 3 502.9 
6.0 14.9 16.8 SES 22.9 41.8 80.5 88.1 Wed 83.2 
1.4 4.2 Wee) 20.7 10.7 11.4 Pa xh 24.0 28.0 36.6 
188.4 254.9 948.7 1 278.2 1 437.4 1 748.6 2 056.7 2 887.8 5 144.2 5 382.7 
10.8 28.0 84/4 193.7 553.6 1097-3" 11ST) 1 188.6" 1598/0 1747.9 
0.3 0.5 — 0.5 0.1 0.2 0.6 7.8 OW, 0.1 
4.1 2.6 Sal 2.0 2.1 3.4 10.2 11.0 13.6 24.1 
686.6 1 291.3 1 942.0 2 066.2 2 209.8 2 620.7 3 301.7 4 990.9 5 381.3 6 700.4 
827.1 1 174.2 1 694.8 1 763.4 2 848.3 3 534.6 4 548.4 4 965.3 5 205.8 6 477.8 
647.2 1 201.9 1 700.8 1 881.1 1 962.9 2 447.4 3 043.0 4 602.6 4 890.2 6 049.7 
759.0 1 021.2 1 492.2 1 536.3 2 492.6 3 118.6 4 058.3 4 373.9 4 606.6 5 660.5 
39 6.7 18.8 1529 227 65.8 116.8 234.5 256.2 604.4 
4.0 26.0 49.2 18.9 20.2 59 80.0 150.9 236.4 473.5 
IS 20.9 34.9 40.4 73.2 78.5 43 42 POS 
1920 2271 89.2 200.5 208.0 291.0 315.4 498.7 758.9 1 286.6 
280.2 353.0 456.0 603.8 796.5 984.5 1 638.3 2 497.5 1 889.5 2 455.7 
164.9 381.1 616.0 932.6 1 347.6 1 754.5 2 372.6 2 829.8 3 097.9 3 381.5 
2620 2044 335.7) 537.5 674.0. 803.4 1374.3 2 096.0, 1,539.71 9245 

148.8 3448 551.8 753.7 1 150.8. 1 397.3 1 850.9 2 333.2 2 542.2 2 698.0 

Ta) 38.9 004 1230 171.3° 147.6 02115 499.4 © 303.6." 397.9 

23.4 75.0 106.7 161.8 253.9 303.8 393.0 541.6 572.5 705.0 

18.2 58.6 120.3 66:4 12255 181.1 2640>  40F5% (349.8 26312 

16.1 36.3 64.2 178.9 196.8 357.2 521.7 496.6 555,7 683.5 

— = 225 223 221 (5) 1525 251 15.4 — 
— — 0.9 4.2 5.5 5.4 4.1 Ted 1727 — 
— — 2: 2,1 0.5 0.5 55 6.3 9.6 — 
— = — — — 0.4 1.0 1.0 2.4 — 


297 


1982 


24250.8 
21853.4 
8 947.4 
6 879.5 
2 633.8 
3 114.3 
2 624.6 
3 101.6 
244.4 
903.6 
148.9 
350.3 
682.5 
383.0 


KOREA, REPUBLIC OF 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
48. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars—quantité en milliers de tonnes. valeur en millions de dollars EU) 
oe — 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a eS SS 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 


Q. 1 822.3 1 806.9 1 312.8 1 518.8 1 787.0 1 989.7 1 638.3 1 695.3 1 868.2 1 956.6 1 927.7 

HNC Ui À V. 128.14 256.62 297.56 293.65 276.03 273.23 235.35 299.08 366.62 405.09 347.46 

Q. 623.6 336.8 364.7 482.6 179.6 64.9 1.9 241.4 906.8 2 587.6 311.9 

Rice— Riz . V. 103.0 84.0 153.1 195.1 47.0 14.2 0.6 69.4 328.4 1085.5 102.5 

Q. 330.50 500.11 492.24 536.05 4.10 324.84 103.39 2.98 — — — 
Barley, unmilled—Orge non moulue . " À V. 2212 54.16 84.50 106.58 0.84 39.69 12.89 0.42 a = es 
Q. ... 571.5 438.6 540.7 943.6 1 278.0 1 877.9 2 728.4 2 351.3 3 030.5 2 854.0 

Maize—Mais . 4 V. 22.91 41.27 66.54 87.10 124.16 151.61 230.75 364.59 376.22 438.49 384.87 

Natural rubber and similar natural gums—Caout- Q. 42.50 51.24 69.72 160.00 113.63 139.20 174.94 199.95 194.53 188.74 186.00 
chouc naturel et gommes naturelles similaires { V 14.76 33.03 56.72 57.91 90.30 117.79 163.07 235.36 276.83 241.78 182.80 

2 ; Q. 3514.3 4 768.0 4 042.5 4554.3 5 382.2 6 482.2 8 100.7 7 145.5 5 389.4 5 212.0 7 548.2 

CE EE À V. 140.83 311.64 343.52 268.73 418.23 533.65 658.75 975.08 876.81 676.31 640.73 

à : Q. 315.22 301.59 270.68 201.12 685.79 341.94 430.93 446.13 562.96 640.43 436.09 

AURAS papier À V. 35.02 64.94 111.10 74.83 88.20 100.88 121.16 175.49 225.80 247.50 177.18 

Raw cotton, other than linters—Coton brut Q. 103.64 144.19 168.96 176.81 212.05 218.30 310.83 307.57 333.66 322.24 340.29 
(linters exclus) { V. 85.48 122.43 189.45 248.99 307.69 373.61 447.45 461.62 604.07 623.62 529.06 

PAT : pane OO, “33st 51.16 31.64 16.01 14.95 22.14 16.95 29.06 23.31 26.19 26.69 

eae À V. 47.13 83.46 74.39 38.87 35.07 29.02 24.19 43.00 38.83 49.65 47.00 

: <r QO. 32001 805.7 1119.6 844.2 1 093.7 1 571.4 1 694.3 1579.8 1 932.2 2 310.4 1 808.9 

DD SOIREE SCAT ARC SEE HET EEN AUK À V. 27.72 74.32 171.81 102.79 109.67 147.72 172.99 221.24 286.25 229.82 205.34 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
produits dérivés du pétrole. . . . . . V. 217.8 296.2 1 020.3 1 339.3 1 657.6 2 064.8 2 312.1 3 415.6 6 163.5 6 917.8 6 668.3 

Phosphatic fertilizers (excluding calcium phos- { Q. 3.00 48.84 130.68 172.52 0.50 0.12 0.02 0.02 — — — 
phate)—Engrais phosphatés (phosphate de chaux V. 0.27 5.99 37.30 63.94 0.11 0.02 0.01 0.01 — _ _ 
exclu) 

i + 3 re Q: 17:79: 29:92 17.00 16.38 23.19 (26:06 34.34 75.33 4553 5 25:15) 320 
eC ie ae tives syouiee aes { V. 43.29 78.77 57.60 38.08 69.07 70.86 91.50 83.72 69.69 105.69 104.08 
Yarn of regenerated (artificial) fibres—Filé de fibres ‘ax 3.86 SIT 3.24 1.89 0.50 4.81 6.46 6.53 6.78 9.45 9.92 

textiles artificielles { Vy 6.96 10.08 9.39 4.34 LOI TS 17.35 21.41 25.66 34.68 35.23 

Plates and sheets of iron or steel—Plats et tôles en Q. 93.52 293.66 285.74 290.32 298.76 562.52 821.00 429.58 912.08 975.76 440.58 
fer ou en acier { V. 22.93 43.49 81.50 85.90 84.63 123.28 205.71 194.94 185.05 233.69 200.00 

Textile machinery, parts and accessories— Machines Oy 9:76 © 56:37) “36.82 (32.20: 29.99. »38.23 40.50 426 15.62. 18475 306 
textiles, piéces et accessoires { V. 34.19 147.31 186.54 167.14 125.08 180.25 248.95 336.01 162.30 186.12 211.30 

Heating and cooling equipment—Machines et appa- Q. 26.28 20.45 24.12 18.12 78.24 13.54 102.36 28.36 16.06 98.36 33.31 
reils de chauffage et pour la production du froid { V. 49.42 44.64 70.03 66.94 124.32 57.72 308.11 313.34 184.53 255.92 147.50 

Ships and boats other than warships—Navires et Q. 121.9 132.6 736.3 551.0: 1031.8 . 595.0 21746 2838.2 2207.0 22926 35195 
bateaux (a l’exception des navires de guerre) { Ve 79.7 51.0 392.2 245.6 396.6 193.2 401.8 315.8 472.0 873.0 1 119.2 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 

Fish, fresh, chilled, frozen, salted, dried or smoked— f Q. 69.07 129.83 92.54 330.54 193.24 406.64 382.83 358.42 336.22 319.51 168.91 
Poisson frais, réfrigéré, congelé, salé, séché ou V. 35.19 68.71 85.49 256.43 179.39 494.21 439.19 567.57 457.37 568.43 457.70 
fumé 

: : : — Q. 2018 “270° 2262 693 371 ST 1 678 892 431 9 262 

NAME GERS eter (nonmoulings) { V. 53.94 72.84 59.83 20.99 11.66 37.42 61.00 40.12 19.09 0.29 14.82 

Iron ore and concentrates (excluding pyrites, gross Q. 474.64 260.93 75.99 61.64 4.08 1.36 0.01 0.03 — —_ — 
weight) —Minerai de fer et concentrés (pyrites { à 4.62 2.59 Dev 0.95 0.06 0.10 0.06 0.23 — = = 
exclues) (poids brut) 

Tungsten ore and concentrates (gross weight) — { Q. 4.04 4.37 2.90 3.28 2.14 2.03 2.36 1.92 IC T2 6.36 0.83 
Minerai de tungstène et concentrés (poids brut) V: 10.28 10.28 = 16.33 20.55 1945 24.01 22:73 "1828 “1700 144 6.23 

Ginseng { O; 361 364 294 384 577 614 624 306 212 216 290 

LAVE 8.08 13.04 11.29 15.97 24.19 31.45 46.70 38.52 34.77 28.78 44.25 

Agar-agar { OF 475 510 779 681 692 645 781 721 678 644 685 

Vs 1.58 3.44 6.21 4.53 4.71 5.04 6.20 6.78 8.83 8.82 6.91 

Plywood, etc., and veneered panels—Contreplaqué, { Q. 1184.2 766.8 219.6? 284.0? 361.17 320.8? 342.1? 249.3? 175.623453.5 105.82 
etc. et panneaux de placage V. 163.43 272.84 164.62 206.41 313.89 388.93 411.67 445.83 350.13 391.58 155.61 

Potton fabrics, Waven-—Tisets de Coton { Q: 23.69 33.59 21.12 21.76 26.67 25.58 26.97 30:50 35.24 3308 40.91 

V. 34.85 56.49 54.86 50.50 81.40 95.13 104.78 127.33 149.02 143.20 172.25 

Outer garments, not knitted or crocheted— { Q. 13:81. 32.62 25:00 35.84 63.86 74.58 “83.21 “97776 FER) 74.84 128.88 
Vétements de dessus autres que de bonneterie V: 85.7 191.6 240.2 289.0 606.3 715.7 876.7 1 027.7 1 075.7 1 532 11 538.6 

Under garments, not knitted or crocheted—Sous- { Q. 10.56 18.27 18.79 24.15 27.68 12.39 39.28 33.86 36.87 39.25 30.96 
vétements autres que de bonneterie V. 65.80 123.04 174.05 194.97 292.02 276.57 372.34 475.27 502.22 529.67 446.71 

Clothing and accessories, knitted or crocheted— { Q. 70.04 62.23 62.28 60.29 68.63 29.833 78.18 77.27 64.58 99,52 89.42 
Vêtement et accessoires du vêtement, en bonneterie | V. 230.9 346.4 410.9 462.5 626.6 680.0 809.7 699.0 815.6 1 104.2 1 072.7 

Footweat—Chauasives . at Q. 47.83 71.11 88.26 92.21 137.35 144.13 175.90 165.98 149.11 170.38 174.00 

Ve 55.4 106.4 179.5 191.2 398.5 487.6 686.2 728.9 904.2 1049.4 1 181.8 

Wigs, false beards etc.— Perruques, postiches, etc. . { Q+ 3206 3771 5252 3040 2700 1811 1422 1130 987 1412 1141 

V. 73.81 81.54 72.91 75.26 69.54 58.76 60.17 54.34 55.54 53.08 50.45 
1 Metric tons. 1 Tonnes. 
2 Million square metres. 2 Millions de mètres carrés. 
3 Million dozens. 3 Millions de douzaines. 
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e 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE— SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 


49. Wages—Salaires 
Se D D 4 ee 4 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Earnings'— Gains! (thousand won—milliers de won) 


Mining—Industries extractives . . . . . . . ., 251 30.4 41.1 54.6 66.1 SO 27 TIC OS SP TE CRT 
Coal—Charbon dt P| 31.9 43.9 58.1 70.0 94.4 129.7 L66:9 5 IS SMS 028370 
Manufacturing— Industries manutactarieres OUTRE 18.9 2253 30.2 38.4 Si 69.2 OO SA GTI GC 2202] 
MOINES G Gs IS 19.1 27.6 33.4 45.7 SON. 74.5 98.6 121.2 144.2 164.4 
Index numbers of res wages and use de des le et charges agricoles (1975 = 100) 
General—Indice général ee EEE 53 58 78 100 126 157 222 335 429 497 552 
Farm wages—Salaires agricoles . . . . . . . . 54 60 77 100 130 161 235 357 452 513 572 


1 Total average monthly earnings of regular employees. 


es 1 Total des gains mensuels moyens des employés permanents. 
2 Onginal base: 1970 for 1972-1975; 1975 for 1976-1980 and 1980 thereafter. 


2 Base initiale: 1970 pour 1972-1975; 1975 pour 1976-1980 et aprés cela 1980. 


50. Index numbers of wholesale prices—Indices des prix de gros 


(1980 = 100)' 
a ee ee ee Oe a eae ee à 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
General—Indice général . . oe ee 23 25 35 44 50 54 61 2 100 120 126 
General excluding foods—Indice général, non compris 
l’alimentation a fe 24 26 37 46 50 53 56 69 100 119 126 
Agricultural and marine = foods- Produits de IE apriculture 
et de la mer ais rs hoe 20 20 26 36 45 54 72 80 100 128 128 
Processed Do = Prcoaraiious han es — 28 30 43 56 59 64 66 73 100 121 123 
Textile products and apparel—Produits textiles et habille- 
ment. . 40 43 49 54 58 62 64 79 100 111 118 
Chemicals and allied products— Produits chimiques et 
produits connexes a 28 30 40 51 63 65 67 74 100 118 124 
Plastic and rubber produets— Produits en plastique et en 
caoutchouc eb a 25 28 40 46 50 52 52 66 100 115 118 
Iron and steel products—Produits en fer ouenacier . . 27 34 48 53 55 60 64 WA 100 113 117 
Machinery and equipment—Machines et appareils . . . 46 47 56 67 72 WS 78 86 100 112 121 
Petroleum and related products—Pétrole et produits 
CONNEXES. 2 PONS RER 7 8 24 3] 33 34 35 49 100 135 145 
Producers’ goods—Biens de production ee eat, ire 20 22 34 43 47 50 53 66 100 121 128 
Raw materials—Matières premières . . . ae 27 31 42 51 56 60 62 73 100 pw 120 
Construction materials—Matériaux de construction Ses 21 24 33 41 44 48 si 68 100 114 120 
Capital goods—Biens d'équipement . . . . . . . 43 45 55 65 68 71 74 84 100 112 120 
Consumers’ goods—Biens de consommation ae Le 26 27 34 45 52) 58 70 80 100 120 125 
Exported goods — Produits Sivas ae ee ee à - es SE Aer HAE 67 Wl 81 96 100 103 99 
Imported goods*—Produits importés? ec ists AE aaa Wine 59 59 62 78 100 104 99 
1 Onginal base. 1 Base initiale. 
2 Not a sub-division of the general index. 2 Non un élément de l'indice général. 


51. Index numbers of prices received and paid by farmers—Indices des pzix payés aux agriculteurs et par eux 
(1975 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


——————————— 


Prices received by farmers (R)—Prix payés aux agriculteurs (R) 55 61 81 100 124 145 188 207 246 316 338 
Prices paid by farmers (P)—Prix payés par les agriculteurs (P) 55 60 81 100 1125 146 190 216 269 347 390 
Farm supplies—Fournitures agricoles . . . . . . . 62 72 86 100 135 162 232 222 253 354 418 
Household goods— Articles ménagers . . . . . . . 53 56 80 100 118 135 159 195 256 317 343 
Wages and charges—Salaires et charges . . . . . . 53 58 78 100 126 157 222 335 429 497 592 
Ratio (R) + (P)—Rapport (R) / (P) . . . . . . . . 100 102 100 100 99 99 99 96 91 91 87 
1 Original base: 1970 for 1972-1975; 1975 for 1976-1980 and 1980 thereafter. 1 Base initiale: 1/0 pour 1972-19/5; 19/2 pour 1976-1you ec apres cela 1980. 


52. Index numbers of consumer prices— Indices des prix à la consommation 
(1975 = 100)' 
ee ere es —— —— ———— 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee ee — 
All cities— Toutes grandes villes 


‘Allitems—Tous articles . . see tyeer 62 64 80 100 115 127 145 172 221 268 288 
Food and béverages Alimentation et boissons AN 58 59 76 100 118 132 153 177 221 282 289 
Housing—Logement. . re ee ct de 72 76 87 100 111 121 134 167 211 234 254 
Fuel and light —Chauffage et éclairage AA ER EU 60 63 87 100 104 122 154 192 251 334 
Clothing—Habillement . . . . PR > 64 71 87 100 113 125 141 176 226 256 5 
Miscellaneous—Divers 2 2 2 5 2 8 6 « = «wl = 68 68 82 100 112 123 137 164 217 257 290 

— 1 
et ee ATICLES CE a 62 64 79 100 115 127 145 172 221 268 288 
Food and beverages— Alimentation et boissons 58 59 75 100 118 132 158 IS 223 286 a 
Housing—Logement. . . DSP CRE 69 72 83 100 113 124 138 171 215 236 = 
Fuel and light—Chauffage et éclairage one pe oe ta 5 61 88 100 104 122 152 189 253 330 


66 72 85 100 112 124 140 174 222 248 264 


Te M RS LE 00 115 I TO 91635 214 RS RER 


Miscellaneous—Divers 


1 Original base: 1970 for 1972-1975; 1975 for 1976-1980 and 1980 thereafter. 1 Base initiale: 1970 pour 1972-1975; 1975 pour 1976-1980 et après cela 1980. 
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XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued)— 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 


53. Result of household expenditure survey (all cities 1981)— 


"Résultats de l’enquéte sur les dépenses des ménages (ensemble des villes en 1981) 


Monthly household expenditure groups (won)— Dépenses mensuelles par ménage (won) 


ee Ge VE US NS Dé M Sn 
70 000 
i ee Éd RS TR EE 
Number of households— Nombre de ménages 3 3 874 48 100 445 615 632 504 446) 
Persons per household—Nombre de personnes par ménage . 4.56 3.54 3.60 3.89 4.10 4.38 4.60 4.87! 
Earners per household— Nombre de soutiens par ménage . 1.16 0.91 0.98 1.05 1.09 1,15 1.18 1.20) 
Expenditures—Deépenses . , 264 646 57 673 81223 112322 150410 189694 229054 273 481 
Consumption ne Den de consommation 254 428 57140 80109 110533 147024 184603 221 832 623 830) 
Food and beverages—Alimentation et boissons 02952" 27917 3625249 26 64 199 77 925 90 138 101 846; 
Tobacco— Tabac . 3 291 1 883 2 095 2 389 2 886 3 257 3 541 3 636) 
Housing— Logement . ; , 58 476 12 799 20510 27332 34 900 41 531 49 069 57 201 
Fuel and light— Chauffage et as : iN PA | 5 983 7 824 9 642 11 807 14 087 15 598 17 786 } 
Clothing—Habillement . 20 898 2 081 3 627 6 291 9 614 13 172 16930 21 967! 
Medical care—Soins médicaux 14 324 1 430 2 ASS 3 515 5 289 7 872 10 463 13 228 | 
Personal care—Soins personnels . 5 003 W225 1 794 2 559 3 281 4113 4 800 5 610) 
Stationery—Papeterie 948 190 303 444 558 745 949 1 088 | 
Education—Enseignement . : . 12 929 273 429 1 034 2 147 4 154 7 393 11 644: 
Reading and recreation—Lecture et bts ; 4 060 423 725 | F4 1 684 2 514 3 216 4 175 
Transport and communication— Transports et communications . 12 815 2573 3 336 5 001 6 946 9 389 11 698 14 267 
Others—Divers : 11611 439 1 059 1 936 3 713 5 844 8 037 11 382 
Non-consumption dite Autres eue 10 218 533 1 114 1 789 3 386 5 091 7 222 9 651 
Taxes and public charges—Impôts et taxes . 5 180 270 549 895 1 605 2 434 3 270 4 499 | 
Interest on personal debts—Intérêts des dettes Div 3 003 195 300 594 1 145 1 731 2 681 3 245 
Others—Divers 2 035 68 265 300 636 926 1271 1 907 
Monthly household expenditure groups (won)— Dépenses mensuelles par ménage (won) 
650 000 
300 000— 350 000— 400 000— 450 000—  500000— 550000— 600 000— and over— 
349 999 399 999 449 999 499 999 549 999 599 999 649 999 Plus de 
650 000 
Number of households—Nombre de ménages : 319 219 149 101 65 55 40 137 
Persons per household—Nombre de personnes par ménage . 5.02 5.14 3:22 5.32 5.26 5.24 5.26 5.33 
Earners per household— Nombre de soutiens par ménage . 1.23 1.24 1.23 1.20 1.26 1.22 1.25 1.28 
Expenditures— Dépenses . 323 235 373213 423 444 473934 523239 574036 623915 922 526 
Consumption Sonde Dino ae consommation 310357 356289 400835 447866 494259 540678 587937 874 876 
Food and beverages—Alimentation et boissons 115259 125204 136209 148655 151188 160181 165953 195 52] 
Tobacco—Tabac . 3 756 3,911 3 894 3 746 3 346 4 040 3 716 3 783 
Housing—Logement é 67716 79762 93028 105289 122148 128964 148097 218 449 
Fuel and light—Chauffage et Linie : 20 343 22594 25 843 28 445 31366 31969 35316 37853 
Clothing—Habillement . 26 407 31506 35143 40487 46 465 50 052 56932 91 141 
Medical care—Soins médicaux 16 667 19078 23024 25826 31 371 39966 33 097 97 4% 
Personal care—Soins personnels . 6 411 7 109 7 762 7 904 8 515 9 452 8 717 10 879 
Stationery—Papeterie : 1 279 1 403 1 516 1 591 1 599 2 040 2 077 2 032 
Education—Enseignement . : z 15888 20527 23684 26787 32804 40466 54459 103073 
Reading and recreation—Lecture et fre ; ; 5 258 6 130 7 837 9215 9 291 11 485 12 044 16 422 
Transport and communication— Transports et communications : 16 749 19992 21934 22499 25726 26336 28193 35 569 
Others—Divers 14 624 19073 20961 27422 30440 35727 39336 62658 
Non-consumption expeniditure—Aukres Bepenne: 12 878 16924 22609 26068 28980 33358 35978 47650 
Taxes and public charges—Impôts et taxes . + 6 126 8 378 11 061 14 412 16 348 17 079 18 395 27 558 
Interest on personal debts—Intérêts des dettes privées 3 976 4 813 6 327 5 728 6 683 9 154 11 068 10 677 
Others—Divers 2 776 2 0 4721 5 928 5 949 AN Meo 6 515 9 415 
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XII. FINANCE— FINANCES 


54. Currency and banking (end of period)—Monnaie et banque (fin de période) 
(billion won—milliards de won) 


ee re a ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ace er ee ee ee ee ee ee eS IE 


Money supply—Disponibilités monétaires 


Money—Monnaie . 519 730 946 
PMR ON GR TE CM OUT, 

Sao outside banks— Circulation fiduciaire hors banques 218 311 411 507 677 953 1364 1604 1 856 ; 0 ; 574 

4 epositmoney—Depots 5 2 . Sk. SC; : 302 419 535 675 SOINS AO 670951 OST 225 
= su money—Monnaie primaire . . . . . . . . 427 624 TiS ee e774 38) 2107202 S02 4680 AA 2 80251825 
pire ARR RE DID NÉ RE CN Ss rato 7, 932 1243 1490 1935 2588 3582 5037 6603 8727 11688 14 105 

ank debits —Debits bancaires ; 1056 1747 2391 3544 5329 8248 14336 20751 28217 40303 57216 
ere deposits: Bank of Korea Dépôts de r Etat: Banque 

e Corée . : 88 104 154 217 387 710 914 902 7 544 

Foreign assets (net)—Avoirs extérieurs (nets) . ak Cote 102 300 —116 —169 309 976 775 236 ae —2 263 —4 cH 

Bank of Korea—BanquedeCorée . . . . . . . . 118 254 2 ji 656 1282 1197 1370 1 509 996 1 208 

Deposit money banks—Banques de dépôt . . . so —16 45 —118 —347 —347 —306 —472 —1 134 —2 091 —3 259 —S 601 
Claims on private sector —Créances sur le secteur privé . . 1453 1890 2853 3544 4424 5532 8198 11424 15937 20114 25 249 
Claims on Government (net)—Créances sur l'Etat (nettes) . 103 131 282 530 583 570 775 852 1373 2540 3165 
Exchange rate: (Won per US Fete Taux de ou (Her 

par dollar EU) . 399 398 484 484 484 484 484 484 660 700 749 
1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


55. Balance of payments'—Balance des paiements’ 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Merchandise: exports f.0.b.—Marchandises: exportations f.o.b. 1676 3284 4516 5 003 7814 10046 12711 14705 17214 20671 20 879 
Merchandise: imports f.o.b.—Marchandises: importations f.o.b. —2 251 —3 849 —6 454 —6 674 —8 404—10 523—14 491—19 100—21 598—24 299—23 473 
Other goods, serv. and income: cred.—Autres biens, services 


et revenu: crédit . . 550 859 844 880 1643 3027 4450: 4825 5363 6598 7477 
Other goods, serv. and i income: deb. — Autres biens, services 
et revenu: débit . . . —516 —783 —1 147 —1 322 —1 709 —2 761 —4 226 —5 020 —6 749 —8 117 —8 032 


qua A transfers— Transferts privés. sans contre- 
parti 119 155 154 158 193 170 434 399 399 422 447 
O ficial unrequited transfers, n.i.e.—Transferts publics sans 


contrepartie, n.i.a. . Re a eee gee 50 36 67 67 153 53 37 40 50 79 52 
Direct investment — Investissements directs : 63 93 105 53 75 73 61 16 —7 60 —76 
Portfolio investment, n.i.e.—Investissements de portefeuille, 

elas’ Le — _ — — 74 70 42 8 40 60 15 
Other long- term capital, nie. —Autres ‘capitaux a long terme, 
nia. 447 507 SOS OR I SOUS OS TN SAS SIT ESS 
Other short- term capital, nie. — Autres capitaux à court terme, 

nid : —16 3 697 1 123 534 —10 (O2 282885 80 aU OOO moe SD 
Net errors and omissions—Erreurs et omissions nettes . Sone 18 45 107 —214 —243 —32 —313 —328 —338 —410 —1 301 


C’part to mon./demon. of gold—Contrepartie de la monétisa- 

.tion/démonétisation de l’or . — — = = = = = = = = = 
Counterpart to SDR allocation—Contrepartie de I’ allocation 

Be DLS cies 9 ~ — = - o -— 22 22 22 — 
Counterpart to valuation change—Contrepartie des réévaluations —9 4 —2 9 | —14 —21 — 16 63 68 
Liab. const. fgn. author. reserves—Engagements qui constituent 

des avoirs de réserves pour des autorités étrangères . . — — a — — — — = = — os 
Total change in reserves—Evolution d’ensemble des réserves . —142 —354 173 —374 —1 313 —1355 —710 —896 —350 244 —74 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
56. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 
(billion won—milliards de won) 
I —…—"——  —"—"…"…"…"…"…”…"”"—"—" — —— 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eee 2 269.8 2 880.5 3963.1 5307.2 6618.4 8 384.6 10661.7 
Total revenue—Recettes totales . . . . . . + = . 611.7 655.5 998.0 1 514.7 2 269.8 2 880.5 3 963.1 5 307.2 6 618.4 8 384.6 10661.7 
Total expenditure—Dépenses totales . . - . . + = . 790.2 788.6 1 157.7 1 716.9 2 428.0 3 232.7 4 430.0 5 930.8 7 581.6 9 348.0 11427.5 


Balance—Solde . : "178.5 —133.1 —159.7 —202.2 —158.2 —352.2 —466.9 —623.6 —963.2 —963.4 —765.8 
Major components of government revenue—Principaux postes ere del’ ie 


Tax revenue—Recettes fiscales . . 578.5 913.7 1 396.0 2 092.7 2 622.7 3 652.3 4 761.7 5814.9 7 242.8 9 181.7 
A income and wealth—Im ts sur le revenu et la 

nine : De 3 167.7. 198.6 313.1 396.2 669.2 781.8 842.0 1 403.3 1 540.4 1 843.1 2 441.6 

Import duties— Droits al’ importation NS Ne 59.1 24 2670081 0 275 5085 0616407525 GG TOO 49 7 a] 236.1 


Transaction and consumption taxes— Taxes sur les trans- 

actions et la consommation . . Bote 

Licences, stamp duties, registration fees, etc. —Licences, 

droits de timbre, d’enregistrement, etc. . ae i? 

Other tax revenue—Autres recettes fiscales . . NS 42.9 38.0 4558802030 
Major components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de I’Etat 


ee t 
M Donne pense COMES 1739 183.5 296.8 438.9 691.5 1023.3 1 462.6 1 587.1 2 267.5 2 661.5 3 142.2 


fe Défense : 5 
Economic services Services économiques ! 26.6 440 29195. 21300) 105.2) 1015. 165.0 5712854126 421.9 570.5 


137.9 169.8 286.7 370.5 508.2 820.2 1 382.8 1 873.4 2 404.0 3 100.8 3 761.5 


68.7 89.7 141.4 244.4 316.0 227.2 OM ENS) 3979 30.4 50.7 
323.8 407.6 756.2 715.4 1 070.5 1 318.8 1 691.8 


Social services—Services sociaux . . D ST OA ON 90995042 443.8 574.9 740.4 1 095.5 1 411.3 1 809.7 2 376.1 
to provincial and local overnments— Aide 

RE ns provinciale et nt nt 79.0 74.9 84.0 ee we Le ae an ie ree We 

= ; 84.1 86.1 625 Si 2 ; > À : ; ‘ 

ee ae dépenses courantes 180.3 215.9 244.6 406.8 645.7 413.6 535.5 727.7 1 387.9 1 651.0 2 096.4 


t—Investissements . : 
aos ned advances (net)_-Préts et avances (nets) ~ 1133 38.4 520 —34.1 171.4 495.1 721.8 748.8 1 070.9 1 171.8 103278 


(ICICI ESOT SOS IO — ae 
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XIII. SOCIAL STATISTICS —STATISTIQUES SOCIALES 


57. Education—Enseignement 
(years beginning March of year stated—l’année commence en mars) 
erence eae 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of schools— Nombre d’établissements 


Pre-school—Préscolaire SN 548 588 611 635 665 721 794 901 1 036! 


1 st level—ler degré . Lou ou à à à à à « « 6197 6269 6315 6367 6405 6408 6426 6450 6487 6517 
2nd level—2ème degré (total). . . . . . . . . . 2991 3098 3186 3285 3270 3 293. 3350 31439) 3.532, 3/016 
General—General . 2431 2566 2668 2778 2691 2703 2729 2780 2852 2995 


Tee eT recline ale Paie sem à 560 532 518 507 579 590 621 659 680 621 
3rd level — 3ème degré 247 272 282 286 293 302 309 334 357 397 
Special—Spécial . . . . Ds OA Le PRE 38 41 43 49 51 54 51 51 57 
Teaching staff—Personnel conan 
Per-school—Préscolaire . . . . . . . . . . . 1800 1880 2013 2153 2288 2415 2561 2896 3339 3 961! 
lstlevel=ler depré. . “ . 1. . + & % » w= « 105,672 107.259 107 436: 108 126 TOS S20 Zeer 115 245 117 290 119 064 122 727°” 
2nd level—2éme degré (total) . . . . . . es 65442 72059 77389 83811 88230 92 103 101 159 104 796 106 643 113 185 
General—Général . . . . . . 51421 56091 62318 67332 70606 73342 76208 79296 82338 87 612 
ee Pro den teehaiaue . . . 14021 15968 15071 16479 17624 18761 24951 25 500 24305 25 573 
3rdievel—3emedepré "1. « % « » « « 12072: 12671 23.154 13337 14255 1544416876 19174 720 900 24 351 


Special—Spécial . 505 558 609 662 704 756 800 824 887 957 


Students enrolled Cho Eleven inscrits (milliers) 


Presschool—prescolaice s,s 2 ee ee 22 25 28 32 37 42 48 57 66 154! 
list level=her degre. «2s CN 28S» ae « 9 776 5692 5619 51599 35504 S514. 3 004 5 641 5 658 5 586 
2ndlevel—2éme degré(total). . . . . . . . . . 2438 2695 2880 3112 3322 3492 3693 3997 4285 4397 

General— Général . . . coe 6 2056 2243. 2460 2 2,675 28630 2:99] Sigh S282. RAS 00 

Vieca {ional /tecenieni- Frotclonnal/techniade pee 381 452 420 437 459 S01 555 715 881 817 
ardilevel—-Semeimeoncn su un nicl | 229 251 TE 297 325 365 419 509 615 797 
Special Specha em R LU a clive Plain a EU 5 6 6 7 a 7 8 8 9 10 

1 Data refer to private education only. 1 Les données se réfèrent à l’enseignement privé seulement. 


58. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 
(1979) 


Number—Nombre 
Re es a D ST de 4 Be 
Total stock—Effectif total 

Scientists and engineers'—Scientifiques et ingénieurs! . . . . . . . . . . . . . . , . . . . . . . . .. 799 970 
Technicians— Techniciens . : 
Number engaged in research and experimental develomipent® Nombre no à des travaux ‘ds chère et PA dév dore 


expérimental? . . . . EP) en 0 23 393 
Scientists and noue Sdentifiaue et CUINZEMICUTS ee aw Shee ee, ee kn 15 711 
Rechnicians=sTechmiciens* 20 x 0. he we ESP Ve Ae ee) ee ee 7 682 
CC eee — ee e—e—e——E————————————_—_ 
1 For 1977. 1 Pour 1977. 
2 Data relate to full-time plus part-time scientists and engineers. Excluding data for law, 2 Les données se réfèrent aux scientifiques et ingénieurs à plein temps et a temps partiel. Non 
humanities and education. compris les données pour le droit, les sciences humaines et l'éducation. 


59. Libraries—Bibliothéques 


(1980) 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) 
Libraries by category—Bibliothéques classées par catégories 
National—Nationales . . . RTE ET 2 l'art 
Higher education — M Eeiatent SUPCHICIN pala ons on. tN een oe . 249 10 433 
MOD POI" d'en ne Ca Ed) © epee Ru LR AMONT ENT alee al ee 3171 9 978 
SPÉCIALE SPÉCIALISÉES RE wes EUR PL ER NPC NE CNE 165 1 54 
Pubhe-—Publigues’ Se wo. we tr rs RON RO 110 1 rs 


RER De à 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
60. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Books—Livres 
Number of productions—Nombre d’ouvrages publiés . . --. 7396 ©7018 10921 13334 13081 16364 16081 20978 
General—Généralités . . ET LT nt 307 ace 581 607 643 733 812 1 009 
Arts and letters— Arts et es PRIT ET SAS som SCH ChB HOS a Die FSH UT 
Soctal sciences—Sciences sociales. . . . 2 27 LT OS SD CS SOS PO Hh 217 
Natural and applied sciences—Sciences pures et Does aac IPSS 560 ph PS PBL AE AVS 2559 
Number of translations— Nombre de traductions . . . 114 207 . 269 214 244 257 
General—-Generalités) 2. 6. 2 6. l 5 2 1 2 
Arts andletters—Artsetlettres . . . . . . : . 48 63 98 72 95 79 
Social sciences —Sciences sociales. . . . 62 124 154 122 137 147 
Natural and applied sciences—Sciences pures et rare 3 15 17 18 I] 9 
Newspapers— Journaux 
Number of newspapers— Nombre de journaux . . . . 33 as 44 36 36 44 29 29 
Circulation (thousands)—Tirage (milliers). . . 4 400 ... 5867 6010 6205 7169 6227! 6496! 
Long films: number produced—Films de long métrage: ue 
AIO CCE D ee eS 143 are 142 99 135 102 117 96 


Cinemas—Cinémas 
Number of cinemas and theatres—Nombre de cinémas et 


dethéatres . . . 786 Es 646 586 594 560 488 
Seating capacity ens Nombre total ide, siéges | 
(MUUIErS ME. 446.4 os eed GS SOUS À GR aha) 


Estimated number of PE receivers in use ac. 

Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 

(milliers) . . . 4204 4645 5092 5601 10045 14574 14882 14800 15 000 
Number of Hess receiver Fe oe (PES 

Nombre de licences de postes récepteurs de television (milliers) 850 OOS eG LOme EOS) 2562705 SOS 002 566 6280 


1 Circulation figures refer to 26 dailies only. 1 Tirage de 26 quotidiens seulement. 


61. Medical facilities —Santé publique 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


an nn UE EEE IE IIS ISIN ESSE En 


Number of medical personnel—Personnel médical : 
Physicians—Médecins . . . . . . . . . . . . 16991 16982 15772 16 800 17 848 18913 20079 21279 22564 23 742 


Dentists—Dentistes . . . 2 2 CU 222 2 SOS RO OSSI O2 as 2G esl Omen 047 
Herb doctors—Médecins (PAR TR ee ES OY RIES “PUES BES OM Diy 2 CSS DIS S/W) 
Pier Sages-femmes 20 ng ee so te + +d 4. 6,553. 3.445. 3 TAC AP PDT ST CA CSSS SEINS 
Mirses—_Infirmicres . . .... . . + xu. 19089 21053 19842 23632 26949 30294 33672 36975 40 373 43 605 
Pharmacists—Pharmaciens . . . De 624 lg 7840 18729) 19 750 20 718 21.893 22) 37 les Sole 24 70255511 
Population per physician—Population par Predecat 1072008 2207211008 2009 927) SANT GORGES) 
Number of hospitals and beds— Nombre d’hôpitaux et de lits d’ hôpital 
General hospital— Hôpitaux généraux . . . . . . . 17 17 36 Si) 43 52 61 70 82 89 
ospitals—HMopiaux 4 © 2 2 « «= © & er 1 2 = 257 185 174 128 141 182 212 226 234 256 
ee ee ee ee ee ew 16313 18306 19062 19 989 22792 25465 28869 33046 38096 40255 


a Et 


62. Life insurance—Assurance sur la vie 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


umber of policies (thousands)—Nombre de polices (milliers) 3655 3817 4340 4420 4601 5210 : = : ae 5, ae ; : = 
Sums insured (billion won)—Sommes assurées (milliards de won) 422 593 892 1126 1432 2489 es 
Preminums (million won)—Primes (millions de won) . . . 27317 42739 56387 66468 85 662 140 069 243 649 479 53 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


63. Housing—Habitation 
(1975) 


Households (thousands)—Menages (milliers) 
Average size (persons per household)—Grandeur moyenne ‘Peo AEE par ae) 
Tenure of households conventional dwellings— Modalités de jouissance des ménages dans les Den oo (%) 
Owner occupants—Propriétaires . 
Renters—Locataires . 
Conventional dwellings Roule Loto Hate (milliers) 
Occupied See) Occupés (milliers) A 
Average size! (rooms per dwelling)— vl cea moyenne! sl iacon hd logement) , 
Average number of persons per room '__Nombre moyen de personnes par pièce! . 


1 Estimated by the United Nations Statistical Office. 


Total 


6 754 


5.1 


63.6 
33.1 


4718 
4 636 


|. Estimation du Bureau de statistique des Nations Unies. 


oi 
2.0 


Urban— _ Rural—- 
Urbains  Rurauxt 


3 413 3 342) 
4.9 5.3! 
44.8 82.5; 
53,1 13.0) 
1 776 2 942! 
1 739 2 897! 
1) 2,2) 
2.1 2.0) 


64. Damages from natural disasters and accidents—Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
Fires—Incendies 
Number of cases— Nombre d’incendies. . . . 3 749° 4159 3901 4259 ‘S792 35363 S648 5711" 3433" 3 835i 
Number of buildings burnt— Nombre de patients brûlés . 1768 2102 1907 1918 4046 4510 4748 5133 423! 3918 
Value of damage (million won)—Valeur des dégâts (millions 
GewOn) waa 8a te . «+ « «+ 1621 1539 16865 6064 8376 4457 8454 8851 8302 13 248 
Casualties (persons)— des Pr PE AD RIT OSS ies 929 884 1059 1080 1097 888 999 
Damage to livestocks fheads)—Pertes de bétail têtes) . . 7690 2651 571 14 
Storms and floods—Tempétes et inondations 
Value of damage (million won)—Valeur des dégats (millions 
CÉMON)E RER . 34109 5495 22945 8863 14109 56739 29 404 158 411 198 070 111 211 
Persons suffered hours Nombre des victimes 5 (milliers) 656 9 46 4 10 LE) 22 30 54 18 
Casualties (persons)—Personnes accidentées . . . . 1647 144 242 133 585 839 202 579 44] 310 
Building suffering (thousands)—Batiments affectés (milliers) 95 4 4 2 3 24 5 19 21 9 
Damage to cultivated land (thousand hectares)—Dégâts 
causés aux superficies cultivées {milliers d’hectares) . . 15 l 2 1 l 
Damage to livestocks (heads)—Pertes de bétail ftêtes) . . 20673 1154 17 4 4 
Traffic accidents—Accidents de la circulation 
Number of cases— Nombre d’accidents. . . . . . . 43751 43477 42476 58323 70247 78863 94 316 113 927 120 182 123 373 
Casualties (persons)— Victimes: nombre total. . . . . 50616 50477 51189 65382 69519 81223 96 578 111 951 117 249 121 093 
Personskilled= Morts nn CN 0,307 3012 3112 3800 3 83 4 DST ST GO a) Ss me eer 
Persons injured—Blessés . . . . . . . . . . 47539 47465 48074 61582 65656 77126 91 464 105 945 111 641 115 289 


me méme er ee ee on 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC — REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


0 SE ——E——————— 


istimates of midyear population! — Population estimative au 


milieu de l’année! (millions) J Ble 3.18 3.26 3.30 3.38 3.46 2:55 3.63 372 3.81 3.90 
\nnual crude rate of live birth—Taux brut arate! de natalité 
(maissancesivivantes)) 95055 4. 9. 4.) 5 8. . ihe ae eae 42.0 


Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 


1963 | 1971 
Midyear Midyear 
population — Area— Density (population population— Area— Density (population 
Population au Superfi icie per km*)— Population au Superficie per km*)— 
milieu de l’année (km?) Densité (au km? ) milieu de l’année (km? ) Densité (au km? ) 
2 509 000 236 800 11 | 3 033 000 236 800 13 


Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
3. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres 


labourables ou de culture permanente . . . 842 842 848 848 849 853 865 865 880 885 
Permanent meadows and pastures—Prairies et pâturages 
permanents . AD TE 800 800 800 800 800 800 800 800 800 800 
Forest and woodland— Forêts et terrains boisés . . . . 13900 13800 13600 13600 13600 13300 13300 13 100 13 000 12 900 
amet land—Autresterres . - .  . - . .-. + . 76387738 7832 7932 8 031 8127 8315 8315 8400 8 495 


4. Area of irrigated land—Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


ee SUE SEES aS 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


rrigated land—Terres irriguées eee fo ee ae 25 30 35 40 50 66 78 90 WE 116 


5. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 
(1974—1976 = 100) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


AO index— Indices FAO 


All commodities—Ensemble des produits pees mei a 97 101 102 98 100 84 100 116 133 145 152 
Food—Denrées alimentaires . . . . . . . . . 97 101 103 98 99 82 101 116 134 145 152 
Cereals—Céréales . . : 91 99 102 102 96 56 84 98 119 131 134 

d d ction— Production Glimentaire par 

“aa a ee : 104 106 105 98 97 79 94 106 119 126 129 

al roduction— Production céréalière par 

es di as 5 ee Te, eee 2 à 98 104 104 102 94 54 78 89 106 113 113 

Original base. 1 Base initiale. 


6. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


i i ba De oy eine gee ot 665 665 686 680 680 625 564 689 UR? 745 750 
ee Mans en À 15 15 lil oer baer VIN OU baka 1 2 
otatoes—Pommes de femme , 3 3 3 2 : : ; ; : 1 : 3 
assava—Manioc . . . EP aS ; 5 3 ; as x - : : : 
weet potatoes and yams—Patates a ignames : ; ; à ; ; Fs : = 


jroundnuts—Arachides . 


LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 


II. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite)) 


7. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
A" eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
eee 


RICERIA(DAUOY) 6 4 6 se e o = 6 8 4 6 oF = 817 884 905 910 858 530 735 S67 DS JSS ee 
IATA AEs, CR es oe ps) 27 27 28 32 35 30 32 28 33 38 
Potatoes—Pommesdeterre . . 1. +. +--+. + s+ = 18 18 17 12 20 22 28 31 34 39 40 | 
CASA MAO 5 4 A 6 8 4 6 8 op 8 @ 4 ane 20 23 24 20 34 44 55 60 68 70 72 
Sweet potatoes and yams—Patates et ignames . . . . . 15 16 13 10 14 18 22 25 28 29 30 ! 
Groundnuts=——Arachides) CC inet ca meron 3 3 3 2 4 5 vl 8 8 9 9! 
Cottonseeds— Graines de coton . . . . . . . . . . 4 4 4 4 4 5 2 5 10 10 11 


8. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric tons—tonnes) 
rm SS 
1972 1973. 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


DDT A A ET ee RTS l l l 1 
Benzene hexachloride—Hexachlorocyclohexane . . . . 12 12 12 12 12 
Other chlorinated hydrocarbons—Autres hydrocarbures 

CHIORUEESS thn px cee tae Cantey we ae 1 + 15 15 15 15 15 


Nee eee eee ee 


9. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de têtes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


FOrTSéS—-COhNEVAUR sea? St RENE Or os 29 30 31 25 26 25 28 30 32 34 36 : 
CAT BON un Se 1e: 435 350 340 330 308 325 389 410 447 455 473 
PIS =POICIIS RS ue ns De Vo D ua ae 1 200 800 700 600 526 644 823 1 065 1111 1176 122 
GOA = CADET os 36 37 35 30 28 25 40 35 49 54 56 | 
Bubfaloes=-Buttles.. (2% 2.5 2 owe en ow Ce 920 680 650 620 593 611 685 760 853 880 897 
Chickens—Poulets. . . . . . . .. . . . . . 8000 6000 5500 4500 4000 4100 4400 4500 4601 5 568 5 863 
Ducks=—Gannrdsee is ae sO: co Seta wn) ee eer 190 190 190 190 190 180 190 200 210 220 230 ! 


Geese— Ores are ee fy evs LE Ne ee a Re 50 50 50 50 46 43 47 51 53 55 58 


10. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural tractors— Tracteurs agricoles . . . . . . 350 360 360 380 400 420 440 450 464 664 


11. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de métres cubes) 


a a  - 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


— ——— aes srs sss 


Total, on ig a Kk 29990 3 09720 3,220 0302310002 26070 SAT ASS ee EST CO 
Industrial wood— Bois d’oeuvre et d'industrie . . . . 176 212 271 214 180 182 228 221 223 225 225 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers—Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 96 132 190 131 95 95 139 130 130 130 
Other industrial wood—Divers . . . . . . . . 80 80 81 83 85 87 89 91 93 95 
Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et de 
earbonisation + « . + « 6 sn sys à» + 2823 2885 2949 3017 3087 “3150. 3240 3516 3436 11 3 585 


se 


12. Fish catches: nominal catch—Péche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
————————_—_—_—_———————_— ]_—_——]__ D 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198! 


UCI, PRE PE PR PL Cl 2 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 20.0 | 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


iif. INDUSTRY — INDUSTRIE 


13. Mining production—Production miniére 
(metric tons—tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Tin concentrates (Sn content)—Concentrés d’étain (teneur 


de Sn) 


787 746 612 518 576 600 600 600 600 600 


IV. ENERGY — ENERGIE 


14. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


motal . . ; 
Solids—Solides 
Electricity—Electricité . 


Total ues. 
Liquids—Liquides 


My) 29 32 43 47 53 60 130 114 135 17 


27 29 31 42 47 53 60 130 114 135 117 


b. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 
240 25] 150 143 141 155 227 230 216 267 253 
231 241 139 120 113 124 194 197 195 222 224 
9 10 11 23 28 31 33 33 21 45 28 


Electricity—Electricité . 


Imports—Importations 
Exports—Exportations 


Code Type 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 
I+P Total . ak uae 
Hydro 
P Total . sos 
Hydro! arse 
Production (million kKWh—millions de kWh) 
I+P Total . Re 
Hydro 
Fe Total . 
Hydro! 


c. Trade—Commerce 


231 241 139 120 113 124 194 197 196 223 226 
19 19 20 19 19 22 27 97 94 91 90 


15. Electric energy—Energie électrique 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


50 50 60 89 89 132 132 172 250 250 250 
34 34 44 74 74 114 114 154 225 225 225 
50 50 60 89 89 132 132 172 250 250 225 
34 34 44 74 74 114 114 154 225 225 225 
228 245 255 350 400 450 510 1088 9755 151501 000: 
222 239 250 340 385 432 490 1058 930 1100 950 
228 239 250 340 400 450 510 1088 9750 W150 9 i000 
222 239 250 340 385 432 490 1058 930 16100 950 


1 Beginning 1973, United Nations estimate. 


1 A partir de 1973, estimation des Nations Unies. 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


16. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits © 


(metric tons—tonnes) 


eae a ee ea aes eee eee 


Sugar—Sucre 
Sfeel-—ACIier : « = = 0. a 
Nitrogenous fertilizers'—Engrais azotés! . 


Phosphate fertilizers! —Engrais phosphatés! . 


Newsprint—Papier journal 


1 Years ending June of year stated. 


1972 1973 1974 1975 19761977 1978 1979 1980 1981 1982 


4000 4000 3500 3500 4000 5000 5000 5000 6000 6000 6000 

2000 1000 2000 3000 1000 2000 — 4000 6000 ene se 
100 100 100 100 100 100 100 52 87 4000 4000 
100 100 100 100 sn Se yon 15 37 


300 300 200 200 200 200 200 200 200 


1 L’année se termine en juin. 
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VI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


17. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 
he été ne me 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 7256 7291 7395 


Paved roads— Routes à revêtement dur. . . ; 599 618 622 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized Si 750 
Routes empierrées ou stabilisées . . . 2757 7 8072920 
Earth roads graded or drained— Routes de terre aménagées 
ou drainées . . . ete En AGO 27262208 
Unimproved Roues sommaires . . 1434 1580 1 580 
Motor vehicles in use (thousands)— Véhicules notes en circulation (milliers) 
Passenger cars— Voitures detourisme . . . . . . . 12.8 13.6 14.1 
Commercial vehicles— Véhicules utilitaires . . . . . 2,2 2.4 ous ré neat de a 


18. Civil aviation—Aviation civile 
"Ze | 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 
Te eee 
Total scheduled services (thousands)—Total des services réguliers (milliers) 


Kilometres flown—Kilomètres parcourus . . . . . . 700 800 800 800 800 400 200 200 200 200 200 } 

Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . . . . . 2/000 22000 22000 22000 22000 10 000 6000 7000 7000 7000 8 000) 

Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . 500 500 500 500 500 100 100 100 100 100 100 } 
International scheduled services (thousands)—Services éentlecs internationaux (milliers) 

Kilometres flown—Kilométres parcourus . . . . . . 400 400 400 400 400 re 200 200 200 200 200 } 

Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . . . . . 12000 13000 12000 12000 12 000 ... 6000 7000 7000 7000 8 000) 

Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kiloméires . . . . 300 400 400 400 400 A 100 100 100 100 100) 


a ———— 


19. Communications 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Letter mail: number of letters! Courrier postal: nombre de lettres! 


Domestic-—Interietr, sy. has soem owes oe 389 420 430 495 506 392 272 503 
Foreign—Etranger 
Received— ROW) Soe wo x a Lo ge vie es Oe 2051 371700442100 4359 319402 Si eee 
Sent—Envoyé. . . ay. 367 356 403 469 492 304 403 796 
Telegraph service: number of (elegrants-= Services Héevaphicnest nombre de télégrammes | 
DOMEStIC = IN ÉTIONTE i ap ee 28 17 143 54 21 15 
Foreign: sent—Etranger:envoye. ....... . 34 19 19 18 8 7 


Telephone service—Teéléphone 
Number of telephones in use—Nombre d’appareils en service 3,57 4.17 4.26 6.00 7.00 7.00 
Long-distance calls— Communications téléphoniques à grande distance 


Foreign: received—En provenance de l’étranger . . . 23.91 65.42 32.61 
Foreign: Sent—A destination de l’étranger . . . . . 27.37 67.03 31.90 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en juin. 


Vil. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
20. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


——— 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


TE 
Value in million kip—En millions de kip 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 26205 34298 38 870 7 rive sue | 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.o.b.) . . . . . . 1753 3045 6693 i: me uN to b! 

Balance—Solde . . . . an 24 452—31 253—32 177 xe rs à | 
Value in million US dollar Ea milfions de. dollars EU Lu dE i ot 4 ‘el 

Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 43.7 Sis 64.8 42.0 45. : 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . 2.9 5.1 11.2 3.1 = fe me ne ai | 

Balance—Solde . . . . . se + + +. + « —40,8 —49.6 —55.6 —38.5 —2491 66.1 #64 —59 | —100.0 
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VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


21. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to— 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
All countries or areas— Tous pays ou zones , Imp. 45.3 56.4 64.8 45.1 44.6 60.3 ZI 84.4 123.6 84.0 82.8 
Exp. Bal D! 113 IES) IMGT 16.5 11.9 1722 2575 9.3 23.9 
ESCAP region— Région de la CESAP Imp. 32.9 40.0 47.7 277. 32.9 40.6 3751 59.4 A SE 58.3 
| Exp. 3.0 ST 02 9.9 14.5 97 35 13:8" 6.8" 20.9 
ESCAP developing—Secteur en développement f Imp. 28.4 32.2 35.2 23.1 24.8 25.6 31.8 493 74.1 47.4 47.5 
de la CESAP Exp. 3.0 5.0 10.8 8.8 BS  IBP 57 5 8.4 Soh CE 
ERIS Emp ei ESS O52 EP OR 25:67 sh d9 Sue ool A OC 
> UExp: 3.0 $.0 10.8 8.8 73) 12° Oar Dez, 8.4 3.4 19.8 
Hong Kong | Imp. 0.9 1.0 2.4 220) 0.8 2.4 1.3 0.7 2.6 2.4 0.7 
Exp. — 0.1 Ji 0.2 0.1 5.0 — 0.6 3.5 0.7 0.9 
dia Inde Sf imp. — — 0.4 — — 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 
Exp. — — = = = = = = = _ = 
Indonesia— Indonésie .£ imp. 3.6 0.2 = =. = 0.2 _ = = = = 
EXD: — — — — = = — _ = == = 
Iran (Islamic Republic of—République Imp. a — — = = = = = = = =e 
islamique d’) Exp. — — — — 0.5 0.5 0.6 0.5 0.9 0.8 0.8 
: à ; : Imp. — — _ — — 0.3 0.2 0.3 0.8 
Korea, Republic of—C , Républ d 

public o orée, République de En ic Py = a 0.1 x: a = =e ach 
: es Imp. = — —— — — == — == _ = = 

Mal —Mal : : 

Vraie PT SU .- = te 
Poe Le 0.1 0.3 = = 0.1 oe — 0.3 os — 
LIÉE Imp. 1.8 2.8 0.4 7.0 52 6.0 9.8 7291 20.4 14.6 13.2 

ds AE “VExp. 0.1 RD 0350 222) 232 20 ho RE RU 

s 2 Imp. 212 26.6 es 1572207 157 19.5 34.9 48.9 29.3 BLES) 

Dre “hip. lids TR ie 

Oceania— Océanie ? a a . Be = bs = Zz o E a 1 

ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 4.5 7.8 1225 4.6 8.1 16.0 55 10.1 14.6 9,9 10.8 

CESAP Exp. — 0.1 0.4 1.4 2.6 2:3 4.0 8.3 5.4 3.4 Toi 

: Imp. 0.2 0.2 0.2 — — — 0.1 0.1 0.8 0.1 0.1 

Australia— Australie z au (e = ig ae 7 y a an + be * 

Imp. 4.3 Tok 1222 4.5 8.1 16.0 52 10.0 13.8 9.8 10.7 

DD Beck bade O0 DA - Loe 26 | 2s MONO chide es A TU 

Imp. -— 0.5 0.1 0.1 _ _ - — — — — 

New Zealand— Nouvelle-Zélande ; au Le fs) te = rs = ay a = eS = 

ava Imp. =. = = — — - — — — = — 

Other Asia— Autres pays d’ Asie is La os 7 0.1 02 0.5 0.1 0.7 6.9 0.5 oh 

P Imp. — — — — — = — = = — — 

Other Oceania— Autres pays d’Océanie . , ae = a x = = af ee a ie LÉ LA 

. Imp. 7.4 4.1 Bel 4.0 0.6 _ 1.6 TES 0.2 0.3 0.4 

North America—Amérique du Nord . Aes LL ai rae wal 11 0.9 19 1.9 0.9 1.0 1.4 

5 Imp. 7.4 4.0 Ball 4.0 0.6 — 0.5 15 0.2 0 0.4 

United States —Etais-Unis Exp, ER a La ce je 0.9 11 1.9 0.9 1.0 1.4 

, ra Imp. — 0.1 — — = ~ — — te = 

South America— Amérique du Sud hee <= = ae aa an ta ie = Pi Vl x 

: Imp. 0.2 0.4 0.4 — _ — — “= — 0.1 — 

Africa—Afrique  VExp. iat a = = = os — 0.1 — = — 

: Imp. 4.6 11.6 11.9 10.2 6.4 125 24.5 14.0 PBS SS 14.7 

Western Europe—Europe occidentale qa ik +. =. 0.6 0.1 0.1 0.5 0.3 1.2 0.4 0.9 

Imp. 3.9 8.6 11.5 9.8 3.4 9.0 18.3 Wil PAIS ARES LES 

EEC—CEE . À Exp. = _ LAE ae OO OT IRB DED 

: Imp. 0.6 122 0.5 IL} 0.3 0.7 32 0.6 1.8 0.6 1.7 

United Kingdom—Royaume-Uni AE ut a a vas pe om 0.1 0.1 0.1 0.1 0.5 

Other Western Europe—Autres pays d’Europe Imp. 077 3.0 0.4 | 0.4 3.0 33 F2 ie oe ae a 

occidentale Exp. — — -- 0.4 — — } } - ia 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 0.1 0.1 = _ — = = = a 

orientale Exp. = a = _ = = ve = = 
Imp. 0.1 — = = aa ma = at = 

USSR—URSS * VExp. we = oa + de La = = pos = = 
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VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
orts, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million kip—millions de kip) 


22. Value of imports and exp 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports (c.i.f.)—Importations (c. Le 


SIFC= CCI Section 0. M BO ABS 9 056 10.728 
SITOÆCTCINECLION y= a ne eee ee es 1 131 1 799 1 460 
GTTC=CTCISEIONLR eee eo te 192 197 274 
SITC—CTClsection3 à - «+ + 4 + + © om = OR” Gaz 4 355 
SiG = Cielsectionct CO EC enn 173 55 125 
STLG— CTELSECIIONS sus RE ei abet re | 440 092 092-2352 
STTC2CTCisection6 6s LME CT PO OR MAIL RUE 102 
SITCECTC section 7 eis UT RC ON RAI SL re ER 984 
SITC—CTCI section 8 . ‘Sh. 2 4 ee NACRE 1 489 
Exports (f.0.b.)— Exportations do b) 
SITC—CTCI section 0 . RC AE ee 18 24 165 
STTeG—ETEC section] sc es SR CE — — 4 
SITG=CICI section 2 en ee) Mou cen 6244 
SIFC=CIGISECIONSE CN Oe) cdma vane ke — — — 
STRC=CTCISENON CS RC ree ba 2 142 186 
SITCECTOLSETHONE + — — — 
SO CICISENONE CR ey ns — 7 93 


23. Composition of imports—Composition des importations 
(million kip—millions de kip) 


ET 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 | 
gs Ee 
Consumption goods—Biens de consommation 
Food—Produits alimentaires. . . . . . . . . . 7482 9056 10728 
Others—Divers . . 7672 8829 7 324 
Materials chiefly for consumption goods— Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 2251 4479 3115 
Materials chiefly for capital goods—Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement . 2758 3126 2705 
Capital goods—Biens d'équipement . . . . . . . . 6043 8725 14814 


24. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 
(million kip'—millions de kip') 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 | 


Imports—Importations 


Animals and meat—Animaux et viande . . . . . . 1569 1 142 738 Fan a inh dx ed 

Vegetables?— Légumes? . ss. LR TAN. £4066 262. he? Ae 6 Te 

Industrial food products—Produits alimentaires . ss we 2320: 329720 2812 Se der oils sorte RE 

Minerals— Minéraux . . pee MN GC EST OS RS 202 ae 6.17 5.87 7.29 9.63 

Chemical products—Produits chimiques or 1240. 1778 . 2063 

Rubber and rubber products—Caoutchouc et produits en 

caoutchouc. . . ‘ 652 866 1 455 

Paper and paper products— Papier et articles e en papier . - 698 995 785 cn 7 PO See he» 

FexXES cu ad te, Bares een oe 816 945 939 FT 0.65 — 0.02 0.12 

Metal products—Ouvrages en métaux oe: ade De er TL 000 Ld Cn me ae 692 SA tax nits ah se 

Machinery—Machines . . . 0 me UD SUIS 703 +7 Reg 0.16 1.18 1.08 

Transport equipment— Materiel de transport oo a eee AT NRC EEE. 
Exports—Exportations 

TN SET NP RER end Ge te oe a gn kee 997 898 735 1.69 1435 1:22 0.82 0.23 

Wood—Bois . . . RE ARC ee 638 1899 5427 ies) 1.27 2.20 2.87 8.60 

Green coffee—Café vert Fos ih Ss. Oa, eee AA 4 15 114 — 21 3:19 1.06 4.12 

Cardamom—Graines de cardamome NU NANTES Ce 4 7 6 | 
1 Beginning 1975, in million US dollars. 1 A partir de 1975, en millions de dollars EU. [ 
2 Beginning 1976, data relate to rice. 2 A partir de 1976, les données se rapportent au riz. 


VIII. PRICES — PRIX 


25. Index numbers of consumer prices! (Vientiane)—Indices des prix à la consommation! (Vientiane) 
(1970 = 100)? | 


RE =. oe ee a ea ee eee 
L 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


ee —_—_——__ 
= 


Allitems——UGuS articles © & Wan 4s ane ee eee em 127 166 248 457 oT 
Food—Alimentation . , . . 1 4 à à «. 4236 191 290 545 ... 4s. ... 
Housing—Logement . . RL IN MR OPUS 109 129 185 em ine is ey nt De ch: HI 
Domestic utilities—Domesticité LS CRE. 126 141 161 134 ; po! A Ai pres rat | 
Clothing—Habillement . . uae Ps es 122 147 230 ane ‘ | | Ca + Re ne A. + 
Sundry expenses—Dépenses diverses. Sed, gt ody ne 119 144 213 es Te ph ne Mc te ner ia 
s. 5 NN ee, the > ++ be à 


1 For middle-class Lao families only. 


rr 1 Familles lao de la class 
2 Original base: 1959. er er 


3 10 2 Base initiale: 1959, 


REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO 


IX. FINANCE— FINANCES 


26. Currency and banking (end of period)—Monnaie et banque (fin de période) 


(million kip—millions de kip) 
Sa ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Money supply —Disponibilités monétaires . . . . . : 24.4! 12.2 ITS 50.1 67.0 111.0 136.1 147.5 228.0 
Currency in circulation—Billets en circulation . . . . D JA 16.0 44.3 62:0" 102:0.125:0.135:0 157.0 
Bank HS ne bancaires . . . PATTES 1.7 0.5 1.5 5.8 5.0 9.0 a A NPS) 71 0 
International Ba 2__ Réserves eme ales NE 7.4 10.6 12.6 9.5 12.4 7.8 PAV) 26.1 14.0 
Exchange rate (kip per US dollar)—Taux de change? (kip 
par dollar EU). ............. 600 600 600 1200| 200 200 400] 10 10 10 10 
EE ee ee OS SE PIE 
1 pion kip. 1 En milliards de kip. 
2 Million US dollars. Data represent exchange held by the National Bank of Laos, IMF gold 2 En millions de dollars EU. Les données représentent les devises de la Banque nationale du Laos, 
packs pesmion PÈRE la tranche d’or du FMI et DTS. 
3 The “Vientiane Kip” was replaced by ‘‘Kip of Liberation’ in June 1976. 3 Le “Kip de Vientiane” était remplacé par le ‘‘Kip de Libération” en juin 1976. 


27. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l’Etat 
(million kip—millions de kip) 


1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Nr coue-hecettes totales UE RON Ne. Me le cn we da 82.4 105.7 268.0 748.2 989.0 2 800.0 
MD IE XDERRUrES DÉPENSES FOI 377500458330 6360 11776 010056 0 4250 
SOI 29513526 — 36801208 7 9670216250) 
1 Current revenue. 1 Recettes courantes. 


X. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


28. Education—Enseignement 
(years beginning September of year stated—l’année commence en septembre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of schools— Nombre d’établissements 


Pre-SChOO!--PréSCOlMITE CC 13 Li nes Pat des 40 72 83 
1stlevel—1 er degré. . . RL D, Pur Al hats atthe pass sou oteey SUIS GC 
2nd level—2éme degré (total) . ee ANUS nme. à 34 =e 1. ms 
General— Général . . . . LES 22 
ane proies onnel/achnique Sac 3 
Meachentrainmg—Normal 2. 4. «© 5 « « = » = 9 
3rd level—3ème degré . . . A ete A 3 
Teaching staff—Personnel ia 
Pre SCHOOL PrESCOlA CR RE HE) 8) ey 40 EE isa AS er: 85 174 209 
Istlevel—lerdegré. . . RL er, aoe TAN OA DATA) ... 14218 14416 14 983 
2nd level—2ème degré (total) . Le oe | OF pines sek ere san Oe AE) AE 
General— Général PA 607 strate cas nahi ... 2494 2996 3046 
eae eeu att Professiannel/technique : 270 eee Pe Se a 205 177 218 
Teacher training—Normal . “ee” 227 a aig eta ae 386 506 441 
Bcd level==semedest@me rn cise us) cust os een we 106 136 152 wee we ela oe 118 


Students enrolled—Eléves inscrits 


Pre-school—Préscolaire TE CR IE 1 136 DAT ASE : os FB ANNE) 0) 
1stlevel—1 er degré . . . ea les 0 211067245853 278755! _ 414 423 424 330 451 814 463 098 
2nd level —2ème degré (total) . 120 81915 453! 48 669 64105 77 289 82 618 
General— Général . . . . nn: 114033 se de 42 049 56294 68229 71 600 
TER CAL Professionnel) technidilc she 7) PTE) nae aoe Sees 894 1623 1765 1 849 
Teachertraining—Normal. . . . + «©...» . 3 913 Aree aoe SAS lO Wea Bile 
625 875 828 cea bee ME no lat SH 


3rd level—3éme degré . 


1 Enseignement public seulement. 


1 Public education only. 
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LAO PEOPLE’S DEMOCRATIC REPUBLIC 


X. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
29. Mass communications—Information de masse 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
A __———— ———.—.….…...... 
Books—Livres 


Number of productions— Nombre d'ouvrages publiés . . 179 83 48 ne 31 
Generalities Généralités LC 52 I 5 EE 2 
Arts and letters—Arts et lettres . . . . . . . . 8 24 8 Bee 15 
Social sciences—Sciences sociales . . . wae we 118 31 28 AE 3 
Natural and applied sciences—Sciences pures et RAT es ] 27 7 se 11 
Newspapers—Journaux 
Number of newspapers—Nombre de journaux . . . . Z 2 5 8 3 js 3 3 
Circulation (thousands)—Tirage (milliers). . . dd re Se 5} 
Number of radio receiver licences issued (thousands) — Namibre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) Aust 100 102 125 ae 200 200 250 300 350 


lca PT ann ree ae a 


1 Circulation figure refers to 1 daily only. 1 Tirage de | quotidien seulement 


30. Medical facilities—Santé publique 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 
ee eee 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Physicians—Médecins . . . . . . . . . . . . 234! ea 151 re 156 
[ientiste—Dentiies one ha aun be co er à Pate os FACE 15? 
Midwives—Sages-femmes . . . . . . . . . . . 180 HT 394 ne 352 
Pharmacists—Pharmaciens . . . . . . . . . . 22! isk 16 RE 16 
Nurses—Infirmières . . NE: 789 ata 936 ss «1 2028 
Population per piyaicias—Pupulation: par abdectt pe 19291 ie ALORS Ja 21667 
Number of hospitals and beds— Nombre d’hôpitaux et de lits d’hôpital 
Hospitals—HopitauX, =]. 2 = «= =» -§ « ~ » & 24 16 39 38 
Beds—Lits . . . D D 2 ee, 2 ee ee 
Population per pede Population par 7. CN Meet SSB Gas) O08 ETUI 
1 Including military personnel. 1 Y compris le personnel militaire. 
2 Including non-university level ‘‘dentists’’. 2 Y compris les ‘‘dentistes’’ non diplômés d'une école de niveau universitaire. 
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_ Property and entrepreneurial income receivable from the rest 


MALAYSIA — MALAISIE 


I. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
1. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(million ringgit—millions de ringgit) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Government final consumption expenditure— Dépenses de con- 


sommation finale des administrations publiques . . . 2738 2934 3516 3924 4301 5388 6090 6475 8811 10425 12 601 
Private finale consumption expenditure—Dépenses de consom- 

mation finale privée. . . Se eee SOS 103082776) OS 14215 Ne 12 199584225406) 26 383) 30594532832 
Increase in stocks—Accroissement des stocks ae —150 207 714 —381 —71 247 1230107 —716 —356 20 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 

FX CRE 3211 4219 5798 5602 6206 7465 9381 10836 14897 18 432 20 846 
Exports of goods and non. de biens et de 

SERVICES =. S 121 7767 11043 10172 14554 16216 18 585 25973 30419 29850 31 044 
Less: imports of goods and services —Moins: importations de 

biens et de services . . ST C2 D OS OO OPINIONS S MG A7T ely Or EPS SOC SSI SIN 621 
Gross domestic product— Produit intérieur rbrut . . . . 14220 18723 22858 22332 28085 32340 37886 45083 51838 56064 61 125 


2. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(million ringgit—millions de ringgit) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Compensation of employees —Rémunération des salariés . . STOO 
Operating Surplis-_Excedeat net d’exploitation . . . 1-1 01994 
Domestic factor income!—Revenu des facteurs issu de la res 
ductionintérieure! . . . 12090 15855 19120 18966 23676 26891 30172 44583? 518382 57061? 60 409? 


Compensation of employees HR fom ihe rest ‘of the 
world, net—Solde de la rémunération des salariés provenant 


du reste d ond 
u Ly sata 3378 = = 659 —997 2726 —1097 —1 276 —1 613 —1 991 —2 498 —1 612 = 2 592 


of the world, net—Solde du revenu de la propriété et de 

l’entreprise provenant du reste du monde vor 
Indirect taxes—Impôts indirects. . . - + «1 2330 
Less: subsidies— Moins: subventions d’ exploitation : 
National income (including indirect taxes less subsidies)!— 

Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 

tions d’exploitation)! . . 13842 18064 21861 21606 26988 31064 34659 43092 49340 55449 57817 
Other current transfers receivable from the rest of the ‘world, 

net—Autres transferts courants recus, nets, provenant du 

reste du monde : 
Total national disposable come event national disponible: 


2868 3738 3366 4409 5449 6100 


total . 
1 Including consumption of fixed capital. 1 Y compris consommation de capital fixe. 
2 Including indirect taxes net of subsidies. 2 Y compris les impôts indirects nets des subventions d’exploitation. 


3. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1970— 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1970, par genre d’activité économique 
(million ringgit—millions de ringgit) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eee ee ea 
Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche 4146 4634 4954 4804 5392 5519 5610 6068 6255 6516 6926 


Mining and quarrying—Industries e extractives MEHR : 889 852 796 792 955 O67 e154 el Oye IR 11220 
Manufacturing—Industries manufacturières. . . - . . 047) DS 08 0768 2850 3377 TES 408! 447084 Se Sis S22 
Electricity, gas and water—Electricité,gazeteau . . . - 275 304 337 365 400 442 499 557 605 665 122 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . 571 651 729 654 7B 800 OO O27 e209 So ES TI 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels— Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hotels es + 1 R406 2038) 2213" 22100. 2405 2592 U2:624 031613 530 BP JE 
Transport, storage and communication—Transports, entrepôts 
ee ner ee 720 827 0470410710 1153) 1290 1415 “154970503 sez 024 216 


Finance, insurance, real estate and business ‘services—Banaues, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 
entreprises . 

Community, social and personal ser yicee= Services unie 
à la collectivité, services sociaux et services personnels 

Less: imputed bank service charge —Moins: commissions 
bancaires imputées 


1213 18110 013940041468 11552 1675 1823 1946 DOM ee 20) 
F109. 2233. 2507 2688 2937 3277 3426 3716 3922 4500 4675 


162 178 187 211 218 244 302 Spill 407 487 556 


915 984 1225 1249 1211 
Plus: import duties—Plus: doi à Y importation x 590 724 769 665 707 822 
Gross ne product—Produit intérieur brut is 238015904 17227 17/3652 19 373 20 875 22264 24324 26228 28092 29553 


Grossdomestic produet—Produitintérieur brut + à; - 14288 M —— 
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MALAYSIA 


Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


4. Land use—Utilisation des terres 


(thousand hectares—milliers d’hectares) 
A eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a ee ee ee ee ee 
Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres labou- 


rables ou de culture permanente . . . . . . 4050 4100 4150 4198 4250 4280 4280 4300 4310 4 335 
Permanent meadows and res et ehrirane: 
permanents . . one. TE 26 26 26 27 27 27 27 27 27 27 
Forest and woodland— Forêts et terrains bane . » w « “24250. 24020 23800 23 580 23340 23100 22.870 22630 522 390522 150 
Otherland—Autresterres . .  . . . . . . . . 4529 4709 4879 5050 5238 5448 5678 5898 6128 6343 


5. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 
(1974—1976 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


FAO index—Indices FAO 


All commodities—Ensemble des produits . . . . . . 84 91 97 98 104 106 103 115 120 124 132 
Food=Denréc aliMentare ee 83 89 97 99 104 107 102 118 125 130 141 
Cereals—Céréales . . . 92 99 104 99 97 95 71 103 102 102 99 

Per capita food production— Production ‘afithentalie par 
habitant . . 90 94 100 99 102 101 95 107 110 112 118 

Per capita cereal production Production céréalière par 
GOUGH team ar RE RCI TASSE ht 3 he 99 105 107 98 95 91 66 93 89 88 83 

1 Original base. | Base initiale. 


6. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 
ee eee ee ei 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
ee ee ee 


Rice RIZ ARTE ee gd er ECS 766 752 740 750 733 723 583 738 718 723 722 
CASSAVA = MANIOCR ER icy av ot) Ka CUT at Ok 28 21 22 27 36 36 33 34 32 35 35 
Bananas--bananes samen eine fn cla sue eee ae 16 21 20 23 22 21 22 23 23 25 
Coffee—Café FA Sd ake ree te 6 7 9 8 10 8 8 9 9 10 10 
Peas ThE RES A Mee rae ns Een 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Tobacco— Tabac 8 8 10 14 8 9 12 12 13 13 13 


7. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


—————————— 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Rice-Ro(oadd)  ——————— "————— | 
Rice—Riz (paddy) St Be où ss 0e ie «cc 1863701980 2095 19971999, FIN MAN TI ae 095 2062 
Cassava ManiGg TR RL ET ee 302 327 345 336 360 370 340 350 330 360 375 
Bananas—Bananes 4 42) aes ee cy ge ee, 410 390 430 420 455 450 440 450 455 460 470 
Coffee CAC RE elec el 4 4 4 8 8 8 9 9 9 9 9 
Dea=Then ct. RSS 0 EL ll ee, 3 3 3 3 <' 3 3 3 3 3 4 
Tobacco leaves—Feuilles de Labs I EN RE ER 7 6 8 9 5 7 10 8 9 7 9 
COconuls=eNoix detacn 2 4) 6 So a NEUTRE NE MEN 178 1358 1347 1266 1202 1337) 1210 1207 1196 
Copra—Coprah . . . . ee ER ae 211 216 203 234 232 218 207 213 210 208 206 
Palm kermels—Amande de ane ae CR ee 151 167 215 254 280 335 368 475 557 589 910 
: Palm ONU dePAIMEN eae ees 729 812 1031 1161 1380 1614 1778 2 108 2576 2822 3511 
BIMÉADDIÉS PATATE 255 242 245 199 194 194 190 193 176 155 160 
Rubber—Caoutchoue vos. a. + se we ee! 542 1549 1478 1640 1613 1607 1617 15301141 S10 1399 
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MALAISIE 


[I AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


8. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 


(thousand head— milliers de têtes) 
À 


1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
[= NN 


Buffaloes—Buffles RCE ys, xan, Ps 287 282 287 289 282 283 289 282 293 293 295 
Dxcn-— BocutSeiaer meen. CE DCE nn 1 € 362 366 399 426 451 469 495 508 529 545 550 
DÉCO OVINS RTE ee RR ek 41 41 44 46 48 53 56 67 63 68 66 
Goats—Caprins RE PL El à 346 323 342 359 356 373 368 356 348 340 350 
INC FOTOS Tee at eet MP RU PO 978 959 1036 1420 1 574 1 515 ST 1682 18138 210218021050 
Chickens (million head)—Poulets (millions de têtes) . . . 39 78 80 81 80 78 75 WS 76 77 Wil 
Brcks—-Canardsm arn RON ke St 187 197 198 199 201 202 204 206 209 213 217 


9. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric tons—tonnes) 


1978 1979 1980 1981 1982 


RG. 4 CM s ea ee are Pe Ee ow A Pe eee Foe 505 
SEPLCLUCS RON DICITICS ERA ee ep ei. ois MEN ary ae RE RS AU Lo Geta Wom lek EST 343 
ÉRRDICICCS SETCRDICIICS ERP AR EN ee re Ce Coane oe ee On Og Sores ys 54695 
SecTilicides—Erodits contre lesiTONSeEUIS 894) = ne nw 8 PONE TT Seo eae VE 56 


| 10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
| (thousand cubic metres— milliers de mètres cubes) 
eg 


| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979) 1980 1981 1982 


“otal 0. 500250338384 34718 32522 37/4570 381865 64279429043) 205 9 39'47 8 839) 655s 969 
Industrial wood— Bois d’oeuvre et d’industrie . . . . 21917 24790 25418 22974 27656 28801 32612 32612 32625 32638 32 638 
Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers—Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 20733 23610 23993 21586 26570 27628 31479 31479 31479 31 479 
Pulpwood and pitprops—Bois à pâte et bois demine. . 737 731 962 906 592 666 613 613 613 613 
Other industrial wood—Divers . . . . . . . . 447 449 463 482 494 507 520 520 533 546 
Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et de 
carbonisation . . . . . . . . . . . . . . 8808 9048 9300 9548 9801 10064 10330 10593 6853 7017 7141 


11. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


D 1 ee did mie 358 444 525 473 517 619 685 696 737 796 
Freshwater fish—Poissons d’eau douce . . . . . . 4 4 3 2) 2 2 3 3 3 3 
Marine fish—Poissons marins . . . . . . . . . 354 440 522 471 515 617 682 693 734 793 
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MALAYSIA 


IL AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) ) 
12. Water resources development and expenditures—Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
Irrigation (thousand hectaresi= Iniiganon (milliers d’hectares) 
Cultivated land under Tops l_ Terres cultivées! 3 014° 3473 3650 826 3850 3860 3 8700 
Command irrigated area” 3__Superficie irriguée par gravité 443° 316 318 319 331 332 342 
Total irrigated area with assured water supply in wet season 4_Total ae la superiicie irriguée 4 
dont l’alimentation en eau est assurée pendant la saison des pluies* 320° 262 237 235 250 250 250 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply—Total de la etnies irriguée 
donnant deux récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée 241° 196 179 195 200 200 2200 
Flood control—Lutte contre les inondations 
Flood-prone area? (thousand hectares)—Zone sujette aux inondations” {milliers d'hectares) . 1 600 1600 1 600 1 645 1 645 1 645 
Total population in flood-prone area (thousands)—Population totale vivant dans cette zone 
(milliers d'habitants) 455 459 463 462 472 495 
Lives lost owing to cyclones and floods CRE | pertes en vies anne dé à ve cons 
et des inondations (nombre de personnes) — 7 5 10 3 29 
Flood damage (thousand US dollars)—Dommages causés par les < crues (milliers de dollars EU) 930 100 500 2440 1500 71 700 . 4 
Total length of dikes (kilometres)—Longueur totale des digues (kilomètres) 406 406 406 426 430 430 4300 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres)— Canacte 
réelle d’emmagasinement permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) . . . -- 1360 1360 1360 1 3600 
Number of basins with flood forecasting (number)—Nombre de bassins faisant l’objet de 
prévisions des crues (nombre) 5 5 3 6 6 6 66 
Urban and rural water supply—Alimentation en eau ert zones surbahrien’ et utiles 
Urban waterworks—Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 
(milliers de mètres cubes par jour) ee 7952? 1759 1 810 2265 2 4469 
Total urban population (thousands)— Population bin totale (mitiiers d'habitants) 3460? 6925 7 163 7963 8 240 
Total urban population served from house connections and public outlets (thousands)— 
Population urbaine totale desservie par des branchements au réseau et des installations 
publiques d’approvisionnement en eau {milliers d'habitants) 3130? 5886 5 867 6203 6 3753 
Rural waterworks—Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 
(milliers de métres cubes par jour) NE 429° 244 249 ny 330 360 
Total rural population (fhousands)—Population rurale totale {milliers d'habiiants) 8480? 3737 3 987 4288 4 340 
Total rural population with easy access to safe water (thousands)—Population rurale totale 
ayant facilement accès à l’eau potable {milliers d'habitants) : 4 180? 990° : 1 200 1972 2318 
Public capital expenditures’ (million US dollars)— Dépenses d'équipements ds secteur public’ (millions de dollars EU) 
Irrigation and drainage—Irrigation et drainage 20 38 57 3] 62 98 101! 
Flood control— Lutte contre les inondations : 1.6 3.1 4.6 6.2 R22 15.3 10.8 
Urban water supply—Alimentation en eau des villes . 18.1 15.9 16.9 45.8 116.0 
Rural water supply—Alimentation en eau des campagnes gi 14.4 byes 18.0 es 35.3 43.0 
Hydroelectric power —Hydro-électricité 23.8 25.4 270 15.7 16.8 15.0 15.9 


Watershed management— Aménagement des one: versants . 


Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

As of 1975. 

The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 
problems. 

Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 
drainage problems. 

The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 

Served with piped water. 

Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and auto- 
nomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 
projects. 

Average from 1976 to 1980. 
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Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures permanentes. 
Chiffres de l’année 1975. 

Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soit suf- 
fisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la préparation 
des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne # 
posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 
Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations \ 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d'autres moyens. 
Eau sous conduite. 

Il s'agit de l'ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administrations ‘ 
provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris la part ' 
correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 

Moyenne pour la période 1976-1980. 


MALAISIE 


IL. INDUSTRY — INDUSTRIE 
13. Construction —Bâtiment! 
(value in million ringgit—valeur en millions de ringgit) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Seneral indications of activity —Indicateurs généraux de l’activité 
Number of statistical units— Nombre d’unités statistiques. 1387 1560 1851 1868 1969 2290 2500 2790 
Number of persons engaged— Nombre de personnes occupées 83 210 94 285 119 439 106 812 109 190 117 346 123 581 142 012 


Number of employees—Nombre de salariés . . . . . 81376 92242 117 152 104 770 107 159 ore el aS) 
Wages and salaries of employees—Salaires et traitements 

G@ESGIEIIES 5 5 5 5 5 à 8 6 6 cc 0 6 JIRA DER Bis) “alee | SiO Ua TT SN STE 
Value of total output— Valeur de la productiontotale . . 854.9 1118.4 1 600.5 1 780.9 1 983.7 2 189.1 2 278.4 2 641.9 
Value of construction put in place—Valeur de la construction 

CXECUIEC NE In. Bey ee et EAN 840.3 1 091.9 1 583.6 1 697.0 1 899.1 See 219310251679 
Value added—Valeur ajoutée . . . . . . . . . 326.4 420.3 603.4 828.1 940.3 968.1 1 021.0 1 053.2 


| Data refer to Malaysia. Beginning 1975, Peninsular Malaysia only. 1 Les données se réfèrent à la Malaisie. A partir de 1975, Malaisie péninsulaire seulement. 


IV. ENERGY — ENERGIE 


14. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


rn ELELZELELELELZEZ 


1072 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


SS 00 00000 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


er ree a ee Coll 6680 51855, 271683 12 635 14058 16486 21219 20533 21185 21030 
Meauids——IiguideS 9 3 5 8 3 =) se mH ee we 6444 6310 5627 6806 11670 12698 15005 19578 19258 19847 19629 
Bis GAZ eee en hy al Se, 125 120 104 754 852 1236 1 343 1490) 1038 148 192 
meriectricity—Electricit€ . 9. 2 sss 6 ee 142 138 124 124 113 125 137 Sy 172 190 208 
| b. Consumption of primary energy—Consommation d'énergie primaire 
EL D DE D MS es FAS 7099 7735 8065 9079 9694 10097 11223 14110 14256 14 294 
ele lide a D kn se me mon 13 48 60 26 35 44 35 si Tie 45 TS 
Piquids=-Liquides; = : -) = 3 = © © « « § « = 6994 6449 7010 6770 7447 7641 7858 8732 11905 1180) 11 727 
aS GAZ RE eS) DNS ee leo 302 464 541 1146 1 483 1884 2067 2288 1956 2121 2182 
Electricity Electricité . . . . : - . . «+ . . . 142 138 124 124 113 125 137 151 172 190 208 
c. Trade—Commerce 


mports—Importations . . . . - . + + + + = + 8169 7483 7570 6758 7853 8068 8639 9631 10954 10475 10 368 
xports— Exportations . . . . . + + + + + : : 6971 6399 4933 5721 10695 11353 13507 17718 16481 14 906 15 202 


d. Bankers—Soutes 
AN ICE CN ie os Me) ET Rs HE AE sh 117 131 145 128 124 162 147 368 310 332 
ENT TITI ane à we el ee 38 33 54 98 47 40 68 83 160 200 222 


15. Electric energy—Energie électrique 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 

I . jp Total 01025103 1 74}! 127 10524 164201) 832 IT T2 45027201 2 550 

SKI) oo 4 oo eu te od 293 293 293 300 350 370 413 491 548 560 573 

ie Total EES BO) ts LO es 958 1036 1053 1149 1446 1 560 GZS O05 AR Bsee, 2 pa 

HNGIO ea lS 285 285 285 290 340 358 401 479 533 545! 557 

duction (million kWh—millions de kWh) 

_ a |» Total eR er ae cd 313 Ln4 783 5308 5788 6446 7170 7963 8795 10186 11235 12 350 
[S6N@™- go «o mo 0 Oo G SAIS 006 men OOS CN iow Wiles asm 1st wane il 695 

P Total A 1 er ao Gt Go GED WO 7 867 8694 9690 10687 11 745 
Hydro 1142 1108 996 994 907 1003 1103 1218 1388 1530! 1680! 


1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 
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V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


16. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 

(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
<< BF 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
ee 


Teale Thee? cg kk we dure ASS SON LOS CRM OT a es 

Suman Une Mie Yin ok ie a mers Oe er 350 340 340 360 370 417 450 480 489 431 44! 

Cotton'?—Coton'? . . sn PS UE MONA 22 28 39 49 54 54 56 60 + Fe à : 
Rubber, natural* EG  . natured TPS | eee 2251 25.7 28.4 30.6 335 37.2 38.6 40.5 45.4 47.4 59.2 
Steel==Acier, ey, EN ss Loo meet tte ty ere 466 858 987 744 840 636 804 944 1113 Ne: À 
Tin—Etain . . . = RAP. 7. >, L: 0.18 0.22 0.25 0.26 0.28 0.33 0.34 0.39 0.43 0.37 0.43) 
Phosphate fertilizers° —Engrais phosphatés® eee 45.5 52.2 66.0 54.4 56.8 OT 71.0 90.5 J01.1 118.8 98.6 
Nitrogenous fertilizers’— Engrais AIO DURE 66.7 80.8 112.2 68.9 77.6 90.0 102.0 109:5 "137,7 "139. 3,MI272 
Potash fertilizers Engrais potassiques . . . . . . . 59.2 80.8 89.3 * 102.9 113.7 141.1 147.1 168.61 195.8 194.9 “738 


44.6 60.6 65.5 19: 79.4 


Newsprint—Papier journal) 299) 3) nee 3153 39.2 43.1 33.9 


Avant 1978, y compris les données de Singapour. 


1 Prior to 1978, including data for Singapore. 


2 Excluding locally-produced tea. 2 Non compris le thé produit localement. 
3 Years ending July of year stated. 3 L'année se termine en juillet. 

4 Data refer to Peninsular Malaysia. 4 Malaisie péninsulaire. 

5 Years ending June of years stated. $ L'année se termine en juin. 


VI. PRICES— PRIX 
17. Price quotations of major export commodities—Cours des principaux produits d’exportation 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 


Pepper (ringgit per 100 kilograms)—Poivre (ringgit par 100 


kilogrammes)G NN, . "181.1 197.6 248,7 251.5 283.3 353.2 303.5 273.7 4 201 22issr eee 
Coconut oil (ringgit per metric fone tulle dei coco fringsit 
DOTLONNE EE EE oe SU EU EL EL Esl AA 614 211059: 2378 #1125 103) 2603 35845 2042" 1056 IE 


Timber:—Bois d’oeuvre: 
Peninsular Malaysia (ringgit per ton of 50 cubic feet)— 
Malaisie péninsulaire (ringgit par tonne de 50 pieds cubes) 228.1 352.5 353.9 311.9 393.8 378.3 280.7! 387.4! 3896! 3490! 334.6!! 
Sabah (ringgit per ton of 50 cubic feet)—Sabah (ringgit par 


tonne de 50 pieds cubes) _. . . . 95.7 143.4 161.2 113.8 178.4 181.4 107.7! 209.7! 216.5! 327.8! 

Petroleum, crude (ringgit per metric ton)— Pétrole eri (ringgit 

DONILONNIC) ace tet 54 71 216 228 248 262 246 352 S84 667 618 
Rubber (ringgit per metric a ee (ringgit par 

fONnNe) ie oes eS ARS 935 NI GES > 1 79e 1 357 («1 SS) 2028 2300 2794 3123 2578 2012 
Tin net oermene ton) Path anltiveit bak fennel à . . 10314 11005 17678 15483 18731 25611 28803 32109 36052 32171 
Palm oil (ringgit per metric ton)—Huile de palme (ringgit par 

TONER tase OM, TS ue D ee ne ee ee 520 591 1205 “4 Iss 901 1211 239° 1357 "1210" 1189 oom 
"0 ee me 
Specifications: Désignations: 

Pepper: Sarawak: Wholesale price, black pepper, class No. 1 at Kuching. Poivre: Sarawak: Prix de gros du poivre noir, classe no. 1 à Kuching. 

Ho pi Peninsular Malaysia: Export unit value. Huile de coco: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 

Timber: Peninsular Malaysia: Export unit value, sawn timber. Bois d'oeuvre: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations du bois de sciage. 

Sabah: Export unit value, sawlogs and veneer logs, non-coniferous. Sabah: Valeur unitaire des grumes de sciage et de placage (feuillus). 

Petroleum, crude: Sarawak; Export unit value. Pétrole brut: Sarawak: Valeur unitaire des exportations. 

Rubber: Peninsular Malaysia: No.1 RSS. fo.b: Kuala Lumpur, buyer’s midday price. Caoutchouc: Malaisie péninsulaire: No.1 RSS., f.o.b., Kuala Lumpur, cours à l'achat à midi. 

Tin: Penser Malaysia: Export unit value, tin metal. Etain: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations d'étain métal. 

Sons. oil: Peninsular Malaysia: Export unit value. Huile de palme: Malaisie péninsulaire: Valeur unitaire des exportations. 
1 Ringgit per cubic metre. 1 Ringgit par mètre cube. 

’ 
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VII. FINANCE—FINANCES 


18. Currency and banking (end of period)—Monnaie et banque (fin de période) 
(million ringgit— millions de ringgit) 


a ne Ce RU ON Pet Re NN RSR SR 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Money supply—Disponibilités monétaires 
Money—Monnaie . . . TIC STI 4055, 4349 5257 6127 70438401 9757 “11014 12477 
Currency outside one PRE TE nee 
banques =. ; ea, ere RE AE) FAs 2 0802 DY aS I Sake EOE SSI DOS 727 
Deposit es" l_ Dépôts! LS ME Rae 1446 2017 2025 2110 2629 3015 3666 4393 4999 5914 6750 
Reserve money —Monnaie primaire? . . 273002020 310699 31646 4 2116) 4821 S567 CS S2S 972280) 98.500 
lime, savings and other deposits of private SR Re à 
terme et d’épargne et autres dépôts du secteur privé . . 3056 3838 4674 5653 7514 8734 10278 13252 17680 20984 25 136 
Government deposits? — Dépôts del’ Etat se 920 1087 1 041 1287 2498 2793 2749 5287 5104 3968 4320 
Central Bank of Malaysia—Banque centrale de la Malaiste 649 647 $29 792 1924 2064 1703 3386 2426 1494 1 962 
Commercial banks— Banques commerciales . . . . . 271 440 S 12 495 574 729 1045 1901 2678 2474 2358 
Bank debits*— Débits bancairest . . OO RS 703 IIOCS I S07 13162506 TS GMIOS 18231952 2/1552421089847293 
Foreign assets (net)—Avoirs extérieurs (nets). NT D'STAN D O2 3 202 3560 S818 6016 6504 8 6729035 67.840) 7/941 
Central Bank of Malaysia” —Banque centrale de la Ventre 2545 3122 3586 3747 6071 6565 7189 8976 9984 9432 8976 
Commercial banks°—Banques commerciales® . . . . 29 —230 —295 —187 —252 —449 —686 —304 —949 —1 592 —1 035 
Claims on private sector (commercial banks)'—Créances sur 
le secteur privé (banques commerciales)! REC 3014 4586 5278 6077 7510 9008 11844 14982 20936 25718 29916 
Claims on Government {net)*7—Créances sur |’ Etat (nettes)? 437 565 958 1306 1137 1213 1017 —699 549 2445 4617 
Exchange rate (selling rate) (ringgit per US dollar) —Taux de 
change (vente) (ringgit par dollar EU) . . . . . . . 2.82 2.45 25311 2250 2.54 2371 22/1 2-19 222 2.24 252 
| Comprising private individuals, business enterprises, statutory authorities and local governments. 1 Comprenant les particuliers, les entreprises commerciales, les établissements publics et les 
2 Excluding time deposits. administrations locales. 
3 Refers to Federal and State Governments. 2 Non compris les dépôts à terme. 
4 Monthly average. 3 Gouvernement fédéral et administration des Etats. 
5 Including International Monetary Fund gold tranche position and special drawing rights 4 Moyennes mensuelles. 
allocated. 5 Y compris la tranche-or au Fonds monétaire international et les droits de tirage spéciaux attribués. 
5 Including bills discounted or purchased and bills receivable which are payable abroad. 6 Y compris les effets de commerce escomptés ou achetés et les effets à recevoir payables à |’ étranger. 
7 Central Bank and commercial banks claims on Government minus their government deposits. 7 Créances de la Banque centrale et des banques commerciales sur l'Etat, moins dépôts de |’ Etat. 


19. Balance of payments'—Balance des paiements’ 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 O75 1976 197 1978 1979 1980 1981 1982 
EE ——————————————— —— ee 


erchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations 


HO: Dee =. — SE a 1680 2972 4164 3771 5245 6035 7311 10994 12868 11675 11974 
erchandise: DOTE to. b. ondes PR 

MODE ee a . —1550 —2 520 —3 939 —3 516 —3 780 —4 516 —5 718 —7 977—10 613—11 690—12 640 
ther goods, serv. a income: cred. Pe De services 

et revenu: crédit . . . CCR 197 298 570 607 621 806 1075 1424 1843 2000 2135 
ther goods, serv. and income: deb. anne Fa services 

et revenu: débit . . . _ —518 —783 —1 294 —1 324 —1 466 —1 857 —2 516 —3 389 —4 180 —4 121 —4 758 
rivate unrequited Greusfers— Transferts ores. sans contré- 

alte mais : 2 6p 76 52 48 SAR HONG OMS 1520 SITE TT 
fficial unrequited ansfers Tele Het publics s sans 

contrepartie, n.i.a. . . ae ee 7 14 9 15 8 14 23 28 23 21 21 
irect ciment dede PAU 114 172 571 349 381 406 500 573 934) 18123, el 230 
ortfolio investment, n.i.e.—Investissements de portefeuille 

Hola cus ; 67 —I1 11 266 50 65 79 194 —11 1131 1 883 
ther long-term capital, n.i.e. the expan’ a ae: terme, | 

SORA 5 aioe 139 72 85 105 174 184 111 158 98 173 227 


ther short-term ca ital, nie Rite ea à court terme, 
2 —4 105 152 —66 —95 —399 —63 —724 414 188 400 


ae —774 —782 —556 


et errors and omissions— nee et omissionsnettes . . —4] —217 —80 —95 —292 —384 —455 —388 
’part to mon/dem on. of gold—Contrepartie de la monétisa- 
tion/démonétisation de l’or . . . — 
ounterpart to SDR none Contresartic de le Aion 


nr F 25 = 63 6 190 168 —23 —95 —125 
ounterpart to on rate des Re ations 2 125 77 —163 28 17 — 

iab. const. fgn. author. reserves —Engagements qui constituent 3 1 : h 
des avoirs de réserves pour des autorités étrangères . . . —8 4 —2 2 4 3 : pe oe a me 
otal change in reserves—Evolution d’ensemble des réserves —42 —355 —271 95 —830 —488 —473 — — 


1 Minus sign indicates debit 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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VII. FINANCE (continued) —FINANCES (suite) 


20. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de |’ Etat 
(million ringgit—millions de ringgit) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 
es ee ae ee 


Total revenue—Recettestotales. . . . . - . + » » 2920 3399 4791 S117 -G157 7760 8341 10505 13926 15 806 16511 
Total expenditure— Dépenses totales . . . . . . . . 4310 4470 6194 7051 8 206 10615 11822 14321 21081 27044 26 49. 
Balance—Solde . . . . ey _ .  —] 390 —1 071 —1 403 —1 934 —2 049 —2 855 —2 981 —3 816 —7 155—11 238 —9 97 
Major components of seront avenue PDO postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue—Recettes fiscales . . . . » » 23904 3043 4343 4575 5493 7070 8007 9S510° 12 7943 TI0MI5 ESS 
Tax on income and wealth—Impôts sur ae revenu et la 
oN Go os at 799 884 .1384 2021 2167 2946 3323 3882 5658 632208) 
Customs duties: Totale Droits Re Fe iota Sw. RT 15090 22790 = 1876" 2537 ~3:225" 3636) 7 44098 3.60) 5437 507 
Import duties, excise and surtax—A |’importation, 
IMPOtsinGirects ElsUntaxes au mlcnlnsy .seSenRnn cn OSS) ls) 20010251 1527 1834 ~2173" 2-470 30342 RS 
Export duties—A l’exportation . . a 292 437 943 625200110100 1 39) 1463 1939 2567 2225 1 Hy 
Transaction and consumption acer Taser sur ie trans- 
actions et la consommation . . . 115 220 297 272 325 383 458 544 696 730 79 
Licences, stamp duties, registration fees? etc. Mi 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . 293 349 383 406 464 516 590 675 839 930 1 O4e 


Major components of government ue ripaux postes de dépenses de l’Etat 
Current expenditure—Dépenses courantes 


Defence—Défense . . RES TR, 985 1014 1345 1542 1654 "1987 2183 12 5473389 AGREE 
Economic services vices économiques. . . . . 223 150 423 358 446 492 617 591 870 1297 1908 
Social services—Services sociaux . . . 1 O8I 1165 1413 1645 1784 2652 2875 3032 3654 4467 4798 
Contributions to provincial and local vannes Al 
à l’administration provinciale et locale . . . . . 169 170 258 272 250 274 321 348 350 408 878 
Other current expenditure—Autres dépenses courantes 629 865 903 1121 1737 2072 21327 "3033 “S48? 31447 33 
Investment Investissements! . . IT 801 759 1107 1266 1586 2014 2398 2-827 5280 8864 6370 
Loans and advances (net)—Préts et avances dete) a i: 422 347 745 847 749 1124 1] 301 1323 2051 2271 4043 
1 Including direct expenditure from development fund. 1 Y compris les dépenses directes provenant du fonds de développement. 


Peninsular Malaysia— Malaisie péninsulaire 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Estimates of midyear population—Population estimative au 


milieu de l’année (millions) . . . . 9.26 9.50 9.74 10.00 10.24 10.51 10.76 11.03 
Annual crude rate of live birth—Taux brut situa de natalité 
(naissances vivantes) . . . . PET SIS 31.9 32.1 31.4 7 30.7 30.1 30.5 314 32.2 
Annual crude rate of death—Taux Grit amie de mortalité 6.9 6.9 6.6 6.4 6.2 6.3 5.9 5.8 Be 5,5 
Infant mortality rate—Taux de mortalité infantile . . . . 37.9 38.5 35.4 33.2 30.7 31.8 28.1 27.0 24.9 21.0 
Crude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . . . 1.6 Lac 1.9 1.9 2,0 1.8 1:57 1.7 
Crude divorce rate! Taux brut de divortialité! . . . . . ne us 0.02 0.01 0.02 
1 Excluding Moslem divorces. 1 Non compris les divorces musulmans. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1970 and 1980 censuses—Recensements de 1970 et de 1 980) 
eee 


24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 
TT ee ee eee 
Population Density Population 


10 June 1980 Census — Recensement du 10 Juin 1980 


Area— (population —_—_ mt 
Both sexes— Male— Female— Superfi icie per km? )— Both sexes M ts CARE 
le- — ale— Female— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km°)||Les deux sexes Masculin Féminin a ‘i pane le km?)\ 
= Se ig ee ae a ee a apte 
ees 
8 780 728 4 413 068 4 367 660 131 588 67 10 944 844 5 469 334 5 475 510 131 588 83 | 


en ee 
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Peninsular Malaysia— Malaisie péninsulaire 


I. POPULATION (continued—suite) 
3. Estimated population by age and sex (1 July 1979)—Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1979) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 


Tous âges ons etl an 1—4 5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—39 

Both sexes—Les deux SES 6 6 029400 1235856 1 401 708 1 332 356 1 327 010 1 143 228 916 492 687 349 525 425 
Male— Masculin or MD 5 540 247 632 738 714603 678271 675727 576107 451473 337437 260 882 
Female—Féminin . . . . . . 5 489 153 602 618 687 105 654085 651283 567 121 465019 349912 264 543 


Age (in years—en années) 


40—44 45—49 50—54 O55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 


Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . .. 388717 340816 832136 271030 228295 163815 125 337 110 330 
Male—Masculin . . . . . . . . . . . 188407 168080 416957 130674 113292 82042 61315 52 242 
Female—Féminin . . . . . . . . . . 200310 172736 415179 140356 115003 81773 64022 58 088 

4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex— 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 
Age (in years—en années) 
0 1 2 3 4 5 10 15 20 25 

a ee le een le ee Pel a a ee eee NIRS Sere we en) 

Expectation of life—Espérance de vie 

ero Ose Male—Mascilin 9.0 « «© «5 «= 6 «© =» «© gE me & & 65.0 66.3 sun mes Ae 62.9 58.2 53.5 48.8 44.2 

RémalesFéaninin  s ten. ot. >. 2699707 FRS +. a Ge OU SO ii “A 
Or Male = MASCULINE ee oc te see T 67.1 68.2 Sas ae SE os 64.8 60.1 55.4 50.7 46.0 
énale Ré ini NO ON ee ee 73.A + ee on ON ME PS SS SIL 

Survivors—Survivants 
1976: Male Masculin Zn.  . =. - . . 100000 96674 Se Bey ... 95700 95183 94822 94261 93 455 

Menialen enn |e eee se 6s 100 000 97 423 ae AE ... 96474 96016 95724 95323 94813 
1978: Male—Masculin . . . . . . . . . . . . . . 100000 96 960 Ma Me ... 96078 95609 95234 94708 93 950 
Bemele Féminin +. ake eee ess ee « 1001000 97.627 > Fe ... 96764 96386 96124 95775 95 269 
eee eee 
Age (in years—en années) 
TR ee ee eee ee eee 
30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 


xpectation of life—Espérance de vie 


1076 2Male Masculin 9) 6 grow on Os & ee EPs Le? 39.6 35.0 30.5 26.2 222 18.5 JS Al 12% 10.1 8.2 
Remale-—Peminin 08 6 2 e C sw 43.7 39.1 34.5 30.0 91) Dei 18.1 14.8 12.3 10.0 
1978 Male Masculin . 2 - se a ee ws we 41.4 36.8 32.4 28.0 23.9 20.2 16.9 14.0 12.0 10.3 
Hénlale = Fén Ga see > cs +0 se 46.3 41.7 37.1 32.6 28.3 24.2 20.6 17.3 15.0 1227 
Survivors—Survivants 
rage Male—Maceulny = Se + à 92 512 91382 90007 87763 84433 79255 71615 61 223 :47 471 33 579 
Re renin D Cd + -. de vue LA 176 093 362 92284 90751 88480 84897 79083 71103 59384 46 436 
le ME sos ce à, 4  , . | « 9 107 92150 90815 88781 85810 81039 73574 64256 50 801 37 752 
Female—Féminin . . . .__.. . . . . 94703 93944 92963 91530 89439 86360 81 197 74 194 62798 51 256 


5. Live-birth rates specific for age of mother —Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1972 1973 1974 ifs 1976 NO 1978 1979 1980 1981 1982 


All ages—Tous âges 144.6 136.8 136.0 131.2 130.9 125.5 121.6 122.3 DE 7. ie 


m—19 «os | | | ay des thee Ne ol: 52.1 48.4 48.7 48.4 44.2 42.5 38.6 36.7 
ge A ne ee A LEE Ay te Tee CAM ET à 216.7 205.0 205.5 194.3 194.6 183.8 177.9 175.3 
ee meme creamer wets hii he fer he) fy Mer Trek Ce" 269.2 252.3 248.7 246.8 249.4 232.9 230.0 230.7 
Ae AM I a as eRe yep ey Oe 221.4 210.6 207.7 189.8 192.2 186.9 177.2 182.5 
PO Sus otic ck le CA es 1439 137.0 132.8. 126.4 121.2 119.7 11.8 . 113.0 


54.3 483 46.7 468 44.8 469 44.3 44.4 
ee en ee ie NS 7106 -, 9.6 Ber 5) 76.6 5.7 5.5 
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Peninsular Malaysia— Malaisie Péninsulaire 
I. POPULATION (continued—suite) 


ye aA ! 
6. Death rates specific for age and sex'—Taux de mortalité selon Page et le sexe 


SO Te eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee "— … " …—"…"— —"… — "Ze 


Male—Masculin 


2 âges? 7.8 7.8 See} 7.3 6.9 7.2 6.6 
et en i. 43.6 43.7 40.8 36.9 34.2 35,1 34142 
te A NE TS 7 se 2.5 29 23 
0. Né COL en as ee ST 
10—14 0.8 0.8 0.9 0.8 0.8 0.8 0.8 
15—19 1.3 1.3 1.4 153 er 122 121 
20—24 1.8 19 2.0 1.9 1.7 1.8 157 
25—29 2,2 2.1 sa se) 2.0 2.0 1.9 
30— 34 2.6 2.4 2.6 2,5 2.5 2.6 2,2 
DS DONS NT NN 3.4 3.4 3.4 3.4 3.0 3-1 3.1 
AO AN jew ee Ds RME NE ae 5.4 5°2 5.0 5,1 5.0 4.7 4,7 
45—49 . 8.2 8.0 7.4 739 rae, 8.1 7.0 
S0—54 . 14.4 14.5 aes: 12.9 125 12.8 117 
$5—S9 . 19.9 19.9 18.5 18.8 20.1 20.4 19.8 
60—64 . 3729 38.1 36.7 cK ee 31.0 30.9 27.9 
OS =60 vo ev, Been Oe rp UC eee gus ee 48.9 46.6 46.6 48.6 50.2 5353 49.6 
OS EN RE US ee WANES CS 78.4 81.8 80.2 73.9 68.3 69.0 63.2 
PONT Le RS ER EURE RS CE TETE og 
BORA ne een Bee ee ee) TSO CII TD TU IDO IE ONE EE RER 
85 plus . é 
Female—Féminin 
All ages” 2= Tous ages 5.9 5.9 5.6 = 52 5.4 4.9 
— 1. 33,1 33.9 32.4 28.7 26.3 272 24.2 
I— 4. 355 3.9 3.2 sO 2.4 2.9 poe 
S— 9. (2 1.2 1.0 1.1 0.9 1.0 0.8 
10—14 . OF 0.7 0.7 0.7 0.6 0.6 0.6 
15—19 . JA 1.0 0.8 0.9 0.8 0.8 0.7 
20—24 . 1.4 1.3 Ae) 1.2 1.1 1.0 1.1 
25—29 . 1.6 1.6 1.4 hs Las Lik 1.2 
30—34 . 271 2,1 Lez 1.9 i 1.8 ers 
35—39 . 3.0 2.8 ri] 2.6 2.3 2.3 2.2 
40—44 . 4.1 4.0 3.6 aoe 1 3.1 3.2 
AS TN A Rd lie LA Cie 5.9 5.2 4.7 ee | 5.0 am 4,7 
SOS 4 eer A en, En nn oy ON Dale PARU à 10.3 9.8 8.7 8.3 8.2 1:9 1-1 
DO EDR oies CN Gal le teat re fe 1552 12.9 12.0 isi 14.0 14.0 12.6 
CO CAR RES en hos D A a) meu. “Se oe Lied 27.1 22.8 22.6 21.0 20.5 18.7 
CC iS) eh Saud. ie le os 32.6 32.0 23,2 34.7 35.4 38.6 34.8 
RENÉ RS NEC ER RENTE RE 60.6 60.6 58.5 52.0 48.6 46.6 43.4 
SO En te Gor Tee à 
SOS SAR ERA CS Fe a) Ces Len 93.6 96.3 102.8 100.2 100.2 101.8 97.0 
85 plus . 
1 Excluding live-born infants dying before registration of birth. 1 Non compris les enfants nés vivants, décédés avant I’enregistrement de leur naissance. 
2 Including deaths of unknown age. 2 Y compris les décès dont on ignore l’âge. 


Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


7. Unemployment—Chômage 
— ————————————"—"———————— —— | 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


- 


Total unemployed”by occupational groups —Nombre total 
de chômeurs par profession! . . - 162 420 140 157 128 637 108 242 104 617 104 201 96657 76628 69890 70 140 69 170 ! 
Professional, technical and related workers— Personnel ‘des | 

professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées 9316 6030 4979 4758 4950 5762 4 289 2797 2280 2280 2990) 
Administrative, and managerial workers—Directeurs, et 


cadres administratifs supérieurs . . 69 73 122 212 339 548 458 387 200 270 340 : 
Clerical and related workers—Personnel admininrant et 

tra, ailleurs assimilés . . . + + + 32656 27947 25350 25307 26913 30529 31741 28919 30 280 31 900 33 100 : 
Sales workers— Personnel commercial et vendeurs ee 683 481 §21 446 336 446 288 205 180 320 310 


Service workers—Travailleurs spécialisés dans les services . 16718 12438 9784 L978 7.355. 6532006 AR 5.420) SAÏD sap 4 820 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 

fishermen and hunters—Agriculteurs, éleveurs, forestiers, 

pêcheurs et chasseurs . . + «+ « + . + 7728 7436 6550 5061 4772 4204 "1502 "2306 1980 1 770 1 440 
Production and related workers, ‘transport equipment 

operators and labourers— Ouvriers et manoeuvres non 


agricoles et conducteurs d’engins detransport. . . . 95250 85752 8] 331 64480 59952 56180 49893 36534 29540 28 500 26 160 


1 Employment office statistics. Applicants for work on the ‘live’ register, December of each 


ri 1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d’ emploi restant inscrits, décembre de 


chaque année. 
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Il. MANPOWER (continued)— MAIN-D’OEUVRE (suite) 


8. Hours of work'—Durée du travail! 
(per week—par semaine) 


ee 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Non-agricultural sectors*—Secteurs non agmicoles: Saye, ease Be ak ks à 44.0 43.5 43.4 43.8 44.6 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . . . . . . ACT eee 47.5 48.2 47.5 48.9 49.3 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . . . . Pres iin ts 47.3 46.4 46.4 46.1 47.5 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . oes oN san A cee 47.5 45.9 Se) 45.5 46.8 
Transport, storage and communication— Transports, enivepats et communications 
Roadjnaulage—Gamionnage: jc. . 5. . 4 sw se à kek : 52.2 51.4 50.8 52.0 SES 


1 Hours actually worked. Civilian labour force employed. 


i | Heures réelement effectuées. Main-d’ oeuvre civile occupée. 
2 Including agriculture, hunting, forestry and fishing. 


2 Y compris l’agriculture, la chasse, la sylviculture et la péche. 


IT. INDUSTRY — INDUSTRIE 


9. Index numbers of industrial production—Indices de la production industrielle 
(1975 = 100) 
A ee ee eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
OR ee IS See US 


Sreneral—Indicegeéneral ~ . . . . «. « 4 « « 2s 79 90 100 100 jus 125 137 149 158 163 165 
Mining—Industries extractives . . . RATS ES 120 114 107 100 98 91 Oh 98 96 94 82 
Manufacturing—Industries ONE LAURE yar he ee 72 87 100 100 119 132 144 158 168 173 177 

Food manufacturing—Industries alimentaires TN ae 85 96 94 100 115 119 126 131 136 134 133 
Beverage manufacturing—Industries des boissons . . 74 92 106 100 116 134 158 188 205 191 186 
Tobacco products— Produits du tabac . . . . . . 78 93 100 100 104 118 115 124 124 126 129 
Textiles un, - 73 92 66 100 141 147 172 171 176 179 170 
Wood products, ue oe ee =F adie fe bois 
Gomis Ss 5 Bee er ae 98 112 106 100 139 151 144 147 151 160 121 
Paper and paper duels Papier et articles en papier . 86 107 105 100 136 140 161 190 214 242 229 
Rubber products—Produits en caoutchouc. . . : 85 102 98 100 113 119 118 119 124 136 118 
Chemicals and chemical products—Produits niques : 93 107 113 100 114 7 132 152 162 168 145 
Products of petroleum and coal—Produits dérivés du 
pétrole et du charbon . . . ARE 82 84 86 100 128 143 160 168 164 159 211 
Non-metallic mineral Ro Pros à minéraux non 
métalliques . . . : 80 91 96 100 118 122 152 161 173 200 199 
Basic metal nee Industries mébiliques de La : 84 99 104 100 106 125 140 138 158 158 170 
Metal products—Ouvragesenmétaux . . ; 92 130 144 100 IW2 125 157 159 174 205 201 
Electrical machinery, apparatus, appliances and ble 
Machines et appareils électriques . . . . . . . 67 70 86 100 118 SI 162 169 170 178 259 
Transport equipment—Matériel de transport . . . . 65 95 129 100 101 117 139 149 207 208 189 
ONE AUTRE CS Laits se 34 52 99 100 129 143 157 177 186 179 177 
Plecinicity Elec Re co og WS 83 92 100 111 124 137 151 166 Lia 183 
1 Original base: 1968. 1 Base initiale: 1968 
2 Including Wearing apparel. 2 Y compris les articles d’habillement. 


10. Mining production—Industries extractives: production 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
a ee a a ee ee ee eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
D Pee PON Ds nes een ee 


Iron ore and concentrates— Minerai de fer et concentrés . . 528 SN 481 348 308 330 320 350 371 5? 340 
Bauxite . . eee 0. 0. 16076 . 1143 948 704 660 616 615 387 920 701 589 
Gold—Or (Gloorammest-: ae . 97 100 110 77 111 130 181 164 144 177 180 
Tin concentrates (Sn ME Concenires. we étain ha 

ES) = Se : We 72 68 64, 63 59 63 63 6] 60 52 
Tungsten concentrates! P WO, content) Ponte Te con 

centrés de tungstène! (teneur de WO;) (tonnes) . . . . 170 161 166 133 68 121 90 67 5] 59 


1 Including data for Sabah and Sarawak. 1 Y compris les données relatives à Sabah et Sarawak. 
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III. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 


11. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 


Meat, fresh (in terms of carcass weight)—Viande fraiche eas dr dad 


Beef and veal'—Boeuf et veau aa 5 ë ig i af 

Mutton and lamb—Mouton et ie kt ee ye 

Pig be de paral Sc Pe een TC 78 74 75 63 ee 
Wheat flour—Farine de froment  . re 231 255 243 231 266 
Cigars and cheroots (metric tons)—Cigares (tonnes) oes bc 548 523 514 474 468 
Cigarettes (metric tons)—Cigarettes (tonnes!) OR ASS 0 ST 20602 10 848 11 289 
Tobacco (metric tons)—Tabac (fonnes) . . - + + . . 789 678 694 621 667 
Sugar (refined)—Sucreraffiné . nee eee Ar Le 336 366 372 
Beer? (million litres) — Bière? (millions de litres) Pe ey, Meer 40 56 67 61 71 
Chemical fertilizers—Engrais chimiques . . . . . . . 300 316 327 242 273 
Palm oil—Huile de palme 726 Sito To42 1257 1390 
Cotton woven fabrics (million metres) — —Tissus de coton 

(millions de mètres) . . 90 114 80 125 175 
Plywood {million square metres)— Contreplaqué (millions de 

mètres carrés) 4 aaa 67 76 53 63 90 
Tires (thousands)— Pneumatiques: enveloppes (millers) . . 3479 4789 4020 3367 426! 
Gement-Ciment CC CNT ye 1160 1278 1 364 1 446 1 739 
Min metal EGUNMOAlR NO 26 & oo 8 9 oe 91.0 82.5 84.4 83.1 77.3 


1 Including data for Sabah and Sarawak. 
2 Including stout. 2 Y compris le stout 


1977 1978 
14 15 

1 1 

71 69 
289 311 
441 436 
12 257 12 464 
659 643 
389 422 
(Be 88 
292 327 

1 613 “1 786 
189 208 
90 97 
4885 4638 
17 2 196 
66.3 72.0 


1 Y compris les données du Sabah et du Sarawak 


12. Gross output and value added of industrial production— 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 


(million ringgits—millions de ringgit) 


Gross output in factor values— 


Branch of industry -Branahe d'eciivilé HS Production brute aux valeurs des facteurs 
1977 1978 1979 1980 1977 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . 3 15 728 18 549 24 671 4 440 
Food products—Produits alimentaires . . . . . 311/2 4417 5 033 6 926 1 000 
Bevérages Boisson. 313 220 27 342 104 
Tobacco ila ace Le, M CN UE 48] 546 576 127 
Textiles eet 321 945 1 053 1 201 301 
Spinning, weaving and finishing— Filature, tissage 
et finissage . 3211 770 884 1 006 
Wearing apparel, except footwear— Articles d’ habille- 
ment, sauf chaussures . 322 179 218 270 55 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure 
ERIENTS PIC 6 2 el ER of wer wt 5 01323 15 13 15 5 
Footwear—Chaussures . . 324 21 21 35 8 
Wood products, except furniture— Produits du bois, 
sauf meubles . . 331 1 261 1 471 1 984 409 
Furniture and fixtures, except metal Meubles, sauf 
ceux faits en métal . . ye ashy 65 95 121 24 
Paper and paper products—Papier et articles en papier 341 127 142 198 40 
Pulp, paper and paperboard—Pâte, papier et carton 3411 10 18 22 CE 
Printing, publishing—Imprimerie et édition . . . 342 370 428 526 177 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels. 351 378 422 605 121 
Basic, except fertilizers—Chimiques de base, sauf 
ENngiais eee 3511 120 124 159 
Synthetic resins, plastics etc. —Résines synthétiques, 
plastiques etc. . ls 36 51 70 rs 
Other chemical products — Autres produits chimiques 352 380 419 575 153 
Drugs and medicines—Produits pharmaceutiques 
et médicaments : A a PP 40 40 69 LE 
Petroleum refineries— Raffineries de pétrole . . . 353 1 101 1 251 1 694 87 
Rubber products—Produits en caoutchouc . . . . 355 1 738 1 97 2 397 484 
Plastic products n.e.c.—Produits en matière plastique 
nid sya 356 274 
Pottery, china and earthenware— Grès, porcelaines a vit i 
et faïences . 5 Ea 25 27 30 14 
Glass and glass products—Verre et articles en verre . 362 70 87 94 36 
Other non-metallic mineral products— Autres produits 
minéraux non métalliques . . sn 07 372 472 617 154 
Iron and steel basic industries Sidérurgie debase . 371 373 444 505 120 
Metal products, except machinery, etc. RARE en 
métaux, sauf machines, etc. . . oil 486 616 811 160 
Machinery, except electrical— Machines non électriques 382 291 411 612 111 
Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, 
appareils, etc., électriques . . RTE) 1 568 2 160 3 151 464 
Radio, television, communication — Radio, têlé- 
vision, télécommunications . . A Rep 1 352 1 860 2 679 
Transport equipment—Matériel de transport le SV à 450 480 678 154 
Shipbuilding and repairing—Construction et 
réparation navales . . IS ae 90 44 99 
Motor vehicles— Véhicules automobiles . . . 3843 285 361 511 
Professional, photographic goods etc. —Matériel 
professionnel, photographique, etc. . . 385 63 78 119 28 
Other manufacturing industries — Autres industries 
meee 6p og lm RY! 72 82 98 22 


1979 1980 
17 Lg 

1 1 

68 68 
301 308 
442 371 
13479 13329 
652 636 
437 248 
107 120 
323 444 
2188/2576 
212 219 
95 95 
4657 4634 
2265 2349 
13.4 1423 


1978 


5 305 
1 101 
132 
148 
346 


282 


1981 


Value added in factor values — 
Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs 


1979 


1982 


332 
278 
14 267 
596 
489 
118 
324 
3 510 


213 


118 
4 391 
3 123 

62.8 
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IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


13. Railways'—Chemins de fer! 
nl ES, 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Ge ee, ne "0 
Length of railways (kilometres)—Longueur du réseau 


(kilomètres) . . 5 0 6 6A EO PM SN OO OM OO D TO PCOS 
Rolling stock mb Materiel Poulant Moribre) 
Locomotives . . . TITRE Sr LE et 208 193 186 181 167 142 144 15] 
Passenger cars— Voitures- -voyageurs MM lee i eb à 354 325 323 322 357 358 359 348 
Wagons . . 6384 6095 6218 5861 5< 94 ‘ 
a Mn ot ne ee Py 3 2 5 5 984 5946 545 SAS 
Traffic— Trafic (millions) | ‘a 
Passenger- kilometres—Voyageurs-kilométres . . . . 727 798 CES ONO NS MATE AO, see PE Gt) GS 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilométres nettes . . . . AGS 1 088 984 S225 O08 SP COMPOSITION 002 


RS M ne a le ee Ne. SUCRE NN ee ee ee 


1 Including data for Singapore. | Y compris les données de Singapour. 


14. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilométres) 17962 18377 19127 19169 20426 20910 21248 21 897 
Bitumen or concrete roads—Routes bitumées ou en béton . 15704 16024 16549 16578 17271 17656 17894 18070 


Roads with gravel stone—Routes empierrées . . . . . 1511 1511 1646 1706 2087 2113 2136 2504 
Earth roads—Routes deterre . . . a 747 845 932 885 O67 Sk 14) PAUSE ih 823} 
Motor vehicles in use (thousands)— Vehicules poromepiles en circulation (milliers) 
Passenger cars—Voituresdetourisme . . . . . . . 286.7 324.5 366.1 407.3 447.1 502.8 567.4 608.1 729.1 814.2 900.3 
Commercial vehicles'—Veéhicules utilitaires! . . . . . 71.8 108.4 122.4 137.6 151.6 167.0 183.5 197.9 236.4 261.2 285.3 
1 Excluding tractors. 1 Non compris les tracteurs 


15. Shipping— Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 it) 1980 198] 1982 


Merchant shipping: fleet! (thousand gross registered tons)—Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Totale RE ee a oe 149 226 338 359 443 564 552 621 702 GO AN 
Tankers— Pétroliers D t A 122 4.6 4.9 25.4 61.7 Wes) 4.8 4.2 6.2 10.7 Bin 
Ore and bulk carrier fleets—Minéraliers et transporteurs 

Gewracs; CE : Se ats = CC rks wie 184 184 207 301 209 289 289 289 


International sea-borne Shippine- Transport maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons)—Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


EEE EL ES ee ee ne 200791 20) 380) 21423 07 262955 29738 32 727 534 03. S432) 36 302 
Gleared—=Sortis 2 . 2. oe we . . +. ~ 20765 20252 21702 23913 26205 29501 32567 34090 34072 36102 
Goods? (thousand metric tons)— Marchandises? {milliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . . 5393 5609 5566 6428 7180 8250 9354 10485 10695 10 973 10413 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 7612 8452 9169 8825 10104 11520 13462 14880 16 557) 6.278) 68 #1 
EEE 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 
2 Including coastwise traffic and transshipments. 2 Y compris le cabotage et les transbordements. 


16. Civil aviation —Aviation civile! 
A 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Me ee  —— ————— — —  — — — 
Number of aircraft—Nombre d’aéronefs . . 4 292 25° 26° Hi Meee 26° 293 333 36 ee 
Aircraft hours flown during year—Nombre d’ heures ‘de vol 
DeRdan MANIERE 53616 51630 65062 66525 69 668 ... 70526 80719? 93194 94 489 
ReVENNE FAVADIES CR nn 52292 50481 64 507? 65741 68 513 ne LOA SG 78 “pa 91916 93 085 
Non-revenue—Non-payantes. . . . . . . . . + J 324 1 149 555° TIRE ae L040 ji es, 1 lod 
Number of personnel—Personnel 6548 37192 54803 6146? 6739 ... 6623? 7469° 9721 10 340 


Total scheduled services (thousands)—Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres-flown—Kilomètres parcourus . 17200 20203 24765 28705 29942 29894 30675 32876 40920 40 911 44 305 


Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions) __ 0420 867.1 1 297.8 1 632.9 1 814.3 2 098.6 2 533.3 2 631.8 4 075.6 4 284.7 5 417.7 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 16200 8301 19065 26792 33404 44955 82280 68 676 109 868 119 460 141 340 
Mail ton-kiometres— Courrier tonnes-kilomètres . . . 2600 | 710 05147. 3082 —3:070.. 3440 4.530 #4 558 06807 GS TES O7 


International scheduled services (thousands) — Total des services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres-flown—Kilomètres parcourus . 9 600 7006 10370 13493 14196 15003 16035 16584 21 670 21708 22 881 


806.0 1 754.5 2 916.3 3 180.4 4 143.2 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions) 660.0" 402.1. 755201600571 1141-6 1140278 1 : 
Cargo kilometres—Fret tonnes-kilomètres 13300 3960 13577 20194 25578 35452 72632 57839 94 647 105 894 126 811 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 1 700 De 107 208 PATO 7 2 OO ISSU 577 4094 


1 Avant octobre 1972, les données se rapportent à une partie des vols (1/2) effectués par la 
Malaysia-Singapore Airline Limited qui appartenait et était opérée conjointement par la Malaisie 
et par Singapour; après cela, les données se rapportent à MAS. 

2 Au 31 mars. 

3 Au 31 mars de l’année suivante. 


1 Data prior to October 1972 refer to the apportionment (1/2) of the operations performed by 
Malaysia-Sirgapore Airlines Limited, which was jointly owned and operated by Malaysia and 
Singapore; and refer to MAS thereafter.” 

2 As at 31 March. 

3 As at 31 March of the following year. 


229 


MALAYSIA 


Peninsular Malaysia—Malaisie péninsulaire 
IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


17. International tourist travel' — Tourisme international! 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


Total 725.9 869.6 1 080.7 1 183.0 1 223.6 1 278.0 1 358.6 1 401.3 
CANAPÉ NO ER TER as ie ee SET 12.6 16.3 1723 17.0 
ES NN M NT à en 95,7 48.9 45.9 45.0 Tal 39.0 54.1 61.0 
Indonesia— Indonésie SE UE + Ce. 29.9 33.0 53.5 33.2 35,2 45.0 52.9 49.9 
Japan—Japon TR Pees: Tat bc, Cans ee 36.5 61.0 63.6 61.1 76,6 tO 1124 10h 
Philippines . . . TS US re 15 35 4.0 4.4 4.9 6.8 9.6 12.3 
Thailand— Thailande A: =~ Get ees Beas} wae 151.4 384.5 431.1 385.3 399.4 428.1 
United Kingdom >__Royaume- Uni? 2 eee eee ak rn 12 3) 198.4 229.7 245.2 78.0 83.5 87.5 85.5 
United States —Etats Unis... 69.7 72.4 63.5 67.0 69.0 76.1 71:6 72.3 
Others Autres 0e 000 00 OR CP 1 2202 0457 due 821 342:6 478.55 SIS OM S478. S135 
1 Excluding visitors from Singapore by road through Johore Bahru as the majority are seasonal 1 Non compris les arrivées des ressortissants de Singapour (principalement ouvriers saisonniers) 
workers travelling to Malaysia explicitly for purpose of employment, also excluding arrivals in par route-via Johore Bahru; également non compris les arrivées des ressortissants de Malaisie 
East Malaysia. orientale. 
2 Including data for Australia, New Zealand, Canada (up to 1975) and Ireland. 2 Y compris les données de |’ Australie, de la Nouvelle-Zélande, du Canada (jusqu’ à 1975) et de 
l'Irlande. 


18. Communications 
a —— —  — — ——————…—…”…”…”—"”—”—”—”—”—…”…”…”…"—_. 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
EU a 
Letter mail: number of letters—Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Domestié—Intérieur 2 6 = a 6 a « a.» wees oo » Q2BL0 9253.9. 077307978271 329.8! 376.7! 
Foreign—Etranger 
Received— Reçu . . . . . . . . . . . . . 58.8 (629 656 620 60.5 62.0 66.6 
Sent—Envoyé. . . oe 395) “aga? aa SS 0e * , 
Telegraph services : number at telegrams (thousands) Services télégraphiques?: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic—Intérieur . . D Sa UE. 513 538 558 578 592 733 738 731 729 
Foreign: sent—Etranger: enyoye en are eer AS 398 466 537 484 449 406 382 387 345 


Telephone service— Téléphone 


Number of telephones in use 


(thousands)—Nombre 


d’appareils en service’ (milliers) . . . . . . . . 179.6 198.1 219.4 247.4 278.5 340.6 439.2 an a DIST SN TE 
1 Excluding small packets. 1 Non compris les petits paquets. 
2 Including data for Sabah and Sarawak. 2 Y compris les données du Sabah et du Sarawak. 
3 Baginning 1977, including data for Sabah. 3 A partir de 1977, y compris les données du Sabah. 


V. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade— 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


19. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Value in million ringgit—En millions de ringgit 


Imports (c.i.f.)—Importations! (cat) oe x « « 3811 5314. 8550 7516 8513 "98811 172157 15366 20967 23 S72 aoe 
Exports? (f.0.b. )—Exportations? (f.0.b.) . . . . . . 4043 6027 8438 7696 10043 11231 13680 19050 22712 22101 21 835 
Balance—Solde . . . . +166 +883 —112 +180 +1 530 +1 350 +1 523 +3 684 +1 750 —1 471 —4 310 
Value in million US dollars—En millions de dollars EU 
Imports) (c. if.)—Importations! {¢ OS) se os non ww L375 102125 3.556, 3129 3352 020) S 265 C7 DIT Obese 10 con ae 
Exporst? (f.0. SERRE tes ae » eo à « © 1434 2494 3506. 3.197, 3955 4565 5.937 RIAD AR NOUS 
Balance—Solde . . . a: ae oe +59 +369 —50 +68 +603 +545 +669 +1 684 +801 —631 —1 845 
eee DF 
i Excluding ships, aircraft and military weapons imported by the Government. 1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par le Gouvernement. 
2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 2 Y compris l’avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 


20. Composition of imports—Composition des importations 


(million ringgit—millions de ringgit) 
ere Re 


1972 1973 1974 1975' 1976! 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
————————————— 
Consumption goods—Biens de consommation 

Food—Produits alimentaires’. 49). 4 4.095 « . 684 886 1307 1402 1 441 
Others—Divers . . 561 123 964. 1010 1.158 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premiéres, 
principalement pour la production de biens de consommation 14100060 ET S690 clei3o. 7 307 
Materials chiefly for capital goods—Matières premières, princi- 
palement pour la production de biens d'équipement . . 338 312 728 798 733 
Capital goods—Biens d'équipement . . . . . . . . 1553 2090 3676 3550 3995 
1 Data refer to whole Malaysia but excluding inter-trade among the states. 


1 Les données se rapportent à la Malaisie entiér: 
gene sti € mais non compris le commerce entre les états 
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Peninsular Malaysia— Malaisie péninsulaire 


V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade— 


Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Saraw 


21. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange 


(1975 = 


100)' 


MALAISIE 


ak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


a eG oe I we 


1972 


1973 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


1979) 


1980 


1981 


1982 


A À de ee 


Quantum 
Imports— Importations 
General— Indice général 


Food—Produits alimentaires : : 

Beverages and tobacco—Boissons et tabacs . : 

Crude materials, inedible—Matières brutes non 
comestibles 

Mineral fuels, lubricants etc. —Combustibles minéraux, 
lubrifiants, etc. 

Animal and vegetable oils and fats—Huiles et graisses 
d’origine animale ou végétale 

Chemicals— Produits chimiques 

Manufactured goods— Articles manufacturés 

Machinery and transport Ma ea eg et 
matériel de transport 

Miscellaneous manufactured articles— Articles : manu- 
facturés divers 


Exports—Exportations 


General—Indice général 

Food—Produits alimentaires ; 

Beverages and tobacco— Boissons et tabacs : : 

Crude materials, inedible—Matiéres brutes non 
comestibles 

Mineral fuels, lubricants etc. —Combustibles minéraux, 
lubrifiants, etc. . 

Animal and vegetable oils and fats— Huiles et graisses 
d’origine animale ou végétale 

Chemicals— Produits chimiques 

Manufactured goods— Articles manufacturés 

Machinery and transport Dore et 
matériel de transport 

Miscellaneous manufactured articles— Articles manu- 
facturés divers 

Miscellaneous transactions and ‘commodities— Trans- 
actions et articles divers 


nit value— Valeur unitaire 
Imports—Importations 
General—Indice général 


erms of trade—Termes de l’échange . 


Original base: 1970. 


Food—Produits alimentaires : 

Beverages and tobacco—Boissons et tabacs 4 ‘ 

Crude materials, inedible—Matiéres brutes non 
comestibles 

Mineral fuels, lubricants etc. —Combustibles minéraux, 
lubrifiants, etc. 

Animal and vegetable oils and fats—Huiles et graisses 
d’origine animale ou végétale 

Chemicals—Produits chimiques 

Manufactured goods— Articles manufacturés 

Machinery and transport ORNE aeInes et 
matériel de transport : 

Miscellaneous manufactured articles—Articles manu- 
facturés divers 


Exports—Exportations 


General—Indice général x 

Food—Produits alimentaires : 

Beverages and tobacco—Boissons et tabacs ; 2 

Crude materials, inedible—Matières brutes non 
comestibles 

Mineral fuels, lubricants etc. __Combustibles minéraux, 
lubrifiants, etc. . 

Animal and vegetable oils and fats— Huiles et graisses 
d’origine animale ou végétale nel 

Chemicals— Produits chimiques 

Manufactured goods— Articles manufacturés 

Machinery and transport ST ioe et 
matériel de transport 

Miscellaneous manufactured articles— Articles manu- 
facturés divers 

Miscellaneous transactions and ‘commodities— Trans- 
actions et articles divers re 


1 Base initiale: 1970. 
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MALAYSIA 


Peninsular Malaysia—Malaisie péninsulaire 
V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade— >. 
erciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 
22. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 
TE ee mm 
Imports fram or Exports (0-7 0 1972 1973. 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 
Importations en provenance de et exportations a destination de 


Les transactions comm 


Imp. 1 375.1 2 124.6 3 556.4 3 129.0 3 355.3 4 019.5 5 265.1 7 029.4 9 635.310 203.411 525.5 


All countries or areas— Tous pays OU ZONES . . : À EXD 1 433.8 2 493.7 3 506.4 3 197.0 3 954.3 4 565.1 5 937.5 8 710.010 436.5 9 610.8 9 621.6: 
Imp. 763.3 1 260.6 1 989.0 1 745.1 1913.5 2 297.9 2 919.8 3 685.2 5 230.0 5 827.6 6 908.8 | 

ESCAP region— Région de la CESAP . . - exp. 691.6 1 215.0 1 559.7 1 375.0 1 713.1 2097.8 2 982.9 4 469.0 5 828.3 5 674.2 5 715.8 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 348.7 583.2 914.2 848.7 933.5 1 107.5 1 376.3 1 737.0 2 618.1 2 962.9 3 661.5 

© dela CESAP Exp. 509.1 904.8 1 184.9 1 105.7 1 275.1 1 655.0 2 255.3 3 187.9 4 241.1 4 365.7 4 588.8 | 


Imp. 203487 581.3 913.8 843.3 925,9 1096.5 1 369.2 1 733.2 2 596.0 2 940.1 3 646.7 ' 


Asia—Asie “LExp. 5087 903.7 1 183.9 1 104.8 1274.3 1 653.4 2 252.5 3 184.4 4 237.8 4 362.3 4 584.8 | 
Imp. 18.9 32.6 44.7 46.4 65.9 76.7 87.2 98.5 119.0 122.9 141.6) 
Hong Kong ‘LExp. 148 232 318 32.7 489 60.7 959 157.4 210.4 210.4 1909! 
Imp. 1747 34.7 51.9 43.5 54.8 52,5 69.2 80.1 95.0 78.7 68.3 
India—Inde . . . . . + + + + - Exp, 150 27.8 25.7 25.2 29.7 159.0 244.3 2304 270.3 218.9 2222 
; 7 Imp. 47.2 52:1 87.4 7h he, 34.4 34.1 CR 64.0 64.8 he rd 632! 
Indonesia— Indonésie 5 teat 9.7 14.0 20.2 24.0 20.6 17.4 18.3 21.8 34.2 58.7 36.9 | 
Iran (Islamic Republic of—République Imp. 0.8 (SI 0.7 0.2 22,5 80.5 71.8 27.2 0.1 88.7 59.0 | 
islamique d’) Exp. 22 4.1 5.0 7.0 5.7 8.4 17.4 8.6 22.5 16.2 16.1 
f ; Imp. 3.4 6.7 5% 9 13.7 25. 32.2 53.2 105.6 171.0. 139,7 1898! 
Korea, Republic of—Corée, République de Big: 30 91 16.4 15.7 D 32.0 64.7 80.7 121.8 1510 123.5 
. eh Imp. 19:2 24.2 60.6 62.6 101. 101.4 104.4 166.0 328.2 354.5 448.6) 
Malaysia— Malaisie . © VExp. 118.7 175.1 253.0 259.8 278.4 297.9 454.1 631.7 866.7 1 003.3 1 161.0) 
rar Imp. 153 5.6 5.0 cay 5 16.0 34.2 539 85.7 82.7 1525: 
aaa UE, « ait CRAN CT CL oao 18.2 28.6 68.5 1118 45.1 308! 


Imp. 0:4 14350 “258.2 220.2. 239, 
~ UEXp. 2904 "5230 67351 S923 719 


298.0 380.1 539.9 992.2 1 212.0 1 590.0) 


Singapore—Singapour . 803.0 1 023.2 1 596.6 2 076.4 2 217.8 2 285.3 


Thailand— Thailande 2 Imp. 57.0 96.4 129.2 126.1 141 182.2 229.8 249.7 275.6 303.4 379.0) 

eet Exp. 9.0 13.4 10.7 13.4 19, 34.1 43.8 63.3. 113.8 1045 1955 

co ea ee Imp. — Lo 0.4 5.4 7 11.0 7.0 3.8 22.1 22.8 14.8 : 
Exp. 0.4 1.1 1.0 0.9 0 1.6 2.8 3.9 3.3 3.4 4.0) 

ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 414.6 677.4 1074.8 896.4 980.0 1 190.4 1 543.5 1 948.2 2 611.9 2 864.7 3 247.3; 
CESAP Exp, 182.5 310,2 374.8 “2693. 438 442.8 727.6 1 281.1 1 587.2 1 308.5 1 127.0) 
A anale Imp. 113.0 164.1 284.2 263.5 262 263.7 366.1 453.0 561.2 600.8 536.0) 
Exp. 28.1 58.5 84.0 Ti TEE, 950 120.5 182.2 «1728. 1913 


Imp; 279.6, ° 481.3." 734.5 395.2 685 
“ UExp. 149.8 240.5 276.2 189.1 307. 
Imp. 22.0 32.0 36.1 37.8 31 
“UExp, 4.6 Miz 14.6 8.7 18 
Imp. 54.9 66.7 208.4 246.8 270. 


883.5 1 117.4 1 436.6 1 947.9 2 163.7 2 611.7’ 
326.1 572.3 1 376.4 1 082.4 891.5 
43.2 60.0 58.6 102.8 100.2 99.6 : 
Ziad 34.8 43.1 38.0 34.8 38.91 
288.5 348.2 577.8 916.8 855.1 599.8; 


Japan— Japon 


© 
un 
un 
oo 


New Zealand—Nouvelle-Zélande 


Other Asia—Autres pays d’ Asie 


Un & Lo & Lo D Wn © © © © on où © © om in pb D UN 


" WExp.: 19.9 30.3 63.3 66.8 92 94.6 94.3 176.8 220.3 221.3 2308) 
: : Imp. 4.0 be] ee 9.3 7 aaa — — — 0.1 0.3 
Other Oce —Autre d’Océanie . . 
en ane ets Exp. 0.1 O4 - 0,2 05 « 62 04 COS OO 85 CONS 


Imp. 168.1 212.6 407.3 380.3 477.5 740.8 
" UExp. 258.9 370.4 618.1 631.8 705.6 797.6 1 116.8 


Ë 


054.0 1 440.6 1 506.0 2 057.0! 
486.5 1 512.2 1 235.5 1 302.6) 


North America—Amérique du Nord . 


Vinten Sites AE LAS CON ee SUR Imp. 122.2 174.4 341.6 346.0 405.7 476.0 739.4 1 052.0 1 437.1 1 499.1 2 0457! 

Exp. , 222.6 = 312.1 : 552.4 592.7 6640 787.6 1107.5 14727 1 5012 NON 2932 | 

South America— Amérique du Sud . . . . . Ep. oe oi ‘a ein dre 330 + ata nb al.3 Cae | 
Exp. 15.5 28.2 33.4 16.0 29.1 so) PE 27.3 45.3 42.5 45.1 34.1 

Aireameatiaat Mee near dr Imp. 5.5 15.8 23.4 219 24.6 34.1 32.5 58.9 65.9 59.7 472! 


© VExp. 128 21.6 41.5 23.6 35.0 38.2 36.2 50.8 73.9 98.9 958! 


Western Europe—Europe occidentale : re 366.2 541.3 891.3 727.2 668.3 788.8 1 079.4 1 438.2 1 714.3 1 714.6 1 570.1 
Exp. 378.8 683.4 957.7 911.4 1 139.7 1 225.3 1 375.6 1 998.9 2 247.2 1 854.1 1 852.8 : 

PEGE: Lost, On el i#2er | Imp. 326.7 475.0 798.0 645.6 587.2 702.7 958.6 1 249.3 1 469.9 1 409.6 1 342.2. 
Exp. 339.5 599.9 832.0 814.3 1 012.0 1 097.0 1 240.8 1 805.3 2 019.1 1 630.5 1 696.8 ! 

inten Minadamie Ro aiment MUR Imp. 179.1 224.1 347.4 309.2 250.0 303.5 390.8 454.7 518.7 466.4 4643. 


© UExp. 107.2 208.7 244.0 196.7 229.1 269.8 305.9 373.7 304.3 301.7 307.4: 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 39.5 66.3 93.3 81.6 81.0 86.1 120.8 188.9 244.4 305.0 227.9) 


occidentale Exp. . 39.3 aor aes 97.1 127.7 128.3 134.8 193.6 “228.1 293:4 “7st 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. Vel 13.4 19.4 12.0 20.6 LS 19.0 45.1 63.0 55.4 56.9 
orientale Exp. 56.2 144.4 232.6 162.2 219.5 199.5. 236.7 374.7 403.2 360.7 2038 
SAUT RS oe) | EN Imp. 3.8 6.7 3.8 nye 9.9 10.6 6.2 9.8 26.6 24.6 26.6 : 


DERCERD: 36.4 105.0 175.0 101.1 118.9 119.9 102.2 259.3 289.3 258.5 2457! 
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Peninsular Malaysia—Malaisie péninsulaire rier 
V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
à | (rade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade— 
es transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 
23. Value of imports and exports, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million ringgit—millions de ringgit) 
a 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


A Tr ee ee me me 
Imports (c.i.f.) —Importations (c.a.f.)! 


Hs section 0 COS OM 686,08 1307.3. 1938451 229.7 1396.6) 1 680 2017161022 086 7 2 478.52 485.0 
SsecuOn t Re an ne Ve) 542 78.1 85.7 93.8 HOMO SOA MS MOMENT VAUT 

SITC—CTCI section Oe a es, ys 288k 852.6. 525.7 (529.1) 517.0. 502.5 683,3. 794.60) 986.424 006.6, 110044 
SITC—CTCI section Soo fm 6 0 5 a @ 6 6 o PA ss EY CP eye) NRT I SMES a2) 2 COL) AIO I ZHAI 
SITC—CTCI section ARS EN ER a de à 18.7 23.4 39.9 2278 18.6 22.1 21.8 25.9 32.7 42-00 
SITC—CTCI section 5 OMS SR RG 6 GG 0 859 6 999.1) 1913310916554 1865250 10040 10110683 
SITC—CTCI section 6 ST OO OMS SS Ome 4522 140704 1656951) NIOR4S26170m3%6688/405010327] 
SITC—CTCI section 7 SO lea 2 O2 802045 12 659 0m 20 0 72 0 SA 717 OGnl Sila 97 003529 
DRE TOIEREOnS 2 © © . «& a « = -,s « 167.5 3000. 405.2 411.8. 439,3 504.0 6430 6994 8540 941.0. 11853 
SITC—CTCI section9 . eh oe eT ee 44.0 57.8 76.0 S27 64.2 69.7 126.7 125.8 184.5 247.7 248.4 

Exports (f.0.b. hE onto fe. b.) | 
SITC—CTCI section 0 . . OP 08 eis THES) 700 72 7 4702 609310201202 081 235.8 
SiliG—Grelsection LS ES ws ee 52.1 63.1 76.3 80.0 93.1 BS GO 99532527] e269 Ome 04 20 
Sie Cm Gl secthioni2ue sc eee 4 11653)7) 21997 2) 3367.3) 249394 38965 412034333905 6062 510080 4748316275 
SIG CTRELSEETIONS 4s 6. ssw) coe ae 33.3 394 S1:1 44.2 69.9 87.0 S61.1 1 872.4 3 447.2 3 716.7 3 980.3 
DC Ome cechont RE 79 75202 12615 138014 010262 710825 60119261 27970 2 961-5) 320672301557 
SiGe GISeCNOn Se, 2 ee: ses ce <a we 86.2 112.8 143.9 149.4 155.2 166.9 218.2 278.5 380.9 414.0 469.9 
BIRCCIONSECNORO es nay ee eule 229.82 11340)2)92.0037 167325: 2) 1178.6) 2.379.012 922.0) 3/465.8) 31916883 6159229466 
Se CO elsccHon jar ema ea en ee lO S8all 50257 9 16375 837-09 1 1123.8 2°033°2> 2866837556 3189841092 
SITC—CTCI section 8 - GS 200 SSD SNS 88.0 1675-9 603 6 586.0) 726.1 9 882-45 885.25 9794 
SUrG—ClChsectiom9” MS aos se … 45.1 65.8 104.4 86.7 83.5 SO TAG SNS SSSR 2 7 

1 Excluding ships, aircraft and military weapons imported by the Government. 1 Non compris les navires, les avions et les armes militaires importés par le Gouvernement. 

2 Including ships and aircraft stores loaded on board for own consumption. 2 Y compris l’avitaillement des navires et des avions aux fins de consommation à bord. 


24. Imports and exports of selected commodities'—Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in million ringgit—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de ringgit) 


TT 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
ee — 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 

Rice, glazed or polished—Riz, glacé ou mon Q. 122.3 184.9 222.5 85.0 131.0 162.5 296.4 102.9 72.3 148.8 244.7 

id : V, 446 27.55 9234:5 86.4 Wee 92022107 84.7 60:6415329202;6 
Q 
V 


Wheat (including spelt) and meslin, unmilled— 365.5 383.4 390.0 278.3 404.6 469.3 493.0 441.6 433.5 457.2° 490.6 


Froment (y compris méteil) et épeautre, non 
moulus 


74.5 DTG el Sto ee 2 19) 156.8 1434 165.65 65,0 03. 22522007 


Q. 342.7 352.6 343.7 345.9 336.9 410.0 399.9 421.3 491.3 452.7 424.9 
145.6 168.5 236.8 289.4 265.2 244.0 251.3 263.7 437.4 494.9 338.2 
33.8 47.8 39.0 35.4 40.1 47.3 49.1 40.8 44.2 Siler 24.0 


Sugar and honey—Sucre et miel Vy 
Q 
V. 26.9 62.2 57.6 39.9 61.5 Tied 90.3 91.3 109.2 68.1 38.8 
Q 
V 


Natural rubber and rubber-like gums—Caoutchouc 
naturel et gommes similaires 


Tin ore and concentrates—Minerais et concentrés 
d’étain It (02 CT 0 CS Til TO) PRS OER 207 SES OS SEL) 


{ 17.6 1522 2175 27.8 1223 ES 1m? 18.9 16.8 21.4 24.2 

Petroleum, crude and partly refined—Pétrole brut Q. 2759.2 2 895.2 2 875.6 3 286.0 4 003.4 4 479.5 5 024.7 5 317.3 5 010.1 4 684.5 3 856.6 
{ V. 135.8 161.3 515.4 663.1 910.5 1 057.6 1 128.4 1 579.7 2 513.4 2 849.8 2 296.8 

Q. 877.2 884.0 928.3 | 027.3 1 199.5 1 220.9 1 555.1 2 699.4 2 679.7 3 619.4 

{ 300.0 38327) 37540 S510! 119729 1956.79 2) 43773 


207.7 324.8 391.8 247.6 437.5 540.8 555.8 846.6 879.1 671.0 800.5 


ou partiellement raffiné 


2 à PAL ET r 2 
Petroleum products‘ —Produits dérivés du pétrole V. 73] 726 1910 179.6 


Fertilizers, manufactured— Engrais manufacturés 421 647 161.5 92.3 120.7 138.6 146.2 269.2 353.0 298.1 249.7 


SE? SSL 42.4 al 47.0 47.3 43.3 40.1 44.5 46.8 40.6 


Q 
Vv 
à Anew 3 Q 
Cotton fabrics, woven’—Tissus de coton Vo  36.8 51.0 47.9 0 39.00 654 734 65.3 61.8 894 [01.0 947 
Q 
Vv 
Q 
Vv 


Fabrics of man made fibres°—Tissus de fibres 
artificielles 

Universals, plates and sheets of iron or steel—Larges 
plats et tôles en fer ou en acier 

Passenger motor cars (excluding bu ses)— Voitures de 
tourisme 


POST :0 58.0 60.2 1529 51.0 62.5 1480 422 CRIS ICS 
Riots OEIL NH ol 90.9 es Mees OSS Bw) SG ai)? 

143.3 288.5 328.1 217.1 305.0 365.8 432.8 500.2 506.4 870.2 609.9 

; 91.5 158.8 253.5 167.2 230.4 284.0 358.2 468.5 524.0 601.1 604.4 

Q.° 33482 53371 74046 48093 60484 88 079 81 114 64293 97 528 100 704 116 783 

{ 182.9 281.1 418.1 276.3 363.5 530.4 589.3 504.1 716.0 800.8 716.7 
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MALAYSIA 
Peninsular Malaysia—Malaisie péninsulaire 
V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade— 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


24. Imports and exports of selected commodities (continued)—Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(quantity in thousand metric tons, value in million ringgit—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de ringgit) 


Deen ee eee ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EEE 


Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 


577.4 1 460.1 1 432.9 1 340.8 


Q. HIS 8 S613) 50579 S987 A 5A3.9 LAGI sgt 6 l 
Rubber—Caoutchouc sit V. 1260.5 2 396.2 2 785.8 1 949.8 2 990.5 3 247.1 3 453.3 4 313.6 4 448.9 3 601.3 2 594.9 
: F ©, | 625.3 724.8 813.0 831.4 1 130.1 1 175.8 1 310.3 1 654.6 1 984.9 2 200.6 2 576.4 
Balti ou— cule depalmes: 1 V. 325.2 428.1 979.3 959.1 1034.6 1 523.8 1 647.1 2 175.4 2 337.4 2 543.2 2 540.5 
5 : ; Q 89.6 81.5 85.7 77.9 81.5 66.5 70.2 ZA 69.5 66.5 48.6 
Tn metal—Etain métal { V. 924.1 896.9 1515.0 1 206.1 1 526.6 1 703.5 2021.5 2315.6 2 505.3 2 138.1 1 483.9 
: A - D> 370:9> 225.38 176.4 94.0 8.9 141.5 We 16.5 10.0 31.0 25.4 
Honor Mineraide fer { V. 8.5 4.6 4.0 2.4 0.4 5.0 0.7 0.7 0.8 1.6 1.3 
Coconut oil (crude and refined)—Huile de coco Q: 25,3 27.9 43.7 36.1 41,2 25.0 19.6 60.6 59.1 60.2 ssa 
(brute et raffinée) { Ve 15,3 2913 101.2 41.0 32.1 39.8 30.7 129.4 96.2 81.3 64.2 
Pineapples, canned fruit and juice— Ananas et Q. 59.1 54.1 54.8 44.8 52.4 S13 48.8 37.8 40.4 40.4 43.4 
conserves et jus d’ananas { Wie 41.4 38.8 50.9 S15 62.4 65.2 61.5 49.6 50.7 50.3 54.8 
Se ea c { Q.71055.1% 470.5% 412.38 295.4% 368.6 240.4 156.0 201.9 216.4 197.4 262.8 
: 5 | ve 99.6 56.5 53.8 37.9 36.2 23.4 12.6 bees 22.3 19.8 25.0 | 
dd Shea { Q.” 990.5% 1 340.6% 1 109.5 1052.78 1 867.08 2 584.3 2 508.1 2 824.7 2 594.4 2 166.9 2 140.4 
; V. 225.9, 4725 0.39% 333.0 735.2) 000,3 706.4 1 093.5 998.6 756.3 716.0 
1 Shipments from and to Singapore valued at less than 100 ringgit are excluded. 1 Non compris les expéditions d'un montant inférieur à 100 ringgit en provenance ou à destina- 
2 Prior to 1976, distillate fuels and residaul fuel oils. tion de Singapour 
3 Prior to 1976, cotton fabrics, not grey. 2 Avant 1976, huiles légéres et lourdes 
4 Million square metres. 3 Avant 1976, tissus de coton non écrous 
5 Prior to 1976, fabrics of synthetic fibres and woven regenerated fibres. 4 Millions de métres carrés 
6 Number. $ Avant 1976, tissus de fibres synthétiques et de fibres textiles artificielles. 
7 Thousand cubic metres. 6 Unités 
8 Thousand tons of 50 cubic feet. 7 Milliers de mètres cubes. 
8 Milliers de tonnes de SO pieds cubes. 


VI. WAGES AND PRICES— SALAIRES ET PRIX 
25. Average monthly earnings on estates' (as of July)—Gains mensuels moyens dans les plantations! (en juillet) 
(ringgit) 


———.R,ernanan—X—X—X—X=eervre_ ooo 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Rubber—Caoutchouc 


Tappers—Saignetrsy ML EN he ee 1, Pept EE 107 149 195 139 212 197 220 254 259 
Weeders—Sarcleurs SRD havc dont el Re D 68 aT 100 92 126 120 127 146 169 
Coconut— Noix de coco 
Harvesters—Cueilleurs tied OR RE Ee Ba Se 5 121 146 306 166 174 264 257 359 266 
Weeders—Sarcleurs SC ET A LOT M 62 71 96 97 136 124 142 152 156 
Oil palm—Palmiers à huile | 
Harvesters—Cueilleurs ee Pre OUEN LE 130 140 193 209 18] 205 249 276 344 
Weeders—Sarcleurs FM Pe Wie ix 68 69 97 96 127 126 136 1 1 
PACE ae. z 2 3 143 
Tea—Thé 4" 
Rlvekers—Cueilletns-) MM TEL RUE Ieee 86 102 129 129 164 185 167 207 232 
Weeders—Sarcleurs ESS id Ai ohn ys SOR 67 71 101 100 123 137 132 143 180 
1 In respect of workers who worked 12 days or more. Most of the factory workers are directly | Personnes ayant travaillé 12 jours au moins. La plupart des ouvriers d'usine sont loyès 
employed. directement. VTT 
26. Index numbers of consumer prices (all races)—Indices des prix à la consommation (toutes races) 
(1975 = 100)' 


eC Cc rp 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
A 


HTEMSTOUSANUICIS CN RE DUR 0: 74 7 Bz 


2 96 100 103 108 113 117 125 137 
Food—Alimentation . . RS ERA Oe 66 6 96 100 102 108 113 115 120 133 ial 
Beverages and tobacco—Boissons et tabacs RO 88 90 91 100 101 105 110 l 12 119 
Clothing and footwear— Habillement et chaussures . . 74 90 101 100 103 106 110 117 125 te iad 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et éclairage 86 88 94 100 106 112 118 LES 137 151 ia 


Furniture, furnishings and household equipment and 
operation—Mobilier et articles de ménage et entretien du 


a ata and h health expenses—Soins medicauy et soins ‘i _ iy ay hi se ba a bat a | 
Se communication— Transports et et communica- 2 ÿ 5 té a a es + ve ie ui | 
mi entertainment, € education and cultural services— ‘i k z ra a a A F4 re ati ‘4 
| Miscellancous~-Divers à RÉ ee Il 186 


1 Original base: 1967 for 1972-1980 and 1980 thereafter. L 


| Base initiale: 1967 pour 1972-1980 et après cela 1980. 
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VII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
27. Education—Enseignement 


1 First editions only. 


1972 


1973 


1974 1975 


1 Premières éditions seulement. 


29. Libraries—Bibliothèques 


(1977) 
a ee ees D ON D  Lenethofshebine (in meteo 


Number of libraries — 


Number of volumes (thousands)— 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Number of schools— Nombre d’établissements 
 Setoo lech rescolaire ae 480 490 Je 530 593 632 647 821 UC 7 
Ist level — 1er degré 4401 4391 4383 4369 4375 4328 4341 4342 4341 4351 4340 
2nd level—2éme degré (total) . 1004 1055 1075 1023 
General—Général ; : 925 947 984 943 
Vocational/technical—Professionnel/ technique : 67 95 Vi 66 aie 
Teacher training—Normal . 12 13 14 14 19 
Teaching staff—Personnel enseignant 
Pre-school—Préscolaire ee IMIFO328 Jr 1366 1833 2056 2091 2296 SA te Re 
1 st levell— ] er degré! : 46 833 47491 48174 49225 49941 50531 52492 52558 61 332 63479 65 227 
2nd level—2éme degré (total) . 23 538 23315 27308 30464 31 479 32 247 be) 25 363) 42690 943) 797 
General? — Général? : . 22025 23646 25361 28255 29924 30310 32 149 33229 40378 41 171 aah 
peste wal Aceh nical’ Professionnel technique 1187 1283 1486 1 687 890 1 043 + ESS 1,222) HSE MTS 
Teacher training— Normal . 326 386 461 522 665 894 969 969 990 1 285 
3rd level—3ème degré 1 849 2 624 4342 3612 4929 5307 5541 4 644 
Students enrolled (thousands)— Elèves inscrits (milliers) 
Pre-school— Préscolaire We 36.3 43.9 7: 50.8 60.5 66.4 69.6 74.6 Satie mete 
1st level!—1 er degré! 1 500.2 1 538.6 1 543.6 1 593.9 1 608.1 1 609.3 1 637.1 1 648.5 1 660.9 1 675.3 1 701.9 
2nd level—2éme degré (total) 614.5 668.4 743.8 819.8 861.2 864.8 905.2 934.9 943.4 Shane LUE 
Genreal?— Général? 587.0 634.8 705.8 780.5 839.0 839.3 877.8 907.1 916.0 959.5 961.2 
D al ProiesionnciAechnique? 24.0 29.0 32.3 sal 13.0 14.0 eS) 16.8 NP 16.3 16.4 
Teacher training—Normal . 3.4 4.6 Sled! 6.2 9.2 AGS 11.9 11.0 10.2 
3rd level—3éme degré 2372 34.5 Biles 35.6 35.0 37.9 39.9 
1 Beginning 1977, government maintained and aided schools only. 1 A partir de 1977, écoles publiques et subventionnées seulement. 
2 Beginning 1977, public education only. 2 A partir de 1977, enseignement public seulement. 
28. Mass communications—Information de masse 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Books—Livres 
Number of productions!—Nombre d'ouvrages publiés! 12 1 OS2 237 445) S02 eels 4 328 21087 en IR 5G 
Generalities— Généralités 26 37 60 31 46 151 46 41 41 43 
Arts and letters— Arts et lettres 193 191 254 401 452 371 669 525 586 778 
Social sciences —Sciences sociales : — 763 636 662 551 557 SSi 308 800 175 782 
Natural and applied sciences—Sciences pures et ie 243 218 261 462 247 268 305 671 546 803 
Number of translations— Nombre de traductions 45 46 58 137 198 74 100 
Generalities— Généralités — — | — 1 2 — 
Arts and letters—Arts et lettres 1 3 20 63 108 23 29 
Social sciences—Sciences sociales : es 19 33 26 36 47 31 38 
Natural and applied sciences—Sciences pures et pola 25 10 11 38 42 18 33 
Newspapers—Journaux 
Number of newspapers— Nombre de journaux 39 27 31 31 sn ice Fe 44 ar: 
Circulation (thousands)—Tirage (milliers) OR OO TI OS SM OT aelescON let 4 Gun 59262054 26350 
Cinemas—Cinémas 
Number of cinemas— Nombre de cinémas . 550 550 500 410 425 
Seating capacity (thousands)—Nombre total i. sites 
(milliers) ee : 385 385 325 250 
Estimated number of RES receivers in use © (thousands) 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) AMEN 5 456 462 365 1420 1450 1550 5762 5 841 
Estimated number a ts receivers in use nanas. 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en 
service (milliers) . 274 359 390 452 501 599 692 SLA NO ele 226 


occupied by collection— 


Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


a — 


Libraries by category — Bibliothèques classées par catégories 


1 875 
National—Nationales . . . I a 23 400 
Higher education—Enseignement supérieur - F 836 16 729 
Special—Spécialisées I 0 20 (7 240 


BD PUDIIQUES ws) ee ea er 
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Peninsular Malaysia— Malaisie péninsulaire 
VII. SOCIAL STATISTICS (continued) —STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


30. Medical facilities—Santé publique 
ee EE 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 ~ 19822 
i <—_ 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Physicians—Médecins . 2167) 2558 2511 2 6059 2789 sh ae rx +: Æ. : 


Dentists— Dentistes . . . af ete 628 696 709 833 856 1 029 973 Sr See sey: a 
Nurses and assistant mires eines et ead? ne 8733 19694 11 513 15230 17527 1961122500 farts aie . + 
Midivives—Sages-femmes . . . M 0087807 071072 10621 11 4861224201 

Number of hospitals and Bedi Nombre d’ Képtiaie et de lits d’hopital 
ÉOSDIAIS ete 5 0b be Fe 62 62 64 91 91 89 Di 


Beds—Lits + «+ à «+ » + + « 4" #0 2028554 28-699 28978 29.137 028652 29014 SON 27 186 


31. Deaths by major causes— Décès selon les causes principales 


(number—nombre) 
ce Ee a es en 


SUIS LANE ODE ee 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Numero dans la Liste abrégée, révision de 1965 


Total «3 0 we 4 Gee 2 CR EU OU... 22275023 02e 21 606 20 SSSR SR ETES 


JC PRE PT TA i ee Ge 651 685 633 556 526 584 490 
BS koa AM NE EN ET ae 930 908 813 764 717 671 630 
BOLD En AE NOM CR TEEN. Oe SIE S SIT A RLIOOS ee Le es, ae Clee ae eigen te 
PNA RES MU LD DR CEA Be” 259 201 204 207 201 157 174 
27e ES OR ire NU en ve 307 329 187 204 253 272 289 
BRU ie RE CT 2 A 2 OT 052 eel, 68 TS TT NE SO TO TE 
BIO RER RE ee ee en ee AAR SSS, OT SM OI SOUPE ores 
BI ee le st eh ir. dune hm ol 298) 2 A598) abs CNRS ee tes TS 
DAZ Eee RACE es, tame ac) a a Soy ct vin Ss 399 405 520 359 687 706 616 
BAS en RPE RL eels, fc EN A Ae ioe ee ee 447 495 759 951 1229 1-320 1 248 
BEA ER LP M ed 172 245 333 306 355 363 353 
BEA RP PE Vs eer se ae Gee Ya eo oe 212 519 287 95 71 83 95 
Others—Autres a se Sn, OS à à 0, 03315 0133467 11 9/8 FP ASE 12852 015 200 17312 


32. Co-operative societies —Sociétés coopératives 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Societies on the register (end of the year) —Sociétés immatriculées (fin de période) . . 1663 1759 1883 1933 2023 2129 
Membership {thousands)— Nombre d’adhérents fmilliers) . . . . . . . . . . 873 997 1014 1094 1 202 1 309 a 1 
EE  ——" —]—]—" —]—" "—"—  " " " "—. 


Sabah 
I. POPULATION 


1. Population change—Mouvement de la population 
OC A 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982? 


a a EREEENEE | - 
Estimates of midyear population— Population estimative au 


milieu de l’année (millions) . . . . 0.72 0.76 0.79 0.82 0.80! 0.82! 0.97 1.05 
Annual crude rate of live birth—Taux brut éfauel dé natalité 

(naissances vivantes) . . . , FE 37.5 36.5 Sy 3353 36.6 35,0 Lx] 
Annual crude rate of death—Taux Lu A de mortalité ; 5.0 5 4.7 4.3 4.2 


.0 4.3 
l 


«3 
Infant mortality rate—Taux de mortalité infantile . . . . 24.8 29. 23.5 27.8 32,1 27.2 25.8 


1 Excluding net migration. ! Non compris l'émigration nette. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1970 and 1980 censuses—Recensements de 1970 et de 1 980) 


24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 


10 June 1980 Census — Recensement du 10 juin 1980 
ee 


Population Density Po : ; 
pulation 
Both sexes Male Femal su er fici pies oe HT (population 
— emale— uperficie per kin“ )— Both sexes— Male— Female— — 
Les deux sexes Masculin Féminin (kim?) Densité (au km) Les deux sexes Masculin Féminin ee x ane sk km?) | 
See ee eee nee 
651 304 538227 313 077 volt 9 1 002 608 at ie 73 711 14 
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Sabah 
Il. MANPOWER— MAIN-D’OEUVRE 


3. Employed persons by industry'—Personnes actives par branche d’ activité économique! 
(number—nombre) 


en ee ee ee nd 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Total number of registered employees—Nombre total de salariés inscrits 47 189 51534 54988 58076 58299 69010 80312 
Agriculture, hunting, forestry and idee ae chasse, | 
sylviculture et pêche . su. 26976 28187 31936 32966 36719 47 509 50 389 
Mining, quarrying— Industries extractives 218 322 848 1434 1706 1927 1 878 
Manufacturing? — Industries manufacturières? MOSS 3410) 9255255 228281389) 253 Gans) 826 
Electricity, gas, water —Electricité, gaz, eau” 785 884 975 1076 1165 1009 1 367 
Construction—Bâtiment et travaux publics CO 9349 778 8446" 7 875" 7) 352) SP 63001066 
Trade, financing, insurance and real ete commerce anne 
assurances et affaires immobilières CR RE 838 993 945 998 1274 1381 2406 
Transport, storage, communication— Transports, entrepôts, commu- 
nications BI000RS 20 OS ITS CG Olle Oi 
Community, social a poe services Cees ree a ni 
collectivité, services sociaux et services personnels* nn 22452551 19632-1723 1916 3058) 2001 ER He F 
Activities not adequately defined— Activités mal désignées . . . 2535 2308 3121 4563 2662 726 2 608 Ve ee : | | 


December of each vear. 
Including repair and installation services. 
Including sanitary services. 


Including restaurants and hotels; excluding repair and installation services and sanitary services. 


4. Unemployment—Chômage 


1972 


1973 


1 Décembre de chaque année. 


2 Y compris les services de réparations et d'installation. 
3 Y compris les services sanitaires. 
4 Y compris les restaurants et hôtels; non compris les services de réparations et d'installation et 

les services sanitaires. 


1974 


1975 


1976 


NOTE 


1978 


1979 


1980 


1981 


1982 


A ee 


Total unemployed by Penn onal groups! —Nombre total 


de chômeurs par profession! 863 
Professional, technical and eltied ne one 
des professions scientifiques, techniques, libérales et 
ASSUDIICES | | 5 4 
Administrative and Pacerial eer ro et 
cadres administratifs supérieurs . . . — 
Clerical and related workers—Personnel instal et 
travailleurs assimilés . 255 


eee Pec sanel Conumercial er wonder Lhe 5 


Service workers—Travailleurs spécialisés dans les services . 105 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 
fishermen and hunters—Agriculteurs, éleveurs, forestiers, 
pécheurs et chasseurs Dg Ce ee Te 101 
Production and related Sorters, oper equipment 
operators and labourers—Ouvriers et manoeuvres non 
395 


agricoles et conducteurs d’engins de transport . 


1 Employment office statistics. Applicants for work on the “‘live’’ register, December of each 


ee 


year. 


5. Hours of work' 


824 


13 


44 


295 


1 013 


53 


458 


916 


81 


325 


92 


293 


622 


56 


213 


apy? 


34 


201 


48 


251 


1. 242 


701 


80 


396 


1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d'emploi restant inscrits, décembre de chaque 


année. 


(per week—par semaine) 


: : 2 
Non-agricultural sectors—Secteurs non agricoles 
Mining and quarrying—Industries extractives 
Manufacturing— Industries manufacturières . 


Construction—Batiment et travaux publics 72 ‘ 
n—Transports, enirepots et Peommunications 


Transport, storage and communicatio ean eo Seok es wok 
1 Heures sréelement effectuées. Main-d’oeuvre civile occupée. 


1 Hours actually worked. Civilian labour forced employed. 


Including agriculture, hunting, forestry and fishing. 


533 


2 Y compris l’agriculture, la chasse, la sylviculture et la pêche. 


—Durée du travail! 


1976 1977 1978 1979 
53.4 52.8 528 5920 
52.7 49.4 54.3 51.3 
54.1 Sp Sey, 52.0 
53.0 5279 2225 53.9 
53.0 22 52.0 52.8 


1980 


1981 


1982 
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6. Gross output and value added of industrial production — 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée’ 


Gross output in factor values— 
ISIC— Production brute aux valeurs des facteurs 


Sabah 
Ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 
(thousand ringgits—milliers de ringgit) 
Branch of industry —Branche d'activité CITI 
1977 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . 3 200 196 
Food products—Produits alimentaires . 31172 64 989 
Beverages—Boissons . see a) 9 165 


exiles eee 321 
Spinning, weaving ‘and finishing— Filature, tissage et finissage 3211 
Wearing apparel, except footwear—Articles d’habillement, 


sauf chaussures . . 322 
Leather and leather and fur products—C uir et fourrure et 

leurs produits : 323 
Footwear—Chaussures oa a2 
Wood products, except furniture—Produits du bois, saut 

meubles 331 
Furniture and fixtures, except ‘metal— Meubles, sauf ceux 

faits en métal 332 


Paper and paper products— Papier et articles en ‘papier SALSA 


Pulp, paper and paperboard—Pâte, papier et carton 3411 
Printing, publishing—Imprimerie et édition $ 342 
Industrial chemicals— Produits chimiques 351 

Basic, except fertilizers—Chimiques de base, sauf engrais 3511 

Synthetic, resins, plastics etc.—Résines sit laa 

plastiques etc. : Hom 6 Sols 
Other chemical products— Autres produits chimiques ee ane 
Drugs and medicines—Produits pharmaceutiques et 
médicaments 3522 
Rubber products— Produits en caoutchouc » 399 
Plastic products n.e.c.—Produits en matière plastique n.C.a. 356 


Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et faiences 361 
Glass and glass products—Verre et articles en verre 362 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux 

non métalliques . ; 369 
Iron and steel basic industries—Sidérurgie de base E 371 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, 

sauf machines, etc. 381 


Machinery, except electrical— Machines non électriques Re et Pe 
Electrical, machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, 


etc., électriques . ES car Cron AS 
Radio, television, communication—Radio, télévision, 
télécommunications . 3832 
Transport equipment—Matériel ‘de transport 384 
Shipbuilding and repairing—Construction et réparation 
navales . 384] 
Motor vehicles— Véhicules automobiles 3843 
Other manufacturing industries — Autres industries manu- 
facturières 390 


1 Establishments with 5 or more paid full-time employees. 
2 Excluding other industries. 


“| 


21 122 


ae 


1978 1979 1980 1977 1978 
236821? 355 717 11224" 32228] 
77920 113313 15151 19 420 
| } 3791 | 
10 563 16 993 TA 
72354 124 046 24959 29 376 
6097 8 829 2049 2605 
13 122 — 5 738 6 776 | 
| 16335 | 
23826 24183 7632 7930 
3588 2746 437 - 1015 
ser "138 306 407 
3736 4955 1951 2202 
13042 18 161 3118 249 
1586 1653 696 811 
446 524 105 125 
9 174 | 2 870 | 
ee 5 29) Me 


1 Etablissements occupant 5 salariés ou plus rémunérés à plein temps. 
2 Non compris les autres industries. 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


7. Railways—Chemins de fer 
Se AR 


1972 
Rolling stock (number)—Matériel roulant (nombre) 
Locomotives TT 19 
Passenger cars— Voitures- Voyageurs 36 
Wagons. . 152 
Traffic (thousands)— Trafic milliers) 
Passenger-kilometres— Voyageurs-kilomètres 622.2 
Net ton-kilometres— Tonnes-kilomètres nettes 236.4 


1973 1974 
15 15 
36 36 

151 151 

29.4 680.3 

234.2 229.7 


1975 


15 
36 
151 


1976 


15 
36 
151 


706.2 
226.6 


1977 1978 
15 1S 
36 36 

151 1S] 
691.7 700.8 
287.9 290.1 


8. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 


1979 1980 
15 19 

36 36 
bey 229 
659.1 $92.7 
305.9 280.1 


Value added in factor values — 
Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs § 


1979 


18 932 
26 327 


8 844 


7 003 


739 


Nm 
un 
=~ 
n 


> 
È 


7 423 


4 


1980 | 


198] 1982 
19 19 

36 36 
229 229 
548.0 618.3 
222.3 254.4 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Fret eee D DT Ly NET. | 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— % . i 
Fanh roads graded o drained Rots en terre a aménagées DU OR DEG TT a se À 
ou drainées . ’ : 
Motor vehicles in we ihousind)—véhicule automobiles en circulation ratte Ae a = i a wi | | 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires | ; , : 10.3 ie De ea ee 180 aS tt + ate “| 
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IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
9. Shipping— Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ternational sea-borne shipping— Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons)—Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Brereg—-Enires RU 13548 12839 11333 13588 18935 0 80? 13 128 13948 11118 11 846 15 777 
Cleared—Sortis . . 4 oe aoa BA ake ee OCaml Slr nOGOMl Zui I28 8285706 
oods (thousand metric Fe Matane airs de Canes 
Goods loaded— Marchandises embarquées . . . . . 4263 S6I1 4921 5695 9020 10194 11989 10521 9130 8577 12610 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . . 1311 1358 1698 1480 1536 14677 1979 2357 2820 3061 3343 


ed ee nn en ee a Se ee ei A in de UN ee PU 


10. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


elephone service— Téléphone 
Number of telephones in use—Nombre d’appareils en service 14 141 16463 18208 20687 23 068 


V. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
11. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
alue in million ringgit—En millions de ringgit 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 588.9 704.9 1 192.3 1 101.6 1 191.7 1 233.0 1 658.2 2 035.1 3 060.8 3 644.3 3 215.2 
sports (f{.0.b.)—Exportations (f.0.6.) . . . . : - 595.6 1011.8 1193.5 1011.2 2217.6 2704.3 2957.1 41322, 4 451.9 4 357.1 5 638.4 
Balance—Solde . . . . . . +6.7 +306.9 +1.2 —90.4 +1 025.9 +1 471.3 +1 298.9+2 097.1 +1 391.1 +712.8 +2 423.2 
alue i in million US Er En ons de one EU 
| Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 209 291 496 424 469 502 718 SAMIrAO PSS 077 
Exports {f.o.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . 211 419 496 417 877 1100 1279 1 891 2045 1890 2414 
Balance—Solde . . . . . Pe LEA Lo ee +2 +128 0 —7 +408 +98 +561 +960 +638 +310 +1 037 


12. Value of imports and exports, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million ringgit—millions de ringgit) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

nports (c.i.f.)—Importations (C.a.f.) 
MO CGTCISEOMOMMEM CN soe = 5  : © 93.8 142.9 186.6 190.8 190.8 204.2 251.2 282.3 352.8 435.0 411.4 
ÉRIC CTCLSECONIR MEN. AR LC À 0." 49.6 44.2 59.4 62.4 65.7 54.0 OW AUK ONG 2 SR 129 9 
TO CTELSECLONL EN LE Gee © wae wk oe 555) 8.1 16.7 19.4 16.2 26.1 27.8 30.6 58.8 61.7 53.9 
nO Gl@lsectionsreat = os a ves | 2 36.4 44.5 86.9 OTFOn mone 79.2 142.0 183.2 338.8 444.7 342.2 
SiG GiGlsecion4 6 « . 6s «8 2 s = Ne, w % 4.2 6.2 7.9 9.7 8.6 8.8 1173 13.7 18.3 16.6 16.7 
MC —Gr@liseciOns = 9. 2 « 5 à 2 à « & 34.0 35.7 60.9 59.6 62.0 137 00856 6 2277000225 LOLS, 
rc CCI echon6 MO . ,0,...: 1123 135.8 263.3. 216.5 171.9 193.3 276.7 366.0 529.4 732.9 695.8 
MC iCleecton i OU NU 0, ee ae 1904 2323 427.5, 273.1 462.3 486.1 653.6 774.0 186.3 1 339.9 1 143.9 
SC CGTCISECHON SET CON SNS M al es 46.0 49.3 TA 76.6 SOL 1018 104 128.7) 181 OM 222076 
SITC—CTCl section 9) . a eae Sh WP Seif Bats) 6.0 6.1 Dis) 3.2 3.4 6.6 16.1 8.6 

x rtations (f.0.b. 
pons 0. Export : 0 : ) Re Be 20.1 30.1 45.5 5322 SOPMO RIZ 0 OS TS 572040 
SMIC CTICLSECUONIEEN RE TT 19.3 y ES) 13.7 16.3 14.1 7.4 0.1 0.3 0.1 0.7 [ES 
MG CICIscction2 . + : « 2 + ©..." os © 450.3 878.0 951.2 644.7 1 366.1 1 446.7 1 554.1 2 343.6 2 172.5 2 060.1 2 564.4 
587.6 904.8 1 005.6 1 288.4 1 780.1 1 567.2 2 240.0 


Me CICISECTONnD ER CT a eee TC 3.8 3.8 8.7 86.6 
one 43 37.6 38:7 106.3. 131.4 109.1 137.7 160.4 194.9 166.7 161.2 193.6 


i PAP aia: 8 4.6 929 127 20.5 24.6 
— CONS eee CU MEN ee 0.3 0.4 1.4 2.4 2.6 3 
ee ics 20.0 24.7 57% 28.5 28.4 29.8 33.6 Dew, ClO LOS 342 


S(O G@lisection Ome. 2 eae ee 
es section 7 sw tine ial PRC CUE Te ea 21.0 14.3 18.6 30.0 31.4 41.4 51.8 82.3 105.1 242.8 345.8 
SITC—CTCI section 8 | tai dey sorte GR oe 15 2.0 5.0 7.6 8.2 152 12.2 ils) 10.9 1222) 12.5 
SITC—CTCI section OU 9 RE hee Ane ele Rear 16.7 8.2 10.4 10.7 10 16.3 13.6 14.2 5.6 8.2 6.0 


i i 1 Y compris l'avitaillement des navires et des avions. 
ncluding stores and bunkers for ships and aircraft. p 
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V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade— 


Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah-et le Saraw 


13. Direction of trade—Courants d'échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


ak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


| 


| imports (om Or EMRONS TO yar. 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
: 2 Imp. 209.1 291.1 496.3 424.3 469.3 501.7 734.5 930.9 1 406.5 1 580.3 ay 
All countries or areas— Tous pays ou zones Exp. 209.4 418.5 495.5 417.0 874.8 1 100.1 1 280.8 1 891.0 2 047.0 2061.3 ..-- 
: eta b Imp, 160.7 227.7 = 385.7) s23de4 356.2 369.2 568.2 731.5 1099.0 1 240.1 
ESCAF repion-aK selon dela. CESRE Exp. 191.2 391.8 446.7 352.1 725.6 913.0 1 071.8 1 562.7 1 625.7 1 754.7 
ESCAP developing—Secteur en développement de la Imp. 119.2 167.5 254.9 243.2 255.6 247.8 386.8 505.9 767.6 869.3 
CESAP Exp. 83.3 142.4 142.6 137.4 171.0 195.6 222.7 399.1 480.5 808.0 
A. re Imp. 119:2 167:5 254.9. 243.2 255.6 247.8 . 386.8 505.9 767.6 869.3 
shavers Exp. 83.3 142.0 142.6 137.4 171.0 195.6 222.7 399.1 480.5 808.0 
H K Imp. 11.5 TP | We ee 15.3 13.0 1129 15.7 22.2 20.6 19.5 
one SCORE Exp. 12.8 16.0 10.4 7.1 7.2 9.0 89 10.7 Wa IN 
» Imp. 0.9 1.0 2.2 1.6 1.8 2.8 See Ew 4.3 4.7 
India— Inde Exp. 0.1 31 O1 18 — = fi. 25! HA RS 
Indonesia—Indonésie Imp. 1.0 0.7 3 1 0.7 1.0 0.8 2? ets 3.9 
à Exp. Se 1.4 0.8 1.1 2.3 1.4 0.7 1.4 0.1 0.2 
ry ey ; : See Imp. — 
Iran (Islamic republic of—République islamique d’) eee 0.2 < a 
CR ; Imp. 0.3 0.5 Don 0.4 0.5 15 2.6 39 7.4 1157 
dre debate ni 2 ne Exp. 253 S78 566-474 693 593 475 367 915 1512 
FE : is 2.2 2 2 
NE AE. Imp. 6 90.1 130 13 143. 131.4 16.9 273.8 460.0 502.9 
Exp. Baa 6.6 12.8 13.0 ig 25.9 36.1 51.6 72.2 290.8 
2 2 ) 
Philinpines Imp. 3.1 2.6 10.6 11.0 6.2 9.4 10.3 121 20.2 12,7 
EXD, 9.4 5.0 6.8 10.6 11.7 16.4 13.8 19.3 26.0 89.4 
: : : 2. 30. 51.8 ] 
Sn on Imp. 22.3 30.4 3 1.8 49.4 60.0 47.8 80.8 115.8 175.2 203.8 
Exp. 16.9 27.6 26.1 32.0 33.4 42.6 61.0 185.4 151.9 138.5 
5 7 
Thailand—Thailande Imp. 6.5 6.3 2 TA 6.7 9.4 = Pe) 14.1] 18.5 48.8 
Bip, ee 06 2.0 26 44.7 44.4 
Oceania—Océanie . seh ay . i Zz im ia + FA Fe > 
Exp. — 0.4 — — — = == ea a — 
| 
ESCAP déeveloped—Secteur développé dela CESAP Imp. 41.5 60.2 130.8 93.9 1006 214 1814/2956 173514757008 
Exp. 107.9 249.4 304.1 214.7 554.6 717.4 849.1 1 163.6 1145.2 946.7 
Australia—Australie Imp. 3.8 5.2 7.6 8.2 6.0 6.9 BA 165 22-56 2 
Exp. 1.9 2.2 4.4 1.4 33 6.1 8.8 9.4 8.3 8.9 
Japan—Japon Imp, 37.4 34.6 122. 85.1 94.1 133.6 171.7 206.9" 305.6 339.2 
Exp. 106.0 247.2 299.4 213.2 550.9 711.0 840.0 1 153.9 1 136.8 937.7 
New Zealand— Nouvelle-Zélande Imp. 27" 04 OS 0.6 0.5 0.9 1.3 2.2 3.3 3.9 
Exp: — — 0.3 0.1 0.1 0.3 0.3 0.3 0.1 0.1 
Other Asia—Autres pays d’ Asie imp: 14 0.3 0.1 0.2 = = EE 0.1 0.1 0.3 
Exp. — _ — 0.4 0.2 1.0 | a 3.4 7.1 4.7 
Other Oceania— Autres pays d’Océanie . Imp... 0,1 0.1 0.1 0.2 0.2 0.2 = ia 0.1 0.4 
EXD. 1.8 1.9 3.0 2.9 1.2 — _ — == En 
North America— Amérique du Nord Imp. 20.8 29.8 55.4 329 63.5 61.7 69.6 104.6 148.1 159.9 
Exp. 3.9 2.0 As 17.2 1000 116.8 131.7 220.8, .318.2 2021 
United States—Etats-Unis Imp, 20.0 29.0, 52.8: 309° 62.5 58:9 68.2 10255 14127 4 
EX: 3.9 1.9 2.2 17.0: 998 M62 131.6 2198 3179 2011 4e À! 
South America— Amérique du Sud imp. = Fe 0.1 0.1 5 0.2 0.4 1.0 0.9 2.3 | 
Exp. _ 0.1 3 0.6 0.4 0.6 0.1 = 0.2 0.3 
Africa— Afrique . inp.) — 07 0.7 0.5 0.6 0.5 &, PA TAN 
Exp. 2 #02 0.3 les 0.2 0.3 2.1 0.3 0.5 — 3.9 
Western Europe—Europe occidentale Imp. 26.8 32.7 53.6 52.8 48.4 69.5 101.8 890 152.2 173.0 
Exp, 012,2 102:2 459" 495 46.8 66.4 75.2 103.4 95:0°7 95.0 
FEC--CÉE . Imp, 23.2 .30.8 $0.0 50.3 46.2 65.9 93.4 82.6 136.0 158.3 
Exp. 11.3 20.8. 39:8 41.7 45.2 65.1 73.6., 101.8 93.8 93.9 ~ 8+ 
United Kingdom Rouet Imp. kw os 25.2 29.3 21.9 28.2 39.9 7 50.9. 46.3 14 
Exp. © 9.3 Ade “2905 267 18.6 28.9 a 39.4 30.2 29.6 “© 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe occidentale Ÿ imp. 4 41.6 1.9 3.6 2.5 2.2 3.6 8.4 6.45 162 T4 . 
Exp. . O89 «02. 23 OL O2-0-1345.64-) be. OO TRS 4 
USSR and Eastern Europe— URSS et Europe orientale . mp CS EU A eee 0.3 1.0 3.6 4.0 3.5 ù 4 
Exp. — 0.2 — 0.1 0.2 — 0.5 — 0.7 0.6 2 
USSR—URSS . fim, 01 0) OL Of) O15) 01 035 Sas ee NT 5 
EXD. mS OY ee ee 
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V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade— 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 
14. Composition of imports—Composition des importations 
(million ringgit—millions de ringgit) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


onsumption goods—Biens de consommation 
Food—Produits alimentaires. . . . . . . , . . 93.8 142.9 186.6 190.8 190.8 204.1 249.1 282.3 352.8 435.0 
Others—Divers ct gle VER Tse BD os SCARE ae ee EEE 161.4 STATS SDS SO SP CONTI 30577 539.9 688.5 
faterials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 43.4 42.3 710 74.1 70.0 88.7 114.9 162.1 255.4 260.5 
laterials chiefly for capital goods—Matières premières, x 
principalement pour la production de biens d'équipement . 48.1 SOLO n mes CIC SI GA JOC OMS SMIC 02 OS 5575 
apital goods—Biens d'équipement . . . . . . . . 242.1 304.5 585.0 404.6 535.0 572.4 774.9 954.6 1 460.6 1 703.7 


15. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in thousand metric tons, value in million ringgit—quantité en milliers de tonnes, valuer en millions de ringgit) 


a a ee ee ee Ee ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
ee we ee 
mports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 

PAR SEM cele AO SG SO NS Gite) ls) CW). 1) 
16.55 44.00 47.81 41.74 32.44 44.48 63:93 S777 47.92 (86.67 74.99 
Ge OO SOO) 55H OS IGG B2%s7 BOWS Zi PaO 2700) 
10 47 PSS PR ICS SON eA SO mal AP O0 RSS 4 5538-5 Ons 2628 


| Rice, glazed or polished—Riz, glacé ou poli 
| 


Sugar and honey—Sucre et miel 


Cigarettes 3:21 1.68 229] 2.84 2.78 2:23 2.34 3.83 2.96 2/59 2.96 
2040 10 51042 08 ATOS 47.950) 264 CON 76518) 95655 9376078252 
20.97 1.84 Sy NGS ERIN. AMEN VISE, TASH GE 


Copra—Coprah 


6.72 0.83 2.56 6.29 TOI CA OO PEN Sr Ol 9,09 
80.19 86.14 68.92 54.22 69.26 33.46 70.42 60.48 66.02 71.03 39.22 
10.45 "11.98% 19:59 17,82 28.14 "1488002559 28.384483. 5923, 34.33 

149.79 188.80 207.85 226.05 259.28 153.81 209.00 339.25 331.66 418.77 302.14 
14.17 18.64 42.34 52.27 68.07 40.37. G1.17 115.64 194.52, 281.57) 230:18 

Pa OAS 3.26 3.94 Bede 3.47 4.01 6.40 9.82 Pr? 
7.71 3.40 5:90 4.81 397 COOP TC 26 
1e 7111025108 OT 14820 1273208 CCR 12672 4 INTO02 728077 AS 5720 
O68 10:59 28.15 24:34 18.65 21.28 24:82 23.42 39.73, 57:95, 64.98 
42.13 71,05 104.47 73.47 41.15 53.20 78.68 43.70 57.42 48,94 96.44 
29.50 45.81 107.82 91.75 39.47 49.66 78.50 37.11 53.42 48.66 76.24 
4281 4033 6099 3084 4866 4647 6230 7215 7471 7254 4 516 
21.05 2420 40.95 22.12 36.80 36.14 57.61. 76.55 92 33892 55 162:83 
1064 1-357 2110013760 187163. 2.250" 3356) 3 975204 3454102724 948 
14.31 21.96 45.96 25.93 48.21 76.48 115.09 85.02 164.36 140.43 82.46 


Motor spirit—Carburants pour moteurs 


Distillate fuels and residual fuel oils—Huiles légères 
et lourdes 


Cotton fabrics, woven—Tissus de coton 
Lime, cement etc.—Chaux, ciment, etc. 


Iron and steel—Fer et acier 


Nm 


Passenger motor cars (excluding buses)—Voitures 
de tourisme 


N 


SQeO RD ZOAR SO SOKO KO S050 


Lorries and trucks—Camions . 


xports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 


Fish, fresh and simply preserved—Poisson frais et 2.02 2.45 2220 2723 3:30 4.03 552 3.87 2.36 2.95 3.00 
conservé de façon simple 1205 18.19 13.26 13.67 24.16 31.92 36.35 44.00 31.44 40.74 44.73 
313 3.80 4.50 5.42 6.26 7.01 8.24 9.69 12.36 19.48 29.62 

Cocoa beans—Fèves de cacao . 488 837 16.03 16.96 25.61 54.24 62.75 64.81 67.63 83.09 104.60 
STi MG Tee RE 1.797 13 = = 
Eearetics 1926 11.44 13.69 16.24 14.06 7.37 = ti = = es 


36/5500 15295 9.83 30.48 39.06 37.09 36.22 30.46 43.17 35.34 33.36 
11.64 7.46 10.68 14.42 19.91 30.68 31.18 34.47 33.26 22550 
26.28 35.37 31.33 32.03 35.80 38.82 36.80 33.20 30.82 25.48 21.68 
23.25 54.29 50.46 39.76 62.01 69.48 73.53 TOO 222056. IS CSI 
34282 5636 5438 4991 6702 6869 12393 9 797 8448 9081 10 470 
410.0 809.1 871.4 568.5 1 196.9 1 253.4 1 339.4 2 AO NET Zwei 
E788 2.63) 10:27. 5.50 3.99 3.08 1.65 953 9.43 14.19 21.34 
2.70 3.62 8.49 2209 3.81 Beis 1.39 10.02 10.40 18.14 19.04 
GeO MON NOTES 001 6691? 68443 12360 9717 8210 8697 9827 
409.3 806.8 870.5 867.8 1 193.5 1 241.5 1 331.4 POOL VIS Ws 2 OL 


Copra—Coprah 
Rubber—Caoutchouc 


Timber—Bois d’oeuvre . 


— 
— 


Veneer sheets— Feuilles de placage en bois . 


Sawlogs and veneer logs, non-coniferous—Grumes 
de sciage et de placage, feuillus 


SO=0 sO =0 HO EXO 50 =0 


1 Millions de mètres carrés. 
2 Unités. 

3 Milliers de tonnes de 50 pieds cubes. 
4 Milliers de mètres cubes. 


Million square metres. 
Number. 

Thousand tons of 50 cubic feet. 
Thousand cubic metres. | 
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VI. PRICES— PRIX 
16. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation 
(1975 = 100) 
AZ _ 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 
a a ee ee ee 
5 = Gq 
— | a eens CT Me ETS A 77 82 94 100 102 106 108 112 119 132 13¢ 
eee ue : m6 Meee 67 75 93 100 101 104 107 111 120 135 138 
Beverages and tobacco— Boissons et tabacs PP PT A 87 87 92 100 106 11] 115 117 124 136 145 
Clothing and footwear—Habillement et chaussures . . . 79 86 99 100 100 103 104 110 119 125 128 
Gross rent, fuel and power —Loyer brut, chauffage et éclairage 89 90 93 100 103 108 110 112 116 124 138 
Furniture, furnishings and household equipment and opera- 
tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du 
ménage . 75 80 93 100 101 105 108 112 118 126 132 
Medical care and health expenses—Soins médicaux et soins 
personnels . . 9] 92 96 100 104 110 116 121 128 136 15C 
Transport and communication— Transports et communica- 
(lONS ee : 8! 81 92 100 105 109 113 115 127 147 154. 
Recreation, entertainment, education ‘and cultural services— 1 
Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 93 96 98 100 101 103 104 104 106 110 112 
IMMOCIBITEOICESIDIMIE IS = ye 82 85 95 100 103 109 112 116 128 145 157 
1 Original base: 1967. | Base initiale: 1967 


VII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
17. Education—Enseignement 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of schools—Nombre d’établissements 


Pre-school=—Prescolaise ~s % 0 . +) ) 2 - ss - 50 49 47 49 49 54 55 54 59 
1st level—1 er degré . . . RTL RS 0 738 759 vies 780 803 811 818 825 840 
Teaching staff— Personnel enseignant 
Preschoo!=PrésColire M 5G « «= . 116 119 117 146 162 192 202 233 269 
1 st level— 1er degré . . ogee dos 5 de 8 0 RIG ooh S53) ATOS 02 SONO OS IST SOEUR ood eae : 
2nd level—2ème degré (total) | oes à + de ue cn + MS 72N 1603 ATOUT OA T0 a SORT OG ee k 
General— Général . . MOTTE a) a 15931 702 "1823-1497 2445. 2296 2522. 2678 ir . +. 
Vocational/technical—Professionnel/technique ee y 26 27 30 33 35 68 5] 57 69 uci RS 
Teachentraininp=Normal 302 5. 2... . . 65 13 67 78 89 88 89 89 99 ee . à 
Students enrolled—Elèves inscrits 
Pre-school—Préscolaire . . . . . . . . . . . 4215. 4488 4646 5293 6004 7470 7957 8465 9497 jt fe 
Istlevel—lerdegré. . . cre we tone Va UT BAT 20012124 B19 125 592 27 271 128 261. 13 600 185 57 el ET : © 
2nd level—2ème degré (total) . 7 oe es hu nn à V0 30078 SIM 223 (46/031 53008 57452 59979 67807 Ga oa rts » ? 
General—Général . -  « 39035-42435 1430257 045873 52152. 56.338 58 O87 61 236 263083 aie + © 
Vocational/technical—Professionel/technique a 238 264 290 314 300 303 399 545 748 wae a. À 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . . 705 642 676 744 756 811 893 1022 1098 1 


18. Medical facilities —Santé publique 


a —_—_]—_——]—_]————]—"——" ee ee ee ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Doctors!—Médecins! 12, 42» , +4, ten 79 78 81 102 108 110 123 131 142 
Det = De 5 oe. ees wc kw 67 67 70 70 74 74 84 84 70 
Midwives—Sages-femmes . . ......... 153 164 180 195 207 223 213 322 341 
Nurses—Infirmiéres  . x 754 830 879 970. “L412 £207 2263 1339 1457 

Number of hospitals and beds? —Nombre d’ hôpitaux et de lits d’ hôpital? ; 
Pieter Cort ET IR MUR ET ee 14 14 14 14 14 15 15 16 16 
Beds—Lits . . soe or ew te moe os « + 2004: 2004: 200d 20867 1986 2443 2443 760 2 694 

1 Including both public and private practitioners. 1 Y compris les praticiens publics et privés. 

2 Excluding temporary beds. 1 Non compris les lits temporaires. 


19. Deaths by major causes'—Décés selon les causes principales! 
(number—nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision— | 


Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 
Total, whe LE Us joe GARE Se RON TD M Te | 
BAS a Oe Mn dans Motte de x er TM RTS OS BB: AT NON TERRE 
A MN RE C0 ec es RE 8 : 126 15611347 SIT CHAN tes 
Bi sie NC PORC AR OCR RE O 46 55 71 77 91 86 99 
PORN PR Oe Se Rt APE RAR TE 84 147 185 189 204 225 | 
DAME. U8 a ee Re Wale 27 25 36 57 61 63 Tee | 
Eten FN TUE ESS Pet D Le 56 63 103 90 ‘ 114 145°! HP I NN CNE 
D A D RS 86 216 243 276 … (355 249 495 ages 
BAIR Ee RE aS. | 7e ne eee 21 35 2? 32 35 10 il | 
BO es ge eee Reed Bee 36 38 39 30 19 1 2 “(tpt «ne 
Ce ae oe ee ee | 30 105 166 167 70 80 Cl 
RE ee Ae, een ea ee 10 8 14 19 15 17 9 d 
Others-AUITeS sy es ee à 44% © ee DAIRY DS? 2081 2185R F955 oe eras sey CS 


1 2) e 1 i je 
Data tabulated by year of registration rather than occurrence. 1 Données classifiées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement 
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I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


a a a aa on 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


se 


Estimates of midyear population—Population estimative au 


milieu de l’année (millions) . . . . 1.02 1.05 1.08 1.11 1118 1.16 1.19 22 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de natalie | 
(naissances vivantes) . . . , RE 31.4 ail) 29.8 30.0 29.1 29.1 28.2 2972 29.4 
Annual crude rate of death—Taux a ei de ertalite : 4,9 4.8 4.4 50) 4.6 4.9 4.2 4.0 42 
Infant mortality rate— Taux de mortalitéinfantile . . . . 30.1 29.4 28.1 10 200027 25.3 19.9 19.5 23.9 
Crude marriage rate—Taux brutdenuptialité . . . . . 3h5) is | à | 
Crude divorce rate— Taux brut de divortialité . . 0.12 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1970 and 1980 censuses—Recensements de 1970 et de 1980) 


24-25 August 1970 Census — Recensement du 24-25 août 1970 10 June 1980 Census — Recensement du 10 juin 1980 


Population ” Density Population Density 
rea— (population —————————— Areq— (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per kn°)— Both sexes— Male— Female— Superficie ne km°)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km) Les deux sexes Masculin Féminin (km? ) Densité (au km? ) 
976 269 491 731 484 538 124 450 8 1 294 753 653 449 641 304 124 450 10 


II. MANPOWER— MAIN-D’ OEUVRE 
3. Unemployment—Chômage 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total unemployed by occupational groups! —Nombre total 


de chômeurs par profession! . . 4049 7267 9095 4865 7866 9084 9486 11484 12615 14447 9217 
Professional, technical and related ete rond a 

professions scientifiques, techniques, libérales et assimilées 69 90 131 58 113 240 375 524 526 475 172 
Administrative, and managerial workers—Directeurs et 

cadres administratifs supérieurs . . . — — — 1 8 10 15 24 21 631 26 
Clerical and related workers—Personnel Anna et 

travailleurs assimilés . . . . OS TR 2005403422 1776) 2165 le) ASS ee CSA SSS SSI CAT EST 
Sales workers—Personnel ee et vendeurs HR: 34 38 63 43 65 67 68 81 84 89 338 
Service workers— Travailleurs spécialisés dans les services . 336 555 652 364 780 830 800 829 856 770 571 


Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 
fishermen and hunters—Agriculteurs, éleveurs, forestiers, 


pêcheurs et chasseurs PCR EURE 60 62 60 59 107 102 106 122 134 189 197 
Production and related es “transport equipment 

operators and labourers—Ouvriers et manoeuvres non 

agricoles et conducteurs d’engins detransport . . . . 1972 3588 4767 2564 4143 4 592 4545 5220 5656 6649 4042 


1 Statistiques des bureaux de placement. Demandeurs d'emploi restant inscrits, décembre de 


1 Employment office statistics. Applicants for work on the ‘‘live” régister, December of each 
chaque année. 


year. 


4. Hours of work'—Durée du travail! 
(per week—par semaine) 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


46.8 46.3 46.2 46.2 
56.0 57.5 63.8 59.8 
46.6 45.6 45.4 46.2 
44.0 43.7 43.2 42.6 
45.0 44.8 45.1 46.0 


Non-agricultural sectors*—Secteurs non agricoles? 
ining and quarrying—Industries extractives 
Manufacturing—Industries manufacturières . 
Construction— Bâtiment et travaux publics : : 
ransport, storage and communication—Transports, DR et communications 


1 Heures réelement effectuées. Main-d’oeuvre civile occupée. 


| Hours actually worked. Civilian labour force employed. l : 
2 Y compris l’agriculture, la chasse, la sylviculture et la pêche. 


> Including agriculture, hunting, forestry and fishing. 
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Ill. INDUSTRY — INDUSTRIE 


5. Mining production—Industries extractives 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
————— a 


Gold—Or fkilogrammes) . . . a PLUS: SE 29 31 37 30 22 30 33 12 
Antimony ore (metric tons)— Minèrt d' antimoine ES . 472 392 456 586 602 443 439 sl 218 
Crude petroleum (thousand metric tons) —Pétrole brut (milliers 
GEHONTCS) ele bees Rc io ER 411492 4339, 3.846 4008 5587 SSSR 918 4645 4764 5141 


6. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
ET  — — — ———————————————".  — ——CC 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
+ 
Petroleum products! —Produits dérivés du pétrole 


Motor gasoline . . . ee 311 320 345 350 362 400 430 455 475 490 

Kerosene and jet ele Lionel et ectbuleacteut CR 312 423 253 189 178 151 160 175 185 195 

Distillate fuel oils—Huiles légères . . . . . . . . 914 958 993 1314 1666 1689 1700 1780 1850 1920 

Residual fuel oils Huile lourde... 2260 1994 1849 [793 2 948 §2:058 ~ 2425 2.195 <2: 275 = 2340 
1 Data relate to Penninsular Malaysia and Sarawak. 1 Les données se réfèrent à la Malaisie péninsulaire et Sarawak. 


7. Gross output and value added of industrial production'—Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 
(million ringgits—millions de ringgit) 


Isic— Gress output—Production brute Value added—Valeur ajoutée 


Branch of industry—Branche d'activité CITI 


1977 1978 1979 1980 | 1977 1978 1979 1980 


Manufacturing — Industries fianufacturiéres> … . , 4 , © + + es 3 581 682 879 SE 136 166 193 
Food products—Produits alimentaires. . . .-.... +...."31172 81 111 125 satya 12 19 18 
Beveraces=— BOISSONS Meme M sn) see ee wl os) Say sue oe 13 15 18 20 ve 6 8 9 
TeROIES eo etree 321 l I — 4 — — — 
Wearing apparel, except footwear =Aricies d’ hebifiement; “eat ctidnseures 322 3 3 a l I ] 
Wood products, except furniture—Produits du bois, sauf meubles . . . 331 193 222 263 78 94 109 
Furniture and fixtures, except metal— Meubles, sauf ceux faits en métal . 332 7 6 a 2 2 2 
Printing, publishing—Imprimerie et édition . . AT ORALE ETES 13 14 17 6 6 8 
Industrial chemicals—Produits chimiques Wduseriels le UN ae ae te a } ï 4 4 | 
Other chemical products—Autres produits chimiques . . . . . . . 352 À I 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole . . . . . . . . . . 353 198 190 260 i 8 8 9 
Rubber products— Produits en caoutchouc . . . . . . . . . . 355 12 18 21 ] 2 3 
Plastic products n.e.c.—Produits en plastiquen.c.a. . . Pen LEA 6 8 12 a, ] 2 3 
Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et fetences SR eee | 1 l 1 we — ] 1 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non 

métalliques . . . 369 5 17 33 2 5 8 
Metal products, except Diner etc. a à en nine sut radis, 

(CNET Sake ie ROU 14 17 22 bie 4 5 7 
Machinery, bien electrical Machines non nibleerienes: RCE 17,382 “4 4 4 Rai 1 1 2 
Transport equipment—Matériel de transport . . . ds ne DU 26 46 81 ne 11 10 11 

Shipbuilding and repairing—Construction et téparation avale. . . 3841 LS À € ed Le ate. re US 
Other manufacturing industries —Autres industries manufacturières . . 390 14 234 33 + 14 134 3 


1 Data relate to establishments with 5 or more employees. Les données se rapportent aux établissements occupant $ personnes ou plus. 
2 Excluding data on footwear, paper and products. Non compris les données relatives à chaussures, papier et articles’ en papier. 


| 

2 
3 Including data on tobacco and electrical machinery. 3 Y compris les données relatives à tabac et machines électriques. 
4 Including data on iron and steel. 4 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
8. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 


a or ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EGG 
Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilométres) 3552 3727 3834 3985 4125 4392 4499 4695 4 844 
Bitumen or concrete roads—Routes bitumées ou en béton . 616 660 746 843 898 1072 1391 1 534 


Y compris les données relatives à fer et acier. 


Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— tr 
Routes empierrées ou stabilisées . . . sos» 19152052 2 0010 21100 2 110 200 ET OT 0 ETS 
Earth roads graded or drained—Routes de terre NT | | 
ou drainées . . . . ~ 6 « FOZ LOIS LOST 028" IT Te IE TE eet at 
Motor vehicles in use Ah ds)e Nihicules tons en circulation (milliers) 
Passenger cars— Voitures de tourisme . . . . .. . 20.4 22.5 25.0 25.0 Sc SEA | 40.8 46.4 54.5 63.2 


Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . 37 4.0 4.5 5.0 335 6.1 6.7 7.4 8.8 10.3 
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IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


9. Shipping—Transports maritimes 
a ee | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
I DT eee ee eee eee 
International sea-borne shipping—Transports maritimes internationaux 


Vessels (thousand net registered tons)—Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Erderena ECs d uw te eee 5926 S100 4186 4263 5567 5.838. 607! 8073 9039 
SRE SGnismen mre 5316. 5011. 4.196. 4331 . 5 524 5694 5887 7653 9059 

Goods (thousand metric tons)'—Marchandises (milliers de tonnes)! 
Goods loaded—Marchandisesembarquées. . . . . 6376 6581 5823 4990 8050 7365 10073 10393 10580 12 164 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 2131 1838 1566 1150 1296 1354 723 791 904 1 382 


1 Including mail, passengers baggage, bullion and specie. 1 Y compris le courrier, les bagages des voyageurs, les lingots et les espèces. 


10. Civil aviation—Aviation civile 
een en ee en a a ee oS eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
Airport traffic—Trafic à l’aéroport 
Incoming—A l’entrée 
Passengers (thousands)—Passagers (milliers) . . . . 229.6 281.8 337.5 336.1 385.5 420.8 461.6 554.3 725.2 
Freight (metric tons)—Fret (tonnes) . . . . . . . INIST Ol eee OO Sd) 4 209) 4230) 4 634 SIA 51662 
Mail (metric tons)—Courrier (tonnes) . . . . . . 603 647 951 842 815 1226 1220 1403 1 604 
Outgoing—A la sortie 
Passengers (thousands)—Passagers (milliers) . . . . 235.0 286.2 334.0 347.3 403.1 421.3 468.4 540.1 706.5 
Freight (metric tons)—Fret (tonnes) . . ... . . . 1409 1551 1657 2310 2966 2694 3153 3134 4195 
Mail (metric tons)—Courrier (tonnes) . . . . . . 396 377 517 496 535 739 ad 815 1 245 


11. International tourist travel—Tourisme international 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a 


Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


OA PES eh TO As mor cos à 69.2 WSS 83.8 86.2) 10) TN 112-2277 ASS 48:6 
Bitte UTC RE nce el en ye 20.6 2275 24.9 26.1 36.7 46.6 Sy 52.9 46.1 
Germany, Fed. Rep. of—Allemagne, Rép. féd.d’ . . 0.5 0.7 Dal 2.4 1.4 ey ley, 723 1.9 
EV Ap AREF AION ce mate ea ane 1.6 107 1.9 2.0 2.0 233 D2. 2.8 3.4 
Netherlands Pays-Bas "oe 2 Sym = ws G 1:5 iS) 21 2.0 asd] 3.1 31 5 323 
Singapore —SINSAPOUL — a ee 6.3 6.2 6.8 7.8 8.5 9.6 10.5 Wal 13.1 
United Kingdom—Royaume-Uni. . . . . . . . 325 3.4 4.1 4.4 Sal S55 5.8 TES 8.3 
WESSAR— Etats-Unis Suge. bape FM 2 CAT - 2,3 2.4 3.0 2.9 3.6 97 4.7 4.5 4.3 
Others— Autres taper UC EE: MU Me |: 32.9 39.1 38.9 40.6 41.7 39.7 47.5 59:3 68.2 


a ae 


12. Communications 
Re eg  ———- 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Letter mail: number of letters (thousands)—Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
EB ag ah Sy A ete TER ¢ 27766 30829 34208 39451 37860 44742 46711 49046 52014 
Foreign: received and sent—Etranger: reçu et envoye : | 
Telegraph service (thousand words)—Services télégraphiques {milliers de mots) 
unter Dont DS DEN à DA MI 20197) lS 7a 322, 820980 
Foreign—Etranger 
Received—Reçu 
Sent—Envoyé . 


Telephone service— Téléphone: 
Number of telephones in use— Nombre d'appareils en service 16 883 19 668 21821 23829 28 028 


191180220007 34402 357, 3381 0 25671 2,508 2349 73 896 
LOIS 1070080 179002 019 1075002 2771152480 1270 148885 


34041 40018 46414 54 248 


1 Number of messages 1 Nombre de messages. 
umber 0 6 
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V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade— 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 


13. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
a Se 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a EERE a 
Value in million ringgit—En millions de ringgit 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 470.8 599.5 1005.3 850.9 1 068.7 1117.6 1151.6 1 531.1 2 299.7 3 601.1 3 314.2 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . (603.5 834,5 1 385.9 1 387.4 2 222.2 2 153.8 1 908.6 3 085.1 4 049.9 4 517.3 4 970.2 

Balance—Solde . . . ._. . +132.7 +235.0 +380.6 + 536.5+ 1 153.5+1 036.2 +757.0 +1 554.0+1 750.2 +916.2+1 656.0 
Value in million US JA ea miltons’ as dolor EU 

Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 167 247 418 354 421 454 500 700 1057 1564 1 439 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . 214 345 576 574 875 874 826 1412 1861 1961 2156 

Balance SOI cee +47 +98 +158 +220 +454 +420 +326 +712 +1057 +1201 +717 


Bo RS EREEELELEEEEE 


14. Composition of imports—Composition des importations 
(million ringgit—millions de ringgit) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Consumption goods—Biens de consommation 
Food—Produits alimentaires … . : . .. … . . » 104.3" 148.0 231.5 182.7 2204 2341" 2424 2746. 32850 
Others—Divers . . . 1 103,5 132,4 177,2 1812 2014 21H44 253.2 S226. 4145 
Materials chiefly for on gobaie—Manienes oreitiiéres, 
principalement pour la production de biens de consomma- 


WON Go 6 us se )6©6 OS) SOP 227.7 766 IT 1S AS ise eee 
Materials Chery for AA RUE Viren peeateces, 

principalement pour la production de biens d’équipement . 25.8 S13 63.9 62.5 74.0 84.1 84.8 125.8 197.5 
Capital goods—Biens d'équipement . . . . . . . . 114.8 154.7 298.4 247.0 305.5 412.5 467.3 666.5 1 148.5 


15. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million ringgit—millions de ringgit) 
a Se ee ee es. eee eee ee ee nt ce 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee ee ee ee 


imports (general, c.i.f.)—Importations (générales, c.a.f.) 


SITC—CTCl'sechon 0... … es. se ww hw 6s) «6204.3 148.09 9231.6 182,6: 22041 2341 242.4 2746 "928 6 ADO RES 
SITE CLC Tcecion lit: cress sae ae) Ae ay 24.6 28.6 2 A: 38.5 44.0 S17 74.9 93.5 116.4 124.8 140.3 
SULe—CrElsectionz 6 9. te. + 6 e we ow yt ok Oe 20.2 23.8 24.4 22.4 30.9 35.2 28.3 29.8 39.8 36.9 31.8 
SUT G—CUCisectlonis tc sues wuld ls es wr ae 92.9 92.8 85.4 142.4 231.6 125,1 ei | 89.6 142.9 117.3 196.8 
SIT@—CTClsectiondA gis a hs « « © a « 4 0.8 1.0 2.6 2.4 2.0 2.5 3.0 10.0 a 11.0 10.9 
SITC—CTClisection' Sir eee se es ne, 33.3 46.9 1341 68.5 79.5 92.7 97.3 125.8 155.6 182.8 "21e 
SITES CT Clisection GO nueast es games a) wens 13,4% 105.8 151.9 141.8 171.7 “162.2 172.4 “2508 453.3 “Silay TUE 
SLTG—CIGl'sechon TRE EE eran ee ee SOP 101.3" 225.2 0177.1 201.2 332.6 S91.P 152819999062) 231.571 coon 
STFE—CTCLsection 84 eee orn ce re ee 28.5 36.0 49.6 50.0 5735 60.5 69.0 93.3 118.8" "143.3 "201 
SITC—CTCI section9 . 12,1 15,3 24.0 25.2 20.0 20.8 19.8 26.2 27.8 73.9 36.7 
Exports (general, f.0.b.)— Benontahont fetniecles, fi 0. b. oe 
SITC—CTCI section 0 . DER RS ead 67.5 19.3 117.9 114.5 156.3 167.0 165.5 178.6 1440 131.0 1194 
SING— CLE section Miu SC al ah nt 0.5 0.4 0.4 0.5 0.5 0.7 0.8 as 2.0 2 3,3 
SITC—CTC stion 2, Pins let | LS TA NS «CGS CAES ES 483.3 1014.8 1 053.2 982.7 1 442.7 
SITE —CTCT section 3. à 2 varie & pie wi ve wot ye lil “192 Pee OST ENST ees 40) 423.2 1 068.2 1 624.5 2515.4 3 018.6 3 055.2 | 
SITE— CTOISeCIOoNA ee att sac Cr no 1.6 4.0 8.8 8.1 (20 23.8 31 42.3 38.8 16.8 26.6 
SC CTETSECTION SRE AG ew a oo 0.4 0.2 0.9 0.7 0.7 1.2 2.0 2,1 3.0 3.0 44 
Ne eta HS SARS. ¥ She TRE: 42.0 50.5 56.3 35.7 59.6 65.6 96.7 118.9 110.8 98.4 105.8 | 
— SECON) PE Lans AT Me a 11.6 4. , 
(ey = rae ae Miele nid a : " à : (7 11.9 26.4 45.6 83.9 143.1 18441562 


i 4.5 5.5 6.8 84 13.0 13.7 13.6 “168 
à à j ; , ; 
Bile CTU hhection® esr bh Wan nk. von oe RE 5.3 12 5.7 3 11 8.8 6.8 6.3 17,4=.. 36. 200 


1 Excluding stores and bunkers for ships and ai A sos 
2 p d aircraft. 1 Non compris l’avitaillement des navires et des avions. | 
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V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade— 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme Jaisant partie du commerce extérieur) 
16. Direction of trade—Courants d'échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


© ___Amporis from or Exports to— a —— —"—"—Ù—"—"—"—"—"" 


orts from or Exports to— 


Importations en provenance de et exportations à destination de 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 ECS ER 1982 
All countries or areas— Tous pays ou zones . . . Imp. 167.0 247.3 418.0 354.2 420.6 453.7 499.5 700.2 1 057.0 1 303.8 
Exp. 214.0 344.6 575.7 573.9 874.9 874.3 825.7 1 412.5 1 857.1 1 959.5 
ESCAP developing Région de la CESAP . . . Imp0158:0209.80 354.229 291:1 347,0 372.6 417.8 579.7. 850.1 1. 066.8 


Exp. 183.7 278.4 506.1 531.0 761.8 625.6 634.8 1 123.1 1 474.2 1 775.7 
ESCAP developing—Secteur en développement IP GS TO CO A2 74 O0 PR 3077 LI ds Gd 667 


de la CESAP Exp. 139.8 210.6 364.9 371.5 496.8 417.0 430.9 710.3 1014.6 1 3018 
ee a ce Imp. 116.3 179.6 219.4 244.0 299.1 283.7 307.1 419.4 564.1 636.7 
© © * VExp. 139.8 210.6 3649 371.5 496.8 417.0 430.9 710.2 1014.6 1 301.8 

ane eas imp. OC RO 0 AT 46, 0 7 ou Mon 4 
Exp. 32 S650 58 49 1002 004 10097 2200 US 0 

sn _fimp. 0.7 12 46.) 1.7 C2 DS DOL 2 8e) aad 3.6 
Exp. — — — — — — — — 1.4 — 

eae gimp. la 27 1 GS 84. 102 90 {1.0 ITS 405 
Exp pege035) 5.03604). 9030 102) 01) Od. 00 x = 

Iran (Islamic Republic of—République ak is i jar un igs a - E. a « 
PEAR) nae O1 02 DR wire oe sie 
os Ru) 
M 0 RER PC M04 6310 124. 195 Css dei 1954 


Imp. 51.4 QUES MES MOENNT Ose 49 {092292630339 TO 
Exp. 13.6 25.5 75.8 bit) TG SD ENG SIL AT AA 
Imp. 0.2 0.6 age) 22 Hess 2 "0 1.0 1.0 PES) Pall 
Exp. ify 12.1 212 49.6 SUES) 41.3 16.8 30.3 592 68.1 
Imp. 15.0 1978 32:5 32.8 34.7 35.4 44.1 68.5 104.2 121.9 
Exp. SOS SRI eels 323 eo 2 TONNES ISO O2 46-2 Aon 


Malaysia—Malaisie . 
Philippines . 


Singapore—Singapour . 


; lupe WS OT I ON OMR Ow HI) (196 NUIT I ‘190 288 450 
ao es Re Exp. 47 OS RAT TI IST “510, 530 83 205 eas 
Oceania— Océanie ! ui oe x i Zz - e “es ae a 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. PAT 30.2 62.8 47.1 47.9 88.9 110.7 160.3 295.0 430.1 
CESAP Exp. 43.9 67.8 141.2 159.5 265.0 208.6 203.9 412.8 459.6 473.9 
Say eee pi Soe (Sibu 60; Ge ÈS 9 G2 T4 806. CINE 
ee eee * LExp. 1.6 Ge La? og Wad CE DES eo kk Oc 


Imp. 172 24.3 56.3 40.4 42.3 82.0 102.2 149.0 280.8 411.3 


sata ated “Exp. 39.4 65.0 138.3 151.2 259.6 202.2 188.1 383.4 441.6 469.9 


np 002 003 04. 05 505 07 1d 17000100 

pe one Zélande QE L MONT CT CE PO RE RE me ET er 

: : Imp. 0.1 0.1 = =: — = 0.1 0.2 0.1 0.5 

Other Asia— Autres pays d’Asie te 02 a! 01 a = 12 14 03 01 nal 
; ee Imp. D 02 04) 01 02 9 0245 0 æ ae 

Other Oceania— Autres pays d’Océanie . Thee => x 04 on id - = i i iF 
| Inn 555) MON 21:10 1920 277003300020 1. 410 BIS DEN 

ee —ameriqne da Nord 2 TE 86,5. 168. 404 … 92 50.7 2014 143.8. 2232 300.6 112.9 
inp, Rs RTE 20.00 18.50 372 00333 28 416 70 857 

De tate UNS Ban. 011420016.6 130 3008-70 1592002006 001414082205 2088 111.0 

a Imp. = DA = 042. 095° 6° U7). “298 “300 23:0 

South America— Amérique du Sud Exo a = fe = he a Eee (2. = a 
Imp. se tas 048. 02) 03e COTON D OS 
ENDIGA A ITIQUERS RE à bn 02 0.5 03 02 a 0.1 01 = =2 eo 


Imp. 18.0 26.6 41.3 42.5 44.6 44.7 50.1 TLS M4354. 
AUEXD- 18.0 48.9 28.3 33.4 53.4 45.9 45.6 65.7 82.2 70.6 
Imp. 17.0 2572 39.0 7.8 38.4 5972 46.8 65.7 104.8 134.3 


Western Europe—Europe occidentale 


HS CRE RSR Exp. eS 47.3 Mg 31.4 50.8 44.2 44.3 62.9 80.4 69.4 

: Imp. 1.6 1527 2271 24.0 18.6 20.4 21.6 PEA 351 36.1 

Ried Kg cou ER D 4500 2100 695 “65 13,00 13.31 118) 18,500 23.5 0183 

Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 1.0 178 23 4,7 6.2 ss 52 5.8 6.3 9.1 

occidentale Exp. 0.7 Les 1.1 2.0 2.6 1.8 122, 2.9 1.8 ey 

USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 0.3 0.4 0.5 0.4 0.3 0.3 2.0 1158) es 
iental Exp. — = = Ss =. = a 

rs Imp. 0.2 0.2 0.2 0.1 0.1 0.1 0 0.1 0.1 0.1 


SR URSS PL ae ES Si all Fg Pac a 
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Sarawak 
V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Trade transactions among Peninsular Malaysia, Sabah and Sarawak are treated as external trade— 
Les transactions commerciales entre la Malaisie péninsulaire, le Sabah et le Sarawak sont considérées comme faisant partie du commerce extérieur) 
17. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million ringgit—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de ringgit) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982? 
i ee mms 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 


Q. 63.73 71.06 88.61 36.78 64.16 77.94 55.50 67.58 72.74 101.84 

Sst of V. 2333 42.88 95.64 36.03 50.22 49.79 37.76 44.30 47.71 78.25 

Q. 21.69 24.73 26.84 26.76 29.47 27.73 32.47 32.86 34.66 30.75 

Sugar and honey—Sucre et miel À V. 13.08 16.62 22.35 28.40 31.72 29.09 33.51 35.55 39.10 46.75 
Ol 341 ... “5.30 4,95 0°416 0492" 630 884 TC 
plccliolic pererage Ro Ons Aenea 4 V. 5.31 7.61 10.25 9.92 11.37 13.90 24.56 32.31 45.48 
Petroleum, crude and partly refined—Pétrole brut et Oey TS (n° 693 415 691 284 — — — 

semi-raffiné { V. 75.70 73.99 148.79 102.56 188.94 82.46 ae id ware Cele 

Q. 20.46 25.02 35.90 28.05 30.91 36.15 38.13 43.97 38.50 33.34 

Fertilizers, manufactured—Engrais manufactures { V. 468 692 17.88 15.87 14.84 15.64 18.59 23.11 24.04 22.50 

OZ 6.55 6.36 5.83 7.10 "790 "5,52 -687 7.31 TRS 

Cotton fabrics, woven Tissue een { V. 503 637 695 691 8.14 6.11 7.60 7.99 7.54 7.14 
| O. Os «ic. 14122 4853 DNS Il 47 Bae 

Don and steel Fe Ot SHEE on PAT a V. 17.85 31.21 43.42 47.05 64.95 48.02 45.10 84.80 158.08 ... 

Passenger cars (excluding buses)—Voitures a Q 957 1780 3390 2243 3026 22434 3000 3598* 5 3044 69124 

tourisme { V. 569 10.68 21.51 13.25 18.29 20.544 31.704 45.704 66.984 93.844 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 

Q. 19.94 42.00 32.70 29.04 40.40 37.66 39.61 39.55 35.21 28.16 

Plantation rubber— Caoutchouc de plantation { V. 14.43 56.72 50.43 35.87 64.30 62.86 74.04 88.43 88.07 57.58 

| Q. 10.26 10.54 13.06 9.80 9.76 7.36 8.65 10.60 8.04 8.69 

Witte PEPDErOF NES Wane : { V. 28.79 38.41 56.04 39.04 41.34 42.49 49.44 53.31 35.14 33.65 

. Q. 15.92 12.29 15.87 20.55 25.64 19.43 22.13 25.52 22.67 20.01 

DST ets UC { V. 29.29 27.85 46.88 61.85 83.10 90.21 82.40 83.10 68.79 47.94 

Q. 18.42 23.75 27.85 22.87 28.04 29.72 29.56 27.42 26.36 26.15 

pap eon? PANNE CE SSEnN { V. 231 3.62 7.10 5.30 6.70 8.31 682 694 882 9.63 

Ric ae ? Q.® 1996.3 1 892.6 1 684.6 1 256.5 2953.9 3 481.4 4 201.9 6052.4 6 695.4 6 923.2 

OOH ee { V. 83.5 123.9 108.2 63.7 242.1 254.8 321.1 806.2 816.5 812.4 

. 7 Q.® 303.2 257.3 215.3 241.9 288.1 231.6 191.2 171.6 173.4 163.0 

Bawa OInver SERRE { V. 50.93 86.96 57.72 62.18 116.96 88.76 78.36 105.55 103.95 84.80 

Petroleum, crude and partly refined—Pétrole, brut Q. 452] 4314 3650 4027 5647 4995 3834 4125 3913" 407% 

et semi-raffiné { V. 243.0 306.9 787.0 917.3 1399.9 1310.1 944.0 1 449.9 2 286.5 2 690.1 

Motor and aviation spirit—Carburants pour moteurs ¢ Q. 892.46 584.29 371.98 187.32 161.55 134.73 132.14 127.29 98.59 124.02 

et essence d’ aviation { V. 47.92 44.28 91.83 45.95 44.65 41.06 39.50 54.92 69.08 98.73 

Distillate fuels and residual fuel oils—Huiles légéres Q. 267 216 183 176 226 212 324 338 242 256 

et lourdes { V. 19.35 18.49 42.18 42.32 61.54 58.60 77.36 105.85 130.88 171.44 


1 Million litres. | Millions de litres. 

2 Million square metres. 2 Millions de mètres carrès 

3 Number. 3 Unités. 

4 Passenger cars, complete, new. 4 Voitures de tourisme, complètes, neuves. 
5 Excluding poles, piling, posts etc. $ Non compris poteaux, pilotis, pieux, etc. 
6 Thousand cubic mètres. 6 Milliers de métres cubes. 


VI. PRICES — PRIX 


18. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation 
(1975 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19820 


Allitems—Tousanticles Re nn. 77 83 95 100 104 110 112 117 126 140 146€ 
Food—Alimentation . . Tales. 68 78 96 100 105 111 112 117 127 141 1471 
Beverages and Dbuées=Bolssont et tabace here 85 85 91 100 104 109 114 116 120 129 137° 
Clothing and footwear—Habillement et chaussures. . . 79 92 102 100 101 103 105 111 118 127 1311 
Gross rent, fuel and power—Loyer brut, chauffage et 

Éclairage 4: 90 90 93 100 105 113 119 123 132 146 154} 


Furniture, furnishings andl household equipchent and: opera- 
tion—Mobilier et articles de ménage et entretien du 


ménage . . . ‘ 72 ah 91 100 102 104 106 109 115 124 128% 
Medical care and health pense pins midicnnns et soins 

personnels . . . . . . CET 86 88 93 100 104 109 114 123 131 142 150! 
Transport and menton Tino et communica- | 

TION Serva eine f 76 79 93 100 106 110 113 115 129 149 154| 
Recreation, entertainment, éducation and ua: services — 41 

Loisirs, divertissements, enseignement et services culturels 93 96 99 100 101 101 102 103 104 111 120 


NHSCElANEOUS = DIV ns) wee gn gis eaten 78 84 93° 100 103 109 115 123 133 153 162 
1 Original base: 1967. 344 
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VII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


19. Education —Enseignement 
RE ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Number of schools— Nombre d'établissements 
BrÉSCNOOEPTÉSCOlAITE seen) 2 en 75 76 80 ae ne re ne 93 ae 
Istlevel—lerdegré. . . TL Ce D PS OG BAIE SY ATEN RER ey TD Se 1 BA 1 274 
2nd level—2ème degré “otaD - RD oaths oF Mis; 114 112 121 123 123 124 124 127 
General— Général NET: PUS 110 109 107 116 118 118 118 118 121 
Vocational/technical—Professionnel/technique PTIT 2 2 2 2 2 2 3 3 3 
Teacher training— Normal . . . . . . . . . . 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Teaching staff— Personnel enseignant 
RRE-SCHOOÏ=PTÉSCOQ eau = 6 ve pe 186 189 189 acts ne ne mar 269 re 
1 st level— 1 er degré 2. 2 CAO A7 SOC SNS 55 GG 7 04 GS 7 6 AIG 
2nd level— 2ème degré foie): SOG) Ee at SC ee 1604 1702 1979 2403 2701 3093 3319 3615 4072 
General—Général . . . . =. 8 1531 1 621 SSOMPSIOM2 59329420 315814) Ses) 
Vieaional lechnical-Professionnel/technique à Mrs 21 23 25 19 34 39 48 77 92 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . . 52 58 68 68 74 112 113 123 159 
srclevel——Semedesrtes. 4) 4. 2 6 oe as sl wee 58 62 ee reer: De 113 
Students enrolled—Elèves inscrits 
Pre-school brescolaire = a. sa. . . . « O 444) (6749) 7 124 He DER ree meee LOS sew 
Istlevel—lerdegré. . . ec eels lela Soue los 4s4eli6 927 181 93651845509) 1199114 2021054# 04573 
2nd level—2éme degré (total) ee 39102942 069  SIMO0 62 549 7146379388 86.661 910732092161 
General— Général . . . . . . . . . . . . 38015 42098 50202 61342 69980 77658 84613 89374 96 814 
Vocational/technical!—Professionnel/technique! . . 431 287 293 328 387 457 587 791 849 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . . 583 584 695 879 1096 1273 1461 1567 1 498 
BEDIeVEl = Ines Ds 585 722 ere 11097 soo 1 G67 


1 Beginning 1973, data refer to Kuching only. 1 A partir de 1973, les données se rapportent à Kuching seulement. 


20. Medical facilities —Santé publique 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of medical personnel—Personnel médical 
DOI OS MICCECINIS es msn ci 104 107 119 131 135 158 150 175 195 


Mentisis——Dentistesias RES os A. EE ay : 136 117 128 104 116 122 122 115 121 
Mid wives—-Sages-femmeSs cores om 3 + 8 . 0 640 668 714 871 926 1034 1140 = 1 242 Powe 
Trained nurses—Infirmières agréées . . . . . . . 281 268 306 573 610 640 689 699 804 
Asistant nurses—Aides-soignantes . . . . . . . . 165 214 277 335 353 353 353 358 464 
Hospital assistants—Assistants d'hôpital . . . . 171 163 147 166 180 WS) 164 182 198 
Number of hospitals and beds—Nombre d’hôpitaux et de lits d’hôpital 
HOSDIAIS— HODIAUR ER CC 0: 14 14 14 14 14 15 15 15 15 
ic a wee enema meee code (2.254. 02282. 2356.,-2:424. 25422, 25576 2 J2SEMPNT3I 


i “NO 


21. Deaths by major causes—Décès selon les causes principales 


(number—nombre) 
a i a es OAS aS eee te ea 


Abbreviated List number, 1965 revision— 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

Numero dans la Liste abrégée, révision de 1965 
ete el. | | 0 OST O4 4574 5 478 5.000 5479" 4135: 4 860 
cp Se ae ae 6 2 3 4 as 2 3 
eee he en We ee es 16 45 16 22 13 43 1 1 
“is | a ee ag eae een eee 77 15 93 29 59 27 75 80 
TU, à 1132). (153. M2128 83 112° 181. 167 
LÉ Le hh? CU SN PE 39 42 59 46 69 107 10 25 
I ee sy 100 98 105 128 119 135 54 105 
pee ee ee ee 39130. 1550 21780 "122, (123. "144 166 
nite, Pah ee a 36 32 52 45 42 48 38 5 
jg. AAS a Neel) Dae ae a ee 15 14 6 7 9 16 9 4 
ee ene a An eer mr à « 4] 14 50 47 54 48 42 72 
RE Le ne 21 31 18 37 17 22 25 16 
sine 0 fee ed M one APR EU 42 29 26 34 33 45 52 65 


en A es ee aes es emule Die pen 209 11260) O0. AUTRES COMM NN A ES aes Se ec 
NEE aaa Eee Te 


22. Co-operative societies—Sociétés coopératives 
EE ee ee ae nr nt 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Societies on the register (end of the year)—Sociétés immatri- 
culées (fin de période). : . + + + + + ee + + : 235 238 242 248 253 277 294 310 318 


Membership—Nombre d’adhérents 24004 25618 26561 29610 32776 40573 47451 54 576 60 420 
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MALDIVES 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


Nene eee eee ee ee eee eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1972 1980 1981 1982 


Estimates of midyear population (thousands)—Population 


estimative au milieu de l’année (milliers) . . 110 120 129 135 140 143 145 149 153 157 158 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de natalité 
(naissances vivantes) . . : ns is 38.9 39.8 45.3 40.5 35.0 42.0 46.0 
Annual crude rate of death— Taux prise ann elide mentale , ne ae 1723 10.5 11.6 11.8 14.0 14.0 12.0 
Infant mortality rate—Taux de mortalité infantile . . . . ee Fe 136.9 88.9 106.2 118.8 mete 120.0 ages 
Crude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . . . eee ae 20.8 36.4 31e 24.4 ats 1152 
Crude divorce rate—Taux brut de divortialité . . . . . + RE NA? FE Fe 2A SE Se 9.0 


EIR a Ne ge ee RE RAT | MR". SR SR PS ee 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1974 and 1977 censuses—Recensements de 1974 et de 1977) 


1974 Census—Recensement de 1974 31 December 1977 Census—Recensement du 31 décembre 1977 


Population Density Population Density 
i et (population Si Are (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?)|| Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 


128 697 68 301 60 396 298 432 142 832 75 224 67 608 298 479 


3. Population by age and sex (31 December 1977)—Population selon l’âge et le sexe (31 décembre 1977) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 
Tous âges Mao chef ax 1—4 5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—39 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . 142 832 4 866 18971 21783 18126 16240 11684 7472 . 7 291 8 426 
Male==Masculinin EE TR OT LT ENT, 75 224 2 439 9640 11052 9409 8173 5958 3973 3664 4317 
STS ST 6 og SC Ah ge 67 608 2 427 9331 10731 8717 8067 5726 3499 3627 4109 


Age (in years—en années) 


40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus Unknown— 


Inconnu 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . 7665 6073 4609 3069 2573 1440 1006 441 217 145 735 
Male—Miasculiny © 5 3 « « © Seep cee eae S2 621 Ce, 1451 1 532 932 663 324 150 105 545 
ÉEMAlÉ= FEMININ tsa 6 ae ete se AIS 024020 1065) 19378 DA 508 343 117 67 40 190 


——————————— 


Il. ENERGY — ENERGIE 
4. Electric energy—Energie électrique 
ee ———_—__—_—_ ee 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ER ae ee 
Production (thousand kWh—milliers de kWh) 


P Total + nié + mu o wes «© juré nus, «aus 1 13001349 (1654 "100% 2760 (1000 anos COUR 
RL Oe a MC en eM i Mer ie a beet: 


If. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
5. Shipping—Transports maritimes | 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


International sea-borne shipping— Transports maritimes internationaux 
Goods (thousand metric tons)—Marchandises {milliers de tonnes) 


Goods loaded—Marchandises embarquées Ne ae 4 A 8 8 7 
Goods unloaded—Marchandises débarquées : . . . 9 10 11 11 10 - wy. a ne me an 


MALDIVES 


IT. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


6. Road vehicles— Véhicules routiers 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Motor vehicles in use (number)— Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars— Voitures de tourisme ........2.2.2.2... : 149 159 180 216 244 254 
Commercial vehicles—Véhicules utilitaires . . . . . . ...... . ; 35 36 45 60 61 61 


7. Communications 


1982 


a eee 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


1982 


TR ES éd EN EN SE ee ee ee 
Letter mail: number of letters (thousands)—Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic—Intérieur 

Foreign—Etranger 
Received— Reçu 
Sent—Envoyé 


9 ee ee 17! (ge ai 
5] wee Me 336 823 284 
50 ao 1202 2302 5199 


Telegraph service: number of AE élésraphiquess be de ne 


Foreign—Etranger 
Received— Reçu 
Sent— Envoyé 


Telephone er Telephone 


1360 7490 12113 10 408 
2479 7252 7040 6644 


Number of telephones in use—Nombre d’appareils en service . . aur brs 340 480 556 630 834 1 064 
Long-distance calls— Communications téléphoniques à grande danse 


Foreign—Etranger 
Received—Regu 
Sent—Envoyé 

elex service—Télex 
Foreign—Etranger 
Received—Regu . 
Sent—Envoyé 


| Excluding postcards. 
> Excluding ‘‘small packets’’. 


... 21065 42360 38 000 
16503 58006 80 399 105 708 


60085230 61000 
5928 28996 55318 96 760 


1 Non compris les cartes postales. 
2 Non compris les ‘‘petits paquets”. 


IV. EXTERNAL TRADE—COMMERCE EXTERIEUR 
8. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


alue in million Maldivian rupees— Valeur en millions de roupies maldiviennes 
co Ci) Importations (caf). - 2. 26 FN « En: . 26.67 1:2653 21.50 35.82 51.36 89.78 102.30 108.65 


ee a SSSR SOE SIE sy IBIS) SKS IS COR OST 


Balance—Solde 


. —11.09 —16.15 —9.75 —22.07 —35.23 —71.78 —71.73 —74.61 


9. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(value in million Maldivian rupees— valeur en millions de roupies maldiviennes) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


mports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 
Non-food consumer goods— Biens de consommation non alimentaires . . 12.50 Say ME BIS SN MR) SST 


Rice—Riz 
Sugar—Sucre 


5.21 4.75 3.60 7.18 M35 Wel WO Tea 
4.39 5.78 1.02 3.81 3.36 4.16 14.56 9.03 


Wheat flour—Farine tie or Cu: DÉMPTINTE 2.98 3.38 0.64 2.49 2.20 3.91 4.36 4.94 
Petroleum and products—Pétrole et ie dv a perrole es Le 0.47 0.80 1.40 2.58 4.67 SON RO 
Chemicals Produits CHIMIQUE - «© = «© » == - 0.42 1.07 1.06 1.39 2.58 2.83 2.24 2.86 


Cement—Ciment 


xports (f.0.b. pie oriations (ee ne 
Dry skipjack—Bonite séchée à 
Fresh skipjack—Bonite fraîche 

Dry salted fish—Poissons séchés et salés . 
Corals and others—Coraux et autres articles 


0.09 0.07 0.51 0.20 0.53 RÉ 1.47 4.00 


11.89 6.58 5:30 3.23 0.82 (0225 0.32 0.90 
74a 3.40 5.22 FOS NOLO WA 2055 
0.40 0.02 0.08 1523 2.65 3.38 2.84 2.65 
0.53 0.34 1.06 225 3.62 1.45 DIM WO) 
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1982 


1982 : 
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V. FINANCE— FINANCES 
10. Currency and banking (end of period)—Monnaie et banque (fin de période) 
(million Maldivian rupees—millions de roupies maldiviennes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 


Money supply—Disponibilités monétaires . Er A. 1421 1747 1540 1522. 1822 (2950 530 38.90 
Exchange rate (Maldivian rupees per US dollar)—Taux de 
change (roupies maldiviennes par dollar EU) . . . . . 6.698 6.748 6.693 6.125 8.625 8.925 8.625 7.550: 7550 7.350 


11. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 
(million Maldivian rupees—millions de roupies maldiviennes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 | 1979 1980 1981 1982 ! 


Total revenue—Recettes totales eA AU 25/19 20:20:90 18:72 22297 ee ae 16.47 47.00 71.40 88. 
Total expenditure! —Dépenses totales!. (20 2 3 0 2016S! 18372) 22:13 27.39 35.695 8.39 sl 39.20 56.00 80.30 140.2 
Balance—Solde ee + « +4,48 411.57 —3.40 —4.42 —18.52 —17.66 —29.41 J—22.73 —9.00 —8.90 —52.20 
1 Beginning 1979, data exclude debt service expenditure. 1 A partir de 1979, non compris le service de la dette. 


VI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
12. Education—Enseignement 
(years beginning February of year stated—l’année commence en février) 


oe es Eee ee 


1974 hea. 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Number of schools— Nombre d'établissements 


PYé-SCHOOI==-PIESLOIUTE RER RER gs OS eG SU Su Ar. =" 2 + 

ISHICVÉ ER OERT RER RE M hs. liner + Lee Ne Oe Ss VA Das 4 3 
Teaching staff—Personnel enseignant 

Presschool=serescolaires aan) een, Gee ss er ee ee ee ale ay La a7 32! 


Istlevel—ler degré . NE LPS a ee rae Rey: sir 29! 49 
2nd level—2éme degré (total) - Vs rs 
Genetal— Général 
Vocational/technical—Professionnel/technique 


Students enrolled—Elèves inscrits 


I Te-SCHOOM==EXCSCOIAITGEE Re 5S PPT int. aye eae ita. LI 258 Oa sy ew Se .s. LOS 

Istlevel—ler degré . . PT Nc A TS QE CAC LT ET ae ne | 

2nd level—2éme degré (total) Le LT De NO A ner PEU re PAU + er AE se ER ae PRE UE a 
General—Général . . TS RENTE ee ere 446 459 525 712 ia 


Vocational/ technical—Professionnel/ technique | 


1 Public education only. | Enseignement public seulement. 


13. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


. 


Books—Livres 
Number of productions—Nombre d'ouvrages publiés . 
Generalities—Généralités 
Arts and letters—Arts et lettres 
Social sciences —Sciences sociales 
Newspapers— Journaux 
Number of newspapers— Nombre de journaux . . + ead l t l ] 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)— 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 


(METRE NES 6) eee td ae Oe, OR em sy 2.0 2,3 2.4 2.5 2.8 2.9 4.0 4.0 7.0 9.0 


— A — 0 


14. Medical facilities—Santé publique 


ooo 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Bhysicians--Medecins: 78 Re CT. 4 5 nee ce ary 9 

Dentists—Dentistes ee at eee a TE PS re Re es us Il | 

Nursing personnel— Personnel infirmier A Le OUR à 5 38 7 Re ere 34 

Midwives—Sages-femmes ae = Bay : 190 vases ats ee 177 | 
Population per physician— Population par médecin we tee Vo, 27 500 24 000 i as fi she cae Joes | 
Number of hospitals and beds'—Nombre d’ hôpitaux et de lits d'hôpital! | 

Hospitals —— Ei Gpitailx EN RC ean nie 1 ] CR er 1 

Beds—Lits  . . eee Se Ee 45 45 as v 40 
Population per bed— Population: par lit Ae OM wate er ne 23902 DO wears ee | 3 500 


1 Etablissements publics seulement. 
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MONGOLIA — MONGOLIE 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


ee ee ee ee ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Ni ee ee ee Se IS 0 


istimates of midyear population—Population estimative au 


milieu de l’année (millions) . . a2 1.36 1.40 1.45 1.49 153 1.57 1.62 1.66 eal 1.76! 
\nnual crude rate of live birth—Taux brut annuel de AU 
(naissances vivantes) . . . . wy re 40.0 40.3 40.1 39.4 evel 38.3 38.3 SP 37.9 36.7 
Annual crude rate of death—Taux brit Shaul de MONTE 4 al 10.0 9.0 10.0 9.9 9.0 9.0 GLS 10.4 922 
rude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . . . 4.7 4.9 55 6.6 4.9 pare Da 4.2 5.6 
rude divorce rate—Taux brut de divortialité.. . . . . 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 Sits IE 0.2 0.3 
| Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1969 and 1979 censuses—Recensements de 1969 et de 1979) 


10 January 1969 Census — Recensement du 10 janvier 1969 5 January 1979 Census — Recensement du 5 janvier 1979 


Population (thousands— milliers) . pe Population (thousands—milliers) ~ Density 
rea— (population = ——————— Areq— (population 
gs sexes— Male— Female— Superfi icie per km°)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— 
es deux sexes Masculin Féminin (km? ) Densité (au km? ) ||Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km ) 


1 197.6 


597.4 


600.2 


1 565 000 0.8 


1 594.8 TOTEA 19741 1 565 000 1.0 


3. Estimated population by age {31 December 1974)—Population estimative selon l’âge (31 décembre 1974) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 1-24 150 10-14 15-19 20-224 25-299 30-34) 995-30 
Tous âges Moins de 1 an 
00 0 000 213 00 — 17 000 —— 102 000 — 


Age (in years—en années) 


40—44 45-49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 


otal ......... . . . =. . .—120 000—— —103 000—— ——83 000—— ——38 000— —— 8 000 


II. MANPOWER —MAIN-D'OEUVRE 


4. Employed persons by industry—Personnes actives par branche d'activité économique 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total number of workers and employees— Nombre total 


memployésetdesalariés un à + = à « = DAS 22.9 3210 4613259 O 90570 
Industry—Industrie . . . ben Ae ae ee O 47.6 48.8 50.3 53:1 SS1 57.4 59.7 63.9 
Bene on apanient et travaux Wp iblica = aero ae 11/24 18.6 19.2 18.3 19.7 20.7 21.6 2271 
Agriculture! me: FAT Cee 20.2 20.8 22,9 24.9 25.8 29.3 31.4 34.6 
Transport and a amp et communica- 

TIONS = = 18.4 19.3 19.4 25.0 26.7 28.5 31.9 33.3 


Commerce, Bipolics of Ecuianeat a chine) an 
procurement—Commerce, fournitures de matériel et de 
machines et approvisionnements . 26.0 Pea 3 PLS 28.8 30.4 315 32.4 33.6 


Excluding workers in SKHO (agricultural co-operatives). 1 Non compris les employés dans les SKHO (coopératives agricoles). 


III. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent ne labou- 
rables ou de culture permanente 


eadows and ne Praises et Diag 
He ae ; ; 139 907 139 894 139 883 139 856 124 602 124 875 124 763 123 553 123 405 123 307 


I, and woodland—Fortts et terrains boisés.. 15000 15000 15218 15218 15219 15219 IS aieey Tey TR TI TRS GS 7A 
Other land—Autres terres 817 817 598 599 15729 15306 15364 16609 16735 16 803 


776 789 801 827 050. 1100011154. 1160 © 16182 12212 


349 


MONGOLIA 


Ill. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 

(1974—1976 = 100)' 
on eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
i ES ES eee 
FAO index—Indices FAO 


Allcommodities—Ensemble des produits . . . . . . 85 92 94 106 99 94 103 102 97 101 111 
FOod-DeEnrées alimentaires. LL en 84 91 93 107 100 94 104 103 96 102 1122 
Cereals—Céréales . . . ; 36 125 77 135 88 103 82 63 44 78 158: 

Per capita food PR Pas cr par 
habitant . . . 92 97 96 107 97 89 95 92 83 86 92 ? 

Per capita cereal production — Producten ché par 
PU LR RE TR es dl à « 39 132 80 135 86 97 75 56 38 65 130 ) 

1 Original base. | Base initiale. 


7. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 EF 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


MWheAt=ETOMENt RER CE NT, 314 307 305 316 324 351 415 423 408 410 431 | 
Oats==Avoineeen in Sp ER les 61 66 61 59 49 59 62 58 49 48 50 ) 
Barley—Orge . . . es ee PRY, eee 35 42 50 54 69 71 87 101 93 78 56 ; 
POIATOES = POMMESCEENTC NN nen s 3 3 4 4 5 6 7 7 1 5 4! 


8. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 | 
WNEAT-=RTOMEN RE ws 4m es en a0) 170 340 250 366 280 318 279 240 207 275 440 : 
OS AV Olt OR A Mo Le ad 17 64 29 49 39 44 26 35 18 12 36 
Barley—Orge . . . a. 2 17 48 34 64 54 5] 49 55 32 31 66 
Vegetables and pela Lanes ve verts et melons ee 11 22 21 21 25 17 25 24 26 29 36 
Potatoes POMMENTEICIT ss hme: 0) meu) une 10 35 23 41 36 45 49 72 38 40 78 


9. Livestock and products—Elevage et produits de l’élevage 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


————_— 
Livestock (thousand head)—Elevage (milliers de têtes) 


Gamels—Ciainicaux: RU ic ae a) Se 625 603 607 617 607 609 610 600 591 580 570 
Horse = CHEVAUX LL EU © sn à à on à ee 02239 2185 2264 2255 2208 Pics VOR 10700 Toe 1 991 1 980 
Cattle—Bovins + . : . , . se , ew we ee . 2189 2235 29365 2427 2417 2988 24% 2477 2107 2376 2396 
Sheep—Ovins où ae ils à Lier St + 013717 0141077 14503 v1d:458 13 906 13430 MIS 14400 MDN 714 15 000 
Goats—Caprins . . . ‘tn » ~MIS38 ©4442 — 4574 9 A595 4548" AA 4705 4715 4567 4595 4600 
Livestock products Wihousanil metric PETER de l’élevage {milliers de tonnes) 

Wool fgreasy)—Laine en suint . ....... . 19 20 21 21 20 19 20 21 20 21 22 
Wool (scoured)—Laine dessuintée . . . : 12 12 13 13 12 11 12 12 12 12 13 
Cattle and buffalo hides, fresh—Cuirs de nee et dé buffle 

Weve ple UNS een 10 9 9 10 11 10 12 13 12 12 12 
Sheep skins, fresh Peay d' ovins the rt 2: 11 11 12 15 13 11 14 13 13 15 15 
Goat skins, fresh—Peaux de caprins fraîches . . . . . 3 3 3 3 = a 4 4 4 4 3 
Cowimilk—Laitdevache 59. 2. 1. +. +. 4 » 6 132 137 149 145 155 16] 160 165 . 160 165 173 
Sheep mik—Lait deb... 42 51 50 49 52 50 51 52 50 52 54 
Goat milk—Lait déChè 5. G es sw os 33 38 39 37 38 37 39 40 37 36 38 


10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres— milliers de mètres cubes) 
SS ee | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Toul. eee | 
Total 5 1239002 30002590 2300073000 300 2390 2390 2390 2 39 2 390 
Industrial wood— Bois d’ oeuvre et d’ lustre + + + . 1040 1040 1040 1040 1040 1040 1 040 1040 1040 1 040 1040 

Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers—Grumes de 
sciage, de placage et pour traverses . . + + + 1040 1040 1040 1040 1040 1040 1 040 1 
040 1] 
Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et de a 
CAarDONISAUON a yet, Re ee ey eee eee een eo eee 0 350) 350) SSD ies sure 350 1350 1350 1350 “1350 
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I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
11. Fish catches— Pêche: prises 


ee . 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


tal fish catch (metric tons)—Total des prises (tonnes) . . 300 300 300 300 300 300 300 300 300 300 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


12. Index numbers of industrial production—Indices de la production industrielle 
(1975 = 100)' 


ne ET RS à te le ee ir ee de ee ee ei eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


2 

eneral?— Général . . . a Ae che 79 86 94 100 108 112 119 136 150 165 

Manufacturing—Industries ie 
Food, beverages, tobacco— Alimentations, boissons, tabacs 85 86 96 100 113 109 119 126 114 134 
Wea MN Ie 80 89 93 100 102 108 108 116 127 134 
Chemicals—Produits clainiquies Sete Beal Ae NE 54 91 88 100 101 115 138 157 170 178 
Metal products*—Produits métalliques}. . . . . . (2 85 94 100 119 1857 154 155 159 176 

Electricity, gas and steam?—Electricité, gaz et vapeur’. ; Wal 83 91 100 110 123 129 146 165 182 

Original base. 1 Base initiale. 

Excluding gas. 2 Non compris gaz. 

Including machinery, transport equipment and professional goods. 3 Y compris les machines, le matériel de transport et les articles professionnels. 


13. Mining production—Industries extractives: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


pn 


pal—Charbon. . . . A 106 118 137 171 205 279 320 380 392 410 
gnite and brown Loue et ai a brun so se gw Pak DAS Asie SSSR DING ses “aces SSSR 51085 27200 
ee ee ee ee 10 11 11 10 11 13 15 14 9 13 


14. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eat, fresh (in terms of carcass weight)—Viande fraiche (poids carcasse) 


Beef and veal—Boeufetveau. > : - . . « « «= . 62 51 54 61 68 63 71 75 70 68 
Mutton and lamb—Mouton et agneau . . . . . . . 92 91 107 126 108 97 121 118 106 114 
tter (metric tons)—Beurre (tonnes) . . . D ST DIOS 43) D AO SUIS 557803 2525657 51052 2522 7000 
er (thousand hectolitres)—Bière (milliers d Rectolitres). : 20 49 68 72 a 78 81 89 98 101 
oven woollen fabrics (thousand square metres)—Tissus de 
laine (milliers de mètres carrés) . . . : MSTA 2 SUED 7 5 en AS SL COS 01 1385 1406 1 300 
wnwood (thousand cubic metres)—Sciages Galen de. metres 
EHDES) is … 364 420 447 479 496 473 527 SSH 559 579 
>ather footwear Unoiaand De Choisir en Cuir (milliers 
BEND. SNA CC RE 1 604 1905 1804 1780 1998 1900 1717 1962 2104 1916 
SNES LR Dsl © 141 146 171 159 163 100 166 185 178 106 


15. Construction—Bâtiment 
(number in thousands, area in thousand square metres, value in million tugriks— 
nombre en milliers, superficie en milliers de métres carrés, valeur en millions de tougriks) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eneral indicators of activity—Indicateurs généraux de l’activité 
Number of employees— Nombre de salariés ed 18.6 19.2 18.3 19.7 20.7 21.6 22.0 24.2 24.4 
Value of total output— Valeur dela production totale . . 802 BROSSE 04 O2 023802 37 Omme leo 20 

elling construction completed —Logements: construction achevée 


Dwellings in residental buildings—Logements dans les batiments résidentiels 
Number—Nombre NA: as Sc ae 1.6 1.9 1.6 4.1 123 4.0 4.1 4.4 Soil 3.6 
Floor area—Surface de ice RE RO See bore 74.0 99.6 753 205.0 130.0 203.0 247.0 277.0 297.0 214.0 
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IV. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
16. Gross output and gross fixed capital formation— 
Production industrielle brute et formation brute de capital fixe 
(million tugriks—millions de tougriks) 
; 1 Gross fixed capital formation — 
a ISIC— Gross output —Production brute Formation brute de capital fixe 
Branch of industry—Branche d'activité CITI 
1978 1979 1980 1981 | 1978 1979 1980 198% 
Manufacturing—Industries manufacturiéres 3 
— i i i 31172 
Food products ; Produits alimentaires } _. ee 7 aa = oe 0 3 
Beverages—Boissons . 313 
Tobacco—Tabac 314 
Textiles 321 275 297 323 342 87 175 167 223 
Wearing apparel, exec fonte AIT d’ ‘habillement, 
sauf chaussures . 329 262 299 332 338 — 2 — 
Leather and leather and fur Droits ou et à una et 
leurs produits? 323 } 
46 32 5 
Footwear—Chaussures 324 an #45 15 we 32 
Wood products, except ue Pod du bois, sue 
meubles 331 
Furniture and fixtures, aS mé Meubles, ae ceux faits } 479 518 559 556 105 57 57 88 
en métal 332 
Printing, publishing —Impamerle et ‘edition. k 342 37 39 43 44 2 1 — 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels ‘ 351 } 131 150 161 168 67 > 29 4 
Other chemical products—Autres produits chimiques . 352 
Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et faiences 361 A 
: 14 15 15 18 — — 3 
Glass and glass products— Verres et articles en verre 362 
Other non-metallic mineral Le produits 
minéraux non métalliques? 369 185 224 253 239 133 79 382 2 
Non-ferrous metal basic inductee Métaux non fener de 
base : 372 _ — _ _ 784 136 168 44 
Metal products, Den nd etc. He en de 
sauf machines, etc. . ar ah ate ie oe ae US 381 } ji 
Machinery, except electrical*— Machines non €électriques* 382 Sie — st 159 9” 26 58 26: 
Other manufacturing industries—Autres industries manu- 
facturières 390 84 81 430 618 24 10 41 ‘ 


1 At 1967 prices. Excluding turnover tax. 

2 Including wearing apparel of fur. 

3 Including other mining. 

4 Data on ISIC 381 and 382 combined include data on ISIC 383 to 385. 


be 


1 Aux prix de 1967. Non compris l'impôt sur le chiffre d’affaires. 

2 Y compris les vétements de fourrure. 

3 Y compris les autres industries extractives. 

4 Les données des positions CITI 381 et 382 groupées comprennent les données de la positional 
CITI 383 à CITI 385. 


ENERGY — ENERGIE 


17. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciales 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


3388885888888“ eee 
SS aor 5 EE 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 


Total + 815 846 908 1014 1101 1284 1468 1613 1707 1652 1% 

Solids—Solides à 815 846 908 1014 1101 1284 1468 1613 1707 1652 1 753 
b. Consumption of primary energy—Consommation d'énergie primaire 

Total 1255 1329 1492 1545 1698 1933 2248 2458 2608 2620 2 765 

Sclids—Solides 817 849 910 1016 1102 1287 1470 1629 1709 1654 1754 

Liquids—Liquides 438 480 519 529 596 644 762 795 856 917 96h 

Electricity—Electricité . — os -- - — f 16 34 43 49 49 


Imports—Importations 


c. Trade—Commerce 


44] 483 521 531 597 


18. Electric energy—Energie électrique 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée {milliers de kW) ) 
I+ : de 226 237 251 266 280 330 355 403 430 440 | 
ota oak. 134 145 159 174 188 
Production (million kWh—wmillions de kWh) > che a a Mis : 
I + Ë Total . 631 669 741 848 937 101 1174 1290 1635 1750 0 
Total . 487 10 567 645 712 837 897 990 1300 1400 
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VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


19. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


ee re a 


1972 1973 1974 1975 1976 197 1978 1979 1980 1981 1982 


a US PSS Se M ee PE Re D "hi æ Um, MES 


gar—Sucre . . Ce DETTE A 2570 28.0 28.0 28.5 22.0 28.0 40.0 37.0 39.0 40.0 40.0 
trogenous nn eerie: AZOLCS UE MR OP LA 0.7 JS 1.6 125 4.4 Shed 4.3 4.6 4.5 UES 
1osphate fertilizers—Engrais phosphatés . . . . . . 2.4 3.9 {eH OF, 1.4 2.8 Pell 97 4.2 A ! 

tash fertilizers—Engrais potassiques . . . . . . . ee 0.1 0.2 0.5 See Ol eee aa ‘ 
awsprint—Papierjourmal . 29. 3. . 2 « . + . e 2.4 2.4 2.4 2.6 2.3 2 223 23 23 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
20. Railways—Chemins de fer 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ngth of track {kilometres)— Longueur du réseau (kilomètres) 1 423 1 421 1 421 1 421 
raffic—Trafic (millions) 


Passenger-kilometres— Voyageurs-kilométres . . . . 185.2 198.9 207.5 213.4 219.2 226.6 244.8 267.1 296.6 
Ton-kilometres—Tonnes kilomètres . . . . . . . 1834 2180 2312 2150 2718 2542 2738 3126 3449 


21. Road vehicles— Véhicules routiers 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 (979 1980 1981 1982 


otor transport— Transports routiers (millions) 
Passenger-kilometres—Voyageurs-kilométres . . . . 252.8 284.9 313.4 347.8 369.7 382.9 409.1 454.5 497.2 
Ton-kilometres—Tonnes-kilomètres CO 2772 8 O41, Om 9520 O5925m 1 89/9 299 2810842 le S287 


22. Shipping—Transports maritimes 


rrr nnn NEU 


1972 1973 1974 1975 1976 eT 1978 1979 1980 1981 1982 


fn 


eight carried (million ton-kilometres)—Marchandises trans- 


portées {millions de tonnes-kilomètres) . . . 4.2 3.9 4.5 5.0 4.1 52 5.4 5.4 4.8 
eight loaded (million tons)—Marchandises erences 


Riser IONS E)L OF TIES) mame utes ene ie or = 0.05 0.04 0.04 0.05 0.03 0.04 0.04 0.04 0.04 
23. Civil aviation—Aviation civile 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


affic— Trafic (millions) 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres no: À AA PS GRO RE NE TON CT NANTES) 


Ton-kilometres—Tonnes-kilomètres . . . . . . . eS 1.9 Dal 2.9 3.9 4.0 3.9 4.8 4.5 
24. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


mber of post offices—Nombre de bureaux de poste . . 392 392 394 391 382 392 393 399 403 
mber of letters—Nombre de lettres (millions) . . 5 16.2 17.4 20.7 25.9 26.4 28.6 36.1 37.3 39.1 
umber of parcels (thousands)—Nombre de colis (milliers) ; 74.3 76.1 RD AS Tee) EO) SS 2 2503526578 
mber of telegrams (thousands)—Nombre de télégrammes 
(milliers) . . De 07262 2403 02749 00 322208 51503 680 041222 3.850 4 030 
umber le ho Nombre de Éohène ._. . . . 26000 27000 26200 31000 33400 34400 35 700 37 700 39 800 


. VIII. INTERNAL TRADE— COMMERCE INTERIEUR 
25. Characteristics of retail trade—Commerce de détail: caractéristiques 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


atistical units (number)— Unités statistiques (nombre) . . 4202 4177 4236 4305 4413 4526 4558 4678 ee 
>rsons engaged (thousands)— Personnes occupées (milliers) 26.0 P27) 27.6 28.8 30.4 31.5 32.4 33.6 34.1 


ages and salaries (million tugriks)—Salaires et traitements 
; lien 2 0655014775 


(millions de tougriks) : sp es rs CE +. arene re 
ployees (hotands)—Salariés (miitiers) eat M: 26.0 Dial 27.6 28.8 30.4 ses 32.4 33.6 34.1 
les (million tugriks)—Ventes (millions detougriks) . . . 1958 2106 Don oes DC REO Ba Ohh SAIT 
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IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


26. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


A 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a ——— 


Value in million rubles—En millions de roubles 


Imports (c.i.f.)—Importations(e.af). .. . . . + 130.5 170.0 170.0 191.9 226.8 276.3. 285.2 326.3 367.0 472.0 

ea agian elder ale, à nee a « 10758 12350. 156.0 1575 1746 171 00 19160, 224.0) 2699) 314-0 

Balance—Solde . . . . . —22:7 —47,0 —140 344 —522 —105:33 —93.6 —101,7 —97.1 158.0 
Value in million US dollars En millions de dollars EU 

Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 157 230 225 266 301 375 417 498 566 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . 130 167 200 213 232 232 280 343 416 

Balance—Solde . . . RS ee —27 —63 —25 —53 —69 —143 —137 —155 —150 


Paneer ee OR RE RS RM, LR on pe MR ne VRP RE EE er Poe on eg es ee 


27. Imports and exports, by commodity group—Importations et exportations, par groupe de produits 


(percentage—pourcentage) 
RE Re ce UP Re CRU, ee ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports—Importations 
Consumer goods, industrial—Biens de consommation, 


industriels . . erm LE ee 34.5 34.5 36.1 33.4 26.6 oes 22.2 20.7 20.9 19.5 
Raw materials! —Matiéres premières! RE à ae 17.2 19.9 12.8 11.8 137 Dre 20.7 18.8 Ihe 14.5 
Mineral fuels etc.—Combustibles minéraux, etc. ‘ 11.6 6.7 9.5 10.3 12.7 wie 215 22.5 24.1 24.4 


Chemical products, fertilizers, rubber, building materials 
etc.—Produits chimiques, engrais, caoutchouc, matériaux 


de construction, etc. . . . 9.5 12.9 7.1 8.7 Fe | eo 7.4 8.2 8.2 6.7 
Machinery and transport equipment Machines et matériel 
GE TANSDOIT ean AN Re CR 27.2 26.0 33.1 35.8 39.9 . Sauer 30.0 33.1 34.9 


Exports—Exportations 
Consumer goods, industrial—Biens de consommation, 


industriels . . AS A NE 7.5 10.5 8.5 9.1 10.1 11.0 9.9 9.6 10.8 
Raw materials! __ Matières premières! ra Ce ae 87.2 82.9 85.5 83.7 82.9 81.0 23 63.3 54.1 
Mineral fuels etc.—Combustibles minéraux, etc. . . 4.2 7 5.3 6.5 6.1 FA | 16.7 26.4 34.4 
Chemical products, fertilizers, rubber, building materials 

etc.—Produits chimiques, engrais, caoutchouc, matériaux 

de construction, etc. . . . 0.6 0.5 0.4 0.4 0.6 as 0.6 0.5 0.4 0.5 
Machinery and transport equipment—Machines ¢ et matériel 

de\transport” Ua mia ca es ee ee 0.5 0.4 0.3 0.3 0.3 ax 0.3 0.3 0.3 0.2 

1 Raw materials and their semi-processed products (excluding foodstuffs) and raw materials for 1 Matières premières et leurs produits semi-finis (non compris denrées alimentaires) et matières 

food industries. premières pour les industries alimentaires. 


28. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million rubles—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roubles) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports—Importations 


Refined sugar—Sucre raffiné . OC: 19.0 21.8 20.0 19.9 20.2 ne a ai ck 36.1 34.0 
Crude oil—Pétrole brut . ‘ Q. 5,1 6.1 4.4 6.1 od + Se ee — — 
Oil products, synthetic liquid fuels— Produits dérivés 
du pétrole, combustibles synthétiques Q. 294 298 357 357 405 ER qu ne 588 600 
Lubricating oil —Huiles lubrifiantes . Q. 27.9 27,2 210 26.3 13.2 vous és oe 22.8 22.0 
Pesticides for agriculture—Produits antiparasitaires 
pour l’agriculture . Q.! 210 1194 1 509 810 975 oe FT En 600 886 
Cotton textiles— Textiles de coton Q? 44.3 49.2 48.5 41.3 40.1 1 fs Se 51.3 53.0 
Tractors and agricultural machinery—Tracteurs > 
machines pour l’agriculture Vis 7.4 8.1 8.8 10.7 15.4 Pa he +. 16.0 23.4 
Agricultural machinery—Machines Dont? sarioulture Vs 4.2 33 5.4 7.0 9.0 cen poe aes 8.5 11.3 
Sedan cars—Voitures de tourisme 0 294 395 269 356 494 nea nee ata 605 765 
Buses (assembled)—Autobus (montés) . Q3 62 170 190 139 169 Ae ee ae 214 246 
Lorries (assembled)—Camions (montés) Q. 629 739 785 1071 1126 Sa — ss OY oman NET 
Clothing and underwear—Articles d’ Habillement et 
sous-vêtements . V 9.6 He is | 137 14.0 9.5 Le Ex . 11 12.0 
Exports—Exportations 
Butter, meat and meat products—Beurre, viande et Q. 29.3 29.6 38.9 41.4 47.7 Tr Ape. Brn 50.4 47.6 
préparations de viande { Vie 15.1 Pr + sas AE A 
Grain—Céréales . 2 1.2 15.9 Me 6.3 2.4 ek erate hee — 4.8 
aa He tn | { ae - 245 153 164 SF) nts 7 ass OR 99 90 
Pre { ai BG Pur Ds ASS qu canes Leaves OPIS) pawl 
Wood and lumber—Bois et bois d’oeuvre . ; Or 9110 1) 126.0 ABTA NAR7B 131 ata . , i | 207.7 230.0 
Wool= Laine = { Q. 16.9 ite ie! ie itp fe 17.0 ene ae Sere 17.4 15.4 
UAVs 32.0 cae ee ae ee 
Clothing and underwear—Articles d’habillement et 
sous-vêtements . CR ET CR eee ae et eV 5.9 8.7 8.6 8.4 13.4 woe date ss 20.3 24.7 
2 eme) ; tion de mètres. 
3 Number. 3 Unités. 
4 Thousand pieces. 4 Milliers de pièces. 


5 Thousand cubic metres. 5 Milliers de mètres cubes. 
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X. FINANCE— FINANCES 


29. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 


(million tugriks— millions de tougriks) 
a ee ee ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


SS D a 
‘otal revenue’ — Recettes totales! Soe eo bo 6 6 0 2 DOO PEL DSL) DIO BO SIF ALOK) VANS 10027 
Potal expenditure*— Dépenses totales? . . . . . . , 2165.0 2529.9 2 669.8 2 683.4 3 021.2 3 024.1 3 261.0 3 756.1 3 990.6 
eee OKC 192.0 1528 +456 60.5 42909 4178.2 21630 455.7101 


Excluding budget addition to prices and loans and lotteries. 


à 1 Non compris les recettes budgétaires complémentaires (prix, prêts et loterie). 
 Excluding repayment of loans and lotteries. 


2 Non compris le remboursement des préts et de la loterie. 


XI. SOCIAL STATISTICS— STATISTIQUES SOCIALES 


30. Education—Enseignement 


(years beginning September of year stated—l’année commence en septembre) 
a ee Re ae ee ee eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of schools—Nombre d'établissements 


General school—Ecoles générales . . . 820 856 839 891 862 876 869 862 885 
Professional-Vocational schools —Ecoles DAessitnnelles 27 28 29 34 32 35 27 217) 37 
Secondary specialised schools —Ecoles secondaires spéciales 19 19 21 22 22 24 24 24 25 
Higher establishments—Etablissements supérieurs . . . 5 6 6 6 6 6 6 7 7 
leaching staff (thousands)—Personnel enseignant (milliers) 
_ General schools —Ecoles générales . . . 9.6 10.3 10.7 1122 12.0 12.6 12.9 13.6 13.9 


| Professional-Vocational schools —Ecoles SE IE 
| Secondary specialised schools —Ecoles secondaires spéciales 0.7 0.7 0.8 0.8 0.9 0.9 1.0 1.0 | 
; Higher establishments—Etablissements supérieurs . . . 0.7 0.7 0.8 0.8 0.9 1.0 1.0 ils) ihe 


students enrolled (thousands)—Eleéves inscrits (milliers) 
General schools—Ecoles générales . . . 2181020293 4078022 SAIS Soa SA ONNS 845 SSS 094 
Professional-Vocational schools —Ecoles nrofcssiorclies. 0 11.6 1257, 13 155 18.0 197 20.2 22" 
Secondary specialised schools —Ecoles secondaires spéciales Ji (Es 1153 12.4 1525 15.0 15.8 16.9 18.0 18.7 
Higher establishments—Etablissements supérieurs . . . 8.9 10.1 117 13.6 16.0 17.8 19.8 21.0 2372 


31. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 
(1972) 


Number—Nombre 


otal stock—Effectif total 2 040 
Scientists and oie ecientieauerst et ingénieurs 1 


Technicians—Techniciens . : 
umber engaged in research and experimental Reveloprien=_Novibre une à de travaux ie oh et ie aus ST CU 


Scientists and engineers—Scientifiques et ingénieurs . 


Technicians— Techniciens . 280 


32. Libraries—Bibliothèques 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Jumber of libraries— Nombre de bibliothèques . . . . . 421 431 432 440 476 587 612 es ue 
lumber of volumes—Nombre de volumes (millions) . 5.9 6.2 6.5 Ue? 8.5 9.4 : ; 
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XI. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
33. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 


Newspapers—Journaux 


Number of newspapers—Nombre de journaux . . . . 37 au) 

Circulation (thousands)— Tirage (milliers) . . . = . 83.5 89.6 
Number of aimak and city clubs, houses and palaces of culture— . 

Nombre de clubs et maisons de la culture . . . . . . 360 354 
Number of red corners!—Nombre de centres rouges! . . . 1462 1 526 
Number of cinemas—Nombredecinémas . . ; : 18 18 


Estimated number of radio receivers in use PRE 

Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 

(milliers) . . . . 2 101.4 110.3 
Estimated number of rot receivers in use Sn 

Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en 

SET VICE (PILIERS) RCE RE EC EC 20.9 24.9 


1 Rooms reserved for recreational or educational needs. 


1974 


114.0 


a 


1975 


116.5 


1976 


124.7 


1977 


130.9 


36.7 


1978 


140.4 


40.9 


1979 


150.3 


46.4 


1 Salles réservées à des activités récréatives ou instructives 


34. Medical facilities—Santé publique 


1972 1973 


1974 


1975 


1976 


1977 


1978 


1979 


1980 


164.3 


32.9 


1980 


19822 


198 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Doctors—Médecins . . . NE 5 am EDS TS RE TAIS 
Doctor’s a Ann de sabdecia atu oe. bee ae oe 
AU a TE a eset ee oe 800 800 
Nurses!—Infirmières! . . . + 3 CA 723 5025 
Number of hospitals and bd Nombre d' néniaus et de lits d'hôpital 
Hospitals— Hôpitaux . . . ee Sk ets. C7 à SR 114 116 
Beds (thousands)—Lits Hiibersh, oe OS ea 9.9 10.4 


2 720 
2714 

835 
5 164 


117 
10.7 


2 920 
2 910 

868 
5 454 


120 
10.9 


3 056 
3 040 

906 
5. 771 


113 
11.8 


1 Excluding rural nurses. 
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1 Non compris les infirmières rurales. 


NAURU 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
Estimates of midyear population (thousands)—Population esti- 
mative au milieu de l’année (milliers) . . . . 6.8 6.9 7.0 Tel We fled es Hes eo 7.0! 8.0! 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de matalité 
(ndissances vivantes) . . . . : SAT. Se ee 19.8 Oe 
Annual crude rate of death—Taux brut Er ae mortalité : rae me pales 4.5 4,5 
Crude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . . . ia see ll once eee 5.4 


| Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1966 and 1977 censuses—Recensements de 1966 et de 1977) 


30 June 1966 Census — Recensement du 30 juin 1966 22 January 1977 Census — Recensement du 22 janvier 1977 


Population Density Population Density 
$$$ $< Are — (population > retur— (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— Both sexes— Male— Female— Superficie per kn? )— 
Les deux sexes Masculin Féminin (kim) Densité (au km?)||Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
6 057 3 703 2 354 21 288 7 254 aor 1. 21 345 


Il. INDUSTRY — INDUSTRIE 


| 3. Mining production—Industries extractives: production 
| (years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Natural phosphate! —Phosphates matunels) ge 2 ab =<, 1906, 22.323 22288" 534 755 1146 1999 1820 2000 2000 
1 Exports. 1 Exportations. 


Il. ENERGY — ENERGIE 


4. Trade and consumption of commercial energy—Commerce et consommation d’ énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 IC) 1978 1979 1980 1981 1982 


a. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 


MBial 2  - LIT CP EN ER SEE 7 38 img 49 47 53 53 5) 59 59 59 

Bente Loue Sn UE et © 3 38 ne 49 47 53 53 53 59 59 59 
b. Trade—Commerce 

erports—Importations + Le = = = + 10 40 f 53 54 59 59 60 66 66 66 
c. Bunkers—Soutes 

Ajr— Avion 3 | 3 4 7 6 6 7 7 7 7 


5. Electric energy—Energie électrique 
SN do 2 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
i kW)—Puissance installée {milliers de kW) 
ac po. ji AR LT CR ES 8 8 8 9 9 9 10 10 10 10 10 
P Total . | | ee 8 8 8 9 9 9 10 10 10 10 10 
— millions de kWh) 
os He Ee ie SA or Utes Secon 2) 25 2S) 26 26 26 26 26 26 26 
12 Total 21 25 25 26 26 26 26 26 26 26 


NAURU 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


6. Shipping— Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
EF 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as of 30 June)— Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 


Ota RE NN boats 24 47 58 48 48 48 54 54 54 56 622 
International sea-borne shipping! (thousand metric tons)—Transports maritimes internationaux! (milliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . . ER Act: ep 22107 2300 2300 


1 Years ending June of year stated. | L'année se termine en juin. 


7. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ? 
ie ee eS SS ee ee eee 


Telephone service— Téléphone 
Number of telephones in use— Nombre d'appareils en service 525 Te 633 es Cl ASO 1-500) 1 506” 600 


V. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 


8. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


a a od 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 } 


Value in thousand Australian doilars—Valeur en milliers de dollars australiens 


Imports—Importations . «© « . . « « « «© «© es » » » » « « 4865 11406 1426] 9704 [1342 10553 
EXDOITS-—-EXDOTTAIONS «5. 4 vi & & Ww wow wh eos «oy a os ... 46380 37324 35321 54243 77 354 
LEVEN to Feo) (c(i Due vos ts ee are te) mee .. . +34 974 +23 063 +25 617 +42 901 +66 796 


9. Value of imports,' by SITC section—Valeur des importations,' par section de la CTCI 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand Australian dollars—milliers de dollars australiens) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


SG CMC USCC UA SE CREME eh eG Per, PR DRE Lore 2160 CAT Fe LST? “1 Sy 2135 

Se CHSCCHONN rt de ale cut Tbs (aS Ax eee ee oe 380 584 567 523 797 1 002 

SITOSCTCISECUIOR AN « Im isk AT ER EU OR we le à à 80 107 156 180 170 435 

SUG GlGisectioniss RCE xe Ww segues a wt bla oe 190 619 1486 1 307 78 209 

SUG CO@USECHONA EVE COM OT EE 11 20 8 8 15 33 

CEM UC AX CALC Icio) i) EE RE ee a rn ae ef ee 135 444 389 346 363 460 

SCM ISsOnOnG. wn Ne RC els 867 2645 1475 1633 1349 1116 

SS) TÉCLOTÉeCUDRN a ve sek rt à rats we Te 415 2503 5928 1185 3596 1 425 q 
SIC GLGESeoiom Stage ays ae eee, Wn Coe, ee! IN LEA 141 346 588 436 295 294 

SITE SELECT section Grn et eae ee er een ee Gee 07 1952 2507 2770 3441 iss ooh . ! 
1 Covers trade with Hong Kong (from 1975/76 onwards), Australia and New Zealand only, as 1 Comprend le commerce avec Hong Kong (à partir de 1975/76), l'Australie et la Nouvelle: 

recorded in trade statistics published by those countries. Zélande seulement. ainsi qu'il ressort des statistiques commerciales publiées par ces pays. 


VI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


10. Education—Enseignement 
(years beginning February of year stated—l’année commence en février) | 
A ——————_——_————————] ————— ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982% 


——_——————————_—_—— 
Students enrolled—Eléves inscrits 


l'ÉPIOVÉI ET NERO LT I malls 02 Bias ae 
Z2DdIeVel=PÈMEURIÉ ¢ 4 eee usin ea ey 400 443 no vi eee Ae | es os de | 
General!—Générall = 0. ww ee 400 443 Des Le me oa 4 À 


RER 5 re à 
1 Including vocational education. 1 Y compris l'enseignement professionnel. 


11. Mass communications—Information de masse | 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
LL 


Cinemas—Cinémas 


Number of cinemas—Nombredecinémas. . , , . . gia “ 2 tee 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges er ¥ 7 “ty pa ind i 
(QUOC CS nn ee Re 7 0.8 DE er Ce | 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)—Nombre ee: uf he or . 
estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) . 3.8 3.9 3.6 3.6 3.6 3.6 : 


NEPAL 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Estimates of midyear population— Population estimative au 


milieu de l’année (millions) 11.81 12 
ARE ar al ; UM SMS IS IB We) Gri 4 } 
Annual crude rate of live birth—Taux brut ee de natalité ae Sea 
(naissances vivantes) . . . . A rare 40.0 
Annual crude rate of death—Taux brut Sane ae Hottalité : ae AD ta crepe 19.8 


| Provisional result accordin a 
gto 1981 census. 1 Résultats provisoires selon le recensement de 1981. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1971 and 1981 censuses—Recensements de 1971 et de 1981 ) 


22 June 1971 Census — Recensement du 22 juin 1971 22 June 1981 Census — Recensement du 22 juin 1981 


RE CT RO M 2 


Population Density Population Density 
Area— (population Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— Both sexes— Male— Female— Superficie are i= 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?)|| Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km? ) 
11 555 983 5 817 203 5 738 780 140 797 82 15 020 451 7 599 046 7 421 405 140 797 107 


3. Expectation of life at specified ages for each sex—Espérance de vie à un âge donné pour chaque sexe 
A ee AN el ee 


Age (in years—en années) 


0 I 2 3 4 5 10 15 20 25 30 
Expectation of life—Espérance de vie 
A/S Male—Masculm nn © . . 8 ». 46:01 752.53 ae Le me oe CBI? owe 748221 dnc 040:43 
Reniaie——heninine =) 44) ea a eyes 42.500 47.42 Oe Mare peer) DOS ae 243002 13629 


EE — 
Age (in years—en années). 


35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 
xpectation of life—Espérance de vie 
OLIS Male = Masculin A = 2 =<. « + « » « 32.13 nee 24.01 sen G30 See 131 wn Tet 
Renale-—Beniintieset es rere ee 28.80 fe 2200) ae SES Sono LOS wees 5.89 


II. NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 


4. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(years ending 15 July of year stated—l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees—millions de roupies népalaises) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . IDC STE SNS 5O Mmm troll SCIE S 201552213683 187186 
ining and quarrying—Industrie extractives. . . . . . 2 3 3 22 23 26 25 34 42 58 
anufacturing—Industries manufacturières. . . . . . 996! 971! 1282/| 664 690 736 797 848 936 1019 
lectricity, gas and water—Electricité, gazeteau . . . . 23 29 28 34 38 39 43 48 60 78 
onstruction— Bâtiment et travaux publics . . . 149 153 163 583 TAS ll020 1344. S59 leo OSes 
holesale and retail trade, restaurants and hotels? BD Chatmerce 

de gros et de détail, restaurants et hatcls-v ae eee SS 339 336 374 540 603 636 692 724 889 900 


ransport, storage and communication—Transports, entrepôts 
et communications : re 

‘inance, insurance, real estate and Dee services ue 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


285 347 422 690 805 852 1088 1248 1541 1668 


entreprises’... 907 942 979 | 1095 1171 1412 1 584 

ublic administration and ef pce me Sdimtnactrationi eubkdie 4232 4630 5290 
et défense . : Ast 230 228 250 

ommunity, social aiid personal! services” vices fournis SOS INSEE 0555221407 | 

à la collectivité, services sociaux et services personnels?" : 332 382 456 

ross domestic product—Produit intérieur brut. . . . 10 369° 99694 128084] 16571 17394 17280 19732 22215 23351 29073 


Including cottage industries 1 Y compris les industries artisanales. 
Hotels and restaurants are included in ‘‘Community, social and personal services’’. 2 “Hôtels et restaurants’? sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 


Business services are included in ‘‘Community, social and personal services’. 
Gross domestic product at factor cost. 


et services personnels’’. 
3 “Services fournis aux entreprises” sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services 


sociaux et services personnels’’. 
4 Produit intérieur brut au coût des facteurs. 
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IL. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


5. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares— milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops— Terres 


labourables ou de culture permanente. . __… 2082 2193 2326 2300 2310 2326 2330) 2/330 2530022390 
Permanent meadows and more et Fire 
permanents PN ee PO COT700 1-726. 1 700. 1708 1786 1786 1786 1786 1 786 
Forest and woodland— Forêts et terrains LL NM AA ITS CS ATS BATS GAS) ES 0 4450 4450 4450 4450 4450 
Other land— Autres terres DR ER AC EL © 5497 5312 5093 5205 5220 5118 5114 5114 5114 5114 


6. Area of irrigated land—Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Irrigated land—Terresirriguées . . . . . + + : = : ir 117 175 180 190 200 210 220 230 230 ia 


7. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 
(1974—1976 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a ee 
FAO index—Indices FAO 


Allcommodities—Ensemble des produits . . . . . . 89 98 99 101 100 97 100 94 103 98 101 
Food—Denrées alimentaires . . . . . . . . . 88 97 99 101 100 96 100 93 102 98 101 
Cereals—Céréales . . . : 85 98 99 102 100 94 97 84 101 92 96 

Per capita food production Production Safitnentalies par 
habitants. ee 95 102 102 100 98 92 93 84 91 85 86 

Per capita cereal production Production nuire par 
HODILAH RTS ET D as ne eke eu es 91 103 102 101 97 89 90 71 90 80 82. 

1 Original base. 1 Base initiale. 


8. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivee 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 | 


RiceeRiz.. . . . » « ~ armes tn ow 0 (eo 1140 1 2a he D240 1 256, 12M. 12, J 28 1 ee OS 
W HEA RTOMEM ima oth Oo EL mh Wing Le be 239 259 274 291 329 348 366 356 367 392 400 | 
MA =MEUS RE ce eso ak ee eke ms es ms 446 453 458 453 445 435 445 420 450 450 430 | 
NT tes Ree ae) sss ve Sn A of OU eee 121 125 125 126 122 121 121 121 120 120 121 

ISS Ae Ge EP MN EP NE ee ee 41 55 33 34 33 40 47 57 52 35 28 | 


LORS PS EE SRE Re SS ET RE ME ER EE RÉ ER ER ec 
9. Production of principal crops—Cultures principales: production | 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) | 


4 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Rice=Riz. . . + à + ee à «à + ew « + + 2010 2416 2452 2605 2386 2282 2339 2060° 2464 2060 1 
Wheat— Froment RP CA D TS RC +. 223 312 308 332 387 362 411 415 440 477 526 5 
Maize—Mais D A er a ta tole aS 822 814 827 748 797 740 743 $54 743 192 612? 
TE PRE 2. 134 142 140 143 138 130 133 she 122 122 122 ! 
DCR ewes D Pan del os. ose Poel Oe eee 2 55 57 50 41 45 56 66 68 sp, 43 399 


10. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de têtes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 119 1980 1981 1982 


ee 1 oe ew Uw le ee we + 2164000 16450" 6500" "6600 6650 6700 67500 & R508 6 S00 mG OT 
Rs ho ARN SUE Pe ier a ing eG 300 300 310 315 320 330 340 350 355 357 360 
Re Sonde où re où à ste 0» 000000222000 22500 2280 2310 Se s10 2.5802 SU 2 SOS 0 mee ee TO 
pe à © à 0, 0002300 "2300 "2320 2340 2370 2410) 2450 22 ashes OO SIC 
Se 6 we es où es ss © à «+ 3092 3 762: 3810 - 3:860 "3930. 4000 4100 4 150 et 200 ea 
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IT. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


11. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 OTe 1978 1979 1980 1981 1982 
EE ee D ee 
Agricultural tractors—Tracteurs agricoles . . . . . . 400 420 430 450 460 480 500 510 520 525 


12. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de mètres cubes) 


ee ee ee ee ee ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

Motale ss 65. ee Lies C2 GOR MESA POI AR INT AO OMIS MIS NS 914105814862 

Industrial wood— Bais d' oeuvre et td’ idusirie, ee 560 560 560 560 560 560 560 560 560 560 560 
Sawlogs, veneer logs, and logs for Slecoers = Grinies de 

sciage, de placage et pour traverses . . 560 560 560 560 560 560 560 560 560 560 560 
Fuelwood (including wood for charcoal)— Bois de Eu et A. 


CALDONISATION nen er 10622 II OSO MN 2 ESC CONSO 124702751509 4980131802 


13. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


OYE Sui ae en es de mn nu na eu 272 2.2 2-2 225 2.8 3.0 323 25 557 4.6 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE > 


14. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 Or 1978 1979 1980 1981 1982 


ee — — — ——————————”—”—"—"”—”—”—”—"—_—_——”—”"”…”"”"”"—"—"—"—"—"—"————…"—"—"—"—"….—"—"”…"—"’—’—"—. ——”—"—"’—”—’_”"’— ’—…"_—— ————"—’°——  —’)’ _"_—"’—"— ’ 


Meat, fresh fin terms of carcass weight)—Viande fraîche (poids carcasse) 


Bech and-veal—Boeufet Veau... eon se Oe - 20 20 21 21 22 22 23 23 24 24 
Mutton and lamb—Mouton et agneau . . . . . . . 17 17 17 17 1174 17 18 18 18 19 
Pismeat—VAnde Ge pore... «. « 2.02 @ i @ = «== 2) 5 2) 5 2) 5 5 5 5j 6 
Murs Beurre 0 end sd 8 8 8 8 8 8 8 9 9 9 sick: 
Sugar, raw!—Sucre brut! . . . LE: 9 10 10 9 10 Os Ne 15 AO IBS 20 
Sawnwood (thousand cubic metre ve (milliers de mètres cubes) 
(SONI eNOS Resincli xi pus eae ee - 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10 
MOECONIFENOUS=AUITES ie) fais se cee 210 210 210 210 210 210 210 210 210 210 


1 Years ending 15 July of year stated. 1 L’année se termine le 15 juillet. 


V. ENERGY — ENERGIE 
15. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
eee Le Re ee Lt ce PO EC D 
a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 
otal : : . PR De, à ed + 10 12 14 16 16 17 21 22 22 23 18 


BE rience SD eee GE 10 12 14 16 16 17 21 22 22 23 18 
b. Consumption of primary energy—Consommation d'énergie primaire 

Total RE a ce 163 142 134 130 142 144 149 151 161 73 173 

Be ita Solides eases Ia aes RE Nis, Rica orem fe 24 11 11 6 8 19 9 8 20 25 20 

Liquids—Liquides : 128 118 108 106 105 105 114 AG 114 119 127 

Electricity—Electricité . 11 13 15 18 19 20 26 26 26 30 26 
c. Trade— Commerce 

153 130: 120 115 117 128 129 130 139 151 155 


Imports—Importations 


: a | | 1 1 == 
Exports—Exportations — | 1 l I 
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V. ENERGY (continued) — ENERGIE (suite) 
16. Electric energy—Energie électrique 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982) 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée {milliers de kW) 
I + P Totale 250 Ge cee eee 59 59 60 62 62 62 64 65 78 79 79 } 
SCI Al ome On 6 oe & 36 36 36 36 36 36 37 37 52 52 Sz} 
12 Ota es Wee eke ee ns 47 47 49 SI SI 51 53 53 67 ae 68 | 
Fly dior ss) se) en ees 36 36 36 36 36 36 37 37 $2 52 524 
Production (million kWh—millions de kWh) | 
I+P Total RES RER ER 107 125 144 143 154 195 192 211 213 232 198 | 
IGhiGlto ONE CR ray 84 98 111 129 139 154 170 177 177 190 149 | 
Ie) Total, PER A 04.50 pease eee 87 102 129 131 142 160 177 195 195 212 174 
HAVCLOUN MES RNCS 84 98 111 129 139 154 170 177 177 190! 149 | 
! Estimated by the United Nations. | Estimation des Nations Unies. 


VI. CONSUMPTION —CONSOMMATION 


17. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
SUgat—SUCKCML sere ye eee fois Mie cy à Ro 19.7 20.0 18.0 19.0 13,7 17.5 16.2 17.0 17.5 25.0 20.0 
Phosphate fertilizers'—Engrais phosphatés! . . . . . . 1.3 1.9 25 2.8 25 2 3.4 3.3 4.3 4.7 4.0 
Potash fertilizers'—Engrais potassiques! . . . . . . . 0.2 .07 0.6 0.9 1.3 1.4 a 1.5 Loz 0.4 0.6 
Nitrogenous fertilizers'—Engrais azotés! . . . . . . . 6.5 1 9.0 9.0 84 10.7 13.0 13.7 15.5 16.4 17.4 
Tew ThE PE kk es O6 COS" ee OC VONT CN CN ee ee 
1 Years ending June of year stated. 1 L'année se termine en’ juin. 
2 Excluding locally-produced tea. 2 Non compris le thé produit localement. 


Vil. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
18. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 


a eee ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
— ooo 55585858 


Length of roads! (kilometres)—Longueur du réseau! (kilometres) 


OR 60 ON ie eae ae Ser D UN Iie a ee es Rhy: “eae ... 4195 4595 4691 4940 5021 5274 
Blackstopped—Revetues 4 29. 2 2 6 4 4. BE FE 24 ne rs. 1768 1851 1916 2044 2167 Fame 
Gravelled—Gravillonnées . . . . ......, TS FE AS Fa: Aer 539 593 685 564 703 719 
Fair weather —Carrossable en saison sèche . . . . . 1200 vee. il BOO eis eas 1888. 2151 20900 °2°332 "2 151, 12 ae 

Motor vehicles in use (thousands)—Véehicules automobiles en circulation (milliers) 
Passenger cars—Voituresdetourisme . . . . . . . kia + 8.8 9.6 10.5 11.5 12.7 14.2 
Commercial vehicles—Véhicules utilitaires . . . . , Shue Fe: 7.2 8.1 9.2 10.4 12.6 


1 As at 15 July. | Au 15 juillet. 


19. Civil aviation'—Aviation civile! 


mm mm 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of aircraft—Nombred’aéronefs. . . . . . . ie Dr res 92 OE a > Ne 14 16 
Aircraft hours flown during year—Nombre d’heures de vol 
(SLSOUE PAU i gy em Ae ee oe Pye oe Fhe ete mf a ite Mr so YU 
Revenue—-Payantes<| NN CN 0 Busts Es os Ets os er cuis SAG 
Number of personnel—Personnel OKC DTA TOR con ae 1987 1 680 
Total scheduled services (thousands)—Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown—Kilomètres parcourus . . . . . , 2100 2 200 002 300 MES TON 4.291 FT sum AIO? SAT 
Passenger-kilometres—Passagers-kilométres . . . . . 48000 52 000 55 000 101 855 112 545 114 800 178 400 239 468 233 631? 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres } 20 any Oy 2 1 Rah soe 4370113 «2.331? 
International scheduled services (thousands)—Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown—Kilométres parcourus . . . . . . J 000 1100 1100 1472 1538 ‘ial tt oa 5) 2902 2050" 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . . . . . 28000 30 000 32000 77488 83 786 ER ... 198 680 196 250? 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres re } 7 Fe OQ oh GOR, Vl EM (ion +. 1640 2 396? 


1 Royal Nepal. ' 


| 1 Royal Nepal. 
2 Including non-scheduled flights (revenue). 2 Y compris les Vols irréguliers (payants). 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
20. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EE SN PA Ne 1 ee 


Number of post offices! Nombre de bureaux de poste! 631 Te 751 916 OG NO AMONT nec ... 1548 


lelegraph service:! number of telegrams (thousands)— Services télégraphiques:! nombre de télégrammes (milliers) 
Foreign: received—Etranger: reçu 


Foreign: sent—Etranger: envoyé . . . . . . . . . ie 202 220 ie 20 22h 23> 
Telephone service— Téléphone | 
Number of ONE in use—Nombre d'appareils en service 7647 9 162 Ne 042500 067200052847 
Long-distance calls! (thousands)—Communications téléphoniques à grande distance! (milliers) 
Foreign: received—En provenance de l’étranger . . . 
Foreign: sent—A destination de l’étranger . } ce = ol hes À ‘i 2 
| Beginning 1973, years ending 15 July of year stated. 1 A partir de 1973, l’année se termine le 15 juillet. 


» Number of telephone lines. 2 Nombre de lignes téléphoniques. 


21. International tourist travel— Tourisme international 
(number—nombre) 


1972 1975 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


otal... = . De) ee Se 52030. 68047. 89838. 741600. 92.400 129 329 156 123) 162-300) 162, 100) 161669) 1757448 

Australia— aerate. OS D 2 0) CSSS a OD n+ OO ma DOG 2.00) 
PAST AUTRICHE ce cilia) Ge me 3 sf Be 548 1096 1674 1551 1838 2003 2079 2200 1 900 
Belem = IR SK a à , 639|| 1136 1058 1365 1966 2555 ... 2300 2000 
Canada 5 | IS ORE Oo TOS Pa Sa OS 2 00257 00) 
Denmark— Dasemark 4 UE NO GC MAS MICÉS MP MON COOMmmnInOOG 
EraAnce > . . 5349 8118 7927 8662 11900 15008 15432 17700 18 100 
| Germany, Fed. Rep. Bee Alenene, Rép. Féd. d' . . 5889 8519 9704 9431 9157 10921 12908 12700 13 700 
| ate ie eee ek es se ewe OOS. «3073 2995 3658 24045, 5 258 7205 6000 7700 
eat Ae es +, pt OSV ID. 2 5 3625 5 921" 6 732 9286 10478 11700 11 700 
Netherlands—Pays-Bas . . . ee ee re O34. 992 1611 1706 2536 2341 2960 3100 3 300 
New Zealand—Nouvelle- Wands. Mate ee esx 549 WO OO lees WKS Soe ie ee alee 
Eten Suede IG OO O2 ST OS TO ld 26a e645 1 600 1 500 
Switzerland—Suisse . . . RP rete ie ONE Ose. 20410 02/754 2.38 3129 3404 3100 3300 
United Kingdom—Royaume- ai ee S877) 6565 77685 81346) 9 210) 19.452) 101602 E200 10.400 
United States Etats-Unis . . - - . . . . . . 16127 16704 15114 13551 14394 17 183 20 504 18 600 15 100 
OCR AU ES D 03319, 5185, 22743, 6.716) 15 023 37697 54935 57 800 61 000 

Beginning 1973, including data for Luxembourg. 1 A partir de 1973, y compris les données du Luxembourg. 


VIII. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
22. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 


eS 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


i illi ] — illi i épalaises (l’année se termine le 15 juillet) 
alue in million Nepalese rupees (years ending 15 July of year stated)—En millions de roupies népa 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . + + + + = > 888.3 983.8 1 163.2 1 814.6 1 981.7 2 008.0 2 469.6 2 884.7 3 480.1 4 428.2 4 930.2 
Exports (f.o.b.)—Exportations (f.0.b.)  . . . + + 519.8 631.5 785.6 889.6 1 185.8 1 164.7 1 046.2 1 296.8 1 150.5 1 608.6 1 491.5 


Balance—Solde 368.5 — 352.3 —377.6 —925.0 —795.9 —843.3—1 423.4—1 587.9—2 329.6—2 819.6—3 438.7 


alue in million US dete Fn lions de dollars EU 
Imports (c. i.f.)—Importations (c. GHR)Ee 85 103 134 171 214 244 339 379 342 368 401 


91 104 92 129 113 
E=Exportatlons JO DJ 58 63 66 100 98 81 
“alone ; à ine oe ee ay Sek 116 — 163 248 = 279. 250 289 28s 
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VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


23. Direction of trade'—Courants d’échanges' 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to— 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries or areas—Tous pays ou zones 


ESCAP region—Région de la CESAP 


ESCAP developing—Secteur en développement 
de la CESAP 


Asia— Asie 
Hong Kong 


India— Inde 


Iran (Islamic Republic of —République 
islamique d’) . 


Korea, Republic of—Corée, République de 
Malaysia—Malaisie . 

Philippines . 

Singapore—Singapour . 

Thailand—Thai lande 


Oceanie—Océanie 


ESCAP developed—Secteur développé de la 
CESAP 


Australia—Australie 
Japan—Japon 
New Zealand—Nouvelle-Zélande 
Other Asia—Autres pays d’ Asie 
North America—Ameérique du Nord . 
United States—Etats-Unis 
South America— Amérique du sud 
Africa— Afrique 
Western Europe—Europe occidentale 
EEC—CEE . 


United Kingdom—Royaume-Uni 


Other Western Europe—Autres pays d'Europe 
occidentale 


1 Data derived from the trade returns of other countries. 


Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp: 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
EXD. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
EXD. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp, 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 he 


75.6 64.9 87.7 108.7 93.7 
24.1 26.8 13,2 37,3 Eu Ge 
60.8 54.5 72,5 86.1 78.1 
14.9 21,5 26.7 LP 41.0 
22.1 43.8 Aou 70.3 69.4 
13.8 18.8 24.4 30.5 37.6 
S20 43.8 56.9 70.3 67.4 
137 18.6 24.1 30.5 37.6 
0.8 fe 4.6 2.8 2.0 
0.1 0.2 0.1 0.5 0.3 
49.7 41.2 50.3 65.6 62.6 
12.8 14.5 21,7 25.6 334 
— — — 0.8 0.1 
= — = = 0.4 
— 0.2 

0.9 0.9 1.6 19 d7 
0.8 1.3 1,2 1.0 1.4 
0.7 — 0.4 — 0.5 
0.1 0.2 0.3 — = 
8.7 10 15.6 15.8 10.7 
Lol F2 à 2,3 ees 3.4 
8.6 10.5 15,2 15.4 10.2 
1.1 2,7 2,3 LT 3.4 
0.1 0.2 0.4 0.4 0.5 
9.6 2.2 2.4 4.4 4.0 
4 2.8 i 1.2 Je 
9.6 2.2 2.4 4.4 4.0 
17 2.8 SA, 1,2 3. 
0.3 = — 0.4 0.6 
5.2 8.2 12.8 18.2 11.6 
"#1 med aud Le] 6.2 
ol 8.0 17,9 16.9 10.6 
7.1 2.4 sed 3.3 6.2 
1.4 13 Ried ST a BE | 
0.5 0.4 ed 0.9 0.8 
0.1 0.2 1.5 1:3 1.0 
0.1 0.1 0.2 — Se 
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109.6 
53,9 
84.1 
40.8 
68.6 
36.2 
68.6 
36.2 

1.9 
3.4 
LI 


0.6 
16.9 
a3 
14.5 
9.3 
4.9 
a 
24 


160.4 
47.9 
135.8 
24.7 
98.6 
18.3 
98.6 
18.3 
5.3 
0.3 
76.7 
15.5 


6.0 
14.2 
12.6 
12.2 
12.5 

3.4 

2.3 

2.0 

0.1 


163.4 
67.1 
1275 
41.0 
101.0 
32.2 
101.0 
32.2 
6.2 
0.3 
84.7 
17.3 
13 
5.6 
0.9 
0.2 
0.3 
T2 
1.6 


Sed 
4.1 
0.4 


206.5 207.5 
58.0 68.1 
162.8 181.0 

33.0 343 
118.9 130.7 

»55 11 
118.9 130.7 

254) A1 

49 44 

0.8 0.4 

91.8 91.8 

14.5 14.5 

1.7 1.9 

12.5 20.0 

0.3 $s. 

0.4 _ 22 

0.1 

14 “See 

a 0.3 

62 4 

Si ae 

0.8 21 

0.1 = 

43.9 50.3 

ee 

LE COTE 

= 0.2 

42.6 48.4 

7.5 1.9 

03 0.4 

oy ee 

0.2 = 

0.1 a 

133 9.0 
FT. 

FER ER 

$8 (24 

0.1 + i. 
— — — - 
18 0.4 VI 
30.1 17.5 33.8% 
173 23.1 216% 
25.6 15.4 29.06 
16.8 22.4 21.00 
7.6 3.5 888 
48 82 5.9% 
45 . 21 @a 
05 07 Gal 


1 Données établies à partir des statistiques commerciales d'autres pays. 
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VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
24. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending 15 July of year stated—l’année se termine le 15 juillet) 
(million Nepalese rupees—millions de roupies népalaises) 


1972 1973 1974 1975! 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
nports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 
SitC—CTClsectionO0? . ... =.=: . . =. ~ , 153.20 163.20 194.70 243.13 291.10 249.29 323.08 291.99 412.90 601.17 619.00 
SIC CRC h section, Uy SO ee ye Oe HE ee ... 18.86 42.35 20.18 44.22 35.69 25.86 24.84 36.00 
DO Æ Gi @licechic nh. mene nn an nn ES SQ OST 90 GS RSS TS O-38mmm 53.12) GIE Sun] 00-9 3mm lilise5 Ome 43200 
SO CICISecton yea cee eee 180.20) 139160) 91143230) 9182769" 211.70. 249104) 251826) 232236) 459'65595837-57 5179.00 
SimeG—Grelsection4 . 96) % 2s «= CE D. Goes « or te ts 7.05 7.42 8.33 30.85 22.40 26.04 92.49 64.00 
SinG@—C@rGlisectiono eine ea 50520) 60:60) 61.30) 179.51) 190M 224.506 254.93) 2977S 3965715 527-305 99.00 
SITC—CTClsection6. . . . . . . . . . . . 361.80 396.30 463.70 509.46 545.88 660.63 819.15 1084.74 1189.86 1259.21] 556.00 
SIC CICR eo TS 0 57 7003 00270 0841825375 00488 4148574/73719708802-95% 89200 
BG CTICISEIONS. en. LES. = OU. ee Ho ... 198.15 168.38 145.83 200.96 275.03 288.35 407.62 430.00 
SITC—CTCI section 9 . . . PS. ANR M ue PSS 200022 715256 9.85 8.88 10.26 13.59 72.00 
:xports (f.0.b. )—Exportations (f.0.b.) 
SITC—CTCI section 02 . . . . . . . . . . . 280.80 364.00 387.10 517.50 804.04 599.46 405.33 488.78 306.52 588.66 736.00 
SIC GTICISECHONL ER MR = 2 M see Va 0.93 d'OS 20245 62 2100 5-39 19200 
DC TCisection2 . 9) . . . «+ - : « - « « 156.80 173.80 201.20 213.28 226.28 377.84 441:17' 491,69 469.63 561.58 397.00 
BR CTOLSEHONS EN 6) 5 > AN Se D re See me à 1.54 1.65 0.52 0.16 0.65 0.46 0.40 1.00 
SHC Cr@bsection4 = so 2 0s CT ons oer SE este 2.42 1.80 5.26 6.02 16.54 20.38 37.82 44.00 
BIC CICISECHONS EE = ee CU à SO fee se 0.94 9.31 10.56 3.63 0.82 1.34 3.86 2.00 
SCC oO CG 10 73 20 62082 14 047/25 123-91 123.29 229.12 291.81 254.34 225.00 
BTOC CROLSECONTES A de rom cl De ore Sees Ra Dal 3.67 1.58 2.65 2.89 3.20 1.83 9.00 
SLTC— CTOISECHODON EURE MISE MORIN © ant sie ... 58.30 23.03 27.79 51.19 52.39 53.99 142.96 58.00 
Berra Teton i oly. 2 ow bce la Cake sos Peet she PR lil 7.26 550 1.45 025 0.55 leas) 1.00 
| Data refer to 11 months only. 1 Les données se rapportent aux onze mois seulement. 
’ Beef cattle in ‘‘section 0”’ is included under ‘‘section 9”. 2 L'espèce bovine, qui fait normalement partie de la section 0, a été classée a la section 9. 


IX. PRICES— PRIX 


25. Index numbers of consumer prices (Kathmandu)—Indices des prix a la consommation (Kathmandu) 
(years beginning 16 January of year stated—l’année commence le 16 janvier) 
(1975 = 100)' 


19722 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Ilitems—Tous articles . . . fe TM ats 71 75 89 100 97 106 112 119 139 
Food and retiree“ Anaentations et Bassons ee es 70 75 88 100 93 103 110 116 138 
Cloths and clothing—Tissus et habillement . - . .- - 74 80 92 100 105 110 115 124 130 144 
Moat weal_CHAUSSUTES 6 es 1s + «2 - oe © @ 66 70 81 100 106 102 106 112 124 136 
Housing—Logement . . . we 71 74 86 100 107 112 120 134 160 182 


Transport and nan Tritipoits et communica- 


DOS © UE 62 65 90 100 105 108 111 115 140 148 
Medical and Deal Soins diode et soins per- 

somes. 4) - : 78 78 86 100 110 113 116 121 128 138 
Education, reading iaterials And Pee an on, 

leGtUVeESGUIGISITSHEY LC CE. OUR» we : 75 78 94 100 101 110 115 118 133 168 
BCE CON Ann EPs SE » 3e + 76 76 84 100 117 116 113 111 113 116 


1 Base initiale: 16 juillet 1972/15 juillet 1973. 


Beer cee ont LAPS Shas 2 Moyenne de 6 mois (juillet-décembre). 


Average of 6 months (July- December). 
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X. FINANCE—FINANCES 
26. Currency and banking—Monnaie et banque 
(as of mid-December—au 15 décembre) 
(million Nepalese rupees—millions de roupies népalaises) 


1972 1975 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Money supply—Disponibilités monétaires 


Money—Monnaie . . 842 1090 1290 1333 1636 1932 2200 2534 2864 3205 37a 
Currency outside ane on Niducinke ioe 
banques . 596 747 882 882 996 1212 1379 1627 1814 2147 2 408 


Deposit money— Dépôts D a eee LE PRE 246 343 408 451 640 720 823 907 1050 1058 1 297 


Reserve money—Monnaie primaire. . . PCA ee 792. 1020 1063: 1162: 1497 1627 1913) 2156 2397952722) 
Private time and saving deposits— Dépôts privés à terme et 

diepargne | . A ate 27 452 573 658 847 1175 1468 1870 2178 2661 3375 4258 
Government dent Deets del’ Etat Pek Ue, FREE 207 436 496 556 625 870 892 858 926 147] 1 49? 

Central Bank—Banque centrale . We 194 409 479 514 57] 744 735 858 926 1471 1 49% 

Commercial banks— Banques commerciales . . . . . 13 28 17 42 54 126 157 — = — — 
Foreign assets—Avoirs extérieurs . . . . . . . . . 1152 1377. 1278 1384 1785 1960 1950 2133 2326 2899 2805 

Central Bank—Banquecentrale . . 2 2.5. 4°. - 991 1214 1145 1115 1563 1674 1522 1610 1690. 2066 — 20m 

Commercial banks— Banques commerciales . . . . . 161 164 133 269 222 285 429 524 636 833 721 
Claims on private sector! —Créances sur le secteur prive! . . 365 478 626 731 631 827 1126 1426 2002 2510 26m 
Claims on government (net)>—Créances sur l'Etat (nettes) . 36 52 133 269 587 875 981 1198 1357 1494 2 638% 
Exchange rate (Nepalese rupees per US dollar)—Taux de change 

(roupies népalaises par dollar EU) . . . . . . . . 10.125 10.560 10.560 12.500 12.500 12.600 12.000 12.000 12.000 13.200 14.300 
1 Central and commercial banks. 1 Banque centrale et banques commerciales. 
2 Central Bank, commercial banks and official entities claims on Government minus government 2 Créances sur l'Etat de la Banque centrale, des banques commerciales et des organismes publics, , 

deposits of Central and commercial banks. moins dépôts de l'Etat à la banque centrale et dans les banques commerciales. 


27. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de |’Etat 
(years ending 15 July of year stated—l’année se termine le 15 Juillet) 
(million Nepalese rupees—millions de roupies népalaises) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 


Totalreventie—Recettestotales. 5°). . 5. . <9) % 553.4 006123 776101 0070 1 112.0 1 331.5 1 553.4 1 797.9 1 857.1 2 400.4 
Total expenditure— Dépenses totales . . . . . . . . 889.6 873.9 1 041.2 1 237.4 1486.3 | 807.7 1 944.7 2 211.4 2 403.9 2 928.2 
Balance—Solde . . . . + + + + + + —336.2 —261.6 —265.1 —230.4 —374.3 —476.2 —391.3 —413.5 —546.8 — 527.8 
Major components of gevenunent revenue Principaux postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue—Recettes fiscales . . . + + + 466.8 518.9 647.6 841.6 901.1 1 104.4 1 243.9 1476.6 | 527.6 2 035.7 
Tax on income and wealth—Impôts sur fe revenu et la 
fortune . . 2, PMR date els. x. DCR 22.0 23.3 32.8 46.9 89.5 134.5 136.9 103.0 101.2 144.1 
Land tax—Impôt Ponder Fee LT ee Pe Re 83.2 70.9 110.9 89.4 88.8 97.9 88.6 59.3 64.8 109.7 
Customs duties— Droits de douane . . . . . . . 198.6 238.9 275.9 328.5 354.1 386.2 456.2 626.6 607.9 815.8 
Import duties—Alimportation . . . . . . . 171.3 222.6 253.4 299.7 ©3151 3384 417.5 005719 0 5484 747.2 
Export duties—A l’exportation . . “0 fe 2153 16.3 22,3 28.8 39.0 47.8 38.7 54.7 62.6 68.6 
Transaction and consumption kee anes. sur ie trans- 
actions et la consommation . . . + + + + + 144.0 166.0 198.7 339.3 328.7 4404 508. 632.2 689.0 889.6 
Other tax revenue— Autres recettes ca. Me Lee 19.0 19.8 29.3 ois 40.0 45.4 54.1 55.6 64,7 16.5 | 


Major components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure— Dépenses courantes 


Defence—Défense . . | SUD EU 63.2 71.0 83.2 
Economic PRE ee Economiques AT RCE 43.2 $7.1 66.7 
Social services—Services sociaux . . . aes 69.5 79.3 92.0 993.8 656.9 814.5. 853.4 1 017.5 I 135.6 1 343.8 * 
Other current CPR SAIS dépensé courantes . 149.1 156.5 236.0 
Investment! Investissements! . . . SO4.6 A729 $14.29 63137 
ce he ee } ; ; : 83.2 968.3 1074.2 1 175.8 1240.1 1 555 
Frozen account—Compte bloqué . . . . . . . .. — SES 49.1 12.5 46.2 24.9 15.1 19.1 28.2 a L 


1 Development expenditure, 1 Dépenses de développement — 
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XI. SOCIAL STATISTICS —STATISTIQUES SOCIALES 


28. Education—Enseignement 
(years beginning February of year stated—l’année commence en février) 


NEPAL 


1972 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
lumber of schools—Nombre d’établissements 
1 st level— 1 er degré . 7983 8314 8768 9067 9404 9886 10 130 
2nd level —2ème degré (orci OAD 22 SOON 952 ee PE 05) 4286 
eaching staff—Personnel enseignant 
1 st level—l er degré . : 15 500 17526 18 874 20775 23395 24652 26384 27 805 
2nd level—2ème degré (total) . + 8739 9946 11295 12439 13364 14801 16 376 
General—Général : 5 255 97 749 10 609 11 630 
Br toa al tectinical= Prafessionnel/technique : wa 513 594 
Teacher training—Normal . 290 ye 173 215 he 
3rd level—3éme degré IS OCOMIS Onlin S CROSS O2 NI 
tudents enrolled (thousands)— Elèves inscrits (milliers). 
1 st level—ler degré . O2 CDI O45 855) GAS ST GO ONE TS SO 12 5100679 
2nd level—2ème degré (total) . DIN 224 60230 500241 4.262 7. 308837021449 0. 511274 
General— Général : 204.9 217.5 221.6 243.2 285.2 
ca Professionnel technique : 5.0 15 11.1 16.8 20.9 
Teacher training— Normal . 152 3.8 3.8 : 27 2.8 aes shee 
3rd level—3éme degré 22.3 2375 21.4 25.4 31.9 38.5 


1981 1982 


29. Libraries —Bibliothèques 


Libraries by category— Bibliothèques classées par catégories 
Higher education—Enseignement supérieur 


The University library serves as a public library. 


(1972) 


LE —"”—"—_————_—”—”—”—”—"—"—— —Z2Z2—2—_— ———————————— 


Number of libraries— 


Nombre de bibliothéques 


LE ——_—]_—_—_—]—]—]——]—]—]—]—"—"——"—]—”— —”— — — —"—"—"—"”—”—”—”…”"—…—…"—"—"———…—”…”"”"”"”"”"’—"—"’"—"’"— …"’”"…"—"”"’"’—"—’"—…. "— ’—…. >" " "’"…"…"’"”"’"’"”"— — — ———— 


1! 


74 


Number of volumes (thousands)— 
Nombre de volumes (en milliers) 


1 La bibliothèque de l’Université sert en même temps de bibliothèque publique. 


30. Mass communications—Information de masse 


December. 
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1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
ewspapers—Journaux 
Numiber of newspapers— Nombre de journaux 26 26 26 29 2 29 29 29 
Circulation (thousands)—Tirage (milliers) 93! 96! 96 
umber of radio receivers in use (fhousands)— Le nF 
postes récepteurs de radio en service (milliers) 100 76 113 150 200 205 250 
13 dailies only. 1 13 quotidiens seulement. 
31. Medical facilities—Santé publique 
(as at 15 July—au 15 juillet) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of registered medical personnel—Personnel médical immatriculé 
Physicians—Médecins . 122 338 340 ee 391 
Brentists-_DentisteS .  - .- = see S26 8 ot ees | 8 É S 
Pharmacists—Pharmaciens . . + + + + … + = 2 Se ee erate 
Nurses—Infirmières : } 206 | { 335 a ee 
Midwives—Sages-femmes . > 372 ur. 
>opulation per physician—Population par médecin 96 311 36 450 38 6 
Number of hospitals and beds— Nombre d'hôpitaux et de lits d'hôpital 
MiOspitals -Hôpitaux . & + 2+ + & © + s+ * 55 58 60 61 62 65 67 La 
Beds—Lits 006 2098 2129 2162, 2294 2306 2427 2657 
>opulation per bed— Lan par Qt 5887 5748 5786 5823 5605 5698 5 343 5) MS) 
1 Décembre. 


1980 


300 


73 
2 669 
5 249 


1981 1982 


1981 1982 


NEW ZEALAND — NOUVELLE-ZELANDE 
I. POPULATION 


1. Population change—Mouvement de la population 


ee SS St eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 
SO 


Estimated population as at 31 December! (thousands)—Population estimative au 31 cinerea (milliers) 


Both sexes—Les deux sexes . . . . . . . . . . 2954 3016 3079 3128 3 148 3152 3165. 3164 3176 3196 “Sie 
Male=Masculin’... \°. =<. = << oo eS AMAR 0G. 822557 1 561 1572 1574 1576 1574 PSS 71 S88 ieee 
Female—Féminin . . ._. 1478 1510 1542 1567 19576 1578 1589 1590 1595 1608 164 

Estimates of midyear popule MoN * estimative au 

milieu de l’année (millions) . . . . : 2.90 2.96 3.01 3.07 3.10 3.11 3:11 3.10 3.10 3.13 3.1 
Annual crude rate of live birth—Taux brut Eine de natalité 

(naissances vivantes) as : 21.8 20.5 19.5 18.3 17.6 17.2 16.2 16.7 16.1 16.1 1Si 
Annual crude rate of death—Taux rates mortalité = 8.5 8.6 8.3 8.1 8.1 8.3 ix 8.1 8.5 8.0 si 
Infant mortality rate—Taux de mortalité infantile . . . . 15.6 16.2 15.5 16.0 13.9 14.2 13.8 2:5 12.9 11.6 11] 
Crude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . . . 9.3 8.9 8.4 as, 7.7 7:2 7.1 7.1 7.3 a5 8i 
Crude divorce rate— Taux brut de divortialité . . . . . AS 1.22 1.46 1.54 1.73 Lae 1.84 1.95 2.08 epi 
Gross reproduction rate—Taux brut de reproduction . . . 1.468 1.352 1.267 1.179 1093 1077 1 014 1041 0.990 0.978 
Net reproduction rate— Taux net dereproduction . . . . 1.426 1.313 1,231 1.146 1.065 1.050 0.995, 1.014 0.965 0.953 


1 Excluding armed forces personnel stationed outside the country. ! Non compris les militaires en garnison hors du pays. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1976 and 1981 censuses—Recensements de 1976 et de 1981) 


23 March 1976 Census—Recensement du 23 mars 1976 24 March 1981 Census—Recensement du 24 mars 1981 
Population Density Population Density 
——————————— A (populajion ss Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— , || Both sexes— Male— Female— Superficie per km?)— _ 
Les deux sexes Masculin Féminin (kr) Densité (au km*)}| Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au k 


3 129 383 1 S62 042 1 567 341 268 676 12 3 175 737 1 578 927 1 596 810 268 808 


1 Excluding armed forces personnel stationed outside the country. 1 Non compnis les militaires en garnison hors du pays 


3. Estimated population by age and sex (31 December 1981)—Population estimative selon l’âge et le sexe {37 décembre 1981) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 
Tous êves » Moins de Ian 1—4 5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35-3 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . 3 195 800 ————— 250 660 ————— 283 080 306750 302860 281010 249210 242 540 201 
Male—Masculin SR ne ae LISE 20 128 140 144 630 156920 154910 142450 123920 121320 101 0% 
Female—Feminin . . . . . . . 1607600 122 520 138 450 149830 147950 138 560 125290 121220 100 34 


Age (in years—en années) 


40—44  45—49 50—54 55-59 60—64 65—69 70—74 75—79 80-84 85 plus 
iia ae ye ee EL RE REC DDR DSC EEE RE D ET ge de ne 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . 176140 149020 153600 149120 130310 115 740 89 620 59 570 —— 55 RE. | 

Male—Masculin  . . . . . . . 88 860 75710 78 770 74 300 61750 53 690 39 820 24 130 17 750 
Female—Féminin . . . . . . . 87280 73310 74830 74820 68560 62050 49800 35 440 37 430 


4. Live-birth rates specific for age of mother—Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


SS eee 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


yee 


Pan ase NOUNS ERE ea ce Bona leas ig, ew ae LT 86.8 83.4 76.5 74.7 72.5 67.6 68.9 
DE CP ct CU Lie To A 
ae Settee one ee ee Ey SUV OES 0 1766 I NN ee eer mar 4 
oo Po 4 te be ee ee hw ee ee TOS ISS TSS “SSG TL eee eee --. |! 
oy Te Ca ae ee oe 819 756 G3 "OO "709 "ET a> = roe, | 
Lt: tal ad ae M ee 33.2 30.1 246 232 21 24 21 0 
ee a ie ye ie ee 92° 759" 6S: FEI 62 52 49 i. oa 
eRe Te A ALAS eee. eee 0.7 0.5 0.6 0.5 0.3! 04! 04 


1 Rates based on 30 or fewer live births. 


1 Taux basès sur 30 naissances vivantes ou moins. 
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I. POPULATION (continued—suite) 
5. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
lale—Masculin 
All ages—Tous ages ere NN ar 
oe ie Sree Nr (77 18.9 18.3 18.5 153 Wo eA A 13.9 13.0 
a EE Se RE : 1.0 1.1 0.9 1.0 0.9 0.9 0.8 0.8 0.7 1.0 
10—14 " 03,05. 05...05 oO4 .04 O04. 04 04 04 
15—19 A 
20—24 ; 1.6 1.8 1.6 ls 47 2.0 1.6 1.6 1.5 1.5 
25—29 , 
30—34 :} 1.3 1.4 WS ies 12 1.6 13 1.4 15 1.4 
35—39 | 
ED 44 } sl MONA Mis 367 sn Ge DIN 23 
45—49 | 
54 à CRE CNRC NOR LORS EE DCE OT Ck eG 
55—59 
Br 64 } Ai AW OO OO NN fom Teo Wey IS 4 017.9 ely 
65—69 , 
A074 } 469 49.2 47.0 . 46.7 47.6 468 45.3 45.0 45.4 43.4 
5-19 | 
80—84 | 136.1 1349 134.1 1300 130.0 128.8 114.9 120.6 131.6 114.1 
85 plus ae 
remale—Féminin 
All ages— Tous ages RE re to de AE aia ar AS ae erste : 
= À re POR TRS Ge ae MO Op 83 DA NUE wee 102 11.8 10.2 
a : Tey (pote) Cee Oe ne 1.0 0.9 0.8 0.9 0.7 0.7 0.6 0.7 0.6 0.6 
5 à. DA 0 03 100 100003 0 LO AP OTMRNOS tos weds 
15—19 D 0 Ses autos 
D \ CRE ~ NO anos 
m5 — 29 es ee ere el ce BE 
LT as \ O74! O85 07 09) 07. 08 7-079 “ees 7s 
ht ate | 
ne i. eed 1.9 1.8 2.1 1.8 1.9 1.9 ig 1.5 185 LS 
45—49 ee Ra ee fs) er | 
J \ 11. 4A. CAS 430 4S ae Abe) a? dl) 
55—59 pe AV 
ER 0: | . } 10.7 OG ROIS 10.4 10.3 9.7 9.8 10.2 9.2 
65—69 LR 2 EO ER EE ER 
ay \ IT 966 = 264 425.4 —25.2 25.7 2A 25-1, 202 DG 
75—79 > ae, a) ee as 
80—84 2 TE ae Ra ede os 104.4 102.3 99.2 96.3 94.3 91.9 86.7 87.2 94.2 84.7 
85 plus 
6. Economically active population by occupation, status and sex (24 March 1981) jl 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (24 mars 1981 ie 
(thousands— milliers) 
ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 
Total 01 2 3 4 5 Gr LS x Y 
otal... . ee ee a As, te eon 1881 188 53 212 123 106 145 452 42 10 
MU houle J RE + Sia ee sus ue ne 875 106 48 65 72 51 116 385 29 5 
Female—Féminin NA 456 82 5 147 51 56 29 67 13 6 
Employers and own-account Wee Eraploveus et Donne 
travaillant à leur propre compte a Le et es Ne 176 
Male MasCUIE CR Ne Lo : 144 
Hérnalen Fée ee A meer) CU CS CU 32) 
M ee Se en 6  * & 1 084 
ET Masculin 2 + + + pp: 691 
Female—Féminin 3, Fe 393 
Unpaid family Les Travailleurs familidox. non niremuiieres ee 6 
Male—Masculin ] 
5 


Female—Féminin x 
Not classifiable by status 2 etpalassables Sion la ination? a eee 66 
Male—Masculin ; 
Female—Féminin 


1 Tabulation d'un échantillon, taille non spécifiée. 
2 Y compris 60 860 chômeurs. 


1 Sample tabulation, size not specified. 
2 Including 60 860 unemployed. 
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I. POPULATION (continued—suite) 
7. Economically active population by industry and sex (24 March 1981)'— 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe (24 mars 1981)' 
(thousands—milliers) 


ISIC 1968 code (division)—CITI code 1968 (branche) 


Total ] 2 3 4 5 6 7 8 9 0 2. 

TOTALE ae Be ee Le aa Ri 142 4 318 15 84 211 105 92 310 40 1¢ 
Male—Masculings 94.55 229s) 4s) os Sowuex os 875 111 4 231 14 79 117 80 50 159 27 : 
Remale—Feminin, <4 2 «© + « wo. as 456 31 — 87 il 5 94 25 42 151 13 ¢ 


1 13.6 per cent sample tabulation of census returns. 1 Tabulation d'un échantillon de 13.6 pour 100 des bulletins de recensement. 


Il. MANPOWER— MAIN-D’ OEUVRE 
8. Labour force and employed persons by industry — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique 
(thousands—milliers) 


1 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 


Total labour force—Main-d’oeuvre: total . . . . . . 1123 1150 1191 L208 122% 1230 1267 2.300 bate. NES 
Total employed persons — Personnes actives: total? . . . 1103 1141 1178 1189. 1206 1215 1233 1262 F270 267 
Agriculture, forestry and fishing—Agriculture, sylviculture 
et pêche NN Seats EE TL eS) SL 7 ee 139 14] 142 143 142 141 137 140 140 142 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . 4 4 4 4 4 =) =) 5 5 5 + 1 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 269 283 295 288 299 308 287 305 314 304 n 
Electricity, gas and water—Electricité, gazeteau . . . 14 14 15 15 16 16 16 16 15 17 N 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . . . 87 90 93 94 93 91 102 98 92 87 . à. 
COMME OR RE D 5 187 191 195 193 193 193 219 223 228 230 à. 
Transport, storage and communication— Transports, 
entrepôts et communications . . . . . : . . . 103 104 107 111 112 111 111 112 110 110 a 
Public services—Services publics . . . . . . . . 67 72 75 76 78 79 84 86 87 90 
Business services —Services aux entreprises . . . . . 233 242 252 263 270 271 274 277 278 281 
1 April of each year, except for 1978: October; for 1980 and 1981: February. 1 Avril de chaque année, sauf pour 1978: octobre; pour 1980 and 1981: février. 
2 Excluding unpaid family workers and members of producers’ co-operatives. 2 Non compris les travailleurs familiaux non rémunérés et les membres de coopératives de : 
producteurs. 
9. Unemployment—Chômage 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978! 1979 1980 1981 19822 
TotabuneniplovedesNombre total dechomened ©. { M 4368 1 59] 607 2713 3133 4318 13498 15559 22904 29188 31 134 
Bo S16 730 348 1453 2223 3067 8832 9680 13596 19125 20 965 
Professional, technical and clerical workers*—Pro- { M 160 67 19 116 165 241 762 815 1 302 
fessions libérales, techniciens etemployés debureau?\ F 192 102 51 231 347 469% 1407014190 2 328 
Storemen, packers—Magasiniers, emballeurs . ‘ { me de 0 t De 7 1% ie nue 729 
F 7 4 2 20 27 30 99 91 142 
Sd er Vendeurs { M 119 38 12 64 84 103 338 361 550 
F 153 89 47 188 #12 253 892 961 1 2% 
Farm and forestry workers — Agriculteurs et { M 312 128 58 196 182 234 689 927 1705 
forestiers? F 80 54 25 67 106 137 326 395 547 
Drivereanattetcs or M 240 80 29 144 182 210 704 19. TOF 
a 4 3 | 8 9 9 42 46 79 
Tradesmen—Commercants à 12e ni iy 109 142 206 913 852 1 321 
. F l l | | 3 8 31 30 70 
Freezing workers— Travailleurs dans les UE M 626 211 166 408 342 402 1045 1945 2139 
de congélation F 7 3 4 9 15 20 28 si 50 
Process, factory workers—Travailleurs dans les Due M 458 135 37 289 288 428 1248 1201 2010 
de production F 355 117 8] 418 544 725 2049 1753 2444 
Cooks, domestics etc.—Cuisiniers, gens de maison . { ma ae 69 12 86 84 108 373 412 608 
F 350 206 84 290 433 494 1346 1567 1999 
Daboorers—Mancsavees 7 M 1621 581 185 973. 1218 1596 4729" 5261 7458 
F 1 l _ 5 15 48 255 409 664 
All other occupations—Autres professions : { aa oh Ly 39 96 144 244 983 1051 1475 
F 84 36 18 54 113 148 602 610 796 
School leavers*—Personnes ayant quittél’école* . 4 de a a a6 102 175 384 1183 1490 2448 


80 54 34 161 336 626 1828 2349 3179 | | | 
| Except for the total, the figures given are averages for eleven months, i.e., excluding October. 


1 Sauf pour le total, les chiffres se yenn is, c’ i compri 
2 Including typists, machinists and other related workers. ey gb ch interne. "4 


| 
1 
\ 
3 Including sawmilling workers oe | 
Si 2 Y compris les dactylographes, les mécaniciens et les aut i imi 
4 Including full-time university students. 3 Y compris les scieurs 2 oo ee 
4 Y compris les étudiants à plein temps des universités. 
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II. MANPOWER (continued) —MAIN-D'OEUVRE (suite) 
10. Hours of work per week'— Durée du travail par semaine! 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Non-agricultural sectors?" Secteurs non agricoles?  . . 40.1 39.8 39.5 39.4 384 39.0 38.9 38.6 
Mining and quarrying’—Industries extractives” ae AE > ; 4 ; : 42.7 42.7 41.7 41.8 40.8 
Manufacturing*—Industries manufacturiéres* 

Allindustries—Ensemble des industries . . . . . . : 5 41.4 40.8 40.4 40.3 40.1 39.7 39.6 39.6 
Food products—Produits alimentaires . . . . . . 40.2 40.2 40.0 39.7 39.7 38.6 ES 38.5 39.7 al 
Beverages—Boissons ae Me tel re M) a2 42.4 42.0 41.0 40.9 40.3 40.0 39.8 38.7 40.9 38.8 
Tobacco—Tabac RER ET sale Peek a Pa : 41.8 41.2 39.8 39.7 39.0 39:3 38.7 42.2 40.6 40.6 
Textiles cae ga PAM a RO es = oe cee 38.6 39.0 38.3 37.8 38.5 38.1 38.2 40.0 40.2 40.1 
Clones Habillement oe > awe 34.3 34.3 33.8 34.3 34.6 34.9 34.7 39.3 37.4 3722 
Leather, leather products—Cuir, io SOME 9 a 3723 36.8 36.7 36.5 SG 36.0 371 38.3 37.6 38.8 
Wood—Bois . . . 580 8 CS ART TOP 40.9 41.5 41.5 40.4 40.8 39.8 39.4 40.9 39.1 39.8 
RESTO 5. NOR Red: 39.5 40.1 39.3 38.5 38.3 37.9 37.8 40.2 39.6 39.7 
Paper, paper products—Papier, sel: enpapier . . 41.5 42.4 47.7 41.3 41.4 41.6 39.6 42.4 36.2 3573 
Printing, püblishing—Imprimerie et édition . . . . 38.3 38.4 38.3 37.9 37.6 37.9 LS) 40.1 39.7 59 
Chemicals— Industrie chimique . . . . . . . . 43.1 43.3 43.2 41.8 42.9 43.3 43.3 43.3 41.8 40.7 
Rubber products— Produits en caoutchouc . . 40.7 41.1 39.8 40.0 3973 39.0 39.5 40.5 40.2 3755 
Other non-metallic mineral products — Autres Abe 

minéraux non métalliques . . A ee 43.3 44.2 42.9 43.3 42.1 42.4 41.6 42.3 42.5 39.8 
Metal products—Produits ace RE 41.5 41.9 41.4 40.5 39.8 40.1 39.7 40.9 41.5 43.9 
Electrical machinery and apparatus—Machines et appa- 
reils électriques Pa: Sey) SE 39.2 39.5 38.8 38.8 38.3 38.5 38.6 39.6 39.8 38.5 
Transport Equipment Matériel i tenses ee ee 40.8 41.5 42.3 41.2 397 39.9 30.1 39.9 40.2 35.0 
Other manufacturing industries—Autres industries 
manufacturières . . . EURE 36.9 36.8 36.0 35.9 36.0 36.4 36.8 39.4 38.7 39.0 
Construction?— Bâtiment et dre: ra nm ROH aeEr 43.4 44.3 44.1 43.8 43.0 43.2 43.2 42.7 42.1 42.1 
Transport and communication *_Transports et communica- 
Uae” Pyle TS ne 40.9 41.7 42.1 41.3 41.0 41.3 40.9 41.2 41.3 41.7 
I; nn ee NS SR RE RE RS PR eee 
1 Hours paid for. Full-time employees and half of part-time employees. Including juveniles. 1 Heures rémunérées. Salariés à plein temps, y compris la moitié des salariés à temps partiel. Y 
2 Prior to 1980: March and September of each year. compris les jeunes gens. 
3 Including forestry and logging. 2 Avant 1980: mars et septembre de chaque année. 
4 Prior to 1980: April and October of each year. For 1980 and 1981: February. 3 Y compris la sylviculture et l’exploitation forestière. 


4 Avant 1980: avril et octobre de chaque année. Pour 1980 et 1981: février. 


III. NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 
1. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zélandais) 


On — ——’ — ’ <<< 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


i ON 


Government final consumption expenditure— Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques pe is WAS) ihe Tk ial PIS SPB? 4145 5006 5605 
Private final consumption expenditure—Dépenses de consom- 

mation finale privée A RE SAAS 544) "6204 714798 3130 9332910502 172 387 14669 17143 19405 
Increase in stocks—Accroissement de Sack? Haare at: 109 354 951 356 698 636 288 164M 1132 1402 821 


Gross fixed capital formation—Formation brute de capital fixe 1761 2064 2573 3125 3448 3346 3546 3729 4314 5955 7260 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de 


services . 1940 2254 2142 2692 3824 4197 4788 6051 7001 8276 9 196 
Less: imports of goods and Services Moins importations de 

biens et de services : . . me tae) 73) 022600 ,3 409203 48614248, 4 467 | 4644 6409 7283 9195 10372 
Statistical discrepancy—Ecart statistique ee ek es. 2 36 108 110 —82 —196 —202 162 237 150 11 —169 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 1892 9135 10028 11484 13792 15217 17541 20966 24127 28 599 31 746 
OT PR RE RE SCT 
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III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
12. Capital transactions of the nation—Opérations en capital de la nation 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zélandais) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ? 


. 


a. Finance of gross accumulation—Financement de l'accumulation brute 
1483 1812 1475 1495 2162 1966 2348 33398" 3 197 ES ER + 
1 479. 1650" “1 869" 24 


Saving—Epargne . 
en of fixed capital—Consommation de capital fixe 630 715 819 947 1086 1198 1331 
Capital transfers received from the rest of the world, net— 

Transferts reçus, nets de capital provenant du reste du monde 


Statistical discrepancy—Ecart statistique à ; —46 —108 —110 82 196 202 162 237 150 —11 
nr accumulation Financement de accumu a 2067 2419 2184 2523 3444 3366 3516 4581 4 697 S841 

b. Gross accumulation—Accumulation brute 
Increase in stocks—Accroissement des stocks. 109 354 951 356 698 636 288 21647: "1 132002 8211 


Gross fixed capital formation—Formation brute de capital fixe 1761 2063 2573 3125 3448 3346 3546 37294814 Rte) 
Purchases of intangible assets, n.e.c. from the rest of the world, 

net—Solde des achats d’avoirs incorporels n.c.a. ac 

du reste du monde 


Net lending to the rest of the world— Préts nets au reste du 
Ra : RP, À RE ER 198 2 —1 340 —957 702 615 318 —796 —748 —1 516 


13. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(years beginning April of year stated—l'année commence en avril) 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zélandais) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


oe a —  "— — "  — — "—————  — 
Compensation of employees— Rémunération des salariés . 3926 4637 5565 6401 7 184 8227 9635 11261 13429 16153 17915 
Operating surplus—Excédent net d’exploitation . . . 2712 3096 2966 3425 4464 4604 5298 6587 7035 8269 9062 
Domestic factor incomes—Revenu des facteurs issu de la pro- 

ductionintérieure . 6638. 7733 8531 9826 11648 12831 14933 1/7848 20464 24422 26977 


Compensation of employees receivable from the rest ‘of. the 

world, net—Solde de la rémunération des salariés provenant 

du reste du monde . . —54 —26 —81 —165 —263 —337 —420 —453 —512 —629 
Property and entrepreneurial i income receivable from the rest 

of the world, net—Solde du revenu de la is et de 

l’entreprise provenant du reste du monde . . . : 
Indirect taxes—Impôts indirects  . oo 754 850 917 103. 1299 1466 172i £996 2335 2977 } 2 66 
Less: subsidies— Moins: subventions d’ exploitation ; 129 163 238 391 241 277 444 357 345 606 
National income (including indirect taxes less subsidies)— 

Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 

tions d’exploitation)  . 7208 8394 9128 10372 12443 13682 15791 19034 21] 965 26 099 
Other current transfers received from the rest of the world, 

net—Autres transferts courants regus, nets, provenant du 

reste du monde . 31 34 l I —15 —7 —42 15 46 32 
Total national disposable income—Revenu national disponible 7239 8428 9129 10373 12428 13674 15748 19049 22011 26 131 


14. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut, aux prix courants, par genre d’activité économique 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zélandais) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agriculture, hunting, forestry and PS HIS 


chasse, sylviculture et Péche . . . oP TD 4S arr. 938, 1211 1627 161) 1964 2672 2726 2790 | 
Mining and quarrying—Industries extractives ed oe 33 40 49 37 87 186 141 138 172 250 | 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 1729 1945 2335 2577 3163 3384 4038 4866 5600 7062 | 
ae, gas and water—Electricité, gazeteau . . . . 178 177 169 201 281 388 443 683 748 824 
onstruction—Batiment et travaux publics . 466 565 681 780 81 Il 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels — Commerce £ “+ ds glee dre | 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 1 733% 2068, 2274029871 3022 “Seal 362 #27 Sis. COUDE 1 
Transport, storage and communication— Transports, entrepôts ; 
etcommunications . . 619 734 820 865 1155 1298 1481 J714 20]4 2317 | 


Finance, insurance, real estate and business services—Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 


entreprises . . 936, 1121 1251 1473 1630/1967 22 | 
connue social and personal services— Services fournis à a de si 
- la collectivité, services sociaux et services personnels . . 1100 1300 1554 1875 2064 2 427 
ee imputed bank service charge—Moins: commissions : ET ARR ES | 

ancaires imputées . . es» 6154 185 904 1250 gr ip 84 | 
Plus: import duties—Plus: droits à l'importation i eee 88 120 142 124 147 150 166 512 331 37 | | 
Plus: other adjustments'—Plus: autres ajustements! . . . 14 23 19 19 25 22 23 27 35 ae | i 
Gross domestic product— Produit intérieur brut. . . . 7892 9135 10028 11484 13792 15217 17541 20966 24127 28599 |. 


1 Relating to other indi i i i indi 
2 r indirect taxes not allocated to industries. 1 Autres impôts indirects ne frappant pas les branches d'activité marchande. 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
15. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural area—Superficie agricole 


Arable land— Terres labourables . . . 392 373 383 390 414 429 416 436 435 433 
Permanent meadows and D Prince et paring 
permanents . . . . . . . 13080 13080 13080 13530 13924 13845 14065 13 990 14156 14 180 
Forest and woodland— Forêts et terrains béisés OT 2 OST OO WON) FOO VON GO SCO COS 002721 00 
Winenland—Autresterress ss. 6. ss 2 6 6 231 6280 6294 5861 $473 5561 593837 S464 5 166 5/135 


16. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Gross agricultural production {years ending June of year stated) (1972 = 100) —Production agricole brute (l’année se termine en juin) (1972 = 100)! 


SheeDandiambS OVIOS | 100 91 83 83 91 93 94 93 107 114 
Wool—Laine ae 100 96 90 95 101 100 96 105 116 125 
BATH BOVINS eral pete ig Boo 6 Oe ae le 100 97 100 91 97 95 92 89 86 93 
Pigs—Porcins . . Pe aA Slee Rd 100 92 87 84 86 101 98 88 85 88 
Dairy Persie Produits es APN TE ee 100 97 92 99 106 108 98 107 111 107 
Crops and seeds —Récoltes et semences . . . . . . 100 91 94 98 119 125 JS 113 112 113 
Fruit—Fruits ne We 100 106 120 113 108 111 118 131 154 129 
Vegetables—Légumes . . . MT TOR eS < 100 89 86 104 83 88 106 109 118 120 
Poultry and eggs— Volailles et an. ae. Sanat i 100 105 111 111 119 121 112 110 108 107 
Other farm products— Autres produits de la ferme ep ne 100 95 127 135 138 137 129 138 154 162 
All agricultural production—Toute production agricole . 100 97 94 95 102 102 99 102 109 112 
FAO index—Indices FAO (1974-1976 = 100) 
_ Allcommodities—Ensemble des produits . . . . . . 99 99 91 99 110 106 105 104 109 mz 116 
| Food—Produitsdlimentaies 29. = - = «. « « + 96 97 90 99 111 107 105 104 106 109 115 
| Cereals—Céréales . . . SALE: 129 129 63 67 169 141 121 124 131 148 209 
Per capita food en Proddchinn ae par 
AGUUCY 102 101 91 98 110 106 103 103 105 107 111 
Per capita cereal ne eraduedon oi par 
RADIO neue, ome a re ee OC MU Le 136 134 64 = 68 168 140 120 123 129 146 203 
ec eee eee eee seen eee eee — 
1 Original base. 1 Base initiale. 


17. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


"2 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


TT ee ee ee ee eee 


M fk a eee 106.6 107.7 67.4 7 057 96.2 91.0 87.2 86.0 81.5 giles 
is ANDIIC em een ty CN Ce ME ee 16.4 15.1 2175 19.0 12.8 16.8 16.2 18.4 18.7 12.6 15.9 
PATIEV ONE men See Pie? CURE a Mee 96.3 73.8 87.1 104.5 84.7 74.3 70.8 TS 66.5 67.4 88.5 
re MAS ot seit cd ead eh eR riens < 14.8 12.9 L255) 20.6 26.0 28.6 24.8 22.3 19.4 WP 18.8 
Peas—Pois . . . RS PDT Ue GS » 2225 21.4 20.4 21.8 19.0 18.8 20.8 22.6 24.2 16.8 deg 
Potatoes—Pommes Here PRE TES UT 7.9 9.0 8.6 8.9 9,5 9.9 9.3 US) 7.6 7.6 8.8 


2 OE 


18. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ete ree re 63.7 7G. 214.0 179.9 388.2 354.0 328.8 295.0 305.8 325.7 292.1 
ne SAT | Se aren eee ee 49.5 45.0 682 50 41.8 58.0 ES 58.2 62.0 45.1 60.9 
Borge co eee Re 0315-50 258/38 241.6 262.9 285.5 272.1 258.7 263.6 228.3 271.4 355.8 


HG 207 88.3 157.6 184.5 210.4 174.5 179.0 156.5 152.1 170.1 
NS) 97 529 47.5 54.5 45.0 59.1 63.4 69.3 54.4 52.6 
220.0 244.2 206.2 225.5 248.3 270.5 237.3 203 3215 00208-02387 


Maize—Mais . 
Peas—Pois 
otatoes— Pommes de fente 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
19. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric tons—tonnes) 
a —————"—"— " "— —]—]—]—] "| 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 
eee ee ee 


Chlorinated hydrocarbons—Hydrocarbures chlorurés . . . . . 280.3 300.0 300.0 300.0 
24 ST 2. 1, LA Mes or at ee pee 2021862 000:0-2:000:0%210000 
ei de Herbicides Te ris es NN 2 042425001007 50010 SOU 
Pesticides n.e.s.—Pesticidesn.d.a. . . . . . . . . . . . 1370.2 1 500.0 1 500.0 1 500.0 


D ee De SSS RS 


20. Livestock and products—Elevage et produits de l’élevage 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Livestock! (thousand head)—Elevage! (milliers de têtes) 


Cattle (including dairy cows)—Bovins . . . . . . . 8632 8924 9311 9292 9017 8739 8418 8022 8131 8035 7912 
Sheep (including lambs)—Ovins . . . . . . ... . 60883 56684 55883 55320 56400 59105 62163 63523 68772 69884 70 301 
Pigs—Porcins . . ae 477 476 462 422 433 485 473 443 434 420 406 

Livestock products Peace metric re rois de l’élevage (milliers de tonnes) | 
Wool (greasy basis)! Laine (en suint}! . . . . . . 322 309 285 294 312 303 311 2 93 ON 337 381 363 
Milk (cow)*?—Lait de vache?? . . . . . 6063 5683 6090 6556 6642 6075 6368 6700 6553 6 646 
Condensed and whole milk powder? Lot aif, dense et lait 

entier en poudre? . . pe LE 35 50 34 47 78 79 79 87 100% 1144 

Skim-milk powder? — Lait Lorene en res cs lie 189 194 244 207 206 173 174 172 181 194 

1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 

2 Years beginning June of year stated. 2 L'année commence en juin. 

3 Including milk fed to stock, wastage etc. 3 Y compris le lait pour l'élevage et les pertes, etc. 

4 Including infant and dietary foods. 4 Y compris les aliments pour bébés et les aliments diététiques. 


21. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural tractors— Tracteurs agricoles . . . ‘ 96 96 95 95 95 90 88 87 92 93 
Combined harvester-threshers—Moissonneuses- attentes ; 5 5 5 5 5 4 4 4 4 4 
Milking machines—Trayeuses . . . . . . 24 23 21 20 20 19 18 18 17 17 


22. Forest products: Coniferous and broadleaved removals—Produits forestiers: abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de métres cubes) 
eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
——— 5 ee 


Totale eee ce - + + + 8782 10693 8664 8567 10019 9742 9003 8803 9995 10309 10 309 | 
Industrial Fo Bor d’ oeuvre et td? industtie cian 8272 10443 8414 8317 9769 9492 8753 8753 9945 10259 10259 
Sawlogs, veneer logs and logs for lents = Grimes ae 
sciage, de placage et pour traverses . . + 6202 6578 5212 5300 6393 5693 5181 5181 5816 5784 
Pulpwood and pitprops—Bois à pâte et bois de mine . 1620 3429 2752 2651 2864 3257 3030 3030 3514 3780 
Other industrial wood—Autres bois SRE go Se lng 450 436 450 366 512 542 $42 542 615 695 
Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et de 
CALDONISATION ES < ty. 6) akc EN NN. 510 250 250 250 250 250 250 50 50 50 50 


SESE ee 


23. Fish catches: nominal catch—Péche: prises nominales 
* (thousand metric tons—milliers de tonnes) . 
ee RS EEE SR 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


| 
1 
Marine fish—Poissons marins . . . , , . , . 58 66 69 64 76 82 100 110 98 - 


NOUVELLE-ZELANDE 


V. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
24. Water resources development and expenditures—Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


EE eee 
1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a 


rrigation (thousand hectares)—Irrigations (milliers d'hectares) 


Cultivated land under crops '_Terrescultivees . . be om Sn Sal CA 400 Lee 430 Ns | Sa: sue 435 
Commandirrigated area ?_ Superficie irriguée par gravité? ST ALT 225 HE 236 PE ors ene 166 
Total irrigated area with assured water supply in wet season 3_ Total de la superficie i irriguée 

dont l’alimentation en eau est assurée pendant la saison des pluies UE 165 Se 170 


Total irrigated area of two crops a year with assured water supply— Total de la Superficie i inriguée 
donnant deux récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée 
‘lood control—Lutte contre les inondations 
Flood-prone area’ (thousand hectares)—Zone sujette aux inondations“ (milliers d’hectares) 
Total population in flood-prone area Fe totale vivant dans cette zone 
(milliers d'habitants) ee 
Lives lost owing to cyclones and floods FENTE Poe en vies unes ‘dues a ides done 


et des inondations {nombre de personnes) . . : 4 ae — AE ee JR 4 
Flood damage (thousand US dollars)—Dommages causés par les c crues lier ie dollars EU) 25 740 sen 1 TACO) Oey eae 490) 
Total length of dikes (kilometres)—Longueur totale des digues (kilomètres) . . 2.900 es OOO ae +. son S000 


Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres)— paie 
réelle d’emmagasinement permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) ME — stale — 
Number of basins with flood forecasting (number)—Nombre de bassins faisant l’objet de 
DECVISIOUSIGCSICHIIES (OUT C) ware ee eed, ure. isp seus Gels 6 0 50 Seer 50 oe AAA Sees 50 


Jrban and rural water supply—Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks—Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 
(milliers de mètres cubes par jour) . . 5 6 ah O00) 31200 des ae Rta EE 
Total urban population (thousanis)—Population Urbaine toric adie habitants) 21600 21600 Nor Soe seo ACEO 
Total urban population served from house connections and public outlets (thousands)— 
Population urbaine totale desservie par des branchements au réseau et des installations 
publiques d’approvisionnement en eau (milliersd’habitants) . . . . . . . . . 2600 2550 At: oe 12656 
Rural waterworks—Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 


(milliers de mètres cubes par jour) . . PEN. 180 D eS 200 Fe Pere AR 200 
| Total rural population (thousands)— Population rurale totale (milliers d'habitants) ARS 2: 365 Je 530 Waa ae eee 521 
| Total rural population with easy access to safe water EU rurale totale 
ayant facilement accès à l’eau potable {milliers d'habitants) . . . . . 285 aoe 530 ies Sen ae 520 
Public capital expenditures” (million US dollars)—Dépenses d'équipements du secteur vie Gnillions de Nolen EU) 
Irrigation and drainages— Irrigation et drainage Re PE Cee ee CU eee Dal “nb Sal Ho nue ee 17.7 
MIGOOGICONITOL—LMMECOHTECIESINONGAaLIONS 2 2 2 a 6 «© 8 soe ww we + 8 6 6.3 ites 6.6 ee wens eras 33.6 
Urban water supply—Alimentation en eau des villes ES MR gt ame) er i. 19.8 arch 3102 Ve 2 ahs Seas 6.0 
Rural water supply—Alimentation en eau des campagnes . . . . . . . . . . . . 1.9 re 5.0 fie. 7 } ; 
Hydroelectric power — Hydro-électricité . . RP ER Bam Hees eae ne TOT 
Watershed management— Aménagement des bassins versants Se, SO ne Te rn 4.5 Me 4.7 nee ir Sak 5.6 
Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures per- 
The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water manentes. 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 2 Projets d’irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soit 
problems. suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du systéme de distribution, de la préparation 
Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and des terres et du drainage, et les problémes de salinité ou autres. 
drainage problems. 3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes posant aucun probléme d’inondation ni de drainage. 
the area under protection by structural and non-structural flood control measures. 4 Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. La superficie sujette aux inondations 


comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 
Il s’agit de l’ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administrations 


provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris la part 
correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 


Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and autono- 
mous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose projects. 


wa 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
25. Index numbers of industrial production—Indices de la production industrielle 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(1975 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


eneral—Général 79 86 96 100 102 105 101 
Mining and quarrying— Industries extractives 77 87 99 100 ie ra ee 
Manufacturing—Industries manufacturières 79 84 96 i ta ae ee 
Electricity, gas and steam—Electricité, gaz et vapeur 79 Ol 96 

1 Base initiale. 


Original base. 
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NEW ZEALAND 


V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
26. Mining production—Industries extractives: production 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 


Bituminous coal—Charbon bitumineux . . A ee 382 422 422 
Lignite and brown coal—Lignite et charbon brut ee we ee OO 2047 2 142 
Gold—Or (kilogrammes) ST Ee oe Oiler cet oe eee 420 344 147 
Crude petroleum—Pétrole brut. . . SR RER 139 160 163 
Natural gas (terajoules)—Gaz naturel (ardent) oe  . 85911 10276 11686 
SALES EL ee NL OT CR PRE 59 103 55 


27. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 


Meat, fresh! (in terms of carcass weight)—Viande fraiche! (poids carcasse) 


Beef and veal—Boeuf et veau ee oh ie Pas) ar Bee 413 449 471 

Mutton and lamb—Mouton et agneau . . . . . . . 575 556 498 

Pieimeat—Viandedepole eee see slic ys ns 44 37 35 
Siicimwerned SUCER. tet tyen sn Neen. tn ta os 147 155 168 
PERDU EL. aoe x Ae » 247 242 214 
Cheese?— Fromage? state Rear ete Ger 0% 104 101 89 
Wheat flour—Farine de Rent 204 208 213 
Beer and stout (thousand hecrotres Bikes et stout it (rallies 

d’hectolitres) Re D OUT 4 LOS CIO SR TT OU em as OUR 
Cigarettes (millions) . . M en SOA ON DU US aoe 
Tobacco (metric tons)— Tabac one sa + pas) eo ee OSs 949 867 
Woollen and worsted yarn—Filés de laine nie Pn eget 16.0 19.0 19.4 
Woven woollen fabrics (thousand square metres)—Tissus de 

laine {milliers de mètres carrés) . . jake ve oe OR I So O89 AURAS 
Sawnwood (thousand cubic noires) cases (milliers de mètres cubes) 

Coniferous—Résineux MANOS un es un se CSM I ERA DA 
Newsprint?—Papier journal? - : 213 218 209 
Printing and writing paper — Papier d'imprimerie et d' écritures 24 31 34 
Plywood (thousand cubic metres)—Contreplaqué {milliers de 

mètres cubes) he : D ee ee 29.0 27.9 26.3 
Chemical Tips chintoues Sag iy ren OR 2.607, 2.268 
Superphosphates (P,O, content—teneur de P Oy) . “one abe 341 421 421 
Petroleum DER roduis dérivés du pétrole 

Motor spirit*—Essence* . . nets Je ee owe 290, ATE ISS). 15266 

Distillate fuel oils—Huiles légers ee ee ee a 703 624 636 

Residual fueloil—Huilelourde . . . . . . . . . 1096 1314 1420 
Cement—Ciment . . . ' 900 1058 1111 
Tyres housinds) = Pneumatiques: ‘envelopes (milliers) 

Passenger cars— Voitures de tourisme . . . . . . . 1419 1480 1391 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . ‘ 197 189 230 
Motor vehicles (assembly) (thousands)— Véhicules guicmobil (montage) (milliers) 

Passenger cars— Voitures de tourisme . . . . . . . 68.5 12.3 67.7 

Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 14.5 14.0 12.6 
Manufactured gas” (terajoules)—Gaz d'usine” (térajoules) . 1273 1239 1323 


1975 1976 1977 1978 1979 
457 448 389 364 382 
1956 2038 1980 1819 1 564 
85 102 223 219 218 
136 477 674 565 384 
12298 34255 55544 54700 40 756 
40 41 53 65 55 
1975 1976 1977 1978 1979 
508 628 558 562 512 
491 512 498 502 514 
34 33 39 38 36 
148 154 160 134 133 
244 256 277 234 252 
89 105 81 78 90 
219 211 220 219 214 
3974 3804 3903 4059 753 
6488 6535 6512 6443 6406 
811 814 728 668 645 
ist Sie ME IT 7 
3162 2809 2655 2430 2724 
1944 2162 1926 1613 1776 
219 275 276 277 260 
34 39 23 22 33 
Éd 294 «Shinada 
1819 2138 2268 2404 2285 
301 382 379 398 400 
1211 1376 1276 1242 17281 
583 710 690 629 652 
990 1158 1065 851 879 

1 074 999 910 798 752 
1315 1468 1559 1289 1416 
248 205 247 235 233 
67.5 69.5 62.9 51.8 70.5 
PES VEE Hae eee 
1290 1309 1235 1074 1011 


————————————————_____——————————————————Z 


1 Years ending September of year stated. 
2 Years ending May of year stated. 

3 Years beginning April of year stated. 

4 Excluding aviation gasoline. 

5 Gasworks only. 
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1980 1981 1983 


348 411 658 
38991 43921 80 888 
6 


1980 1981 1982 


496 498 540 
560 626 658 

34 32 34 
133 125 12% 
260 265 24% 
106 84 111 
223 224 221 


3783 3826 3998 
6276 6191 6334 
616 622 583 
18.7 19.6 20.2 


2.837... 2.433 ae 


1968 2145 
319 323 
vi) 41 


53.5 60.5 59.0 
2266 1991 1 757 
410 380 n 7 


12110 1263 mh 
654 678 
786 544 


720 759 781) 


14tt > esr7 ss 
251 207 


73.4 95,5 87.0 
17.4 20.1 24.2, 
920 782 535 


1 L'année se termine en septembre. 
2 L'année se termine en mai. 

3 L'année commence en avril. 

4 Non compris essence d'aviation. 
5 Usines à gaz seulement. 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
28. Construction—Bâtiment 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(value in million New Zealand dollars—valeur en millions de dollars néo-zélandais) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


seneral indicators of activity —Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units — Nombre d'unités statistiques . woe NONI Tah Seats Aer Hat ... 10 806 
Number of persons engaged—Nombre de personnes occupées ... 86 820 ere 7 os So A 
Number of employees—Nombre de salariés . . . . . son. CHAS nary net + see) 021643 
Wages and salaries of employees—Salaires et traitements 
des salariés et Me ses ye! ce 112959 se eee De 5460 
Value of total output— Valeur de la production totale . . 1302 te EE se 20071 
Value of construction put in place! Valeur de la construction 
EXCCULCE anc enn 6608 (839.2011 046.1) 1160.7 11 296.9) 1) 265.6) 1206.9) 18282/515433-0M108810222107;4 
Value added— Valeur ajoutée . . . . PE ae, Re sue 490.2 ee ae 4 ... 794.8 


Building construction authorized—Construction de bâtiments autorisée 
All buildings: tender value— Tous bâtiments: valeur de 


soumission LD Le de 6 Ne à GOT. QUO DO ON COM EME CHOUETTE 
Residential buildings: tender value—Bâtiments résiden- 
tiels: valeur de soumission . . . . . . . . . 365.8 544.7 546.6 593.4 634.4 503.7 498.9 462.2 521.0 850.3 795.1 
Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels 
Number— Nombre . . . . . . . . . . . 8605 10496 10760 11093 11467 8944 8772 9387 9128 9188 ns 
Tender value— Valeur de soumission 2530 2020070 2 RU 52 3787579 mn 400) 450 OS ES 0/0 GSS EE 
Dwelling construction authorized2? (number)—Construction de logements autorisée?" (nombre) 
Alldwellings—Touslogements . . . . . . . . . 32773 39734 33101 32189 30 154 21205 19050 15197 14442 19006 15 999 
In one-or two-dwelling buildings—Dans les batiments a 
un ou deux logements . . . . . . . . . . 19916 23582 21436 20932 19 160 14358 13670 11687 11108 13996 11 854 
In multi-dwelling buildings—Dans les bâtiments à - 
plusieurs logements - - LH. le, . 2. » 12857 16 152 11665 11257 10994 6847 5380 3510 3334 5010 4 145 
All dwellings by type of investor—Tous bâtiments par type d’investisseur 
Public— Secteur public 70 5,4 . +. . , . 2048 2206 3 353 3585 2961 2924 2566 1479 656 691 
Private—Secteur privé ol 30725 37.528 29748 28 604. 27.193 18 281 946.484 13.718 13 786 18 315 


Dwellings completed? (number)—Logements achevés? (nombre) 
All dwellings—Tous logements 
In residential buildings—Dans les bâtiments résidentiels 27 448 32 051 34326 33201 28638 24148 19181 16003 14260 16300 14 800 
Created by restoration and conversion—Créés par réfec- 
HIONOUITANSIOLMATION 5 4-6 ss Te | 563 651 360 248 292 198 110 131 128 130 
All dwellings by type of investor*—Tous logements par type d’investisseur* 
Public: State and local governments—Secteur public: 
administration centrale et administrations locales . . 1177 1 080 1461 2450 2511 1918 1684 1 460 883 400 400 
Private—secteus privé). « « to 52 - = + = 4 = 26271 30971 32865 30751 26127 22227 17497 14543 13377 15 900 14 400 


1 Including additions and alterations. 1 Y compris les agrandissements et les transformations. 

2 Data refer to houses and flats in residential buildings. 2 Logements dans les maisons et appartements a usage d’habitation. 

3 New construction only. 3 Construction neuve seulement. 

4 Construction by local authorities are excluded from public construction and included with private 4 Les logements construits par les autorités locales sont exclus du secteur public et inclus dans le 
construction. secteur privé. 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
29. Gross output and value added of industrial production— 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zélandais) 


Branch of industry—Branche d’activité 


All industries—Toutes industries . 


Mining and quarrying—Industries extractives 


Coalmmime—Charbon ). "5 a) a ee en 
Crude petroleum and natural gas—Pétrole brut et gaz naturel 
Metal ore mining—Minerais métalliques 

Other mining—Autres minéraux 


Manufacturing—Industries manufacturiéres 


Food products—Produits alimentaires 

Beverages— Boissons 

Tobacco—Tabac 

Textiles fe NOR TT le Le Om eek ee ee 

Wearing apparel, except footwear—Articles d’habillement, 
sauf chaussures ng oP tee ese uae ea 

Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure et 
leurs produits 

Footwear—Chaussures REC. WERNER + à 

Wood products, except furniture—Produits du bois, sauf 
meubles STONE PT EE 

Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux 
faits en métal . Se Ye Se ae SRE 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Pulp, paper and paperboard—Pate, papier et carton 

Printing, publishing—Imprimerie et édition . 

Industrial chemicals—Produits chimiques industriels 

Other chemical products—Autres produits chimiques 

Petroleum refineries—Raffineries de pétrole ay ete 

Miscellaneous products of petroleum and coal—Divers 
dérivés du pétrole et du charbon . 

Rubber products—Produits en caoutchouc 

Plastic products n.e.c.—Produits en plastique n.c.a. 

Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et 
faiences a Ate Ee lu RON 

Glass and glass products—Verre et articles en verre 

Other non-metallic mineral products—Autres produits 
minéraux non métalliques . ee tee 

Iron and steel basic industries—Sidérurgie de base . 

Non-ferrous metal basic industries—Métaux non ferreux 
de base . eat Teac Te US NE 7e ee 

Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en 
métaux, sauf machines, etc. ip es ch, eee 

Machinery, except electrical—Machines non électriques 

Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, 
etc., électriques Rot oe ee RENE TRE 
Radio, television, communication—Radio, télévision, 

télécommunications ee ee 

Transport equipment—Matériel de transport ws: 

Shipbuilding and repairing—Construction et réparation 
navales ite VER, 

Motor vehicles— Véhicules automobiles ax 

Professional, photographic goods etc.—Matériel profes- 
sionnel, photographique, etc. ae MOENS cae ete A à 

Other manufacturing industries—Autres industries 
manufacturières . 


Electricity, gas etc.—Electricité, gaz, etc. 


Electricity, gas and steam—Electricité, gaz et vapeur . 


Electricity—Electricité 


engaged. 
2 Net of non-industrial costs. 
3 Manufacturing: derived from sample survey; value of sales. 
4 Turnover; excluding indirect taxes; including subsidies. 
5 


CITI 


390 
4 
410 
4101 


Years beginning April of year stated. Manufacturing: establishments with 2 or more persons 


Including data for ancillary units servicing more than one major group which are not included 


at the industry level. 
6 Gas only. 
7 Gross revenue. 


Gross output in factor values! — 
ISIC— Production brute aux valeurs des facteurs 


19773 19784 19793 1980" 1977 1978 1979 1986 
12 138 ey 
359 170 
41 26 
204 98 
39 14 
aa 75 A Das 32 
9905 109265 13672 15738 3 478° 
2 824 747 
3014 | 246 | 4 164 4 872 81 
77 22 
526 156 
943 354 1 348 1 455 139 
124 32 
99 + 40 
2 ae 7 . 
592 | 32 | 874 1048 | 2 
164 er 61 . 
720 Ms 171 L 
1 036 436 | 1411 1 683 a 98 
419 ine 202 
361 Je 100 
365 Me 100 
56 9 
1 114 1 591 1 836 
18 5 
166 65 
194 73 
19 10 
365 83 433 481 40 
317 107 
252 90 
402 550 580 
206 64 
830 285 
472 167 
515 176 
2 347 132 3 188 3 658 32 
743 229 
57 23 
523 116 
31 13 
92 103 113 125 38 
786 853 ae Pie: 
786 853 588 746 148 
7447 8057 


Value added in producers’ prices’ ; 
Valeur ajoutée aux prix départ-usine’” 
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1 L'année commence en avril. Industries manufacturiéres: établissements occupant 2 personnes 
ou plus. 

2 Net des coûts non-industriels. 

3 Industries manufacturières: chiffres obtenus à la suite d'enquête par sondage; valeur des ventes. 

4 Chiffre d'affaires; non compris impôts indirects; y compris subventions d'exploitation. 

5 Y compris les données des unités auxiliaires au service de plus d'un groupe principal, unités qui 
ne sont pas classées parmi les entreprises industrielles. 

6 Gaz seulement. 

7 Recettes brutes. 


V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
30. Gross fixed capital formation by industry'—Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique! 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zélandais) 


Electricity, gas and steam 7 Electricité, gaz et vapeur 


1 Years beginning April of year stated. 
2 Manufacturing: establishments with 2 or more persons engaged. 


3 The value of sales is not deducted. 
4 Derived from sample survey. 


Branch of industry—Branche d’activité Bees 
Manufacturing—Industries manufacturières 3 
Food products—Produits alimentaires 21072 
Beverages—Boissons . 313 
Tobacco—Tabac 314 
Textiles en F932! 
Spinning, Re ee ru a Sie, tissage et 
finissage 5 3211 
Wearing apparel, except ne Aie d’ nc 
sauf chaussures . 322 
Leather and leather and nn ou Cuir et toner et 
leurs produits 323 
Footwear—Chaussures : 324 
Wood products, except Fichiture Produits ali baie: auf 
meubles 331 
Furniture and finer except metal Meubles, Sauf ceux faits 
en métal she he PT 332 
Paper and paper ele Pont. et articles en papier 341 
Pulp, paper and paperboard—Pâte, papier et carton 3411 
Printing, publishing—Imprimerie et édition : 342 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels . 351 
Other chemical products— Autres produits chimiques 352 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole : 353 
Miscellaneous products of petroleum and RE 
dérivés du pétrole et du charbon 354 
Rubber products—Produits en caoutchouc . 355 
Plastic products n.e.c.—Produits en plastique n.c.a. 356 
Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et faiences 361 
Glass and glass products— Verre et articles en verre . 362 
Other non-metallic mineral products—Autres produits 
minéraux non métalliques 3 369 
Iron and steel basic ipdastries _Siderurgie ae base 371 
Non-ferrous metal basic industries—Métaux non ferreux de 
base ‘ F 5 Si? 
Metal products, age not ete: ue en métaux, 
sauf machines, etc. UE 381 
Machinery, except Me chn non ques : 382 
Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, 
etc., électriques Ae ee ee ee ee OOS 
Radio, television, communication—Radio, télévision, 
télécommunications 3832 
Transport equipment—Matériel de il . 384 
Shipbuilding and repairing—Construction et réparation 
navales : 3841 
Motor ehitless Vehicles Garomabiles 3843 
Professional, photographic goods etc.—Matériel Do 
sionnel, photographique, etc. 5 136 
Other manufacturing dustier Autres dunes manu- 
facturiéres 390 
7 410 


5 Manufacturing: excluding single- -establishment enterprises with fewer than 10 employees. 


6 Including data for ancillary units servicing more than one major group which are not included 


at the industry level. 


7 Gas only. 


197734 
411 


139 


30 


| 
SS 
|- 
| 
= 


12 


L'année commence en avril. 
Industries manufacturières: établissements occupant 2 personnes ou plus. 


Chiffres obtenus à la suite d'enquête par sondage. 


Total? 


1978 


11 
16 


w 


4 


197934 198074 | 1977 


571 


39 


21 


81 


70 


18 


4 


697 


307 


92 


95 


83 


23 


104 


of 


I 
2 
3 La valeur des ventes n’est pas déduite. 
4 
5 


Machinery and equipment — 


| 
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Machines et matériel 


1978° 


w | 


N 


1979 


1980 


Industries manufacturières: non compris les entreprises comportant un seul établissement et 


occupant moins de 10 salariés. 


6 Y compris les données des unités auxiliaires au service de plus d’un groupe principal, unités qui 
ne sont pas classées parmi les entreprises industrielles. 
7 Gaz seulement. 
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VI. ENERGY — ENERGIE 
31. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciales 
(quantities in thousand metric tons'of coal equivalent —quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 
SSS 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


TOTALE rca eee QU RP pee _ 4157 4404 4627 4835 5892 668] ©6634 558005 779 6479 7865 
SOS = SONT ae co 1780 2025 2088 1983 2030 1 838 1 782 1.573 1 808 1809 1 831 
MQuids==iquideshs., “ae ty eu el) i et eee 204 236 240 201 706 997 843 564 481 641 992 
Gas—Gaz Ae ee et Sees ro ety 0 me te 293 351 399 420 1169 1 895 1866 1 391 1330 1499 2680 
Electricity—Electricité ee à à 4 à 1880 1883 1900 2231- 1987 1951 2142 2052 2100 20 

b. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 

Totale D 4 8 Un ce SP eee TL 8 8500 0 654% 101065 OSA Dales Mae 672 9832 9989 10242 11 316 
Solids=Solides +: . cox oc vhs c 2 a 4 wl a P9767 2005 12102 11976 2021 1832 9.7070 1542 oe ee ee 714 
[sig uids=—Iniquidesn NE een 40500) sa STI ES 127 5404 5461 4897 4845 4957 4542 4559 
Gag Gare Hee a mip ee Le in Ss oe AGG SP Sera g 293 351 399 420 1169 1895 1866 1392 1263 1499 2686 
Electricity—Electricité gr i ee A LE CIRE 1880 1 883 1900 2231 1987 11951 211420020522" 100 > 2530" 2a 

c. Trade—Commerce 
Imports—=lmportations; 5877 OUI NES 6 ZOO NSP SET 911 5549 5682 4736 4314 
EXDOTIS—EXPORAUONS CR Seas 50 41 20 7 16 42 92 115 05 224 16 
d. Bunkers—Soutes 
AIT ANIONS ne To Re Sees nt PS. 6) eee ce 97 116 153 130 162 167 230 270 245 259 25€ 
SCA MATINS ca 0 Sen ys oP ie ss EG 662 581 $70 458 584 537 456 671 484 457 314 
32. Electric energy—Energie électrique 
Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée {milliers de kW) 


I+P Total woe es kw à: © Ue) 4093 : 4203 4655. “4901: 5425 5366 35 620 3 200 S42 Ss oe 
Hydro”. … Ro © 99271 13471 ATL. FATE SST SGI SIS 385073 ee eee 
P Total 2. ef + . +: … . :. “4003 4293 4653 “4901 5125. 5.366 L 355620" S800 95 S27) 5 755 oe 
Hydro . . . . . . . . . 3271 3471 3471 3471 3471 3617 3729 3850! "3927! 3975 30 
Production (million kWh—millions de kWh) 

ree Total er. à 4 8 ee > ow à 19254-18114 18352 20064-20910 21 265° 21.687) 21 334 21 One ee ee 
Hydro . . . . . . . . . 14109 14151 14197 16868 14922 14589 16229 15502 16348 19483 18 110 
P Total . 2 «2. à à, » » oh 17254 18114 18352 20064 20910 21 265. 21687 21334 2198722700 0 ee 
Hydro . . . . . . . . . 14109 14151 14197 16868 14922 14589 16229 15502 16348 19483 18 199 

1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


VII. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
33. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
SE a se CC 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1983 
eee Ue 


od a ee es te Se BIT ee ee Re ee ry 

Coffee Cafe ee eS ae REY NEO Id SOR OA NT MR CR rie 

PS at ss kee ENS Pg 161 162 183 164 170 167 167 168 159 155 161 
Wool—Laine ese Fe à ne gout or ve IO 2190 OMS T0 IS TE IS TE 

shea ii A ey Se er SE NLT 719, 955° 1 334 910 2126 868 873 1075 805, 

Mi EAN EE he AE ee ee ee re ee OS 0.36 0.36 0.36 0.36 L i 1.2! 
Phosphate fertilizers — Engrais phosphatés® i «© « « « “S470 550,0 446.2 300% Preys wy Ag wee er ie ry 4 
Nitrogenous fertilizers — Engrais azotés’> 5. . . . st; 99 318 324 178 103 201 20.2 24.9 223 20.3 ÿ Fe 
Potash fertilizers’ —Engrais potassiques* . ee + « 116.4 153.9 180.3 141.4 119.8 136.5 140.4 143.2 107.7 105.5 ne 
Newsprint—Papier journal . . ....2.2.2.2.~. 82.7 95.4 113.4 1149 119.6 86.2 75.2 51.9 19.1 1 


] Figures relate to the annual average of three-year periods ending year stated se ral rtent à moyenne e f 
{ . 1 Les données se i i i 
LS 5 res se ppo t la yenne annuelle des périodes de trois ans Inissant l'année ! 


3 Years ending June of year stated. 2 L'année commence en avril 


3 L'année se termine en juin. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
34. Railways'—Chemins de fer! 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Length of railways (kilometres) (as at 31 March of the following 
year)—Longueur du réseau (kilométres) (au 31 mars de 
l’année suivante) . . . 480545799" 4797 4797" 4 724 4668) 4577 “4516 4.449 47419 
Rolling stock (number) (as at 31 March af the anne year)—Matériel roulant (nombre) (au 31 mars de l’année suivante) 
Locomotives . . . UT CPS OR 494 492 488 504 521 521 521 536 522 
Passenger eae EVOVASCUTS mae ae oak) 904 893 875 851 812 787 727 707 690 orks 
sons ae Sb ee ee ee oe ny POS DOGS HOSA) Boze) see) sOIST 2S Boilie Anes 2261899 
Traffic?— Trafic? (millions) 
Passenger-kilometres— Voyageurs-kilomètres . . . . 491 S12 529 589 497 482 500 439 407 Woe ee 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilomètres nettes . . . . 3065 3628 3608 3650 3603 3402 3281 3226 3139 3252 3164 
ee ae i pe al a OR ER ae eS ld le ee ie Ale ee 
1 Government railways only. 1 Chemins de fer de l’Etat seulement. 
2 Years beginning April of year stated. 2 L'année commence en avril. 


35. Roads and road vehicles —Routes et véhicules routiers 


a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a — aa aéEéZéZZUZLUUU 


Length of roads (thousand kilometres) (as at 31 March of the 
following year)—Longueur du réseau (milliers de kilomètres) 


(au 31 mars de l’année suivante) . . . . . . . . 95.40 92.13 95.03 96.03 96.18 96.53 96.53 95.90 Pee SEE 
Paved roads— Routes à revêtement dur . . . .. 43.77 43.83 45.04 46.10 46.52 46.67 46.89 47.36 pe 249203 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil sickens 
Routes empierrées ou stabilisées . . . ._ 44.00 41.63 43.03 42.90 42.77 43.16 43.01 42.58 ate. A411 
Earth roads graded or drained—Routes de terre ne 
ou drainées Beer Are 7.63 6.67 6.96 7.04 6.88 6.70 6.63 5.96 FL — 
Motor vehicles in use hacienda! Pay at 30 je “Véhicules automobiles en circulation (milliers) (au 30 juin) 
Passenger cars— Voitures de tourisme . . . - : : - 09010059 3 11122. 1 1167.3" 1205.4) 18234 112516 12808" 193222501 363.1 1 405.1 
Commercial vehicles — Véhicules aie DOS 2 D O2 00 717 022172 24061 3266 TN2TE I 29828 
À ae 
1 Including ambulances. 1 Y compris les ambulances. 


36. Shipping—Transports maritimes 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Merchant shipping: fleets! (thousand gross ley tons)—Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 

Hole Ge 182 157 163 163 164 199 211 258 264 244 250 
International sea- ‘borne sxippine Transports maritimes internationaux 

Vessels (thousand net registered tons)— Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entercd—_Entresten eee) Gils ee pu he + + 6014 6035 7354 9562 ton ANE ONG: CO NON 
Cleared—Sortis . . D OS 015 el 56 coe CAO a Skike SOE: IO 07 
Goods (thousand manifest pera ee (milliers de tonnes manifestes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées 2. BBE GASB PONG GEL, She) 9162 10333 11068 10774 10239 7 9862 


Goods unloaded—Marchandises débarquées 9202 10819 12114 10273 10090 10 247 9659 10909 10425 9663 10 090 


1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


2 Gross tons. 2 Tonnes fortes. 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 

37. Civil aviation—Aviation civile 
om ee ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983; 


Number of aircraft!’ *—Nombre d’ aéronefs” +. 8 10 12 13 ee 13 35 33 
Aircraft hours flown during year!—Nombre d’ Fes de ai 
pendantVannée’™ .. 0s 305 «ses oe Pt TT OS OO Sa Soe ewe to ee ... 94071 92016 
Revenue—Payantes 27005 128791 300906521600 + LOU DE ... 931797901829 
Non-revenue—Non payantes LS ave et ne Eee 679 800 806 732 ae 329 ade ae 274 1187 
Number of personnel! ?— Personnel? . . . Ou à $144 SIL ANS 45% SIM ee 
Total scheduled service— Total des services becs (millions) 
Kilometres-flown—Kilomètres parcourus SRE Pos 40.7 44.4 48.3 49.8 48.7 48.2 49.7 51.0 52,1 46.4 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres 02216 22823 3 770 4015S “4324 OO 5316) S538 25 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 48.7 68:6 11033 114:5 136.7 A407 16535 7 1763 1859 ee 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 4.0 4.8 6.5 7.4 7.0 7.5 8.1 8.0 7.8 8.4 
International scheduled services! Services internationaux réguliers (millions)! 
Kilometres-flown—Kilomètres parcourus ARRET LUS 20.0 21.4 22,1 24.6 24.1 23.9 25.1 26.1 28.6 27.3 23.9 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres o à « « 1490 1931 2774 2982 3282 3556 4113 93314) 74 565 04 614 4 83 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 29.8 46.7 86.5 88,5 "107,2 115.7 139.4 145.6 159.6 174.6 199 


Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres 2.9 3.6 si 5.8 6.4 6.4 7.0 6. 


1 Air New Zealand. 1 Air New Zealand 
2 As at 31 March of the following year. 2 Au 31 mars de l'année suivante. 
3 Years beginning April of year stated. 3 L'année commence en avril. 


38. International tourist travel— Tourisme international 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975° 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
aa. a a a ee — — — 
Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


Totale" 0. Sew Goat gg w 254 Gin, B18.2- 3612 384.6. 3802 3009) 4187) 4450 2457 Saas 
Australia— Australie. ie ee es tw we à + 0 + UL 16947 21230 2314 02298 0 2164 17-8 AS es eee 
Canada PA PAM rare ae 10.3 11.4 129 12.6 12.9 12.8 125 17.0 17.8 16.6 
United Kingdom— Royaume ni M ee 18.2 22.8 2 Sel 26.4 25.5 28.0 28.7 34.7 35.3 37.1 
United States—Etats-Unis. fee RE TD 54.2 55.0 46.3 49.5 523 54.3 58.9 70.2 75.3 73.8 
ONNCIS = ANUITES EM EL aves, “mw Os cs Ge EE 46.5 59.6 65.7 64.7 66.7 79.4 99.8 108.8 119.6 130.7 


39. Communications 
- TT TE ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 4981 1982} 


a ———_———_————————————————] —]  — — ————]]—]——]—] Ù | 


Letter mail: number of letters! — Courrier postal: nombre de lettres (millions)! 


Domestic—Intérieur . . . . . . . . . . . . 594.61 615.14 634.78 643.63 628.52 577.932 588.012 
Foreign—Etranger 
Received— —Regu Sy Es Ee LS EN Sr KT TS hdd) GO CP Nr 
Sent—Envoyé AT ous ON 37.39 AD TA 4102. 3701 S804 Te 
Telegraph service: number of telegrams! re re Services télégraphiques: nombre de télégrammes! (milliers) 
Domestic—Intérieur . . + + + + + + SOIL 4897 4587 4320 3595 3098 2807 23% 
Foreign: sent—Etranger: énvoye: ae ee ee 976 1 110) 1/021 914 836 837 837 810 


Telephone service—Téléphone 
Number of eaene in use? (thousands)—Nombre 


d’ appareils en service? (milliers) . . . 1358 1444 153] 1 610 1 674 
ADS lY15 1 677 
Long-distance calls! Communications éléhoniques A RUSSE 
à grande distance! (POUR 2 Re We PO ee ae 67.1 73.9 77.6 80.7 79 
RU eae ae 6 4 83.0 86.2 89.5 98.2) 105.5 
Number of circuits— Nombre de circuits . . ... . une ee” Ai er: ++ sexe SLY) 3271) 613 7 8 0 41007 


| Years beginning April of year stated. 

2 Excluding ‘Printed Matter’ and ‘‘small packets’’. 
3 As at 31 March of the following year. 

4 Automatic only. 


1 L'année commence en avril. 

2 Non compris ‘‘Imprimés’’ et “petits paquets”. 
3 Au 31 mars de l'année suivante. 

4 Automatique seulement. 
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IX. INTERNAL TRADE— COMMERCE INTERIEUR 
40. Characteristics of wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail: caractéristiques 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 


Wholesale trade— 
Commerce de gros 


Retail trade— 
Commerce de détail 


1972! 1977 1972! 1977 


tatistical units (number)—Unités statistiques (nombre) 


ersons engaged? (thousands)—Personnes occupées? MOULE ee a MN ae ORNE RE CET 72.0 77.4 206.7 142.8 

mployees (thousands)—Salariés (milliers) . . : Van Le 68.1 onl 161.4 113.1 
/ ages and salaries (million New Zealand dollars) — Salaires et traitements (millions de doilers néo- Zélandais) ie 232.8 526.0 409.7 544.0 
ales (million New Zealand dollars)—Ventes (millions de dollars néo-zélandais) . . . . . . ...... 3.837, 9 776 4 314 6 548 


tocks (million New Zealand dollars) —Inventaires (millions de dollars néo-zélandais) 


Excluding ‘fish and chip’’ shops and milk vendors. 
On 15 April of the following year. 2 Au 15 avril de l’année suivante. 


1 Non compris les comptoirs vendant uniquement des poissons frits et frites et les laiteries. 


41. Index number of value of wholesale and retail trade—Indices de la valeur du commerce de gros et de détail 
(1970 = 100) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Vholesale trade!» Commerce de gros!’ ? 


DDC GO ee 14623) li 6.6m 209.50 232.88 6272.5.) 9278-85 S101 372.260 OO 
Benod—Alinentailonme yes 2 eee 6 146.9 167 1 192.5 216:2, 9 263'6 332.6 3732 4303 497.619 600.2 
De ie Le A0 27 820 220 C2 60 5220 6267 A 23 5902 
etail trade — Commerce de détail 
cale General ann 2230014580 1703 0100 722192 3720. 41200 472 00566 0 689/08N 76670 
Food—Alimentation . . . . . . . . . . . . 119.9 137.3 153.6 168.9 200.8 316.0 348.0 408.0 492.0 599.0 689.0 
Apparel—Habillement ee. eee 1220 43S 1601 18127 2016. 218.0 * 243.0 2740" 300;0) (3320 2 373.0 
Original base: April 1967/March 1968. 1 Base initiale: avril 1967/mars 1968. 
Years beginning April of year stated. 2 L’année commence en avril. 
Original base: April 1972/March 1973. 3 Base initiale: avril 1972/mars 1973. 


X. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
42. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


alue in million New Zealand dollars—En millions de dollars néo-zélandais 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . - - - + + | 1274 1592 2615 2614 3271 3464 3359 4466 5616 6636 7699 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.)  . . . . = . 1500 1913 1734 1796 2816 3295 3604 4607 5568 6466 7 387 

Balance—Solde . . . 1026” 00321" 881 2ES18 “455 —169 +245, +141 —48 —170 —3i2 
ae en ions. de dollars EU. 

| eee (c.a.f.) DR ee 2207 1780) 7653037140 23247; 3363 3499 4536 5470 5684 5752 

Exports (f.0.b. an LÉO ENS Re 0 F92 4507 2436 2151 2792 3198 3745 4691 5418 55637 5 524 

Balance Solde... ed LP TTO ENO ET 217 NE 089 aS =165 +4246.9 4-155 =) jt = 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
43. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


oe ee Eee 
1976 


Imports from or Exports to— 
Importations en provenance de et exportations à destination de 


Imp. 

All countries or areas— Tous pays ou zones ah 
, oa. Imp. 

ESCAP region—Région de la CESAP mies 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 
dela CESAP Exp. 
soe Imp. 
Asia—Asie * Exp: 

H Koi Imp. 

ong Kong Exp: 

Imp. 

India—Inde 4 ee 

Exp. 

Imp. 

Indonesia—Indonésie ics 

EXD. 

Iran (Islamic Republic of— République Imp. 
islamique d’) Exp. 

Korea, Republic of —Corée, République de ra 

xp. 

, AAC Imp. 

Malaysia— Malaisie Exp. 

aa Imp. 
Philippines Esp. 

à : Imp, 
Singapore—Singapour . * 1 Exp. 
Thailand—Thailande ee 

Exp. 

Oceania—Océanie . ; Ka, 
Exp. 

ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 
CESAP Exp. 
Australia— Australie ; ss 
Exp. 

Imp. 

Japan—Japon M ta, 
Other Asia— Autres pays d’ Asie - a 
Exp. 

Other Oceania— Autres pays d’Océanie . : sa 
North America— Amérique du Nord ; Due 
Exp. 

United States—Etats-Unis ; up. 
Exp. 

South America— Amérique du Sud i ale 
: Exp. 
Africa—A frique ; sa 
Exp. 

: Imp. 

Western Europe—Europe occidentale Sy Ee 
Eee Es es Wee, Bet Flee Eee 
Exp. 

United Kingdom—Royaume-Uni. ap 

Exp 

Other Western Europe—Autres pays d’Europe Imp 
occidentale Exp 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp 
orientale Exp 
TOR SURGE or LUE le Fa 
Exp. 


3 651.1 3 148.6 3 254.7 3 360.9 3 489.2 4 553.0 5 472.2 5 738.6 5 912) 
3 194.9 3 739.1 4 698.9 5 407.4 5 606.9 5 SIM 


1 598.4 
1 084.8 
476.8 
358.0 
421.9 
293.8 
54.8 
31.8 
28.0 
1.0 
2.8 
17:1 
157.9 
42.9 
2 
17 
19.6 
24.1 
7.8 
38.8 
95.4 
129 
23 
10.6 
54.9 
64.2 

1 121.6 
726.8 
610.9 
340.0 


1972 1973 1974 1975 
1524.1 2 08t.1 
1 7:90:72) 594:2 (2434.22 158.0 2797.5 

647.7 1001.8 1 699.5 1 395.7 
485.9 820.0 835.7 804.4 
131.2 173.8 424.5 376.0 
1533 291147 2711 2721 
105.6 147.6. 382.9 3156 
121:7 185.8 217.6 2182 
24.7 41.3 69.0 39,7 
14.5 26.6 22.3 213 
16.4 16.3 34.2 20.9 
1,9 10.3 ed 0.9 
27 Zell 3.6 3,2 
4.3 57 13.1 12,2 
14.6 18.0 69.0 128.3 
6.0 16.6 27.0 24.6 
1.6 0.3 11.0 19.2 
a 10.9 12.9 10.7 
9,7 13.9 21.4 16.8 
18.9 24.1 28.2 29.8 
0.7 1.8 3.4 1.6 
Lat 29.1 S10 30.7 
11.3 bess 113.5 52.0 
15.0 18.1 23.5 31.3 
1.6 2.1 3.6 LR 
10.2 10.8 14.5 97 
25.6 26.2 +1.6 60.2 
31.6 45.6 53.5 53.9 
516.5 828.0 1 275.0 1 019.7 
332.6 588.6 564.6 532.3 
334.0 537.2 740.6 600.0 
137,3" 214,7 257.2 254.7 
182.5 290.8 534.4 419.7 
195.3 9373.9. S069 “277.6 
— 85.4 207.0 149.4 
5.4 oF 25.3 38.2 
62.4 0.1 ba 0.4 
19,1 20.1 20.8 18.6 
216.9 336.1 566.8 544.2 
347.3 521.2 4769 3333 
165.9 263.5 466.7 441.9 
267.0 406.2 350.5 238.3 
10.9 10.9 20.1 15,5 
ef ci A 66.4 33.6 
16.5 16.0 38.7 31.2 
14.0 22.2 25.1 34.8 
561.7 718.8 1 096.5 996.3 
797.9 1 022.7 830.7 768.1 
521.4 660.7 998.9 898.6 
746.3. 926.3% 955.5 ~.697.3 
396.4 458.1 652.1 614.3 
539.5 614.9 488.3 483.1 
40.3 58.1 97.6 MT 
51.6 96.4 Tos 70.8 
5,1 8.6 15.1 11.1 
47.3 81.4 107.5 66.2 
1.6 2.1 4.4 LP) 
25.0 48.9 76.2 37.8 
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1977 


1978 


1979 


1980 


1981 


196 


1 576.9 1 607.7 2 180.9 2 597.6 2 861.9 3 15 
1 261.8 1 591.7 1 865.1 2 412.7 2 649.4 23 
417.9 424,1 589.9 802.1 788.5 952 
459.2 632.1 651.7 1 020.1 1 119.2 926 
357.3. 352.8. 45234 723.6 | 728 SDS 
382.0 526.8 521.9 854.4 940.7 767 
53.8 48.0 70.3 63.9 70.8 
45.3 44.5 68.8 192 75.2 
23.6 21.6 28.4 34.5 28.8 
2.6 8.7 14.2 155 53,9 
4.9 17,7 eh te | 96.9 2233 2m 
21.6 31:1 43.1 76.4 81.9 
109.7 82.3 44.6 18.7 0.1 
49.6 61.5 34,1, 177,2. 2290 
12.9 22,1 26.0 24.5 40.6 
34.4 61.0 65.4 57.4 79.1 
22.3 39,9 60.4 44.2 28.9 
37.2 56.4 47.4 70.6 81.8 
3.4 4.0 4.6 6.4 7.0 
39.4 38.7 60.7 43.9 70.6 
68.7 60.0 154.8 343.3 262.7 3 
59.8 102.8 57.7 83.1 83.1 
3.4 4.3 6.9 11,2 8.4 
16.2 12.1 21.1 34.1 41.5 
60.6 71.3 66.6 78.5 60.2 
77.2 105.3 129.8 165.7 178.5 158 
1 159.0 1 183.6 1 591.0 1 795.5 2 073.4 22 
802.6 959.6 1 213.4 1 392.6 1 530.2 I 458 
666.7 724.9 941.6 1 011:4 1 079.4 J 14 
402.8 442.4 584.3 712.4 801.1 754 
492.3 458.7 649.5 784.1 994.0 1 053 
399.8 517.2 629.1 680.2 729.1 708 
182.5 161.7 280.3 554.2 455.1 73 
39.1 47.6 939 137.7 /olyil2 ie 
0.2 0.1 0.1 2 6.1 
22.2 23.7 s19 48.4 57.3 
566.3 604.4 748.2 920.1 1 177.4 1 058 
472.3 681.4 869.5 920.0 883.0 97] 
460.1 501.4 620.7 768.5 1032.4 90] 
354.9: S574 7213 7208 Wi a 
15.9 15.7 20.1 25.3 30.2 28 
35.4 26.1 40.4 46.2 59.5 i 
47.0 33,3 40.6 49.0 34.4 36 
34.0 30.5 42.0 61.5 74.4 60! 
950.0 1 040.5 1 211.4 1 242.2 1 086.0 J 19/1 
1 081.4 1 151.6 1 366.3 1 319.1 1 228.5 J 308% 
867.7 943.0 1 096.4 1 083.9 965.4 I 0499 
983.1 1 060.5 1 238.5 1 201.8 1 167.1 J 2481 
552.1 553.1 679.2 6380. 524. 58) 
627.0 672.0 717.8 714.4 697.2 800! 
82.3 97.5 115.0 158.3 120.6 74] 
98.3 PILOT SIT TS 61.4 60° 
15.8 19.3 21.3 29.3 24.4 57° 
184.6 107.5 235.4 267.3 262.9 2733 
4.4 7.6 7.4 11,3 6.6 9! 
135.6 73.6 ; 196.3 225.5 237.8 22] 


NOUVELLE-ZELANDE 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
44. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— 
Indices du quantunt, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


(1975 = 100)' 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
uantum 
Imports— Importations MUR TS Mir: 86 102 131 100 103 99 90 107 104 106 114 
Exports—Exportations RP TS SET ay a 107 106 97 100 118 122 124 136 139 143 145 
nit value—Valeur unitaire 
Imports — Importations "Le L 56 60 76 100 124 136 141 159 206 236 261 
Exports—Exportations . . BUG ch scat (OMe ars aac 81 103 101 100 132 152 161 196 226 252 282 
erms of trade—Termes de!’ See eee NEO E 145 172 133 100 106 it 114 123 110 107 108 


For original base, method of calculation etc., see United Nations, /977 Supplement to the 


1 Pour la base initiale, la méthode de calcul, etc., voir le 7977 Supplément à l'Annuaire statis- 
Statistical Yearbook and the Monthly Bulletin of Statistics, p. 231. 


tique et au Bulletin mensuel de statistique, page 231. 


45. Composition of imports—Composition des importations 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zélandais) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a a ag  — ———  — 
‘onsumption goods—Biens de consommation 
seood—Produits alimentaires. . - . = =. . ===. . 67.8 72.5 100.8 149.3 155.0 172.9 174.9 179.7 234.6 255.5 400.0 
Others—Divers . . 400 104 a4 520) 0610551 650578 O57 OST SE GE Sele Lo aa 


faterials chiefly for mnt Ho Matières nues 
principalement pour la production de biens de consommation 274.8 319.4 528.9 733.0 746.1 1 009.3 914.0 1 254.7 1 934.6 2 277.2 2 655.4 
faterials chiefly for capital goods—Matières premières, prin- 


RER de biens d'équipement . . 68.6 83.0 133.6 165.4 164.9 212.8 215.3 186.3 237.9 268.4 350.0 
apital goods—Biens d'équipement . . . . . . - . 585.1 6102 846.9 1213.2 134170114543 019145010548 501878 080630228757 
EEE — a 2 2 


46. Imports and exports, by SITC section—Importations et exportations, par section de la CTCI 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zélandais) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ports (general, c.i.f.)—Importations (générales, Cf) 


SITC—CTCI section 0 PAT TON D mon 69.6 82.5 137.6 148.0 152.2 191.4 169.7 210.1 250.4 291.1 
SITC—CTCI section 1 ES de or à 15.0 18.6 24.0 Za 3197 35.0 32.0 44.6 50.2 58.9 
SITC—CTCI section 2 AN reg + 64.1 26.2 120.1 118.9 152.) 2167.37 189.8 253.1 2943 331 4 
SITC—CTCI section 3 dar ec dr er ee 5436 115.30 307.010 377.2. 4838: 9 527.6. 475.180 126,323 218 M 0285 
SITC—CTCI section 4 CFE ETS ET ae 2,9 6.0 11.8 10.2 1878 GES 16.4 Zee 232 24.5 
SITC—CTCI section 5 Ee rr Ee eee ee 281.7 411.2 464.3 432.2 579.0 614.8 766.2 
SITC—CTCI section 6 CORSA 6579 587.0 712.8 780.4 677.4 985.4 1 043.1 1 223.8 
SITC—CTCI section 7 eu: DD 325 99.6 803.5 866.3 1 260.5 1 052.7 1 080.6 1 297.1 1 644.5 2 109.4 


93.2 113.4 166.8 194.8 193.7 220.3 240.4 316.0 391.7 485.9 


—CTCI section 8 
ape bee 29.3 26.5 29.5 eel 42.3 


SITC—CTCI section 9 , 14.7 1225 152% PA 19.1 
Exports (national, f.0.b.)— on Fe >=4 o.b.) 

SITC—CTCI section 0 se. : PARA € 
SITC—CTCI section | 


850.9 987.1 870.7 906.4 1 281.9 1 429.4 1 578.7 2 044.7 2 533.1 3 083.3 
je 2,2 23 321 4.2 4.8 5.0 53 8.5 14.5 


SITC—CTCI section 2 à | DONC 7710. 0200. 5438074824 820.6 959.8 1013.4 131721 1 466.2 1 455.3 
M CCI tons. à Lo! + ie cet 9.9 10 93 020,2 34:3 39.7 38.7 56.7 163,786. 
M Oo lscctond 0 4 2 D eu. Ga 134 18.0 14 IS 030.0 “35.9 4,9 53.70 066 
SITC—CTCIsections ...---- ee ss fad oy 41.6 95.3) 70.3 100) 106.4 156.2 21530 3235.8 
el ae 4.6 oe econ 198812). 135.0 173.8° 302.0 371.5 450.6 585.9 742.1 834.9 


24.1 38.1 45.5 58.1 83.3 99:5 116.5% 151.2 1970S "245.2 
1223 15.8 18.6 25 0514 76.3 Re) WOES Se SES 
0.1 0.1 0.3 0.3 0.3 0.1 0.2 0.5 4.4 9 


SITC—CTCI section 7 
SITC—CTCI section 8 
SITC—CTCI section 9 


NEW ZEALAND 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
47. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in million New Zealand dollars—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars néo-zélandais) 


1972 1973 1974 1975 1976 lo 1978 1979 1980 198] 193 
ee SS ee 


Imports (general, c.d.v.)—Importations (générales, v.i.c.) 


45.3 = 408 la (0. = a a Ae 
Wheat, unmilled—Froment non moulu 33 ~ 72 17.9 14.4 2 fy x tr 
196.2 181.0 173.6 203.0 182.8 ‘187.1 179.2 179.1 161.9 
FRE 18.8 22.7 24.3 364 56.7 45.4 426 36.9 44.7 
21.4 23.1 30.4 22.7 244 28.8 22.3 23.8 25.5 
Sen el Sag 66. 11-121 112 WS 221° TS AUS 


2111 SATS 32770 3 498.22 9762.7 30102 234392 632482674007 
37.0 45.6 96.9 209.3 230.6 296.8 235.8 286.3 540.3 
400.7! 347.4! 766.1! 486.3! 509.2 318.8 495.1 443.0 487.1 
10.4 9.3 31.0 369 69.5 54.7 87.1 79.5 159.6 
249,0! 315.1! 334.0! 385.9! 295.0 291.0 353.5 323.6 364.5 
6.3 7.8 137 "268 343: AIT (52:0 472 eo 
254.6 295.6 510.8 378.6 409.0 376.0 559.8 488.7 536.9 
5.1 53 165 232 33% 424 61-8 OA TOUS 

1°172:5 1 103.1 10792 1 2112 “997-5 T0524 1 1426 1 3500 1227601 
129 1.9 NS 33800979 0 399° 405. 462 529 
267.3 318.6 397.4 393.0 256.6 378.2 318.0 359.1 340.9 
37.0 44.9 70.4 92.3 67.9 129.9 108.4 142.0 161.9 
4271 5218 5870 5255 4718 5554 4526 3712 634] 
14.0 17.4 18.9 23.7 284 40.5 35.7 31.6 57.0 

2 65738 69549 76524 70111 69929 64954 52 261 60073 67036 85 841 

70.4 84.5 95.9 90.7 110.4 113.1 118.5 145.5 188.5 

20892 11032 13720 16089 17395 15940 16704 15593 16983 20111 

26.8 20.8 26.8 386 47.2 . 59.2 72.3 59.9 868 


Petroleum, crude and partly refined—Pétrole, brut 
et semi-raffiné 


Motor spirit —-Carburants pour moteurs 


Kerosene and white spirit —Kérosène et white spirit . 


Phosphatic fertilizers—Engrais phosphatés 


Universals, plates and sheets of iron or steel — 
Larges plats et toles, en fer ou en acier 


Nn 


Tractors—Tracteurs . 


Motor cars, un-assembled—Automobiles non 
montées 

Trucks, buses, vans etc., un-assembled—Camions, 
autobus, etc., non montés 

Exports (national, f.0.b.)—Exportations (nationales, f. 

Beef, frozen and chilled— Viande de boeuf, 
réfrigérée ou congelée fe 

Lamb, frozen and chilled—Viande d’agneau, ty. 


nN 


À 
4 
4 
{ 
A 
{ 
Distillate fuels— Huiles légères. . . . . . 1 
À 
{ 
Ly 
{v 
{v 


By 


RE es ec a do do 0b 2020 Coco oO 


178.0 196,0 1711" 71815 "2187, 2527 21S RO 255.8 eee 
es er es 2 aie +1 ns +. 800.9  SUAS 
342,2 335.0 , 2510 2763 3174 2971 3123 003000 7162 
153,4 215.0 194.8 192.3 263.6 3197 S424 AIS asus 
104.7 106.8 97.9. 109.0 80.0 105.4 62.6 139.9 87.5 
24.7 42.4 61.7 46.3 33.8 67.8 47.3 110.0 SAT 
Sue, 7.4 Fel 6.3 7.1 6.5 6.3 7.0 6.9 
15.4 14.2 17.2 18.8 23.5 25.8 27.0 30.2 33,2 
190.7 196.4 277.0 158.8 146.5 238.6 240.5 199.8 266.9 
sé eka ne IE ae a .s+ ASST ee See 
187.9 176.6 162.1 164.2 206.8 212.9 177.3 192.2 231.0 
183.9 137.1 109.5 1221 "2042 * 253.9 9240-9) 027714053406 
88.5 100.3 69.5 64.8 80.6 79.0 70.2 63.4 69.2 
66.3 vA Red 61.8 48.4 78.0 84.9 76.6 15.5, 105.9 
58.1 66.8 66.3 79.6 76.5 =) Re 80.5 83.9 92.6 
se + ds + os ee ue > 30.1 35.6 


réfrigérée ou congelée 
Mutton, frozen and chilled— Viande de mouton, 
réfrigérée ou congelée 


w 


Sausage casings—Saucisses 


Milk and cream, dried—Lait et crème secs . 


Cheese—Fromage 


Apple, fresh—Pommes fraîches . 


8 
Ba tee Scr tome 
{3 


Sheep skins, with or without wool, undressed—Peau 
d’ovins, avec laine ou non, non apprétées 27.9 34.7 Sie 30.3 FH ay à 29.3 28.3 31.1 26.4 35.0 34] 
266.8 252.9 244.2 169.3 199.3 267.1 304.8 283.2 345.1 4229 414) 
ere ee wp Sas Pa ois S saa 23.1 38.3 53.6 50) 
113.0 141.5 243.2 312.2 359.9 420.4 430.9 456.2 479.3 515.2 422) 
Na (Pe 14.1 25.6 43.5 58.8 70.0 69.9 86.2 120.2 "TSI TES) 
312.4 288.1 213.2 218.2 272.4 253.9 242.9 258.8 285.0 289.5 280) 
228.6 424.0 361.6 261.7 456.4 648.2 580.0 683.3 930.8 892.6 917. 
42.1 271 40.0 A 24.3 62.4 549 52.4 58.6 42.6 44. 
25.4 22.0 28.6 14.7 sir À | 59,7 60.5 62.6 112.5 {17.2 jam) 
130.9 123.0 103.1 120.6 132.1 176.0 190.4 202.6 223.3 231.0 207. 
16.5 16.2 14.5 20.8 34.3 51.8 51.6 ST 81.0 99.2 110. 


1 Million litres. 1 Millions de litres. | 
2 Number; 2 Unités. 

3 Million hanks. 3 Millions de chapelets. 

4 Million numbers, 4 Millions de pièces. 

5 Thousand cubic metres. 5 Milliers de mètres cubes. 


nn & 


Sawn timber—Bois scié 


Wood pulp—Bois à pâte 


Wool—Laine . 
Casein—Caséine . 


Newsprint—Papier journal 


<0<0<0<0<00 
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NOUVELLE-ZELANDE 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE — SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES 
48. Index numbers of wages'—Indices des salaires! 
(October-December 1977 = 100— octobre-décembre 1977 = 100) 


TR es he ne 


1978 1979 1980 1981 1982 


a a 


ENDSTOUDS TOUS branches AC EEE te ote 108 125 147 176 197 
By industry—Par branche d’activité économique 
Agriculture . . ee ee ee cae Mien eos forts Ty St ete ee ase” E Pea NET Sets 114 135 155 186 204 
Fishing and hunting— pêche et be Seer cee SRE Memes TO ce eke ON Cenc, 111 130 153 181 210 
Forestry and logging—Sylviculture et exploitation Forestière DS CNE RE LL LR Le 106 123 146 175 196 
Mining and quarrying—Industries extractives TRE Lt D ane Det PUR 107 122 145 174 194 
Food, beverages and tobacco—Alimentation, Poissons € et tabacs AT tae ere Meee Oe RN ta ce FRE ee El 111 125 156 185 209 
Textiles, apparel and leather— Textiles, articles d’habillement et euir . . . . . . . , . . , .. 111 127 149 1777 200 
Wood and wood products—Bois et produits du bois . . ...... 0.0.0.0. 0. ee . . . 110 125 148 176 199 
Paper, printing and publishing—Papier, imprimerie et édition . . ASE AE UE A TL 108 126 150 178 202 
Chemicals, petroleum and plastics—Produits chimiques, pétrole et nue DES fia Re cme om RE 110 126 149 176 198 
Non-metallic mineral products—Produits minéraux non métalliques . . . . . . . . . . . . . 112 128 151 180 204 
Basic metals— Métallurgie de base . . . ee ue Me LV: 109 127 150 177 201 
Machinery and metal products —Machines et ouvrages en métaux . . . . . . . . . . . . . . 108 124 147 174 194 
Other manufacturing —Autres industries manufacturières . . . . . . . . . . . . . . . . . 110 126 158 191 ZAG 
Elechicitycasand.water-—Pleetricite,pazeteal)  . «9 am © os m6» 6 6 wee on Ge 107 124 147 177 196 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . Te RE Lo Gr BRE oe CEE 109 125 148 177 198 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et hôtels Se ee ET ET, gle ne We 113 129 152 181 205 
iransponeanastoragc—DEansponts:cl CNtrEPOISe. oles) Gs es ee es eb Ge ce ts we te Ss 108 127 149 180 200 
Communication—Communications . . . nn Le LL lu de 102 120 142 169 185 
Insurance and financing— Assurances et Donne Dr he DT 2) AO 107 122 145 172 194 
Community and personal services —Services fournis à la oleciniee et services Denon 5 ja fein TAs waned 107 122 146 174 195 
Central sovermment-—Gouvermement central’. "UC RTE EAN LA) a Metis 103 121 142 170 189 
Local government—Gouvernement local . . . . Ne NT ee ae ty 107 125 148 175 196 
Private non-profit services—Services privés a but non ecu Te A aca Cea 106 124 148 181 204 
By occupation—Par profession 

Professional, technical and related workers—Professions libérales, techniciens et assimilés . . . . . . 103 121 142 169 190 
Administrative and managerial—Directeurs, cadres administratifs supérieurs . . . . . . . . . . 105 122 144 171 191 
Clerical and related workers—Employés de bureau et assimilés... . . . . . . . . . +... . 107 124 147 175 195 
Sales workers— Vendeurs . . . TU CET Ce Cr 114 129 151 179 202 
Service workers— Travailleurs spécialisés dans tes SELVICES a = : 108 127 150 181 203 

Agricultural, animal husbandry, forestry workers, fishermen and Part Agrienticurs Severe forestiers, 
pécheursetchasseurs. . . or: ea cree ee 112 131 152 183 202 

Production and related workers, ns ent on Bad O0 ee et manoeuvres non 
aericolesebconducteursdensins de(rANSPOr CAN ONE EN CL ae 109 125 149 178 199 

2 Original base. 2 Base initiale. 


49. Price quotations of major export commodities—Cours des principaux produits d’exportation 
IS 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


mme EnEEEEEEEEEEEEEEEEEEEREEEEEEEE 
A ————E—EEE SSS 


Lamb (US cents per pound)—Mouton (en cents EU par livre) 27.30 43.55 46.30 39.77 40.90 48.16 55.62 63.94 72.28 78.46 
Butter (US cents per pound)—Beurre (en cents EU par livre) . 54.19 44.24 53.06 72.10 76.51 84.22 109.48 130.61 151.39 140.88 130.50 
Wool, raw (US cents per kilogram)—Laine brute (en cents 


ACID A KUOLTOIUING) Mae ere ee OOM IS Gum O les eS yee SUD 20727 08217 Si 265. Ome cian 5 243.6 213.0 
3 P 
Specifications: Désignations: 


Mouton: Valeur unitaire à l’exportation. 
Beurre: Qualité extra, prix de vente à la Bourse des produits alimentaires de Londres. 
Laine: Valeur unitaire à l'exportation de laine en suint. 


Lamb: Export unit value. 
Butter: Selling price on the London Provision Exchange for best quality. 


Wool: Export unit value of greasy wool. 
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NEW ZEALAND 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 
50. Producer price index'—Indice des prix a la production’ 
100 — octobre-décembre 1977 = 100) 
oo ee ee eee 


(October-December 1977 = 


All industry—Toutes industries 
Agriculture 3 : 
Fishing and huntingPeche et chasse . = 
Forestry and logging—Sylviculture et on foteadere 
Mining and quarrying—Industries extractives 
Food, beverages and tobacco—Alimentation, os et bone 
Textiles, apparel and leather — Textiles, articles d’habillement et cuir 
Wood and wood products—Bois et produits du bois 
Paper, printing and publishing—Papier, imprimerie et édition 


Chemicals, petroleum and plastics—Produits chimiques, pétrole et Eanes 101 127 185 223 250 ) 
Non-metallic mineral products—Produits minéraux non métalliques 109 121 149 176 199} 
Basic metals— Métallurgie de base “i her ee ee 106 122 150 168 184 | 
Machinery and metal products—Machines et ouvrages en métaux 107 122 146 169 193 | 
Other manufacturing—Autres industries manufacturiéres 108 125 160 176 197 ' 
Electricity, gas and water—Electricité, gaz et eau 106 146 174 194 219) 
Construction—Batiment et travaux publics 109 124 1S] 180 209 | 
Trade, restaurants and hotels—Commerce, restaurants et hôtels 106 122 150 176 203 | 
Transport and storage— Transports et entrepôts 105 121 173 212 246 | 
Communication—Communications : 108 124 160 189 219! 
Insurance and finance— Assurances et bangles : . 107 122 147 174 204 | 
Ownership of dwellings—Propriété de maisons d’ habitation : ne 109 124 150 180 213 

Community and personal services —Services fournis à la collectivités et services 5 persan bo es neh eee 106 119 147 173 201 


Central government—Gouvernement central . 
Local government—Gouvernement local . 


Private non-profit services to households—Services Die à buis non sTucrntit fears aux GES SUR, 106 124 151 179 205 


Input prices (current purchases of goods and services), including commodity taxes paid and 
subsidies received by the producer. 
2 Original base. 


51. Index numbers of consumer prices—Indices dex prix à la consommation 


(1975 = 100) 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

a eee ee ee 
All items—Tous articles Mare ee. Gs ra va Ye ge eels 73 79 87 100 117 134 150 170 200 230 267 
Food—Alimentatiom a. see «sm bs <2 woah 4 73 81 91 100 119 139 154 180 217 254 285 i 
Housing—Logement . . . DE re LT 67 75 85 100 110 122 134 144 161 189 236) 
Household mperadtone Hanetlen; MEN AR CK eter e te neal 80 84 90 100 120 141 159 182 209 233 265 i 
Apparel—Habillement . i OO le TA A 73 78 87 100 115 134 154 172 195 218 244 | 
Transportation—Transports eas ee ee 70 73 82 100 124 138 156 180 219 258 297 ! 
IMISCENAHEOUS = DIVERS 77 81 87 100 118 137 156 181 217 251 291 


1 Original base: 1965 for 1972-1974; October-December 1974 for 1975-1977; October-December 
1977 for 1978-1980 and October-December 1980 thereafter. 
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1978 1979 1980 1981 1982? 


107 126 155 181 
110 139 165 187 
106 119 158 190 220 
105 118 149 180 212} 
108 119 143 169 196 ) 
109 138 156 173 
106 122 141 160 180) 
108 126 155 183 211 
107 123 150 176 203 | 


106 121 149 179 208 
107 122 154 185 218 


1 Prix des facteurs de production (achats courants de biens et de services), y compris les taxes 
payées sur les produits et les subventions reçues par le producteur. 
2 Base initiale. 


1 Base initiale: 1965 pour 1972-1974; octobre-décembre 1974 pour 1975-1977; octobre-décembre 
1977 pour 1978-1980 et après cela octobre-décembre 1980. 


NOUVELLE-ZELANDE 


XI. WAGES, PRICES AND HOUSEHOLD EXPENDITURE (continued) — 
SALAIRES, PRIX ET DEPENSES DES MENAGES (suite) 
52. Result of household expenditure survey—Résultats de l’enquête sur les dépenses des ménages 
(1 April 1980/31 March 1981— 1 er avril 1980/31 mars 1981) 


Weekly income groups (New Zealand dollars)— Revenu hebdomadaire (dollars néo-zélandais) 


All house- Under 125 and 153 and 192 and 230 and 268 and 307 and 385 and 480 and 575 and 
holds— 125— under 153 under 192 under 230 under 268 under 307 under 385 under 480 under 575 over— 
Tous Moins —125 —153 —192 —230 —268 —307 —385 —480 Plus de 
ménages de 125 et moins et moins el moins et moins et moins el moins et moins et moins 575 
de 153 de 192 de 230 de 268 de 307 de 385 de 480 de 575 


Number of households— Nombre de 


IMÉNALESS i a ee 3 356 497 253 264 249 256 286 511 419 254 367 
Persons per rer ta Nombre de per- 
sonnes par ménage . . . 3 2 2 3 3 3 3 3 3 4 4 


Average weekly expenditure per household 
—Dépenses hebdomadaires moyennes 


DARIMÉDALC RER le woe 232.66 100.70 147.13 150.25 176.17 215.48 213.93 263.56 295.83 339.84 405.16 
Food—Alimentation . . . . . . 43.81 22:22 29.92 33.29 40.07 42.82 42.36 47.70 50.71 57.95 71.46 
Housing—Logement . . . 43.55 15.97 36.69 17.94 21.30 34.51 37.53 57.94 68.18 69.37 64.07 
Household operation—Entretien ménager 36.74 21.96 23.75 22.86 31.27 34.89 36.23 41.16 43.02 48.18 55292. 
Apparel—Habillement . . . . . 17.38 7.40 10.31 11.79 15.44 15225 15.91 WS 22.79 2 Al 32.78 
Transportation—Transports Ae 45.36 14.39 24.18 28.68 31.18 46.96 40.35 49.75 56.16 72.14 89.35 
Tobacco and alcohol— Tabac et Alcool 10.78 3.76 537 8.69 9.33 10.12 11.47 11.39 12.86 14.94 20.28 
Other supplies— Autres fournitures  . 18.37 7.4] 8.60 12.30 14.93 15222 15225 20.34 22.59 26.85 37.87 
Other services — Autres services . . . 16.67 7.61 8.29 8.71 12.65 15.70 14.84 18.12 19.52 25.63 33.82 


SS — — — —"—— 


| XII. FINANCE— FINANCES 
| 53. Currency and banking (end of period)—Monnaie et banque (fin de période) 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zélandais) 


EE  —  — EnCana 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


00 0 00 ee 


Money supply—Disponibilités monétaires 


Money—Monnaie . . . 1236 1565 1614 1770001010 01946-02378 2458. 2535 2926, 3:030 
Currency outside Bike Chenier fiduciaire hers 
banques... rs vale Clan Ge 242 290 336 352 418 460 536 590 577 683 714 
Deposit PR D TR ee 995 1275 1277 1418 1491 1486 1842 1868 1958 2 243 2 316 
Reserve money—Monnaie primaire . . . : : . . . 509 749 785 637 669 729 880 960 852 972 1048 
Private time deposits—Dépôts privés àterme . . . . . 630 930 ~ 1022 1155 1526 1995 2537 3369 3828 4481 5418 
Government deposits—Dépéts auprès de l’Etat 
Reserve Bank—Banque de age eee eer eee 398 397 349 308 343 359 366 484 419 638 1 081 
Bank debits!— Débits bancaires! . MN 7607 5024 5800. 6015 7704. 8418 (9 611 NII ST0MI 4202188107 210756 
Foreign assets (net) —Avoirs extérieurs aa RE Tr d: 743 798 432 53 —104 —228 —220 432 330 885 1 089 
Reserve Bank—Banque deréserve . . . . . . . + 685 740 370 —36 —215 —370 —413 207 35 547 789 
Trading banks—Banques de commerce . . : . : : 59 58 62 89 111 142 192 224 294 338 301 
Claims on private sector —Créances sur le secteur privé . . 1003 1472 1 883 2059 2492 2938 3558 4270 4929 6020 7140 
Reserve Bank—Banquederéserve . . . . . ++ + 214 244 328 380 420 480 551 636 699 TSI E 
Trading banks—Banques de commerce . . ; 460° 4277 1555 1679 20732 2:458° 3:001 "3 635 4230 5305 6002 
Claims on Government (net)—Créances sur |’ Etat ue ; 178 261 353 876 1176 1480 1858 1929 1924 1922 1 433 
Reserve Bank—Banque de réserve . . . . . +s: . —350 —236 162 313 554 743 676 608 638 774 372 
Rates of interest— Taux d’intérêt 
Discount rate—Taux d’escompte . . 6.00 6.00 7.00 7.00 8.50 10.00 10.50 13.00 14.00 13.00 13.00 


Government bond yield’ — Rendement des obligations d’ Etat 5292 5.80 6.09 6.33 8.34 9.23 CIC ATEN TEA MCE 01 
Exchange rate (New Zealand pound/dollar per US dollar)— 


Taux de change (livre ou dollar néo-zélandais par dollar 
PORTO RENE re et ee 0.84 0.70 0.76 0.96 1.05 0.98 0.94 1.01 1.04 ail 1.36 


1 Monthly averages. 1 Moyennes mensuelles. 


2 Including SDR holdings. 2 Y compris les disponibilités en DTS. 
3 Moyenne au cours de la période considérée. 


3 Period average. 
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NEW ZEALAND 


XII. FINANCE (continued) —FINANCES (suite) 
54. Balance of payments!—Balance des paiements' 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


TZ] eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


TT  —  — — —"—" | |" "|. ” "_—_._]…|…"  _"_"—"_ _"_|… | | …—…——]—_…— ee 


Merchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations 


f.o.b UN ON NN 746 02 17702 080 245 2 PAG OP P2RT SE TIOSI 4893 5494 5514 5 2533 
ise: 1 ts f.o.b.—Marchandises: Lee tee 
ees NES ro _ 1 226 —1 906 —2 876 —2 909 —3 063 —3 171 —3 421 —4 574 —5 006 —5 539 —5 355 
Other goods, serv. and income: cred: Autres biens, services 
et ae CREME 4 243 376 480 512 784 923 1035 1216 1328 1490 oe 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services 
et Tone à Gly = om © —567 —819 —1 183 —1 214 —1 455 —1 729 —2 084 —2 381 —2 666 —2 884 —3 048 
Private unrequited transfers—Transferts Privés. sans contre- 
partie . < : 47 82 65 76 33 47 18 63 104 80 1611 
Official unrequited transfers, Nees —Transferts publics s sans 
contrepartie, n.i.a. . . Re ET toy 5 2 —2 —9 —47 —54 —62 —47 —101 —92 —42 
Direct investment — Investissements directs A ana 75 —3] 164 193 237 124 238 251 43 228 — 
Portfolio investment, n.i.e.—Investissements de portefeuille, 
bd. ! 37 46 248 — — — Æ ! 
Other lon acon capital, n.i.a. Autres capitaux : à lone: terme, 
lila. He —] —21 239 33 —154 —302 —207 —217 —740 —858 —1 182? 
Other short- term capital, n.i.a.—Autres capitaux à court 
terme, n.i.a. ; 7 65 38 237 —61 —6 —] —] 7 3 4 —- 
Net errors and Gmnissions—Errears.et omissions nettes ur —33 —97 —187 —34 87 235 —324 48 —30 —129 983! 


C’part to mon./demon. of gold—Contrepartie de la monéti- 
sation/démonétisation de l’or . . — — — — — — — — _ — — 
Counterpart to SDR allocation—Contrepartie de l allocation 


debiSi re. Ne 19 — _ — — — 31 31 32 _ Æ : 
Counterpart to valuation change—Contreparte des réévalua- 

tiOnS EE —17 132 —48 —14 43 16  —39 —26 —82 —63 | 
Long-term BOP loans to govt, — Prêts à long terme au gou- 

vernement pour aide de balance des paiements . . — a 32 377 459 839 584 670 1460 1749 2062! 
BOP loans to Reserve Bank—Préts à la Saye de Réserve 

pour aide de balance des paiements . . . ‘ a - — 153 72 52 _ 152 148 85 74! 
Other loans for BOP support—Autres prêts pour aide de 

balance des paiements . . . pe. el “ahh”, ae 155 — — — — 29 505 114 


Liab. const. fgn. author. NUE ns qui consti- 
tuent des avoirs de réserves pour des autorités étrangères . — — _ — a oa — — _ — —- 
Total change in reserves—Evolution d'ensemble des réserves —372 —47 278 426 120 —289 144 —73 —100 —73 —S506; 


1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


55. Government revenue and expenditure'—Recettes et dépenses de |’ Etat! 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(million New Zealand dollars—millions de dollars néo-zélandais) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 


Total revenue—Recettes totales Poe oy Liber + 0er: 2082. 2569 30163332 A150 SO S523) 6555. por se 
Total eon eee dt + + + + + + + 2254 2586 3244 4211 4610 5634 6894 7540 9001 11 253 . ae 
Balance—Solde . . . . +. + —172 —17 —228 —879 —460 —578 —1 371 —684 —1 080 —1 551 a 
Major components of government 1 revenue *—Principaux postes de recettes de l'Etat? 
Tax revenue—Recettes fiscales . . . +. «+ + 1927 2395 2865 3185 3845 4626 4990 6020 7050 8 798 1 
Tax on income and wealth—Impôts sur “lé revenu et la 
fortune . . oo se a We os at à OLIS 00 732008 1710028350 2 SR 0 GOS ASS ae eee 1 
Land tax—Impôt foncier TN LEA OCR Le LEE 4! 3 4 4 7 8 10 11 12 34 L 
Customs duties—Droits de douane . . ET 210 246 275 265 299 33 345 390 414 549 
Transaction and consumption taxes— Taxes sur les 
transactions et la consommation . . 171 206 235 311 353 sz 450 624 776 1 084 
Licences, stamp duties, registration fees, etc. — Licences, 
droits de timbre, d'enregistrement, etc. . . . . . 83 82 49 53 64 65 72 82 100 130 
Other tax revenue— Autres recettes fiscales CRT ck 116 125 126 202 238 319 405 398 411 454 


Major components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure—Dépenses courantes 


Define Irene. 0 DUR AT 136 140. 167 1Mon.21$. _ 252. 300.) Bah _ 4565 a 
Economic services — Services économiques St ie 189 254 332 495 362 647 900 973) TIE) 1463 
Social services—Services sociaux . . . oo « 1240 1477 1750. 2131 2411. 3188 3810 4355 $7396 6206 
Other current expenditure—Autres dépenses courantes ‘ 183 211 241 316 571 364 537 684 186 "1152 NE 1 
Investment—Investissements . . . .. 9. . ss. 506 504 154, 1075 10517 1183 1347 14182 13358 103 34 { 


1 Data cover the whole central government sector including government enterprises and dependent 


administrative bodies. 


1 Totalité ju secteur public, y compris les entreprises d’Etat et les organes administratifs qui leur 
sont rattachés. | 


2 Tax on income and wealth: including income tax, social security taxes and taxes on wealth. © 
Land tax: beginning 1974, including property speculation tax. Customs duties: including excise 
duties. Transaction and consumption taxes: sales tax. Licences, stamp duties, registration fees, 
etc.: stamp duties and racing taxes. Other tax revenue: mainly motor spirits taxation. 


2 Impôts sur le revenu et la fortune: impôt sur le revenu, contributions au titre de la sécurité 
sociale et impôts sur les signes extérieurs de richesse. Impôt foncier: à partir de 1974, y compris 
les impôts sur les spéculations des propriétés. Droits de douane: y compris impôts indirects. | 
Taxes sur les transactions et la consommation: taxes sur les ventes. Licences, droits de timbre, — 


d'enregistrement, etc.: droits de timbre et taxes sur les courses. Autres recettes fiscales: princi- 
palement taxes sur les carburants. 
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XII. SOCIAL STATISTICS —STATISTIQUES SOCIALES 


56. Education—Enseignement 
(as at 1 July—au ler juillet) 


= © + >. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee ml den ee ee ee ee Re 


Number of schools—Nombre d’établissements 


1 £ 2 
Do En mi SE ec 2 S71 O02 O41 098s 12 a 143 88 mon WX Sl As PNG 
Mel CM UCCTC? mm venous ean Ce ey ee Sd 02 S02) 92) 5545 2544 eS 47 
eee 95 2473 2478 2494 2493 2490 2 483 
General—Général . . Nr 
Vocational/technical— Professionnel technique : } sila 233 ae Le 4 328 a a a eh oa 
Teaching staff—Personnel enseignant 
Pre-school—Préscolaire . . . . . . . . . . . 677 737 742 1882! 22541 1029 1085 1116 1133 1126 1153 
1 st level—1 er degré Cl 2090 SSI 200862 NS 72 155920002020 82220004 m2072222117167 


2nd level—2éme degré . 
General—Général 


Woe Gonal/ techuical-Profescionnel/technique y 10915 11223 10980 12147 12367 13272 13744 13390 13527 13694 13044 

3rd level? — 3ème degré? Se 8 6 op oe à ton à ROI) ZOO MES CRI a SIC GS YS? | SOME SC 
Students enrolled—Eléves inscrits 

Pre-School!—Préscolaire! . . . . . . . . . . . 46170 49372 51814 54757 56876 56956 56213 57574 56858 57015 57 734 

1 st level—1 er degré . . . . . . . . . . . . . 520668 521 871 523 673 525 323 525 012 522 930 521 037 515 976 506 602 493 856 486 167 


2nd level—2éme degré 
General—Général 


Vocational/technical—Professionnel/technique ‘hi97 381 202 876 208 596 219 754 230 291 232 015 235 043 230 128 226 346 224 926 223 501 


3rd level?—3éme degré? CS 977 GS MTS GOT 71h 369 74929) 7607950 8 149) 74232) 76.643 015 
| Including play centres. 1 Y compris les garderies d’enfants. 
2 Including evening and correspondence courses. 2 Y compris les cours du soir et par correspondance. 


57. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 


(1973) 
I 
| Number—Nombre 

a a a 8 es 
Total stock!—Effectiftotal! . . Pie CL, Ch eed RE nn A eee ee LD OU 16 120 
Scientists and Lengineers— Scientifiques et munies. M A CS UE 8 120 
Technicians—Techniciens . . 8 000 
Number engaged in research and experimental development —Nombre employé à des travaux de recherche et de développement ‘expérimental ‘He 
Scientists andengineers- Scientifiques et ingénieurs, . à à +  . - + + + © + © à à + + + + + + à + à ee 2 948 
Naturallsciences—sciencesexactesermaturelles à 6 ee à nt 2 057 
IMedicaliscicuces= Sciences medicalés RE OP le) 3 a) a Gh NS 0 OT Ce ut 335 
Agriculture. . . ne er ye eri AR ne Ne DR OS Sey en ent DE Ne SO CU D 66 
Social sAcicese: Sciences sociales meee tee re ee i see ee UO Be FEY i ee ait Sao ase! dae MSN St eee 428 
MECHINICADS ILCCHITICICIICN Bo) aoa a Se CAN cee OR eo he es BOE Ee ps RU ee Re ee 62 
1 These figures are probably underestimated. 1 Ces chiffres sont probablement sous-estimés. 


58. Mass communications—Information de masse 
NR EEE aan 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
eee ee — ——— ————"—.—————"——.—"—"——. 
Books— Livres 


Number of productions—Nombre d'ouvrages publiés . . 1215 1339 1598 1887 1835 1939 2079 2496 2850 2499 
Genéralities— Généralités . . . . RES PP RE 37 40 53 64 48 62 84 121 133 100 
Arts and letters— Arts et lettres = … . . . . . . + 218 263 321 326 358 375 417 422 612 563 
Social sciences—Sciences sociales . . . 578 594 766 944 901 860 916 1210 1245 1098 


Natural and applied sciences —Sciences pures ‘et appliquées 382 442 458 553 528 642 662 743 860 738 


Newspapers—Journaux 
Number of newspapers (daily)—Nombre de quotidiens. . 40 40 40 39 39 24 37 a je =. 
Circulation (thousands)—Tirage (milliers) Mn wes ce Me es Peng 848 sae soo IeOp 
Cinemas—Cinémas 


199 159 159 172 
Number of cinemas—Nombredecinémas . . 239 238 223 228 ah 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de ae Fr) (4405 70127312572 _., Wwe) lors Moy 02 0 
Number of radio receiver licences issued (thousands)—Nombre 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers). . 2325 2700 2700 , 2704 2715-92725 02750 2750127535 2 780 


Number of television receiver licences issued (thousands) — 
Nombre de licences de postes récepteurs de télévision (milliers) 726 755 791 799 813 817 856 860 862 890 1 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


59. Libraries—Bibliothèques 
(1974) 


Length of shelving (in metres) 


Number of libraries— Number of volumes (thousands)— occupied by collections— 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


2 


Libraries by ok ag classées par catégories 


National—Nationales eta ee l 4 245 103 678 
Higher education—Enseignement supérieur . . . 34 2 743 124 039 
School—Scolaires ace 1 067 4 829 177 744 
Special—Spécialistes. 5. 3) 5 ey s ee ee 98 1 165 26 986 
eto GB 19] 4 902 2311218 


TT ———_— —_——— 2 —— —— "2 


60. Medical facilities —Santé publique 
OU 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 | 

ea a eee ee cn 
Number of medical personnel'—Personnel médical! 


Medical practitioners—Médecins . . . . . . . . 3426 5235 cs AAIO > OMAN TNEM Sry sn 104580 
Dentists——Dentistes at ann en Ge 8 me OUG re oss 104 1073 1130 1149 D042 “Oe 
Pharmacists—Pharmaciens . . . . . . . . . . 2420 2480 ss 2316. 2397 2683 "28110 284 2g 
NürSes In file 0 052370710900 .:+ 18779: 18092, 25295 25 54527 873029 815 
Midwives—Sages-femmes . . . CUT ER re ae wy 174 Lae ee d Le 
Population per physician- Population: par pnédecin: 7 846 563 a 747 Tig 731 711 eal 635 
Number of hospitals and beds*—Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital? 
ÉOSpitals == HOBHAUR SR TR +. os ss 351 351 351 352 358 357 379 380 372 
Beds= Lits MM Nm En tn dns ne 020 674,:21,234 22.089 22 370 /31913-32129% 32 047, SSSI S464 
1 Beginning 1977, data refer to registered personnel. Not all of them are necessarily resident and 1 A partir de 1977, les données se rapportent au personnel enregistré, qui ne réside pas ou ne 
practising in the country. pratique pas nécessairement dans le pays. 
2 As at 31 March. 2 Au 31 mars. 


61. Deaths by major causes— Décès selon les causes principales 
(number—nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision— 


Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 
RO RE se os CE nat © x 24703 25290 25254 25 119025 4900 25 966 072 GR A ee 
BIO A mue Se Rs nel. a hee ey MSSR 4722 400 0,5 00 OS TORRES ET ee i es 
lose -comoiiere dd still fee MRC ACTEUR ee le at: 459 467 475 472 466 426 342 382 446 
OR Le Una met a 5 à 263 212 233 240 271 224 215 162 156 
RO te. lie Ce ht 400 426 377 379 344 359 314 362 329 
BST te à Dour ut à oh WOO NT 19 POS 606s) OT AT RES NT ET TT TS 
BSO Route EN ne “cop ota) dre nn MAT SSSR ASS oS 295 SOA CNT ET ON ET O0 TS 
BR LU Un Ut Lee ey 0 el OI 935 828 888 996 924 1072 1028 1105 
RER 0e à DR One AC TC chose etn as A GE CNE Eu DE OR OS Ki Et Ge Mr, 825 958 
BR es ec CT un eue te MUR 308 342 331 342 296 291 253 261 241 
BAS RER PER RE Re ga ae 163 173 135 149 97 98 132 220 187 
BEA] SRG at ees ee oS RL CT 719 837 730 689 663 889 688 594 622 
BEA er ere Ah at he A Pea a RF i awl à 262 261 273 293 291 365 322 302 337 
Others=Autres ww © +" SO, SIG SIRE SSA FA SNN AT tt ee 


62. Life insurance—Assurance sur la vie 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
SS ee Ee Se aa 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 


Number of policies (thousands)—Nombre de polices (milliers) 2443 2534 2637 2673 2 723 
les 2 193002 JS UE 
Sums insured (million New Zealand dollars)—Sommes assurées a pli 


(millions de dollars néo-zélandais) . . . 9446 10985 12859 15150 17 372 
Se ae eae 19 808 22 346 | 
Annual premiums {million New Zealand raie Primes NME CORRE | 
annuelles (millions de dollars néo-zélandais) . . . . . 197 222 249 284 313 339 369 406 460 533 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) —STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
63. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


à 


10972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


To net Se = ee ee ee EE 
Traffic accidents— Accidents de la circulation 
Road accidents—Circulation routière 


Number of cases— Nombre d’accidents . . . . . . 14654 15571 14409 13726 12321 12068 10384 9714 10760 10 660 
Casualties (persons)—Victimes: nombre total . . . . 23097 24213 21505 20467 18539 18227 15832 14457 16499 16153 
Persons killed—Morts . ......... 712 843 676 628 609 702 654 554 596 670 
Persons injured—Blessés . . . . . . . . . 22315 23370 20829 19839 17930 17525 15178 13903 15903 15 483 
Industrial accidents— Accidents du travail (industries) 

Casualties (persons)— Victimes: nombre total nn 105156 672360 RASE PE. so PNA ... 46727 46970 46 295 
Fatality—Morts . . . Se UE 67 53 eae Sere Te MES 154 212 178 
Permanent In pale A ENS 858 503 Te Ne D } En <i 55 UO 110 
Temporary disability—Incapacité temporaire eee 064231. 66810 St Sys ... 49588 ... 45165 45 on 

Farm accidents— Accidents du travail (agriculture) j 
mersonsikilled—Morts) 29.94 6 2 5 5 2 6 «1 « ~ 38 48 41 Ach he: 47 31 31 33 Ne 
PETSONSANIUTEU—- BIS 5 5 se ee Seo, lhesy GU ah Sets qe soo We > BEE. NEA AN 


64. Housing'—Habitation! 


(1976) 

Total 
Households (thousands)—Meénages (milliers) . . . ee hy fae hod ci So rice aaa ane ek NE LR 933 
Average size (persons per household)—Grandeur moyenne (senpnnes par rt ae 5 ee 3.4 

| Tenure of households in conventional dwellings—Modalités de jouissance des ménages ‘dans les eee. die (%) 
| Owner occupants—Propriétaires tn ee By ec aca og ee te oi RAM pve rs De. CRE 69.5 
PST SAG D CU ET. Or Leu ca CO RE er 27.0 
Conventional dwellings {thousands)— Logements classiques (milliers)... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 024 
| Oécupicdfirotsands)—OCCUpes (MINES EN eke ee tn) eee) oe ed 939 

1 Data based on sample tabulation of census returns. 1 Les données sont fondées sur des tabulations provenant d’un échantillon des résultats du recense- 
ment. 
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NIUE—NIOUE 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 oan 


1972 1973 


Estimates of midyear population (thousands)—Population 
estimative au milieu de l’année (milliers) . . 4.8 4.4 4.0 4.0 3.9 
Annual crude rate of live birth —Taux brut annuel dé Hatalté 
(naissances vivantes) ; 
Annual crude rate of death— Taux brut anneel de moreilité ; oie 
Infant mortality rate—Tuax de mortalitéinfantile . . . . ee ee 31.6 31.6! 


Crude marriage rate—Taux brutdenuptialité . . . . . sels 5,3 PTE 43! 


Oe EE 


1 Rate based on 30 or fewer deaths. 


3.8 3,1 3.6 3:3 3,2 3.22 


1 Taux basés sur 30 décès ou moins. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1976 and 1981 censuses—Recensements de 1976 et de 1981) 


28 September 1976 Census — Recensement du 28 septembre 1976 28 September 1981 Census — Recensement du 28 septembre 1981 
Population Densit y | Population Density 
—_. Area (population | Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— : Both sexes— Male— Female— Superfi icie per km*)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km’) Densité (au km*)} | Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km’) 
3 843 1 928 1 915 259 15 | 3 296 At nee 259 13 


3. Estimated population by age and sex {20 March 1979)—Population estimative selon l’âge et le sexe (0 mars 1979) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 


Tous âges Moins de 1 an 1—4 5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—39) 


Both sexes—[Les deux Sexe... 3 334 105 313 499 504 454 275 177 113 155 ; 


Male MSG EN eat Som eae ot riexe 1 680 54 161 274 267 235 146 88 50 67 ! 
FéMAle = FÉES A 1 654 51 152 225 237 219 129 89 63 H 
Age (in years—en années) 
40—44 45—49 50-—54 55-59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus à 
BOLRISeXES = LES EUX SEXES es. see ss 145 128 80 84 8:0 —_____—_—_ 6 ————___—_—_—_—_—__..—.—.—— | 
Male=MAsculin SN Ces SU, 59 65 52 38 35 73 
Female=Femitin. |» 40% à ey eV ms 86 63 28 46 45 103 | 


2 
- 


Il. AGRICULTURE 


4. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 
Se | 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres laboura- 


bles ou de culture permanente . . . 19 19 19 19 19 19 17 17 
Permanent meadows and pssturés= Prairies, et patrons: a 
permanents. . . . Tu Wir tra l Il 1 1 1 1 1 1 1 
Forest and woodland—Foréts et terrains shot Re 5 5 5 5 ÿ 5 6 6 | 
Otherland— AU ies try Cs mas ten ere 1 1 1 1 1 1 2 2 : ; . 
2 ——————— nm Se 


NIOUE 


II. AGRICULTURE (continued—suite) 


5. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


OCONUTS—-NOIX AECOO 5. sw le 3 4 5 5 2 3 3 3 3 3 3 
DTA CODIAINL wanes AU CO D UNE SR, . — 1 | 


6. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric tons—tonnes) 


1978 1979 - 1980 1981 1982 


PHCRANOUS FIDIIES DNNOTAIES earn UN en dE ne SE à 2.4 1.8 253 2.0 
Pr piciGes-—- FONLICICES Me D as le tes ie Mo cali & Ou ee 0.4 ley 182 1.0 
Ber CICS ICT OLCIC CS RÉ CO x. 0.1 0.1 0.3 0.3 


III. INDUSTRY — INDUSTRIE 


7. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 
(metric tons—tonnes) 


SS A 


ICO MOINS, Libro SET, EL JO 


conti POMMESMANE CU eS «= so Seem a 190 217 222 399 106 162 123 
Limes—Limettes 2 0 DE 2000 2 mee TP SE EC UT 165 223 341 320 67 98 74 
Pawpaw—Papayes ss à me NT SL bp ee de — 28 108 155 73 94 43 


opra—Coprah . 114 280 193 175 82 78 50 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
8. Road vehicles— Véhicules routiers 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


otor vehicles in use! (number)— Véhicules automobiles en circulation! (nombre) 


Passenger cars—Voituresdetourisme . . - : : = : 178 201 148 207 205 199 220 264 261 291 
Commercial vehicles— Véhicules utilitaires . . . : . 66 63 49 44 38 37 84 64 73 83 
As at 31 March. 1 Au 31 mars. 


9. Civil aviation —Aviation civile’ 


1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Incoming— A l’entrée 
Passengers (number)—Passagers (nombre) 
Freight (metric tons)—Fret (tonnes) . 
Outgoing—A la sortie 


Passengers (number)—Passagers (nombre) 1288 174022290777 


very cl : 9.1 9.5 aes 
| Freight (metric tons)—Fret RTS) eae a eae ee Se LA Seite OS 8.5 8.3 6.3 
à 1 L'année commence en avril. 


1 Years beginning April of year stated. 
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IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


10. International tourist travel— Tourisme international 


(number—nombre) 
a 
1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


"| 
Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


Total af 8 Ue Oe EN at Spt Rn aa ee A 2 CT EC EN ee 609 925 1104 1120 1.030 746 
Australia— A étralie Des et M cl ye er pc ON 34 47 57 53 96 55 
Canada a EE CE 4 20 18 20 13 10 
Europe LE non. LAS PEN MERE TE 18 43 94 84 127 106 
Fiji—Fidji . . . SR noie ON a MO D es 53 91 78 96 64 49 
New Zealand— onvele: Zélande en tc, RTS ET 345 467 492 591 371 298 
SAMOA san ict. neha Med es DONNE TT a RL PDE Te patty Ps iat 7 DOTE 36 58 85 42 73 58 
Tonga . . 5 te alee) aa ee Lee SS? Sta ae Oe ee 23 58 60 50 46 24 
United States Eat. Unis er en ee ee ee eo et Lie tee ee 50 53 19 95 84 61 
Others = AUITES PARENT RU 2 CO OS CT RER 46 88 145 89 156 85 


11. Communications 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Telegraph service: number of telegrams—Services télégraphiques: nombre de télégrammes 


Domestic—Intérieur . . .  .0,016131: 15438: 15610 16822, 7959 17973 7008 7426 T7707 FITS NOR 
Foreign (thousand paid Warden anse niliers de mots payés) 
RECEIVE RU RS SN rt es So ee Bc 150 164 175 210 232 245 255 
Sent—Envoyé . . . . re 4 150 186 177 203 222 229 236 
Telephone service: number of elephionesi in ine Felboh anes 
nombre d’appareils en service. . . IT 183 Las 192 213 300 231 320 350 400 400 400 


Long-distance call (paid minutes)— = Soimunientions télephoniques a grande distance (minutes taxées) 
Foreign—Etranger 
Received— Reçu RD MEL Te SARL LE EE ... 1765 3001 4839 10661 16060 1/9700 21 000 
Seit—ENVOVCr.. anwar. ls = sta oc eus eos 39027 3286 3313 9785 13297 43300: 70.00 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
12. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Value in thousand New Zealand dollars—En milliers de dollars néo-zélandais 
Imports {c.d.v.)—Importations fv.i.c.) . . . . . . . 918 721 1151 2094 1752 2109 "23172087 334 353% 
Exports (f.0.b.)—Exportations oe Diy Sas, =. Mas. 136 137 168 196 153 255 240 373 308 590 64 
Balance—Solde . . . . ne + + ew + à «à —7182 —584 —983 —1 898 —] 599 —1 854 —2 077 —1 714 —3 076 —3 248 


13. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand New Zealand dollars—milliers de dollars néo-zélandais) 
SUE | 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 
he — _—_—_——._— 7; CZ 
Imports (general, c.d.v.)—Importations (générales, v.i.c.) 


SITC—CTClisection Oite eo eae ees ae. as Ae 274 216 424 439 432 552 661 621 845 907 
SILC CREM ectionilacmuy, en ayer) Lo eee bee ee 78 122 99 147 126 199 250 211 230 272 
SEC CTOLSETION AR SR mee ee ee 16 3 8 23 27 52 28 34 57 95 
SILC=CTETSELODI sae ee eee ee fn Ge 58 43 72 162 192 187 204 323 651 732 
SITC=CTGlsection4 ee a eee 2 Fi 2 4 2 — — 4 3 7 
SITG= CRG section 5 sm ra0 ara te a eC <i 67 72 78 91 81 139 158 138 252 190 
DIICECICISENON OEM PORC TC 123 110 160 417 195 403 562 396 529 534 
SITG=CTClsection 7 fae SR >. Bee ca een 163 87 208 669 504 315 220 133 470 779 
DITCSCTEISECLIONnS oes ae 6 ee ae ees 126 61 97 134 189 262 235 226 347 322 
SITC—CTCI section 9 . 11 5 3 7 5 ~— at == Le 

Exports (national, f.0.b.)— SExportadona iiationttes f. 0. er ) 4 
SIT C—CielisectionO, at) a. PNR eee 49 53 51 101 99 135 138 213 181 


DITCSOTCISETION ns ss ae ene 46 39 58 74 23 79 
SITC—CTCI section 4 
SITC—CTCI section 6 
SITC—CTCI section 8 . =) 14 25 21 
SITC—CTCI section 9 6 3 


V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


14. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand New Zealand dollars—quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars néo-zélandais) 


NIOUE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
nports (c.d.v.)—Importations (v.i.c.) 
Meat and meat preparations— Viande et préparations 
EVANS. V. Se 48 156 142 161 208 270 242 313 316 
Cereals and cereal “Enos lee et prépara- 
tions de céréales et ety = Ve ne 46 WS 18 82 92 89 106 145 122 
Alcoholic D ue Doicons oo HOUR CV: ee 93 42 85 69 118 170 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
produits dérivés du pétrole : V. 43 72 160 193 187 204 323 651 732 
Metal manufactures — Ouvrages en métaux V. 39 sf 200 60 163 174 169 162 212 
Machinery, other than electric Machines ae 
que machines électriques) . . ce Meme Me rae 3 16 399 191 62 54 46 110 
Transport equipment—Matériel FR ‘ V 174 142 222 197 188 81 55 281 
xports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 
Passionfruit products—Produits de pommeliane . { 2 Le ee wee ee meee 101 Be 193 #9 = 
Ve 40 31 39 83 67 103 109 166 56 74 
Lime products—Produits de limette . à { a a D dé is 2 
V. 104 17 23 10 (IS) 
; ; 9 23 27 22 25 
Pawpaw products—Produits de papaye { Q 
p papay V. = _ = 4 7 9 8 16 
Ses Corn. { Q. see ss 447 263 144 235 115 138 76 59 
Ve 30 20 41 74 23 79 38 82 36 20 
: : Q. 35 24 30 19 33 
H _ 2 : 
oney products—Produits du miel { V. 14 12 17 13 33 
Q. — — 17 23 44 
_ Root —Tub 1 2 
Mag rs ‘ee ae une Air ane sens _ — 7 20 25 
| Handicrafts—Articles d’artisanat V. 5 14 25 21 28 36 28 28 36 64 
| 
VI. PRICES — PRIX 
15. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation 
(1980 = 100)' 
EE —— 
1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
En TOUS ATICIeS Re ee eue à 5 6 He Gs 58 70 79 87 100 114 129 
Food—Alimentation. . SCORE NE TR AURAS ES ARS PEUR 54 69 78 85 100 112 127 
Tobacco and'acohol= Tabac et talesel Ral oe PE EG 65 83 88 96 100 116 140 
Housing—Logement. . . Sailing ee PT ER OSS 57 62 73 81 100 118 134 
Household operations—Entretien ménager . ea eae SOC TRS NPA 57 62 76 89 100 112 133 
ee Don Ur Le be te nt Nr Oe re x À 61 70 81 87 100 106 114 
DO AU à eo er tm de ne pre TN sn © à 68 67 73 85 100 117 131 
Racccllanicous = Divers TE ee ws pte See CN ee, ee 54 63 76 86 100 109 123 
Original base: Ist quarter 1976 for 1976-1981; Ist quarter 1982 thereafter. 1 Base initiale: ler trimestre 1976 pour 1976-1981; après cela ler trimestre 1982. 
VII. FINANCE— FINANCES 
16. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(thousand New Zealand dollars—milliers de dollars néo-zélandais) 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


7 
mal revenue—Recettesitotales 2 = = 6 3 2 8 s se @ = 285.0 239.8 265.2 557.4 578.0 654.8 1995.4 2 162. 
otal aa am aaa TUNICS RE, tet 1562922 2008. 392.2 2 776.7 3 687.1 3 207.0 4 702.1 5 880.6 
3alance—Solde : —1 297.9-1 961.0—3 127.0-2 219.3—3 109.1 —2 552.2 —2 706.7 —3 717.9 
ajor components of SOVenimient orale Principes postes de recettes de l’Etat 


Tax revenue—Recettes fiscales 
Income tax!—Impôt sur le revenu! . We ieee es (18.0) 0151152061: 227A 330.1 412.9 471.4 582.5 


aw oe reduties-“Drowsdedouane) 85 nn. nn ne 817 82.3, 140.0 148.7 131.8 137.0 169.3 163.6 
Other tax revenue— Autres recettes fiscales AR RL eke fant — — 1.0 1123 
ajor components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l'Etat 


Current expenditure—Dépenses courantes 
Economic services—Services économiques 15425107 590.3 598.3 929.7 905.4 2 062.6 2 046.0 


Social services—Services sociaux . 593.8 691.0 903.2 919.8 957.2 985.8 1 184.6 1 242.8 


Other eurent expenditure Autres dépenses courantes ._. . 346.8 433.8 633.6 588.0 798.3 1 142.6 1 232.8 1 472.1 
Investment? —Investissements” . . + - + + + + + + * 5980 565.7 1319.1 670.6 1001.9 173.1 pp MN MNCL 


1 Y compris l’impét destiné à favoriser les recettes fiscales. 
2 Y compris les impôts sur les produits manufacturés. 
3 Dépenses en capital. 


Er 


Including aid to revenue tax. 
Including manufactured goods tax. 
Capital expenditure. 
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VIII. SOCIAL STATISTICS —STATISTIQUES SOCIALES 


7. Education—Enseignement 
(years beginning February of year stated—l’année commence en février) 


1972 1973 1974 1975 1976 107 1978 1979 1980 1981 1984 


Number of schools— Nombre d'établissements 


PTesSCHOOI=PrECORATE 5 5 9s 8 6 4 « 6 5 8 ec 4 4 10 13 
Istlevel—lerdegreé. . . 5 ey ee rete Se 8 8 8 8 
Teaching staff—Personnel an 
Pre-school-—Prescolaire PC see ee 15 15 40 45 mc” 6e eae one ate aint 
Istlevel!—terdesré!.. "UN TA NON 72 72 65 65 SE 50 46 43 45 42 
2ndlevel=—2ème degre (total) . . . ; . . . . . 23 23 19 22 rere 27 27 25 25 27 
Students enrolled—Elèves inscrits 
Pre-school—Prescolaire =) RS eee 183 183 302 aoe sen ar Me a, 2 ere sees 
Istlevell— ler degré! . . > we gots toon 1 039 0e 10802 = ec ARNO 807 854 745 666 592 
2nd level?—2éme degré? (total) ATOS NP ILE TE 378 378 271 271 286 421 427 434 397 406 
1 For 1975, data refer to grades 1-8, for the other years togrades 1-7. 1 Pour 1975, les données se rapportent aux classes allant de la première à la huitième année; pours 
2 For 1975, data refer to grades 9-13, for the other years to grades 8-13. les autres années, aux classes allant de la première à la septième année. 


2 Pour 1975, les données se rapportent aux classes allant de la neuvième à la treizième année; poum 
les autres années, aux classes allant de la huitième à la treizième année. 


18. Libraries—Bibliothèques 


(1974) 
Length of shelving (in metres) | 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— occupied by collections— 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 
Libraries by category—Bibliothèques classées par catégories 
Higher education—Enseignement supérieur . . . l ] 14 
School SCORE 9. a ee ek À 20 162 
BHDIC=PUDIQUE SN "si coe. NE, 1 6 114 


19. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Cinemas—Cinémas 


Number of cinemas— Nombre de cinémas . . . . 2 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de ac 
(milliers)  . . : 0.1 


Estimated number of radia: receivers in use shorts 2 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 


ele) i oe ee. | a EE der 0.8 0.7 0.7 0.8 0.8 0.8 0.9 0.9 1.0 


20. Medical facilities—Santé publique 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982) 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Physicians—Médecins . . .....,... ss | Soe HS ee EE 5 4 4 4 
Deritists——Dentistes, . a a» , red vice cB a a Or ee de ND ee D 3 3 4 4 
Pharmacists—Pharmaciens. . . . . . , . . . ite hve cm Oe RS SL nae 1 a ond 
Midwives—Sages-femmes . . . . . . . . .. ss SEULE IRAN 3 18 4 2 
Nurses—Infirmiéres . . . et, ee ee ee eee 25 12 18 ; 32 
Population per physician— Population p par madéein Nr Use 01000 e000 950 ly 900 
Number of hospitals and beds!—Nombre d’ hôpitaux et de lits d’ "hôpital! 4 
Hospitals—Hôpitaux . . ...,.,.,.., ANR TPS CC er Be | | 1 
Beds—Lits 


Population per bed—Population par lit . Ssh k | ; ' | | | , 167 133 


1 Government establishments only. 1 Etablissements publics seul t 
lement. 
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PACIFIC ISLANDS—ILES DU PACIFIQUE 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


stimates of midyear population—Population estimative 


au milieu de l’année (millions) 0.11 0.11 0.11 
(mill ‘a ti emai Rug a ; 012-012 : : : 
nnual crude rate of live birth— Taux brut annuel de natalité ae We eae ae a Fe 
(naissances vivantes)  . 36.4 257 34.8 
RE oy geese Jota è ; à 34.8 31.9 sh il 22.4 29. 
nnual crude rate of death—Taux brut annuel de mortalité . 525 4.8 5.0 4.8 4.2 Si? 3.5 4 - 
afant mortality rate— Taux de mortalité infantile TES 31.6 332 35.1 28.9 20.9 36.9 28.0 28.7 


Esti 2 5 
amated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1973 and 1980 censuses—Recensements de 1973 et de 1980) 


18 September 1973 Census—Recensement du 18 septembre 1973 15 September 1980 Census—Recensement du 15 septembre 1980 
Population Density Population" Density 
a Areq— (population ee ACI (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km?)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) | Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) 
115251 59 557 55 694 1 779 65 132 929 re sews 1 779 75 
EE eee a ee ee 
Including armed forces stationed in the area. 1 Y compris les militaires en garnison sur le territoire. 


3. Population by age and sex! (18 September 1973)—Population selon l’âge et le sexe! (18 septembre 1973) 
I eS 
Age (in years—en années) 


Dep ee ies ee el Ee ee ee ee ee ee —— 

All ages— Under 1— 

Tous ages Dons de L'an 1—4 5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—39 
8 eee 
Mihsexes — Les deux sexes . - . = « « = Lis 251 4 601 15861 17666 15168 13018 9689 6990 5090 5051 
| Male—Masculin 42 & 2S tee eee 59 557 2 346 8295 9152 7863 6636 4948 3655 2704 2598 
_ Female—Feminin = qo VO tener or à 55 694 22255 7566 8 5140 7305 6382 474) 31335 2586277455 

Age (in years—en années) 
UE do an si 85-259 col e 00 1074 ee 60 M as phe ee 
oth sexes— Les deux sexes . . . . . . . . 4460 3806 3 779 2898 2456 1666 1 209 551 440 461 391 
EMA SCO mn : 2 = 2 4061 937 1909 1468 1292 809 604 267 211 225 232 
à 0 ce eu 2054 1,869 -1-870 1 430 1 164 857 605 284 229 236 159 


Including armed forces stationed in the area. 1 Y compris les militaires en garnison sur le territoire. 


4. Live-birth rates specific for age of mother —Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


1972 1973 1974 L975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Mages—TOUS ALES = wie e NT Hy et Que 149.4 167.3 sii wey gis Ae 1650 
RO 2 On om le de moe 91.6 100.9 Bee ae re Le ee lOO 
dm nn Ne dre 235.9 270.4 oar ee ee peer: edhe 24214 
Sp Pe D re 230.4 266.3 nth +. Sucks se Sa AE; 
Sr Ce ey un cu et ne 174.8 219.6 ee Sui mata oe See 3 Wp 
D UT, = Lot se + 142.9 156.9 Pras NE wate ns Sito aK RS 
2) Deh do au Corn + PRAUe 7522 73.0 Er te as Ste ene 54.9 
CGR AT SN RP eo 8.0 D pe ee mn AN eee 7.9 


1 Non compris les militaires des Etats-Unis, les membres de leur famille les accompagnant et les 


agents contractuels des Etats-Unis. 
2 Les taux sont calculés sur la base de la population féminine de 45 à 49 ans, et sur la base de 30 


naissances vivantes ou moins. 


Excluding United States military personnel, their dependants and contract employees. 
Rates computed on female population aged 45-49, and based on 30 or fewer live births. 


II. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 
5. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres labou- 
rables ou de culture permanente a aes ae 
d pastures—Prairies et paturages 
me ‘ ! eae ae ee : ste 22 23 24 24 24 24 24 24 24 24 
Forest and woodland—Foréts et terrains boisés 


55 55 55 
Other land—Autres terres 57 56 55 55 55 55 55 
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Il. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 
6. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 
(1970 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 


FAO index—Indices FAO 


All commodities—Ensemble des produits vi SP AC: 81 78 83 76 76 80 
Food—Denrees alimentaires) «2 ey ee 81 78 83 76 76 80 
Ceréais=- Céréales 8.0% Meee Ar mu 100 121 121 121 121 121 

Per capita food production—Production alimentaire 
Dpannabiiant we ONE TO TRE 77 72 74 65 64 65 

Per capita cereal production— Production céréalière 
Dar habitant MN OCR COM TENTE 100 100 100 100 100 100 

1 Original base: 1961-1965. 1 Base initiale: 1961-1965. 


7. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Sweet potatoes and yams—Patates et ignames 3 3 3 3 3 3 3 3 3 a 
Cassava—Manioc Diente OPA a Rae ear ae 6 7 7 8 8 8 9 9 10 10 11 
Bananas—Bananes OR die ee ie ea ns 2 2 2 2 2 Z 2 2 2 2 
Coconuts—Noix de coco eel De PAR 0 ga 140 114 115 145 125 175 220 245 196 190 20 
Copra—Coprah 19 15 14 19 16 23 30 35 26 26 22 


8. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de tétes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Cattle—Bovins ORE Se eee 13 12 11 10 5 7 7 7 8 8 
BIRS SR OICIO SR meen m Te Fe Sng tls 6 ne ee 17 17 17 16 24 24 24 25 26 27 2 
Goats=-Caprin SE ee PE en ee ie @ 6 5 5 4 4 4 4 4 4 4 : 
Chickens—Poulets DR se eee (0 NE LEON 151 155 160 162 164 166 168 170 172 174 17 
Ducks—-Canaras: seer Be es ee. Be Il 1 ] 1 l ] | 1 Il 1 


9. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198: 


Agricultural tractors—Tracteursagricoles . . . . . . 45 45 47 48 48 48 50 50 50 52 
Garden tractors—Motoculteurs et) AR de. er 24 25 “À 


10. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


— 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


DOM hee oe ee ee ee ek gue OM CS. “Sa 9e TA TS eee 
CR TR IE TE IM I 0 


Ill. ENERGY—ENERGIE 
11. Trade and consumption of commercial energy—Commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


es a. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 


al SIE Cit mls et AN oe Mees RMS 82 83 92 92 53 87 a 59 7 q 
ÉiqtidiæLiquides 0000 ya be es a oe oe ee CT 59 tn 7 a 
b. Trade—Commerce 
IMportis——lmportations a yy) sey nnn 95 98 108 108 59 94 59 66 81 81 8. 
| c. Bunkers—Soutes 
Air —Avion A OT OR RAS LI Dee IT ON CE 13 15 16 16 6 7 7 7 7 
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III. ENERGY (continued) ENERGIE (suite) 
12. Electric energy—Energie électrique 


ae re ge ee 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a a ee ee es pe 
nstalled capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 

I+ otal thos eee tee ee 20 24 25 25 35 39 42 45 45 45 45 

LOtalaeueee este a ea 19 23 23 23 33 37 40 43 43 43 43 

-roduction (million kWh—millions de kWh) 
I + ‘ LOCAL ee a 102 109 110 iS 128 130 132 135 140 145 145 
OA wae poe Te ee ce ares 98 105 105 108 121 122 123 125 130 135 135 


IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
13. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977! 1978 19/79) 1980 1981 1982 


ength of roads (kilometres)—Longueur du réseau routier 


(kilomètres) : 973 1 030 aoe sve 535 
Paved Ro drone oh 217 235 . = Re 64 
Unpaved roads—Routes non revêtues 756 795 ee Re 471 


Motor vehicles in use (number)— Véhicules ahiciiebies en circulation (nombre)? 


Passenger cars—Voitures de tourisme 
Commercial vehicles—Véhicules utilitaires 


4 128 
2 150 


4 124 41158 
2 090 EOS 


As at 30 September, excluding Northern Mariana Islands. 
_ Including government vehicles. 


1 Au 30 septembre, non compris Iles Mariannes du Nord. 
2 Y compris les véhicules de |’ Administration. 


14. Civil aviation—Aviation civile 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


UE 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
we a a a 
Total services! (thousand)—Total des services! (milliers) 

Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . 117 440 129 700 134 200 134 900 140 500 182 300 302 200 256 300 

Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 4293 5 505 6761 6059 4877 3927 3774 3241 

Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 1571 1572 1 852 550 OS ot Wher 


Scheduled and charter services. 1 Services réguliers et vols à la demande. 


15. International tourist travel— Tourisme international 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Tourists by country or area of nationality—Touristes par pays ou zone de nationalité 


ee ey eee CRE ne our 340097 AG 1G Sil Oe MG oP) PREY PW Pay sh ADCS 
Japan—Japon ae 2 AE AV2T AT 1913 695 
Philippines 1286 1270 1810 nés 
12380 13225 12984 8778 


United States —Etats- Unis 


Others—Autres 3867 3878 4604 6942 


16. Communications 
(years ending June of year stated—l ’année se termine en juin) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Telegraph service: number of telegrams—Services télégraphiques: nombre de télégrammes 


Foreign—Etranger 
: : 17 891! 16253! 16114! 


Received— Reçu 19 033 26 246 ; 
Sent—Envoyé 12 549 23 702 18737! 18012! 19085 
elephone En re lphone 
Number of instruments— Nombre d’appareils 1 818 595 ee LS NE 
Number of paid subscribers— Nombre d’abonnéstaxés  . 545 1 308 noo ohh 


Years ending September of year stated. 1 L’année se termine en septembre. 
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V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
17. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


(thousand US dollars—milliers de dollars EU) 
ns ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 30 000! 30000! 29200 38250 44225 40189 38 856 At 
Export (f.o.b.)—Exportations (f.0.b.)? . . . . . . . 26373 1886? 12600 :6800 10334 12107 19340 24569 13 677 
Balance—Solde  . . . . . . . . . . . . . .—271363—28 114—16 600—31 450—33 891—28 082—19 516 


Les importations enregistrées étaient beaucoup plus faibles, à cause du manque de statistiqu 
are estimates only. commerciales. Les chiffres rapportés sont des estimations. 
2 Y compris les exportations invisibles. 


2 Including invisible exports. 2 
3 Decreases in 1972 and 1973 are due almost entirely to drop in copra revenues. 3 Les diminutions en 1972 et 1973 sont dues presque entièrement à la baisse du revenu du copral 


1 Recorded imports were much lower, due to non-receipt of a number of returns. Figures quoted 1 


18. Value of imports and exports, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand US dollars—milliers de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Imports (general, c.i.f.)—Importations (générales, c.a.f.) 


SITC—CTCI section 0 Ra Re CE: 1e Fun Re Le s'en WAS 439 42913-14107 gh. ti vitae ars 4. 
SITC—CTCI section 1 ae US Ed UT: er RAK ners ... 5968 4381 4248 Su té est 3. 
SITC—CTCI section 2 Ea ee GON AND ies Rat TT deh a 337 455 a aoe erin 4. 
SITC—CTCI section 3 EP ET ON oe ee ERA ee eee thio A ee SDS" SOEs eee: LA 
SITC—CTCI section 4 ae A MT ONE ARS tre ee 1e Sg Ze 150 93 
SITC—CTCI section 5 “I, Me AE TES ee oe ai er <n, 679 1870 
Bice CE TRES RME © Gees. Go uc. à da 4 us sé Lg be ... 4979! 6102 5 265 
SITC—CTCI section 7 ET ee ET er ES ee: se Sizes né tle OP A 23 a DTA 
SITC—CTCI section 8 LA PROS SE RE OT ore . ss re ee ss. 3830. 35394 
SITC—CTCI section 9 ET CR ET due : Re Sas ee Sl: saat 805 15 
Exports (national, f.0.b.)—Exportations (nationales, f.0.b.) 
SITC—CTCI section 0 PU ae tien aa wee Se Ai 079 556 ete ~~» 3092 4029 3487 144305 46 
SITC—CTCI section 2 Rie oe US et ose de ue Ré FL SOO NIMES Sah ~.» 1616 1847-3187 448 5060 
SITC—CTCI section 4 Se a ee co tm a ~ — PE SET — 4000 11991 15222 5191 
SITC—CTCI section 6 EN NU OU EN Re — — ARS ests — — 257 327 307 
SITC—CTCI section 8 SA eee 170 191 HE ee 101 248 393 498 421 
SITC—CTCI section 9 ROSE ee A A 76 — Dre — 1983 25 45 50 
SITC section 6 includes SITC section 8. 1 La position CTCI section 6 comprend la position CTCI section 8. 


-_ 


19. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(years ending June of year stated—l’année se termine en Juin) 
(quantity in metric tons, value in the thousand US dollars—quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars E U) 


Se Ee eae Rene 


1972 1973 1974 1975 1976 1977! 1978 1979! 1980! 1981 1988 


ee eee 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 


Milk—Lait . V 814.1 am. DB Guts. > TDR CAUSE 
Rice—Riz eee) CR Ae. ST + NV ECTS TS ET 1. 24369 1. 2902,311 0702 
Canned meat— Viande en conserve . . . . . . V. 1 302.6 se 12643 ... 1 403.0 1 674.42 
Canned fish—Poisson en conserve V; «1304.7 vieu LOG. 9 ... 1 009.5 1 208.03 
Beer —Bière A CPE ee maa ee Las VOST TGS EX a OSs ese ES NC NC | 
Tobacco and tobacco products— Tabac et produits du 

LADA 76 ‘10980 eas 1529.8) [520.2 
Petroleum, oil and lubricants—Pétrole, huile et lubrifiants V. 1 310.0 ST DARI: owed 398,515 0934 
Clothing and textiles—Habillement et textiles . . . V. 2079.3 ahd oN EOS =» | 885.6 
Building materials— Matériaux deconstruction . . V. 3018.2 St 382% 31003 ee 
Machinery—Machines . . . . . . . . . . V. 14963 1 CN OdIS ons 21500 Doi 
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ies V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
mports and exports of selected commodities (continued)—Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(quantity in metric tons, value in thousand US dollars—quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars E U) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977! 1978 1979! 1980! 1981 1982 
OS ee ee ee eee 
Exports (national, f.0.b.)—Exportations (nationales, f.0.b.) 


Reni TR { Oe 988= | sea, “1281 
V. 78.4 :-. 2058 SPORE use LR If AD se 
pans { Clan SO ISO 908 8169896) 67000 
V. 886.4 309.0 2948.8  ... 3079.243518.35 ... re 4266.5 
Vegetables— Légumes { OF BSS are 
We SI Ne 100.1 ae Bry ee Face Pre 
Copra cake—Tourteaux de coprah { SF SUSY ts eee 
VE wee aes Pats ae 500.0 ae ree SHAS) 
Foe toques { Oy sna D A ae co ET ao 
VE 25.8 186.0 Et Pinas ene ae ey AS IEO 60.0 
Pech. ee ee { OT TE ARE 70 TE 485203 Sl 5 0: 2050330 
V. 1317.5 947.0 4 404.1  - Ol6:6 POPE Jere 2) 2010) 2,99458 
ee nl de cosa { Q. Le Had | ae bag 171920 aes 2165190 
| Re PR Fe 11530 15222 /08S ileal 
Handicrafts and shells— Articles d'artisanat et coquillages V. 170.4 Ro 2124 ARR OOS? 248 er, (TE 02903 0: 
1 Years ending September of year stated. 1 L’année se termine en septembre. 
2 Prepared and preserved meat; fish extracts. 2 Viande préparée et en conserve; extraits de poisson. 
3 Prepared and preserved fish, crustaceans and molluscs. 3 Poissons, crustacés et mollusques préparés et en conserve. 
4 Skipjack and other tuna. 4 Bonite a ventre rayé et autre thon. 
5 Tuna only. 5 Thon seulement. 
6 Handicrafts only. 6 Articles d’artisanat seulement. 


VI. FINANCE— FINANCES 
20. Government revenue'—Recettes de l’Etat' 
(thousand US dollars—milliers de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total revenue—Recettes totales i Ee ee 56938 6 369) 5921 7379 249) 6112510449 
Major components of government revenue—Principaux postes de recettes de |’ Etat 
Tax on income and wealth—Impôt sur le revenu et la fortune 3408 3717 3295 4031 2964 5 189 7 408 


Customs—Douane . . . TR aes 972 . 1 030 S2S 11927 S03 GTS 
Import duties— Droits al’ on Ne eee ott 972 1028 8230 e190 502 2) 267 21.83 
Export duties—Droits al’exportation . . — 2 ?) 2 1 — — 
Transaction and consumption taxes— Taxes sur le transac- 
tions et la consommation . . VU oe 76 66 56 109 100 330 397 
Other tax revenue— Autres recettes fiscales D cu ac es — — 27 50 46 —— —— 
1 1972-1975, years beginning July of year stated; beginning 1976, years beginning April of year 1 1972-1975, l’année commence en juillet; à partir de 1976, l’année commence en avril. 
stated. 


VII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
21. Education—Enseignement 
(years beginning September of year stated—l’année commence en septembre) 


1972 1973 1974 Ws MOIS 1977 1978 1979 1980 198] 1982 


ee  —————————————————————————— …—…— 
Number of schools—Nombre d’établissements 


Ist level! — 1er degré! 272 244 247 248 256 239 248 SG 249 

2nd level? —2ème degré? OS D a to “ond ae, RE Se A ae. 
General Gencral ep eee es oe an ae ae 29 31 35 30 

Teaching staff—Personnel enseignant 

Plage ie dene so OUR > beh. 2 Rte e210 623 ool ASS 433 526) el 48202 RSS IS TS 

paclevel——Jeme degre”) a ee es coe 489 dd ee mis D aba eds 
General Général 1 + > : 386 476 457 528 468 444 509 520 
Se AGE Profesionnd/fochnique ee RE 13 


3rd level— 3ème degré 55 155 158 
Students enrolled—Elèves inscrits 
Pre-school—Préscolaire 
Ist level! — 1er degré! 
2nd level? —2ème degré? cute Pl rés 
General— Général . . . . RO S58 
a Wi echnical “Professionnel/technique ge nts 226 222 


423 384 695 691 Ce Ste ss sr Fe 
30751 30746 30746 30285 30943 27085 31 257 31996 30159 
7328s 80 eet 07 as re DR eras PURE sûrs 
TS ST OS ROR OED CTI 
234 ru PRE Brad anit avon: 
3rdlevel--3ème degré . . - . - : - + -+ s+ : Se re Ae ieee oe SSI OS mules 20 7 ms oe 
1 Figures refer to grades 1-8. ‘ 1 Les données se rapportent aux classes 1-8. 


2 Figures refer to grades 9-12 2 Les données se rapportent aux classes 9-12. 
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VII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
22. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 
(1973) 
i a ee 
Number—Nombree 


== Ta 1 CE 
Total stock—E ffectif total os Ge eee eet oo Se, Se ee ee, ee 1 103 


Scientists and engineers—Scientifiques et ingénieurs ie 
Technicians—Techniciens - 
Number engaged in research and experimental development Nonibms one: à cere travaux ae Re et aes FEAR A ipa menial of 
Scientists and engineers—Scientifiques et ingénieurs Las ae ; : 
Natural sciences—Sciences exactes et naturelles 
Medical sciences—Sciences médicales Z 
Agriculture 
Technicians=-Techniciens. 
Number engaged in research and nie development: as hontiee of total nok eater canoer a ites’ travaux ale he de 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) . © - - - 6 ee . + + + + + + + + + + * 4,26 
Scientists and engineers—Scientifiquesetingénieurs . . . . . + + + + 2... 14.28 
Téchnicians = Techniciens S24 “is eB aa co Meet ce leer ce hse 6 NE SU ee a re 283 
23. Libraries—Bibliothèques 
(1978/79) 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) 


Libraries by category—Bibliothèques classées par catégories 


Higher education—Enseignement supérieur 3 15 
School—Scolaires 40 95 
Special—Spécialisées 22 28 
Public—Publiques 3 20 


24. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Newspapers— Journaux 


Number of newspapers— Nombre de journaux . . . . on te 2 si Fee 4 ‘ 

Circulation (thousands)—Tirage (milliers) tr een Ge heey Su a” ne oem 10 . 
Cinemas—Cinémas 

Number of cinemas—Nombre de cinémas ; 3 23 23 eae Rea eae 52 à 

Seating capacity | er le MD total de sièges 

(mulliers)! 5 3: 5.0 5.0 


Estimated number of Fadi receivers in use é (thousands) — 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) . . 65 71 72 va nr mati 100 
Estimated number of felevision receivers in use se thousands)— 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en 
service (milliers) Ree ME, A rt Mars, asie. DNS iS 17 es Send ~~ 3.1 34 5.0 10 


25. Medical facilities —Santé publique 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Number of registered medical personnel—Personnel médical immatriculé 


Physicians—Médecins CR le era Le. on Se en 51 55 56 45 48 42 47 J 
Dentists Dentistes rs wee eo se eee saw) wt 29 24 24 26 20 22 19 20 ' 
Pharmacists—-Pharmaciens’ « 5. « % « =« » ». =» . «a « « ie l 2 2 2 Il 4) 
Nurses—Infirmières . . . “ce CR TX 4% 397 389 390 321 345 Swed ere . 

Population per physician—Population par médecin nd swiss 2157 20000: 2148 21667" 2708: 0300502079 

Number of hospitals and beds! —Nombre d’hôpitaux et de lits d’ hôpital! | 
Hospitals—HOpitalXeen a9 ee. te 9 9 9 9 9 7 7 7 q 
Beds—Lits . . . elles té PU RENE: 508 539 538 524 538 462 

Population per bed— —Population par lit Ed SR NT ee ee 217 204 223 229 223 281 


1 Government establishments only (administered by a governmental authority at any level, 


1 Etablissements publics seulement (administrés par un service officiel dépendant d ement 
whether central, intermediate or local). Ris 


central, provincial ou local). 


26. Housing—Habitation 


(1973) 
ee eee 
Total Urban— Rural— . 
Urbains Ruraux | 


Households (thousands)—Menages (milliers) ARR ee, UN Ce 16 6 10: 
Average size (persons per household)— Grandeur moyenne (personnes par ménage) * ss 6.9 6.8 7.0) 


Tenure of households in conventional dwellings—Modalités de jouissance des ménages dans les logements classiques (%) 
Owner occupants—Propriétaires 


Renters—Locataires 0 WA? Pc Oak ge VS SES 
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1. Population change—Mouvement de la population 
a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


RE 
Estimates of midyear population! — Population estimative au 


milieu de l’année! CMOS EE 64,91" 66:84 68.84 70°90 73.02. “75-20: 75:45 79:76. 82°14 "84.600 87.13 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de 
natalité (naissances vivantes). . . . . FREE 45.0 Fa La 45.0 44.5 
Annual crude rate of death—Taux brut annuel ae Moai : 15.0 es note 15.0 14.5 
1 Exchiding Jammu and Kashmir, the final status of which has not yet been determined; also 1 Non compris le Jammu et Cachemire, dont le statut définitif n’a pas encore été déterminé, non 
excluding Junagardh, Manavadar, Gilgit and Baltistan. compris également le Junagardh, le Manavadar, le Gilgit et le Baltistan. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1972 and 1981 censuses—Recensements de 1972 et de 1981) 


16 September 1972 Census— Recensement du 16 septembre 1972 1 March 1981 Census — Recensement du ler mars 1981 


Population Density Population Density 
Area— (population —_ SS ou  —— Area— FE 
Both sexes— Male— Female— Superfi icie per km*)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) || Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km?) 
65 309 340 34833283 30476057 796 095 82 83 782 000 43917000 39865 000 796 095 105 


1 See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


3. Estimated population by age and sex! (16 September 1972)—Population estimative selon l’âge et le sexe! (16 septembre 1972) 
(thousands—milliers) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 1—4 5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 

| Tous âges Moins de 1 an 
Boh sexes—Lesideux'sexeS =>. … sss 65 309 1 671 8239 10680 8 173 5 545 4 736 4 845 4 149 
Male—Masculin ee CL 34 833 917 4 053 5 608 4 565 3 021 2 430 2 540 2 146 
Female—Féminin . . . . . - . . . 30 476 754 4 186 5 072 3 608 2 524 2 306 2 305 2 003 


TT re i me me 0 RO RS Ne SR ne RU Se ek SC en nn 
Age (in years—en années) 


35—39 40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75 plus 
+ 
Both sexes —Les deux sexes . . . . . . . 3 456 3 208 2 410 2 422 10227 1 859 738 941 1 010 

Male—Masculin Soak cede A 1 851 à (hey (y 1 326 12575 664 1 087 415 545 573 

Éénale = FÉMOTEER CU 1 605 1 491 1 084 1 047 563 772 323 396 437 
A NE EEE 
1 See footnote 1 of table 1. 1 Voir tableau 1, note 1. 


4. Economically active population by industry and status (January 1 982)'— 
Population active selon la branche d’activité économique et la situation dans la profession (janvier 1982)' 
(thousands—milliers) 


ISIC 1968 code (division)—CITI code 1968 (branche) 
Total 1 2 3 4 5 6 fi 8 9 0 U 


otal 26 635 13 526 3651750 190 1267 2846 17215 218 2594 69 944 


Employers and ¢ own- n-account ‘workers—Employeurs 

et personnes travaillant à leur propre compte . 11 Spy) 0222 8 1 693 5 380 2050 438 46 670 15 
Employees—Salariés_. . 6899 1 372 28 1410 185 864 334 710 17201770 54 
Unpaid family workers Travailleurs familiaux 

se rémunérés : 5 VAS SSB -- 627 — 23 462 67 — 154 — 
Not classifiable by status Inclassables selon la 

situation : : 944 


1 Enquéte par sondage sur la main-d’oeuvre. 


Labour force sample survey. 
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I. POPULATION (continued—suite) 
5. Economically active population by occupation and status (January 1982)'— 
Population active selon la profession et la situation dans la profession (janvier 1982)! 
(thousand—milliers) 


ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


Total O—1 2 3 - 5 6 7—9 U 


Sd  ———— —"_—_—— — ——]—"—"— — " ——  —————]—"— 


Total 26 635 783 184 752 2597 11184 135275501004 944 


Employers and own-account A pre et personnes travaillant 


à leur propre compte 112,527 149 64 18 1 945 360 6216 2775 
Employees—Salariés ; NP 6 899 617 110 732 234 712 1380 3114 
Unpaid family eu fanitau non rémunérés 7 265 17 10 2 418 11225931 775 = 7 
Not classifiable by status—Inclassables selon la situation 944 re CE ne NÉ ae NET nate 944 


1 Enquéte par sondage sur la main-d’oeuvre. 


Labour force sample survey. 


Il. MANPOWER—MAIN-D’ OEUVRE 
6. Persons employed in major divisions of economic activity— 
Personnes actives par branche d’activité économique 
(thousands—miilliers) 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


All industry—Toutes branches d’ activité 20 093 20424 20679 21295 21930 22596 23274 23 949 25 6911 


Agriculture, forestry and fishing—Agriculture, alter et each 4" 11517 11 192° 11332"11 670 12018" 12383" 127547 134 ee 
Mining and quarrying—Industries extractives op en a eee 90 31 31 32 33 34 35 36 3 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . . . . . 2506 2783 2819 2903 2989 3080 3172 3264 3730 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . . . . . . 74 100 102 105 107 111 114 117 190 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . rer ie 685 858 866 891 919 946 976 1 005 1 267 
Trade, restaurants and hotels — Commerce, restaurants et hôtels » + « « 1987 2265 2293 2362 2432 * 2506 2358) 25356520 
Transport, storage and communication— Transports, entrepôts et commu- 

nications . . . ee ey SAE Ge 973 994 1007 1037 1068 1100 1133 1166 1215 
Financing, insurance, aug estate ee me coves tania assurances, 

affaires immobilières et services fournis aux entreprises . . ’ 173 137 138 142 147 151 156 160 218 
Community, social and personal services —Services fournis à la collectivité, 

Services SOCIAUX EL Services personnels . .« . . « «© « » » « … | 46) 1997 2023 2083 2145 2210 2270 2342320) 
COCR ETS AUS ne PE Rs À Enr te re ee EN Byars 627 67 68 70 72 75 77 79 


7. Unemployment' —Chômage! 
(thousands—milliers) 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 

ER a ee I et Ry SE ER i 

Total unemployed by occupation—Nombre total de | 


chômeurs par groupes de professions . . . « « » 197,40 167.6 JOT2.. [00 2 IS 155.3), 1464 TS ad sa 144.3} 
Professional, technical and related AE A PA 
libérales, techniciens et assimilés . . . . : ; ane ene: 20.5 mW ee | 
Administrative and managerial workers RE Le 
administratifs supérieurs . . . Ras Pees 0.7 0.8 
Clerical and related Panel nat et 
travailleurs assimilés mure Cr el Ads 20 ane Te 64.4 65.0 
Sales workers — Vendeurs nt : ae LR 0.2 0.2 
Service workers—Travailleurs écibilses ane le services . dan ore 46.4 47.2 


Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 

fishermen and hunters—Agriculteurs, éleveurs, forestiers, 

pêcheurs et chasseurs . . TR) ay Ve Sate ve 3.0 4.6 
Production and related workers, Ganon equipment 

operators and labourers—Ouvriers et manoeuvres non 


agricoles et conducteurs d’engins de transport : PR à + 56.1 48.8 
1 Employment office statistics. Including persons in employment but seeking a change of job. 1 Statistiques des bureaux de placement. Y compris les personnes déjà pourvues d'emploi mais 
December. désireuses d’en changer. Décembre. 
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IT. NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 
8. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


(million rupees— millions de roupies) 
EE ee, 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EE de à 
Government final consumption expenditure—Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques . . 6478 7724 8539 11950 14343 15816 17977 19139 22127 27331 33417 
Private final comsumption expenditure— Dépenses de con- 

sommation finale privée . . . + . . . . 40721 50139 69942 92120 104 911 118965 41 698 164 635 198 099 235 586 273 202 
Increase in stock— Accroissement des ee et tn: : 850 1000 1000 2000 — 1000 1000 1750 2000 4500 7000 


Gross fixed capital formation—Formation brute de capital ine 6813 7647 10614 16218 22770 26421 28961 31605 39376 41003 46.893 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de 


services . . > . 3923 9961 11960 12994 13881 13991 16629 21529 29485 35707 33 033 
Less: imports of pons end cece ions iriportetions de 

biens et de services . . . A2 9 S98 el 202823 016023 85426 741321600472 529 5478 6212968501 
Gross domestic rod intérieur et . . . . 54058 66873 86 853 112 266 132 051 149 452 173 665 196 129 236 509 281 998 325 044 


9. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(milliun rupees—miltions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Compensation of employees—Rémunération des salariés 
| Operating surplus—Excédent net d'exploitation 
| Domestic factor incomes—Revenu des facteurs issu de ive pro- 

ductionintérieure . . . 45788 56645 74972 98 230 113 926 128 230 147 304 168 064 199 275 234 047 273 655 
Compensation of employees oan then rest a the vor net— 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

monde . 
Property and eo esata income os Hé rest st be 

world, net—Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise 

provenant du reste du monde 
Indirect taxes— Impôts indirects ; 
Less: subsidies— Moins: subventions d’ pou 


National income in market prices —Revenu national aux prix 
du marché SO 0 631186 52001107 003012754601 47/4761 1759370199) 668) 2414852 2881977 510271 


99 463 617 1147 2992 5480 12139 14533 18284 22692 25 349 


ka 6078 6412 7626 10628 13766 16494 17071 23926 32238 32917 


10. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices — 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million rupees—millions de roupies) 
ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


—  ———————————————  — — ——— 
Agriculture, hunting, forestry and fishing— Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . 17034 21090728 084033 535" 38338, 43 686, 4952257 497 66100 74629 89311 
Mining and quarrying—Industries ER ue ue 268 386 560 793 968 1196 1234 1378 2226 2834 3131 
Manufacturing—Industries manufacturières  . . . . . 7773 9695 12751 17479 20054 22234 25201 28204 35098 42061 48 304 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 823 055 IT 264713 101624480076 ST 62258 
Construction— Bâtiment et travaux publics. . . . 17602008 20114 400665975700 NC 2621 021 
Wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail __ 71138 8582 12346 16166 18321 19769 23106 26065 30 809 37 314 45 024 
Transport, storage and communication— Transports, entrepôts 

etcommunications . . . F 3250 4261 5587 7404 8338 9252 11260 13151 15451 18984 22 621 
Finance, insurance and real oui assurances et 

affaires immobilières . . 2881 3645 4669 6378 7377 8504 9733 11013 12356 14290 16777 
Public administration and Ne ee Saisie 


3445 4430 5750 8113 9490 10371 13155 13859 16 263 19257 21 507 


et défense . 
Community, social ana. paconal: services (eerie rise 
la collectivité, services sociaux et services ou .__. 3894 4636 6363 8514 10085 11382 13221 15158 17 729 21 345 25 143 


lus: other adjustments 2__Plus: autres adjustments? __. . 4889 6078 6412 7626 10628 13766 16494 17071 23 926 32238 32917 
ross domestic product —Produit intérieur brut 54058 66873 86 853 112 266 132 051 149 452 173 665 196 129 236 509 281 998 325 044 


1 Y compris restaurants et hôtels. 


1 Including restaurants and hotels. Hee | . 
; 2 Se réfèrent aux impôts indirects nets des subventions d'exploitation. 


Referring to indirect taxes net of subsidies. 
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III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
11. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1959— 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1959, par genre d’activité économique 
(years ending June of year stated—l’ année se termine en juin) 

(million rupees—millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
a ot te Sdaa tn * 


Agriculture, hunting, forestry and fishing— Agriculture, chasse, 
sylviculture et pêche . . . . . . . . . . . . 12611 12821 13357 13074 13659 13998 14364 14861 15 859 16 464 17 007 


Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 159 161 180 181 175 206 212 221 250 283 304 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 5130 5 678 6101 6136 6231 6258 6833 7163 7890 8 672 97011 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 780 903 1 068 949 ONS £143 1244 1366) 1531 1698 1777 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . 4163 “1346 1490 1754 2094 2076 2248 92371 2644 2755 28165 
Wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail __ 4447 4743 5449 5622 5724 5660 6180 6477 6953 7402 7983 
Transport, storage and communication— Transports, entrepôts 

etcommunications . . . : AS 002 075 2019 355 2466007575 2605 CT GAS 073 ET 26k aay 3 766 40065 
Finance, insurance and real estate = Rand els assurances, et 

affaires immobilières . . . __ 1828 2057 2154 2327 2408 2542 2725 2859 2889 293670) 
Public administration and defence— <Adininisteafion que 

Ctdelense 7 AU __. , . 2278 2599 2983 3972 3854 4135 4657 4906 5209 5761 583%} 
Community, social ei UE services rae ae fournisa 

la collectivité, services sociaux et services personnels! «2301 2516 2653. 2803 2964. 3.060: 3319 3510 3711 » 39240043 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 32812 35179 37901 39393 40 699 41727 44805 47002 50423 53661 56681! 
1 Including restaurants and hotels. 1 Y compris restaurants et hôtels. 


12. Composition of gross fixed capital formation in current prices— 
Eléments de la formation brute de capital fixe aux prix courants 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million rupees—millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


By kind of economic activity of owners—Par genre d’activité économique 
Agriculture, hunting, forestry and fishing'—Agriculture, 


chasse, sylviculture et pêche! . . . . . . . . . . 1516 1332 1466 1889 2826 2181 2801 2477 3196 3588 37788 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 28 52 37 90 71 332 376 144 161 384 4188 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 1334 1130 1405 2502 5000 6626 8264 9146 10104 9195 9501] 
Electricity, gas and water? —Electricité, gaz et eau? . . . 481 495 705. 2.420..3186 2521. 2780 3028 2333 3382 7 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . ee 67 163 167 204 211 218 178 267 289 748 5944 


Wholesale and retail trade, restaurants and hotels- ont 
de gros et de détail, restaurants et hôtels Pa it 
Transport, storage and communication — Transports, entre- 
pôts etcommunications . . eee 868 1323 1397 1932 1982 -2289 2310 2386 3372 3422 4 ya 
Finance, insurance, real estate and pies: PM 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises. . ‘ , 1186 1122 2232 2724 3774 5229 5373 6218 11378 9398 10961! 
Community, social and Ree onl eve elves et à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . 413 444 519 673 813 1021 1.221 1339 1703. 1919 0e 

4 4 

Sub-total"—Total partiel TR . + 5893 6063 7930 12435 17863 20417 23303 25025 32535 32036 35 487% 
Producers of government hear non- RAR EE 

des administrations publiques . . 917 1585 2684 3783 4907 6004 5658 6580 6840 8967 11 40% 
Gross fixed capital formation—Formation se te MEET fixe 6813 7647 10614 16218 22770 26421 28961 31605 39376 41003 46 894 
mm 
1 Including investment in Indus Basin Project made by WAPDA. i i i i 
2 Excluding water. cu ik : ET effectués par WAPDA dans le projet du bassin de l’Indus. 
3 Excluding storage. 3 Non compris les entrepôts 
4 The estimates refer to private and semi-public sector only. 4 Les estimations se regiortenl aux secteurs privés et semi- publics seulement 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
13. Land use— Utilisation des terres 


(million hectares—millions d'hectares) 
ge a ee + 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
SSS a ae ea a 


Total area—Superficie totale . . PE MTL 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 79.6 
Total area reported—Superficie recensée e totale Ene. 599 53.8 53.9 53.9 53.9 55.0 55.0 53.6 SA 53,74 
Forest area—Forêts . . . : 2 2.8 2.8 2.8 2.8 2.9 2.9 2.8 2 28 
Not available for cultivation—Terres 1 non n labourables : 20.4 20.7 20.5 20.3 20.6 21.5 20.9 19.8 18.9 18.9 
Other uncultivated land excluding current fallows— Autres 
terres improductives à l’exclusion des jachères . . . 1192 11.1 11.2 IN 10.6 10.9 Si il 11.9 11.9 ee 
Current fallows—Jachéres Ur: ne 4.8 5.0 4.2 4.8 4.8 4.7 4.9 4.6 4.7 4.7 Wa 
Net area sown—Superficie ensemencée nette Te 14.3 14.1 15.2 14.8 LS 15.1 1522) 15.4 S25) 15.5 > ne 
Area not reported—Superficie non recensée . . . . . 26.1 25.9 257 25.7 25.7 24.6 24.6 26.0 2529 25.9 see 
EE ae ee Fe ES eee a ed a en a 


14. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 


1972 1973 1974 1975 19761977 1978 1979 1980 1981 1982 


LL PP ee ee ee eee eee 


All crops—Ensemble des cultures (1969/70 = 00) 2 98 100 105 100 107 110 114 119 127 132 137 
Food—Cultures vivrières . . . 96 101 106 102 DS 118 118 133 135 138 14] 
Fibres =. TT Re i 132 131 123 118 96 81 107 88 136 133 140 
Other— Autres pe PRET 81 77 89 80 91 106 104 97 99 111 122 

FAO index—Indice FAO (1974-1976 = = 100)! 

All commodities—Ensemble des produits SORTE 93 96 98 99 102 108 109 116 119 125 128 
Food—Denrées alimentaires . . . . . . . . . 90 94 97 99 104 108 110 115 117 124 127 
Cereals—Céréales . . 89 96 94 99 107 114 114 123 128 138 134 

Per capita food production— Production ‘alimentaire pat 
habitant . . 98 99 100 99 101 102 101 103 102 105 104 

Per capita cereal production —Production céréalière Dar 
habitant RE eh Cae A SSR  —- 97 102 96 100 104 108 105 110 111 116 110 

| 1 Original base. 1 Base initiale, 
| 2 Years ending June of year stated. 2 L'année se termine en juin. 


15. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


OR SO SOI G13 SR Gil Il 965390) 6360) 16.687. 692188619522 01959 
ER een 5G ele 480) UNS 12 01004 e710, P1749 017809802026 007 1035410933 10976 
Sorghum—Sorgho RTE CR ET ae 507 500 589 445 476 447 520 469 423 399 392 
CURIS Gee LS 2e à + Li -v 2 759 612 733 545 624 648 641 659 561 407 559) 
Barley—Orge . . PAM ONE eS ee ee 157 164 205 194 186 174 167 178 159 259 222 
Chickpeas—Pois chiches Mei ee tee eels Pate hor ue 964 1017 1 108 996 1068 1094 1099 1224 1 128 843 861 
Maize—Maïs .. . RER AL ee Gun LE 633 645 633 614 620 624 656 650 701 769 189 
Sugarcane—Canne à Sucre . . . . . . + + +. . 552 534 646 673 700 788 822 752 718 825 947 
Cotton—Coton A NT PTE 52 805 sem S43 mle 9 lume OS lear oe OS meee 
ACCU adc eae eas ee ses 51 44 46 54 45 50 53 48 50 43 42 
Sesame—Sésame . in: ee 2 42 30 33 23 28 30 32 46 46 44 43 
Rape and mustard —Colza. et moutarde + ds TT 562 534 536 452 470 519 412 433 409 417 386 


16. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


A 
1972 1973 1974 1975 10761077 1978 1979 1980 1981 1982 


= rE 00 7 42 7 620 674 8 601 0 0144 8367 19 950, 10.856 CPAS 
‘miss 0 5202 100245002314 2618 2°737, 2.950, 3 2727 3 1230250 
Se D ao ne, 2120 402). 3180 0 266 MS ZEN 0 280 252240 2230» 7S 
Millet ni 5126 308 Slt 316 317 27 214 272 

Oise Me TT 100 400137 0 0120 10 124 DU 121 el 17 
ÉD ay. DE Gi. 640 614 Si ames 


— CR PORC Reece RE 510 353 610 550 
ae se a) : 705 706 767 747 802 764 821 799 875 970 930 


st 7 © © [7 [| 10963 19948 23910 21242 25547 29523 30077 27326 27498 32359 36 580 
Sugareane Canne à sucre ie (ibe 707 702 659 634 514 435 575 473 728 714 148 
Tobacco— Tabac 87 63 66 77 58 73 74 rs is of À 
Sesame—Sésame . TE aes ate 14 10 12 8 11 12 13 we a a ei 
Rape and mustard—Colza et moutarde SN eee 301 287 292 248 267 296 236 


a Oe — 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) | 
17. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric tons—tonnes) 
EE 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
2 SS 


DD ee eek a oe ne I LS 8.8 122 1720 77.8 96.2 39.4 103.4 
Benzene hexachloride—Hexachlorocyclohexane . . . . . . . . . . 92.9 Dat DS > U0; SI925 1255 91.4 206.2 
Aldrin and similar insecticides—Aldrine et autres insecticides decegenre . . 130.5 22.4 29.7 31.6 32.3 24.0 159 She) 
Other chlorinated hydrocarbons—Autres hydrocarbures chlorurés . . . . 246.4 196.0 139.5 .232.4 796.5 846.4 100.9 329.4 
PATAUTION EE CT ae a) RC D Sen ET Ne 15.0 = 2647 53.0 71.9 84.2 42.1 53.0 
Malathionwia Rs ic Of. SR Oe we er RE 7102255 1301 4.0 27.4 60.8 142.6 126.6 238.1 
Other organophosphorus insecticides —Autres insecticides organiques 

HNOSPHGIESy 4) “vend bio UM. SERRE ee eee 390.9 1 637.9 2 536.9 2 894.8 2237.4 508.6 899.8 
Garbamatesh ari I a oe ei ae een TE MG 1277 Ant 29.8 106:0 14:3 279:4 “1582 "3514 
Ofherherbicides Autres herDICIAES RC een dr SA 76.0 1.0 vas 52.6 5.8 34.6 
Other fumigants—Autres fumigants . . . .... +. . . . . . 15:3 54.1 6.9 14.6 85.1 8.8 15.9 25.2 


18. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de mètres cubes) 
fans Lin fe ne A mR 0S SE nn SE a EB Rt 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 
ae ge re tent 2 


Total . . . 2 ce ee ww ek a « … ee . 14822 15202 15644 16095 16693 17116, 17821 18362 17558 1605618028) 
Industrial wood—Bois d’oeuvreet d’industrie . . . . 474 481 466 439 536 434 595 572 580 587 587! 
Sawlogs, veneer logs—Grumes de sciage, de placage ; 255 256 233 199 288 178 330 299 299 299 
Other industrial wood—Divers . . . . . . . . 219 225 233 240 248 256 265 273 281 288 
Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et de 
carbonisation 2". <« 0, 0 « « « « » « 14348 14721 15178 15656 16157 16682 17226 D790 16978 UMP ES 


aan 


19. Fish catches: nominal catch—Péche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Totale a CE OO ne we DU.) 0235.70 01895 CIS 0 0 OS OT RE 
Freshwater fish—Poissons d'eau douce . . . . . . 26.3 26.6 26.2 ZT 2 28.5 33:1 je 40.7 46.3 56.3 
Marine fish——PoissonSmarins . =- . + 1850 "2001 163.3" “167.8 177.2 248 28 "ASS TU 2329" Voi 


V. INDUSTRY —INDUSTRIE 
20. Index numbers of industrial production—Indices de la production industrielle 
(years beginning July of year stated—l’année commence en juillet) 
(1975 = 100) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Manufacturing—Industries manufacturières RE 96 102 101 100 100 111 119 132 148 169 


l at : 
Original base: 1969/70. 1 Base initiale: 1969/70. 


21. Mining production—Industries extractives: production 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 
RS ae ee es ie Se Be ee M ee 
Coal—Charbon . ee ae Te 1255 1204 1129 1314 2138 91 14%. 1279 “1261 S04" TS TT 
Crude petroleum —Pétrole brut ARE CNT oe: 387 373 323 261 271 477 471 498 487 484 514} 
Antimony ore (Sb content) (metric tons)—Minerai d’ antimoine 


(teneur de Sb) (tonnes) a, ae | ier. See 323 77 33 199 360 93 103 69 — 39 51 
Bauxite (metric tons—tonnes)) 3 9n a 3a NE, 140 516 294 20 125 90 880 1726 2044 1754 27551 
Magnesite Magnesitcss: amen set een yen iy 0.1 2.5 32 2.1 8.1 1.6 29 3.0 1.6 0.4 1.7! 
peas. We (metric tons)—Manganése (tonnes) ee 193 56 20 45 57 81 121 93 168 84 80 À 

romite eae komad ice Sake bre etn; ey Merete 34 18 13 10 
Natural gas (terajoules)—Gaz naturel (térajoules) . . . . 117 283 135 732 153 683 166 719 165 rs 181 ne 190 se 205 ce 246 ie 292, 5) | 
Bellini J— Sanit 3 5 5 2 6 6 4 6 mo a 358 354 375 427 426 336 435 486 495 514 534. 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
22. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


jugar (refined)—Sucre (raffiné) eis ae 375 429 608 $02 630 736 861 607 586 851 1 301 
3eer (thousand hectolitres)—Biére (milliers d'hectolitres) : 17 24 27 29 35 39 Sy 72 See eae. anne 
cigarettes (millions) . . . . . . . . 21772 27623 27477 26804 27454 28379 31304 32536 34647 35 891 38 132 
Cotton yarn (pure)! —Filés de coton! ‘ee NOT 336 376 380 351 350 283 298 328 363 375 430 
Voven cotton fabrics” (million square metres! Tissus: de ; 

coton? (millions de mètres carrés) . . . . . . . . 628 589 592 556 $20 408 391 339 342 308 325 
>aperboard—Carton . . . 20 20 21 14 10 10 12 24 25 27 29 
rinting and writing paper = Pais di imprimerie et ‘de écriture 19 23 21 19 19 19 21 25 24 28 33 
Vegetable products —Produits dérivés de légumes . . . 162 187 225 272 277 326 360 422 452 505 531 
Nitrogenous fertilizers (N content)—Engrais azotés teneur 

aden). . 215 275 300 311 316 312 311 327 367 541 715 


soda ash (100% Na,CO,)— Conde ae Boule (100% co Na) 76.8 74.2 81.2 ie 78.6 55.3 68.8 71.4 79.4 96.4 107.2 
Caustic soda (100% NaOH)—Soude caustique (100% NaOH) 34.3 35.4 37.5 36.8 38.3 24.9 35.0 35.9 39.9 38.5 40.5 
Sulphuric acid (100% H,S0,)—Acide sulfurique (100% SO,H,) 35.0 42.5 34.0 37.0 46.2 45.2 51.8 56.5 57.4 56.9 59.0 
Petroleum products—Produits dérivés du pétrole 


Motor spirit Carburants pour moteur . . : 390 302 256 246 253 472 439 459 471 485 
Kerosene and jet fuels—Pétrole lampantret res 775 781 710 646 661 645 754 722 790 778 
Distillate Mel oils—Huiles légères . . . . . . . . 937 819 810 til 805 708 1054 1079 1100 1 125 
Residual fuel oil—Huile lourde . . . . . . . . . 1471 1364 1331 1278 1 364 915 1168 1057 1150 1275 ere 
Cement—Ciment . . 20 Sie Se AS 3 320 1068 310718 522483023534 SS0 SCT 
Bicycles (thousands)— Bicyelenes niliec As. TE 123 212 179 210 218 211 245 280 279 327 399 
Sewing machines (thousands)—Machines à coudre (milliers) 58 66 76 55 64 58 62 62 67 65 67 
a ee eee 
1 Factory production only. 1 Production d’usine seulement. 
2 Including finished fabrics. 2 Y compris les tissus finis. 


| VI. ENERGY — ENERGIE 


3. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’ énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


Dial Ge |e een es 65.592 632 eT 110) 7.605 7 616. 8 3889 03002 674 11256 12562 13 621 
Solids—Solides eh os vor MERE ER: 878 843 790 920 797 778 895 SS3ee 053 eee See lez 


ABC WAS — EQUI ES nn aie ine eee mr em i. 573 555 474 386 400 700 691 730 gl 704 758 
Gas—Gaz ee er es 1007 dl pes 244 005689 - 5.635 6-182" 6 505 7021 8395 9607 10377 
Electricity—Electricité CeCe Ta Cee ee. CT 498 603 601 611 784 129 939 1040 1097 1132 1251 


b. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 


piall 90 be nat a ee >> 10311 10693 11752 12231 12620 12482 14625 15331 17294 17665 19671 

Shlids—Solides se 966 895 868 983 833 804 962 920 1369 1274 1 700 

Rénids=Liquidess”.. 6s eo à à + + + + + 4845 4563 5039 4949 5368 4767 6219 6350 6433 5679 6 344 

Gas—Gaz get et em ee. nt. + ) 40022-41681 5244 5689 5635 6182 6505 7021 8395 9607 10377 

Electricity—Electricité ea ne ee wie iia a, |e 498 603 601 611 784 729 939 1040 1097 1132 1251 
c. Trade—Commerce 

mports—Importations . . . . - + + + + + + 5049. 5596. 5817. 6275 5527 5363 8167 7037210 221 799 8 660 

mports—Exportations . + - +--+ + + + + + : 847 560 365 390 328 589 708 1082 1143 1 448 918 
d. Bunkers—Soutes 

ir — Avion LN OF AS lee ugh CU eee 196 174 152 216 152 152 259 328 422 391 407 


145 177 181 149 170 125 122 107 163 106 124 


ea—Maritime . 


24. Electric energy—Energie électrique 


a 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


nstalled capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 


7 2524 3048 3353 3353 3518 4098 4239 

ves: ee ee ; ; a : sat ; se ; He 867, 1.392 1567 1.567 1 567 91 847 051925 

le total aes l : M6 0 21022312 211202597072 The he PINS Bo SSH 

Hydro ee ee 667 667 867 867 867. 1392. 1567 1567 156% (1847), 91)925 

ees NEE a ie 8261 9277 9613 10694 10439 10763 12 161 12965 15277 16068 17779 
ies re ee. ht 3870 4355 4436 4359 5436 5813 7466 8351 8719 9054 10018 

F “ee : : | , | | | 7721 8718 9003 10044 8979 9158 10 242 10709 12409 13210 14 879 

Hydro 3682 4355 4141 4359 5436 5183 7466 8351 8719 9054 10018 
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VII. CONSUMPTION — CONSOMMATION 
25. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


SEES eam 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Sugar—Sucre 669 44 560 520 652 716 750 782 781 834 933 


Cottons - Coton) who olla RE RE RS ee 438 539 539 438 466 390 412 423 429 434 

NWOOl= ANR NU memento DRE be es 8.6 10.1 13.6 13.4 13.1 137 172 20.5 2121 

Steel— Acier CR LE SE ee PT JE. 382? 367 433 537 497 673 576 778 628 KE oa 
Tin—Etain . . Re 2e RS 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.36 0.20 0.20 0.20 0.20 0.28 
Phosphate fertilizers? —Enerais phosphatés? ie Se er ee Biles 48.7 58.1 60:5 08:5 117.9 "157:3" 187-9" 201 2265 — 22a 
Nitrogenous fertilizers —Engrais azotés” à + à « 3440 3862 "3419 362.9 (443.5 "SION 5541" 684/37) 775.8" RAT OT 
Potash fertilizers’ —Engrais potassiques® SEE Le CE 0.7 1.4 2.1 2: 1.9 2.4 5.8 7.6 9.6 9.6 21H 
Newsprint— Papier journal... 18.17 19.0 19.0 19.0 19.0 19.0 14.9 14.9 14.9 ETS 3 
1 Years ending July of year stated. 1 L'année se termine en juillet 

2 Including data for Bangladesh. 2 Y compris les données du Bangladesh. 

3 Years ending June of year stated. 3 L'année se termine en juin. 


VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
26. Railways—Chemins de fer 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Length of railways (kilometres)—Longueur du réseau 


(kilomètres) . . fee nn à où cs « n 61795  S8I1" &BIL LS 811. 8811. OS SIS “SSIS BAIS Sis ee NT 

Broad gauge— Voie large me ee ee ee ew 7 T8 NT 755 007 TSS oT TSS: 95s ee RTE 758 7758 ‘7766 7 700 

Metre gauge— Voie d’un mètre . . . . . . . . . 446 445 445 445 445 446 446 446 446 446 440 

Narrow gauge—Voies étroites . . RER 612 611 611 611 611 611 611 611 611 611 61, 
Rolling stock (number)—Matériel haut iicpabee! 

Locomotives : Ge So ee ee aS 993 992 992 1024 978 978 979 1 003 960 962 

Passenger cars— Voitures voyageurs ss. a a be: Po 8159 34130 Suhel esd TAN 2 007 200 TR ON ae 5 ? 

Wagons . . so 6 © à + à ss + 31624" 37 436 379339 37239 36935 36720 (36406 36276 OO LI 30 PONTS 
Traffic— Trafic finiilions}’ 

Passenger-kilometres—Voyageurs-kilomètres . . . . 9515 11069 11694 12354 12957 13199 15375 16713 17316 16387 16325 

Net ton-kilometres—Tonnes-kilométres nettes . . . . 7756 8363 7377 8544 9097 7857 8557 9375 8598 7918 6931 


27. Roads and road vehicles'—Routes et véhicules routiers! 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilometres) 30 860 31013 34004 35228 36645 36468 37279 38 405 41745 41 750 
Paved roads—Routes à revêtement dur  . . + + 18331 18772 19750 20755 21445 22705 23561 24568 26031 26 209 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface- 

Routes empierrées ou stabilisées x ; 
Earth roads graded or drained— Routes en tré aménagées 12529 12241 14254 14473 14200 13763 13718 13837 15714 15541 . ay 


ou drainées 
Motor vehicles in use (thousands)?— Véhicules automobiles en circulation {milliers}? 


Passenger cars— Voitures detourisme . . . . . . . 170.6 177.3 189.2 203.7 221.6 2273 262.9 303.2 283.0 301.2 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires . . . . . 72.4 79.1 86.9 94.6 100.9 NS 103° TI28 079 111.0 
1 End of June. 1 Fin juin. 


2 Including vehicles operated by police or other government security organizations. 2 Y compris les véhicules de la police et d'autres services de la sécurité de l'Etat 


28. Shipping— Transports maritimes 
(years ending June of year stated—l’année se termine en Juin) 


oo | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 


Merchant shipping: fleets (thousand gross ing bi tons)—Flotte marchande {milliers de tonneaux de jauge brute) 


HORS 533 503 494 479 483 
NE 476 442 443 478 
International sea- ne shioping! «Topo maritimes internationaux! eH 7 


Vessels (thousand net registered tons)—Navires (milliers de tonneaux de Jauge nette) 


RER an SR ST. bee nt : = : SE) : 723 6025 5952 6336 7524 8846 8 684 8849 10 956 

M ne : 310 3216 7 
Goods (thousand metric tons)— Marchandises (milliers de tonnes) FU RSS LES | 
Goods loaded—Marchandises embarquées ss +. 3058 3209 3094 93303 2307 > 374 2840 3038 3398 3617 3 548% 


Good unloaded—Marchandises débarquées . . . . 625] 7303 7559 7856 7690 7215 8918 11 987 11259 11037 11 590! 


1 Port of Karachi only. 
of Karachi only 1 Port de Karachi seulement. 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) —TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
29. Civil aviation'—Aviation civile! 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Number of aircraft—Nombre d’aéronefs 18 19 25 24 
No en 02 26 28 33 3 
Aircraft hours flown during year —Nombre d’heures de vol 2 te 
Samar AUDE 428032044648 49/999 60 041. 701035) 74:877 85000) (91370) 93 571 88.942 
evenue—Payantes 902 493224847572 58) 055 10020518 13) 1078329589 4 oats 046 81,440 
Non-revenue—Non payantes Neos ROUE Vox ae oe 991 1324 2427 1988 1770 1770 1705 4913 %1925 1502 
Number of personnel—Personnel . . . . . . . . . 11656 12983 14237 15108 16919 18461 20330 22025 23 343 23 546 
Total scheduled services —Total des services réguliers (millions) 
Kilometres flown—Kilomètres parcourus ae Carey 20.1 2229) 2541 3123 353 39.1 45.4 49.2 49.7 47.6 44.0 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . . . . 1 142.0 1 484.0 1 845.0 2 625.0 3 410.4 4 088.1 4 649.9 4994.9 5 696.4 6 058.1 6 425.4 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 52.0 70.6 90.4 125.3 144.1 161.6 194.8 214.7 235.4 248.5 224.1 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 6.5 5.4 4.5 4.7 4.2 4.6 5.0 5.0 59 6.2 6.4 
International scheduled services —Services réguliers internationaux (millions) 
Kilometres flown—Kilomètres parcourus Re Lt 13.7 16.4 17.2 21.6 24.0 27.5 232 35 36.8 35.0 32.0 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres . . . . 837.0 1 091.0 1 363.0 1 987.5 2 598.5 3 206.8 3 568.9 3 858.9 4 522.4 4 863.8 5 117.4 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 46.5 62.6 TO STI GE 0 SUIS 2 80 30100 70220 222722482065 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 6.1 4.9 4.0 4.1 3.4 3% 4.0 3.9 4.8 4.9 5.0 


Re eS 
1 Pakistan International Airlines Corporation. 


30. International tourist travel—Tourisme international 
(thousands— milliers) 


D SS SS  — 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


en 


Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


ear ee le eee ke Sr eh 01.0. 1419) 15425) 9 172.0 197.3. 220.4 2914 318.6. 29910 2902 
Austraha— Australie en a ms «< = 27 4.5 4.5 4.7 5.8 5.6 s2) Bia. 23 ae 
Canada Ea ENNEMI Cee eee ae ae 2.9 4.0 3.6 3.4 4.2 4.3 Sef 522 5.0 
Tari Cc RER ee ey ge cime 5.4 6.6 The? 8.1 7.8 7.4 7.4 5.6 4.5 
Germany, Fed. Rep. of—Allemagne, Rép. féd.d’ . . 7.4 9.5 9.8 10.7 10.6 10.6 fess 9.1 723 
Italy—Italie oh SB alent IS See ae ee 2.8 32 3.6 3.6 3.1 4.0 4.5 3.4 2.6 
Japan=sapononese es = ee eS ee ue 2.6 4.1 4.9 6.6 6.2 6.0 6.2 5: 5.8 
SWeden— SHC M GP ae eens On A ee eh 1.0 1.6 122 tes 1.4 1.5 7 17 1.4 
Switzerland—Suisse ET se ane 272 Sho 3.1 35 21 2.8 3.0 1.3 1.6 
United Kingdom—Royaume-Uni  . . . . . . . 21.4 30.1 39.5 41.9 48.3 59.5 60.8 78.3 57.4 
United States—Etats-Unis he CAE € 1255 16.2 18.0 16.8 11722 Se 17.8 A 12.9 
Gihers-—Anittes maw eee EU 0e Le 40.1 59.0 59.1 71.4 90.0 103.6 179.8 189.6 198.2 


ese ee 


31. Communications 


eee EEE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Letter mail: number of letters—Courrier postal: nombre de lettres (millions) 


Monlesticneinteneur 98 0s as cos a a ue 0133929. Sus fe 1 SOI OS S 10 
Foreign—Etranger 
ReccicieRecwuee COMME: Up, ADO es ee ne 421045.) 
Sent—Envoyé el Ae ees us Dar à 24.5 Me TT tes 48.5 22.0 
Telegraph service: number of telegrams” (thousands)—Services télégraphiques: nombre de télégrammes? (milliers) 
Done lniémen ie ON, AT, 2 Gi: +03 128 [73 071 3967 4426 3108 2984 2641 2584 2624 2936 
Foreign Etrange LR UC + 7 + © 1582 1427 1401 1 446 1 424 1422 1440 1442 J 449 1535 


Telephone service2—Téléphone* 
Number of telephones in use (thousands)—Nombre d’appa- 
reils en service (milliers) TT An à 
Long-distance calls—Communications téléphoniques à ‘ 
grande distance (millions) . . ! : 38.8 42.1 46.1 SIL 64.4 74.9 2 148.1 2 262.6 2 235.9 2 496.2 


1 Excluding small packets. 1 Non compris les petits paquets. 


2 Years ending June of year stated. : 2 L’année se termine en juin. 


167 182 200 228 249 PHS) 294 312 236 365 


IX. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
32. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


in million rupees—En millions de roupies 
‘rates Pro thoE (c.a.f.) 5934 9698 17118 21361 21588 24 216 32523 40158 52968 54673 64 196 


SOUS 27 808 
a Oe a, Te es '8 909 5138 10.970" 10-416 11.552, 11 166 (14 609920 355025 22) 28 516 
So RR a A ie st 1 7 tt 2114 2165 —6 148-10 945—10 036—12 450—17 918—19 803—27 045—26 157—36 388 
i illion US dollars—En millions de dollars EU 
aaa Py inportatlons (C6) 5 90900. 11732 2155 214 2/454 3 285 4 056 5 350 5 342 5381 
bie RS e951 1008 91 035; 1163 1174" 1478 56 
nee Sea ate ae ee tas 535 1173 0171 280 1 810 32 000,—2 762) 2.462 2? 


Balance—Solde . . . . 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


33. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


5 —"—"—— ""." 


Imports from or Exports to — 


Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries or areas— Tous pays ou zones 


ESCAP region—Région de la CESAP 


ESCAP developing—Secteur en développement 
de la CESAP 


Asia— Asie 
Hong Kong 
India—Inde 


Indonesia— Indonésie 


Iran (Islamic Republic of— République 
islamique d’) 


Korea, Republic of—Corée, République de. 


Malaysia—Malaisie 
Philippines 
Singapore—Singapour 
Thailand— Thaïlande 


Oceania—Océanie 


ESCAP developed—Secteur développé de la 
CESAP 


Australia— Australie 
Japan— Japon 
New Zealand— Nouvelle-Zélande 
Other Asia— Autres pays d’Asie 
Other Oceania— Autres pays d’Océanie . 
North America— Amérique du Nord 
United States—Etats-Unis 
South America— Amérique du Sud 
Africa— Afrique 
Western Europe—Europe occidentale 
EEC—CEE 


United Kingdom—Royaume-Uni 


Other Western Europe—Autres pays d’Europe 
occidentale 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe 
orientale 


USSR—URSS 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 

Imp. 666.3 974.0 1 739.9 2 129.0 2 132.7 2 451.9 3 285.3 4 059.0 5 350.1 5 341.9 5 54% 
Exp. 679.2 951.8 1 115:6 1 051.1 1 162.1 1 173.6 1 490.3 2 055.8 2 618.4 2 880.4 2 37 
Imp. 175.2 252.9 455.6 733.0 595.4 880.6 886.2 1 283.8 1 370.2 1 565.6 
Exp. 302.7 459.0 443.0 365.5 377.1 401.2 525.1 608.2 1 084.4 1 073.7 
Imp. 107.5 154.7 262.2 323.8 293.7 453.7 505.4 647.4 751.5 834.3 
Exp. 185.5 314.0 346.4 286.9 276.4 309.3 362.8 425.1 859.0 831.8 
Imp. 106.8 153.8 261.4 322.0 290.9 451.8 505.3 647.3 751.5 834.2 
Exp. 181.8 311.0 337.9 271.9 268.1 301.8 362.5 424.7 858.9 831.7 
Imp. 4.2 3.1 8.7 | Pl 15.7 24.0 217 26.3 211 2747 
Exp. 98.5 126.7 65.3 9 0116.6 97.0 52.3 a A245 4423; 9 169)8 93.2 
Imp. 0.2 4.9 47.9 33:7 26.5 3.8 2.8 
Exp. 0.3 0.1 _ 15.1 a 19.4 19.5 36.4 70.7 67.3 
Imp. 0.6 3.5 2127 46.6 37.8 58.1 36.6 62.3 22:7 37.0 
Exp. 18.4 83.8 67.9 10.4 18.9 15.6 31.6 14.7 10.1 20.3 
Imp. 8.3 9.4 22.4 11.0 4.1 3.6 7.4 10.3 2.0 35 
Exp. 2.8 14.6 66.9 19.4 36.5 91.9 35,2 56.7 199.1 153.5 
Imp. 31 3.9 6.0 12.4 16.4 35.6 S17 80.3 73.1 107.4 
Exp. 0.5 5.5 23 12 0.1 0.5 11.5 6.9 16.8 7.0 
Imp. 3.6 5.8 40.0 58.0 28.4 61.7 67.5 83.2 164.5 165.9 
Exp. 4.4 ie 125 Lo 2.0 1.3 pie 1.9 51 3.8 
Imp. 8.3 0.2 0.3 0.6 0.8 2.8 3.9 SA SA Ssh 
Exp. 0.1 0.4 2.8 8.5 0.3 0.3 4.2 0.3 5.6 2.9 
Imp. 24.9 172 16.8 20.1 22.6 24.1 48.8 99.8 98.1 70.0 
Exp. 12.6 38.9 31.6 13.4 16.9 21.5 20.9 29.3 36.8 60.7 
Imp. 8.2 Deo 4.3 9.6 8.0 2.9 4.7 11.6 122 21.8 
Exp. 3.7 0.7 2.0 Lg 0.8 7.0 Fe 4.2 6.5 1233 
Imp. 0.7 0.9 0.8 1.8 2.8 1.9 0.1 0.1 0.1 — 
Exp. 357 3.0 8.5 15.0 8.3 7.5 0.3 0.4 0.1 0.1 
Imp. 67.7 98.2 193.4 409.2 301.7 426.9 380.8 636.4 618.6 731.3 
Exp 17:2° #2145.0 96.6 78.6 100.7 91:9 162.3: 1834) 2254: 524i 
Imp. 6.9 10.2 1145012550 38.3 43.6 58.5 114.2 519 61.1 
Exp. 4.9 10.6 28.9 6.1 8.0 6.7 9.1 13.4 18.6 37.6 
Imp. 60.2 86.6 180.9 279.1 257.2 3730 SIIA 5120 547 BSD 
Exp. 111.6. 1323 63.6 71.8 91.6 84.4 152.4 167.8 203.6 201.5 
Imp. 0.6 1.4 1,2 Sil 6.2 10.3 4.9 10.2 18.0 15,3 
Exp. 0.7 Dull 4.1 0.7 11 0.8 0.8 1,9 3.2 2.8 
Imp. 45.3 13.1 228,0 3763 395.0 3904 676.1 753.7) 1 S587 2 5550 
Exp. 62.4 92.7 181.0 218.3 252.6 224.5 231.4 410.9 445.6 599.6 
Imp. 0.1 — a 0.3 — — — — 0.1 _ 
Exp. _ pl — _ — — — — _— 0.2 
Imp. 151.3 270.2 455.0 350.5 437.9 353.5 576.3 636.4 801.2 558.2 
Exp. 39.8 53.0 68.3 59.7 86.6 13.6 112.6 131.9 1863009352 
Imp. 143.5 249.7 401.7 269.0 384.2 284.5 4943 517.0 751.8 468.1 
Exp. 27 40.4 51.8 46.3 68.7 58.4 98.9 119.1 3950 =1964 
Imp. 29.9 10.4 1.8 5.0 JS iS 50.5 68.6 S77 55.9 
Exp. 0.2 0.9 6.0 3.8 0.9 ao 3.8 38.8 12.0 20.4 
Imp. 6.7 12.4 18.9 20.0 24.4 32.8 45.6 52.4 47.9 66.1 
Exp. i As) 57.6 66.3 75.6 61.0 83. 127.6 181.7 16742551 
Imp. 215.0 300.2 505.7 531.3 590.8 710.8 940.5 1 126.8 1 306.1 1 375.2 
Exp. 186.0 252.8 297.2 263.9 336.5 330.1 431.4 576.4 6237 572.2 
Imp. 185.3 254.4 428.1 462.4 4949 616.4 816.9 981.7 1 147.5 1 137.1 
Exp. 141.8 202.1 220.9 195.6 254.8 255.4 335.0 4560 4889 470.4 
Imp. 60.6 72.3 114.4 134.9 171.5 204.1 213.9 284.4 302.6 328. 
Exp. ji 71.0 66.0 65.4 73.4 88.9 VS 2 SO che ao 
Imp. 29.7 45.8 77.6 68.9 95.9 94.4 123.6 145.1 158.6 238.0 
Exp. 44.2 50.7 76.3 68.3 81.7 74.7 96.4 120.4 134.8 101.7 
Imp. 42.6 54.9 Te  À WP 80.1 82.2 96.6 133.7 165.7 168.0 
Exp 69.9 393 54.1 64.7 48.0 SI, 37.1 94.6 99.1 124.6 

, Imp 13.6 12.3 32.0 50.2 39.9 37.8 37.8 52.0 50.3 35.4 
Exp 26.4 16.7 33.6 29.9 16.1 30.5 23 54.7 42.7 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
34. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(1975/76 = 100)' 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Juantum 
Imports—Importations 
General—Indice général ET AIRE RE MENT MES ET OM CPE 100.0 SES 136.6 161.3 PS) 182.5 176.6 
Food and live animals—Produits encres elanimauxwvivantss a.) ee 100.0 66.8 18372 128.8 84.6 1372 76.1 
Beverages and tobacco—Boissonsettabacs . . . : 100.0 95.7 48.3 73.8 761 99.9 67.9 
Crude materials, inedible, except fuels—Matiéres Dates non ADS At 
non Compris . . . RUE 100.0 125.4 15172 148.8 248.3 328.8 194.7 
Mineral fuels and A RS minéraux et lubrifiants NET 100.0 102.5 TES 119.2 165.8 146.0 : 159.6 
Animal and vegetable oils and fats—Huiles et graisses d’origine animale ou FH 100.0 12722) 134.4 167.6 157-5 214.3 256.7 
Ghemicals—Produits;chimiquess 9. 29 5 5 <8 8 5 fe 4 Hs a = ae « 100.0 109.8 151.6 280.7 165.2 304.3 fe) 
Manufactured goods—Articles manufacturés . . ns ae 100.0 140.6 144.4 174.2 206.6 183.6 197.9 
Machinery and transport equipment— Machines et SER a GREE 17 2 100.0 152.4 164.6 190.8 248.0 252.4 227.6 
Miscellaneous manufactured goods— Articles manufacturés divers . . . . . 100.0 : 115.8 156.3 SS) 166.5 193.2 187.1 
Exports—Exportations 
General—Indice général LR FR! aie Ey RR i ao: ere Ce 100.0 93.4 98.1 129.5 18523 146.8 IST 0) 
Food and live animals—Produits blimentarres et animaux vivants . . . . . . 100.0 102.4 93.7 101.1 SAN 125.0 97.9 
Beverages and tobacco—Boissons ettabacs . . . j 100.0 13725 71.8 63.1 222.6 49.0 84.6 
Crude materials, inedible, except fuels—Matières rules non Eamets, seburants 
noncompris . . . Beene te 100.0 66.5 98.0 89.5 186.7 226.4 166.5 
Mineral fuels and ibe 2 eC onibistbles n minéraux et lubrifiants UE Ode 100.0 129.3 294.9 279.7 425.1 374.3 331.6 
Chemicals—Produits chimiques . . CE. MERE CNRS OMC TIRE 100.0 101.5 110.2 89.4 102.4 86.4 59.8 
Manufactured goods— Articles ee iubecinies MCE Abe 100.0 91.0 95.2 157.9 12573 32.3 lifes 
Machinery and transport equipment—Machines et ated de ont ae 100.0 101.4 104.1 71.8 109.9 122.8 132.2 
Miscellaneous manufactured goods—Articles manufacturés divers . . . . . 100.0 106.4 89.2 107.5 122.8 138.8 2225 
ig value—Valeur unitaire 
Imports—Importations 
General—Indice général Ps: ch Reels, DE Te hy ts AE 100,0 107.7 117.4 122.0 149.3 181.5 200.7 
Food and live animals—Produits alinintnines etanimauxVivants -. 2. | . = -» 100.0 97.4 116.8 113.8 120.5 131.2 147.2 
Beverages and tobacco—Boissonsettabacs . . . ; 100.0 WISE? 11937 134.6 156.0 172.4 STE? 
Crude materials, inedible, except fuels—Matières ae non aeons cane 
noncompris . . . Ar dE 100.0 102.9 107.0 117.0 127.0 152.0 156.6 
Mineral fuels and Her mation minéraux et lubrifiants a Pe 100.0 107.7 114.6 119.0 178.8 271.8 318.9 
Animal and vegetable oils and fats—Huiles et graisses d’ origine animale ou bal 100.0 109.8 128.7 145.5 148.3 129.4 125.3 
Ghemicals—Produitschimiques ne 4 & © 100.0 106.6 107.4 109.4 151.0 155 158.8 
Manufactured goods— Articles manufacturés . . : Shek) es 100.0 97.5 103.9 116.3 18728 147.2 158.6 
Machinery and transport equipment—Machines et De a Re : M os 100.0 137.9 S35) 57 145.4 159.6 192.6 204.4 
Miscellaneous manufactured goods—Articles manufacturés divers . . . . . 100.0 120.6 71 114.0 181.1 198.6 196.6 
Exports—Exportations 
General—Indice général ENT Te he VO TE A Ts ec 100.0 WT 123.6 153.9 166.3 176.1 179.0 
Food and live animals—Produits np EL Aninalixiviv allt sme nee 100.0 106.5 122.7 188.7 187.9 197.4 206.1 
Beverages and tobacco—Boissons et tabacs . . . : 100.0 110.2 128.2 148.6 15573 125727 113.4 


Crude materials, inedible, except fuels—Matières États non it bas 


non compris 100.0 18779 12555 134.4 155.0 182.3 167.2 


Mineral fuels and a bebe minéraux et lubrifiants re oe 100.0 113.2 118.1 129.8 Pale 282.8 291.3 
@hemicals—Produus CHIMIQUES Ht + + à 100.0 144.4 140.9 149.8 164.0 182.6 245.6 
Manufactured goods—Articles manufacturés . . . ERP D 100.0 119.7 123.0 140.0 155.0 158.3 159.9 
Machinery and transport equipment—Machines et RS te Fe Be TOR 100.0 152.1 13173 221107 199.7 268.0 2252 
Miscellaneous manufactured goods— Articles manufacturés divers . . . . . 100.0 112.8 128.6 134.4 152.4 168.2 189.4 


erms of trade—Termes de l’échange 100.0 108.9 105.3 126.1 111.4 97.0 89.2 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


35. Composition of imports—Composition des importations 


(million rupees—millions de roupies) 


eS Se  —  —.  …—. . 
1972 1973 1974 1975 1976 197 1978 1979 1980 1981 1988 


RSR PR RL 


C tion goods—Biens de consommation 
Ne Produits alimentaires Lu à à à à à «fe 1624 1887 29387, 03 800 2922 072322 ASS CADET MINES 
Others—Divers . . es ie 363 521 1088 O23 146) “1/813. 2240" 3207) 2 SOI RS ICS 
Materials chiefly for consumption goods— Matières premières, 
principalement pour la production de biens de consommation 1508 3763 6593 7134 7475 8641 12556 
Materials chiefly for capital goods—Matières premières, prin- q 
cipalement pour la production de biens d'équipement . . 553 834 1757 2107 - 1785 23513 3469 5686/7903 6942 à = 
Capital goods—Biens d'équipement . 2. « . . 1986 2781 5 196 7042 7486 9010 9598 12665 16560 15064 66 


13917 20901 23559 26 459 


36. Value of imports and exports, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million rupees—millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Imports (c. se se eae (Ce aes 


SITC—CTCI section 0 ds ww ee + 572.1 2047.9 2 442.2 34609 3 066.0 20498 3414.8 5376.23 557.8 3 616.0°3 Samy 
SITC—CTCI section 1 NRA EL RS me 2S, Pas ge OS My 8.9 14.4 10.7 15.2 14.8 16.2 18.4 19.6 25.0 25.2 18... 
SITC—CTCI section 2 coos pe Det en + 042048 (6359 773.8 10947 1 1207113624 1 756.8 214029 27808 882.7 3 408... 
SITC—CTCI section 3 ue we es + à à» + … 294,4 682.8 15611 3416.2 3 786.6 4 143.1 4 977.6 $327.8 10:76" 15.37 eee 
SITC—CTCI section 4 Soe eee à à à e à hw 130,8 329,7 942.30 1 5969 12133 1 091.6 1 8299 32795 2 37000 STARS 
SITC—CTCI section 5 NON à à à ee à » Mo « 389.1 1 204.4 2 095.8 2 485,32 256.) 2 678:8 73454 S 3475S 7783) 7 SES eee 
SITC—CTCI section 6 D'Un où où 5 e ww ae  742,991:554:6 2:565,39968:8:3221. 13 930.9. 4 472405 759-907) CTP TNA RS 
SITC—CTCI section 7 Dire dut « à ws + «l048.6 1 681.4 2 871.5 4484.0 5 338.4 66309 73755 8423.7 1330) UNS 
SITC—CTCI section 8 Me lee nue ces + ow 01103:4 246.3: 303:0.,399.2.. 44335 5137. 588.6 692.200 0702 PONS 
SITC—CTCI section 9 PE ar en ot 0.4 0.4 3.9 d:1 4.9 35.0 34.3 25.4 14.2 25.6 8... 
Exports (f.0.b. ) Exportations do b.) 
SITC—CTCI section 0 : + + + + » + « 467.8 1 708.2 2 804.6 2 738.2 3 107.1 3 420.6 3 381.7 4 598.3 5 781.2 7297/6000 
SITC—CTCI section 1 NOR NT: oe ORS 26.6 49.5 DOB 133.7 16.621655 "1370001020 80.9 54.7 106.1 
SITC—CTCI section 2 ols à Oh ew on © Oe 132.8 1571.6 866.8 20006-14828. S4isl 1642.1 1.3708 AS TS SIDE: 
SITC—CTCI section 3 eT ey ee nt Ae 41.5 129.0 175.7 138.9 192.1 268.7 626.3 608.2 1 765.0 1 676.1 2 082 
SITC—CTCI section 4 Se eae Wee 5) 2 Le 0.1 0.5 0.4 0.5 0.3 3.8 0.7 (5 2.5 IT 0.4 
SITC—CTCI section 5 Ta ee ea ce ae 30.7 41.6 108.9 123.2 141.5 144.0 146.3 131.0. 191:5~ 2249 “(6a 
SITC—CTCI section 6 Bei ee ey ee leo oe 4397.3" 4 456.2, 51046.5'-4:098.1 5 .024.6.5 186.9 56126 6 37841 102568 ITR 
SITC—CTCI section 7 eae, tee ee 14.4 36.2 111.6 61.3. 122.0 51,0 ~209.0 301.7. 302.5 251.8 27 
SITC—CTCI section 8 isl nee le te et ds BUS - S490 SEG 277 OSA D'ISOLATION eee wee eee 
SITC—CTCI section 9 AD ne Se ce TT So 1 10.1 119.9 64.5 69.0 La Sar 82.2 92.5 89.3 396.5 269.6 
1 Billion rupees. 1 Milliards de roupies. 


37. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


a a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982: 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 


... 1359.5 1 228.6 1 182.6 1 185.6 499.0 1 051.6 2236.5 602.2 304.8 359.8 
269.8 1 112.1 1 546.6 2 460.6 1 784.7 660.0 1 336.6 3 505.1 1 041.4 632.7 800.4. 
38.05 37.88 50.79 52.40 51.10 61.93 61.12 60.91 72.53 70.6% 


Wheat—Froment 


Tea—Thé . ER a 
ts 160.5 336.6 343.3 664.4 616.7 751.7 1258.0 599.6 953.5 1 183.7 1 090.6 
; as 207 45.0 tee M rg! 1.0 12.4 103.2 72.3 9.11 
Sugar and honey—Sucre et miel « s b 
8 y 2742 4317 1299 dl 3,2 2.5 4.7 26.0 509.6 485.7 22.4 
Jute, including jute cuttings and waste— Jute (y 39.7 46.1 er he + 80.2 47.0 44.6 156.8 57.66 


compris coupes et déchets) 

Petroleum, crude and partly refined— Pétrole brut et 
semi-raffiné 

Distillate fuels and residual fuel oils—Huiles légères 
et lourdes 


17.4 102.4 116.2 156.5 107.3 134.2 139.4 167.0 162.0 183.1 188.9 
» ++ 2516.9 2 899.8 2 576.1 2 836.4 2 881.9 3 368.0 2945.7 4619.1 3955.0 4 478.4} 
172 463 1055 2166 2526 2711 3380 3046 5857 9840 12 121) 
-++ 545.4 541.9 761.0 807.5 643.5 683.0 941.3 1 045.5 1 021.8 1 154,88 
55.2 125.2 269.1 703.3 781.2 724.6 764.3 1 168.6 2 735.0 3 324.2 4 034.1! 
ve 62.3 Je 63.1 101.9 160.8 134.4 210.1 133.9 232.1 370.8! 
74.4 203.4 384.4 450.8 433.6 852.2 869.6 1 396.9 933.6 1 340.0 2 023.06 
.-.. 360.4 640.6 347.1 +++ 394.6 604.1 1 575.3 1 112.0 1 283.0 314.01 
52.8 389.9 895.4 1022.0 558.4 623.5 1 047.9 2 807.8 2 704.5 3 537.3 893.06 
++ 166.2 216.7 173.1 184.4 270.0 261.2 291.9 413.6 350.0 476.6: 
137,4 3154 $66.2 6915 S123 7730 “367.601 066.7 1 548.2 1 511.7 1 513.5! 
me 1654 4232 12763 8306 14632 16361 28415 14 248 swe, 21222] 
20.4 32.8 82.0 265.9 217.5 316.3 273.4 420.5 478.0 608.6 822.3! 
se 826 560 408 1496 5569 4627 10385 14633 15 844 22 962 | 
5.0 34.3 35.4 14.6 34.9 97.6 125.9 205.9 395.0 497.3 751.8! 


ioe) 


Soyabean oil—Huile de soja 


Fertilizers, manufactured—Engrais manufacturés 


Plates and sheets of iron or steel—Plats et tôles en fer 
ou en acier 


Passenger motor cars—Voitures detourisme . 


PS po pr Ps pr pm pm 


<O X09 <0 <0<0 <0 <0<0O<O<O<O 


Lorries and trucks, including ambulances— Camions, 
y compris les ambulances 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


37. Imports and exports of selected commodities (continued)—Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(quantity in thousand metric tons, value in million rupees—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
xports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 
Bish, fresh and dried (excluding canned)—Poisson { OO CAR A lio SO SAS STATS SCIE 
frais et séché (non compris poisson en conserve) VE DOI ES TO SIT 2 DS AS IS 4 275 OS OS OS TION 00 
Rice— Riz . 4 O? 198.0 788.9 597.2 477.6 782.2 944.7 879.2 1 015.0 1 086.6 1 244.0 951.0 
V. 274.1 1 136.1 2 098.4 2 303.7 2 479.1 2 477.9 2 408.5 3 380.0 4 179.3 5 601.6 4 127.9 
RS tant ur de Tobacshnts | { Q. 4.74 6.01 9.64 8.21 8.99 8.59 7.50 3.88 0.37 0.04 1.00 
V. 217 45.0 101.1 81.6 99.6 81.9 54.4 43.7 7.6 0.2 25.6 
Hides and skins, raw—Cuirs et peaux bruts à { CALE RARE DEL 0040: 005 he ra aah pea Re 
Ve 19.7 16.5 21.9 22.6 2 Ier 0.2 — 535 23.0 Holl 
onl rl ine brute if Q: 3.97 1 3.00 JS 4.41 3.98 4.59 5.33 3.98 Dif 5.78 
| \ 19.7 68.8 60.2 20.2 63.0 72.4 1223 L002 88.1 01221 
Cotton, raw (other than linters)—Coton brut (fibres { Om 2601 215.8 36.7 200.4 113.5 17.8 100.4 54:6) e250! 80 325.50 25 le4 
exclues) Ue 954.7 1167.0 376.1 1543.9 980.5 292.1 1093.6 655.2 3 321.0 5 203.4 2 938.2 
he cure at OMG SC 21 838025 0411721 3.92 8.54 8.74 12.49 10.21 8.84 41.11 
Ve 173.5 544.9 418.5 363.7 555.9 647.3 636.5 1 247.2 1 264.4 891.9 1 152.2 
lun Retorset files de coton vf Q. 130.36 184.17 100.51 78.36 112.18 68.09 62.23 99.53 101.86 98.47 169.10 
ee 605.6 1 974.3 1 865.4 908.8 1 461.8 1 215.1 1 130.2 2 013.8 2 108.1 2 150.3 2 165.0 
tion piece eoods—_Cotonnades { Q.* 409.81 564.59 380.14 418.11 507.29 416.84 453.47 531.83 545.78 500.91 584.36 
V. 387.1 1 247.1 1 416.8 1 250.5 1 359.5 1 603.3 1 741.2 2 135.2 2 416.6 2 389.6 2 949.1 
nus a Oz Sel 4.7 4.8 4.6 4.5 3.8 4.0 4.7 9.6 9.9 18.5 
VE 14.5 50.8 81.2 71.6 78.4 82.5 89.1 JAN TS O55572 
4 
: : 4 629.8 787.2 999.5 877.4 1 318.7 1 624.3 1 864.4 2 325.6 2 378.1 2 490.4 1 905.9 
_ Woollen carpets—Tapis de | 1 Q 
P (a eras V. 71.8 264.6 411.0 396.5 703.0 877.1 1 168.3 1 730.1 2 111.6 2236.5 1 676.2 
| 5 
ee. Chanisures | { Q.5 9937 12226 10517 11719 7079 9290 6649 7966 8041 6707 6213 
V. 38.9 83.5 94.5 125.5 65.9 89.2 71.6 96.7 105.8 100.8 99.7 


nn 


Number. 

Beginning 1976/77, million square metres. 
Million metres. 

Thousand square metres. 

Thousand pairs. 


1 Unités. 

2 A partir de 1976/77, millions de mètres carrés. 
3 Millions de mètres. 

4 Milliers de mètres carrés. 

5 Milliers de paires. 


X. PRICES —PRIX 
38. Index numbers of wholesale prices —Indices des prix de gros 


(years ending June of year stated—l’ année se termine en juin) 
100— juillet 1974/juin 1975 = 100)' 


(July 1974/June 1975 = 


1972 

Pétleral— Indice general autem @) cee en sn = = 53 

Food—Alimentation . . TO: pos 50 

Raw materials—Matières premières ; 56 
Fuel, lighting and lubricants—Chauffage, ‘éclairage et 

lubrifiants : in pik emer i ae 51 

Rianufactures—Articles manufacturés ee PAUL: 59 


Original base: July 1969/June 1970. 


1973 


1974 1975 1976 OFT 1978 1979 1980 1981 1982 


81 100 109 121 128 137 150 170 186 
78 100 106 118 128 133 140 157 181 
89 100 115 128 136 156 161 176 183 


73 100 109 114 115 132 198 270 282 
86 100 111 125 129 138 156 170 175 


1 Base initiale: juillet 1969/juin 1970. 


39. Price quotations of major export commodities—Cours des principaux produits d’exportation 


EEE NAT STE de TE 


1972 
Pepper (rupees per 40 Pete Ue aa par 40 
kilogrammes) P 596.7 
Rice (Sugdasi) tes per 40 klograms)—Riz (Gusdas) 
(roupies par 40 kilogrammes)  . . 32.8! 
Skin, dry salted (rupees per hundred ni Peaux ane et 
salées (roupies par centaine de peaux) + + + +--+ : 491.7! 
otton, raw (rupees per 40 kilograms)—Coton brut (roupies 
Dar 40 Kilogrammes) > + + +» + tt 140.3! 
specifications: 


Pepper: Wholesale price, black pepper, Karachi. 

Rice (Sugdasi): Wholesale price, Karachi. 

Skin: Wholesale price of sheep skins papra all primes, 32/36”, Karachi. 

Cotton, raw: Wholesale price, 289 F, Punjab R.G., Karachi; beginning 1977, replaced by 
AC 134 Punjab R.G. 

Average of less than 12 months. 


1973 


689.3 1 


44.4! 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


098.2 1 127.2! 1277.8! 1639.6 1 704.4 1 517.5 1 605.2 1 389.4 1 554.6 


71 210 86.9 1132.9 139.2. 1392 139.2, 167.1! 


. 2331.2 3 007.8 3 180.0 3 332.6 3 783.3 9 333.3 7 916.7:7 750.0 6 475.0 


228.7 
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238.4 229.8 238.0 348.4 387.3 436.9 422.3 461.8 482.9 


Désignations: 
Poivre: Prix de gros du poivre noir, Karachi. 
Riz (Sugdasi): Prix de gros, Karachi. 
Peaux: Prix de gros de la peau de mouton papra tous choix 32/36", Karachi. 
Coton brut: Prix de gros, 289 F Pendjab R.G., Karachi; à partir de 1977, remplacé par 
AC 134 Pendjab R.G. 
1 Moyenne de moins de 12 mois. 
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X. PRICES (continued) —PRIX (suite) 
40. Index numbers of cc.:surrer prices—Indices des prix à la consommation 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(July 1974/June 1975 = 100—juillet 1974/juin 1975 = 100)' 


nn ee €. 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


nn EEE ————————E————e ra 


Industrial, commercial and government employees combined (all income groups)— 
Ensemble des salariés de l’industrie, du commerce et de la fonction publique (tous groupes de revenu) 


Allitems—Tous articles . . . 55 61 79 100 112 122 130 141 156 178 19 
Food, beverages and Obeeo Alimentation, Consens 
ciitabace ss) = 52 58 78 100 111 122 130 138 149 170 19 
Apparel, textiles and Hottes Hebillanents textiles et 
Chaussures NN À 50 55 80 100 109 113 122 128 138 152 16 
Housing and household Rd nee et entretien 
MÉDALEL NE NL Me FOOT RE 62 65 80 100 114 126 135 146 164 188 2C 
Miscellaneous—Divers . . . “oh al lc Mg 62 68 79 100 113 122 133 154 181 208 2 
Industrial employees —Salariés iidustiiels 
Allitems—Tousarticles . . . 55 60 79 100 111 121 130 140 154 175 1¢ 
Food, beverages and tobacco— Alimentation. holeons 
ELADAG RC 53 58 78 100 111 122 129 137 148 168 1S 
Apparel, textiles and footwéar= Habillement, ratés et 
chaussures . . 49 64 80 100 108 110 119 125 134 148 15 
Housing and household A Let e et entretien 
SYST ye Ree eee OA, Me Te us 60 64 80 100 114 126 134 145 163 189 2C( 
Re mavens EL PE A neh ye 8 63 68 79 100 113 122 134 155 183 209 23 
1 Original base: July 1969/June 1970. | Base initiale:juillet 1969/juin 1970. 


XI. FINANCE— FINANCES 


41. Currency and banking (last Thursday of period)—Monnaie et banque (au dernier jeudi de la période) 
(million rupees—millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Money supply—Disponibilités monétaires 


Money—Monnaie . . . . 19939 22194 22518 25621 34044 39966 47194 56830 66671 72285 87 
Currency outside Dante Croate due hon 
bangues ee os ee + + + « + + 9350 10989 11427 11884 13853 17349 21040 26447 32482 24489 41 
Deposit money— Dépôts ee + s + + -,  » 10589 11205 11091 13737 20191 22617 26154 30341 34189 37 07 aoe 
Reserve money—Monnaie primaire. . . . 12381 13861 13957 15326 18358 22525 26483 33564 39157 42369 4985 
Time deposits (scheduled banks)—Dépôts à terme Meanader 
commerciales). 2 + + + + + «+ «+ 7796 9368 8665 12177 15924 18969 23436 27288 30650 36252 44 898 
Government deposits— Dépôts dr Etat one we oe et ml 606 ., 1936, 1.692 1375. 259% .2227 2683. 20076 1777-10 aon US 
State Bank—Banque centrale . . . . . . . . . . 628 597 282 127 315 558 47] 409 305 6719 5 934 
Scheduled Sn commerciales... «9. 4 : 980. 1339 1410, 1248 2282 1669 2162 2567 3472 1740 2 
Bank clearings! —Debits bancaires! : + + + + + 3969 5611 7737 8580 10939 11833 13468 17234 21972 24832 28 a 
Foreign assets (net)? —Avoirs extérieurs (net)? * oie Oa «2/808: 4.727 = 4.0 TT 521 —244 1528 4342 8930 2785 684 
StateBank—Banquecentrale. . . . . . . . . . 2428 3851 2260 171 638 —86 939 3520 7099 “4854 =p 
Scheduled banks—Banques commerciales . . . . : 380 876 A825” SiG) = TR LES 589 822 1831 931 176% 


Claims on private sector (State and scheduled bn 
sur le secteur privé (banque centrale et banques commerciales) 15 053 17 329 17548 21228 29 733 35923 40522 49097 56220 67924 81 383 


Claims on Government? ee sur l'Etat” (nettes) 14 523 14898 14133 19946 2403 
3 £ 5 30072 39713 47 444 
Rates of interest (% per annum)*— Taux d’intérêt (% par an) amides 


Call money rate—Taux de l’argent au jour le jour 5.34 6.51 10.33 9.87 9.37 
ss ; ‘ L ; : 10.87 10.41 a j 
Sere bond ae Rendement des Sbligations vis aa ri «| 
CHERS | As 5.76 5.76 S90. 5:11 9.04 
E à : : 04: 9.27 9.48 il : 
Exchange rate inte per US dollar}'—Taux de danse hp ue ei 
(roupies pardolar EU) NE ye wy x LER 9.900 9.900 9.900 9.900 9.900 9.900 9.900 9.900 9 900 12.840 


Monthly averages. 


Including SDR holdings. From May 1972, fi d liabili pres à 
y oreign assets and liabilities revalued at new par 
cadet the Fuad: P 2 Y compris les disponibilités en DTS. A partir de mai 1972, les avoirs et engagements # 


extérieurs ont été réévalués au nouveau pair reconnu par le Fond: 
He and rs banks claims on central and provincial government minus government 3 Créances de la banque d'Etat et des banques ae à À Se Go t al 
eposits of both State and scheduled banks pp | 
Ë les aut 
eee ae : Cet ae moins dépôts de l'Etat à la Banque centrale et dans les banques! 
End of period. 
4 Moyenne au cours de la période considérée. 
5 Fin de période. 


wu 


w 


ns 
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XI. FINANCE (continued) —FINANCES (suite) 


42. Balance of payments'— Balance des paiements! 
(million US dollars—millions de dollars E U) 


PAKISTAN 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Merchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations 
f.0.b. DÉS SE a RN RO RE al aa 627 SSII SOS OI loyal ate 1 397 1948 2569 2730 2 341 
Merchandise: imports f.o.b.—Marchandises: importations . 
OLD es cs) 5 tle) OEY ail Oe) M — IG) — 9 a) | ORY) — 445 —5 656 —5 730 
Other goods, serv. end income: ered) Ame biens, services 
eirevenurcredit {95 2 . 116 193 254 301 308 344 440 582 731 755 907 
Dther goods, serv. and income: eb: At bien. services 
etrevenu:débit . . - . —297 —350'° —524 —596 —607 703 856 —1 100 —1 231 —1 297 —1 478 
Private unrequited Gansiers="Transicts privés sans con- 
trepartie Rs 129 147 177 275 433 SSANNIE 20 ST 2218 eel OS aos 
Dfficial unrequited anses neve: errant publics sans 
contrepartie, n.i.a. . . . TT ee 45 43 65 128 il 118 101 533 233 354 360 
Direct investment— Investissements Weck See 17 —4 4 25 7 15 29 62 59 107 66 
ortfolio investment, n.i.e.—Investissements de ne 
Meas 0.0 : ; = = = = = _ _ _ a _ as 
Dther long-term capita, n.i.e. Dre ae à iene terme, 
TA BE NS 183 226 385 426 437 615 455 296 619 466 480 
Dther short-term enor aie Ana copies a court 
terme,n.i.a. . . NET —7 27 45 92 61 32 181 271 —4 173 47 
Net errors and ee Ee etomissionsnettes . . 35 8 25 — 14 —19 — —15 54 12 —8 46 
[’part to mon./ demon. of gold—Contrepartie de la monéti- 
sation/démonétisation de l’or. . . — = = = = — =: = = = = 
Sounterpart to SDR pllecution—Contrepartie dé ike ae 
M DIS . . . 27 _ — _ — — — 38 39 3ÿ7) — 
Counterpart to to nee Ce + reece: 
muons. —4 —I11 fl 18 —2] —8 —29 —8 30 —46 4 
subsidy account one au titre a compte de ne 
Hon . : . — — — — 3 6 u 7 6 5 10 
)ther grants for BOP. oe ee acme pour ide dé 
balance des paiements . . . RE _— — — — 30 ~ — _ 53 — — 
[rust fund loans—Prêts au titre de fonds ae ae TE — — — — — 29 90 — 172 1 — 
ther loans for BOP support—Autres prêts pour aide de 
balance des paiements . . . — ~- 314 308 300 11 — 100 100 — — 
iab. const. fgn. author. eee qui consti- 
tuent des avoirs de réserves pour des autorités étrangères . —17 —8 —$ — — — — 25 270 —5 — 
otal change in reserves —Evolution d’ensemble des réserves. sy 144 194 —17 22 — 105333 190 169 
Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
43. Government revenue and expenditure — Recettes et dépenses de l’Etat 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million rupees—millions de roupies) 
1978 1979 1980 1981 1982 
otal revenue—Recettes totales . 26 065 30447 38 893 47 892 52418 
otal expenditure— Dépenses totales 37570 45855 50 611 57192 64215 
alance—Solde . . —11 505 —15 408 —11 718 —9300 —11 797 
[ajor components of non Re HN baux mares nar recettes de P Fiat 
a eee fiscales , 20 041 23 475 30722 36509 39934 
Tax on income and wealth—Impôt sur fe revenu et dei fortune - 2 872 3 400 5 305 7 150 8411 
Customs duties—Droits de douane : 8390 10124 12572 14276 15 000 
Transaction and consumption taxes— Taxes sur es transactions et ee CONSOMIMAON CE 8 752 9 927 12 816 15 042 16 478 
Other taxes— Autres impôts : 21 24 29 4] 45 
[ajor components of government éxpenditure — Principaux postes de dépenses de ji Etat 
— Dépenses courantes 
Rene : D AE 9 674 10 168 12 655 15 300 19593 
Economic dede Beovomicues ; ] a 1 i , fe ee i 
Social services—Services sociaux . - 10 = 17122 19 337 20769 20143 
— Autres dépenses seourantes : 
ce ents 14788 16003 15766 17976 20871 


Development expenditure—Dépenses de développement 
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PAKISTAN 
XII. SOCIAL STATISTICS —STATISTIQUES SOCIALES 


44. Education—Enseignement 
(years beginning April year stated—l’année commence en avril) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 


Number of schools—Nombre d’établissements 
Ist level—ler degré 

Teaching staff—Personnel an 
1st level—1ler degré . 
2nd level—2ème degré (total) . 


47 806 50574 51568 52800 53162 53853 54544 59615 59819 62579 


. 111 408 115 698 123 361 130 295 133 295 135 378 145 363 147 000 148 000 
tae 96 947 106 960 110 634 121 962 126 119 129 035 

General—Général : : : 80 592 87171 94032 104 086 107 895 119 154 123 242 

Vocational/technical_—Professionnel/technique 2250 1810 2161 1887 2000 2031 2062 

Teacher training—Normal : 754 987 739 717 815 


3rd level! —3ème degré! . . . 3790 5054 3772 5327 5583" 6074 6233 6445 6566 
Students enrolled (housands)—Eleves inscrits (milliers)' 
1st level—ler degré . . . on à à à a … « « 4441 4813 4989 5236 5528 604 6564 6601 6197 6451 
2ndlevel—2ème degré (total) . . ... =... - ESS ... 1880. 1936 2009 2076 2155 2244 as 
General—Général . . . . . … . 1560. 1658 1836 1901 1977 2043 2121 
VieGationnl Aeshniéal= Professionnely iechnlane Ms 28 26 27 26 27 28 29 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . . ey dere 17 9 5 5 5 
4rd level"=-Seme legte ) a? ue eines Ge) < ON» : 108 112 115 128 133 148 iat 
1 Teachers in arts and science colleges are included at the second level. 1 Le personnel enscignant des ‘Arts and Sciences Colleges’ est dassé dans l’enseignement du seconal 
2 Students in arts and science colleges are classified partly at the second level and partly at the degré. 
third level. 2 Les effectifs des ‘Arts and Sciences Colleges’ sont classés en partie avec l'enseignement diq 


second degré et en partie avec l'enseignement du troisième degré. 


45. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 
(1973/74) 


Number—Nombr. 


Total stock—Effectif KE : dv 3 ae 
Scientists and engineers Ue tue et ingehivors! MR A ee ne 111 000 
Technicians— Techniciens . 

Number engaged in research and experimental Lndenmente Sombre enplaye a silent travaux de RE at et ‘de dévdlontement 


expérimental? . . . . ee em ere Pe Ome ne oer reer ew ee le tn en à 8 790 
Scientists and noce 2 eclentifiques etingénieurs... 2 04 De aw ox. “es Oe my SE VS se NRC eee 4 164 
Naturalisciences-—Sciences exactes et naturelles, & +: « CO Go wis 5m epee) 0c. elie wee ne 113 
Engineering and technology—Sciencesdel’ingénieur. . 1. . .- » + = © = » + © = © &» =» » » = G=s = woe & 1 431 
Medicalisciences=Sciences médicales <n cin say cS mcce frp Selec! ecco, 5) page pe cata cea sa mee aee ca 194 
Agriculture . . . PR a et Là 1 809 
Social Re en cils D CE PR ER 5, 617 
Technicians— Techniciens . . . 4 626 


Number engaged in research and experimental davebareaene à as AIRE of total tock Notes enrieré à des travaux de rechercie 
et de développement expérimental par rapport à l’effectif total (pourcentage) . 
Scientists ‘and engineers—scientifiquesietingenicurs 9% mm =<). y wie si ge os) Ge a) we en we 3 75 
Technicians—Techniciens . ; 


1 Excluding social sciences and humanities. 1 Non compris les sciences sociales et humaines. 

2 Data relate to research and experimental development activities concentrated mainly in 2 Les données se réfèrent aux activités de recherche et développement expérimental se trout 
government-financed research pe omis. excluding social sciences and humanities in vant pour la plupart dans les établissements de recherche financés par le gouvernment; lei 
the higher education and general service sectors. sciences sociales et humaines du secteur de l’enseignement supérieur et de 3 général pe 

exdues. 


46. Mass communications—Information de masse 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1981 


Number of newspapers—Nombre de journaux . 94 88 90 101 1 
eae. 01 108 112 
Number of radio receiver licences issued hoendi)- Nombre a as oa 
de licences de postes récepteurs de radio (milliers) . . . 1039 1572 1493 1388 1520 1227 1604 1490 1800 1 529 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued)— STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
47. Medical facilities —Santé publique 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of registered medical personnel—Personnel médical immatriculé 


Physicians—Médecins . . . . . . . . . . . . 14862 15789 16897 17625 18785 19863 20931 21938 23594 26668 29931 
Dentists = DeNTIS ES ER EN ee ee) ese eee Ne 539 597 703 PRE 809 DS sao I OI 
Pharmacists—Pharmaciens . . . . . . . . . Ve 852 996 Na: 1245 Has soo JCS “tte ees 
NES EST RATIO ES SE 51075051 5040S 7 Sill 66/3750) COS 7 1'S6) 7 168 8382909) 9439 872 101554 
Midwives—Sages-femmes . . . . . . . . . . . ns STORES? 270) re baa ÉRCEP ES 

> opulation per physician—Population par médecin . . . 4326 4195 4037 3986 3853 3753 3668 3605 3481 3172 

Number of hospitals and beds—Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
Hospitals— Hôpitaux . . . . . . . . . . . . 2960 3261 3303 3428 3588 3748 3842 3917 4018 4078 4 060 
Beds—Lits Li 4 4 ee 4 … à  . . . . 32277 32499 33307 36466 39129 40518 42469 44367 47412 48 441 47 070 

Population per bed—Population per lit . . . . . . . 1992 2038 2048 1927 1849 1840 1808 1782 1732 1 831 


see LEUR SR eee 68 


48. Housing —Habitation' 


(1973) 
nn eee 
Total ees Pies 
ae nnn nee ESSA EEE 
Households (thousands)—Ménages (milliers) . ©... . 6 5 ee + + + + + + + + + : 10 881 2 847 8 034 
| Average size (persons per household)— Grandeur moyenne (personnes par ménage) ..... . 5.6 5.9 5.4 
| Tenure of households in conventional dwellings—Modalités de jouissance des ménages dans les 
logements classiques (%) 
Owner occupants—Propriétaires TS ee ee ee en ee ee 80.3 64.7 85.8 
Ren TEES OCATAITES SE CR M RE ee ee ee ee 6.9 23-3 oll 
Conventional dwellings (thousands)—Logements classiques (milliers) 
Occupied (thousands)—Occupés (milliers) 
Average size (rooms per dwelling)—Grandeur moyenne (piécesparlogement). . . . ...: . 2.0 22 2.0 
Average number of persons per room—Nombre moyen de personnes par pièce . ..... . 2.8 297 2.8 
Dwellings with facilities— Logements avec équipement (%) 
Piped water inside dwelling—Eau sous conduite Al intérieUT M ee Go soe ee ne 8.4 28.4 13} 
Toilet—Cabinet d’aisances 
Aarne i ypesmercoudue.. 2 OR ER RENNES PRE ER ee es 34.2 82.5 17.0 
ENS Chasse EAN OR D RE SE ER COUCOU 3.9 13.4 0.6 
Electric lighting—Eclairage électrique == : Gin 0e cie te ae se + 17.9 54.4 4.9 
1 Data are based on results of a sample survey and refer to households in housing units. 1 Les données sont fondées sur les résultats d’une enquête par sondage et se rapportent aux 


ménages vivant dans des unités d'habitation. 
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PAPUA NEW GUINEA — PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 


I. POPULATION 


1. Population change—Mouvement de la population 
i ee OL eS 

et a eee ee 
1972 1973. 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983; 
i  — —"…— ".  ——"——— "— ———"——"——]— ———————]. 


Estimates of midyear population—Population estimative au 
milieu de l’année (millions) . . 2.54 2.60 2.65 240 2.76 2.82 2.88 2.94 3.00 3.06 3.11 


Annual crude rate of live birth—Taux brut ciel de natalité 
(naissances vivantes) 44,9 44.9 44.9 44.9 44.9 45.0 45.1 45.2 45.2 35.0 35.6 


À leur of déahe Taux b brut annuel de motalité q 16.5 16.4 16.3 16.1 16.0 15.6 15,2 14.9 14.9 14.0 14.4 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1971 and 1980 censuses—Recensements de 1971 et de 1980) 


7 July 1971 Census—Recensement du 7 juillet 1971 22 September 1980 Census—Recensement du 22 septembre 1980 


Population Density Population Density 
sore (population —.. Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— Both sexes— Male— Female— Superfi cie per km) 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?)|| Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km 
2 489 935 1 293 890 1 196 045 461 691 5 3 010 727 1 575 672 1 435 055 462 840 7 


3. Population by age and sex (22 September 1980)—Population selon l’âge et le sexe (22 septembre 1980) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 1—4 5-9 10-14 15—19 20—24 25—29 30 HU 352 
Tous âges Moins de 1 an 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 3 010 727 102 740 369 882 433977 386935 303 680 257 824 219592 213 333 150 49 
Male—Masculin a ee ere ee a 1 575 672 53 378 192 611 225 833 204462 167579 135 968 113038 106896 77 883 
Female—Féminin . . . . . . . . 1 435 055 49 362 177 271 208 144 182473 136 101 121 856 106554 106437 72 60 


Age (in years—en années) 


40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 


Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 147890 115038 114 432 84 770 63 445 27 171 13360 — 6168 
Male-— Masculin RE Pos ie 76 274 59 561 59 083 43 595 34 073 14 589 7 565 3 284 
Female—reminin <2. : . «© « . 71 616 55 477 55 349 41 175 29 372 12 582 5 795 2 884 


II. NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 
4. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 

(years ending June of year stated'—l’année se termine en juin') 
(million Australian dollars/kina—millions de dollars australiens/kina) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Government final consumption expenditure—Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques . . 207.1 228.0 270.1 328.1 367.2 345.4] 353.3 367.7 418.4 446.1 
Private final consumption expenditure—Dépenses de consom- | 

mation finale privée  . + + + + + 407.4 427.9 446.0 521.0 591.3 636.8] 788.6 890.5 1 035.6 1 108.2 
Increase in stocks— Accroissement des stocks mn 8.5 19.0 3,7 35.4 29.9 34.0| 27.8 57.1 Bie 8.9 


Gross fixed capital formation—Formation brute de capital fixe 241:7 129.8 130.5 186.5 163.5 227.305 268.5 S26.2" 408.6 9 4508 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de 4 ; k 


services À 157.2 290.4 530.5 428.1 400.4 542.9] 5791 7 
Less: imports of goods and services=-Moins: importations de nes 
biens et de services . . PR coke To. S082 82827) CARS RATES ENS NE SIT DR 
Statistical discrepancy—Ecart statistique RL NX TES 7.3 1.8 —11.4 —9.2 —13.0 er 23.4 athe ety Tag 
Gross domestic product—Produit intérieur brut. . . . 645.4 788.8 1 040.6 1 004.0 1 068.4 1 251.3111 413.0 1 6293 1 7198 1 680 7 
1 Beginning 1978, calendar years. 1 A partir de 1978, année civile. 
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PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 


IL. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
5. Expenditure on the gross domestic product at constant prices of 1977— 
Dépense imputée au produit intérieur brut, à prix constants de 1977 
(million kina—millions de kina) 
a ee Sere ee se ee 


1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Government final consumption expenditure—Dépenses de consommation finale des administrations 


publiques . . . 5574134549 C3 45225323 
Private final consumption expenditure — Dépenses de consommation finale privée So o o ep o o CDI GAS FAS THAR GRO 
Increase in stocks—Accroissement des stocks . . eee AE ee ce A. 41.2 27.8 52.6 30.6 We 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital fixe See se CSM tara 2390328260 488300 03519 368.9 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de services . . Sb 9 6 on a BRO) (oh MT CET MS 
Less: Imports of goods and services—Moins: importations de biens et de services . . . . . . . . 600.8 613.3 660.6 710.1 726.6 
Bratistical discrepancy cartstatisique wom = 4 65 6 4 2 6 eS 6 ee nn 4.0 23.8 —9.1 —19.5 —7.4 
Gross domestic product—Produit intérieurbrut . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1298.5 1 409.7 1 435.2 1 408.1 1 418.3 


6. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(years ending June of year stated'—l’année se termine en juin') 
(million Australian dollars/kina—millions de dollars australiens/kina) 


1972 1973 1974 1977 


1975 1976 


Compensation of employees—Rémunération des salariés MOSS 5174 4062 4660. 505.8) 53168155205 “S947 676.0 7345 
Operating surplus—Excédent net d’exploitation . . D60 CG 3809 527.9 9415.6 427.0) 53201) || 67416) 832.2 “8120 699.5) 
Domestic factor incomes—Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure . . 578.1 698.3 934.1 881.6 932.8 1 063.9 |1 226.6 1 426.9 1 487.0 1 434.0 


Compensation of employees receivable from the rest ‘of. the 
world, net—Solde de la rémunération des salariés pro- 

| venant du reste du monde : — 0.2 0.6 1.0 13 1.4 
Property and entrepreneurial income e receivable from the rest 
| of the world, net—Solde du revenu de la propriété et de 


0.7 0.7 Holl 1.0 


l’entreprise provenant du reste du monde . . . . . . —35.4 —37.4 79.1 —72.7 —40.2 —39.4 1] —20.1 —40.3 —59.8 —62.7 
Indirect taxes—Impôtsindirects . . PE NT CL 34.7 36.2 42.4 53.6 + 104.8 { TS OA GAL, 2780 
Less subsidies—Moins subventions d’ exploitation - 22027 2.8 NGS) 225 : 4. 6.9 2.4 5.0 


National income (including indirect taxes less re 
Revenu national (y compris impôts indirects moins subven- 
tions d’exploitation) . . 574.1 694.5 895.3 862.0 951.8 1 130.7 |1 290.2 1 482.6 1 541.0 1 488.2 

Other current transfers received fom the rest of the word! 
net—Autres transferts courants regus, nets, provenant du 


reste du monde . . MD MORE MES EO SN SON ee IB 
Total national disposable income-— Revenu national disponible: 
TEAS © Se ee ee eae ee . . 692.3 815.8 1024.6 1 007.5 1 115.8 1 284.2 fll 427.6 1 606.8 1 666.0 1 639.4 


1 Beginning 1978, calendar years. 1 A partir de 1978, année civile. 


7. Capital transactions of the nation—Opérations en capital de la nation 
(years ending June of year stated'—l’année se termine en juin 1) 


(million Australian dollars/kina—millions de dollars australiens/kina) 
ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
ee  ÛÛ 
a. Finance of gross accumulation—Financement de l'accumulation brute 
Saving—Epargne . A He NCO BOR 6! MIS AO SANTE 85.1 
Consumption of fixed capital Consommation de capital fixe? 35.9 57.0 66.8 70.2 WaT 82.6 103.6 107.3 120.0 130.8 


Capital transfers received from the rest of the world, net— 
Transferts regus, nets de capital provenant du reste du monde 38.1 43.2 47.9 33.6 20.3 30.6 35.7 42.9 44.8 45.4 


Statistical discrepancy—Ecart statistique : —7,3 —1.8 11.4 9.2 13.0 —6.3 —23.4 10.2 23.2 —14.7 
Finance of gross accumulation —Financement del’ accumula- : 
tion Bice ; eas, © | 1445 258.4 343.8 271.4 :268:2- -408:8. 401-7 509.0 400.0 246.7 
b. Gross accumulation—Accumulation brute 
Increase in stocks—Accroissement des stocks . . , 8.5 19.0 3 35.4 29.9 34.0 27.8 Sy Se? 8.9 


Gross fixed capital formation—Formation brute de capital fixe 941.7 129.8 130.5 186.5 163.5 227.3 268.5 326.2 408.6 450.8 


Purchases of intangible assets, n.e.c. from the rest of the 
world, net—Solde des achats d’avoirs pee ioe n.c.a. 


provenant du reste du monde 


th ld—Préts 1 mers au Fete du 
‘ed HAN ne 105 OSs 500 49.6 74.8 160.2 105.3 125.7 —45.8 —213.1 


1 A partir de 1978, année civile. 


1 Beginning 1978, calendar years. 
2 Excluding consumption of fixed capital of producers of government owned houses and hotels. 


2 Non compris la consommation de capital fixe des branches non-marchandes des logements 
publics et des hôtels appartenant à |’ Etat. 
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IL. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
8. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(years ending June of year stated—l’ année se termine en juin) 

(million Australian dollars/kina—millions de dollars australiens/kina) 


1973 1974 1975 1976 INT 19784 1979 1980 1981 1983 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 


chasse, sylviculture et pêche . . . . - . . + = . 242.9 273.0 299.4 316.2 444.3 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 133.4 265.8 135,2 119.9 1127 
Manufacturing—Industries manufacturières  . . . . . 42.6 61.9 75.6 92.1 109.6 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 8.2 6.5 6.8 10.0 15.7 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . , 63.7 79.3 81.7 68.9 71.6 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels! be 

de gros et de détail, restaurants et hOtels NE 46.4 59.2 85.5 75.9 95.0 
Transport, storage and communication— Transports, entrepôts 

etcommunications . . . : MR : 39.2 56.5 69.8 ST 61.7 


Finance, insurance, real estate +. Dies AU adie. 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises Ane : : 48.7 48.7 43.5 62.4 69.0 
Community, social ant un services! las dise fournis 
à la collectivité, services sociaux et services personnels! 2 147.8 170.8 185.7 244.8 243.4 
Less: imputed bank service charge—Moins: commissions 
bancaires imputées . . . RUN 6.5 3.9 4.9 112 12.6 
Plus: import duties—Plus: droits à l potaton À re Ce 22:53 2209 30.8 317 40.8 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 788.8 1040.6 1 009.1} 1068.4 1 251.3 
1 Restaurants and hotels are included in Community, social and personal services. | ‘‘Restaurants et hôtels’ sont compris dans ‘‘Services fournis à la collectivité, services sociaux 
2 Domestic product of other producers is included in Community, social and personal services. et services personnels'" 
3 The revised distribution with the gross domestic product of 1004.0 million kina has not yet 2 “Produit intérieur des autres branches non-marchandes"’ est compris dans ‘Services fournis & 
been worked out. à la collectivité, services sociaux et services personnels" 
4 Calendar year. 3 La répartition révisée en fonction d'un produit intérieur brut de 1004.0 millions de kina n'a 
pas encore été calculée. 
4 Année civile. 


9.. Composition of gross capital formation at current purchasers’ values— 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina—millions de dollars australiens/kina) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Gross fixed capital formation by kind of economic activity of owner—Formation brute de capital fixe par genre d'activité économique 
a. Industries— Branches d'activité économique 


Agriculture, hunting, forestry and fishing--Agriculture, 


chasse, sylviculture et pêche . . . . PRET 15 10.0 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 120.0 19.5 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . 6.5 4.5 
Electricity, gas and water! Electricité, gazeteau! . . . . CO ILE 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . 17 2.8 | 


Wholesale and retail trade, restaurants and tds Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels : 

Transport, storage and communication—Transports, entrepôts 
et communications 

Finance, insurance, real estate and busines Lo banate, 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


entreprises . . : ; 5.8 2.4 

Community, social and penssnal services? 1, aservices fournis | 
à la collectivité, services sociaux et services personnels? . 34.4 27.1 

Gross fixed capital formation of industries—Formation brute ; 
de capital fixe des branches d’activité économique . . . 182.5 81.4 82.8 134.9 108.9 
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II. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
9. Composition of gross capital formation at current purchasers’ value (continued)— 
Eléments de la formation brute de capital aux valeurs d’acquisition courantes (suite) 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(million Australian dollars/kina—millions de dollars australiens/kina) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


b. Producers of government services— Branches non-marchandes des administrations publiques 
Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 


chasse, sylviculture et pêche . . . . ; ihe} le 
Transport, storage and oe eee En 

etcommunications . . . Se) 6.4 
Public administration and delence— Administration publigne 

etdéfense a. 6.3 6.1 


Other community, ul end pessoal eres (Re services 
fournis a la collectivité, services sociaux et services per- 
SOnnelse = Reh el ae ee os; 17.6 14.9 
Other erates Autre activités . . 24.7 16.4 
Gross fixed capital formation of ee of sovernimeni 
services—Formation brute de capital fixe des branches 
non-marchandes des administrations publiques . . . 56.0 45.5 44.8 48.9 51.6 
Gross fixed capital formation of producers of private non- 
profit services to households—Formation brute de capital 
fixe des branches non-marchandes des services privés à 


but non lucratif fournis aux ménages . . 59 3.0 29 2.6 29 

Total gross fixed capital formation“ roomate. ponte Se 
Panel fixestotale- ee AST! 0129.8: 190.5: 186.5107 163.6 

1 Including sanitary services. 1 Y compris les services sanitaires. 

2 Including wholesale and retail trade, restaurants and hotels and transport, storage and 2 Y compris commerce de gros et de détail, restaurants et hôtels et transports, entrepôts, et 
communication. communications. 

3 Including finance, insurance, real estate (except owner-occupied dwellings) and business 3 Y compris banques, assurances, affaires immobilières (à l’exception des maisons d’habitation 
services. occupées par leur propriétaire) et services fournis aux entreprises. 

4 Estimates for 1972/73 by kind of economic activity are preliminary and the sum is not com- 4 Les estimations pour 1972/73 par genre d’activité économique sont préliminaires et la somme 
parable with the revised estimates of gross fixed capital formation. n’est pas comparable aux estimations révisées de la formation brute de capital fixe. 


ll. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


10. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


RE  —_—_—_—_—_—_———"———"—"—”—”—”—”—”—"—"———…—…"…"…"”—”—"’—… …"………… …"…" "—"— — 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
nnn eee nnn TEE EERE EEE _— — —_—"…—…— …—" —…" …"—" …—" …—" 
Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops— Terres 


labourables ou de culture permanente . . . . . . 349 349 349 351 353 356 359 364 366 369 
Permanent meadows and Ho et pâturages 
permanents . . nee KT Le 99 09 102 107 106 106 106 106 106 106 
Forest and td Pots etterrains boisés . . . . . 32360 32340 32320 32300 32280 32260 32 240 32220 32200 32108 
hier land_—Autres terres … . . . es + , . . . 12363 12383 12400 12413 12432 12449 12466 12481 12499 12516 


11. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 
(1974-1976 = 100) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978. 1979 1980 1981 1982 


Tee ee eee eee 
FAO index— Indices FAO 


Le ; 102 
All commodities—Ensemble des produits . . . . - - 92 94 97 101 
Food—Denrées alimentaires . . . . : + + = > 93 94 97 101 102 104 eS 107 109 112 117 
Cereals—Céréales . . 106 90 80 128 92 92 
Per capita food Pichon entire, par 
nr : ‘ 101 99 100 101 100 98 97 97 96 95 97 
Per capita cereal production —Production PS Ereste rt) par 


en Cie Un : 114 93 


1 Base initiale. 


1 Original base. 
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Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite)) 


12. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d ’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982. 
N 


78 7é 
D — é oe eee 59 62 70 77 75 80 82 75 78 
cans, iN, Oe oe Bak oe Re 25 27 33 37 COT 36 40 40 40 40 40 
Re RIZ de TO Elan ON ny Il -— — l 1 a _ a= — a 
SOTBAUME-SONENO LEE nr : ! À 5 ; 
Peanuts—Arachides . . . . + + © © © © à = 4. 2 
Sweet potatoes—Patates . 85 87 90 93 93 94 95 98 98 99 10C 


13. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1981 


GODrA- CODEN ER EC CCR COR EN 128 129 128 135 128 136 143 145 145 150 135 
Coron GACAO un ces. on ree ee eo eee Ae ee à 29 23 33 36 32 29 30 27 31 31 3) 
ties EU DS EU ah tee ee ae ee 29 35 34 37 39 38 46 49 50 53 54 
Rubber = Gaoutchoues se ee em ce ee mnEcis wee 6 6 6 6 4 4 3 4 4 à : 
Rice—Riz . ‘ . 2 l Il 2 2 1 1 1 1 die oo 
Sorghum—Sorgho . 2 2 ] 2 1 2 3 il 2 : « 
Peanuts—Arachides Eee eee ee ee 2 ] 2 l ] l l Il ] ! 
Sweet potatoes—Patates . .,. . . . . + + . . . 380 388 400 420 422 425 430 436 440 450 455 


14. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de têtes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


FOSSES IC Neva a ss + wee ob we Rk So wes | ] ] 1 Il 1 l 1 1 1 

CAE = ROIS ER G, xe oe Geos tal Sse we Care os 96 107 120 125 132 132 131 131 131 132 133 
DS PONS fx ns ee we ele sao ee CIO SE I. oe 360 1370 1380 1390 1400 1410 = 1 436 
OA GADD S timer Se ub aot hese ere Row A as 15 15 15 15 15 15 15 16 16 16 le 
Pouitry= Volailles rie OM EE UT 946 968 993° 11023 1053) 1088 © 1130) 1159 1197) 012370, 


15. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Agricultural tractors— Tracteurs agricoles  . . « ons. 1,390, 01 249... 1275. 1261. 1067 Lisi 1278 aie ie ae 
Combined harvester-threshers!—Moissonneuses-batteuses! . 270 280 300 310 330 340 350 360 370 390 
Garden tractors—Motoculteurs? . . . . . . . . . 150 160 160 

| Reported as ‘*‘Winnowers and threshers"’ 1 Indiquées comme étant des vanneuses-batteuses. 

2 Reported as ‘Rotary hoe-type cultivators'" 2 Indiquées comme étant des bineuses à outil rotatif. 


16. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de mètres cubes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


OA . « « « 5294 5333 5603 5859 619% 6131: 6478 G611 6642. 6831 ae 
Industrial wood—Bois d’ oeuvre et d' industrie Colt da ti 870 804 964 1106 1324 1136 1356 1356 1452 1298 In 
Sawlogs, veneer logs, and logs for Pr de 
sciage, de placage et pour traverses . . . : 870 804 889 939 1181 965 1186 1 186 522 357 
Pulpwood and pitprops—Bois à pâte et bois de mine. . _ os 75 167 143 171 170 170 288 218 
Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et de 
carbonisation 4... « 1 he se wk ww hy à AAA 4529: 4639: 475 OA BIO 68995) 8 12 5 58 SONT eee 


17. Fish catches: nominal catch—Péche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198% 


ee 


UGE og Tee SAS 27.2 45.4 50.0 34.9 50.8 26.8 52.2 29.8 37.4 26.9 
Freshwater fish— Poissons d’ eau douce Re CO ee 0.1 0.1 0.1 0.1 0.1 — = — — — 
Marine fish—Poissions marins . . . . . . . . . i Fe 45.3 49.9 34.8 50.7 26.8 S222 29.8 37.4 26.9 
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PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 


IV. INDUSTRY — INDUSTRIE 


18. Mining production—Industries extractives: production 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Silver (metric tons)— Argent (tonnes) . . . . . . . . 30 45 46 42 45 47 53 45 37 42 
MOI On (OL aiiies) en ener 12166) 21N644 215521 191574. 21207" 23.377 23919) 20737) 14.532) 18010 


19. Construction—Batiment 
(value in million Australian dollars/kina—valeur en millions de dollars australiens/kina) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


General indicators of activity—Indicateurs généraux de l’activité 
Number _ persons engaged'— Nombre de personnes 


occupées! . . a OS TX SSD) GO GOT 6094 Soo MSC MTS GO 
Number of employees! — Nombre de salariés! a 2 6 5 OP TOBY SR SOI Bl) BY 
Value added— Valeur ajoutée. . . ue 94.9 63.7 79.3 81.7 68.9 71.6 
Building construction completed (value)— Bâtiments: construction achevée (valeur) 

All Buildings—Tous bâtiments . . NAT 27.3 3319 211% Biel 24.0 30.3 53% 45.7 68.5 
Residential buildings—Bâtiments résidentiels HER 9.6 8.5 5.8 10.1 97 9.1 16.1 18.3 32.8 
Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels . 17.7 25.4 155 21.0 14.2 PAI 17.6 27.4 35 

Industrial buildings—Bâtiments industriels . . . . 5 1.6 1e5 1.6 22 153 6.8 1.4 ST 

Commercial buildings—Bâtiments commerciaux . . 4.9 sv 4.6 les) 4.9 NES) 6.4 ISA 15.9 

Educational buildings—Bâtiments à usage éducatif . 4.0 4.5 25 4.2 4.0 4.3 25 3.8 162 

Health buildings—Bâtiments hospitaliers . . . . 0.5 3.4 32 0.8 0.9 0.9 1.0 25 3.8 

Other buildings—Divers . . . EN et RU I 6.8 1219 31 29 22 Joa) 1.1 4.6 SKA 
Dwellings completed— Logements achevés 

All dwellings by type of investor: number—Tous logements 
par type d’investisseur: nombre . . ee, a LA SIA CS O7 13015442 IIS SP 02 
Public: number—Secteur public: nombre ies ile eee 900m 21033350473) 183218264: Spee 492 980 822 

| Private: number—Secteur privé: nombre . . . . . 721 280 136 424 81 178 DE 920 603 1 280 
| 1 Prior to 1979, data refer to 30 June of each vear. 1 Avant 1979, chiffres au 30 juin de chaque année. 


20. Gross output and value added of industrial production! —Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 
(thousand kina—milliers de kina) 


Gross output in factor values— || Value added in factor values— 
Production brute aux valeurs Valeur ajoutée aux valeurs 
Branch of industry—Branche d'activité ee des facteurs des facteurs 
1978 1979 1980 1978 1979 1980 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . + + + + + + : 3 327778 390 615 ..,.ll 154433 146 722 
Food products—Produits alimentaires. . . - + + + + + + -+ : 311/2 108 135 158 380 a bes 39 245 42 103 
Beyerages-—HoissOns "2 ays, 2 ER ee a a Te B13 62 715 40 095 ris: 40 580 18 252 
apaccO lOUACSHee es GDS es 6 oe Ee #05 ee ee 314 13 255 15 782 a 4 001 4 475 
Hextiles os 321 5) 510 ote 363 360 
Wearing apparel, except footwear 2" Articles @ habillement, sauf Chaussures 922 901 1 672 Mo 408 703 
Wood products, except furniture— Produits du bois, sauf meubles. . . . 331 38 187 39 542 Re 20 174 21 425 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 7 290 9 224 ns 2781 4 144 
Paper and paper products— Papier et articles en papier ee ee Ve te El 4 228 4 761 RE 1 794 1 796 
Printing, publishing—Imprimerie et édition . . . een ae: 8 129 9 474 Note 5 Lis 4 981 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels. PRE eae, 0351 5 637° 41664 oe 4173 2 292 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . 352 6 762 Jaa ies 3 362 3 875 
Other non-metallic mineral panties — Autres eee minéraux non 
métalliques” 369 10 803 13627 PE 5 887 7 174 
—Ouvrages en HÉtAUX, sauf machines 
Fe a nah ou oe oe Ba s ee ar 381 22 542 31 180 ses 9 504 13 566 
Machinery, except lectrical—Machines nc non électriques PTE 382 26 670 33 070 ie 9 988 10 228 
Electrical machinery, apparatus etc. — Machines, appareils, etc., électriques | 383 I) 719 MCE 364 295 
Transport equipment — Matériel de transport ? ea e384 9 801 15272 te 6 026 8 ee 
Shipbuilding and repairing—Construction et reparation navales 3 : . 3841 4 261 5 555 2 510 3 
oods etc.°—Matériel professionnel, photo- 
Free Pi ue ‘ ; 5 5 305 370 4 666 ee 209 2 247 
Other manufacturing industries Autres industries “manufacturières 390 508 742 De 263 483 


j Etablissements occupant 4 personnes ou plus ou utilisant une force motrice autre que manuelle. 
2 Y compris cuir et produits du cuir. 

3 Y compris pétrole, produits dérivés du charbon et produits en plastique, n.c.a. 

4 Y compris produits en plastique, n.c.a. 

5 Y compris verre et produits en verre. 

6 Y compris fer et acier. 


1 Establishments with 4 or more persons engaged or using power other than manual. 
2 Including leather and products. 

3 Including petroleum, coal products and plastic products n.e.c. 

4 Including plastic products n.e.c. 

5 Including glass and products. 

6 Including iron and steel. 
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V. ENERGY—ENERGIE 


21. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent —quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


Neen eee eee ee eee eee ee se ——E SSC 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19838 


eee eooeeem_—vrve ll a nn 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


OCALA EE tit Seis Sok aay ast artnet MeN acu aot CT 18 19 21 23 29 35 41 42 39 38 33 

Blectricity—Electriciter. SO sisi mnie an 18 19 21 23 29 35 41 42 39 38 33 
b. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 

Total een er gts CITE RE 619 650 156,072 720 782 834 875 924 936 90: 

Fiquids Liquide CNRC 601 631 735 702 691 747 793 833 885 898 871 

Électnicity—FlectriCe a0.) 0) ees nen 18 19 21 23 29 35 41 42 39 38 31 


c. Trade—Commerce 


Imports— Importations 644 661 771 726 720 768 821 861 892 933 89 


Exports—Exportatlons UN CU mer a ] — 
d. Bunkers—Soutes 
Sed=——-Manitime@srs, CR CP ee eee ew 43 28 36 24 28 21 28 28 7 9 


22. Electric energy—Energie électrique 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1981 


Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée {milliers de kW) 


Teor Totals @o 8. ee Ok a we 226 231 238 255 316 301 290 313 313 322 322 
HYAOMEN ENS Ce 42 43 44 56 101 100 100 100 100 100 100 
Je ota a ae ee 74 77 86 101 162 147 136 159 159 168 174 
HYdrO es à Mn 36 37 39 50 95 94 94 94 94 94 Je 
Production (million KWh—millions de kWh) 

l+.P Total (> simian. x ue 486 848 955 982 1045 1015 1187 1214 1252 1230 127 
FAVOLOH sees eee eee 148 158 170 184 234 281 330 344 315 310 312 
P. OVA PR ye a oe ae 199 222 238 264 300 315 370 379 426 407 44) 
HO" tees. ae 108 119 129 142 208 266 310 319 294 287 287 

1 Estimated by the United Nations. | Estimation des Nations Unies. 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


23. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


te Re pees eee ee aL 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 
——————————————— 
SU Sate SOUCI SC RL 0 17.0 21.0 20.0 20.0 20.0 23.0 27.0 29.0 28.0 30.0 30.0) 
Phosphate fertilizers'—Engrais phosphatés! . . . . . . 1.0 1.0 0.7 0.8 Jaa 0.7 1.0 1.8 ia 11 2.7 


Nitrogenous fertilizers' — Engrais azotés! . . . . . . . 2.0 2.0 2.6 se) 3.4 4.4 5.8 6.1 Ja 3.0 7.3 
Potash fertilizers' — Engrais potassiques! . . . . . . . 1.0 1.0 2.9 3.0 1.0 1.8 1.8 18 12 13 À 
Newsprint—— PAPIER ee eeuiey ante ayene 0.5 1.0 0.5 0.5 i Ti | | 


1 Years ending June of year stated. - 


1 L'année se termine en juin. 


428 


PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINEE 


VII TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
24. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilomètres) 11 933 16739 17038 18188 19538 19538 19538 19538 19538 19538 19 538 


Paved roads— Routes à revêtement dur. . . . ee 270 471 495 St 633 633 690 750 820 900 900 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface— 

INOWLES SiN CRS OUGEIIINSEES 5 5 5 5 6 5 « 0 Gh ah OeY TNO) Spey SES 7 Si SWeW 573 Sake) 0 5573 She) 5 2373 
Earth roads graded or drained—Routes en terre aménagées 

OUIdIAINÉES 37202038 
Pinimproved roads— Routes ee ems HR a eich eo ee A IPS Wes ie} Sey fle) Sis) BY Sie ksh Sys HSE Sis? INS) SP JS 

Motor vehicles in use! (thousands)—Véhicules Automobiles en circulation! (milliers) 

Passenger cars— Voitures de tourisme . . . . . . . 20.1 19.0 lies 17.9 al 1722 tg? ean 18.5 
Commercial vehicles—Vehicules utilitaires . . . . . 16.6 17.0 18.3 19.7 21.0 23.1 24.3 26.8 28.9 


1 Including government vehicles, excluding defence services. 1 Y compris les véhicules de l'Etat, non compris les services de défense. 


25. Shipping—Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Merchant shipping: fleets (thousand gross registered tons) (as at 30 June)—Flotte marchande (milliers de tonneaux de jauge brute) (au 30 juin) 
TOG “2 2 aici te Dee eee 26.2 27.8 17.6 14.6 1553 16.2 16.7 21.0 24.9 DTA 24.7 


AN KES aie = ea Ge A OS a sc = 0.2 0.2 0.3 0.9 1.6 13 13 1.3 1.6 1.6 2.4 


International sea-borne shipping! —Transports maritimes internationaux! 
Vessels? (thousand net registered tons)— Navires? (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered—Entrés . . . 5 26.102104! 1945 2849 2428 2044 2.623 |) 2323 2331 
Goods (thousand metric Rte Ce ee (milliers de tonnes) 
Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . . 804? 12103 SR Nr ae ee ele SOm ola Osea IR 5a 10950 
Goods unloaded— Marchandises débarquées . . . .: 1 4375 1122 eae ae Bie, soo ll WSR AIS SAF tal 
1 Years ending June of year stated; beginning 1978, calendar year. 1 L'année se termine en juin; à partir de 1978, année civile. 
2 Including vessels in ballast. 2 Y compris navires sur lest. 
3 Including ships’ stores and bunkers. 3 Y compris les provisions de bord et la soute. 


26. Civil aviation'—Aviation civile! 
I I Ii I 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of aircraft— Nombre d’aéronefs PE TE Ne on aye ae 12 13 14 14 
Aircraft hours flown during year—Nombre d’heures de vol ae l’année . 25447 26288 26070 26370 26814 26261 26199 27 127 
Reverlie=—Payantes sas wn) eile Moment ea co) cy Mew le eee Tat RE me ties ee 5 AGN PR nh 25032657 
INfonereverlie—Nompayantes=stets sc CN eG He ie an LR oe ae FOS: 502 383 396 393 
Number of personnel—Personnel . . . .: - - RIRE à MU Le PE PL fears soo IG MAT, 7 sil 
Total scheduled services (thousands)—Total des services BS cpinioes (milliers) 
Kilometre flown—Kilomètres parcourus . . . ONE __. 71169 8143 9914 10464 11358 11426 12006 10 429 
Passenger-kilometres—Passagers- -kilomètres millions) DRE Rs CE 198 307 375 447. 482 520 535 437 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . : + - + + + : ... 4670 3878 6175 8826 7960 8608 8878 7245 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . . = : es door 407 544 590 dhe SCS AC LAN ARH 
International scheduled services (thousands)—Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometre flown—Kilométres parcourus . . - + + + + + + + + : das 736 1662 3102 3284 3755 4298 4800 4587 
Passenger-kilometres— Passagers-kilomètres (TIONS) RC ET et 50 151 201 225 259 301 318 261 
Cargo ton-kilometres—Fret fonnes:kilometres OC ne Due 568 1956 4009 4826 5116 5649 5947 4 964 


Mailton-kilometres— Courrier tonnes-kilomètres . NS ET AC 79 232 281 417 803 706 898 920 


1 Air Niugini. 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


27. International tourist travel— Tourisme international 
(years ending June of year stated'—l’année se termine en juin 1] 
(number—nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


Totaly. ek à à à à a 4 44627 44097 41755 39098 33416 27 089||31 261 34194 40 011 35116 
aie ; : De ; 45 78 om LR 
British Commonwealth— Commonneslih alé ass Ae Eyer rae LAS rs Pena Aer 
Ghina=—Chine-. (2 sto yee aes wee mee RE 263 173 126 170 Hi Bf 73 128 ee Re AE 
France NN 307 269 272 174 210 198 181 187 246 324 
Germany, Fed. ep of Allemagne: Rép. Féd. a’ ae 612 794 615 643 629 498 753) 1133 1270) 09s 
Indonesia— Indonésie DER TETE 225 111 118 180 119 81 124 LD F5 5) Soe 
Japan—Japon . uh eo ne ae np es 07136 10948. 3034. 2094. 1 -SRL 1467] 230825184455 7200 
INetherlands—BavseBas. «0s = cl Sie nee 280 366 238 222 223 182 259 MAT ae Lee 
Philippines . . . LU 48 145 112 217 351 278 381 728 1140 107 
United States —Etats- Unis LUN ne) + 44002 4154 3491 3487 2534/2684 2836 21620 3354859033 
Others—=Autres . . . . 0 se ew  . . …. 2624 36137 33749 31911 27607 2155024291" 27008 295247, 28297 


1 Beginning 1978, calendar year. 1 A partir de 1978, année civile. 


28. Communications 
(years ending June of year stated'—l’année se termine en juin') 


1978 1979 1980 1981 198: 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Letter mail: number of letters (thousands)—Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Received—Reçu . . . . . . . . . . . . . . 17835 18250 19803 16068 15980 1422012960 13 672 

Sent—Envoyé . . … is ot. 401930618037 247 5972144790 M4 353 P97 4 IRIS 
Telephone vie Telephone 

Number of telephones in use— Nombre d’appareils en service ... 32384 16949 35604 37531 37 848 || 41 776 
Long-distance calls (thousands)—Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 

Domestic—Intérieur . . UE 391 510 196 325 354 186 

Foreign: received—En provenance del er eus roles Rents 92 ee 157 TT 

Foreign: sent— A destination de l'étranger. . . . . . 162 21 132 igre 58 


Telex service: number of calls (thousand paid minutes)—Télex: nombre He messages {milliers de minutes payées 
Foreign—Etranger 


Received RECU PE nn 170 192 190 318 430 381 
SCT teeta VON Gute RTE CAE NU 175 183 194 297 374 378 
| Beginning 1978, calendar year. ! A partir de 1978, année civile. 


Vill. INTERNAL TRADE— COMMERCE INTERIEUR 


29. Characteristics of retail trade—Commerce de détail: caractéristiques 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 

(million Austratian dollars/kina—millions de dollars australiens/kina) 
a Ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

SUE ooo a: | 
Salt Venter y Can eto te ol € ed DOLL 196.4. 257.4 _ 882 SITT pee ae , nk 4 
————_————_——_—_——— re i 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


30. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


ee ss LLG 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198: 


Value in million Australian dollars/kina!—En millions de dolfars australiens/kina! 


Imports (f.0.b.)—Importations (f.0.b.) . . . . . . 256.39 228.82 228.88 357.40 346.40 393.25! 478.30 561.56 684.17 738.14 751.4 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . 126.37 229.61 483.73 423.50 363.75 517.41] 550.38 686.88 691.72 564.42 568.% 

Balance—Solde . . . . . + + + + + + « «130.02 +0.79+254.85 +66.10 + 17.35 + 124.16]|+ 72.08 + 125.32 47.55 —173.72—182.7 
Value in million US dollars—En millions de dollars EU 

Imports (f.0.b.)—Importations {f.o.b.) . . . . . . 295 298 432 476 430 567 676 788 1023 1116 7 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.)  . . . . . . 217 513 695 440 575 683 714 883 1033 859 75i 

Balance —=BOlde so kc a ie ms et. +145 +116 + 38 +95 +10 —257 —37 


1 Years ending June of year stated; beginning 1978, calendar year. 1 L'année se termine en juin; à partir de 1978, année civil 
; ÿ ée civile. 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
31. Direction of trade'—Courants d’échanges' 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to— 
Importations en provenance de et exportations à destination de 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imp. 291.6 305.9 432.2 483.0 423.2 504.9 621.4 766.1 923.5 1 096.8 1 017.9 
EXD AIS SIG SSNTO0 OA TS 2 SO ON 723 40715 1008833 101382 183953") 727.2 
BSCAPresion—RésiondelaCESAP . . . . Imp. 226.9 247.0 353.9 368.9 360.1 446.0 537.8 673.4 763.8 904.1 819.2 


EXD 12045) 300) 372.0) 228424054) 9291-9) 33274) 423 7 638 44770 391 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 23.4 SKS 62.0 1108) 75.9 89.1 101.3 144.2 183.0 257.3 198.8 


All countries or areas—Tous pays ou zones 


dela CESAP Exp. UN 42 32) 175 8 4" 00) S95: 2800047000 5700 08750 
ee plop. AMIS 6208 712 975.2: 88.3 100.6 14914) 182.5 256.8 198.3 
Exp. fos) 53 MIO Te 16.3. 19.8: RS Maes | 6 25306 745 
ES M184 Pd 744 “eis 16.9. “19.2 NS 0 
Exp oO CCE 0 POS NC Cue OG OR oe FUG 
ee ee fp, OP MON) 0 se OS" 0s 04 01 1.1 1400014 
Exp. — — 0.1 — — — 0.2 — — — = 
Indonesia—Indonésie . . . . . . . Las 7 LE os ey is Er 7 =e de Oe MeL 
Exp. i 04. 20.7 3033 1.0 = == gtd OG. On 
Iran (Islamic Republic of—République Imp. 0.8 2.0 1e D) 4.2 Sie Ue 8.8 — — == 
islamique d’) Exp. — — = — a = = = = = 
ine ip, 0h. OL 9.038 02 See A eh | 10 yet 20 ee 

Korea, Republic of—Corée, Républ { 
à pubbc of Core, Republique de) ps, = eh Osl af aC ty GeO 2 10:9) ST 17.9 629.3, TOL MOIS 
NS AT See PE 2 ve eet eat A RS CC OR IT nn) 
Exp. = ANT = > = = A SL 
a D O0 OPE OO ME. 105. E00 26.232 LES HIS | 
Exp. = ne Be Td ae Ce eae Gade Gm Meee pou? ree ici 

9) 
a Imp. 11.2 14.1 33.1 43.6 -50.6 58.1 67.2 106.8 140.9 202.3 149.4 
Exp. 0.7 it 360. 21 36> “29 Yoga “oo Sg io ao 
a) == a 

en ibe. Ol 2. 00M 602 DA O1 1.2 ACIER 
, mae Imp. = = eae Ole BOTs OR 20K OS ee geen Saamne 
ae DE Exp. LT UE ATEN 21 02 0.6 1-0-4 2 PUS NDS 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 203.5 215.5 291.9 297.6 284.2 356.9 436.5 529.2 580.8 646.8 620.4 
CESAP Exp. 118.3 306.8 364.8 215.9 222.0 271.9 293.3 3848 590.5 420.0 316.5 
Imp. 151.2 166.9 215.7 224.3 205.4 243.6 293.4 318.2 376.8 413.1 419.2 


Australia— Australie AE SET EL 42 00665 00 073.2 6768 9 00077.9 A622 97 Bee 


Imp. 49.6 45.8 Tos 68.6 70.2 98.6) 12025) 912223) 166.65 li 7-2 SAGE 


Japan—Japon Exp. 59.2 217.5 276.7 147.0 146.3 182.2 218.8 301.0 422.0 316.4 249.6 


faved 27a, Be AT. 4 80 IA 20 287 a ee eel 

Be eae ST Er on (Ole 0224. 5391, 224 25 930 156) SONG Ges 
Other Asia—Autres pays d’ Asie ate Pe ka pe A ne a a, bd oe a a 
F Be St te Imp. — — — — — 0.1 — — — — 0.1 
RihesOceana Autres pays d'Océene. — = : Vex 0.6 1.1 ACY 06 1.1 Bale 2 ST SN SOL RSS SO 
. æ nn 266 270: 302 451 278 1040 035,4 432 6440 85-0016 

North America—Amérique du Nord. . - - + QExp. 128 27.5 46.8 31.6 76.7 784- 700 55.1 53.3 40.9 13.9 
| np 254 24-8) 214 431 215 104 3230 0326 DD O0 838 869 
UnitedStates—Etats-Unis . - . - - + + pr 11.3 256 44.0 29.1 70.5 73.1 625 51.4 52.7 404 13.7 
rb i. Imp. 02 0:6 0e DA. 6 0 a ob 

South America—AmériqueduSud . . . . . Exp. = a: iN 1 = So ey vs 08 05 aw 
mp Ot i ee hs 09 0.2 = shane fli: PR TE 
ee ee eee Exp, © 0.1 0 02 1:25 0 Sy not ONE =. 
ane 23/40 27 Mes nINMN Ds 001 CNE 20 | 40S RIO Oyo mins 2 

Western Europe—Europe occidentale. : - + DE, 78.5 169.7 259.6 213.7 218.5 216.6 278.1 357.8 417.1 294.9 304.2 
imp. 0256 21.4 © 29.01 47.5» 26,3. ..29.6.1.36.1 058,200 607 0000 TA 

BEG CEE = C = Vey 705 132:3 214.6 178.7 1725 198.0 246.4 321,8) 368,62 248.3 267: 
nt 0 U0") 115.0. 25:9" 13 000 17.509.200 22 LS. eee 

United Kingdom— Royaume-Uni . . . - QE) 130 21.8 52.0 30.3 300 38.0 426 53.8 436 427 433 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 21 2.0 srl 4.6 2.0 2.0 PM 233 6.3 6.1 10.2 
occidentale Exp. 80 37.4 45.0 35.0 460 186 320 360 48.5 466 36.7 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 0.3 0.3 0.4 0.9 0.8 0.9 Heal 12 122 0.5 0.3 
orientale Exp. DZ 25 2.0 — 927) = = 12.3 ne, 8.8 4.0 
Imp. AE ey CD RO TION DIR 0. 1 0 ee 1 de 

LRU PR ET ye if a S fe = i mae de RDS TES 


1 Importations f.o.b. 


Imports valued f.0.b. 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


32. Composition of imports —Composition des importations! 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


(million Australian dollars/kina— millions de dollars australiens/kina) 
D — — — —"——————"  ——..".— —— …——.""—.".". —— ]— —— ZE 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 
oS SE Se SS — —— —  " " ." —] 
Consumption goods—Biens de consommation 
Food— Produits alimentaires . . . . . . . . . . 45.41 47.73 57.40 71.36 73.09 
Others—Divers . . . 62.45 56.40 55.05 80.11 79.26 
Materials chiefly for consumption goods— Matières premières 
principalement pour la production de biens de consommation 13.25 12.70 14.10 25.04 20.99 
Materials chiefly for capital goods—Matières premières, 


principalement pour la production de biens d'équipement . 16.26 18.08 20.50 38.29 «3953 
Capital goods—Biensd’équipement . . . . , . . . 116,29 90.27 78.52 138.60 130.08 
1 Imports valued f.0.b. | Importations f.0.b. 


33. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(years ending June of year stated'—l’année se termine en juin 1) 
(million Australian dollars/kina—millions de dollars australiens/kina) 


1978 1979 1980 1981 1988 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Imports (general, f.o.b.)—Importations LE ES f.0.b.) 


SITC—CTCI sectionO0. . . . . Pee es CAS AI 475740001362 ae: at ... 133.18 136.40 
SITG—=CRENsection EEE ete ee euro ac) ee 5.97 5.02 4.29 5.60 5.81 A Hote ee 8.69 8.36 
SITE—CTP GI schon? ER a Se er 1.01 0.75 0.77 1,25 1.11 ce Se ete 212 3.61 
SITG==GiClsections) fase ee cs «ee = = = G2 OI I0 NN 6 RME 20 ea 27 a ear se 20786) 135-00 
SITG—— CTC) section4 Sus fe. os KOs eee = 4 0.30 0.36 0.47 0.80 0.85 oon ele Le 1.87 ; 
SiTG=-CIGisechion ta ome ear ee Ge NO GNT eS hee 22S eo fag ar ... 36.58 45.04 
SITC=CGTCISEONG sno. oe ee ce <4 AIS8 3921) 38.968 (bl OS ASS EE te "20091.61410507 
SITC=CTCISEONT EN CN Te 0 ee: © OS 07 7553, SOG? Zs ee ur LE .2. 206.33 215.16 2308 
SITG—=Gnelisection $2 a. 4 ace un = = 0. « 23896) C2179 M2 0 ONE 0 ee aoe oon 5289 555448 
SITC—CTCI section9 . - 1615 13.56 6.94 G28 IS FN ne ares 3304 OI 
Exports (general, f.0.b. )—Exportation (générales fi 0. é, ) 
SITC—CTCI section 0 . : . . 40.26 43.91 70.93 89.97 85.64 216.60 1204.85 217.81 
SiTG—CiClsection ls. 2s Un, Pe 0.10 0.06 0.12 0.40 0.36 — — 
SITC—GTClisection2 <i ELU . aw 0042328 2145,.83%258.200 280.50 0225.24 23443 : 361.46 
SITG=ENClsections NES. AUTRE Sar « 0.02 0.04 0.09 = 0.08 — 
SITC—= CNC Sectign A MEL En. ma LS EC... 0: 6.40 6.13 16.45 21.08 13.94 20.70 
SITC— GICIi section's .- sans 2 Men s+ oak - 000.0: 0.28 0.44 0.52 0.47 0.59 0.17 
Sle Ge CEL SCCtONG! ae Souk gas ony eh 4) ee 335 3.18 5.34 6.42 8.59 8.43 
SITOCTOISELONT mh nos oS Ay ge Aron 13,07 8.59 9.50 0.01 6.13 — 
SIG=GREIsection 8: MES Re nn 1.00 1.26 1.22 0.23 1.03 1.83 
SITCÆGTOISEIORI ME ENS CO a ek MLO ISIS 19.90 SAS) e215 2.35 
1 Beginning 1978, calendar year. 1 A partir de 1978, année civile. 


34. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 
(years ending June of year stated'—l’année se termine en juin!) 
(quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars/kina—quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens/kina, 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Imports (general, f.0.b.)—Importations (générales, f.0.b.) 


Meat, fresh etc.— Viande fraîche, etc . . . . =| een RORÉNN CR ER ae FR at sane 
Ne. 6376, 6384. 6814 7.437 | 7.842 Mann gas se. 1511 
Meat, canned etc.— Viande en conserve, etc . . . { SE 5 eee are | a, Von nu RE 
V. 3843 4060 5412 6181 6676 re SE 111860 
SRE TT A OT DT ee { Q: 48.57 .62.67 42:38. 55.41 39.13 ET ans an as ass 
Vas 6364 7809 8277 14416 13311 Lire os ate, Fee TOG 
ug. @.*~ 135.67 5 103.76, 1203150 125 14 014387 
Motor spirit etc.—Carburants pour moteurs . . . { V. 3909 2954 5078 9830 13 460 
Gas, diesel and other fuel oils—Gas oil, combustible { Oye 313.76 359.84 432.74 408.63 426.70 
pour moteur diesel et autres huiles lourdes V. 5442 5187 10830 21278 26471 
Medicinal and pharmaceutical products—Produits 
médicinaux et pharmaceutiques VS 2065. 2430° 2304 3284 2 685 “Es en oe) | UE 
Textile yarn, fabrics etc.—Filés textiles, tissus, etc Vs 05252 ©5618 207,921), 10590 7 772 ae ae «> 19,690 
Base metals— Métaux communs i V. | S.889 7.0360 7787 123449 14 sn re ss. 9007 
Manufactures of metals — Ouvrages en métaux Va dsl? 9596 “S124 TS 888s less) eae dus ne vk Wy ice) 
Passenger cars, other than buses, cycles—Voitures de Q.? SCI 2748) 71 707 6 9225 (aelae 
tourisme { VV. S152) 3901 2466 94°757 5°98] 
Buses, trucks, lorries (excluding special duty trucks)—f Q.3 3405 2663 2933 5254 3 709 
Autobus et camions (non compris les camions a V. 6864 7847 6153 13768 14 266 
usages spéciaux) 
Clothing—Articles d’habillement V. 7120 6080 7571 10018 9 364 viet 16 086 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


34. Imports and exports of selected commodities (continued)—Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(years ending June of year stated'—l’année se termine en juin') 


quantity in thousand metric tons, value in thousand Australian dollars/kina—quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars australiens/kina) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977] 1978 1979 1980 1981 1982 

*xports (national, f.o.b.)—Exportations (nationales, f.0.b.) | 
Rennes raved de café { Q. 28.20 31.14 32.71 36.77 . 37.18 49.80 | 45.80 49.58 51.01 47.06 41.10 
V. 20458 23395 28847 33554 42226 132.6241107.234 125.004 118.644 74.224 77.78 
ee eit code voue 3 QO: 30.02 2205 28.74 35,50 30:43 28.01 § 27.13. 28.08 28,79" 27.84 28.59 
V. 11109 11175 23338 40067 28645 55131 162955 60785 46493 34135 31.82 
Tea—Thé { Q. 1.80 2.79 3.96 4.49 4.87 6.06 | 6.98 6.98 7.91 6.96 6.48 
“Nay, 1S) DOW 2602 BK 31078 BOO aE WCE BS Wilh wow 
ee Conia 4 Q. 87.53 79.81 73.57 95.46 92.76 82.54 | 92.16 90.88 90.82 99.39 74.36 
V. 9392 8083 23672 28.841 11633 19187 123023 38162 24594 19316 12 878 
ee eee rece brit: . { ©. 5:93) 5/64") GAS) 5.47 ° 4:96. 4:45 )) 4:14" 914.0200" 4.03 451051 
V. 1995 1998 3563 2585 2653 3128 | 2630 3498 3751 3403 1 406 

5 
re aa ct baisdecharpante.. 1 Q.5 155.80 155.25 687.1 414.5 407.8 538.8 | 482.2 538.9 661.3 774.1 1 077.1 
V. 7018 8334 16751 10913 9967 18995 |16017 28432 36134 35414 52 820 
Copper ore and concentrates—Minerai de cuivre et { Ox 102 495 TAU 624 630 553 656 567 494 587 609 
concentrés V.4 22.28 125.62 311.91 236.66 199.46 191.45 217.24 288.06 313.26 292.32 292.34 
EH de palme- 4 Q. 3 460 07 873 181440 270958 26.880 28e4le 4-533. 35 5 aO3 7672 
V. 515 1148 2685 6785 6617 8535 |10 483 14442 11956 14223 21 655 
: : _ ARS SK FES BESS DISD Bes ||| SO Be See avi SiS! 
Seapea (coconut) oi—Einiled h A 

Bie Cerone) que ge copra V. 5880 4982 13761 14284 7322 12160 |12449 20599 16610 12508 12110 
res peer” Fares de courent { OQ” 204 2438 3.484. 12.17 10.50, 7.904 7.64, 8.30, 05:54 “1.455 959 
Sat lls NW, MOOR 2160 15711. 2.66300 2.831. 28874002 85823364. 2520 3.000211 


1 Beginning 1978, calendar years. A partir de 1978, année civile. 


1 
2 Million litres. 2 Millions de litres. 
3 Number. 3 Unités. 
Million kina. 4 Millions de kina. 
Million superficial feet until 1973, thousand square metres thereafter. 5 Millions de ‘‘superficial feet’? jusqu’ 4 1973; après cela, en milliers de mètres carrés. 
6 Thousand dry metric tons. 6 Milliers de tonnes sèches. 
7 Milliers de mètres cubes; pour 1972-1974 et 1981, les données sont exprimées en milliers de 


Thousand cubic metres: data for 1972 to 1974 and 1981 relate to thousand square metres. 
mètres Carrés. 


X. PRICES — PRIX 


35. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation 
(1977 = 100)' 


Deus ALLICICS eras es Octet pester ae Se ie de De 96 100 106 112 125 136 


Beni EE MN ER Ome eCeur 96 100 104 109 127 137 
Drinks, tobacco and betel nut—Boissons, tabacs CETIOINIC AE CC CR oe 97 100 105 112 122 135 142 
Clothing and footwear—Habillement et chaussures . - . + + + + + + + * * * 96 100 108 112 , 120 123 129 
Rents, council charges, fuel and power—Loyer, frais pour les utilités publiques, chauffage et , 

Bentreert er CITE NN PE RE oer a ee a ee 97 100 107 127 148 157 163 
Household equipment and operation— Articles de ménage et entretien ménager . . : : - 93 100 107 113 122 130 134 
Transport and communication— Transports et Pyar oo p on Alo Oo see 92 100 110 WG) 127 140 153 


Miscellaneous—Divers 


1 Original base. 1 Base initiale. 


36. Price quotations of major export commodities—Cours des principaux produits d’exportation 
(kina per metric ton—kina par tonne) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


| 982.0 1 823.2 3 669.9 2 180.9 2 446.8 2 211.3 1 559.5 1 688.6 


Motisia AAC RODUSA col aes. 0 Ae Ne Es (UNE EN ow 
| ae : ; . 1113.0 1 884.0 3 940.9 2 611.4 2 499.2 1 881.4 1 484.4 1 283.3 


190.9 2213200315/000329/3 2047870, 5013 249.2 228.4 
C ee Sg Oy ao target pee be da © GE 
Tes Ce en qd. GS 322.9 322.1 422.9 428.0 740.4 48055359 7327; 
BERG CAO ROUGE ie ey D ae ee ne 518.3 711.8 832.8 748.4 956.0 1033.0 817.4 685.8 


Specifications: Désignations: APS ant ee, 

i i i Café: Prix à l'exportation, f.o.b., ports de la Papouaste- ouvelle-Guinée. 

, f.0.b., Papua New Guinea ports. No | 
es Si Le Bane MES Ghana, c.i.f., North Continental ports, dealers’ Cacao: Prix à l'exportation, cacao du Ghana de bonne qualité, c.a.f., ports nord continentaux, 


marché pour les produits expédiés par les vendeurs. 
Coprah: Prix à l'exportation, coprah F.M. de Philippines, c.a.f., ports du Royaume-Uni. 
Huile de coco: Valeur unitaire à l'exportation. 
Caoutchouc: Prix à l'exportation, groupement des producteurs de caoutchouc papouans- 
néo-guinéens, no.! RSS. 


shipment market. R 
Copra: Export price, Philippine F.M. copra, c.i.f., United Kingdom ports. 
Coconut oil: Export unit value. 
Rubber: Export price, Papuan rubber pool, No.1 RSS. 
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XI. FINANCE— FINANCES 


37. Currency and banking—Monnaie et banque 
(last Wednesday of period—au dernier vendredi de la période) 
(million Australian dollars/kina—millions de dollars australiens/kina) 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
EE 
Money supply—Disponibilités monétaires 


Money—Monnaie 99.4 140.4 150.8 135.0 169.4 179.0 195.4 201.6 194.4 188.6 
Cie outside banks—Circulation fiduciaire hors banques 57.4 76.6 85.2 47.5 56.7 61.6 67.9 70.5 73.4 pes 
Deposit money—Dépôts AD ae CO M TES Mrodis: Fee 42.0 63.8 65.6 87.5 11227 Wa 12755 131.1 121.0 DE 

Reserve money— —Monnaie primaire ‘ oot 64 ae 64.1 $1.6 142.2 168.1 203.5 194.1 235.7 99.5 88.8 Sega 

Time and saving deposits— Dépôts à terme et d’ épargne : 7 96.2 179.6 047 142.8 25091 270.1. 3763 9 351.6 e602 x 

Vi = 

aa Se a aa 5 PS de i ‘ — — — — 49.7 68.4 95.4 102.3 90.6 90.7 

Commercial banks— Banques ‘commerciales AR D Ses 96.2 179.6 94.7 142.8 209.4 201.7 280.9 249.3 269.8 288.5 

Government deposits—Dépôts de l'Etat . . 5 47.5 33.6 66.6 36.7 53.0 37.0 54.4 114.5 106.2 83.2 
— Pa N uve e- 

Boe D a are : apouisie a ts 325 2701 537 24.7 34.7 18.4 24.1 91.8 80.1 56.0 

Commercial banks— Banques ‘commerciales Et L'ART 15.0 5.9 12.9 12.0 18.3 18.6 30.3 22.7 26.1 27.2 

Foreign assets (net)—Avoirs extérieurs (nets) oe “ ee 147.8 235.9 1782 1751/3152 0265203552 2770 pee eel, 
_ uvelle- 

ae ne ane ; Robe ; : 99.4 114.5 194.3 185.4 287.3 276.5 356.4 273.6 238.8 216.4 

Commercial banks—Banques ‘commerciales ees was 48.4 121.4 —16.1 —10.3 25.9 —11.3 — 1.2 4.0 —13.6 —14.7 
Claims on private sectors {commercial banks)— Créances : sur ‘le secteur 

privé (banques commerciales)  . NE à 91.9 100.8 110.7 109.4 131.5 180.6 223.8 299.4 333.9 364.9 

Claims on government (net)— Créances sur I’Ftat (nettes) ge 2S ge ZO 4.9 —30.8 18.0 33 13.5 35.0 15.0 53.8 74.7 
Exchange rate (Australian dollar/kina per US RE Taux de tes 

(dollar australien/kina par dollar EU) . . . : 6721 .7536 .7955 .8121 .7576 .6882 .6902 .6439 .6805 .7479 


38. Balance of payments'—Balance des paiements' 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


eee. 88 6:«CO!#<#EéEE=*LO 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Merchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations 


FO D UN DOS RO ke L'UNESCO 192.0 028 4649.4 455.8 563.1 6998.7) 759.6) 1010.6 Sea aa es 
Merchandise: imports f.o.b.—Marchandises: importations 

f:0.Ds & .; . —299.1 —289.9 —427.8 —503.6 —434.2 —559.9 —688.4 —783.3—1 020.5—1 096.4—1 017.6 
Other goods, serv. and i income: cred.—Autres biens, services 

etrevenu: crédit . . = — — — 88.7 68.3 74.0 9153 ° 1030 132.1 2 isa 
Other goods, serv. and i income: deb.— Autres biens, services 

ctrevenus débit 0 . —82.3 —187.6 —213.5 —214.2 —250.8 —265.0 —320.5 —396.0 —540.6 —551.2 —528.8 
Private unrequited transfers— Transferts privés sans con- 

trepartie . 5.3 —4.8 —13.0 —14.4 —58.5 56.4 —88.1 —95.6 —105.7 —126.1 —122.6 
Official unrequited ‘transfers— Transferts publics sans con- 

trepartie,n.i.a. . woe. 6 2 à SOL ABAD ADI. SUN 254) 1447 02285 2542 27520 2660 > 200. SON 
Direct investment— Investissements directs . 19.1 88.9 512 34.5 22.7 18.0 34.0 41.0 59.8 85.6 84.1 
Portfolio investment, n.i.e.—Investissements de portefeuille, 

Hla. — — — — -6.7 —44 —13.4 —2,9 — —1.6 — 
Other long- term capital, n.i.e.— Autres ‘capitaux à long terme, 

Dia 113.2 —33.4 6.3 63.0 20.1 51.5 —63.7 9.6 40.6 308.3 397.3 
Other short-term capital, n.i.e.—Autres capitaux à court 

terme, n.i.a. . . . —7.4 —25.0 —14.2 37.9 —5.4 —51.6 56.2 —9.1 —4.4 25.2 —1.7 
Net errors and omissions— Erreurs et omissions nettes. . —103.9 —150.3 62.3 —296.3 —41.0 9.4 —2.8 —S5.4 131.2 52.7 —27.5 


C’part to mon./demon, of gold—Contrepartie de la monéti- 
sation/démonétisation de l’or. . — — — — — _ — = — = = 
Counterpart to SDR allocation—Contrepartie de l'allocation 


de DSP. oe — — — os — — 4.0 4.1 39 — 
Counterpart to valuation change Contrepartie des réévalua- 

tions . . ANR "ve ... —98.4 165.2 7.0 11.8 10.4 —8.8 —6.0 32.8 —68.0 
Trust fund loans— Prêts au titre de fonds fiduciaire . . — — — _ _ — 10.4 — 14.8 0.1 oe 
Liab. const. fgn. author. reserves—Engagements qui consti- 

tuent des avoirs de réserves pour des autorités étrangères . -~ _— ~ — —1.0 21.8 —23.8 _ — _ 
Total change in reserves—Evolution d’ensemble des réserves. 3.4 —85.2 —99.5 18.0 —48.7 —171.6 6.9 —107.4 4 70.7 14.3 104.1 
1 Minus sign indicates debit 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


39. Government revenue and expenditure— Recettes et dépenses de l'Etat 
(years ending June of year stated'—l’année se termine en juin') 
(million Australian dollars/kina—millions de dollars australiens/kina) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Gr Wels ae Sete meme me me 
Total revenue—Recettes totales . . . . . . . ,.n. . (95.25 93.44 136.37 186.36 223.77 225.78 1 277.80 284.73 341.71 381.61 
Total expenditure— Dépenseg totales TA. OERR E 210. 49 216.17 304.65 400.29 428.97 439.671] 485.83 535.37 573.83 694.95 75133 
ance—Solde . . . Sos 5—122.73—168.28—213.93—205.20—213.89 1208.03 — — _ 354, 
Mn nes of bla revenue— Principaux postes de recettes de l’Etat Mere CP ne 
ax revenue— Recettes fiscales . . Pt CTI O0 75,01 RSS 70 135.425 dao all noe 
i on income and wealth—Impôt sur le revenu et la ila Waa maa ail ate 
ortune . . ieneo sOule. “S65: » Seo. Bie fe : 
Customs and excise duties—Droits de douane et de con- SP nl De 
sommation . . os 3341403414 40.18) 51.600 57:86 0744 
| eu duties and registration fees—Licences, . dr 
roits de timbre et droits d'enregistrement . . . . 2.59 2.64 2.76 2.80 3.40 3.94 
Major components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l'Etat “Es pts ie is sé 
= expenditure— Dépenses courantes 
efence— Défense . . oe tags = = — 9.49 17.29 17.47] 17.98 19.82 3 
Economic services— Services é économiques eet tot. Tel IN 73.34 87:54 0199 75 SG 1k Bass 88.37 97.65 ts £69 30 Saar 
Social services—Services sociaux . . . 65.89 69.69 76.78 94.56 100.73 115.53]] 76.94 79.4] 93.59 109.23 113.21 
Other current expenditure—Autres dépenses courantes . 10.45 21.52 89.01 110.48 154.58 138.08 220-75 26860 26189 319 49 375.50 


Capital expenditure— Dépenses en capital . . . . . . 57.04 51.60 51.33 63.02 70.19 84.04 
1 Beginning 1978, calendar year. 


81.79 69.89 98.75 132.84 109.89 


1 A partir de 1978, année civile. 
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XII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


40. Education —Enseignement 
(as at 30 June—au 30 juin) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of schools— Nombre d'établissements 


1st level! —ler degré! . . 5 seo ep ne om 6) ICE Ile NÉE ST RS = OSPR MO aD 

2nd level—2éme degré (total) . PR Ne 162 131 188 194 197 204 202 
General—Général . . . er OS 71 82 76 82 84 87 94 
Vocational/technical—Professionnel/technique SA NE 80 89 102 102 103 107 98 
Heachentrainne=Nomal 4] 2 2 5. =... tC; 11 10 10 10 10 10 10 

NORGE E NN ha es ke. arene ara 2 2 2 2 2 

Teaching staff— Personnel enseignant 

1stlevell—_Jer degré! . . TS A Wee Tel ira RSS CS RSC 508 

2nd level—2ème degré (total) . GO OO OS EY ORY 0021057 ys 
General—Général . . . 5 à = AE, OR 270 ee OT RES | EN TS 
Vocational/technical— Panieestonnel technique , 389 425 480 568 481 467 451 485 eee 
Teacher training—Normal . REA ARE 213 198 199 201 184 180 174 129 154 

HEUNEVEl = SEMEUCRrÉ ON ees a ee 170 243 267 348 320 331 363 

Students enrolled—Elèves inscrits 

1st level! —ler degré! . . 2211099 PS0 AAA 3613732431317 5) 2501495) 259) 3801268147, 2774464 

2nd level—2ème degré (total) . 1 2250 379208 5786042068 m43892 42 859) 45695 45) 750) wen 
General—Général . . . . . . 24335 26259 28720 30492 32050 32339 36749 36932 40455 
Pool chniaee COCO SGA O IE WORN OKO WEY = aK AEN 
iteachertramime—INOimalss sea. NO GC 1932) 92231 2545. DIS IT 2885) 2524 7668 2 023 

ECVE seine ernest ee eee 13950 ul 747 2160) 25347 5 21624 9 27850 2642 


1 Excluding exempt schools. 1 Non compris les écoles dites ‘‘exemptées’” 


41. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979) 1980 1981 1982 


Newspapers— Journaux 
Number of newspapers— Nombre de journaux . . . . TE San ! ay 1 1 1 1 
Circulation (thousands)—Tirage(milliers). . . . . . Seite Bye 18 a 20 25 19 19 


Cinemas—Cinémas 
Number of cinemas— Nombre de cinémas . . . 28 
Seating capacity (thousands)—Nombre total des sièges 
UHINUIES RER LM OL à UE 18.8 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)— 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
TIC) Sete te. oe Pe a à Vo Re SALUE eG chistes yee ie aes 125 150 160 


42. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 


(1973) 
gage Ee A RE ee eS ee ee 
Number—Nombre 
EEUU IEEE "—…" "—"…"”"”"—_— ————————— 
Total stock—Effectif total . . . eM RE UQAM RD RD NES OUPS Me Ce D 12 ve 
‘ Scientists and Dee ER mile et Fi, UN RE PE A ar SE ES oy Meee eee 2 es 
echniciatis—TFechnicielisst =. 6 2 5 6 « © « + - 2 MORTE TA CU PET SRE nm ou tratte (let Cl Ara 10 152 
Number engaged in research and ou Pe nai employé à des travaux de recherche et de développement expéri- 
mental + Oe ARS 7, F ae 
Scientists and RARE CLIN LÉLIEUTS ER On ee te CO CT INC CUS: i 
Naturaliscrences Sciences exactes et natnrelles 2 = = = @ . 5 6 6 = Cu % 2 oP iw ee ey oe on ‘ 
Engineering and technology—Sciences del’ingénieur. . . . . + + + + + + . + + + + + + + + + + + + + : i 
Medicalicciences=_ Sciences: medicalesmm emi cn aa Mtn SBA MRE RMP CN ee Bs Ms 
AXSTICUILUTE > D M A ed ee MUR oS ee 2 
Social D sence: Focale AL CR EM te me y he 


Technicians— Techniciens . Pal Woes) peel ts > D eee eats: yt hs A ees 

Number engaged in research and experimental development as percentage of total stock— Nombre employé à des travaux de recherche et de 
développement expérimental par rapport à l'effectif total (pourcentage) ; . 
Scientists and engineers—Scientifiques etingénieurs. © « : : + :+ + +. « + + + + + + + + + + + + s 
Technicians— Techniciens . 


2501 n-nationals 1 Dont 2501 sont des ressortissants étrangers. 
F 4 it 7213 = ES ons 2 Dont 7213 sont des ressortissants étrangers. 
whom are + : 
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XII. SOCIAL STATISTICS. (continued) —STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
43. Medical facilities —Santé publique 


1972 1973 


a 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Physicians—Médecins . 226 
Dentists=—Dentistes te coms bul NT +) obs re ice Fe 13 
Pharmacists—Pharmaciens . . . . . +++ + = es 38 
Nurses—Infirmières 1118 
Midwives—Sages-femmes . Tr Me 158 
Population per physician—Population par médecin 11 327 


Number of hospitals and beds— Nombre d’hôpitaux et de lits d’hôpital 


Hospitals— Hôpitaux 452 
Beds— its" > os 5. ehh ues. Que 151255 
Population per bed—Population par lit 169 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


mo 


44. Life insurance! — Assurance sur la vie’ 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 


1972 1973 


Number of policies Nombre de polices? 25 643 23651 


Sums insured (million Australian dollars/kina)—Sommes 


assurées (millions de dollars australiens/kina) 204 189 
Annual premiums (thousand Australian dollars/kina)— 
Primes annuelles {milliers de dellars australiens/kina) . 4571 4228 


1 Excluding annuities, re-insurance of risks of the companies, bonus additions, benefits (other 
than the basic sum insured) attaching to family income policies, benefits payable on death 
by accident or specified sickness and continuous disability benefits. 

2 Including ‘‘blanket’’ policies insuring more than one life. 


45. Co-operative societies—Sociétés coopératives 
(years ending March of year stated—l’année se termine en mars) 


1972 1973 


Number of co-operative societies—Nombre de coopératives . csp 
Membership—Nombre d’adhérents 


Capital (thousand Australian dollars—milliers de dollars 


AUS GIONS) eae bs), eh roi a Ae eee, D RTS 3388 3517 
Turnover (thousand Australian dollars)—Chiffres d’affaires 
(milliers de dollars australiens) 1490010707 


346 
. 141 443 142 035 


186 200 203 177 
17 26 x EP 30 
28 13 eae 12 oe Sa 
1123 239 1476 1518 1 681 
ee 295 ee 
13 800 14550 14190 
aoe ae 385 406 
11799 12 230 13 068 
225 226 216 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
20753 15313 12800 10 800 
161 107 73 65 
3627 2666 1655 1 490 


1 Non compris les rentes, la réassurance sur les risques des compagnies, les augmentations de 4 
dividendes, les prestations familiales, les indemnisations de décès causès par accident ou par 
certaine maladie et les pensions d'invalidité permanente. 

2 Y compris les polices ‘‘groupées’’ assurant plus d'une personne. 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198: 
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+ I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

Estimates of midyear population—Population estimative au 

milieu de l’année (millions) . . . 38.99 40.12 41.11 42.07 43.41 44.58 45.79 47.04 48.32! 49.53! 50.74! 
Annual crude rate of live birth—Taux brut cane de natalite 

(naissances vivantes) . . . . LS 24.9 26.3 26.3 29.1 30.1 30.3 30.5 
Annual crude rate of death—Taux oc nel de moralite : ies Ts) 6.9 6.4 6.9 7.0 6.5 
Infant mortality rate—Taux de mortalité infantile ASE 67.9 64.7 58.7 Sons 56.8 56.8 53.1 
Crude marriage rate—Taux brut de nuptialité . . . . . 6.4 6.6 7.0 6.9 6.9 Wee UD) 
1 Esumated intercensal population as at 1 July, based on the final figures of May 1, 1980 popula- 1 Population estimative durant la période intercensitaire au 1 er juillet, d'après les résultats 

tion census. définitifs du recensement du | er mai 1980. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1975 and 1980 censuses—Recensements de 1975 et de 1980) 


1 May 1975 Census—Recensement du ler mai 1975 1 May 1980 Census—Recensement du ler mai 1980 


Population Density Population Density 
Are (population —— Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superfi icie per km*)— Both sexes— Male— Female— Superfi cie per km°)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km? i} Densité (au km ) || Les deux sexes Masculin Féminin (km? ) Densité (au km? ) 


48 098 460 24128755 23 969 705 300 000 160 


42 070 660 


21276224 20 794 436 300 000 140 


| 
3. Estimated population by age and sex (J July 1979)—Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1979) 


(thousands—milliers) 


EE SS ee 
Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 1-4 005 0010 1400519 2024 25293034538 

Tous âges Moins de 1 an 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 46 580 —— 6 582———— 6 321 6 246 5 536 4 740 3 626 2 817 2 244 
Male— Masculin RS ENT ee 23 549 3 368 3 241 3 204 2811 2 342 1 790 1 409 JL? 
Female—Preminin. . 2 ... «2 = 23 031 3 214 3 080 3 042 2725 2 398 1 836 1 408 1n123 


Age (in years—en années) 


40-44 45-49 50-54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 


Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 2 118 1 632 1 383 1 054 828 671 80 0) 
Male— Masculin RL dater See 1 065 823 699 529 421 340 194 192 
Female—Féminin . . rs 1 053 809 684 529 407 331 192 204 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


à 95 1e re Te ee 2 wid SE 
All ages— Tous âges 82.8 87.0 86.7 - 120.3 : 
; 1550490 45200470 


ART DS D WARS) 
ee ee ee ine 186,182, 1728 17 
25—29 LL. eee, Mog woe CU Gea 18123 182.9 207.5 214.5 
30—34 RO Ee ery SD AT 0, : 157.4 15827 156.4 166.9 169.5 
35—39 3 ees eos ial 1205 121.8 138.6 139.2 
40—44 50.1 50.9 49.5 53.4 56.4 
45—49 1153 11.8 10.3 1575 1216 


1 Age 15-49. 
2 Age 15-19. 


1 Age 15-49. 
2 Age 15-19. 
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I. POPULATION (continued—suite) Ps 
5. Death rates specific for age and sex—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
eee eee 


Male—Masculin 


ADPIBES STONES 8.3 8.0 7.8 te 7.8 
eae a en aot be DS ad 
5— 9 ete bees) Bem see UN RS 6, RE eS Le 2.4 2,2 2 1.8 2.0 
10— 14 CRT Roc aD emt en Pe) Re 102 1.1 ies 1.0 ht 
15—19 ea Er LOU a Re oe 1,7 1.4 1.4 1.6 1.6 
20—24 NT RS A. Lil à dat 2.9 2.4 2.6 2.6 2,3 
25—29 muet core ele ad le DT De he 32 2.8 3.0 3.0 3.0 
30—34 ER D. a Oe TE ee ree 4.4 Set 3.9 5.3 37 
35—39 sn ln: 55 4.8 53 4.6 5,3 
40—44 SAS er be. 0 ARE ee RC RD CCE 6.2 Det 6.1 5.9 6.2 
45—49 ae Fs Ae eae ey ee Oe at Sea ei oe 8.1 7.8 8.3 7.6 8.3 
50—54 Re M 5 Ne 10.9 10.0 10.8 1072 10.7 
55—59 CRE NP RP dict Ue) See 14.4 13.5 14.4 13.4 14.4 
60—64 YO RL Re ee ns 218 215 24.6 21.8 26.1 
65—69 SS Peay Ae ee CR JP er: 28.4 27.9 28.3 27.6 28.8 
70—74 1. a A 1.2” 
75—79 TSO? I ne hanes aes) 5 | 85.3 81.5 90.3 75.0 87.6 
80—84 Se ie en RS ene ees | 
85 plus REV CURE LS 
Female—Féminin 
Allages=STOUSAgeS EN ER ONE à 6.4 6.2 6.0 5.7 5.9 
ia ea ee en f 16.0 16.7 14.6 14.1 14.8 
5— 9 2.0 1.8 1,7 LS iv? 
10—14 0.9 0.8 0.8 0.7 0.8 
15—19 1.0 1.0 1.0 1.0 1.1 
20—24 LS 1.4 1.4 | Pe 1.3 
25—29 1.8 Lez 127 1.9 147 
30—34 Da, 2.5 2.4 2.4 23 
35—39 55 3.3 3.4 3.1 33 
40—44 3.9 3.8 3.8 3.8 37 
45—49 5.0 4.8 5.0 4.8 4.7 
50—54 7.0 6.4 6.7 6.4 6.2 
55—59 8.8 8.4 8.7 a 8.4 
60—64 1557 153 16.3 16.4 17.9 
65—69 21,3 2) | 20.9 21.8 20.4 
70—74 
ETS | 81.9 76.6 84.1 Ts 78.7 


6. Economically active population by industry, status and sex (October — December 1978) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (octobre—décembre 1978), 
(thousands—milliers) 


———————————————————————————…—— ——————…—…—… ——…— —_—…— ——— ————————— 


ISIC 1968 code (division)—CITI code 1968 (branche) | 
kw 


Total ] 2 3 4 5 6 7 8 9 0 Y U 

Votalae RE ee ee ee cL S62. BB 702 (0) LS) (4 54 480 1 745 680 309 2 660 54 262 43x. 

Male—Masculin . . . « « « . +. 10939 6393 62 1002 49 470 601 652 205: «1 210 33 100 16%. 

Female—Féminin Rs <i Dr EOAZS. 2 300 5 914 5 10 1 144 29 103 1 450 21 163 270 
Employers and own-account workers—Em- 

ployeurs et personnes travaillant à leur 

DIODIeCOMPIE ST RC 012 ARS 6 528 3 2501131 125 16 233 9 — sci 

Male—Masculin _".. , » 4802 3928 4 190 3 24 367 124 14 127 7 _ 14 

Female—Féminin Ro à me es TT] 458 Z 337 — 1 764 2 2 106 2 — 37 
Employees—Salariés . . . . . . . 7095 1451 59 1246 51 454 322 551 291 2358 32 — 2801 

Male—Masculin . . . . . . . . 4482 1079 56 UT 46 445 159 524 190 1 063 22 — 1211 

Female—Féminin nr es CZ OI 373 2 468 5 9 163 27 100 1 295 10 — 156 
Unpaid family workers—Travailleurs fami- | 

liaux non rémunérés . . . , . . . 3429 2861 ?) 138 = — 289 3 1 62 3 —_ 70) 

Male—Masculin’ 4.) us 4 we «) lloe@) 91 384 2 30 — — 73 : — 18 Il — 13 

Female—Féminin . . . . . . . 1903 1477 1 107 a a” 31 ae 1 44 2 = 57 
Les classifiable by status—Inclassables selon 

ASILUAUON EST L'AUTEUR 326 4 — 5 — l a Il l 

Male—Masculn . . . . . « « . 129 2 — 3 — l — | 1 : - pa i 

emale—Heminin’ 9 29 fy) ne 198 1 — 1 — — 3 — _ 5 7 163 18 


1 Household survey. Excluding armed forces and institutional households. 1 Enquête auprès des ménages. Non compris les forces armées et les ménages collectif: 
; ifs. 
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I. POPULATION (continued—suite) 
7. Economically active population by occupation, status and sex (October—December 1978) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (octobre—décembre 1978)! 


(thousands— milliers) 
RE 
ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


Total O—1 2 3 4 5 6 7—9 X Y U 
DS ee ee 
Total : ee te eens, aes ek. 175362 952 172 py EE) Al GSS Bh ey 37 262 432 
Male Masculin TE CU Dr. 410939 377 144 385 607 520 6355 2266 24 100 162 
Female—Féminin . . RL Te: vel 6 123 575 28 28011152 i Bo) 881 13 163 270 
Employers and own- account workers—Employeurs et 
personnes travaillant à leur propre compte . . . . . 6512 53 60 I Bi 124 4392 684 5 — 50 
Male— Masculin eR Soe Se oracle Lt 4 802 34 49 5 370 42 3934 352 3 — 14 
Female—Féminin D 1 711 19 11 7) 766 82 459 332 2 — 37 
Bmployees—Salariés . . . . . .. . «+2. . 7095 894 108 655 326 1090 1402 2316 25 — 280 
Male— Masculin DR TS PL AE QUE ee “A: 482 341 91 380 160 462 1033 1 873 20 — 121 
Female—Féminin . . 2611 595 16 275 166 627 369 443 5 — 159 
Unpaid family workers— Travailleurs Familiann non rémunérés 3 429 5 3 2 292 50 2 865 140 1 — 70 
Male—Masculin Se Nc we 4 = oe ae F1 526 2 2 — 76 14 1383 35 — — 13 
Female—Féminin . . 011003 3 1 2 217 36 1 481 105 1 _ sf 
Not classifiable by status— Inclassables selon la situation : 326 1 1 1 4 7 6 7 6 262 32 
Male— Masculin See ate eee Ce Oo 129 1 1 a — 1 5 6 1 100 14 
meMaie-—Remuni ss Oy Os 198 — — 1 4 6 1 ] 6 163 18 
1 Household survey. Excluding armed forces and institutional households. 1 Enquéte auprés des ménages. Non compris les forces armées et les ménages collectifs. 


Il. MANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE 
8. Labour force and employed persons by industry and occupation’ — 
Main-d’oeuvre et personnes actives par branche d’activité économique et par profession’ 
(thousands—milliers) 


| 1972 1973 1974 19752 19762 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total labour force—Main-d’oeuvre: total . . . . . . 13294 14559 15204 15161 16244 15989 15315 16 735 
Total employed persons—Personnes actives: total . . . . 13217 13262 14479 14517 15427 14547 14 442 15 948 
By industry—Par branche d’activité économique 
Agriculture, forestry, hunting and fishing—Agriculture, 


sylviculture, chasse et pêche Le he OO 7 OLONES 24507 GO ED CN 727 GC GS ITS 
Mining and quarrying—Industries extractives Fe 58 62 44 54 56 72 bats suhag: 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . 1467 1418 1508 1651 1680 1 638 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . . 456 522 403 456 491 522 
Electricity, gas, water, sanitary services —Electricité, gaz, 

CAMeLSELVICeS SANILAITES 6 “sh co ey me, se Se 40 57 44 46 46 56 
Commerce 1674 600) 1 613.5 91623, 1-864. 1530 
Transport, storage and ais ome 

entrepôts et communications . . 479 505 518 492 550 680 


Government, community, business and recreational : ser- 
vices—Services de l’Etat, services fournis à la collec- 


tivité, aux entreprises et aux activités récréatives . . 1059 
Domestic services—Services domestiques . . . : 5622 Ols 20850 2 389e 2570 680 
Personal services other than domestic—Services person- 

nels autres que services domestiques . . . . . . 237 
Others—Autres . . ET DE by he : 20 29 19 39 44 115 


By occupation—Par profession 
Professional, technical and related workers—Professions 


libérales, techniciens et assimilés . . . 530 639 679 805 862 
Administrative, executive and managerial ol Dire 

teurs, cadres administratifs supérieurs . . . . . 148 131 152 148 142 
Clerical workers— Employés de bureau  . . . . . 44] 468 507 556 576 
Sales workers— Vendeurs . . SSI OAA IS 11623 


Farmers, fishermen, hunters, loggers and related workers- 

Agriculteurs, pécheurs, chasseurs, forestiers et assimilés 7121 6 962 8191 7713 8069 
Miners, quarry men and related workers—Mineurs, car- 

riers et assimilés . . é 42 39 20 27 42 
Workers in transport and communication occupations— 

Travailleurs dans les professions des transports, des 


entrepôts et descommunications . . 519 499 491 493 569 
Craftsmen, production-process workers ‘and related 

workers—Artisans, ouvriers de métier et assimilés 1657 e092 755. 1878 
Manual workers and labourers, n.e.c.—Travailleurs 

manuels et manoeuvres, n.c.a. 228 294 300 321 322 


Service, sports and related workers’ [tivaillenrs spé- 
cialisés dans les services, les sports et assimilés . . . GS AR O99 eel 2550 19305 


@thers—— A UlreS ae elas wach ce odes ome Ue 17 31 19 


1 Personnes âgées de 10 ans et plus. Mai de chaque année. 
2 Août. 


Persons aged 10 years and over. May of each year. 
August. 
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II. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 
9. Unemployment {labour force sample surveys)—Chômage (enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 
By industrial groups (1958 code)—Par groupes d'activité économique (Indicatif 1958) 


Total unemployed! (thousands)—Nombre total de chômeurs! 


(milliers) eae ee aon eee cr ES ae 867 690 584 581 818 781 814 
Agriculture, forestry, fishing —Agriculture, sylviculture, 

Déchets. see lon RE ag eae 122 90 101 90 153 
Mining, quarrying—Industries extractives . . . . . 2 3 1 2 2 
Manufacturing? Industries manufacturières? . . . . 59 61 55 61 68 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . . . 47 53 45 47 43 
Electricity, gas, water and sanitary services —Electricité, 

gaz, eau et services sanitaires . . . . . . . +. . 2 3 I 2 1 
Commerce +. Re ORNE ee ee St 48 39 34 49 
Transport, storage, communication—Transports, entrepôts, 

communications Ne a ee ng ee 27 29 29 19 22 
SE VICES ANR ER eee rok ee je 84 78 60 67 71 
Activities not adequately defined— Activités mal désignées il 3 1 2 5 


Persons seeking their first job—Personnes en quête de leur 
premienemploing TR TT Geli sles 3) 6 ee 468 323 249 257 404 


By occupational groups (1968 code)—Par groupes de professions (Indicatif 1968) 


Total unemployed? (thousands)—Nombre total de chômeurs? 


(nilliers) CE CR PRE MEN NE PE MEN, 867 690 584 581 780 671 694 
Professional, technical and related workers—Personnel 

des professions scientifiques, techniques, libérales et 

AESUONCCS RE RU nn ce 16 14 9 10 12 17 13 
Administrative and managerial workers—Directeurs et 


cadres administratifs supérieurs . . . . . . . . 2 1 2 À _ — 2 
Clerical and related workers—Personnel administratif et 

travailleurs assimilés Re DU NUE CU 24 29 20 27 25 21 48 
Sales workers—Personnel commercial et vendeurs . . . 46 41 35 28 38 56 69 
Service workers—Travailleurs des services . . . . . 48 42 40 38 34 43 50 


Agricultural, animal husbandry and forestry workers, 


fishermen and hunters—Agriculteurs, éleveurs, forestiers, 

DéChEUTS EHCHASSEUTS maaan fares) Seen sb ae 120 89 100 89 82 149 122 
Production and related workers, transport equipment 

operators and labourers—Ouvriers et manoeuvres non 


agricoles et conducteurs d’engins de transport Ad 136 147 130 132 91 102 125 
Workers not classifiable by occupation—Personnes ne 


pouvant être classées selon la profession . . . . . 6 2 1 ] 8 9 5 
Persons seeking their first job—Personnes en quéte de leur 
PIEMICHEMp Ole ene ee ries er tan le 468 323 249 257 490 276 262 : bear 2. 
1 For 1976; August. 1 Pour 1976; août. 
2 Including repair and installation services. 2 Y compris les services de réparation et d'installation. 
3 For 1976: third quarter; for 1977-1978: fourth quarter. 3 Pour 1976: 3 ème trimestre; pour 1977-1978: 4 ème trimestre. 


10. Hours of work'—Durée du travail! 
(per week—par semaine) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Non-agricultural sectors*—Secteurs non agricoles?  . . . 44.7 45.8 47.0 48.2 45.9 48.7 48.1 Len 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 44.2 43.6 44.8 45.3 43.7 48.1 46.0 | 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 50.6 45.8 48.9 50.2 46.9 40.8 

Construction—Bâtiment et travaux publics . . . . . . 46.1 43.6 44.8 47.3 45.8 47.2 


Transport and communications— Transports et communications 50.4 49.9 49.8 SI 50.7 46.9 


at 


1 Heures réellement effectuées. Travailleurs à la production. Août de chaque année. 
2 A partir de 1976, quatrième trimestre. 


1 Hours actually worked. Production workers. August of each year. 
2 Beginning 1976, fourth quarter. 
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III. NATIONAL ACCOUNTS — COMPTABILITE NATIONALE 
1. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(million pesos—millions de pesos) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


sovernment final consumption expenditure—Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques . . 5260 6231 8996 10945 14050 14489 16564 18259 21424 24785 
Private final consumption expenditure—Dépenses de con- 

sommation finale privée . . . . . . . 39922 48241 67202 76165 87 120 102 626 118 846 144 143 177 991 209 783 
increase in stocks—Accroissement des stocks : 2 TA AS OS 8) ST OO SES COTON TSI S SIMS 1655151080 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 

fixe LE: . 8831 11049 18645 27800 32753 36322 42528 53932 67460 79 166 
Exports of goods and Services Exportations de biens et de 

services. . 9877 15932 22266 21272 23248 29306 31557 41461 54181 59091 
Less: imports of goods andl services—Moins: importations de 

biens et de services . . 1033412 392 25400 2900573)1R841m 3416754121 S3N 1208 6800247S0979 
Statistical discrepancy—Ecart statistique . + « ss —223 —670 —258 —427 298 —366 1251 3070 1247 4 345 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 56075 71786 99 638 114 603 133 928 155 631 178 603 219 126 266 544 316 271 


12. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(million pesos—millions de pesos) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EE 


Compensation of employees— Rémunération des salariés 

Operating surplus —Excédent d'exploitation , 

Domestic factor incomes—Revenu des facteurs issu de la pro- 

| ductionintérieure . . . 46340 58902 80728 91 310 108 802 125 986 144 182 175 257 212 420 252 151 
ompensation of employees receivable from the rest ‘of. the 
world, net—Solde de la rémunération des salariés provenant 
du reste du monde . . . . 312 642 762 682 780 1300 2212 2632 2493 4044 
roperty and entrepreneurial income je receivable from the rest 
of the world, net—Solde du revenu de la propriété et de 


l’entreprise provenant du reste du monde . . . . . . —861 —812 —452 —1 020 —1 996 —2 651 —2 748 —3 495 —4 772 —6 752 
ndirect taxes—Impôtsindirects . . . . . 4530 6663 11015 12850 12821 14400 18235 23919 28593 32 086 
Less: subsidies— Moins: subventions d’ exploitation oe 148 245 655 861 568 392 573 588 760 776 
National income in market prices—Revenu national aux prix 

du marché - . 50173 65150 91 398 102 961 119 839 138 643 161 308 197 725 237 974 280 753 


Other current transfers from the rest of the ‘world, net—Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 1112 1270 1 563) 2/052) 1889) 11848) 1915) 91847 2137 2604 
ational disposable income—Revenu national disponible . 51 285 66 420 92 961 105 013 121 728 140 491 163 223 199 572 240 111 283 357 


13. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut aux prix courants, par genre d’activité économique 
(million pesos—millions de pesos) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 


chasse, sylviculture et pêche . . . . __ . . . 16040 21074 29386 32996 37341 41668 47334 55 516 61 598 71 267 
ining and quarrying—Industries extractives oe). - 01346 12407 3.097 2000 (2128. 2488 3.333, 5 810 8095 9698 
anufacturing—Industries manufacturières  . . . + . 13388 17715 24608 28 544 32545 39318 44404 54689 68 181 83 416 
lectricity, gas and water—Electricité, gazeteau . . . . 468 564 cea Gk NOS WS I) AA aie & 309 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . 2240 2755 4709 7 060 9784 11356 12 525 15822 20751 24 661 


holesale and retail trade, restaurants and hotels Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels : 
Transport, storage and communication Transports entre- 
pots et communications : 
Finance, insurance, real estate and business oi banques. 
assurances, affaires immobilières et services fournis aux 


7935 10393 15514 17382 20751 24220 28636 36164 45 322 53 543 


2418 2913 3664 4771 6072 8583. 9894 12377 16 444 19 595 


6356 7242 9219 10596 11787 13346 15386 18 707 22 141 26151 


entreprises. se 
P tration a nd fonce Administration pu ique 

| os sai te ee 5357 9377304 703" 5 863 7 2674007473" 68935 OS 94 SITES 9 
Community, social and personal services—Services fournis a 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . 2527 2950 3802 4483 5022 5764 6657 8023 9 732 11 492 


Gross domestic product—Produit intérieur brut 56075 71786 99638 114 603 133 928 155 631 178 603 219 126 266 544 316 271 


44] 


PHILIPPINES 


III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972— 
Produit intérieur brut, a prix constants de 1972, par genre d’activité économique 
(million pesos—millions de pesos) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


“2 
Agriculture, hunting, forestry and fishing— Agriculture, 


chasse, sylviculture et pêche . . . . __. . . . 16040 17026 17465 18218 19671 20646 21620 22595 23 695 24 722 
Mining and quarrying—Industries extractives ae 1400 1403 . 1445 1.491 TAZ LEO Ie 2364 227 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 13388 15 252 15981 16537 17481 19532 21108 22420 23739 24 958 
Electricity, gas and water—Electricité, gazeteau . . . . 468 501 581 607 678 712 768 849 921 993 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . . . . 2240 2433 2745 4 101 5-254. 5568. 5.913 06438 0052007552 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . __ 7935 8714 9300 9512 10412 11244 11987 12885 13726 14 450 
Transport, storage and comntutications-- Transportes entre- 

pôts et communications . . +, 2418 2657 2933 . 3277 23875 42354 4501. 4613. Adz pees 


Finance, insurance, real estate and business ‘servibet=funtpies, 
assurances, affaires immobilliéres et services fournis aux 


entreprises). (6 356 = 655616 902 7512 6627 - 6779) 7184 62 Telos 
Public administration and defence— “Administration publique 

et défense . . . __. . . 3357 3633 3784 3963 4170 4074 4288 4484 4769 4998 
Community, social and personal services Services fournis à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . 2527 2759 3045 3189 3303 3458 3619 3805 4013 4218 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 56075 60931 64139 68361 72 962 77990 82797 87744 92792 97 256 


15. Gross capital formation by type of goods and owner, in current prices— 
Formation brute de capital par type de biens et par propriétaire, aux prix courants 
(million pesos—millions de pesos) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Increase in stocks—Accroissement des stocks . . 2742 4395 8187 7905 8300 7929 9178 11381 13165 15 080 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 
fixe see: . . . . … 8831 11049 18645 27800 32753 36322 42528 53932 67460 79 166 
Construction—Batiment et travaux publics . … . … . 3565 4414 7575 11714 16463 19643 22363 28674 36387 43 24] 
Residential buildings— Bâtiments résidentiels . + «+ 1569 1910 2976 4033. 5327 6307 6748 .8854, 11 389 1097 
Non-residential buildings— Bâtiments non résidentiels . 962 ©21:1062041. 745 183313. 4708 5211 ~ 3355) e425 Ss eee 
Other construction'—Autres constructions! . . . 1034 1398228540. 4368 6428 8125"10260 12578) 153435) Jaga 


Producers’ durable goods—Biens de production durables . 5266 6635 11070 16086 16290 16679 20165 25258 31073 35 925 
Total gross capital formation—Formation brute de capital: 
total NOR RO UE VO eM RC OL CL ROUE ML S73 MS 444 96 832 VSS "41053 -44.251 351706 COURS 


1 Relates to government construction. 1 Se rapportent aux constructions de l'Etat. 


16. Distribution of capital flows—Répartition des flux des capitaux 
(million pesos—millions de pesos) 


hh Ole 080808 8 OLE LD 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 
A eS i ES as De 
Finance of gross accumulation—Financement de l’accumulation brute 

Saving—Epargne | 
Corporate and quasi- De Rte Eat ceed et 
quasi-sociétés . . + UT) PE 843 1472 2504 3240 4151 3745 9785 12059 13747 16 003 


General government—Etat os : 934 4121 4898 4633 2562 4928 7181 11 
Private non- “profit institutions serving households— conte keene 


Organismes privés a but non lucratif fournissant des 


services aux ménages ot ee ions FL One Usa CN OI IV AS TES ooo So 
Households—Menages . SRR PC aes Bee nier aaa 
Total saving—Epargnetotale . . 6326 12618 17021 18330 20260 23742 26 
; n° 
Consumption of fixed capital—Consommation totale de a er 
capital fixe ne . 5353 6466 8550 11304 12873 15637 16759 20538 26291 32810 


Capital transfers received from the rest of the world, net— 
Transferts de capitaux reçus, nets, provenant du reste du 


monde TRS : 138 310 304 235 100 

Total finance of gross curl in eme de à a ; : 4 
Paccumulationbrute . . . . . . . . . . . 11817 19394 25875 29869 33233 39441 43331 54641 65743 77 256 

Gross accumulation—Accumulation brute 

Capital formation—Formation du capital 11 573 15444 26832 35 705 

u at ee, 41053 44.4851. 517 

Net lending to abroad—Total: prêts nets alétranger . . 244 3950 —957 —5 836 —7 820 —4 810 —8 te AT mare! 

Total gross accumulation—Accumulation brute . + + 11817 19394 25875 29869 33233 39441 43331 54641 65743 77256 | 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 
17. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
\gricultural area—Superficie agricole 
Arable land—Terres labourables . . . soo =e FON TONE O2 OS OO) FAO) = BLO) 7 OS OS TIOS O0 0 
Permanent meadows and pastures— Prairies et paturages 
permanents ye a ee 830 830 828 804 933 990 990 1000 1000 1050 
‘orest and woodland— Forêts et ris boisés IS CIS SI COR S 002700 SIP IS 001280012100 
MENACE ANITESTERe SR enn. ewe SGTS 8851400) 65 561) 95 723 SIT TA 51859 6133) “e4l7 96597 6727 


18. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


A Il items! —Indice général! (1972 = 100) bare Sa ae 100 100 108 ie 128 136 144 155 161 
AO index— Indice FAO (1974-1976 = 100) 

All commodities—Ensemble des produits ST 83 87 86 102 112 112 119 116 123 128 131 
Food—Denrées alimentaires . . . . .' . . . . 83 87 86 101 113 112 119 115 122 127 129 
Cereals—Céréales . . 73 87 92 101 107 114 119 127 130 130 136 

Per capita food production— ‘Production ‘alimentaire par 
habitant 25 fe 90 92 89 101 110 106 110 104 107 108 108 

Per capita cereal production— Production céréalière par 
habitant a ae. ak GO a ee et S 80 92 94 101 104 108 110 114 114 111 113 

| Years ending June of year stated. The agricultural index covers approximately the total reported 1 L'année se termine en juin. L'indice agricole se rapporte approximativement à la production 
| production of agricultural crops, livestock and poultry, fishing and forest products during the totale déclarée des cultures agricoles, de l’élevage (volaille comprise), de la pêche et des produits 

base year 1972. forestiers pendant l’année de base de 1972. 

? Origial base. 2 Base initiale. 


| 19. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
| (thousand hectares—milliers d'hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ey ee ee oe 246 3 112 3437 3539 ‘3579, 3 548 3 509 3469 3503 3637 3459 
aize—Mais . . Die) Bay D5 BWR B57 epi spp sey OS 2 CE C0 
Fruit and nuts fexchuding coconut-—Frnits ef noix (son com- 
Brislesmoixide COCO =a 2 4 = 2 a * = 404 408 370 398 456 463 457 Sus) 518 
itrus fruits —Agrumes . . +h eee ee 19 19 19 20 22 22 23 25 25] de Rue 
Root and tuber crops—Racines et tubercules Ee ee 262 270 318 354 392 454 464 485 491 484 472 
egetables— Légumes ee CL 8 66 68 69 75 74 76 78 68 69 wee ae 
Beans and peas—Fèves et pois . . . . +--+ - +s . 77 80 82 110 123 126 111 116 121 nue otis 
PC SCA RE ce ee ee » oo. à 55 61 65 65 77 76 84 95 109 110 110 
EfndnutsArachides M3 PIECE. Cran 33 53 37 59 61 63 48 54 55 39 50 
oconuts—Noix de coco ar eee LR. MT 2160702206 2250. 2521102728 2189021095 3} IK seat oe 
Sugarcane—Canne à SUCre . . - + + + + + + + : 44] 455 491 536 573 573 522 451 425 421 420 
Abaca JS ER TA 145 163 170 180 244 250 244 235 236 230 207 
Beacco—Tabac AW. . ae 2 es ten eee 78 84 87 85 86 76 74 67 56 55 56 


20. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee ee ee "nee Ce ee 
7198 7504 7836 8158 
Rice—Riz (padd ee eg S100. :#415 5594 5660 6160 6456 6895 
Aie pe égrené D (19 SL 02280 02 SOB a Qe G7) «2 843-2855, 3AGI 3176 3290 3475 
ruit and nuts (excluding AUD Frits ct noix (non com- 
Mile not decoco)e Le Le ES 337 


itrus fruits —Agrumes 
Root and tuber crops—Racines et fubercules 


egetables—Légumes a ie 
42 44 45 71 82 88 79 
- D. Hs ts ae 2 52 51 53 91 81 105 119 116 145 3 1 is 
LE ; : 
| dé HIQUECS ea 19 18 22 36 41 46 38 50 50 
os (unshelled)—/ —Arachide mn ni deco De . . = ce AG Dot shake 2 Ou Bi) PAS 172 its PO 2 sy 
Roc RENE ee 110 99 97 101 92 67 71 


19 432 24034 26066 25356 30328 27764 24 936 24148 23686 20209 21 000 
110 119 126 134 139 151 130 148 57 149 120 
56 65 63 Sy 59 50 op 51 39 39 39 


Desiccated coconut— Noix de coco séchées 
Sugarcane—Canne à sucre ’ ; 
Abaca 
Bbacco—Tabac 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite)) 


21. Livestock'—Elevage'’ 


(thousand head—milliers de têtes) 
a — — —  ————————————————————— —……——". ——————... 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


A  —  — —  — —— 


Garabaos—Butiles’ 20.095 fe, ORNE eee TES 2897 2959 2803 2870 2783 2838 
Cattle Bons a4. eu da © MN ee 20001700 LTD UN TR 723. 1820 1833 1.883 1 O021N RSS 
Horses— Chevaux 62.3208) RE 310 310 310 310 310 308 306 304 302 300 306 
Hoss=Porcins.i° © 4 AS RECENT eae ee ee 627 11653 7000 6489 5696 6910 7445 7934 7557 7586 
(Goats—Gapritisa ES 1526 1350 1350 1104 1290 [374 1 691 1 696 1 783 
Sheep—Ovins 4. «si © “igs Top Gen ene ee 29 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 
Chickens—Poulets ee ee à à à à à à 90103 49965 48000 46500 45671 45289 58892 49320 52761 56000 58 000 
Ducks—Canards . ..... + + . + « « + « 2600 2906 3400 3800 4104 4228 5365 5338 4725, 4000 52am 
Geese—Oies ee ee, eee Me VC TS ye 130 133 139 145 150 157 165 170 180 180 a 
TULKey—_DindOnsS.4.2 sccm MR ee) Secs INC es 135 140 150 159 169 178 190 200 210 210 220 
1 Data of enumeration: | January. 1 Data de dénombrement: | janvier. 


22. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Agricultural tractors— Tracteurs agricoles . . . . . . 10 10 11 12 13 14 15 16 17 18 


23. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de mètres cubes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


TOTAL nr A OU cad Om ca 0 00032 358033 366 MA 113092 784 034 OER 34245 44 ASS SR ee : 
oe [ ; 5 145 35 86. 
Industrial wood—Bois d’oeuvre et d'industrie . . . . 12258 12580 9619 10565 11108 10524 9 
Sawlogs, cie logs, and logs for sleepers—Grumes de a re 
sciage, de placage et pour traverses . . . . . . 10483 10243 7332 8441 8712 7927 7169 6578 
Pulpwood and pitprops—Bois à pâteet bois demine . 215 728 628 413 633 780 810 820 ji al | aa 


Other industrial wood—Autres bois d’oeuvre et d’industrie 1560 1609 1659 1711 1763 1817 187 
Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et de ré. D AIRS oA 


carbonisation coe ee + se + + + « « + 20100 20786 21494 22219 22960 23719 24495 25289 26345 27049 21 


24. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
ee D | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a ——_—]_—_—_———] "|. | 


Ota LE ET UT UT 1220.1 1 303.4 1 370.9 1 443.0 1 393.5 1 508.7 1 494.6 1 4752 1 556.6 1 650.9 
Freshwater fish—Poissons d’eau douce ..... . 1976200 100172 00142 0020850 27s) 205.1 343.0 421.4 436.6 
Marine fish—Poissons marins .... . . . . .« 1022.5 1 103.3 1 153.7 1228.8 112500123021 1995 11152 2111242 1 2143 


444 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — 


PHILIPPINES 


AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


25. Water resources development and expenditures— Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Irrigation (thousand poesia) a ions (fatiers d'hectares) 
Cultivated land under crops '__Terres cultivées! ‘ 
Command irrigated area >__Superficie i irriguée par gravité? 
Total irrigated area with assured water supply in wet season Total a la superficie 
irriguée dont l’alimentation en eau est assurée pendant la saison des pluies” 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply—Total de la 
superficie irriguée donnant deux récoltes par an et dont l’alimentation en eau 
est assurée : é 
Flood SE SANTE Conte 3 Senate 
Flood-prone area* (thousand hectares)—Zone sujette aux inondations* (milliers 
d’hectares) me 
Total population in flood-prone area nome) Population orale vivant Gane 
cette zone (milliers d’habitants) UE, : 
Lives lost owing to cyclones and floods ARE en vies Douce, Fra à 
des cyclones et des inondations {nombre de personnes) 5. & 
Flood damage (thousand US dollars)—Dommages causés par les crues milliers ue 
dollars EU) P 
Total length of dikes nee FRANS fore des age: kilometres) 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic 
metres)—Capacité réelle d’emmagasinement permettant de contenir les crues 
(millions de métres cubes) 3 
Number of basins with flood forecasting number NonibEe de eine faisant 
l’objet de prévisions des crues (nombre) à 
Urban and rural water supply—Alimentation en eau des zones bains et ar 
Urban waterworks—Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de 
production totale {milliers de mètres cubes par jour) 
Total urban population (thousands)—Population urbaine ile (milliers 
d'habitants) 
Total urban population ca on ae connections aa de ue 
(thousands)—Population urbaine totale desservie par des branchements au 
réseau et des installations Le. d’approvisionnement en eau (milliers 
d'habitants) 
Rural waterworks—Equipements ruraux 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de produc- 
tion totale (milliers de métres cubes par jour) : 
Total rural population Orie ea rurale totale Ghillie? 
d'habitants) : 
Total rural population with easy access to re: water (NDT Ae opulation 
rurale totale ayant facilement accès à l’eau potable (milliers d'habitants) 


7 101 TNS 7 334 7477 7 618 7 760 sere 
1 154 1 376 1 421 1 391 1 213 I SY Wee) 
928 1 248 18295 831 903 910 1 058 
747 654 677 571 697 708 728 
21 21 21 21 21 21 21 

121 121 121 121 121 
193 499 152 18 


Due re eee “Kai de 25 430 16 827 
418 558 630 668 684 


— 330 330 330 330 331 333 
1 1 1 4 4 4 4 


2 343 te 1 762 1 643 18712 


12 881 12620 12676 16666 17 228 


7 103 7 412 7 468 7 024 8 250 


733 


26634 30000 31 000 


27 000 28 000 


Public capital expenditures” (million US dollars)—Depenses d'équipements du secteur public” (millions de dollars EU) 


Irrigation and drainage—Irrigation et drainage 
Flood control—Lutte contre les inondations 
Urban water supply—Alimentation en eau des villes 
Rural water supply—Alimentation en eau des campagnes 
Hydroelectric power —Hydro-électricité 
Watershed management— Aménagement des Poe us 


Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 

The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water 

supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other 

problems. 

Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and 

drainage problems. 

4 The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes 
the area under protection by structural and non- -structural flood control measures. 

5 Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and 

autonomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of multiple purpose 


projects. 


N 


w 
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264 136 158 101 320 $010 229 
140 56 de Sue F6 Sat 79 
114 27 33 48 84 snake 99 
fe 4.1 0.4 RSS 0.2 

381 . 263 296 bBo 566 50 S09 
0.4 — — D aioe aes 6.8 


1 Y compris les terres non irriguées, mais non compris les terres consacrées à des cultures 
permanentes. 

2 Projets d’irrigation existants et équipements prévus, que l'approvisionnement en eau soit 
suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la préparation 
des terres et du drainage, et les problèmes de salinité ou autres. 

3 Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
posant aucun problème d’inondation ni de drainage. 

4 Superficies inondées une fois tous les cinq ans environ. La superficie sujette aux inondations 
comprend la zone protégée contre les inondations par des ouvrages ou d’autres moyens. 

5 Il s'agit de l’ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des administrations 
provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des coopératives, y compris la part 
correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 
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V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
26. Index numbers of industrial production—Indices de la production industrielle 
(1975 = 100)' 


Oe EE] ——] —— 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee 


Mining—Industries extractives ‘ Po eS ee ua de 95 94 100 106 127 127 139 153 147 

Manufacturing — Industries nur AT 114 105 100 107 110 119 127 131 Se 
Food products—Produits alimentaires . . . . . . . . . 140 95 100 115 118 124 136 149 
Beverages—Boissons . . . . . «© . © © «© «© . © . @ 92 95 100 116 140 136 142 144 
HODACCO—- Tabac FR M PCR eee 76 88 100 87 85 98 105 101 


Textiles 107 98 100 99 112 127 135 130 


Wearing apparel and footwear— Articles d’ ‘habillement et chaussures 85 89 100 124 130 144 156 145 
Leather and leather fur products—Cuir et fourrure et leurs produits 87 86 100 95 107 100 100 122 
Wood products, except furniture —Produits du bois, sauf meubles 136 101 100 106 120 113 125 128 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux faits en 

Métal |. TA ee 86 110 100 99 89 96 104 101 
Paper and paper products—Papier et articles ¢ en papier ace Pe 124 119 100 126 134 150 165 160 
Printing, publishing—Imprimerie et édition . . . . . . . . 104 128 100 100 87 96 108 100 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels . . . . . 
Other chemical products— Autres produits chimiques ae } 88 142 100 80 92 100 93 89 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole Peay Ve Tee if a 227 110 100 109 141 136 146 137 
Rubber products—Produits en caoutchouc . . . ee 120 103 100 111 88 98 110 92 


Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et faïences 

Glass and glass products— Verre et articles en verre 

Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux 139 113 100 112 114 123 129 135 
non métalliques : 

Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages en métaux, sauf 


machines, etc. . . Ae ae 82 100 100 104 99 117 127 131 
Machinery, except electrical—Machines non électriques PR 122 91 100 80 83 95 104 110 
Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, etc. 

électriques ‘ eae i Boe 94 88 100 94 87 122 145 171 
Transport equipment— Matériel de transport ee 92 96 100 103 105 123 126 120 
Other manufacturing industries—Autres industries manufacturières 153 156 100 92 113 134 155 181 

1 Original base: 1972 = 100. | Base initiale: 1972 = 100. 
2 Excluding basic metals. 2 Non compris les métaux de base. 


27. Mining production— Industries exfractives: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Coal—Charbon + PAUL 39 39 51 105 121 285 255 263 328 363 557 
Iron ore (Fe content)— Minerai de fier fieneur de Fe) oN) 3598 LATE ou? 839 354 1 4 4 — 4 LE 
Copper ore (Cu content)—Minerai de cuivre {teneur de Cu) . 214 221 226 226 238 273 263 298 304 302 455 
Chromium ore (Cr,O, le ae bln de chrome (teneur 
deCr,0,) .. . eee Pane oc a are ons 124 232 192 189 158 201 200 210 191 163 
Gold—Or (orem: = . . . 18871 17801 16721 15634 15591 17364 18245 16645 20025 23 435 
Manganese ore (Mn content)—Minerai Fr manganèse (teneur 
de Mn) NS See. ART TS 86 12 2.0 0.4 _— 4.3 7.5 22 2:1 1.3 1.8 
Silver (metric fons)—Argent (tonnes) tee Ane co eo 57 59 53 50 46 50 51 57 61 63 
Salt—Sel SSeS MA Pe Oe Bee ee 220 220 196 202 203 200 226 322 346 355 


28. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


—————— ——Z—EE A 
Meat, fresh (in terms of carcass weight)— Viande fraîche (poids carcasse) 


Beef and veal—Boeuf et veau ee ER Re 100 104 108 109 106 109 127 124 127 122 

Mutton and lamb—Mouton et agneau Ph Po) vtt 6 5 6 6 6 6 6 6 6 8 

Pigmieat—Viandedepor¢ 9595 «4 6 - w+ « + 318 358 372 385 374 337 366 377 408 432 ore 
Sugar, raw—Sucre Brut. ares wie ke ew 42099) 52093002 656 2 672002 984087162400 2 27S DS 13552 NE 7700 
Cigarettes (millions) . . . + 2 4 « « 45777 51193 41454 47688 50950 51373 50920 55273 58810 55050 
Tobacco! (metric tons)—Tabacs! (tonnes) ASS ES 919 906 1 031 95819330 17223 453001 161 1 160 
Cotton yarns (pure) —Filés de coton (purs)? 3 Me 26.6 32.2 29.4 35.7 32.6 30.8 32.0 35.9 38.4 
Cotton fabrics {million metres)—Tissus de coton (millions de 

mètres) ex 188 222 184 192 204 203 183 178 166 
Nitrogenous fertilizers (N content)—Engrais azotés (teneur 

GEN) oe. A ER ve 40 40 45 50 38 46 35 34 40 
Superphosphate (P, 0, content—teneur de P,O¥) peachy 42 41 42 31 31 29 36 39 37 38 
Sulphuric acid (/00 % H,SOJ—Acide sulfurique (100% 

SO,H,) 273 295 342 277 280 267 168 210 


Caustic soda (100% NaOH)—Soude caustique (100% NaOH) 21.4 215 232 176 169 186 2] 14.0 
Petroleum products— Produits dérivés du pétrole . me tars 


Motor spirit — Essence à moteur? . . s 1875, "1939 01 601 Fiore 

Kerosene and jet fuels—Pétrole lampant et carburéacteurs 786 694 628 74] de , “a 7 be ss 3 

Distillate fuel oils—Huiles légères . . . . . . . . 1851 1916 1654 1594 1957 2078 2 070 2278 2382 2470 

Residual fuel oil—Huile lourde . . . . . . . . . 3630 3715 3133 3597 3 798 4115 4456 4725 4250 4560 
Cement—Ciment . . . 2904 4059 3482 4351 4229 4112 4201 6857 4516 4008 4393 
Manufactured gas* (terajoules)—Gaz d’ usine* 4 (térajoules) ; 511 514 490 414 356 378 351 351 345 334 314 


1 Years ending June of year stated. : ot 


2 Excluding yarn made from it D tad ee: déch 
waste i 
F 2N 
3 Excluding aviation gasolene. 3 Nos pate pacha Pine ps "+ 
4 Gas produced by gas works only. 4 Gaz produit par les usines à gee seulement. 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 


) . . . . . 
9. Gross output and value added of industrial production—Production industrielle: production brute et valeur ajoutée 
(million pesos—millions de pesos) 


We pres ur in ta Value added in producers’ 
| te — values — Production brute aux values— Valeur ajoutée aux 
Branch of industry—Branche d'activité CITI valeurs de production valeurs de sae a 
1977! 1978 1979! 1977! 1978 1979! 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . dé 
Food products—Produits alimentaires . . . . etn CO hd ET at 1/2 ie EE cn Hp Cu Le oe 
Beverases BOISSONS ER PR ch Scie aur ce ey ume be 313 3 877 ie. be oe ne ay 
Mobacco— Tabac: va .; 4 cys 4 moss Gas ea and corte S14 3 776 eh eres ee Sen 
Textiles line et OPTS Rage Sa pa cee ne re eee 1 861 ‘caus 2 140 
Wearing apparel, except footwear—Articles d’habillement, sauf chaussures 322 1 013 ae 2 ae : i en aan 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure et leurs produits . 323 98 x 240 Re: ac 
Hootwear=—Cnaussuresa #7 Mourn cae eS A AE sn) 217324 91 et i 283 as 2%: ie 
Wood products, except furniture—Produits du bois, sauf meubles . . . 331 2 058 ae 4 424 3s ae te 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux faits en métal 0332 364 at 906 139 Qi se 
Paper and paper products— Papier et articles en papier . . . . . : . 341 2 608 su. 4 356 905 Nr ate 
Printing, publishing—Imprimerieetédition . . . . . . . . . . 342 811 we 1 863 180 ee 2 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels . . . . . . . 351 3 237 12 4 567 294 © = 
Other chemical products—Autres produits chimiques . . . . . . . 352 4 408 te 4 535 1 491 1 604 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole . . . . . . . . : . 353 10 110 ae 11 554 2 082 Se A 
Miscellaneous products of petroleum and coal—Divers dérivés du pétrole et Le is 
MCHASDORES NP A ESS Muah SOF 161 24 59 9 
Rubber products—Produits en caoutchouc . . . . . . . . . . . 355 990 En 2 146 318 he 677 
Plastic products n.e.c.—Produits en plastique n.c.a. . . . . . . . . 356 793 ty 1 361 261 iS) 471 
Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et faiences cues oe ae = SOL 249 ea 352 129 re 199 
Glass and glass products—Verre et articles en verre . . . . . . . . 362 862 ie 899 306 ae 423 
rare mineral products—Autres produits minéraux non à ae 
métalliques RO NRA ERA Re NE TE. He 369 2 À 
Iron and steel basic industries —Sidérurgie de base MT OME) Soe tre 371 ) i ; à à oh B mn me 
Non-ferrous metal basic industries—Métaux non ferreux de base . . . . 372 269 basta 983 115 ree 266 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, ae 
CN ease UN UE Serie os ot SBI 1554? ee 2 B82 3914 shfs 744 
Machinery, except electrical—Machines non électriques . . . . . - . 382 498 us 1 476 123 ae 620 
Electrical machinery, apparatus etc. —Machines, appareils, etc., électriques’ 383 2 170 dias 4 206 482 1 348 
Transport equipment—Matériel de transport . . . . . . . +. . 384 3 962 ue 4 774 1 027 1 563 
Professional, photographic goods etc.—Matériel professionnel, photo- 
St Ne NC ON es ask she be DAS 385 79 PAS 195 27 La 127 
Other manufacturing industries—Autres industries manufacturières ss 200 212, mene 594 51 Sat 240 
1 Establishments with one or more workers engaged. 1 Etablissements occupant une personne ou plus. 
2 In factor values. 2 Aux valeurs des facteurs. 
3 Excluding manufacture of cement. 3 Non compris la fabrication de ciment. 
4 Excluding manufacture of metal furniture. 4 Non compris la fabrication de meubles en métal. 
5 Including electric household refrigerators. 5 Y compris les appareils frigorifigues électriques des ménages. 


30. Gross fixed capital formation by industry— 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique 
(million pesos—millions de pesos) 


ett i eS 


Branch of industry—Branche d’activité em 197712 1978 197923 

RE ——- 
Manufacturing—Industries manufacturières. . . + + + + + + + + + + + + * 3 3 026 sre te 5 440 
Food products—Produits alimentaires . . + + + + + + + + + + + + + + * * 311/2 550 PRE 866 
ec OT LL a ir Meter à et be PP < 313 292 ee 337 
TRO DACCO TA DAC ane tise eee Ges Beh th Gee cn es Re ee ee) ee 314 106 eee 23 
Texte ames eo se DRE ee IR ee be es rates ee ay Bel 312 ay Re i i) 
Wearing apparel, except footwear—Articles d’habillement, sauf chaussures ee, ie eee 41 bes 95 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure et lelics produits: 0c) ya) en oe 323 3 De 6 
OULU eat CHAUSSUTES D nr et in De © D ES © 324 2 15e 7 
Wood products, except furniture—Produits du bois, sauf meubles ee io Seok 104 Lars 240 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux faitsemmétal) Ne 322 28 ns 60 
Paper and paper products —Papier et articles en AD DT din à PASS ve 341 117 niet 266 
Printing, publishing—Imprimerie et édition. ee CERN OES. En, secre 642 67 tee 108 
Industrial chemicals— Produits chimiques industriels. . . + + + + + + + + + + * : 351 277 ON c 214 
Other chemical products—Autres produits chimiques AR NA ap De EN ER En) 147 Fare 198 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole “Ti SE aS MU Ad D ee oe ap) wes 132 
Rubber products—Produitsencaoutchouc . . - + + + + + + + tt 355 ; 49 see 64 
Plastic products n.e.c.—Produits en PPT a ere DUT oat cance ay bE Ay Mee nei a 356 52 sae 68 
Pottery, china and earthenware—Grès, pôrcelaines et faïences . - - - - + + + + + * : 361 72 Ste 43 
Glass and glass products—Verreet articles en verre  . . + + + ee * st * * 362 4, noc 184 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux ron métalliques . Ia 309. 154 Pre 152 
Iron and steel basic ir dustries—Sidérurgie de base RAD MR SE RE ee 371 131 Me 80 
Non-ferrous metal basic industries— Métaux non terre de Ds QUO PO Et, 225) 372 10, Tit 
Metal products, except machinery, etc.— Ouvrages en métaux, sauf machines, etc. SE OO 49 fax 94 
Machinery, excepr electrical/—Machines non électriques”. - : + + + eg + + + tt * : 382 48 De 93 
Electrical machinery, apparatus etc.°—Machines, appareils, etc., électriques + - - + + - : 383 148 me 225 
Transport equipment—Matériel etienne IR CONNUS ET CE 384 157 ee 617 
Professional, photographic goods etc.—Matériel professionnel, photographique, etc. te APCE) aa esate 54 
ther manufacturing industries —Autres industries manufacturiéres WPS Ser 390 5 ae 14 


O 6 a ee OC 
1 Valeur des achats de biens neufs et usagés faisant partie des immobilisations. 


1 Value of purchases of new and used fixed assets. 
2 Establishments with one or more workers engaged. 
3 Value of purchases of new and used fixed assets plus the value of own-account construction. 3 Valeur des achats de b 
4 Excluding manufacture of cement. constructions pour compte propre. 

5 Excluding manufacture of metal furniture. 4 Non compris la fabrication de ciment. 


6 Electric household refrigerators are included in electrical machinery. 5 Non compris la fabrication de meubles en métal. 
6 Les appareils frigorifigues électriques des ménages sont inclus dans les machines électriques. 


2 Etablissements occupant une personne ou plus. 
jens neufs et usagés faisant partie des immobilisations plus valeur des 
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V. INDUSTRY (continued) INDUSTRIE (suite) 
31. Construction—Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million pesos— 


superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de pesos) 
TR SS ne 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 4 


General indicators of activity—Indicateurs généraux de l’activité 


Number of statistical units—Nombre d'unités statistiques . 307 372 222 484 564 TRS ZI IRS 
Number of persons engaged— Nombre de personnes occupées 48 076 39 170 29746 77757 78754 87 835 126 662 120 814 
Number of employees— Nombre de salariés . . . 47868 39067 29685 77039 78576 87 342 125 565 120 174 
Wages and salaries of employees—Salaires et traitements 
des salariés 5 M 1728 1475 117.6 "367.9 2460/8 0596 1010020556 
Value oftotal output— Valeur dela production totale . . 900.2 790.2 760.9 2 746.9 4 763.4 4 252.5 5 856.2 8 037.0 
Value of construction put in er ae de la construc- 
TIOMeEXCCULCC mn OS eS 1" 863:31733.6 | 733.6 2714.6) 4607.4 3852.5. 4059, 2697 03.0 
Value added— Valeur ajoutée RUE _ 00, ‘5971 14857 3677 185203453416 2518007100 


Building construction authorized — Détimente construction authorisée 
All buildings—Tous bâtiments 


Number!— Nombre!  . Le … … … … … 14938 14035 11672 14112 30366 28033 18890 27095 27419 29 544 

Floor area—Surface de plancher ON ON IN Le 25310 2332002275 338100 ESS SET TA OO a 

Tender value— Valeur de soumission . ,  . . =. 487.7 525.4 898.0 2 039.2 2 149.8 1 796.5 2 574.7 4 689.2 5 141.9 5 802.9 
Residential buildings—Bâtiments résidentiels 

Number! —Nombre! FE D. on à + à. à 12519 10956 8718 10717 26539 23216 "14909 21753, 21966 27972 

Floor area—Surface de plancher un À OS à A4 "2327 LOT ET 25 = DS OCT B28 7 080 RP Re rer 

Tender value— Valeur de soumission ‘ . 263.5 296.7 258:9 723.1 ~931:3 939.2 11550 21072 2339.1 2496.5 
Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels 

Number!— Nombre!  . . + à + à te « «+ 2419030999 2954 3395 3827 4817 3981 S342 SA 702 

Floor area—Surface de plancher No um à ew + à « 10571 1005 1228 "1714 240 OSEO 920 SBIR eee 

Tender value— Valeur de soumission oon ew we « 224201 02287 520.10 31h 1 2ISS SSS MINT OS UN ere oo 

1 Number of permits. 1 Nombre de permis. 


VI. ENERGY — ENERGIE 
32. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commercial 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 199 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


Totale EN er As De NOT OR LE 298 318 287 350 425 463 511 2206 1686 1286 184 
Solids—Solides NÉS EL ee ee cae D Tnt: 26 26 34 71 82 192 172 180 219 250 . 
iq Mids==Iniquides amt sn sr oy ee CT “ee MA HE ay: — — — 1594 778 308 oui 
Electricity—Electricité PU Ne TO SEEN PAR 271 292 252 279 344 270 339 433 689 728 BH 

b. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 

‘Were ee oe ee we ee ew oe ee oe © ol0906 "12924 11 463 "17933 12-737 13306 15054 Wrist 17445 460 
Solids—Solides ee RER See te. ic me 40 35 59 85 101 365 442 421 522 452 f 
Eiquids—Tiquides.. sak 7 = on. « © » « « « 10595 12507 {1152 12568 12292 19671 14 2748 16 oon 234 15397 151 
Electricity—Electricité A ae ee ye eee 271 292 252 279 344 270 339 433 689 728 & 

c. Trade— Commerce 

Imports— Importations Hoa ew ne awe woe 00019479 13512 131527 13772 ,15 1451, 15693 15535 15,958) TES TAN RE 

Exports—Exportations . . . . . . . . . . . . 547 589 180 304 252 153 86 79 126 .152 @| 
| d. Bunkers—Soutes 

Air—Avion ae SS gone le CS A 164 140 112 134 111 84 122 111 118 ul 11 

DEA VAT bee a un lite OR OURS 448 370 122 202 216 313 267 322 301 280 21 


33. Electric energy—Energie électrique 
tt 
Code Type 1972 1973 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 196 


ee eee = 
; ; 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée {milliers de k W) 


je! Sl a a TROL ne “come, a ee 2449 2948" 3019, 3.231 F275 3 
a 5178 3623 4133 4632 4775 sam 
3 - aoe ee ak HT CU 849 607 606 606 606 748 748 931 948 975 1) 
a re CE ee ere || . 2495 2577 2776 2784 3087 3.123. 3492 3957. 4 079 +42 
ee oS ee 607 606 | 
Production (million kWh—millions de kWh) ies je = d: mu gs ski 1 
I + P Dr LS oe + + «+ + « 10398 13186 13047° 13670 14716 15080 16 040 17032 18032 19040 19 4: 
Fe ; TO. 4 + + 1,4 + 0002207 2374 20522272 ETS Bilas 2 008 879 3554 3753 38 
om ste + ew + 2 + « 16144 10626 10415. 11278 12.135 12445 1320107: 763 15105" 15952 16723 
VOTO! ne + La core re TOY 02 374 0)DS Ie 072 2 795 2114 2750 2879 35543951 (3m 


448 


PHILIPPINES 


VII. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


34. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee eer ee TR ae fa eut gs ee 0.30 0.36 0.21 0.23 0.21 0.35 0.36 0 

£ À ‘ i À , .18 0.32 0.35 AG 
DT ce ale del os 749 792 949 853 841 968 1087 1159 1209 1134 1 066 
otton2— Coton? . . RC TN Ur 33 32 37 29 33 25 26 29 sates DE ee 
atural ete echo re CR ee 19.9 24.3 36.0 50.0 Slee) 54.0 53.0 59.5 61.0 55.0 60.0 
eel— Acier a een We ae vo da 798 1206 1214 950 1203 1415 1567 1574 1311 For Sues 
in—Etain . . . RPC LE: 0.65 0.80 0.95 0.96 0.60 0.70 0.80 1.00 1.10 1.10 1.00 
hosphate Da dei Hourts Late RE PE gree 39.9 51.0 47.8 34.0 40.0 40.4 49.8 opty) 53.4 SEZ 
itrogenous fertilizers— Engrais azotés . . . . . . . 114.5 151.9 177.4 144.1 T2 TA OS A2 6722 T5 2099 
otash fertilizers—Engrais potassiques . . . . . . . 38.8 55.6 60.1 48.8 ss 45.9 56.6 63.7 55.8 60.7 
RS Papier journal SE 01120 A 63.7 68.7 74.1 78.4 85.0 100.3 101.0 


Excluding locally produced tea. 1 Non compris le thé produit localement. 
Years ending July of year stated. 2 L’année se termine en juillet. 


VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
35. Railways'—Chemins de fer’ 


| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


RE rr —— — 


ength of railways? (kilometres)— Longueur du réseau? (kilo- 


mètres) rte : OS 20 OS 1 OGOmmln069 
Lolling stock? A se Matériel ne Pre 
Locomotives D ns eus 76 76 81 tye 192 192 101 109 A 111 111 
Passenger-cars—Voitures-voyageurs RE ET 139 139 149 179 179 266 343 391 407 408 377 
Wagons. . api ee ee 2 7 £1659. 1 647 162771 A035 18395 CY) ise TIR SN) 
raffic— Trafic (millions) | 
Passenger-kilometres— Voyageurs-kilométres ea ar. 665 795 899 960 780 692 621 488 416 359 210 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilomètres nettes . . . - 40 58 70 67 40 49 39 32 37 32 21 
Philippine National Railways only. 1 Chemins de fer nationaux seulement. 
As at 30 June. 2 Au 30 juin. 


36. Roads and road vehicles —Routes et véhicules routiers 


1972 1973 1974 1975 1976 . 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


_ength of roads! (kilometres)— Longueur du réseau! 


(kilomètres) . . - se RU 0 1407169 £18 355 83005 BF 306 62349 63056 63 542|| 65 358 65 556 

Paved roads—Routes a AT fe ad eee 0 «1 14584415475 17 O52 18 538 aye ... 17427] 18 005 19 028 
Roads with gravel or crushed <‘one or stabilized soil surface 

—Routes empierrées ou stabilisées  . - + + + * : 38354 38960 39780 40 849 eas ... 37 107}) 38-232 39 416 
Earth roads graded or drained—Routes en terre aménagées 

M traine os 60 Rs 20 445 22293 24034 25 328 Dr ... 9008} 9121 10312 

| Unimproved roads— Routes sommaires . . Pee oes. 1625. 2139 2546 = = = 


otor vehicles in use (thousands)— Véhicules Lie en circulation (milliers) 
Passenger cars— Voitures de tourisme . Re res feed. so 3174 362.5 383.3 371.6 406.4 447.3 464.1 441.3 


Commercial vehicles— Véhicules utilitaires 1 6 op WON PAR Male) eye 0203108771 281.6 320.9 382.2 


| End of period. Prior to 1979, as at 30 June. 1 Fin de période. Avant 1979, au 30 juin. 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


37. Shipping— Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 14 


ee eee 
Merchant shipping:! fleet (thousand gross registered tons)—Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 


TRANS 5 oo ET ee Le ee 925 947 766 879 1018 1147 1265 1606 1928 2 540002) 
A du RARE FETES 183 188 116 217 294 295 302 299 355 599 
Ore and bulk carrier MT 4 et paneer 
eurs de vracs . . 78 68 44 60 60 188 198 483 599 772 


International sea-borne FT He de maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons)— Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Énlered-Entrés … 270 a 2 7 Le, eu ee eer, IN 35112909 CFO TS TS AI 677 19361 20862 21910 20 963 
Cleared—Sortis . . — .  . 18695 19801 15511 17810 19311 20347 21561 21083 20052 20 695 
Goods (thousand metric isis Marchandise nillers de tonnes) 
Goods loaded— Marchandises embarquées . . . . . 15123 16768 12960 12943 11203 14819 14078 14518115379 147181 
Goods unloaded—Marchandises débarquées __.. . . 13363 13928 14532 15051 16428 19543 20568 18888 21432 20587 20° 
1 As at 30 June. } Au 30 juin. 


38. Civil aviation Aviation civile 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 as 


Total scheduled services (thousands)—Total des services réguliers (milliers) 


Kilometres flown—Kilométres parcourus . . . . . . 36600 37100 36334 40512 42739 43526 43735 45900 42374 37225 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions) . 1 626.0 1 923.0 2 488.0 2 842.0 3 102.6 3 594.0 4 431.7 4 673.0 5 958.5 5 525.7 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 36900 46800 67 505 100 239 130 844 129 728 121 861 106 700 149 771 761 884 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 4100 3700 3888 4220 4762 4242 4786 4600 5352 3948 
International scheduled services (thousands)—Services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown—Kilométres parcourus . . . . . . 15501 15257 16427 17834 18680 20865 229]5 25100 25731 23 742 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions) . 918.1 1144 1 577.1 1 804.3 2 057.6 2 462.8 3 117.1 3 382.0 4 880.0 4 569.6 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 28304 36619 49261 78 729 103 804 106 372 104 356 88 800 133 940 749 000 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 3828 3390 3681 4067 4615 4174 4708 4400 5219 3 841 


39. International tourist travel—Tourisme international 
(thousands—milliers) 


TE EEE Ee a ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 IC 


Sn 


Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


(FOtAlIR RENE RE LT TT rnd RL Ve 166.4 242.8 410.1 502.2 615.2 730.1 859.4 966.9 1 008.2 
Australia— trate. PRE CA ce ee 12.9 14.3 20.2 SL 36.1 42.9 50.1 52.5 68.5 
(Sarid camer rene NN SE CL LAN 3.4 3.0 4.6 4.9 6.3 8.3 10.2 16.9 1.9 
ÉTANCO TS TN EN ER Die CL D oF 1.8 1.8 Bey, 3.6 6.2 7.9 8.2 + i) 10.5 
HQE Ne OS I ON TE ER EN ET PE 2,3 pie 2.6 Sco 4.6 5.5 6.7 8.3 10.6 
Indonesid—Indonesie PR een 13 1.9 2.6 BS 4.0 7.6 8.2 10.9 10.5 
tally Italic ere tin esl Ary. mie NPA? pn DR 2.6 alt 3.8 3.2 5 Re 5.0 12 8.3 8.8 
Japan ADO ees MC cee nn % 26.0 D760 MOS 3 ee l92.2 160.8" 2132) 9225.6 RS TS 
INetherlands—Pays-BaS 4 6. ss. ©» 2. = 1.6 Les: al pit 3.8 4.3 4.9 De 5.7 
New Zealand—Nouvelle-Zélande. . . . . : es 153 1.8 2.8 2.4 3.4 3.6 3.8 4.5 
SWELIETE- SUCHE M D me Leake bina ve Cu US 0.8 0.8 (Er 1.6 1.8 2.8 ei 4.8 41 
Switzerland—Suisse . . . Aner tac Dee CPE 1.7 1.6 A) 2.6 3.8 6.1 Ti SZ 11.6 
United Kingdom—Royaume- Uni ce M ee 1p Ae 16.4 21.5 30.4 43.9 67.2 84.5 16.8 20.1 
United States—Etats-Unis . . ....... 62.6 63.1 54.5 63.5 93.0 O22" © 121.5 1790 177.5 


Others—Autness eae so eee seem, SEA 36.8 75.0 125.4 155.8 245.0 263.7 318.0 388.0 413.4 


450 


PHILIPPINES 


VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
40. Communications 


SU 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


bY . ne 
Letter mail:! number of letters—Courrier postal:! nombre de lettres (millions) 


Domestic (ordinary mail)—Intérieur (courrier ordinaire) . 425 451 486 525 594 684 745 816 873 
Foreign—Etranger 
Received— Reçu SR NT DT CIRE EC G: 54 58 62 67 62 71 Wil 85 100 
Sent—Envoyé of Ge. ae we ee ee 30 31 34 36 37 42 45 49 58 
Telegraph service: number of messages cas Stic: télégraphiques: nombre de messages (milliers) 
Domestic?— Intérieur? eee PO US eee LE. Fe ... 21721 25286 27485 29523 32026 29302 31597 34243 26 340 


Telephone service—Téléphone 
Number of telephones in use (thousands)—Nombre 


d’appareils en service (milliers) . . . . . . . . 390.6 410.3 437.5 489.7 541.7 567.3 593.1 519.6 537.8 
1 Years ending June of year stated; beginning 1977, calendar year. 1 L'année se termine en juin; à partir de 1977, année civile. 
2 Sent and received. 2 Télégrammes envoyés et reçus. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
41. Characteristics of wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Wholesale trade— Commerce de gros | Retail trade—Commerce de détail 


1972 1973 1974 1977 | 1972 1973 1974 1977 


Statistical units (number)—Unités statistiques (nombre) . . . . . . 11675 9389 15038 12099 331,39 "s20.4" 390 6057721 


Persons engaged (thousands)—Personnes occupées (milliers) . . . . 81.2 77.0 99.1 117.6 736.8 676.2 WAH 607.0 
Employees (thousands)—Salariés (milliers) . . . : 61.5 63.8 76.5 102.3 AE 151.6 183.5 203.4 
Wages and salaries (million pesos)—Salaires et traitements “millions de 

| pesos) . . ET ST bot 367.8 556.9 761.2 1085.9 3122 433.3 498.8 1 114.1 
Sales ists dois Mons ro) ANSE I ARS 12 149 14 567 Gp ee? 2182 10 378 12 444 15777 33901 
Stocks (million pesos)—Inventaires (millionsdepesos) . . . . . . 269 283 373 ae 313 357 574 Pre 
; In thousands. 1 En milliers. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
42. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Mons (cr) -Importationsf{ca.f.)) . . . «+ - 1,419, 1 800 3471 ° 3 756 3 942 4270 5144 6571 8295 8469 8252 
Exports (f.o.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . . 1101 1885 2725 2295 DSSS ole eS 40 le 45 GTS A le tod SOLO) 
Balance—Solde eee ey os eae eee > geass +85 —746 —1 461 —1 387 —1 143 —1 743 —2 004 —2 554 —2 814 —3 232 


43. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1975 = 100)! 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Quantum 
Imports—Importations 
Exports—Exportations 
nit value—Valeur unitaire 
Imports—Importations 
Exports—Exportations 

ferms of trade—Termes del’ anse 


86.4 80.8 CSA. HCO NOS JON ME MES RES NÉE alee 
0811057 OL AN 1000 128215) 1545 149589) 162.39) 19756 19957 21056 


45.5 58.7 96.4 100.0 98.9 1098 111-9) 123,05 16353 1815 16508 
519 5] nl 2 5 NI 000 87.6 88.88) 1005 121-4 7 1276) 12458) 103% 
114.1 129.0 130.4 100.0 88.6 80.9 89.8 98.7 78.1 68.8 62.4 


Original base: 1972 1 Base initiale: 1972. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


44. Direction of trade—Courants d’échanges 


(million US dollars—millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to— ie 
Importations en provenance de et exportations à destination de 


: Imp. 
All countries or areas— Tous pays Ou zones 
: hee Imp. 
ESCAP region— Région de la CESAP Exp 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 
de la CESAP Exp. 
Asia—Asie mi 
Exp. 
Imp. 
Hong Kong Exp. 
India—Inde HA 
Exp. 
Indonesia— Indonésie PAP 
Exp. 
Iran (Islamic Republic of—République Imp. 
islamique d’) Exp. 
Korea, Republic of—Corée, Republique de ae 
; = Imp. 
Mal — : 
alaysia—Malaisie Ei. 
À : Imp. 
5 — : 
ingapore—Singapour Exp: 
Thailand—Thailande “ie 
Exp. 
Oceania— Océanie part 
Exp. 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 
CESAP Exp. 
Australia— Australie ER 
Exp. 
; Imp. 
J —J if ee a ee me ae 
apan—Japon Bie: 
New Zealand—Nouvelle-Zélande HR 
Exp. 
Other Asia—Autres pays d’ Asie ss 
Exp. 
: 7e Imp. 
Other Oceania— Autres pays d’Océanie . 
Exp. 
; roe Imp. 
North America—Amérique du Nord . E 
XP. 
United States —Etats-Unis top 
Exp. 
South America— Amérique du Sud D 
Exp. 
Africa—A frique imp. 
Exp. 
: Imp. 
Western Europe—Europe occidentale Exp 
PBC SCE, Ges on oy. a ee 
Exp. 
United Kingdom—Royaume-Uni male 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 
occidentale Exp. 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 
orientale Exp. 
LD ÉLIRE Tao de ti 
Exp. 


1972 


1333.6 1 596.6 3 143.2 3 459.2 3 633.5 3 914.8 4 732.2 6 141.7 7 726.9 8 480.9 8 229.) 
3 150.9 3 424.9 4 601.2 5 787.8 5 697.0 5 010.) 
1 805.1 2 275.6 2 661.7 3 115.2 3 169.1 3 217. 
2 622.1 2 365.3 2 1034 
1 291.7 1 254.5, 1,233) 


1973 


1974 


1975 


1976 


Exp. 1 168.4 1 837.2 2 725.0 2 294.5 2 573,7 


730.9 1 309.6 1 520.0 1 633.6 
866.7 1 128.9 1 113.4 


120.1 
168.1 
120.1 
168.1 
16.8 
37,1 
2.8 
0.5 
1.7 
14.3 
12.8 
LZ 
4.6 
27.2 
14.7 
Dat 


261.2 
142.4 
261.2 
138.9 
26.5 
314 
1.7 


452 


394.8 
211.2 
394.8 
PANN Wee 
32.9 
Py fe 
10.1 
4.8 
63.1 
19.6 
33.9 
39.6 
8.0 
14.5 
54.1 
4.8 
245 
31.7 
34.4 
4.4 


930.1 
507.0 
253.0 
505.9 
252.8 
49.9 
39.0 
22.4 
8.6 
111.7 
12.4 
35.4 
14.7 
18.4 
26.3 
86.3 
4.8 
20.0 
56.2 
25.5 
6.8 
| 
0.2 
126.6 
677.1 
118.3 
44.6 
976.7 
625.3 
31.6 
1 
591.6 
15.0 
0.2 
199 
858.9 
959.0 
801.8 
924.4 
36.8 
73 
13.0 
17.8 
487.0 
523.0 
438.0 
484.1 
125.6 
72:3 
49.0 


1977 


1978 


1979 


1 140.9 1 381.3 1 935.9 


625.2 
345.8 
618.5 
342.9 
63.0 
50.9 
| 
1.4 
153.3 
22.3 
72.0 
9.2 
36.9 
24.4 
61.0 
30.0 
32.8 
64.5 
13.4 


l 


784.1 
474.6 
778.6 
471.2 
107.9 
90.4 
9.8 


il 


l 


004.1 
624.2 
997.2 
620.0 
152.9 
158.0 
12.6 
4.1 
182.5 
46.0 
42.4 
0.1 


il 


1 


1980 


979.8 
286.0 
976.1 
194.2 
19167 
111 
16.2 
178.0 
107.2 
4.8 
136.9 
202.6 
157.8 
94.3 
126.9 
112.6 
20.5 
62.9 


1 


1 


1981 


997.2 


198% 
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| X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
45. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports (general, f.0.b. rae eas et ae f.0.6.) 


ee sectionO . > . . . 196.8 202.1 309.6 322.6 298.7 298.7 296.9 352.9 491.9 563.2 649.7 

—CTCI section 1 Aan Me CP A a Mey ps 9.1 9.6 il 221 34.7 44.1 43.5 48.5 48.4 53.1 66.0 
SITC—CTCI section 2 i ES ol es ee a 69.5 90.1 145.5 128.3 132.8 188.6 219.2 259.6 269.2 196.1 193.0 
SITC—CTCI section 3 OST GC 653 47 6008007 0052 el LOSOl les 85202024814 2.4 55-12 OA. 
SITC—CTCI section 4 TT Vb ds 4.1 6.6 12.0 6.9 dal 11.4 1375 18.7 18.5 17.6 16.0 
SITC—CTCI section 3 6 a o 8 0 5 218 2 ZC eR SIS) ZEN Spy GO SID 76527427 
SITC—CTCI section 6 ee en ey eS 8007 lm 529.78 ST le AGO SNS AO AN 03e7 6 944.95 O86:8 1582-3. 1103058 
SITC—CTCI section 7 ae TE Mia LUI ONE eal 76469 a1 794.7 1113.4 1 088.5 1 022.0 1 329.6 1 708.0 1 860.6 1 797.2 1 668.3 
SITE CTCLSECIONS EL Lys. ok 33.9 45.4 61.4 74.1 80.8 CÉSAR 9925 NICE ee OS aL 
SITC—CTCI section 9 . 8.8 60.1 129.0 184.2 287.8 279.0 445.1 612.4 862.8 1 013.1 1 000.6 

Exports (national, f.0.b.)— Exportations (nationales, f. Oo. D. ) 
SITC—CTCI section 0 . . . . . 173435 2 9708284 515 04730672 8852 21401 00138-61129; 
SITC—CTCI section | D à 18.8 28.3 32.0 36.0 29.8 30.6 32.2 3573 Bile, 53.8 52.4 
Sie — 1 Cl section2 SI 6 856 7803 IRC 1.8m 695.8) 8702 9 892.10 102351601 445-9 107429 Ss S68hl 
ShLG—CrEIsectionsecd CE oo. as io beads Os 19.3 16.0 17.3 37.4 22.4 18.9 9.7 11.0 38.2 42.2 33.1 
SimG—GrGrsection4 ce q Gale. “Gf os Ce. 85.0 152.5 384.4 233.0 302.4 414.6 623.3 747.8 573.4 537.8 403.3 
SURG CTEIKSECIOMS ES. PR = Wey 4 wre me eo 6.2 10.0 eis? 21.2 26.3 Syste SOA 88.6 105.0 95.4 
SHC Gl section bse 1132 27230 2290802384, 3002 925510305470) 419228 532524) 20349 
SEC GLC sectionileca- = fal bis. Ge ue er ne Ce 5.1 4.6 7.6 1222 7.0 54.3 153 87.9 127.1 160.7 167.9 
SITC—CTClisection'8".. 4 5 0. = 17.0 41.7 66.2 100.7 176.5 215.9 322.1 466.1 609.6 703.6 611.6 
SITG—CTGl section Gr.) 3 x) a ae es oe 1.1 67.8 105.9 133.4 243.7 292.5 410.5 605.2 902.5. 1 220.9 1 315.6 


46. Composition of imports —Composition des importations' 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Consumption goods — Biens de consommation 

Food—Produits alimentaires . . . . . . . . . . 196.6 202.1 309.6 322.6 343.3 344.2 346.1 412.3 572.3 

Others—Divers . . E ee i622 159.1 281-2 343.50 49185513 83551 NOS4 Ie 388.8 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres premières, 

principalement pour la production de biens de consommation 392.7 522.0 1 282.4 1 285.4 1 466.7 1 615.6 1 780.5 2 207.9 3 055.5 
Materials chiefly for capital goods—Matières premières, princi- 


palement pour la production de biens d'équipement. . . 75.6 102.1 249.7 159.3 240.8 402.7 415.9 655.0 817.6 
Capital goods— Biens d'équipement . . . . . . . . 552.4 622.6 993.3 1 344.2 1 425.0 1 355.9 1 765.7 2 283.5 2 460.3 
1 Prior to 1976, imports valued f.0.b. 1 Avant 1976, importations f.0.b. 


47. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports (general, f.0.b. )—Importations (générales, f.0.b.) 
Q. 70.6 56.3 66.0 49.6 76.1 89.5 77.1 109.4 96.2 78.4 104.3 
fe _ 37.97 35.56 60.48 48.74 45.05 54.85 47.91 78.84 92.63 106.18 138.53 
Q. 52.6 39.9 47.1 58.2 45.4 26.4 29.8 22.4 28.8 30.3 36.2 
{ 19.70 19,69 31.57 33:40 30,32. 22.240023/60 21933 22626 © 293325 "36:49 
Wheat and meslin, unmilled—Froment et méteil, ue: Q. 711.8 503.8 478.3 518.0 703.6 651.1 675.0 704.8 785.7 796.4 924.1 


Milk and cream—Lait et crème 


Fish, preserved—Conserves de poissons 


45.66 49.48 78.80 94.61 113.50 78.46 85.44 105.91 148.55 150.77 157.68 
455.9 336.2 166.3 134.8 55.4 30.9 — — — — — 
34.96 44.67 39.38 37.35 11.81 4.77 _ — — — 
26.9 42.9 292 2975 30.7 20.5 36.2 26.7 30.1 20.4 14.2 
19.26 29.70 34.59 36.13 36.62 30.33 44.30 35.78 43.98 33.58 19.90 
9221 9256 8485 9138 9562 9531 10022 9122 8832 8 526mm 23 
137.8 167.0 573.2 709.8 801.2 858.8 907.3 1114.5 1 857.0 2 081.4 1 784.1 
234.8 255.5 717.9 241.1 255.5 424.5 362.5 727.0 872.3 623.5 /45.% 
10.54 1477 83.67. 42.77 20.87 42.31 47:35, 91,41 139.4 104.36 107.99 
42.1 4.6 0.7 0.8 0.1 0.4 5.0 19.3 20.0 4.9 asl 
5.76 0.70 0.21 0.31 0.01 0.11 1.46 7.50 9.44 2:52 1.66 
36.8 40.2 84.6 64.3 66.5 (PEP 83.0 78.6 70.1 62.1 114.1 
6.35 Gar 277 A 1012152 220,90 27.77 5170283712 27.22 45.14 
532.8 302.1 164.5 179.0 333.9 208.0 277.8 371.8 279.0 291.0 343.0 
67.39 52.50 51.48 53.21 78.77 65.00 100.96 170.94 162.63 138.14 149.22 
8.5 12.8 17.0 IN 5) 14.4 1227 14.6 16.9 1373 8.5 9.6. 

215 4.18 9.41 6.95 6.85 6.39 7.93 11.66 9.20 6.50 7.49 
30.0 27.4 20.9 28.4 24.9 27.8 41.9 40.0 39.4 41.6 37.3 
04 01517 121220254007 16.97019.810643.82 A9 TA APS TES SES OS 
14293 15644 24943 28393 33274 32241 38 184 38018 30029 21863 33 409 
19.77 21.14 38.06 48.19 56.48 59.80 88.13 94.98 65.70 61.89 57.42 
14323 12779 11288 11132 7397 11260 9 138 9513 7510 7986 2948 
29.20 19.65 60.03 41.02 30.88 38.32 40.14 58.34 50.79 59.33 24.52 


moulus 


Rice—Riz . 


Cotton—Coton 


Petroleum, crude and partly refined!— Pétrole brut 
et semi-raffiné! 


Fertilizers, manufactured—Engrais manufacturés 


Newsprint paper —Papier journal 


Iron and steel bars, rods etc.—Barres et profilés en 
fer et en acier 

Universals, plates and sheets of iron or steel—Larges 
plats et tôles en fer ou en acier 

Iron and steel wire, excluding wire rod—Fils de fer 
ou d’acier, à l’exclusion du fil machine 

Tubes, pipes and fittings of iron or steel—Tubes, Lv. 
tuyaux et accessoires de tuyauterie, en fer ou en acier 

Passenger motor cars excluding buses— Voitures de {y 
tourisme, à l’exclusion d’autobus 

Lorries, trucks and buses—Camions, autobus et 
autocars 


PR pla oe 


<0 <0 <0 <0 <0 <0 <0 <0<0K<0<08 


ph 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


47. Imports and exports of selected commodities (continued)—Importations et exportations de quelques produits (suite) 
(quantity in thousand metric tons, value in million US dollars—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198} 


2 —"—————" "——." ———. ——] ——"— 


Exports (national, f.o.b.)—Exportations (nationales, f.0.b.) 
es 108.1 90.9 125.3 116.4 138.3 154.4 161.6 188.6 187.0 173.5 1703 


19:55 19:70 30.62 34.70 ‘46.74 S591 59.77 | 73216 82.10 88.39 87 

76.0 78.0 63.9 66.2 81.0 98.0 90.8 85.8 87.2 86.3 90) 

17.55 32.46 60.30 30.43 37.49 90.05 81.89 107.00 116.00 101.80 68.3 
422.42 465.79 663.00 822.74 796.18 692.69 776.50 858.61 922.71 868.60 

24.33 27.83 45.48 73.10 75.62 72.46 84.13 96.68 114.18 124.00 LA 
1 224.3 1 474.5 1 542.1 972.2 1 466.0 2 441.6 1 124.2 1 150.3 1 602.3 953.1 1 0%: 
210.80 274.72 737.36 580.74 429.24 511.71 196.90 211.55 557.27 416.15 370.8 

351.6 263.2 270.7 303.0 497.6 436.1 534.7 548.3 545.2 620.4 5883 


Pineapples, canned—Conserves d’ananas . 


Desiccated coconut—Noix de coco séchées 
Bananas—Bananes 


Sugar, centrifugal—Sucre centrifuge 


Copra meal or cake—Semoule ou tourteaux de 


coprah 16.06 22.78 27.89 33.33 54.52 58.15 69.06 85.52 81.39 80.76 72.1 
504 33.6 342 381 27.8 225 12 270.2000 NS 

Pobacve, unmanuractured=— Tate bribe 16.90 26.28 29.83 33.88 27.51 23.10 11.10 32.50 28.82 48.15 46.3 
425.6 734.4 267.7 761.1 822.7 634.6 365.2 144.7 121.5 108.3 177] 


opra-s Copia: 110.48 165.77 139.78 172.32 149.72 200.52 135.68 89.13 47.25 33.70 49.2 


3 3098 3472 2114 2055 2826 2500 2752 2163 1404 1252 134 
174.44 338.96 246.39 194.11 203.53 200.42 230.06 342.70 263.10 201.86 202.2 
49.4 54.2 43.1 26.3 40.9 39.0 35.1 42.0 38.0 335 33 
12.97 19.63 37.53 14.54 18.46 17.50 15.00 25.40 26.90 20.72 20.1 
823.1 763.7 830.5 799.3 942.2 1 007.4 895.3 1 048.0 1 140.4 1 138.6 1 060 
190.87 290.28 393.18 212.08 265.88 267.80 250.39 440.36 544.97 429.39 312. 
465.8 430.1 415.7 614.4 862.5 769.6 1017.0 803.5 917.6 1020.0 9211 
84.27 152.65 380.73 230.30 298.71 412.24 620.57 742.51 566.85 533.46 401.0 
ao Asi 532 162 157 261 221 362 393 344 370 24 
33.72 58.06 26.09 20.60 43.16 40.59 71.97 107.18 110.62 110.74 66.2 


Logs and lumber—Grumes et bois d’oeuvre 
Abaca, unmanufactured—Abaca, non manufacture 
Copper concentrates—Concentrés de cuivre 


Coconut oil—Huile de coco 


<0 <0 5059 <0 SO KO K0 50 <050 8H 


te pe po pe ps ete a ete eee ae 


Plywood—Contreplaqué 


1 Beginning 1977, excluding partly refined. 1 A partir de 1977, non compris le pétrole semi-raffiné. 
2 Number. 2 Unités. 

3 Million board feet. 3 Millions de ‘‘board feet’’. 

4 Thousand cubic metres. 4 Milliers de mètres cubes. 


XI. WAGES AND PRICES —SALAIRES ET PRIX 


48. Index numbers of wages—Indices des salaires 
(1975 = 100)' 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 199 


Index of average monthly earnings (all FUN des gains mensuels moyens (ensemble des travailleurs industriels) 

Salaried employees— Employés . . . eas 74 81 89 100 112 117 139 175 202 
Wageearmers—salariés: 5. se «om tk ue 80 81 89 100 115 116 131 163 204 
Agriculture 

Salaried employees—Employés . . . . . . . . 80 93 92 100 113 104 127 182 213 

Wage earners—Salariés ; D CPE 78 70 81 100 115 95 106 139 166 
Mining and quarrying— Industries extractives 

Salaried employees—Employés . . . . . . . . 81 87 85 100 101 112 133 166 189 

Wage earners—Salariés Py Ts 62 77 88 100 98 127 139 201 213 
Manufacturing—Industries manufacturières 

Salaried employees—Employés . . . . . . . . 70 79 87 100 108 122 143 159 182 ‘ 

Wage earners—Salariés oa: Hon gfe! 81 90 100 111 116 140 153 197 x 4 
Electricity, gas and water—Electricité, gaz et eau aa he 1 

Salaried employees—Employés . . . . . . . . 50 76 96 100 113 125 141 167 223 

Wage earners—Salariés dus hi al 85 74 95 100 110 107 99 112 146 
Construction—Bâtiment et travaux publics 

Salaried employees—Employés . . . . . . . . 61 69 90 100 114 102 102 119 157 

Wage earners—Salariés +. 71 74 89 100 113 130 146 179 217 
Wholesale and retail trade— Commerce ‘de, gros et de détail 

Salaried employees—Employés  . . . . . . . . 69 72 87 100 112 122 149 169 181 

Wage earners—Salariés Rd a 103 93 97 100 122 128 139 176 205 
Transport, storage and communications — Transports, entrepôts et communications 

Salaried employees— Employés . . . . Du 67 80 95 100 122 116 121 131 150 

Wage earners—Salariés : ‘ 69 84 89 100 114 124 154 203 253 
Finance, insurance, real estate and business services—Banques, assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entreprises 

Salaried employees— Employés ME Éd LE 72 74 83 100 120 146 185 251 278 

Wage earners—Salariés Re: 1 90 91 100 118 142 159 200 274 
Community, social and personal services— Services fournis à la collectivité, services sociaux et services personnels 

Salaried employees—Employés . . . . . . . . 83 84 93 100 101 107 121 147 189 

Wage earners—Salariés ony 95 92 101 100 115 111 125 158 202 
Fins et Des ee yeet te 2_ Indice des taux de salaire journalier moyen? 

ille TAVAIEUTSOQUANTIE ES eee 84 88 96 100 104 
Wnskilled—Manoelvressm. PR eee Senn ene 83 85 92 100 105 iti 115 it 126 


1 Original base: 1972. 


| 1 Base initiale: 1972. 
2 Wage rate index of labourers in industrial establishments in Manila and suburbs. 


2 Indice des taux de salaire des travailleurs dans les établissements industriels à Manille et banliew 
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XI. WAGES AND PRICES (continued) —SALAIRES ET PRIX (suite) 
49. Index numbers of wholesale prices (Metro Manila)—Indices des prix de gros (Manille métropolitaine) 
(1978 = 100)' 
EE————— 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a ee ee ee 


General—Indice général 89 95 100 119 141 159 176 
Food—Alimentation 89 95 100 116 133 156 178 
Beverages and tobacco— Boissons et tabac 94 98 100 115 135 147 160 
Crude materials inedible except fuel—Matiéres brutes non comestibles sauf combustibles 90 101 100 125 138 140 165 
Mineral fuels, lubricants and related materials—Combustibles minéraux, lubrifiants et 

produits assimilés 92 98 100 128 203 255 261 
Chemicals, including animal and vegetable oils and fats— Produits chimiques, y compris 
huiles et graisses d’origine animale ou végétale 85 93 100 121 135 138 148 
Manufactured goods— Articles manufacturés 89 94 100 121 146 163 170 
Machinery and transport equipment—Machines et matériel de transport 85 90 100 111 124 137 155 
Miscellaneous manufactured articles— Articles manufacturés divers 85 91 100 115 140 158 174 
1 Original base. | Base initiale. 


50. Index numbers of consumer prices —Indices des prix à la consommation 
(1978 = 100)' 
PR Re NI EU RE PS RE a 
1978 1979 1980 1981 1982 
0 ee 
The Philippines —Ensemble du pays 


PRES TOUS AUCUN ne SR er COUT 0 100 ho Paces 157 173 
Food, beverages and tobacco—Alimentation, boissons et tabac Eee EN ETS RS rs 100 re Fe 150 162 
Glothine—HADiIeMeEn te RE RE ONCE AO, 20 SUR ac, EUR 100 Beans Te 162 178 
Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles . . . . . . . . . . . . . . ee 100 Re aoe 155 180 
Enctihohtand water—Chalktage éCIArALE et EAU s 0. 2 6 5 2 6 «os «a. ss a5 a 6 100 es See 212 240 
Services nt ss 2 as, keh sae a) ee a Pe Re PO, 478 100 eee sae 171 193 
SCI ATCOUS DIVERS RER Sp Ss es} à à + oo ees D à 100 LT 5 Be 153 166 

Metro Manila—Manille métropolitaine 

extlntenis—— Lous ariicless 10 Gu EME TE © eke CA a ME USD MES el ed RER EAN: 100 dre RE 159 176 
Food, beverages and tobacco—Alimentation, boissons et tabac APRES a es LÉO TER EO, 100 Me Le 154 166 
Miothimne——tiapllemenfem ee ce) Se io. ee Greer ae CONS ft EU. + ae à 100 de ee 154 179 
Housing and repairs—Logement et réparations d'immeubles . . . . . . . . . . . . . . . . 100 ue So 140 164 
nel slighvandwvater—Cnaltage cclairase CLEA D ae ue % «= « 6 100 ous PE 205 230 
SENT. a ee ke Er A, RE, AR le » à % 100 a ats sFèf 184 208 
IMISCE An COUS=— DIV CLS mmr EEN a ee A  , a ee a Cet ON Raper et Han do se 100 ee Ha 150 163 

rea outside Metro Manila—Zones en dehors de Manille métropolitaine 

Biens MONS ACIER eae ia 8 sees batt ie ste eS GEOR e aie en ey ts dede 100 7. wee 157 173 
Food, beverages and tobacco—Alimentation, boissons et tabac  . . . . . . . . ete . . . . 100 re ie 149 162 
Glothine HaDIIEMen ER RC EUR PR. We San) PS OR RR RE Se ce CR 100 Le TE 164 178 
Housing and repairs— Logement et réparations d'immeubles . . . . . . . . . . . . . . . . 100 em ri 159 186 
Fuel, light and water —Chauffage, éclairageeteau . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 Are SES 213 242 
Services 100 se Se 167 188 


Miscellaneous—Divers 


Original base. 1 Base initiale. 
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XI. WAGES AND PRICES (continued) — SALAIRES ET PRIX (suite) 
51. Price quotations of major export commoditie 


Sugar (pesos per picul)—Sucre (pesos par picul) 

Copra (pesos per 100 kilograms)— Coprah (pesos par quintal) 

Coconut oil (pesos per kilogram)—Huile de coco (pesos par 
kilogramme) ; 

Pineapples, canned (US panne? ane Aie en con- 
serve (en cents EU par kilogramme) 

Timber (US dollars per 1 000 boardfeet)! eat d'a oeuvre Pa 
dollars EU par 1 000 boardfeet)' 

Hemp, raw (pesos per kilogram)— Chanvre er inthe, par 
kilogramme) , 

Leaf tobacco (pesos per 1 15 Host Tabac en feuilles 
(pesos par 115 kilogrammes) : 

Cordage (US dollars per 100 pounds) —C ordages fen ee 
EU par 100 livres) i + 


Specifications: 

Sugar: Wholesale price of centrifugal sugar, Manila. 

Copra: Wholesale price, resecada, Manila. 

Coconut oil: Wholesale price, Manila. 

Pineapples, canned: Wholesale price, Manila. 

Timber: Export unit value of logs and lumber. 

Hemp, raw: Abaca, export price f.0.b. Manila, unmanufactured. 
Leaf tabacco: Wholesale price, Manila. 

Cordage: Wholesale price, Manila. 

Beginning 1976, US dollars per cubic metre. 


1972 


67.9 
68.6 


333.6 


20.6 


1973 


75.6 
187.3 


3.08 


20 


97.6 


2.63 


494.1 


21.8 


1974 1975 
146.6 147.9 
375.8 149.0 

6.61 2.69 

26 30 

116.6 94.4 

3:53 293 
535.8 348.2 

48.0 51.8 

Désignations: 


1976 


122.7 
165.2 


2.88 


31 


72.3 


3.15 


336.4 


44.7 


1977 


90.0 
253:5 


4.12 


34 


84.3 


3.03 


1978 


90.0 
302.9 


4.48 


37 


83.0 


2.68 


Sucre: prix de gros, sucre centrifugé, Manille. 
Coprah: prix de gros, resecada, Manille. 
Huile de coco: prix de gros, Manille. 
Ananas en conserve: prix de gros, Manille. 
Bois d'oeuvre: valeur unitaire à l'exportation des grumes et des sciages. 
Chanvre brut: abaca, prix à l'exportation f.o.b. Manille, brut. 
Tabac en feuilles: prix de gros, Manille. 
Cordages: prix de gros, Manille. 
1 A partir de 1976, dollars EU par mètre cube. 


XII. FINANCE— FINANCES 
52. Currency and banking (end of period)—Monnaie et banque (fin de période) 
(million pesos—millions de pesos) 


Money supply—Disponibilités monétaires 
Money—Monnaie 
Currency outside banks = Chétilntion Aiductaire how 
banques . : 
Deposit money— Dépôts. 
Reserve money— Monnaie primaire 
Private time deposits— Dépôts privés à terme 
Bank debits!— Débits bancaires! 
Government deposits— Dépôts de I’ Etat 
Central Bank—Banque centrale . 
Commercial banks— Banques commerciales 
Foreign assets (net)—Avoirs extérieurs (nets) 
Central Bank—Banque centrale . 
Commercial banks— Banques commerciales 
Claims on private sector —Créances sur le secteur privé 
Central Bank—Banque centrale . 
Commercial banks— Banques commerciales 
Claims on Government (net)—Créances sur |’ Etat (nettes) 
Central Bank (net)—Banque centrale (nettes) 
Commercial banks (net)—Banques commerciales {nettes) . 
Exchange rate (pesos per US dollar)—Taux de change (pesos 
par dollar EU) EAP Sen 


1972 


6 470 


3 435 
3 035 
4 469 
5 402 
16 871 
1 656 
735 
922 
125 

1 000 
—875 
12 602 
956 

11 646 
2 084 
2 177 
—93 


6.79 


1973 1974 
7267 9008 
3452 4311 
3815 4697 
5033 6271 
6754 7765 

24 292 40 565 
3797 5858 

1907 3 401 
1 890 2458 
4795 6648 
5074 7235 
—278 —586 

16204 24 179 
at 842 
15 631 23 337 

1 090 —8 
1 449 1070 
—359 —1 077 

6.74 7.07 


1975 


10 315 


4749 
5 566 

7 004 

8 939 
53 246 
3 658 

1 264 

2 394 

2 801 
3218 
—415 
28 502 
1 524 
26 978 
911 

2 053 
—1 142 


7.50 


1976 


12 075 


5 652 
6 423 
7 948 
12 950 
61 155 
3 200 
968 

2 232 
235 

3 892 
—3 657 
34 634 
2 270 
32 364 
2 324 
2 872 
— 548 


7.43 


1977 


14 939 


6 728 
8211 
9 814 
17 593 
65 012 
3 596 
1 487 
2 109 


2 —6 652—14 085—20 829—26 300—44 74 
—490 —7 550—15 5i 


6 194 


1978 


16 946 


8 135 
8811 
12 093 
23 398 
78 663 
5 178 
2 629 
2 549 


4 952 


1979 


90.0 
402.0 


6.51 


38 


1979 


18 844 


9 182 
9 662 
14 629 
26 565 
94 388 
6 471 
2299 
4 172 


2 861 


s— Cours des principaux produits d'exportation 


1980 1981 1983 
117 
254.6 
4.20 
44 
187.5 161.0 
5.54 
1980 1981 19€ 
22538 23331 23 53 
10175 11.630. 7284 
12363 11701 1088 
16196 17798 18 64 
32 894 42120 55 22 
111 053 157 510 143 33 
6467 6960 67 
2334 2460 241 
4133 4500 42° 


—6 192—11 605—16 946—20 339—18 750—29 i! 
41 268 53060 68 432 


2 659 
38 609 
4 132 
2 071 
1 161 


7.38 


3 829 
49 231 
4 736 
3 353 
1 383 


7.38 


5 112 
63 320 
4 890 
4 609 

281 


7.42 


83 514 102 670 118 5j 


6 876 
76 638 
6 296 
5 451 
845 


7.60 


10 170 12 5j 
92 500 106 Ow 
11 640 21 9% 
10010 76 64 

1 630" 59) 


8.20 #1] 


1 Monthly averages. 
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XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
53. Balance of payments'—Balance des paiements! 
{million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Merchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations 
f.o.b. RON RENE ee LOS G58 252 CO C2 SIT 3 OT 31423) 46028 ST SNS 722 ODL 
Merchandise: imports f.o.b.—Marchandises: importations 
MO De Le . —1 261 —1 596 —3 144 —3 459 —3 633 —3 916 —4 733 —6 141 —7 726 —7 945 —7 667 
Other goods, serv. di income: cred: Eanes biens services 
CETOVERU:CTECIL a) s 344 583 833 907 872 1088 1427 1575 2079 2629 2748 
Other goods, serv. and income: deb. mr Ben services 
cnrevent: débit - s-nn . .  —401 —614 —867 —953 —] 128 —1 332 —1 593 —1 954 —2 621 —3 205 —3 944 
Private unrequited transfers" Transfers privés sans con- 
trepartie . . 80 94 123 165 148 146 194 230 299 325 322 
Official unrequited antenne n.i.e. Lines UE sans 
contrepartie, n.i.a. . . SP OM Mar RE 107 136 154 153 120 116 120 126 135 147 152 
Direct De cements Aout = MNT —21 54 4 97 126 210 164 73 40 404 252 
Portfolio investment, n.i.e.— Investissements de portefeuille 
M'A - 2 —] 11 —43 27 16 7 — 15 4 3 l 
Other long-term pal n.i.e. as PERE core a oe ees 
las PR RE NES ey = 137 68 267 393 995 648 834 1119 935 1110 1 548 
Other short-term ena n.i.e.—Autres capitaux à court 
terme,n.i.a. . . DS 166 125 625 577 60 123 1 140 909 2290 842 2 442 
Net errors and en eee et omissions nettes . . —105 —19 —68 —182 —147 —213 —171 —239 —330 —407 —672 
C’part to mon./demon. of gold—Contrepartie de la monéti- 
sation/démonétisation de l’or . . 2 — = — — — 33 42 127 400 Papal 
Counterpart to SDR allocation— Conan de l silocation 
de DTS TE LE 18 — — — — — _ 28 29 27 — 
Counterpart to on SHARE des eee alas 
ÉIONS 20 -2 ae, — —8 — | — —30 —20 —35 —7 22 85 —S1 
Trust fund Este au titre a ae ue, a oo ~ a — — 19 60 61 52 4 = 
Subsidy account grants—Dons au titre de comptes de 
SON ON TION GR Ce Mes we — — — — — — — — 13 35 12 
IBRD structural adj. loan—Prét de la BIRD pour ies 
aménagements de structure . . Ur. = — — — — — — == == 197 = 
Liab. const. fgn. author. sr re qui con- 
stituent des avoirs de réserve pour des autorités étrangères . — — — = = = = — = == =e 
Total change in reserves— Evolution d’ensemble des réserves —201 —703 —576 11 85 46 —863 —439 —1135 —177 —442 
a ae 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


54. Government revenue and expenditure —Recettes et dépenses de l'Etat! 
(years beginning July of year stated— l’année commence en juillet’) 
(million pesos—millions de pesos) 


1972 1973 1974 | 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total revenue— Recettes totales ~~ el , 7526 10914 17290 116600 17 754- 18.066 24073 29 470 34716 40342 47 725 
Total expenditure—Dépenses totales . . . - . . = . 8766 12909 19894 ||18 735 20893 21697 26048 31512 38865 51915 58 654 
Balance—Solde AE ER _ , , <1 240-—1 995 —2 604 —2 135 —3 139 —3 631 —1 975 —2042 —4 149—11 573—10 929 
Major components of PTT revenue el Principaux postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue—Recettes fiscales . . . Ok 6624 10036 14087 13723 15312 17024 20445 25525 31 186 35 951 42 530 
Tax on income and wealth—Impôts sur le revenu et la 
FOUT SN De 1750 2865 3-334. 3 201 3 290), 64.769504 7 006 7988 8821 10614 
Import duties— Droits à l’ importation Pe 0 00 1438 017903037741 5238 045391, .4208, 7 378 5292110027 12103 118195 
Export duties—Droits à l'exportation . . . : — 1065 1830 | 1 449 568 599 438 737 662 aie} 860 


Transaction and consumption taxes—Taxes sur les trans- 
actions et laconsommation . 665 2992 4895 3614 6166 6215 6346 8739 10920 13 472 15 871 


us ne Bad De Le NII 211 15254 | galet mld 2e fe Pete 854 1 992 
Major components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l’Etat 
Current expenditure— Dépenses courantes 


Defence—Défense . . SR ae 855 1941 2930 3812 4614 4924 4 863 5240 5829/00. 146) e178 
Economic nn services te 405ml 67 Oe 421 een Omen Jal 3817 4371 3600 3748 5154 6010 
Social services—Services sociaux ae = M ys94eeD 258 8 2 92293479) = 4.4335) 41076 4956 5429 6362 8 804 10 166 
Other current BDO a as dépenses courantes 205550 924 3322 || 1738 7110, 25122271 NON OSPR SN DOI 
Investment—Investissements 4 lig 2852951010) NG TAR sila 6368 9587 12502 16564 23 684 24 649 
Loans and advances (net/—Préts et avances ets) 5 947 781 1 279 ii — — — — — — — 


1 Y compris la part des recettes internes qui revient aux provinces pour 1972. 


1 Budget includes apportionment of internal revenue to provinces for 1972. 

2 Beginning 1975, calendar year. 

3 Transaction and consumption taxes: consist of excise taxes on domestic products and forest 
products. Other tax revenue: consists of licences and business taxes, and documentary stamps 


etc. for 1972. 


2 A partir de 1975, année civile. 
3 Taxes sur les transactions et la consommation: impôts indirects sur la production nationale et les 
produits forestiers. Autres recettes fiscales: patentes, impôts commerciaux et timbres fiscaux, 


etc. pour 1972. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS 


— STATISTIQUES SOCIALES 


55. Education! —Enseignement' 


1972 1973 


Number of schools—Nombre d'établissements 


Pre-school—Préscolaire 572 se 
Ist level— 1 er degré 24 483 27612 
2nd level—2ème degré . 4590 4716 
3rd level— 3ème degré : 591 613 
Teaching staff—Personnel ee 
Pre-school—Préscolaire JS ILES 84 
Ist level— ler degré . 247 106 250 883 
2nd level—2ème degré 52 609 57 645 
3rd level— 3ème degré 23 969 24 134 


Students enrolled house) = Have. inscrits (milliers) 
Pre=sChOO=PrÉSCOlATe a) 4 «99 4 eat es eee we 51 53 


Ist level—lerdegré . 7002 7015 
2nd level—2ème degré . 1 801 1 874 
3rd level— 3ème degré 659 828 


1 The school year ends March of year stated. 
2 Public education only. 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


cc — —— ——— 


137 nee ae ae Pink 
29192 30760 30962 31 372 31 519 31 494 
4778 4884 4944 4942 §129 5144 5115 
628 924 817 947 1098 1092 
256 906 259 833 261 817 255 7462258 9472 254 690? 252 3387 264 2417 
61797 63084 64894 382962? 446132 50946? 48223? 52435? 
24789 25453 26 123 47 470 38226 40 022 
56 80 A6. “4e 101 109 116 124 
7206 7453 7682 7719 7892 8179 8227 8034? 
1920 2073 2240 2476 2670 2820 2767 2928 
901 770 815 970 980 1129 1182 1276 


} L'année scolaire finit en mars de l’année indiquée 
2 Enseignement public seulement 


56. Libraries—Bibliothéques 
(1977) 


Number of libraries— 


1983 


Length of shelving (in metres) 


Number of volumes (thousands)— 


occupied by collection— 


Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 
occupés par les collections 


Libraries by category—Bibliothéques classées par catégories 
National Natlonalesesmine Geen ayes) as, cbulniinaeeernas I 
Public—Publiques . 


57. Mass communications—Information de masse 


1972 1973 
Books—Livres 
Number of productions— Nombre d'ouvrages publiés . 
Generalities— Généralités 
Arts and letters— Arts et lettres 
Social sciences —Sciences sociales ‘ 
Natural and applied sciences—Sciences pures et es 
Number of translations— Nombre de traductions 
Arts and letters— Arts et lettres 
Social sciences —Sciences sociales 
Natural and applied sciences —Sciences pures et appalaites 


Newspapers—Journaux 
Nulnber of newspapers—Nombre de journaux 
Circulation (thousands)—Tirage (milliers) 
Long films: number produced—Films de long métrage: adeabre 
produit Ps oth at ee ee ay ae À 
Cinemas—Cinémas 
Number of cinemas—Nombre de cinémas 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges 
(milliers) 
Estimated number of radia receivers in use Hébanutle at Aen 
bre estimatif de postes récepteurs de radio en service (milliers) 
Estimated number of television receivers in use (thousands)— 
Nombre estimatif de postes récepteurs de télévision en service 
(milliers) . 


1 800 1 800 


430 645 


1 Circulation figures refer to 12 dailies only. 
2 Circulation figures refer to 16 dailies only. 


182 6710 
1 012 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
2247 1616 1753 2205 2212 1159 
si 17 65 126 63 32 
353 247 289 382 438 315 
919 730 773 987 854 402 
924 622 626 710 857 410 
22 40 
9 16 
13 16 
ons 8 
13 15 17 wr 18 19 
772 686! 919? 937 972 
143 143 
716 
569.8 
1825 1850 1875 1936 2000 2000 
711 800 850 900 1 000 


1 12 quotidiens seulement. 
2 16 quotidiens seulement. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
58. Medical facilities —Santé publique 


TE ce rr 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Number of registered medical personnel as at December 31!—Personnel médical immatriculé (au 31 décembre)! 
BOVSICIANS EMTEC LL 53741 35.286 36603 37.276. 38 400 47 801 49 110 
Dentists— Dentistes 2 6 6 6 & oe 2 SIA SEN TIVO) Tevet Tee) AVN EI 
Pharmacists—Pharmaciens . . . . . . . . . . 19620 19765 20365 20838 21092 21546 22 186 
EN ATSES SULIT ChCS 413 7051563 57246 64 155) 71585 80781 O4 atl 
Midwives—Sages-femmes eee ee rere O12 eel 9931 923940526 686) 31958. 277430) 30295 
>opulation per physician—Population par médecin . . . 1157 1140 1133 1 141 1 128 934 935 Has ae: 
Number of hospitals—Nombre d’h6pitaux . . . . . . 693 768 845 969 1036 1150 1165 1410 1 406 
ONCE -Publicce NE Lo Le. 244 254 2115 363 366 371 328 335 345 
Pati ate DOVE PR CR CCE LC Lit. à 449 514 570 606 670 779 837 1075 1061 
Numbet of beds— Nombre delits . . . . . . . . . 43124 45986 65045 69774 75600 79621 66154 70 891 70 129 
Public—Publics 0 210082232539 514169244525 451618291975 31050) 31850 
Pivate—-PMVeS ppp 21424 23661. 25594 28082" 31075 34460 36179 39841 38279 
| Data refer to registered personnel. Not all of them are necessarily resident and practicing in 1 Nombre de personnes immatriculées. Toutes ne résident pas ou ne pratiquent pas nécessaire- 
the country. College graduates are required to pass the relevant government examination before ment dans le pays. Les diplômés des collèges universitaires doivent passer un examen d’Etat 
registration for a license to practice their profession. avant leur immatriculation. 
? Including hospitals and medical centres, under the administration of the office of the President, 2 Y compris les hépitaux et les centres médicaux relevant du Bureau du Président, du Service de 
Department of National Defense and Bureau of Disease Control. la Défense nationale et du Bureau du Contrôle des maladies. 


59. Deaths by major causes—Décés selon les causes principales 
| (number—nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision— 


Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


. 285 761 283 475 283 975 271 136 299 861 308 904 

17 1673202) 939827 S18 lS) S29 S041 
Sheek, Gh Raa ac ieee er 28 635 26011 28621 27038 29390 30 487 
B14 re ee ce i 20180 4866 = 9533 13637 5.060" 5.293 


B19 ee 0268) e446 al? Some 12 495 MTS 77 
B27 en 6061 sn 209) 99435 7 TS CS CO EO 
B28 2 858 5 06 070 e556 138045 15:037 
B30 ee re 4709) 4569) 04.782. 4-566, 74 991 tay. 
B32 AS 3 48 058 45 910M 43/3495 47 105 847, 302 mee tte 
B33 0 1192501 18.782507 06464540" 142 6347 Ets STE 
B34 NU Bates 692 4.005) = 4334) 4297. 4 591 4438 
B38 D EN ON 355003 609 63 670 "3 41873 930799 
PEAU D um. TS TOME OA 47 lh S59) 21045 
BEG a ne ta van guess ee dal dd re 249 531 458 371 349 280 
DHers ALES 1402890151 867 149 311 133 562 144 669 147 970 
| Excluding annuity consideration for current year. 1 Non compris les rentes pour l’année courante. 


60. Life insurance— Assurance sur la vie 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


umber of policies (thousands)— Nombre de polices (milliers) 3198 3447 3787 3877 4267 4400 4538 4797 4 988 


Sums insured (million pesos)— Sommes assurées (millions de 
pesos) f 17115 19300 21312 26072 30615 34832 42750 49 461 56 265 


Premium pape Talon pesos)—Primes' (millions de pesos) 556 641 722 850 984 1142 1093 1316 1 490 
3enefit payments (million pesos)—Prestations (millions de 


pesos) 190 236 237 278 313 357 444 516 620 


i i is les rentes pour l’année courante. 
Excluding annuity consideration for current year. 1 Non compris le: Pp 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) 
61. Co-operative societies —Sociétés coopératives 


a SS 


Number of co-operatives reporting—Nombre de coopératives 
Credit unions— Coopératives de crédit 
Consumer’s co-operatives— Coopératives de consommateurs 
Industrial co-operatives—Coopeératives professionnelles 
Housing co-operatives—Coopeératives de logement 

Reported number of members—Nombre d’adherents 
Credit unions—Coopératives de crédit : 
Consumers’ co-operatives— Coopératives de consommateurs 
Industrial co-operatives—Coopératives professionnelles 
Housing co-operatives— Coopératives de logement 

Reported liabilities (thousand pesos)—Passif (milliers de ou 
Credit unions—Coopératives de crédit 
Consumers’ co-operatives—Coopératives de consommateurs 
Housing co-operatives— Coopératives de logement 

Reported assets (thousand pesos)— Actif (milliers de pesos) 
Credit unions—Coopératives de crédit . 
Consumers’ co-operatives— Coopératives de consommateurs 
Industrial co-operatives—Coopératives professionnelles 
Housing co-operatives— Coopératives de logement 


—STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


1974! 1975! 1976 1977 1978 1979 1980 1981 199 


617 617 FE Bees 19 
. 192 610 
40 921 


1 931 
21 348 


30 643 
2 401 
6 167 


. 129 343 
19 625 

3 094 

5 636 


1 Years ending June of year stated, 
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SAMOA 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

istimates of midyear population (thousands)—Population 

estimative au milieu de l’année (milliers) . . . . . . 147EO 4850) 149-0) 15050) S10" ISS OISE IST EMI SES 1156.9) 7600 
\nnual crude rate of live birth—Taux brut annuel de natalité 

(naissances vivantes) . . . RU =: Dal 32.6 DYES 22.2 24.1 2104 20.6 18.7 16.5 
Annual crude rate of death—Taux EU ann ac moralite : 3.6 4.3 30 4.0 4.1 3.4 2.8 3.4 Sn 
nfant mortality rate—Taux demortalitéinfantile . . . . 2721 24.2 ee de 30.4 40.0 40.1 Fe er: DER Te 
Crude marriage rate— Taux brut de nuptialité . . . . . 4.9 5.4 523 4.8 5.0 4.2 Sx V4 5.4 4.2 
Crude divorce rate— Taux brut de divortialité . . . . . 0.24 0.21 0.25 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1976 and 1981 censuses—Recensements de 1976 et de 1981) 


3 November 1976 Census —Recensement du 3 novembre 1976 1981 Census—Recensement de 1981 


Population Density Population Density 
—. ff /\e— (population $$$ /Areq— (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— , 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) || Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km) 
151 983 78 639 73 344 2 842 53 158 130 ae Bd 2 935 54 


3. Estimated population by age and sex (3 June 1977)—Population estimative selon l’âge et le sexe (3 juin 1977) 


Lene EEE Te 


Age (in years—en années) 


a 


All ages— Under 1— [ed $0) 40214-1519 2 202224 9529 30 3a 30 

Tous ages Moins de 1 an 
DE EE SO EP ER SERRE eee 
Mth sexes—Lesdeuxsexes . . . . . . 152607. 4 883 19830 25028 23806 19686 11904 8088 6714 6714 
Mie Masculin 2. : . . . . . 78952 2 526 10 501 13185 12238 10422 6474 3869 3316 3316 
RO 658 2 357 9338 11843 11568 9264 5430 4219 3398 3 398 


Age (in years—en années) 


EE 


40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 


Mnsescs LES DEUX SEXES 2 « « = «= = 5 799 5 341 4 578 557 2 441 1 679 1224 ——!1 526 
Male—Masculin Pas Bs eee 2 921 2 684 2 290 AE 1 263 869 631 710 
Hémiale=RÉMONN sr 2 878 2 657 2 288 1 620 1 178 810 593 816 


ee i ee  — — 


4. Economically active population by industry, status and sex (3 November 1976) — 
Population active selon la branche d’ activité économique, la situation dans la profession et le sexe (3 novembre 1976) 


ISIC 1968 code (division) —CITI code 1968 (branche) 


Total 1 wD 3 4 5 6 7 8 9 0 U 
ee ee —— " —  ———— —  . 
ee  —_ — 
otal NT SET ne 38 249 23 373 7 be 468 1 813 2 407 2 058 322 6 893 151 45 
Riaic== Masculine 2. > 0 31 867 21 782 6 514 453 1 791 1 294 1 864 168 3 835 131 29 
Female—Féminin : À 6 382 1 591 1 198 15 22 14113 194 154 3 059 20 16 
Employers and own-account Per Ear. 
loveurs et personnes travaillant à leur propre 
ee i el. 452 29 = 23 10 46 403 164 3 73 a 
Miale=—Masculimti. «= =| © = 2 = @ e MS 653 _ 16 10 46 204 161 3 es — 1 
emini — _ aa 199 3 _ — = 
Endless Feminine UC ee 295 76 7 

Employees—Salariés . . - - - + =: : 16069 2082 7 689 458 1 765 1999 1891 319 6812 13 34 
Male—Masculin . . . . a OO, 1 630 6 498 443 1 743 1 085 1 700 165 3 766 0 22 
Female—Féminin . . : 5 000 452 1 191 15 22 914 191 154 3 046 3 11 

Unpaid family RE a lens Parte 
iux non rémunérés. . + + + + 20 703 20 559 — — _ 2 5 : — : fee ; 
Nrale Masculin ee ne eee ee 19632 19497 — — — 2 5 — : 2 ' 
Female—Féminin . . : 1 071 1 062 ~ — — — — — 

Not classifiable by  hdoable ion E eS * 6 : 
PESiUatiOnwe es eS ss ee ee 25 : — — — — ee Fr 7 a À 
We MASON 2 a «oo ¢ 98 = 9 2 = fe : 
Pemale Een se 40 00 = es 16 | — — = 


1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 


1 Complete count census, final data. 
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I. POPULATION (continued—suite) 


5. Economically active population by occupation, status and sex (3 November 1976)'— 


Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (3 novembre 1976)' 


PR ee eee ee ee 
ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0—1 2 3 4 5 6 7—9 X UL 
ee ee es EE eee 
Ota SPRL pclae nae Ge Seats 38 249 4 312 225 2 175 | 444 1470 23 082 5 475 21 d 

Male—Masculin SP eee ee 31 867 2 241 201 1 308 678 715 21 545 5 141 9 23 
Female—Féminin . . 6 382 2 071 24 867 766 755 1397 334 12 ] 
Employers and own-account worker ue 
et personnes travaillant à leur propre compte . . 1 452 34 5 11 397 13 726 265 — 
Male—Masculin, a ss eenee oe 1 157 30 5 8 201 9 651 252 _ 
FEMAlC—FEMINI 2 2 92) eee 295 4 -- 3 196 4 15 13 _ _ 
ÉMPDIOVCES— SAÏATIÉS M ee eens eee es 16 069 4 268 220 2 163 1 044 1 454 1 800 5 082 5 3 
Male=Masculin; 2) 2 = 2 a +) ey eee nee 11 069 2 203 196 1 299 474 703 1 401 4 767 3 } 
Female—Féminin . . 5 000 2 065 24 864 570 751 399 315 2 ] 
Unpaid family w asile Re non 
TÉMUNÉTÉS ER Er ET UN ae 20 703 9 — | 3 3 20 554 128 — 
Male =MAsCUN CAC NN SR eae 19 632 i) — l 3 3 19 492 122 = 
Female—Féminin . . À 1 071 2 — — _ — 1 062 6 = 
Not classifiable by RE En on la 
SLCUADOR RS Sar eg ee 25 ] — = — — 2 — 16 
Male—Masculin 9 ] — — = — ] == 6 
IER. 4 5 Geary so om A nc 16 — - — — — ] _- 10 
1 Complete count census, final data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs 


Il. MANPOWER —MAIN-D'OEUVRE 


6. Persons employed in major divisions of economic activity —Personnes actives par branche d’activité économique! 
(number—nombre) 


1976 
AMIDUTSUIE pple SI MOTO) late ol ye 38 2454 
Agriculture . . é eer ee ew NE a: 23 373 
Manufacturing and eohstrietion—- Industries A anurans et bacnvien | et travaux bi : a et ae Ce Ce 2 52% 
Commerce... : Se eS ee D er es ue 2 407 
Transport and Unions Tratisnorts 2 et-commumicdtions: 3 Vee ho 25 eh a) cleo, ONE NET ES eee 2 O58 
eo CRETE ee a RAR Rs : 7 8864 


Persons aged 10 years and over. 1 Personnes âgées de 10 ans et plus. 


IT. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


7. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


ee  —seseseFeFEFEe®§) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Agricultural area—Superficie agricole 


Arable land— Terres labourables. . . . : 54 54 5 55 55 55 55 55 55 = 
Permanent meadows and paktures-\Prairies’ et tunes 

permanents. . . Se ] l | l ] 1 1 Il ] Il 

Forest and woodland— Rovits et Lea boisés DT Ce 141 140 139 138 137 137 136 135 134 133 


8. Index numbers of agricultural production— Indices de la production agricole 
(1974— 1976 = 100)' 
RS ee ee ee LL 
SU ls | 
1972 1973, 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 


FAO index—Indices FAO 


All commodities— Ensemble des produits . . . . . . 95 95 97 100 103 107 104 104 106 109 108 
Food—Denrées alimentaires . : 95 95 97 100 103 107 104 104 106 110 110 
Per capita food production— Production ‘aliments par 
RO DILON Nas ce TT PAR D ON Sel Le 98 98 98 100 102 105 101 100 101 104 102 


1 Original base. 1 Base initiale 
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I. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


9. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
geconut—Noix AE COCO RER ee nr erat Tee ee 199 202 205 208 195 215 220 200 220 200 200 
MID CODIAN RE ME Bess, a ek On le an ts 21 15 14 21 14 17 13 20 23 19 19 


10. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés par les agriculteurs 
(metric tons—tonnes) 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Sener Nols UNIES MINOAIES meen nn Cuneo eta ee en SelO7O 87-0 200101 5 200: 025 0;0 
MEcELUNCICIOeS——-AMLESTONPICIGES 920 2. 5 3 = os nn. 0. : 0.7 D) DS, 2.8 272 
}, 4—D SEE eee TL ts Ne, Le re 1.0 140) 1.0 1.0 
Other Herbicides AUS Herhicides: ER Re CO ee LE 122 122 12 172 12 


11. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de têtes) 


SS ees — 


1972 1973 1974 1975 1976 LOT 1978 1979; 1980 1981 1982 


————_——_———…—…—…—”—”—”—"—"—_— …— "| "|" — 


Horses— Chevaux nu OM ans ws 6 7 9 10 10 10 10 10 10 10 10 
Meee Bovine 2 ee : 20 20 20 22 23 24 25 26 D) 27 My 
D eS Sis | hs see OR à : 44 44 45 47 50 52 55 55 60 61 62 


12. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural tractors— Tracteurs agricoles . . . . + . 20 23 20 20 20 25 30 30 30 30 


13. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de mètres cubes) 


1972 1973 1974 1975 1976 OTT, 1978 1979 1980 1981 1982 


otal . . Lente x far 116 125 125 121 86 116 123 131 131 131 131 
Industrial NS Bois d' oeuvre et td’ iadustrie. ps : 56 65 65 61 26 46 53 6] 61 61 61 
Sawlogs, veneer logs, and logs for Tr Crimes de 
sciage, de placage et pour traverses . . 53 62 62 58 Da) 43 50 58 58 58 58 
Other industrial wood— Autres bois d’oeuvre et d’ indie 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et 
He CA DONISAION | «ss 4 se 04 oo TN = 60 60 60 60 60 70 70 70 70 70 70 


14. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1978 1974 1975 1976 7G 1978 1970 1980 1981 1982 


Total 0.9 0.9 0.9 1.0 Al Î2 1.1 LE) 2.0 all 
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IV. INDUSTRY —INDUSTRIE 


15. Construction—Bâtiment 
(value in thousand tala— valeur en milliers de tala) 


eS SS SS eS eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 
oe as SS SS SS SSS aa 


Building construction authorized—Batiments:construction autorisée 


All buildings: number— Tous bâtiments: nombre . . . 579 650 686 603 651 487 534 525 420 322 28 
Tender value— Valeur de soumission. . . . . . . 2632 2140 2250 3175 2343 5173 4984 11 183 8570 16 576 -_ 54 
Residential buildings— Bâtiments résidentiels 

Number NOMME fF @ nn. 6 6 ee 392 404 373 390 358 262 300 304 235 178 13 
Tender value— Valeur de soumission . . . . . . 1187.9 982.2 1 156.6 1 621.7 1 062.7 1 343.5 2 037.6 1 969.8 1 687.0 7 479.5 1 3566 
Non-residential buildings— Bâtiments non résidentiels 

INumber— Nombre AC CR 117 118 120 132 142 IS 151 136 140 126 ¢ 
Tender value— Valeur de soumission . . . . . . 1049.3 859.2 907.9 1353.0 790.9 3 537.3 2 598.5 8 596.5 6 782.6 8 602.0 3 659 
Industrial buildings—Batiments industriels 

Number NG MR YS 3 6 27 9 8 8 14 13 11 11 

Tender value— Valeur de soumission . . . . . 278 49.0 233.6 101.8 41.4 529.1 1217.0 219.4 1°095:2 (76535 15 
Commercial buildings—Batiments commerciaux 

NUMOeT loll = 5 A 6p 6 6 8 5 4 A 79 71 80 68 82 57 79 48 53 50 2 

Tender value— Valeur de soumission . . . . . 323.8 246.4 125.6 205.5 135.8 202.0 162.9 3121.3 285.3 708.2 637 
Educational buildings—Bâtiments à usage éducatif 

IND Der IN OND cere eer re ny 15 17 3 20 21 21 16 22 22 14 

Tender value— Valeur de soumission . . . . . 113.4 52.6 357.2 276.2 186.5 490.1 458.7 464.0 629.0 2 100.6 232 
Health buildings— Bâtiments hospitaliers 

NUMDER=NOMOIS MERE a) uct a ees 1 l | 2 3 — 2 l 3 3 - 

Tender value—Valeurdesoumission . . . . . 508.2 0.5 eee 23 8.6 — 5.0 4.5 63.1 19.5 - 
Other buildings—Divers 

INUmber—INOMDICH sees) ER 8) 4 oe 13 23 9 33 28 29 40 52 5] 48 > 

Tender value—Valeurdesoumission . . . . . 76.4 510.7 189.0 767.2 418.6 2 316.1 754.9 4 787.3 4 710.0 5 008.2 2 7755 

Extensions and alterations—Agrandissements et réfections 

Number—Nombre 9. & = 2. «0s » 2 4 = 70 128 113 81 151 110 83 85 45 18 3 
Tender value— Valeur de soumission . . . . . . 395.2 298.1 185.5 200.7 489.5 292.0 347.5 617.1 100.4 494.7 118 


V. ENERGY — ENERGIE 


16. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciald 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


ee ee DD 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19%! 
eee 8 "| 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


COCA ar erie crm. 1k a te her Ee MON SON Il ] l | ] ] ] 1 Il ] 
IECtniciiV=—-EIeCLIICIIGh.) coef al yo eels) sn Ae l | ] 1 l ] | ] ] ] 
b. Consumption of primary energy—Consommation d'énergie primaire 
Ota ian wees race. 1S CE ES TR 19 19 17 29 = 36 38 45 48 51 = 
MISES es) ve ie tae yn ne ees 18 18 16 28 24 35 37 44 47 50 & 
Electricity—Eleciricté . 5. 3. . 1... « . s. 1 1 1 1 ] ] Il 1 1 1 


c. Trade—Commerce 
beahereris—Mevtaroyuetatonncs 18 18 16 28 24 3D Ep 44 47 50 & 
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V. ENERGY (continued) — ENERGIE (suite) 
17. Electric energy—Energie électrique 


TR Se 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
AR TR RE NPA NI AR ee 8 ee oe 
nstalled capacity (thousand kW)—Puissance installée {milliers de k W) 

I + P DOC A emt an seg et ang 6 8 6 9 6 6 9 13 13 13 13 

Hydro et A ane | ] 1 Il ] | Il ] ] 1 i 
FR cota eee ee tee ee ase - 6 6 4 7 4 4 i 11 11 AN 11 
Hydro Il il ] 1 ] l 1 1 1 | Il 
>roduction (million kKWh—millions de kWh) 

I+P Ota Peas acai ot bee en 16 25 18 26 23 25 34 39 39 39 39 

NGOs te ca ee, eR) Seek oF as Vl 7 6 6 6 5 7 6 7 7 7 
12 Oval eer ees On es Ay | ae. 16 18 12 20 16 20 28 32 32 31 Bl 
Hydro CR wees x he Pe ii 7 6 6 6 5 7 6 7 7 iy, 


VI. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


18. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 
(metric tons—tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Me Sere ee se se 13900 3400 3000 03600 2991, 3116 32301-30900 n 3.436 ,,3:000 3000 
Nitrogenous fertilizers' —Engrais azotés! . . . . . . . ve abs TU ve 10 10 10 11 21 45 150 
Phosphate fertilizers' — Engrais phosphatés! . . . . . . Nue hae a LES ae ee ne 19 31 45 150 
Potash fertilizers'—Engrais potassiques! . . . . . . . AE se te ae re se he 11 21 45 150 
Newsprint Papier journal. . . . . . . . . . + 200 200 200 200 200 200 

| Years ending June of vear stated. 1 L'année se termine en juin. 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
19. Roads and road vehicles—Routes et véhicules routiers 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ength of roads (kilometres)—Longueur du réseau (kilo- 


RO) à a VOOR ee, oe ee ee eee 919 937 TOITS 52852051 ... 2042 2042 2088 
Paved roads— Routes à revêtement dur. . . . . « . 140 156 5 #7 94 A 98 oi 208 209 260 
Roads with gravel or crushed stone—Routes empierrées . 652 636 an, ob gal NOIR IPS OMIS OS Nh gh7ks 
Unimproved roads—Routes sommaires . . . . 127 145 ae 10 ne 10 Te — — 450 
otor vehicles in use (number)— Véhicules automobiles en Free (nombre) 

Passenger cars— Voitures detourisme : . . . . =. . CAE. Hi an Née IS) SL SO) ST) WS) avi) 
Commercial vehicles— Véhicules utilitaires . . . . . 1398 1653 DANCE TOMATE DAI) OB Is) i ho) 


20. Shipping—Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


International sea-borne shipping— Transports maritimes internationaux 


Vessels (thousand net registered tons)— Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
524 627 430 414 536 505 895 670 


524 627 430 414 536 505 895 670 


Entered—Entrés 
Cleared—Sortis AN he 
Goods! (thousand metric tons)— Marchandises! ee de tonnes) 


Goods loaded—Marchandisesembarquées. . . - - 44 51 24 23 27 24 33 29 Bi, 31 40 
Goods unloaded—Marchandises débarquées . . - - 83 77 | 51 52 54 93 92 viz 107 80 102 
| Port of Apia. 1 Port d'Apia. 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
21. International tourist travel—Tourisme international 

ET 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 199) 
ee 
Number of tourists— Nombre de touristes . . . . . . . . . 9377 9073 12 223 14061 24823 23668 21515 25777 26 741 
A a ee 


22. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Letter mail: number of letters (thousands)—Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Received—Req + … 6 ae we we à «à ABO 3051 4920 "SO 78 7942 8 092 573 AIS AISÉE 
Sent Envové 2 aa mos) OR 354 OI 1925. 2 TS eee eae 688 742 983 
Telegraph service: number of telegrams (thousands)—Services 
télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) . . . 193.3 182.4 215.2 189.1 182.5 170.4 166.2 
Telephone service—Telephone 
Number of telephones in use—Nombre d’appareils en service 2183 2088 2375 2898 2952 3544 4298 5497 5762 6 341 


VIII. INTERNAL TRADE— COMMERCE INTERIEUR 
23. Characteristics of wholesale and retail trade—Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


(1972) 
Wholesale trade— Retail trade— 
Commerce de gros 
Statistical units (number)—Unités statistiques (nombre) . . . . . . . «© 2 ee ew we . . . . . , 19 
Persons enpaced Personnes DOCUDÉES a ewe) is) 5) 6 ee gee ee enue en cs ce 189 
Employees Salaries) PR Pe Us aa dhs ve ie es ss CE ee 189 
Wages and salaries (thousand tala)—Salaires et traitements (milliersdetala) . . . . . . .. .. . 147.7 
Sales {HOusana (Gia) ——=V elites (milliers deal A ee CR D RO TR CR 5 672.1 13 672.8 
Stocks (thousand tala)—Inventaires {milliers de tala) . . . . ... .. . 444 ee ee ee, 918.7 2 513.9 


IX. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 


24. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 

Ee, EE OO CE ECS € 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 
Sw '… TT TU 1! 


Value in thousand tala—En milliers de tala 


Imports (c.i.f.)—Importations {c.a.f.) . . . . . . . 13044! 14433 15909 23160 23627 32225 38567 60 946 57 438 69496 601: 

Exports (f.0.b.)—Exportations(f.0.b.) . . . . . . 3386 4001 7672 4541 5447 11577 8169 14 981 15828 11151 16 24 

Balance—Solde . . . . . . . . . . . . . 9 658—10 432 —8 237—18 619—18 180—20 648—30 398—45 965—41 610—58 345 —43 84 
Value in thousand US dollars—En milliers de dollars EU 

Imports (c.i.f)—Importations {c.a.f.) . . . . . . . 19305! 23669 26228 36260 29 396 41154 52617 72528 62528 67 107 498% 

Exports (f.0.b.)—Exportations(f.0.b.)  . . . . . . SOI1 6545 12648 7230 6811 14822 11 130 17599 17249 10681 .13 48 


Balance—Solde —14 294—17 124—13 580—29 030—22 585—26 332—41 487—54 929—45 279—56 426 —36 34 


1 C.d.v. plus 10 per cent. | V.i.c. plus 10 p. 100. 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


25. Direction of trade—Courants d'échanges 


(million US dollars—millions de dollars EU) 


ee 
Imports from or Exports to— 


Importations en provenance de et exportations à destination de ae LS IQ LU bie 1277 EU. ie 1500 1961 1282 
ee ee 
Miicountrics or areas—Touspaysouzones JUMP | 190 23.6 27.4 355 296 409 538 71.3 626 67.1 485 
EXp: el 6.5 27 WD? 6.8 14.8 10.0 18.6 Whee 11.3 L267; 
ESCAPresion—RéiondelaCesap ... . . simp. 145 188 204 269 23.4 31.2 44.1 478 50.2 452 41.0 
| EXD. 2.0 3.0 6.1 2.0 2 3.8 5.0 4.6 5.6 4.5 oe) 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 159 3.1 4.4 4.8 4.8 6.4 Holl 9.1 11.4 11.8 8.7 
dela CESAP EXp: 0.1 0.5 0.4 0.2 - — On 0.6 — 0.3 0.2 
even, OR ML Jr! “ya. 4 Imp. 12 1.8 2:53 3.8 A 37 Sf 6.9 9.4 8.8 4.0 
Exp. 0.3 0.1 
Here Kone M re ts, ee 0.4 0.5 0.7 0.8 0.6 0.8 0.7 0.9 0.9 0.5 0.4 
Exp. — 
Tdi lade Imp. 0.1 0.1 0 0.2 0.1 0.1 0.1 0.1 Où — — 
Exp. == = 0.5 — 0.3 = 
Iran (Islamic Republic of— République Imp. 0.4 0.6 0.4 0.1 0.1 = = = 
islamique d’) Exp. — = = = = = 
Seg ye ; ; : Imp. == — ee = 
Korea, Republic of—Corée, Républ d 
p r publique de Exe: a 
Malaysia—Malaisie . aii Æ un a = = se F4 
Exp. — = = + = 
: — Imp. 0.1 0.2 0.4 1.8 1.4 169 38) 229 6.9 6.9 Hoff 
Singapore—Singapour . nn ay = i = 
Pecauia=_Ockanié Imp. 0.7 185 Del 1.0 223 24) 2.0 2 2.0 3.0 4.7 
Exp. 0.1 OS 0.4 0.2 — — 0.1 0.1 — — 0.1 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 12.6 157 16.0 222] 18.6 24.8 36.4 38.7 38.8 33.4 5255) 
CESAP Exp. IES 2 SA 1.8 323 3.8 4.9 4.0 Dad) 4.2 D7 
: = Imp. 39 4.9 5.6 8.6 JE) On) 8.3 WES) 7 KO) 10.4 
OSE ore oneal Exp. as 02e CD Cee CAM yb edly, 
j j Imp. 2.4 3.0 25 ape) 4.5 6.0 10.6 7.4 5) 2) 6.0 M6 
“ir Sd) ae Exp 62 "DA 0.1 0.1 06 Lo OF eee Pe 0 
: Imp. 6.3 7.8 Ve) 9.6 8.2 OR) NaS) 19.4 20% 16.4 16.3 
D on PAIE Exp. me ART RO (0 2A 539 oh 4 eee 
; OTL Imp. 0.1 Ib) 0.6 0 0.1 0.1 0.1 0.1 
Other Oceania—Autres pays d’Oceanie . in 02 0.5 0.5 02 0.4 08 08 0 7 25 24 
: PE Imp. 1.8 2.1 25 4.9 27 3.6 So 6.2 6.3 16.9 4.7 
Dre Nord CT oO he ae 
à ; Imp. 1.6 2.0 2 4.7 2.6 55 5.0 Soil 5.4 15.6 4.6 
ee aes 2 tt Bie” 05° 04 * £0. 102 003 4 GA 6) AO ee 
if Imp. - = 1.0 0.2 = 0.3 
Africa—Afrique Exp = PA 0.1 ca a oe aa nr a nes —_ 
F Imp. PART 25 2.8 522 pa) 5) 3.6 16.6 5.4 4.5 21 
D nd Enrope— europe occidentale rep, Os ae as eg a8 de ee 
Imp. Lad 2. Dei 32 Nes) 5.0 3.3 16.2 SI 4.3 2.0 
pe Ep ee a DS 20 CN LS ee eee On 
: Imp. Zen 1.4 1.4 2.4 j22 153) 155 1.8 3.9 2.8 0.8 
United Kingdom—Royaume-Uni Exp. 0.4 Pe 0.8 ie an 0.4 0.4 0.2 0.1 0.1 ae 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. — — 0.1 0.1 0.1 0.1 0.3 0.4 0.2 0.2 0.1 
occidentale Exp. 0.1 0.1 ll 0.7 — — 0.3 0.8 led — = 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. — _ — = = = _ = 0.1 ie 


orientale Exp. 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


26. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand tala—milliers de tala) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Imports (general, c.i.f.) —Importations (générales, c.a.f.)' 


TTC CTOI section 0, |. us. a, § 2 sb ESS 504 3969 4946 6714 6158 9027 8545 12414 12353 13200 13 26€ 
SITCECICISENONI Gx 0 te) oe ase gee 695 868 1184 1242 1754 1563 2188 %1728 | 481 1 163 1 Be 
SITG—GTClisection2.. 4 Ga "ssn te se) oe es 19] 116 107 123 226 760 829 925. a 1575 629 sD 
AMG CLGEMSechlON sian ss ei, aoe) Ds” ove ee 45] 634 480 1913 1670 2902 2865 5758 9561 12 558 92 
RiTC—Crchsection 4 kn 2 fk ee AR 16 32 49 93 239 200 308 412 423 396 2 a7 
SInG=Gi Clisection st)... is te ee Ounce 743 803 1094 1129 "1283 1439 2370 2015 3 450 3077 349 
SimG--CTChsection6". =.) 2 a nf on @ Seren 2 SR UPU 3858 4996 4371 6763 8042 11239 13067 12 447 13 87 
STTC=CTCl section? . M 2 Le oe + we le 00 725 2696 5160 3730 7446 9872 21918 11708 22 857 10 91 
SITC—CTCI section 8 . 1305 1.668 258 1741 PERD SN AS 3809 3113 4a 


SITC—CTCI section) . . . | | | Re CRE — ~- 138 49 — 30 l 225 12 55 1C¢ 
Exports (national, f.o.b.)—Exportations (nationales, f.0.b.) 


STRG— GPE sectioniOines ER CO Panne 1 113 1 524 2 336 1 457 3 143 11 184 7 689 5 692 5 558 5139 584 
SITC=CTICISEHIONN RS sense ee 25 12 6 12 4 — — 6 516 824 1Ü 
SITE CTICISECNONL A ae ly a one eee SE 1 967 2211 5086 2753 1 958 209 167 8 322 8 745 4214 403 
STRCÆCICISEEONS AE RER ec 15 . 3 3 — 1 
SRC= CEI sections PRET ENT ha Gets — l 2 — — 38 100 45 46 62 3 
ShiiG——Crelisection(G ) wse ee sean est — = 45 35 18 — 14. 3 
SITE =CTCIsechioniS ss Slee ke sah igeun wae Os 250 38 134 168 250 21 28 69 84 82 3 
SIMG—CiUCI section Se «me Sere ae he en as 802 755 760 1 41 
1 For 1972, c.d.v. plus 10 per cent. 1 Pour 1972, v.i.c. plus 10 p. 100 


27. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand tala—quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de tala) 


i ———— 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 3 


Imports (general, c.i.f.)'—Importations (générales, caf.) 


Meat— Viande AN EEE ER REPORTER 799.8 972.6 1 192.7 1 615.4 ... 1 448.9 1 619.5 1 981.0 18.0 3 257.4 3 490. 
Fish—Poisson ER en le MON AMADEUS TE SEE RE 700.3 787.2 2 066.1 1 405.0 2 013.2 1 454, 
ÉlO0R=RAnneN eae at ate eine? Rs ra VS MS SA 66, 961.3 =, 929.1 868.7 1 209.0 1 482.0 1 581.0 1 747. 

Q. Bet 2 2.8 3.9 Fr 4.2 4.1 4.8 “= 6.1 8. 
ce AT SA A ess PRE 4 V. 366.4 406.2 511.5 730.9 ... 1016.6 964.8 1 276.7 1 627.6 1 789.3 1 969. 
Liquor—Liqueurs Vi: | 259.7 | A995, S40.2 >) 63915 FE 27.9 72.0 46.1 377.0 189.0 15% 
Tobacco— Tabac . V. 416.8 344.5 583.3 559.6 784.7 821.3 1 159.3 1 264.3 1095.0 107349 
Timber—Bois d’oeuvre . we V.. 434.5 276.9 338.8 308.1 LAS 19.0 — — 404.4 220.0 265. 
Motor spirit—Carburants pour moteurs V. 155.4 209.9 149.6 900.0 ... 1048.1 1 050.0 1 888.0 3 198.5 4 094.0 2 576. 


Motor vehicles, fittings and parts— Véhicules 
automobiles, accessoires et pièces détachées 
Clothing— Habillement . 


799.7 1 081.8 806.8 1 554.5 ... 3034.9 3 094.5 2 729.4 2 565.0 2 478.0 2 7191 
; 693,7 . 703.1 1 044,9. 992.9 45. 335.5 481.6 653.0 YI45°° 3837 eee 
Exports (national, f.0.b.)—Exportations eae f 
84.3 39.3 ot be) 18.9 52.9 18. 12.9 34.3 70.4 47.3 83. 
201.4 78.6 127; 53.2 144.3 61.2 108.0 266.1 439.7 240.5 65m, 


Bananas—Bananes à 

25.0 41.9 88.1 19.9 77.4 S3:8 112.1 130.7 86.1 150.9 139.) 
5 
2 


Taro and ta’amu—Taro et ta’amu 
37S 335.0" ole 94.9 363.5 336.5 993.7 1 512.2 1 048.3 2 136.2 2178) 


We] 132 1.8 JAS Ir FA 12 152 15 0.9 0) 
896.4 1 073.0 1 871.1 1 179.8 2 220.6 5 875.1 2 637.8 3 468.4 3 012.6 1 436.4 985, 
19.0 14.2 12.5 19.7 12.1 18. 13.3 17.2 25,1 14.5 12. 

: 378.8 1 643.3 4 658.0 2 603.1 1 873.8 4 607. 018.4 8 404.8 3 923.6 2 760.) 
3434.4 4 021.1 3 424.9 1 214.2 446.7 1 392. 602.7 1287.8 941.1 2 629] 
331.0 403.7 374.5 150.4 -64.6 185.4 142.9 291.0 324.4 288.5 1270 


1 For 1972, c.d.v. plus 10 per cent. 1 Pour 1972, v.i.c. plus 10 p. 100. 
2 Thousand cases. 


3 Thousand superficial feet. 


cacao 


Copra—Coprah 


J EC — = 
su 
n 
Un 
Nn 
© 
2 


2282928208 << 
5 
ao 
No) 


0. 
Cocoa beans and cocoa shell—Fèves et coques de . 


Timber—Bois d'oeuvre . 


2 Milliers de caisses, 
3 Milliers de ‘‘superficial feet’’. 
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X. PRICES — PRIX 


28. Index numbers of consumer prices (Apia)—Indices des prix à la consommation (Apia) 


(1980 = 100)' 
RE =n 
1980 1981 1982 
| 
All items—Tous articles A EE Cas. TL UT TE 100 120 142 
Food— Alimentation . . . . . . ge merry = : 
| A I D à dun ne et de AL, EE: 100 120 145 
Clothing and footwear— Habillement et chaussures . . . . . . . NT LA 100 124 142 
Housing and household operations— Logement et entretien ICHAT C EEE ee SE eke ek ee D RUE 100 135 163 
Transport and communications—Transports et communications . . . . . . . . . . NES 100 112 128 
Miscell ep RL 
AN COUSS = DV CLS PR RO RS NT CRD RUE ne 4:00 EMEA 100 115 125 
1 Original base. 1 Base initiale. 
XI. FINANCE— FINANCES 
29. Currency and banking’ (end of period)—Monnaie et banque! (fin de période) 
(thousand tala—milliers de tala) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
money Nonnaicweue an SOS 31989 3685 4.4231" 4759" “55809 6752 RSS ll 748) 13762 61838 
Currency in circulation—Circulation fiduciaire . . . . STOR S26) 480) 174377 al 744 853.2157 ST CPI STI 55 OS 6200 
Demand deposiis—Mepotsavue. 29. . 2 . 2. .) 21907) 2613992205 2.986 3 01S 3956 4181 4932) 7879. 8 167 w0lE38 
Time and savings deposits— Dépôts atermeetd’épargne . . 1570 2120 2740 3110 4400 5100 5910 9680 10910 12 600 
Government deposits— Dépôts du Gouvernement” . . . 893 278 420 696 1010 3 469 re ae Ses de Et see 
Foreign asscis—Avomsextenicums 2 - 997909247931 5000) 5599" 4754 278.520. 4368 “S16! 3547” 4652) 5.350 
Claims on private sector—Créances sur le secteur privé . . 3173 3265 4400 4260 6490 7700 11710 15510 17980 22 500 
Claims on Government {net)}—Créances sur le Gouvernement 
CUES RE A oe ae ee 2: + 4800 90 —70 1070 1 930 —90 3120 7200 
Exchange rate (fala per US dollar)—Taux de change (tala par 
LEA Heme won Seen (he bie! St. ey ee Peo 0.67 0.61 0.61 0.77 0.80 0.75 0.71 0.91 0.93 1.10 1.24 
1 Data until 1976 relate to the Bank of Western Samoa only and subsequent figures cover both 1 Les données, jusqu’à 1976, se rapportent à la Banque du Samoa-Occidental seulement et les 
of Bank of Western Samoa and the Pacific Commercial Bank Ltd. données subséquentes se rapportent à la Banque du Samoa-Occidental et la Banque commerciale 
2 Including current, term and special deposits. du Pacifique. 


2 Y compris les dépôts courants, les dépôts à terme et les dépôts spéciaux. 


30. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de |’ Etat 


(thousand tala—milliers de tala) 
eee eS SS — 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


otal revenue— Recettes totales . . . . . . . . . . 8359 9073 11653 13218 15 712 20 788 23 539 27290 30646 36001 37 652 
otal expenditure— Dépenses totales . . . . . . . . 7041 7719 81839) 1OL420 12 SCIE oo eli SMS ST 10251078 PSES 5) 


alance—Solde . “1318 +1354 +2815 +2798 +3356 +5 036 +5 786 +7933 +8 703410923412 263 


ajor components of government revenue—Principaux postes de recettes de l’Etat 

Bae cine  Recetfes fiscales . . ... =. . - 5999 6497 8651 9576 10667 14499 16218 18 668 21645 23 808 24 603 
Tax on income and wealth—Impôts sur le revenu et la 

1265 1 S870 1582) 20156) 1668 2466) 31529) 93/8915 40255464 

A724 5042 6971 7.307 8708 £1727 12.082 14126 15,000 517 238 

23 291 306 607 651) 11538) 1086 


fortune 
Customs—Douanes sae 
Other tax revenue—Autres recettes fiscales . . . . . 10 68 98 
ajor components of government expenditure— Principaux postes de dépenses de 1’Etat 


Current expenditure— Dépenses courantes 
Economic services —Services économiques . . . . - 787 924 Cwm Xe TON TSG Sy sts MATE 2347) 


2994) 2 ASS 21756 (STS ©4198 04 008 mu 6237 614547828008 374 MS 916 
2327 2698 3316 3795 4831 6468 7361 8368 9087 9046 8 519 
1602 163988 1799 I 8440 2027, 20700 ~2:953: 3338.5 31870) 49085 5.074 


Investment Investissements + . . ..--+-+ + + + - 
RE eee ee aed 


Social services—Services sociaux . 
Other current expenditure—Autres dépenses courantes 
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XI. FINANCE (continued) —FINANCE (suite) 


31. Balance of payments —Balance des paiements’ 
(million US dollars—millions de dollars EU) 

ee 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

RER EP 


Merchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations 


fo.bie = S17 6.74 12.90 7.48 7.00 
Merchandise: imports 4 Oo. ).b. Marchandises: importations 

(ODA CC . —20.98 —21.35 —23.65 —33.21 —26.81 
Other goods, serv. and income: cred. — Autres biens, services 

etrevenu: crédit . . 5.44 5.2) 7.16 7215 s:13 
Other goods, serv. and income: deb. — Autres biens, services 

et révenu: débit . . . 5.28 6.27 7.58 6.62 S72 
Private unrequited transfers=— Transferts privés sans con- 

trepartie . . 2.95 4.13 7.09 5.87 3.08 
Orficial unrequited transfers, Melee: _Transferts publics s sans 

contrepartie, n.i.a. . . Ae obi A ENT 12% 3.93 2.70 6.34 3.89 


Direct investment Investissements directs are — — — — 
Portfolio investment, n.i.e.—Investissements de portefeuille 


Ted = — 
Other long- term capita n.i.e. —Autres ‘capitan À a fone terme, 
ia 5 6.58 Wea “12531 9.62 
Other short-term apitall Ft capitaux à court 
terme, n.i.a. F 7 2,22. 2.09 —5,85 —2.12 —2.16 
Net errors and omissions Erreurs et « omissions nettes . . —0.82 — 0.90 1.64 3.63 
C’part to mon./demon. of gold—Contrepartie de la monéti- 
sation/démonétisation de l’or . — — — — 
Counterpart to SDR plccatone= Contrepartie de l allocation | 
desi wee Pee Ae 0.59 — — — _ _ — 0.40 0.42 0.38 
Counterpart to valuation ep —Contrepartie des rééva- À 
luations 0.08 —0.76 —1.59 —0.26 
Liab. const. fen. author. reserves Engagements qui consti- 
tuent des avoirs de réserves pour des autorités étrangères — 
Total change in reserves —Evolution d'ensemble des réserves . 2.19 1.41 —0.15 215 2.09 
1 Minus sign indicates debit. 1 Le signe (—) indique un solde débiteur 


XII. SOCIAL STATISTICS— STATISTIQUES SOCIALES 
32. Education—Enseignement 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Number of schools—Nombre d’établissements 


Pre-school=-Prescolaire 50. 2 6 5» @ »  £ © * ae 12 19 2} 26 40 eels us ee 
1stlevel—ler degré . . . RE M nn PURE aah ee és 152 150 151 152 153 152 
Teaching staff — Personnel enseignant 
Pre- school Prescolaire RI seh EAN re DE. Ti 5 75 80 96 123 to sti Cr PE" a 
1st levell—ler degre! . . ad sete sti as de AIS NOTE ATOME PRESSE isan cease 1458 1438 1288 1 466 
2nd level— 2ème degré (total) . OT RSS Re en M. ae 415 449 536 562 525 550 590 56 
General—Général . . PE € 3 ne VAE 337 372 468 492 458 475 528 49: 
Vocational/technical—Professionnel/technique a x A 45 45 48 57 48 47 41 44 31 sa 
Teacher training— Normal . . . . . . . . . . or 30 36 30 20 20 23 26 31 31 33 
Saal Mecho ntoakeaice a a ee cas 35 LE 40 32 40 30 25 23 | 
Students enrolled—Elèves inscrits 
PrÉSCHOO=PrESCOAITE OT OR as ax SN 490$ 2 “eso col QU ALT 0220 Tes sus a 
1st level—ler degré . . nues Cente re re butte 29467-30460. 31 401.32 642: .32°872. 33:382.33 333. 0136137 33012 020060 
2nd level—2éme degré (total) . oe he nor er « w 12088 11710. 11906. 15943 16571: 17643 18089 18685. 19839 1993000) 
General—Général . . . . . 12088 10914 11165 15098 15876 16985 17414 18179 19299 19438 20 741 
Vocational/technical—Professionnel/technique car a 420 314 355 284 231 234 252 264 210 2) 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . . uk: 376 427 490 411 427 44] 254 276 287 38% 
BLduevel——semecegiee s t=. san) ae TE es ae 228 Rt 249 188 es os 196 161 112 


1 Including intermediate schools. 1 Y compris les écoles intermédiaires 


33. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 


(1978) 
a ee eee 


Number— Nombre 
Total stock! Effectif total! 


Scientists and engineers— Scientifiques et ingénieurs 350 

Technicians— Techniciens 164 
Number engaged i in research and ex eriment l 2 ombre employé à des travaux de recherche et de développement expéei. 4 

ee À p a ‘development Nombre employé à des travaux de recherche et de développement experi- 

Scientists and engineers—Scientifiques et ingénieurs Der VERSER ce 

Technicians— Techniciens . . . . . | Oh. NEC SR nnn 8 
1 1977. 


1 1977. 


2 Data refer to full-time scientists and enginee 
gineers only. 2 Les données ne se réfèrent qu'aux scientifiques et ingénieurs à plein temps. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
34. Mass communications—Information de masse 


PS Ae ee nn 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


LE SR 


Number of weekly newspapers!—Nombre de journaux heb- 


domadaires! RL PE CRD ER | 2 D 2 2 2 3 5 5 

Circulation— Tirage ye ee ee ee ee) SOUS SOU ER 500 sae 8: 000) 11000) 1770007 20 500 
Cinemas—Cinémas 

Number of cinemas—Nombredecinémas. . . . . . 14 11 10 8 SE: So See 6 

Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges 

(milliers) ee ee ee se oy a Seo ee 1.9 1.6 1.6 4.2 ens ARs or 5.6 

Estimated number of radio receivers in use (thousands)— 

Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 

CITI CES) RO PRES Ce LT EE LUE 50 50 50 50 5 ee te 55 60 
1 Bilingual (Samoan and English). 1 Bilingues (samoan et anglais). 

35. Medical facilities —Santé publique 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

Number of medical personnel—Personnel médical 

Bociors—NEdeCNS SRE Meme tat moe eS LOU 45 52 52 55) ee: 52 

Benvists—Demistes- 9 a sc. ss wees Ss 14 14 12 14 ater 13 

mairses’——Infiemieres’ . 2. . . we . . . . . . 212 235 402 161 as 244 

Pharmacists—Pharmaciens, à oo. « « je 6 = 10 14 3 12 sat 3 

Midwives—Sages-femmes . RL CHR tone Se an or 57 18 ne 21 
Population per physician—Population par médecin . . . 3267 2846 3076 2727 ... 2884 
Number of hospitals and beds— Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
M OSDitals — HOpItAUX En Le ne ne 7 Me aha eS 16 16 16 16 16 16 16 

BE TS RS TC. Le 655 655 655 655 Ne 674 he 
Population per bed—Population parlit . . . . . . . 226 226 227 229 Apes 214 nats 
1 Excluding nurses aides. 1 Non compris les aides-infirmiéres. 


36. Deaths by major causes—Décès selon les causes principales 
(number—nombre) 


a nn 


Abbreviated List number, 1965 revision— 14 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 ip 1973 19 


0. 0, 4 lonob6: 1023: 997 | S99" 526%) 523. ADT SND, 475.455 op 490 
nn due ne a 40 26 16 15 6 6 1 ss 
er A9 2 23 16 25 7 22 6 5 6 4 5 4 
nie 26 3 43 29 20 10 18 22 21 11 5 
ee ee NE 10 29 27 8 oe ee 8 9 6 10 
I ee M he 66 101 39 49 13 Il 6 22 26 22 25 
D nr ne à 23 35 18 4 2 3 10 10 9 3 
ee wet ioe eke MA 5. 34 36 14 27 14 4 13 20 16 14 15 
ee eee he ere Sl eS 4 2 _ 2 = 3 
ee Perm oe Be 40 aN, 33 9 26 14 12 6 2 3 3 I 12 
er Ce en eS at 15 9 9 5 7 4 à | 2 | | 


ers AIT ace So Se) os. Le ee Du, Begs 


37. Damages from natural disasters and accidents—Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


raffic accidents—Accidents de la circulation 


Casualties (persons)— Victimes: nombre TOTALE = ena ge 186 157 27 54 70 50 ee 
Pérsons Killed-—-Mortss eo ees se 29 21 10 il) 19 i à . 
Persons injured—Blessés . . - . - + ++: = 157 136 17 4] 51 
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SINGAPORE— SINGAPOUR 
I. POPULATION 


1. Population change—Mouvement de la population 
5 OU 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Estimates of midyear population—Population estimative au milieu de l’année (millions) 


Bothisexes—Lesideux sexes 4. es sme se 2:15 2.19 2.25 2.26 2:29 2.33 2:33 2.38 2.39 2.44 254 
Mee = MASCULINS « = 48 5 5 0 o b 8 w oe 1.10 2 1.14 1.16 aly 1:19 120 1.21 1:22 1.24 1 
nooo, on 8 ge Ge oo OG la ee 1.05 1.07 1.09 1.10 (Ea le 1.14 1S 1-10 1:19 1.20 lia 

Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de natalité 
(maissamcesvivantes)) = 1. 6 5 8 8 8 2 4s 2371 22.0 19.4 Ten 18.7 16.5 16.8 dre 174 143 17] 
Annual crude rate of death—Taux brut annuel de mortalité . 5.4 5.4 te 5.1 5.1 5:1 5.1 9,2 5,2 55 53 
Infant mortality rate—Taux de mortalité infantile . . . . 19.2 20.3 16.8 13.9 11.6 12.4 12.6 132 112% 10.7 10.) 
Crude marriage rate! —Taux brut de muptialite. 9 ne es 8.5 11.6 12.0 10.4 9.4 9.0 9.1 9.8 9.8 10.2 
Gross reproduction rate—Taux brut dereproduction . . . 1.473 1.352 1.132 1 005 1.018 0.877 0.869 0.853 0.840 0.830 
Net reproduction rate—Taux net dereproduction . . . . ee ... 1.090 0.970 0.990 0.850 0.849 
1 Rates computed on population excluding transients afloat and non-locally domiciled military 1 Les taux sont calculés sur la base d'un chiffre de population qui ne comprend pas les personne 
and civilian services personnel and their dependants. de passage à bord de navires ni les militaires et agents civils domiciliés hors du territoire et lel 


membres de leur famille les accompagnant. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1970 and 1 980 censuses—Recensements de 1970 et de 1980) 


22 June 1970 Census—Recensement du 22 juin 1970 24 June 1980 Census—Recensement du 24 juin 1980 
. . - u - 
Population Density Population Density 
ee cer (population ee (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— | || Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— 
Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km~)\| Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km 
2 074 507 1 062 127 1 012 380 S86.4 3 538 2 413 945 1 231 760 1 182 185 617.8 
1 Excluding transients afloat and non-locally domiciled military and civilian services personnel 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires ni les militaires et agents civils domicilés 
and their dependants. hors du territoire et les membres de leur famille les accompagnant. 
2 Excluding 5187 non-locally domiciled services personnel and their dependants, 5553 ships’ crew 2 Non compris les fonctionnaires domiciliés hors du territoire et les membres de leur famille les 
and passengers in transit and 8985 foreign visitors staying in hotels. accompagnant au nombre de $187; 5553 membres d’équipage de navire et passagers en transit 


et 8985 visiteurs étrangers résidant dans des hôtels. 


3. Estimated population by age and sex (30 June 1982)—Population estimative selon l’âge et le sexe (30 juin 1982). 
(thousands—milliers) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 4 

Tous âges Monde} on 1—4 S—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—3 

Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 2 471.8 —— 195.4 ————_- Piz 225.0 270.2 299.6 273.9 2310 152) 

Male==Masculin > . . a. 5 5. % 1 260.4 101.8 110.1 116.0 138.6 155.1 140.2 1173 71) 

FeMAlE=FÉMNI "5 . ... . .. P2114 93.6 102.6 109.0 131.6 144.5 1534 113.7 744 

Age (in years—en années) 
LN 
40—44 45-49  50—54 55—59  60—64 6S—69 70—74 7579 80 plus 

—_—_ hh | 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 141.4 111.9 98.6 76.3 62.3 49.4 71.6 
Male—Masculin. . . ...... 71.1 56.8 50.6 39.6 31.4 2335 30.7 
Remale—Féeminin 5 <5 « & 4. « 70.3 Say! 48.0 36.7 30.9 25:9 40.9 


tn 


4. Live-birth rates specific for age of mother — Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 
Ee eee. | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19H 
mm 


+ SU er ie ea a da ee 93.2 87.3 13,9 67.3 69.8 60.8 60.9 61.3 39,3 64.3 
AE iy Le Guer pie Pers 25,8..,,.26.0: 2120 12 ide 199) ITS TRS 123 354 
Pas DO MES à Cae, al De 138.5 132.5 121.1 104.3 109.6 92.5 88.8 87.2 80.0 80.3 
RD Make Ne dpt 219.8 201.4 174.4 . 157.3 163.7 142.4 145.3 147 {374 70 
HO ANRT RE TT OT 139.8 128.5 103.4 95.7 97.6 87.2 89.2 913 846 #1 
D DO RS TRUE 65.7 369 422 35.8 336 28.7 268 37.7 972 bey 
ae SRA ely lier PCa aes SE ee nO ETC. 20.9 wes 12.6 10.0 8.0 ed Sea 5.4 5.7 5.4 
5 NERO eR cee are, SR EE 3.0 2.4 2.0 Da 0.8 0.8 0.9 1.2 0.52 


Excluding transients afloat and non-locally domiciled military and civilian services personnel 


TER end) 1 Non compris les personnes de passage à bord de navires, ni les militaires et agents civils domicilié! 
SP Rates buted 610! 30 op fewer live Little hors du territoire et les membres de leur famille les accompagnant. 
4 Age fu | ttes; sur 30 naissances vivantes ou moins. 
3 Age 15-44. 
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I. POPULATION (continued—suite) 
5. Death rates specific for age and sex'—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


SE ee eee 


1972 1973 1974 1975 1976 OA 1978 1979 1980 1981 1982 


Male—Masculin 


SES mi ARS | A ee ewe 6.3 6.4 6.1 6.0 5.9 5.9 5.9 6.0 
OP NS ag “done | | | : st 5.8 6.1 4.6 3.4 3.3 3.2 3.5 3.5 
aay LAC a ee ee og 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 0.3 
DENT FE RE RE ee x i 0.5 0.5 0.4 0.3 0.4 
ony on A eer eee 7 0.8 0.8 0.9 0.9 0.9 
are ae Se Pert Fe) Sf gold os ws i.) 15 1.4 1.4 122 Nall 1.5 122 
ET eco mete ee ce ch od ans. Des oO ÈS 1.5 1.4 1.4 153 Nes) es) 122 
SOUL LE RL PR ei Ae 1.4 NES) 1.8 1.8 15 153 19 122 
See etd: es. NS Daca pee eae ee Pe er oh} 273 2.4 223 2.4 2.4 251 NY) 
Ot eee OMe eg ee 4.0 4.3 3.8 4.0 3.8 325 323 355 
An a RO EN TR T2 6.9 6.5 WP? 6.3 6.3 6.1 5.6 
en Sy > Sp LSI” ABATE Ce un ft rie as es À 12.0 12.0 11.9 113 10.6 11.2 10.0 10.8 
S— TD. er 18.9 19.4 18.4 18.8 18.7 18.1 16.6 iD) 
CO Cee Spe eee es ee ee 33.0 319 SIF) PBS) 295 29.6 27.2 28.4 
OS OU ener ee ae ee Oe SSAl 53.5 47.7 49.7 45.5 44.0 42.6 41.3 
70—74 . 
Pe el Ee Seay d'à 
ee Ee ee, ee sn de 102.6 107.8 108.5 104.1 1032951012 99.2 100.2 
85 plus . 
Female—Féminin 
ANages tons ages O0 , 0e One 4.4 4.5 4.4 4.1 4.3 4.4 4.4 4.5 
ae : | À ; | LRO NAT ATOS q 4.4 4.3 3.4 2.8 273 7.8) 25 3.0 
RO en ENS SE VA LUE 0.3 0.5 0.5 0.3 0.3 0.3 0.2? 0.3 
RO TA VAR. Ne 0e 0.3 0.4 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.3 
ÉD LCR EU ee mit era aies 0: 0.5 0.5 0.5 0.3 0.4 0.5 0.5 0.5 
Ae ee ne ns le 0.7 On 0.7 0 0.6 0.5 0.6 0.5 
SO ae ee CE ls 0.7 0.9 0.8 0.8 O7 0.6 0.7 0.8 
SO D, D eG, is «à 122 JAI 1.0 itl 1.0 0.9 0.9 0.9 
a eee der en ne «s 1.4 15 13 1.4 1.4 154 1.4 hes) 
NY SS CUAN oe AS el el Nene Se aay eae tm de a nes 9 A4 2.6 PS) 2.6 1.8 Ze 2.2 Dal 
ee ae ee ee es ee eas 4.2 3.8 4.5 3.8 3.6 29 355 3.5 
De ee teas Rae © bene te hee we di à 7.4 3/9) 6.3 6.3 6.5 6.6 5.8 5:9 
SE tee eile ne Ce at ay ash ni Une à 10.5 11.0 10.2 9.9 9.2 10.5 9.6 Onl 
UE Le A, ian ESO TE 18.2 18.0 16.3 14.2 14.9 16.6 15.4 1529 
CCD D ii ant à 2 i 28.3 27:9 26.4 26.2 26.3 28.5 27.0 2525 
ROSE RS ON NE mL A ions 
(eS Ones Ve ONE ER ET | 
PERS NO IN EE HU RACE 74.4 74.4 76.5 69.2 74.7 72.9 PE? 719 
85 plus . é J 
1 Data tabulated by date of registration rather than occurrence. Excluding transients afloat and 1 Données classifiées selon la date de l’enregistrement et non la date de l’événement. Non compris 
non-locally domiciled military and civilian services personnel and their dependants. les personnes de passage à bord de navires, ni les militaires et agents civils domiciliés hors du 
2 Including deaths of unknown age. ” territoire et les membres de leur famile les accompagnant. 
3 Rates based on 30 or fewer deaths. 2 Y compris les décès dont on ignore l’âge. 


3 Taux basés sur 30 décès ou moins. 


6. Economically active population by industry, status and sex (24 June 1980)' — 
Population active selon la branche d’ activité économique, la situation dans la profession et le sexe (24 juin 1980)! 
(thousands— milliers) 


ISIC 1968 code (division)—CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 7 8 9 M U 
RS Se ee ee eee ee Ee _ 
OR ey eee Ney as Gn Me se a ce, nt 1116 17 1 324 8 72 230 120 79 225 fl 22) 
MA EMASCURE 4 oc 6 6 So nee 731 14 ] 174 fi 67 151 101 46 144 3 2?) 
Female—Féminin . . 385 3 a 150 1 5 78 19 33 80 4 10 


Employers and own-account workers—Em- 
ployeurs et personnes travaillant a leur 


PIODIECOMPI RE mews SRE 158 9 — 21 — 15 68 24 6 15 — 
MAI = MASON cena) 134 9 — 15 _ 14 56 23 6 10 — 
igmplie— soe) 5 RC. 25 ] — 5 — _— 11 — l 6 _ 
Employees—Salariés . . . . . . . - 892 3 i 301 8 57 143 96 16) 208 — 
NA = MASCUIDE SR @ © a 560 3 1 158 7 52 87 ial 41 134 — 
Female Féminine 0 332 ] — 143 1 5 sf 18 32 74 — 
Unpaid family workers— Travailleurs familiaux 
HOMTÉMUNET EE Te 27 4 — 2) = == 18 — = 1 = 
Male Wegeiis 5 6 + 8 o o ¢@ © 13 3 — 1 — — 8 — — — — 
FAigneleo—Jeomiil 4 5 «os o o @ © 14 2 — 1 — — 10 — — — = 
Not classifiable by status—Inclassables selon Z x 
latsitiatiOniee ee, Sli cont sl Po Be 39 ae He Fr State TR ere eae Pas aks À 
NIAIe =MASCUIDES 6 o 6 o 6 oo ¢ 24 ee: Aon ies Me ae 7. rat ME Le À 2 
Female Keminina ss een eee 15 Ne ee ere oh RUE ec ae ath Mam 


1 Complete count, final data. 1 Tabulation complete, chiffres définitifs. 
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SINGAPORE 
I. POPULATION (continued—suite) 
1. Economically active population by occupation, status and sex (June 1980)'— 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (Juin 1980)' 
(thousands—milliers) 

ne ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 

Total O—1] 2 3 4 5 6 7—9 X ¥ U 
eee eee 

Total 1 107 93 52 158 156 116 19 417 61 9 25 
Male Masculin 717 57 44 59 111 65 15 286 60 x pe 
Pernale—#éminin - 389 36 7 99 46 5] 4 131 ] = 

Employers and own-account workers Employeurs 7 5; 
et personnes travaillant à leur propre compte 134 4 17 1 64 4 7 rss 
Male Masculin 114 3 16 — 54 5 6 = — — 
Férnale—#eminin 20 Il ] — 10 3 ] é : 

Employees—#alariés =F 911 88 34 157 76 106 8 379 — 

Male Masculin , a 57] 53 28 59 50 60 6 254 60 = 
Fernale—Feminin . 340 35 6 99 26 46 ] 125 1 _ 
Unpaid family workers—Travailleurs familiaux 
| — — 
non rémunérés Eee 28 l — = 16 2 : 
Male Masculin ; APT 12 — — a 6 ] = . _ — 
Fernale—Feminin sl eerie pale 15 - — — 10 mé 2 7 — _ 

Not classifiable by status—Inclassables selon la is 
situation ; Fee 34 9 2s 
Male—Masculin j Pas ie 21 Es 6 
Fernale— Féminin 2 eer 14 J 8 


1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre 


Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 


8. Persons employed in major divisions of economic activity — 
Personnes actives par branche d’activité économique! 
(thousands—milliers) 


a 


1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


mens 
1 Labour force sample survey 


All industries—Toutes branches d’activité. . . . . . . . . 799.6 824.3 833.5 870.4 903.9 958.9 1 021.0 1072.0 1 112.8 1 142.4 
Agriculture and fishing—Agriculture et pêche . . . . . . . 21.4 21.7 17.4 19.7 19.8 17.8 15.2 14.2 12.7 11.5 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . . . Lei 1.8 3.1 1.9 1.6 1.1 LS 1.6 1.2 2.6 
Manufacturing—Industries manufacturières , , . : . . 189.9 234.2 218.1 234.0 245.5 270.6 294.7 3140 3380 336.7 
Electricity, gas, water and sanitary services —E leotricité gaz, eau 

et services sanitaires . , , he op MS re PR TR EAU 89 11.2, vi 9.7 9.8 9.6 7.4 7.9 
Construction— Bâtiment et travaux publics TP eV CT 51:5 42.5 39.2 42.0 42.0 51.5 54.3 58.2 66.3 72.0 
Commerce. , Price ALT 196.1 172.7 191.7 201.0 212.7 225.0 237.4 246.1 242.1 2543 
Transport, storage and communications— Transports, entrepôts et 

communications. . , Are DE 93.7 97.5 97.9 101.6 105.6 109.2 118.9 122.4 127.2 129.8 


Finance, insurance, real estate ‘Gad baslnses services asianes, 
awsurances, affaires immobiliéres et services fournis aux entreprises 28.7 46.6 50.7 56.5 59.7 64.4 72.0 79.1 85.0 89.9 
Community, social and personal services—Services fournis à la 


collectivité, services sociaux et services personnels . . . . . 205.8 195.1 204.0 200.6 204.3 207.8 216.4 223.2 230.3 235.6 

Activities not adequately described— Activités mal désignées . . . 0.2 1.9 2,9 1.9 13 1.8 1.0 3.8 2.9 2.0 

1 June of each year. Persons aged 10 years and over, For 1981: aged 15 years and over. 1 Juin de chaque année. Personnes âgées de 10 ans et plus. Pour 1981: personnes âgées de 15 ans 
et plus. 


9. Unemployment (labour force sample surveys) —Chômage (enquêtes par sondage sur la main-d’oeuvre)' 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total unemployed by occupation— Nombre total de chômeurs par profession . 34044 39452 40487 36861 35343 34815 3353] 33152 29977 
Professional, technical and related workers—Personnel des professions 


scientifiques, techniques, libérales et assimilées . . . wav 21623, Boss 2600" s:145 912, 1329, 1390) JAI eee 
Administrative and managerial workers—Directeurs et aires adrminlétratifs 

supérieurs , . , 340 162 318 259 212 270 474 454 426 
Clerical and related rabat Personae adininistratif'e et travailleurs asahnilie 9373 8713 10135 10621 3413 3889 3728 379% 4019 
Sales workers—Personnel commercial et vendeurs . . . . . . . . . 2477 4871 3502 2930 2714 2683 2739 2352 2192 
Services workers— Travailleurs spécialisés dans les services . . . . . . 2817 4005 3290 3124 2777 2662 34007 2971 2557 
Agricultural, animal husbandry and forestry workers, fishermen and 

hunters— Agriculteurs, éleveurs, forestiers, pêcheurs et chasseurs . . . 340 162 371 151 276 187 227 330 284 


Production and related workers, transport equipment operators and la- 
bourers—Ouvriers et manoeuvres non agricoles et conducteurs Ang 


detransport . . , 9665 14233 16025 15447 11512 
11231 12048 12935 11 
Workers not classifiable té sccupailonPenonnes ne ONE être Janie 
selon la profession . . , - 6409 3951 4246 1184 2269 2163 1112 1630 1 197 
Persons seeking their first job— Pope en QUES de feu eretitet url > es ae us ... 11258 10607 8836 7468 6353 


1 June of each year. 1 Juin de chaque année. 
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Il. MANPOWER (continued) —MAIN-D’OEUVRE (suite) 
10. Hours of work'— Durée du travail! 
(per week—par semaine) 


1974? Jos 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Non-agricultural sectors —Secteurs non AGHICOIES M 6. es ATS 47.8 47.8 48.3 48.7 48.4 48.6 48.6 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . . . . . . . 47.8 Sled 50.0 Syl 34 525 49.8 50.1 54.5 
Manufacturing—Industries manufacturières . . PRE 47.9 48.4 48.4 48.8 49.0 48.5 48.6 48.3 
Food, beverages and tobacco—Produits care ROLE Ettabac amen 46.5 47.0 46.5 46.7 48.0 48.8 48.2 47.4 
INEXDIES ss sae 46.0 46.3 47.2 47.8 47.8 47.1 46.9 47.4 


Wearing apparel a leather due Industries de IP Habillement et an cuir 46.7 47.2 46.7 48.5 48.0 ATT 48.0 47.3 
Wood and wood products including furniture—Bois et ouvrages en bois, 


SUCOMPIIG IES CW DCS im RNS Wich espe cr cies ets ee gid mo D. 46.2 49,5 48.0 49,7 49.8 50.6 48.6 46.9 
Paper and paper products, printing and publishing—Papier et articles en 

papier, imprimerie et édition . . . RTE 49.1 SIT 49.8 50.0 SZ SHOES) 50.8 49.8 
Chemicals, petroleum, coal and Re Prod es pétrole, 

charbon et caoutchouc . . . 5 LPO 45.9 45.5 46.6 46.9 47.3 46.3 47.2 47.1 
Non-metallic mineral prague Prodan minéraux non mrelaliigues AE 50.4 48.6 48.4 49.4 51.9 50.0 Sel SES 
Basic metal industries—Industrie métallurgique de base. . . . . . . 48.9 50.6 $0.1 50.4 51.8 532 52.9 50.2 
Fabricated metal products—Fabrication d'ouvrages en métaux . . . . . 47.8 48.0 47.4 47.5 48.2 46.7 48.3 48.8 
Machinery—Machines . . . 50 50.4 49.5 50.4 49.7 49.5 49.8 49.9 
Electrical machinery apparatus, ue nd nes Mechines ere 

et fournitures électriques . . Oe Seg D ET lue 44.9 45.0 46.9 46.8 47,2 46.4 46.6 46.8 
Transport equipment— Matériel de trangport be et , 57.0 55.8 56.2 56.5 57.6 56.7 S02 54.5 


Professional, scientific and measuring and controlling Ae AOE a 
médico-chirurgical, instruments de précision, et appareils de mesure et 


ge.controle  . - = : et EURE 47.4 45.3 46.0 46.1 48.1 48.6 48.6 46.8 
_ Other manufacturing . ne ae TT ue 46.1 46.4 45.7 45.6 46.1 47.9 47.7 46.7 
. Construction—Bâtiment et travaux publics . . . : 48.7 49.4 48.8 48.5 48.9 48.5 50.0 52.0 
Transport, storage and communications (including sea srtiansoérd) Transports 
entrepôts et communications (y compris les transports par mer). . . . . 47.5 49.1 47.5 49.0 5072 sQ.1 Re 50.6 
1 Hours actually worked. Adults only. August of each year. 1 Heures réellement effectuées. Adultes seulement. Août de chaque année. 
2 July. 2 Juillet. 
3 Including agriculture. fishing and sea transport. 3 Y compris l’agriculture, la pêche et les transports par mer. 


Ill. NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 


11. Expenditure on gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Government final consumption expenditure— Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques. . . 000 1118 1298 1423 1542 1716 1965 2034 2447 2789 3 518 
Private final consumption expenditure—Depenses de consom- : 

mation finale privée . . . Se US JUS 0TI 463407 07658008; 121" 68 606 9369 10149 11245 12887 14486 15 340 
Increase in a ae = oie <a a FP 300 439 897 538 694 34] 592 1380 1424 749 —434 
+ se ae et aie ga 3054 3561 4695 4698 5149 5283 6086 7 166 9567 11988 14 872 
Exports of goods and serv nds de ens et ei 

oies 1 378 —1 041 —2044 —1416 1199 —424 —898 —1 445 —2 268 —1 794 —/ 584 


Less: imports of rude od Mo: notions 
de biens et de services LS ot 
; 10 —216 —216 —144 72 143 152 —364 
Statistical discrepancy—Ecart aime : Si ae LR ue 118 39 
Gross domestic product—Produit intérieur brut. . - : 8156 10206 12543 13373 14575 15969 17751 20452 24 200 28 369 31 348 


—212 
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III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
12. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut, aux prix courants, par genre d’activité économique 
(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979) 1980 1981 1983 


ee 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 


CHASSER SMM MNS 6 a 5 5 a 8 4 e 161 21 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 28 29 34 47 56 49 38 43 82 105 138 
Manufacturing—Industries manufacturières. . . . . . 1854 2429 3085 3226 3612 4021 4621 5767 6919 8354 8 202 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 185 218 232 250 274 292 352 425 558 485 52 
#} 


Construction—Bâtiment et travaux publics . . . . . . 692 i 

Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—Commerce 
de gros et de détail, restaurants et hôtels 

Transport, storage and communication—Transports, entre- 
POLSetCOMMMUNI GATOS SP nnn 925 1128 1338 1518 1796 2124 2697 2920 3.437" 3359" 4a 

Finance, insurance, real estate and business services—Banques, 


assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 


EnirepriseS ck à nt a ee A 00.0 12372: O54) BB2. 2d 929s) 2350 2 Ske. Ss A eee 
Community, social and personal services—Services fournis 

a la collectivité, services sociaux et services personnels . . 971 1126 1392 1576 1679 I 747" 912 “2749 D 443 25335 50! 
Less: imputed *bank service charge—Moins: commissions 

DAnCaires IMPUIÉES RE D 155 228 389 542 612 633 7138 1039 1459 13550272 
Plus: import duties—Droits à l'importation . . . . . . 196 238 223 228 260 304 340 370 427 428 481 
Gross domestic products —Produit intérieur brut . . . . 8156 10206 12543 13373 14575 15969 17751 20452 24200 28369 31 348 


13. Gross capital formation by type of goods and owner, in current prices— 
Formation brute de capital par type de biens et par propriétaire, aux prix courants 
(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 


Lr 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Increase in stocks— Accroissement des stocks . . . . . 300 439 897 538 694 341 592 13801 1424 749 —434! 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 
ee ei D er re Um er ts tee it 5283 6085 7166 9567 11988 14872! 
Construction—Batiment et travaux publics . . . . . 1381 1478 1952 2 120 2375 2392 2465 2914 4241 5918 786! 
Residential buildings— Bâtiments résidentiels . . . . 660 814 1044 1051 1180 1232 1015 988 1392 1950 37/80! 
Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels . 484 456 603 649 679 670 963 1405 2048 3077 3740) 
Other construction— Autres constructions. . . . . 237 208 305 420 516 490 487 521 801 891 946: 
Producers’ durable goods—Biens de production durables . 1674 2083 2744 2577 2 774 2891 3620 4252 5326 6069 7007! 
Total gross capital formation—Formation brute de capital: 
ORALE DR gh os We NS EN OS FOOT TS 235 5843 5624 6677 8546 10991 12736 14 439 
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III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1968— 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1968, par genre d’activité économique 
(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 


ee ee a a Ce mn pe = 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 


chasse, sylviculture et pêche . . . ie ak al 154 146 136 140 155 156 155 161 164 165 161 
Mining and quarrying—Industries extractives Oe aN Te 26 26 29 39 43 42 36 42 45 58 74 
Manufacturing—Industries manufacturières. . . . . . +1584 = #1 841 1911 ISSS Oe 2 O85 eee 22 Olin SO Osim se CSSS 25565 
Electricity, gas and water—Electricité, gazeteau . . . . 181 200 208 223 244 276 326 356 381 408 423 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . 474 433 459 534 591 578 536 S76) 633 745 1016 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—C ommerce 

de gros et de détail, restaurants ethôtels . . . SOC SP SSI SI GA SDS OS CS 2 GTS AS ON 52628 
Transport, storage and communication— Transports, entrepôts 

etcommunications . . 859 1 041 1124 1231 1399 1630 1885 2149 2446 2788 3 044 


Finance, insurance, real estate and business services—Banques, 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 


entreprises. . OMS IS 28 149 ls 73 65215770) 989 PACS ESS 31240) 
Community, social and personal services—Services fournis 

à la collectivité, services sociaux et services personnels . . 890 960) 037 WG) 172 208-1306. 13845 14697 Go 7729 
Less: imputed bank service charge—Moins: commissions 

bancaires imputées . . A Oh adie 147 198 288 387 430 436 471 661 894 1110 1310 
Plus: import duties—Droits ar importation Te 180 189 159 152 164 182 196 211 238 229 257. 
Gross domestic products—Produit intérieur brut . . . . 7120 7941 8445 8792 9447 10193 11074 12114 13367 14695 715 627 


IV. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


15. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee 


Agriculture area—Superficie agricole 


Arableland-Ferres Rbourables 2. . «5 : «§ - «+ « 3 3 2 2 D 2 2} » B 2 
Forest and woodland—Forêts et terrains boisés . . . . . 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
PiHerland—AUITESIÉREES SC 2s ws ws : 43 43 45 46 46 46 46 46 46 47 


ee 


16. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 
(1974—1976 = 100)' 


5 000000 oo 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 19179) 1980 1981 1982 
EE ————— eee 


FAO index—Indices FAO 


= - 116 
All commodities—Ensemble des produits . . . . . . 94 122 132 100 67 183 149 104 107 191 
Food—Denrées alimentaires . . MIA 93 121 133 100 67 184 150 104 108 195 118 
Per capita food production— Production ‘alimentaire par 
ET : . LP De ie ge 98 125 134 100 66 179 144 99 101 180 108 
1 Original base. 1 Base initiale. 


17. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers dé tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
SE 


Rubber—Caoutchouc . . . - dee wee 15 ee mn oes = ré 2 e 
— N fe coco Ion Bob) ; 
a gal baer 2 hrs C 3 rey ee ARE 18.1 18.4 14.6 14.6 962 (Al de et fu 
Te |. 40.4. 380 10500131 03390 0360407 | 
— SNS ECS CR CR Re 
Vegctables— Légumes : : a Oe 0.32 0.42 0.38 0.31 0.41 0.58 0.60 0.48 0.40 0.13 0.09 


18. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de tétes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


re 9 8 7 7 7 7 6 6 6 6 6 
Seema HE MORE 1140 1279 1186 1060 1071 1250 1100 1150 1 200 1 260 1 302 
igs— ie SORE eee eee ° : : 0 

ns 2 2 2 2 2 
eae en mb»; 11300 11400 11500 11600 12000 12500 13000 13398 14471 14616 13 883 
1c — $ 5 5 o 5 r1 he - 4 a fe 3 5 5 


Ducks—Canards ee ee, 1657. 71636-1740" 1516 1953 2202 2306 2084 2043 1 469 498 
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IV. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


19. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 


(number—nombre) 


Nee eee ee eee eee eee ee eee ee ——…—…—…—…—"—"…" ."—" .— "——————— —….. chy 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982) 


Agricultural tractors—Tracteursagricoles . . . . . . 25 28 30 33 35 37 40 42 44 46 


20. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


TOTAL ASUS LS EN EM ST RE Cee RC PTE Ways 18.6 19.2 17-5 16.4 15.1 16.1 16.9 16.0 16.1 
Freshwater fish—Poissons d’eau douce ..... . 0.9 07 07 0.6 0:6 <7 0:3 0.5 05 OS 0.5 
Marine fish—Poissons marins ...'‘. .... . 14.8 17.9 18.5 16.9 15.8 14.3 15.6 16.4 15; 5 15.6 


21. Water resources development and expenditures—Mise en valeur des ressources en eau et dépenses y relatives 


. 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Irrigation (thousand hectares)—Irrigations {milliers d'hectares) 
Cultivated land under crops!— Terres cultivées! . . . . . . . . . . . . . . . — — == = — a = À 
Command irrigated area’—Superficie irriguée par gravité? Po co ed a ee LE — ~ — — — — > L 
Total irrigated area with assured water supply in wet season — Total de la superficie irriguée 
dont l’alimentation en eau est assurée pendant la saison des pluies. . . . . . . . — — — — = Fa +: 
Total irrigated area of two crops a year with assured water supply—Total de la superficie 
irriguée donnant deux récoltes par an et dont l’alimentation en eau est assurée . . . . . — — = — = = #! 
Flood control—Lutte contre les inondations 
Flood-prone area“ (thousand hectares)—Zone sujette aux inondations* {milliers d'hectares). 3:1 
Total population in flood-prone area (thousands)—Population totale vivant dans cette zone 
(ITLL CES CR ODITGTS Ere cee sep eres ET D Le cr de RTE CICR CE he Er — — 
Lives lost owing to cyclones and floods (persons)—Pertes en vies humaines dues à des cyclones 
etdesimondations Nombre de personnes)... . :. +» «+s. @ oe 4s o Ge: cee 7 — — BAe = 
Flood damage (thousand US dollars)—Dommages causés par les crues {milliers de dollars EU) Re Re 500 — _ EE — 
Total length of dikes (kilometres)—Longueur totale des digues (kilométres) . . . . . . ons _ _ — — — — 
Total effective storage capacity specifically for flood detention (million cubic metres)—Capacité 
réelle d’emmagasinement permettant de contenir les crues (millions de mètres cubes) . . . — — — — — — 
Number of basins with flood forecasting (number)—Nombre de bassins faisant l’objet de 
PICVISIONS MES CLUES, (MOMIDTC) RL MU ML RSR acte — — = — — _ 
Urban and rural Water supply—Alimentation en eau des zones urbaines et rurales 
Urban waterworks—Equipements urbains 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 
lIMHNERSUEIReIrES CURES DOr iOUr) MN EN CE RE ER 760 760 760 773 780 962 962 
Total urban population (fhousands)— Population urbaine totale {milliers d'habitants) . . 2278 2322 2349 2378 2430 2 443 2 488 
Total urban population served from house connections and public outlets (thousands)— 
Population urbaine totale desservie par des branchements au réseau et des installations 
publiques d’approvisionnement en eau {milliers d’hahitants) . 
Rural waterworks—Equipements ruraux : 
Total production capacity (thousand cubic metres per day)—Capacité de production totale 
(HALENS AENTELres CUDES PATJOUL) ch sa ely) ont eee ee ee — — 
Total rural population {thousands)— Population rurale totale {milliers d'habitants) . . . a — — 
Total rural population with easy access to safe water (thousands)—Population rurale totale 
ayant facilement accès à l’eau potable {milliers d'habitants) . . . . . . . . . . — _ 
Public capital expenditures> (million US dollars)— Dépenses d'équipements du secteur public” (millions de dollars E U) 
Irrigation and drainage—Irrigation et drainage 


thr 
vn 
rm 
Un 
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oe 
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i) 
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2418 2431 2476 


24.9 
21.0 


Flood control—Lutte contrelesinondations . . . .. +. .s.. «sue 6.2 5.8 8.2 11.0 13.0 a 
Urban water supply—Alimentationeneaudesvilles. . . 2... . . 1.4 12.1 15.6 20.0 17.0 253 
Rural water supply—Alimentation en eau des campagnes 

Hydroelectric power—Hydro-électricité Ne Var: 
Watershed management— Aménagement des bassins versants . 


Including non-irrigated land and excluding land under permanent crops. 1 Y compnis les terres non irriguées, mais non compnis les terres consacrées à des cultures permanentes, | 
The existing irrigation projects and facilities as planned regardless of the adequacy of water : 2 Projets d'irrigation existants et équipements prévus, que l’approvisionnement en eau soil 
supply, and deficiencies in distribution system, land preparation, drainage, salinity and other suffisant ou non et quels que soient les insuffisances du système de distribution, de la prépara- 
problems. tion des terres et du drainage, et les problèmes de salinité Ou autres. , 

Area actually and adequately irrigated by regulated water supply and free from flood and Superficies réellement et suffisamment irriguées par réglage de l'alimentation en eau et ne 
ah problems. ar te sare | | posant aucun problème d'inondation ni de drainage. 

The area subject to flooding in the order of once every five years. Flood-prone area includes Superficies inondées une fois tous les cing ans environ. La superficie sujette aux inondati 

the area under protection by structural and non-structural flood control measures. comprend la zone protégée contre les inondations par Frs ouvrages ou to ur 4 
Referring to total capital expenditures of central, provincial and local governments and Il s'agit de l’ensemble des dépenses d'équipement du Gouvernement central, des re i 
autonomous corporations and co-operatives, including the allocated cost of mutiple purpose provinciales et locales ainsi que des sociétés autonomes et des oucplrstives y iba oi 
projects. correspondante du coût des projets à objectifs multiples. 
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SINGAPOUR 
V. INDUSTRY —INDUSTRIE 
22. Index numbers of industrial production—Indices de la production industrielle 


(1978 = 100)' 
Weights— 
oe 1978 1979 1980 1981 1982 
tion 
“foot Alienation IMADUÉACIUTICT ESS RE Me ee Mn i, 2 100.0 100 115 129 142 134 
ons 4.0 100 110 113 108 105 
Cigarettes and other tobacco pr d t Ci NET Le 100 101 112 120 108 
es products— eae et autres SE A bas NP TR 0.8 100 99 96 97 115 
APS SEL PAT Le 222 100 98 103 91 68 
Wearing apparel, exEEDE fhutwear— Articles d’ Rabillement, Sauk pase: RES 4.0 100 104 100 95 92 
Leather and leather products—Cuir et produits du cuir . . . . . . . . . . . . 0.3 100 99 88 85 59 
Footwear—Chaussures . . . : 0.2 100 117 110 120 86 
Sawn timber and other wood prone cent fomiiture Bois: scié et ne du pois 
sauf meubles : RS) 100 90 A 73 61 
Furniture and fixtures, Pen Ranke of real Meubles on ANUS ere 
en métal . . . . ea Ve Ur RU es 0.8 100 122 132 167 155 
Paper and paper a Por et ice eM papier ER M ON AD CON EL cao ll 100 107 ile 121 114 
Printing and publishing—Imprimerie et édition . . . Fee Sed ee ee 3131 100 102 124 137 138 
Industrial chemicals and gases—Produits chimiques el CÉRAZ 0 oe ee TE 12 100 110 110 125 131 
Paints, pharmaceutical products and other chemical products—Produits pour Sainte 
produits pharmaceutiques et autres produits chimiques . . . 4.4 100 99 119) 125 131 
Petroleum refineries and petroleum Dm artnet de petiole. et nr derives 
@upetrola 2) 5 = : 1572 100 105 101 118 121 
Rubber products, ee oben Toner Frot en oulr hoc: oe chaussures en 
caoutchouc . . . Ae a EC LE CC ee LE 0.6 100 96 105 96 84 
Plastic cie Produiisc en ide re . Ve) 100 94 93 92 93 
Pottery, china, earthware and glass NE. poreclgines| fuiences et articles 2: en verre 0.5 100 114 102 134 142 
Bricks, tiles and other structural clay products—Briques, tuiles et autres produits en argile 0.2 100 127 aly 117 115 
Cement and cement additives—Ciment et additifs . . . SIT 0.7 100 104 114 131 160 
Structural cement and concrete products —Ciment et béton pour i REA eee 0.6 100 116 93 93 98 
Asbestos, stone and other non-metallic mineral products—Amiante, pierre et autres mada 
mMmincramanonimealliqngs CN <a sl & = es ss 8 0 0.8 100 114 94 112 97 
Iron and steel—Fer et acier . . CRETE ee 1.7) 100 113 115 125 163 
Zinc and the other non-ferrous eine et autres métaux non SPVERE SET APRES ME 0.3 100 140 149 128 108 
Metal grills, cans, pipes and other fabricated products—Grilles, récipients, tuyaux en 
métal et autres produits fabriqués . . . 5.0 100 112 114 122 112 
Calculators, refrigerators, air-conditioners aad sadnstyial et  — à AE 
appareils frigorifiques, groupes pour le conditionnement et machines industrielles . . Hol 100 131 160 179 185 
Radios, televisions and other electrical machinery—Récepteurs de radiodiffusion, de 
télévision et autres machines électriques . . . D 19.2 100 132 164 173 153 
Transport equipment and oil- rigs—Matériel de Fe =| still de ieee. Mit 14.2 100 125 159 201 178 
Other industries (professional and scientific equipment, jewellery, toys, umbrellas etc.) — 
Autres industries (instruments professionnels et scientifiques, bijouterie, jouets, para- 
1 Original base. 1 Base initiale. 
2 Excluding rubber processing. 2 Non compris le traitement du caoutchouc. 


23. Manufacturing production—Industries manufacturiéres: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Mutton and lamb—Mouton et agneau . . - - - + =: - 4 2 2 2 3 3 2 2 2 2 

Pig A dE DOTE Gin CE eer 38 57 34 34 42 43 43 56 54 54 Pre 
Cigarettes! (metric tons—tonnes) . .- «64 867 3484 3491 = 3241! 3060 23 248 3311 3278 3147 3203 3792 
Vegetable cooking oil — Huiles végétales pour Le cuisine . . 42 47 aii 53 48 59 48 75 96 98 125 
Rubber, processed—Caoutchouc (TA RTC ST 121 113 105 118 141 129 151 125 104 ste 


Cement—Ciment lots LS 1181011637, 1537 /w1550, À 628 1808 1052-2253 


Plywood (million square Conte que Mia de 


mètres carrés) 69 110 82 106 118 109 143 165 123 112 
tho Bands = Réce LS ne ion 
es ears en É 84 114 195 397 486 560 725 1390 1889 2174 1516 


Manufactured gas 2 (terajoules)—Gazd’ usine a eraroules) iso 220 140704155101 O46 1 En NO BN Bill BA Boy 
i 1 Y compris manilles. 
, Po a only 2 Production par les usines à gaz seulement. 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
24. Construction—Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million Singapore dollars— 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de dollars singapouriens) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


"| 
General indicators of activity —Indicateurs généraux de l’activité 


Number of persons engaged—Nombre de personnes occupées _.. 51533 42495 39181 42026 41967 51520 54345 72 346 66 400 
Number of employees — Nombre desalariés . . ; ... 47668 36473 35068 36666 36732 44545 47981 57 248 Le 
Value of construction put in re de la construc- 

tion exécutée . . US NTI TT 478 OS NES 563022025070 2 669.5 3 812.8 5 227.7 
Value added— Valeur ajoutée . oe «1692.0 7259 929,3 1084.0 1 205,1 1200.3 1122.2 12464 45708 2 140.9 


Building construction authorized! — Construction de batiments autorisée! 


All buildings: floor area—Tous batiments: surface de 


plancher . . oo Of, 49716 4183 “4 6490 6.952005 359008 518 M SSP oe 648 13 622 
Tender value— Valeur de soumission. . . 0. l'3ATA “943211 219.1 1 777,911 3567 116220183750 01S. ONS Bio Mey 167.5 10 279.0 
Residential buildings: floor area— Bâtiments résiden- 
tiels: surface de plancher . . . . __. . 3109 2822 3260 5158 3564 3641 3053 3194 2819 6182 8 240 
Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels 
Number—Nombre . . eg CR OA 862 531 1040 1634 2490 1713 1624 2592 2667 5572 
Floor area—Surface de plancher PSE US TG TONI 361 1389 1794 1795-1877 1780 2156 2829" 3466" See 
Dwelling construction authorized!» 2__ Construction de logements autorisée!" 
All dwellings: number—Tous logements: nombre . . . 32470 27160 28057 48749 33 228 33351 26981 25495 19162 39531 61 613 
In one- or two-dwelling buildings—Dans les bâtiments 
à un ou deux logements . . . we, 26s 22120 P22 431 464 303 249 582 750 665 564 
In multi-dwelling buildings—Dans ie Détente à plu- 
sieurs logements . . ._. . . 29813 24947 26805 48318 32764 33048 26732 24913 18412 38866 61 049 
All dwellings by type of jnvestor—Tous logements par type d’investisseur 
Public—Secteur public . . . . . . . . . . . 28258 24106 25211 47504 31575 32155 24 913 23459 15889 33071 54 574 
Private—Secteur privé . . _.» « A212 3054 2846" 1245 1653: 1196 2068 Z 03005273 CORTE 


Building construction completed— Construction de bâtiments achevée 
All buildings: floor area—Tous bâtiments: surface de 


planchet; 4 404 4 à « 3 wo 8 + + , « + 3049 3505 3913 5035 5228 SID 5 732) MR AS ARS $13 
Value—Valeur . . . 495.2 626.0 806.2 1 203.1 1 357.5 1 305.4 1 407.2 1 229.6 1 445.1 1 929.7 3 040.8 
Residential buildings: floor arca= Bâtiments pesutenniels: 
surface de plancner . . . 1914 2175 2826 3431 3688 3570 3899 3242 2501 2001 2886 
Non-residential buildings— Bâtiments non résidentiels 
Number—Nombre . Re aoe El 942 847 663 750 798 1078 2133 930 2337 1866 2015 
Floor area—Surface de plancher eee ee 0 LU35 1330 " 1087 1604" 1540 "612 FT BSS ONT 298 2 DIR a eee 
Dwellings completed—Logements achevés 
All dwellings: number—Tous logements: nombre . . . 24588 24320 31143 31571 34371 32240 34246 29038 20796 14844 21 623 
In one- or two-dwelling buildings—Dans les batiments a 
un ou deux logements. . . PUR TOS M2 70 2 022 ee 741 657 718 see 624 700 628 
In multi-dwelling buildings—Dans les bâtiments à 
plusieurs logements . . . . . . « 23531 23050 29121 30429 33630 31583 33528 28516 20172 14 144 20 995 
All dwellings by type of investor— Tous logements par type d’investisseur 
Public—Secteur public . . . . . . . . . . . 22938 22350 28346 29397 32336 30936 31665 27166 18614 12931 18 982 
Private—Secteur privé . « +. « à … + « « . « 1650 "1970 2797 02174 20357 2304) 2581 167 RM LOIS TES 
1 Construction started. 1 Construction commencée. 
2 In new residential buildings only. 2 Dans les bâtiments résidentiels neufs seulement. 


25. Gross output and value added of industrial production! —Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! 
(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 


Gross output in factor values— 


Value added in factor values — 
Production brut aux valeurs des facteurs 


Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs 


Branch of industry—Branche d'activité ee 
1978 1979 1980 1981 | 1978 1979 1980 1981 
Mining and quarrying—Industries extractives PON AL: Le Re anne = a se …. ite 
Other mining’—Autres minéraux? . . . . . . . . . 290 24 27 95 134 20 23 79 109 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . 3 20 469 26305 32712 37561 5 201 6 499 8573 9657 
Food products—Produits alimentaires . . . . . . . 311/2 1 230 1 453 1 662 1 693 207 235 262 356 
BÉVETALES = BOISSONS FE CT a ee SS 205 220 249 327 81 92 109 40 
HODACCO=ETADAC RER PR NS CPI CRE ce IA 166 171 194 41 43 53 68 
Textiles = 9s 321 353 426 489 422 115 137 158 135 
Wearing apparel, except footwear—Articles d’ ‘habillement, 
sauf chaussures . . 322 633 737 848 925 207 230 308 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure et a 
TEUTS DOUÉ RE a tk eee 0 50 51 47 50 iD 13 13 14 
Footwear—Chaussures . . 324 35 52 54 55 13 17 19 19 
Wood products, except furniture—Produits du bois, sauf 
meubles . . . 331 550 796 750 641 18 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux gs me 
faits en métal. . . 332 117 161 228 
Se: 271 43 5 
Paper and paper products—Papier et articles en ‘papier oe OF 159 209 273 302 54 à af ibe 
Printing, publishing—Imprimerie (inohinteyd eG Bele 376 431 550 674 191 217 278 342 
Industrial chemicals— Produits chimiques industriels . . . 351 183 255 346 364 65 86 109 119 
Other chemical products — Autres produits chimiques. . . 352 411 430 583 663 226 225 304 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole . . 353 qu 
Miscellaneous products of petroleum and coal— Divers dérivés } 7 498 9 308 
Olan webs 5 5 6 5 1 4 2. o p ch Se a 7 ee 140 
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V. INDUSTRY (continued) — INDUSTRIE (suite) 
25. Gross output and value added of industrial production! (continued) 
Production industrielle: production brute et valeur ajoutée! (suite) 
(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 


Gross output in factor values — 


) Value added in factor values— 
Production brute aux valeurs des facteurs 


Valeur ajoutée aux valeurs des facteurs 


Branch of industry— Branche d’activité ae 
1978 1979 1980 1981 | 1978 1979 1980 1981 
Manufacturing (continued)—Industries extractives (suite) 
Rubber products—Produits en caoutchouc . . . . . . 355 887 1 283 1 168 877 67 128 94 75 
Plastic products n.e.c.—Produits en plastique n.c.a. . . . 356 278 381 498 519 97 134 174 185 
Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et faiences 361 
Glass and glass products—Verre et articles en verre . . . 362 50 61 68 90 25 27 25 37 
Other non-metallic mineral products—Autres produits 
minéraux non métalliques. . . 360 355 445 580 784 115 102)7/ 174 240 
Iron and steel basic industries —Sidérurgie de bac. ae 371 193 272) 338 343 92 112 132 138 
Non-ferrous metal basic industries— Métaux non ferreux de 
bases a 372 56 185 190 131 14 19 22 25 
Metal products, except machinery, etc. — Ouvrages € en métaux, 
sauf machines, etc. . . . 5 sl 749 966 10235 1 493 258 325 416 538 
Machinery, except electrical— Machines non électriques -1..0382 844 1 183 1 663 2 484 415 527 745 1 141 
Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, 
etc. électriques . . RU as Bac RE 3 276 4 721 6 318 6 779 1 066 1 488 2 026 2014 
Transport equipment—Matériel de transport a ees 384 1 343 1 548 2 044 2 224 636 802 1 060 1 181 
Shipbuilding and repairing—Construction et réparation 
navales . - Re Cr 9 23841 1 069 1 193 1 662 1 868 502 618 861 957 
Motor vehicles— Véhicules automobiles re 3843 121 140 155 95 33 38 38 31 
Professional, photographic goods etc.—Matériel profession- 
nel, photographique, etc. . . . 385 238 270 383 291 124 130 172 110 
Other manufacturing industries Autres industries manu- 
LACHUTICECS MEE Ee fe eee ee ee Se ee ot S90 229 338 456 505 68 106 133 143 
1 Private establishments with 10 or more persons engaged. 1 Etablissements privés occupant 10 personnes ou plus. 
2 Granite quarrying only. 2 Extraction du granit uniquement. 


- 26. Gross fixed capital formation by industry'— 
Formation brute de capital fixe, par branche d’activité économique’ 
(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 


EE 8 ———— 


Branch of industry—Branche d’activité me 1977 1978 1979 1980 1981 
a a ee ee ee eee eS 
Mining and quarrying—Industries STAGINS de Led CNT ee ere eee ee ee” et Lo ar Te nthe 

Other mining A TS NTI ELA LIN es Oe. ee, tn ee Ea, ee e290 2 1 3 15 43 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 754 824 1427 1863 1970 
Food products—Produits alimentaires . . . . . . . . . . . ee . . . : . . . 311/2 21 42 51 66 84 
HÉVErABES DOS CONS RE EC sey ce Bohs) Ot ee ds Soh 313 10 8 9 - 14 16 
BN ACEO OL ADACHI ae Oaks el Rete see cg hell À de de 314 3 4 6 11 4 
Mextilese 2 92. - NAN NC ee | 13 10 24 55 27 
Wearing apparel, except footwear—Articles d’ habillement sauf chaussures RD CU te eM oe 18 24 28 34 35 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrureetleursproduits. . . . . . . . . . 323 1 1 1 2 1 
Footwear—Chaussures . . ot 2 2 6 5 6 
Wood products, except furniture— Produits du bois, sauf meubles D ee to Ee ee ee! | 23 40 45 30 29 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux faits en métal dom Te ena 32 9 18 15 14 16 
Paper and paper products—Papier et articles en papier - . + - + + + + + + + + + + : 341 9 9 12 39 90 
Printing, publishing—Imprimerie et édition . . . . . + 1 + + + + + + + + + + + : 342 17 36 46 46 93 
Industrial chemicals— Produits chimiques industriels . . . . . . . + + + + + + + + 351 18 18 27 40 87 
Other chemical products— Autres produits chimiques . - - + + + + + + + + + + * : 352 17 11 25 26 37 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole . . oo OAI. 303 } 154 161 381 529 376 
Miscellaneous products of petroleum and coal—Divers dérivés du pétrole et du charbon nn SE a ri 
Rubber products—Produits en caoutchouc . : . . - © + + + + + + + + + * + + : 355 8 6 12 : fe 
Plastic products n.e.c.—Produits en plastique n.c.a. . + + + + + + + + + + + ts 356 28 29 51 0 
Pottery, china and earthenware—Grès, DONCÉlAINES ETIAIENCES g@ 5 5 NE EN RER de 361 } 4 > 12 29 6 
Glass and glass products— Verre et articles en verre . . dede Boies POOL mn 
Other non-metallic mineral products—Autres produits minéraux non Métalliques . ae ae Pree 00. 13 7 8 18 
Iron and steel basic industries—Sidérurgie de base. . . “Lae Osada nae eee eee) | 5 5 4 18 x 
Non-ferrous metal basic industries—Métaux non ferreux de base : 12 il 1 - re Me 
Metal products, except machinery, etc. —Ouvrages en métaux, sauf machines, ete, 381 + a ie a te 
Machinery, except electrical—Machines non électriques . . 382 pe ae ae oe one 
Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, etc., électriques. 383 a ie 4 en os 
Transport equipment—Matériel de transport : As a eh eS > oe < 
Shipbuilding and repairing—Construction et réparation navales Dr D a eee 3 6 
Motor vehicles—Véhicules automobiles : 3 Fe i. He ee : NL: ne is Me a 38 32 
Professional, photographic goods etc.—Matériel professionnel, p otograp iqu EU E 1 5 20 


Other manufacturing industries —Autres industries MANULACEUTIÈTES 4 4s © = 9 3 & 
1 Etablissements privés occupant 10 personnes ou plus. La valeur des ventes n’est pas déduite. 
2 Extraction du granit uniquement. 


1 Private establishments with 10 or more persons engaged. The value of sales is not deducted. 
Granite quarrying only. 
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VI. ENERGY — ENERGIE 


27. Trade and consumption of commercial energy—Commerce et consommation d’énergie commerciale 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 

a ee 
a. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 


Total. .- <0 - oe ee ow ee SN 5644 4650: 5713. 6599 7.605 “889 ,9950 m0 4808 RES ONE ee 
SOUS SONCES We eee ce dn ne Se ae 4 6 | 2 4 6 6 2 4 if 
Liquids Liquide 3 = . «© ame @ wo) OS O40 a4 GA 851706) OST eemiG0 ERA 253 9487 8785 9792 1098 
b. Trade—Commerce 
Imports—Importations . . . . . . . . . . . . 38948 42489 42969 38212 43584 47838 53004 56214 52666 58095 6861 
Exports Exportations "123522 2902521518 17473 2091029965 2303582700 30 168 27640 29 IC 
c. Bunkers—Soutes 
Aiv—A VION en © ees, CNRS LR TENTE Ee 258 298 354 447 479 553 612 669 652 591 623 
Sea—Maritime . .-. « . « ww. es « ee 6731 6221 5605 «6 4792-5 910” 5 149) S797 SOIT Se ICE TERRES 


28. Electric energy—Energie électrique 
Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198% 


Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 


I+P Wotal@ers us) Bee cs CEE” à rp 869 1109 1150 1390 1390 1610 1750 1900 2040 2 
Pr Pothier EE oe ee 727 869 1109 1150 1390 1390 1610 1750 1900 2040 277 
Production (million kWh—millions de k Wh) 
I1+P Total. … … . … +... « « » 3144 3719 3864 4176 “4605 5115. 5.398 6448 96940) STARS 
P Total. 2 40. esse. © 3144 3719 3864 4176 4605 $115. 5898 6448 6 9409.7 40205 


VII. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


29. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


SÉRIE te MEME ERNEST 5 127 87 91 90 90 115 107 100 120 143 lil 
Natural rubber—Caoutchouc naturel . . . . . . . . 3.6 5.4 4.4 4.2 4.i 4.5 4.4 4.4 3.2 1.8 1. 
icc“ ACICre eae AE TE es. PE) - 912 1430 176211: 619001 342 1298 2710 IS 1701 Ja TT 
Phosphate fertilizers' —Engrais phosphatés! . . . . . . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 0.5 0.5 0.) 
Nitrogenous fertilizers'—Engrais azotés! . . . . . . . 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.8 1.8 À 
Potash fertilizers' — Engrais potassiquesl … : . 5. a > TU 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 2.0 2.1 2! 
Newsprint—Papierjournal’ . . 2... . «ss 22.8 cag, 337 28.2 28.9 29.5 38.3 49.3 53.2 


1 Years ending June of year stated. 


| L'année se termine en juin. 


VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
30. Roads and road vehicles —Routes et véhicules routiers 


eee | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


Length of roads (kilometres)—Longueur du réseau kilomètres) 2070 2 139 2155 2173 2218 22370 2267019 20 2356 


Paved roads— Routes à revêtement dur . OS er El 357 362 365 385 413 421 439 452 S09 ; si : 4 

Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil surface—- 

ie Hs - eee a eae 1225 1281 1300 1337 1393 1430 1473 «4 509 1539 1596 1 606 
Motor ae cc (thousand) —Vehicules Autun les Poy eae a É a Es ais “or a oi ss : 

Commercalvehices—Vehiutsuitiaies | |g aay. ang. aes MRL (SI M64 197 1645 151 1 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
: 31. Shipping—Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
[erchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons)—Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 
iotaly on 2: oe Ve OS ae ME RS ee a : 871 2004 2878 3892 5482 '6791 7489 7869 7 664 6888 7 183 
Tankers—Pétroliers arte te AT 103 427 730 1439 2650 3104 3155 3005 2697 2586 2583 
Ore and bulk carrier fleets—Minéraliers et ere 
devras a) 53 465 746 904 1042 1298 1652 1809 1906 1542 


iternational sea-borne shipping—Transports ne nos 
Vessels (thousand net registered tons)—Navires (milliers de tonneaux de Jauge nette) 


PDT PRE SBE QD i. es 380 034 32730 32111 33351 37968 42669 49476 53151 55009 62 880 69 845 

Cleared—Sortis . . . - + 26858 28269 29610 30826 34638 39935 45328 47173 48 884 54924 59726 
Goods? (thousand metric (oe Marchandises? mil de tonnes) 

Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . . 21756 23066 23104 19373 20 599 24 674 28964 31892 32933 34287 36 237 

Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 36224 39186 38319 33562 38 308 40 473 45552 49201 49329 54459 60 960 
As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


Including transshipment cargo handied. 2 Y compris les transbordements. 


32. Civil aviation'—Aviation civile! 
SSS a ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
à 5 A tes 


coming— À l’entrée 


Passengers (thousands)—Passagers (milliers) . . . . . 1029 1351 1 483 1647 1860 2107 2410 2720 3141 3597 3 787 
Freight (metric tons)—Fret (tonnes). . . . . . . . 13098 18853 23843 26276 3143] 35 361 58734 78301 90 713 100 931 120 715 
Mail (metric tons)—Courrier (tonnes) . . . . . . . 1311 1457 1557 1655 1759 2 040 2746 3619 3975 4291 4043 
utgoing—A la sortie 
Passengers (thousands)—Passagers (milliers) . . . . . 1039 1374 1514 1677 41 SSI UT PAU 2 TON 3 SI 5 S78 3s 
Freight (metric tons)—Fret (tonnes). . . . . . . . 17431 22717 34286 39811 45181 53142 64359 79 786 91062 96 172 101 589 
Mail (metric tons)—Courrier (tonnes) . . . . . . . 1589 1777 2181 2818 2899 3378 3267 3798 4 076 4244 4286 
umber of aircraft—Nombred’aéronefs. . . . LS 14 16 18 19 20 ne 30 39 37 28 
ircraft hours flown during year —Nombre d’heures ae vol 
LRO RS MON oe EE nl ess ss. oe eee 403198152264 1571723) 162541 556 EES COE Caley SU 17 
eer ciiic—-Lavantes ea Amik 2 oy LR. à ... 46645 50981 56458 61 508 ... 82492 95542 95461 90121 
Non-revenue—Non payantes . . . . . . . . . . ae OA SSSR 265m 1038 Boo UROBD exh 253522211096 
mber of personnel—Personnel . . . . 3 SIOT SNS ICO 6587 61942 00224 10246 10226410 570 
tal scheduled services (thousands)—Total ies services Fe (milliers) 
ilometres flown—Kilomètres parcourus . . . . . . 20000 31545 34386 37214 40798 46755 57387 68791 68855 66722 68 507 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions) . 1292 3063 4021 5104 6362 7863 9752 12050 14719 17281 18 161 
argo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 25500 68 200 110 207 146 986 181 637 247 955 408 196 560 296 544 053 645 248 736 830 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilométres . . . 3200 5922 6820 9294 11839 11379 11776 13941 17034 22194 21 726 
ernational scheduled services (thousands)— Services réguliers internationaux (milliers) 
ilometres flown—Kilométres parcourus . . . . . . 15300 31545 34386 37214 40798 46755 57387 68791 68855 66722 68 507 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions) . 1116 3063 4021 5104 6362 7863 9752 12050 14719 17281 18 161 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . 23600 68 200 110 207 146 986 181 637 247 955 408 196 560 296 544 053 645 248 736 830 
ail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 2700 5922 6820 9294 11839 11378 11776 13941 17034 22194 21 726 
leet and airline traffic refer to Singapore Airline that commenced operations in October 1972. 1 Le matériel volant et le trafic de la compagnie aérienne se rapportent à ‘‘Singapore Airline’’ qui 


commence a fonctionner en octobre 1972. 
33. International tourist travel—Tourisme international 
(thousands—milliers) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


rists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


TRS 0084 7 1087-40 1169.31 320/67 1506.7, 21047 252) 24792 56251 2182859) 2,956.7, 
Australia—Australie. . . . . . . . . . . . 104.7 140.6 150.9 166.2 190.1 190.8 204.8 187.8 216.9 231.8 246.5 
RUN BRUNO CO ro clio SZ 6.2 Ted 11.0 13.6 15.5 16.2 Whi 19% 22.2 2571 
PATIO RES iit bo Cd: : on 11.4 13.0 14.9 16.9 1978 2129 2225 26.5 30.6 32.3 
POI CHINE mee, Us p24 boys CET ee à 22.3 254 26.8 28.5 29.5 35.6 2529 59.6 64.1 SLA 68.7 
DICO Rd us ee ake Eh voue 14.7 21.8 24.0 LB? 51 SU 45.0 50.5 49.3 53:2 49.5 
TOC TOO SERRE ee 2311 2735 31.0 32.9 Silks 34.8 97.8 124.5 149.6 173.8 168.4 
mrcaonesia—-IndOnesiGugs a sy OO se 17 Oe 4653 gee lt 52521 Ose O02 32a 81, CSA SO mune ear 
Bapan—Japon, = 5 2 - 8 6 2 8 He à à 570 p51 374d Ot Oe 4 Jee OO. Olen 2119, /7 mee Ol, One 208, ONS OD. SE) 
metherands—Pays-BaS7 TU « « 17.0 20.7 2272 25.8 31.0 38.1 45.9 Biles 56.6 59.0 50.9 
New Zealand—Nouvelle-Zélande. . . . . . . . 1229 16.9 2222 24.2 28.6 3529 43.2 50.9 56.1 52,9 56.7 
Philippines. . . jo) God RE RP ero CT TE 11.8 fly le 16.0 18.3 ZE 25.0 33.6 59 44.9 50.8 58.0 


Thailand— Thailande LOC RE CL Oe 95 11.3 14.6 22.0 26.8 31.8 60.3 80.2 88.8 103.3 152.5 
United Kingdom—Royaume- Uni se ee a ee 4 IE Teepe) TBS MRR I 52 2 68 O2 O7 21502272 
United States—Etats-Unis . . 089 AS 26,0 men 30:5eu 147230 143730 53°8 ET ECO GÉANT eS I 
Others—Autres POI TA lee 24S. Sime 27573 0m 3 IS OS 70 ON 06/7, lem 88:0) me 829: lene 825.0 


? 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
34, Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Letter mail: number of letters (thousands)— Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 
Domestic—Intérieur 85975 87391 94 552 105 720 116 090 116 260 123 127 


Foreign—Etranger 
Received—Reçu 30 299 37117 39030 39329 39618 42285 45 604 


Sent—Envoyé . 43804 43676 41516 35087 32451 44 036 49 658 
Telegraph service: An of Fe PE vx LE Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic Intérieur 4 4 4 4 4 4 5 aan ant ae 
Foreign: sent—Etranger: envoye . Piles tl 216. Lis 908 853 845 784 747 701 611 
Telephone service—Téléphone 
Number of telephones in use (thousands)—Nombre d’appa- 


reils en service (milliers). + - lane 218 250 280 318 374 455 540 625 702 775 
Long-distance calls ‘thousands)cComnltaivetiont téléphoniques à grande distance (milliers) 
Foreign: ee En provenance de |’ NEA PT: 448 644 768 877 sy de Der: ae ne saps ARTE 
Foreign: sent!—A destination de l’ étranger! . . . . 431 577 707 843 1077 1301 1760 2490 3535 5058-# 
Telex service: number of calls (thousands)—Télex: nombre de messages (milliers) 
Sent FRVOVES ER nec ms = cs 356 572 975 1662 2330 3056 3977 5.385 7354 956 12 
1 Excluding calls to Peninsular Malaysia. 1 Non compris les appels téléphoniques à la Malaisie péninsulaire. 


IX. INTERNAL TRADE — COMMERCE INTERIEUR 
35. Characteristics of wholesale and retail trade— Commerce de gros et de détail: caractéristiques 


Wholesale trade—Commerce de gros | Retail trade—Commerce de déta 


1973 1975. 1977 1979 et | 1973" 1975 977 01979 


OO ___ Ean 


Statistical units— Unités statistiques . . mah SAC 6186 9338 12164 15783 18 794 || 10918 11 870 13 279 15 742 1€ 
Persons engaged ieee RS occupées! Tite M 52.1 71.8 82.3 97.3 107.3 50.7 52.6 56.8 66.0 
Employees! (thousands)— Salariés! (milliers). . . ; 44.3 61.0 69.1 81.5 88.6 31.1 32:70 340 
Wages and salaries (million Singapore dollars)— aires et tien 

(millions de dollars singapouriens) . . . . . 267 463 589 799 1 082 par 137 164 


Sales (million Singapore dollars)—ventes (millions de bots shorts 12285 18 563 24 484 42 943 55 828 3430 3772 4 680 


Stocks (million Singapore dollars)—Inventaires (millions de dollars 
SHILADOUTIENS) nce ene te) ele os ailes = Pee TR eee D 1208 2115 2446 3793 4 589 


543 


576 736 


1 As at mid-year. 1 Au milieu de l'année. 


X. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


(Excluding trade with Indonesia—Non compris le commerce avec l'Indonésie) 
36. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


D Ne ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Value in million Singapore dollars—En millions de dollars singapouriens 


Imports fc.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 9538 12513 20405 19270 22404 25522 29601 38334 51345 58248 64 
+ i Oe: —Exportations(f.0.b.) . . . . . . 6149 8907 14155 12758 16266 20090 22986 30940 41 452 44291 44 
alance—Solde . . . . . . —3 389 —3 606 —6 250 —6 512 — _ — — — 

Value in million US don tn milion de dollars EU Se rn 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . . . . . . . 3398 5147 8380 8134 9070 10471 13049 17644 23589 27608 2! 
Exports (f.o.b.)—Exportations (f.0.b.) . . . . . . 2191 3666 5809 5376 6585 8241 10134 14233 19376 20967 2! 
Balance—Solde . . . woe ee «4 « + + —1207 —1 481 —2 571 —2 758 —2 485 —2 230 —2 915 —3 411 —4 213 —6 641 —- 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
(Excluding trade with Indonesia—Non compris le commerce avec l’Indonésie) 
37. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 
(1975 = 100) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


uantum 
Imports—Importations 


Gencral—Indicecencraless-s ae) he eG 82 93 107 100 109 iG 130 152 175 
SITE CTCLSECHON Or 5.5 Ss. SS. 99 99 96 100 104 111 113 127 127 
SLL@—GlClsection I. 29. © =. 2: 2 « 114 100 102 100 100 100 110 AA 141 
STE CETEISEION2 LL a es 99 72) 119 100 133 130 129 141 135 
SITES ClClisection: TEL i Fs) (5 phe © ae 122 127 118 100 117 120 128 135 130 
SINE Gl Clisection.44 4. An eM à EU 156 167 184 100 119 123 83 183 119 
SITG—ClelsectionS 0 9: ss so es 84 103 113 100 109 124 152 176 182 
SiNG—-C@ielsection'69—. 6. 4s. ss.  . s 83 94 102 100 98 104 123 135 150 
SITG—@TCISectiONn Tle tise tas nn 65 79 110 100 Me 121 142 157 203 
SITE CICISECHONSA "ah =: MES oe woe 70 82 87 100 116 105 93 108 117 
SITG=ErGlisection' Say. 4 eye 8 os wees 74 87 72 100 97 115 118 123 161 

Exports—Exportations 

General—Indice général” 2. 2 5 «4 5 =. « «| - 81 99 109 100 119 137 154 185 216 
SIrG—GrCisectionO =. «so a se Gs 98 91 94 100 94 119 132 146 152 
SULC—_GlG section lime) pag fy CENTER 169 98 100 100 112 144 205 246 259 
SiG L@licection 2am.) yee Gf fel men: 99 119 116 100 ls 122 124 128 123 
SIG CICISETOnSS EN Un 116 122 129 100 106 129 143 160 158 
Sime—Grcelisectiom4 CE - oe es sl 145 148 142 100 119 151 128 239 3112 
Sie — GiiGliscchiGiis an a 6 ne os se 114 145 145 100 134 159 199 227] 227 
SIC ECTCISEHIONGS ER = 50: 75 93 89 100 120 127 168 180 208 
SHC CTICISEHON TES CRC sein: CCR 56 87 115 100 113 144 181 227 296 
SERIE Gh@lscction Se. HER UC: 110 143 122 100 136 144 10/7) 185 176 
STRC @ LG SECHON 9 ER ete oh wig > 82 93 123 100 132 177 214 215 256 


nit value— Valeur unitaire 
Imports—Importations 


MéncralINdICE general mar) eae meee 60 69 100 100 105 113 17 126 147 
SRG GClClisectionO™ = ss ts LC 63 77 97 100 107 120 116 118 135 
SiG CICISELON IR occ gn) CC 85 90 96 100 105 114 119 136 147 
SIC CICISeCNONZ RE a= Cubs) 2 Age Goce 68 101 118 100 127 144 156 180 201 
SIC Gl Chsectlonsns aif Ghl-) es 2 a 24 27 88 100 110 116 116 152 243 
SibC=eCrGelsection4( ye.) 2) 2a = ee 46 54 105 100 82 114 119 118 111 
SITG—GieLsectionsi ss 2. 2 fos aS 52 64 99 100 93 96 94 106 127 
TRG GL@UsectiOnOm sn ME 6 “ete mf = 67 77 101 100 97 100 107 119 133 
SiGe CTOLSECHONT EE stg ea os ee) gel 83 89 103 100 103 112 123 130 135 
SIC Cl Glisection Smee oe eae. TU 69 75 103 100 102 131 170 138 12) 
SURG Ci Clisectioni9eee 8 fll) MT 0 75 83 90 100 120 124 148 168 188 

Exports—Exportations 

General Indice général 5 ee 59 72 103 100 106 115 119 128 146 
SITG=CTCISEIOND ER nr cu 63 75 96 100 111 132 125 120 136 
SIG CLG sectioniwar CC A = 0) - 88 95 101 100 102 107 ill) 122 138 
SITCSCTOISECLIONL EN 2 ER CE 67 108 129 100 135 146 158 197 216 
SIC ChGhsectioniss 7 er a ten nse ly 30 33 85 100 105 110 108 134 221 
SiG ©UGlisection4. ont.) Ga) Keer) aoe 43 48 104 100 85 128 169 152 149 
SiG CLG section Smee sno) “eee CL 51 67 106 100 130 157 129 136 168 


STG GlGlsectiOnOnme RE eer) ome 72 91 110.100 104 115 124 139 147 
SITC—CTCIsection7 . 79 83 94 100 106 106 113 117 119 
SIMG— CMC sectioni8, NN CC 72 80 91 100 115 127 135 155 181 
SIG Gm GlisectiONn 9 aa. ne) a 59 75 105 100 102 96 91 109 122 


‘erms of trade—Termes de l’échange . 98 104 103 100 101 102 102 102 99 
1 Base initiale: 1972. 


Original base: 1972. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
(Excluding trade with Indonesia—Non compris le commerce avec l'Indonésie) 

38. Direction of trade—Courants d’échanges 

(million US dollars—millions de dollars EU) 


oo SSS — — "—  "  "  Î Î ÎUÛ …{ |. "" —" —]"… 
1979 


9 070.010 470.613 048.517 635.324 002.427 571.328 164 
8 240.810 134.014 233.019 375.420 967.920 78 
6 734.3 8 634.211 495.413 101.914 23 
5 500.4 7 744.611 010.412 340.612 95 
3 917.8 5 173.3 6 576.4 7 235.4 8 4 


imports fram on Fxnore 10 7 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Importations en provenance de et exportations à destination de 
Imp. 3 397.9 5 147.3 8 379.7 8 133.6 
All countries or areas— Tous pays ou zones Exp. 2191.2 3 688.6 5 809.5 5 376.2 6 585.4 
, aa Imp. 1 954.9 2951.3 4 388.7 4 076.7 4 591.6 5 412.3 
ESCAP region— Région de la CESAP Exp. 1 223.3 1 863.3 3 242.9 2 998.9 3 412.1 4 278.3 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 1 131.2 1 804.8 2 623.0 2 390.8 2 866.3 3 276.1 
de la CESAP Exp. 963.2 1 404.9 2 227.4 2 168.2 2 333.0 3 006.0 4 019.3 
Imp. 1 130.7 1 802.9 2 613.3 2 386.8 2 856.9 3 259.1 
DRASS Exp. 947.2 1 383.9 2 178.3 2 096.6 2 250.0 2 915.8 3 922.4 
Imp. 86.5 145.6 193.4 180.6 217.3 267.2 322.4 
Heng One Exp. 133.1 200.2 370.0 394.9 512.8 604.6 718.8 
Imp. 26.3 47.6 686 578 73.6 780 #829 
India—Inde Exp. 12.3 22.4 289 41.9 45.8 142.0 274.1 
Indonesia—Indonésie nap: 
Exp. : : . : . - 
Iran (Islamic Republic of—République Imp. 95.2 124.1 437.8 422.8 332.9 404.2 380.0 
islamique d’) Exp. 38° ia DNS ET CRT A ee 
Imp. © 11.2 33.0 5595 © ORY “OF 10685 NES 
Kores, Republic PE COR Rrpebliquede Sr) 488 CSM SAS 450 yim ee eee 
Nr de Imp. 537.1 839.2 1103.1 944.8 1 297.2 1 422.0 1 672.3 
Se ei GE Exp. 455.2 663.8 963.4 922.1 1 004.4 1 178.9 1 408.0 
are Imp. 110° ST 220° “Sha Fry Cees “ete 
ae Exp. 13.7. 31,3) ° 48.2" SRE SSSR ies 
é i Imp. 96.0 128.5 222.8 171.5 209.0 234.3 359.1 
ee Exp. 76.4 82.7 140.8 187.7 196.8 230.6 394.2 
eer Imp. 0.5 19 97 40 9.4 -. 170 15.2 
ST ons Exp. 16.0 21.0 49.1 71.6 83.0 90.2 96.9 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 823.7 1 146,5 1 765.7 1685.9: 4-725,3.2 136.2 "26165 
CESAP Exp. 260.1 458.4 1015.5 830.7 1 079.1 1 272.3 1 481.1 
PE oe Imp. 137.5 181.9 2345 279.2 234.0 264.4 263.4 
si Exp. 105.0 135.5 282.3 268.5 336.5 406.3 409.4 
RER Imp. 667.8 944.3 1 500.5 1 373.5 1 453.7 1 835.5 2 498.6 
P P Exp. 139.8 293.6 661.0 469.0 675.6 786.8 981.4 
ee, Imp. 184 203 307. 332. 376 3645 miss 
Be Go re à Pa mes Exp. 15.3 29.3 72.2 93.2 67.0 79.2 90.3 
Imp. 296.1 424.8 1 342.2 1 354.7 1 891.0 2 064.2 2 439.9 
Oth — Aut , 
eas nites payed asic Exp. 44.0 75.2 193.8 239.9 325.9 397.5 511.7 
a Imp. 1.9 1.7 2.2 2.3 2.8 3.7 133 
Other O —Aut d’ 
SN ae pene a a Exp. 12.3 10.7 63.8 65.1 64.1 72.0 95.4 
” Imp. 506.4 808.6 1 233.4 1 337.7 1 262.7 1 384.2 1 744.8 
North America— Am du Nord . . 
js Fr re Exp. 383.5 691.0 987.9 879.5 1 153.2 1496.8 1 836.7 
RE Imp. 477.3 775.6 1 173.7 1 276.4 1 198.5 1 324.0 1 662.6 
Exp. 338.2 623.8 862.2 748.1 969.0 1 280.1 1 624.5 
SR Aimee A due Imp. 10.8 14.9 23.8 32.0 386 89.2 846 
Exp. 20.5 51.3 91.2 55.7 85.0 108.5 124.2 
pecker ries Imp. 10.8 14.9 23.8 32.0 386 89.2 84.6 
Exp. 74.2 128.3 200.3 182.5 245.7 359.5 390.7 
Western Piropee Euros A Imp. 576.4 855.4 1 286.6 1 221.4 1 155.1 1 361.8 1 825.8 
Exp. 370.2 722.1 873.5 859.6 1 165.6 1 397.9 1 489.5 
EEC-CEE . . . . . . . . .  Slmp. 509.7 725.3 1 101.9 1055.6 983.9 1 148.3 1 527.8 
Exp. 315.2 620.8 730.4 720.2 937.5 1 122.2 1223.0 
FPE Le Imp. 226.5 285.0 409.2 403.5 3446 392.6 492.3 
Exp. 120.9 227.4 235.8 227.5 241.2 265.1 3196 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 66.7 130.1 184.7 "165.8 171.2 D135 398.0 
occidentale Exp. 25,0: S013 0143 539A 228 7S EE 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. a 23.1 33% 26.6 41.0 54.8 62.8 
orientale Exp. 63.2 124.5 156.2 94.9 133.6 130.4 185.5 
Re 2 Shane 86 89 10.6 HT EMA TES 
Exp. 1362 (925 M970 MSS10 GS horde 


1980 


1981 


5 661.3 8 320.9 9 108.4 
3 902.6 5 163.1 6558.3 7 210.7 
5 519,58125:38/8807 


384.7 
961.0 
100.7 
225,2 


258.1 
27.5 
195.0 
230.2 

2 480.8 
2 036.4 
73.7 
236.9 
499.3 
607.3 
10.2 
141.8 

3 460.9 
2 083.3 
388.0 
528.8 

3 003.8 
1 365.8 
69.1 
188.7 

3 554.1 
885.2 
5.9 
119.4 

2 633.3 
2 290.0 
2 5259 
1 961.7 
97.0 
219.9 
97.0 
470.2 
2 428.5 
2 243.2 
1 990.7 
1 882.3 
619.5 
443.3 
437.8 
360.9 
81.7 
260.2 
23.8 


493.4 
1 495.3 
LIS 
448.0 


221.6 
94.0 
213.) 
289.4 

3 323.0 
2 908.8 
74.9 
273.2 
475.3 
845.3 
18.1 
195.4 

4 919.0 
2 689.5 
544.3 
780.5 
4 286.4 
1 558.1 
88.3 
350.9 

5 261.5 
1 062.9 
4.1 
207.9 

3 613.5 
2 902.7 
3 386.0 
2 464.5 
104.2 
194.1 
104.2 
898.1 

3 200.3 
21597 
2 587.5 
2 259.4 
827.9 
499.5 
612.8 
498.3 
80.2 
341.7 
24.0 


517.6 
1 837.4 
133.0 
567.0 


355.3 
98.7 
312.7 
293.3 

3 413.0 
3 269.3 
107.0 
274.9 
472.5 
883.0 
24.7 
227.7 

5 866.5 
3 232.2 
a 
838.0 

5 188.0 
2 123.4 
106.4 
270.8 
7 049.8 
12732 
10.1 
204.1 

3 682.8 
3 313.0 
3 484.4 
2 767.8 
85.8 
157.5 
85.8 
906.8 

3 256.8 
2 529.4 
2 697.2 
2 210.6 
824.7 
497.4 
559.6 
318.8 
101.2 
243.2 
45.7 


11 


: : . 181.5" "236.1" 162.7) 2a 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Excluding trade with Indonesia—Non compris le commerce avec | *Indonésie) 
39. Composition of imports and exports—Composition des importations et des exportations 


(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 
en 


1972 
mports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 
Consumption goods—Biens de consommation 
Food—Produits alimentaires 1 037 
Others—Divers 2 037 
Materials chiefly for consumption goods—Matières pre- 
mières, principalement pour la production de biens de 
consommation. 2 505 
Materials chiefly for capital goods Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 558 
Capital goods—Biens d'équipement . 3 398 
=xports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 
Consumption goods—Biens de consommation ; 2 040 
Materials chiefly for consumption goods—Matiéres pre- 
miéres, principalement pour la production de biens de 
consommation . : 1 501 
Materials chiefly for capital goods Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 850 
Capital goods—Biens d'équipement : 1 395 


1973 1974 1975 
1263 1551 1654 
2347 2911 3054 
3482 401983, 06231 

738 1300 1434 
4476 7259 6898 
2393 3631 4516 
2581 3/752 2.419 
1184 2579 2191 
2246 3319 3 381 


1976 


1 853 


3277 


8129 


1 980 
7 165 


4 531 


3 364 


21123 
4 570 


1977 


2211 


3 691 


9 543 


1 730 
8 343 


5 687 


4 108 


3 556 
5 520 


1978 


2 183 


4 219 


10 928 


1 645 
10 627 


6 617 


4 684 


3 949 
6 515 


1979 


22558 
4 896 
14 717 


2 444 
13725 


8 438 


6 196 


5 374 
9 091 


SINGAPOUR 


1980 


22915 


6 401 


19 650 


4 070 
18 271 


11 075 


7 134 


8 569 
12 000 


1981 


3 271 
7 259 
24 125 


3 443 
20 137 


12 579 


6 175 


SO 
122915 


1982 


3 602 


8 056 


22 266 


5 301 
21 020 


12 770 


5 457 


10 134 
12 728 


40. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 


1972 
SITC—CTCI section 0 . 1 037 
SITC—CTCI section 1 . 128 
SITC—CTCI section 2 . 822 
SITC—CTCI section 3 . 1385 
SITC—CTCI section 4 . 149 
SITC—CTCI section 5 . 502 
SITC—CTCI section 6 . 1914 
SITC—CTCI section 7 . 2 648 
SITC—CTCI section 8 . 728 
SITC—CTCI section 9 . 224 
xports (f.0.b. } Exportations (0 0. D. ) 
SITC—CTCI section 0 . 554 
SITC—CTCI section 1 . 66 
SITC—CTCIsection 2 . 1133 
SITC—CTCI section 3 . 1 168 
SITC—CTCI section 4 . 151 
Sh C—_Gr Cl sections. 219 
SITC—CTCI section6 . 596 
SITC—CTCI section 7 . 1 023 
SITC—CTCI section 8 . 497 
SITC—CTCI section 9 . 546 


1973 1974 1975 
15263 S15 SIINGSA 
113 118 130 

1 461 1649 1 229 
1618 4898 4734 
186 391 242 
124 1221) 1120 
evil 8) See sy ol) 
3498 5406 5 046 
OSSI AC e331 
166 234 273 
617 814 916 
97 39 41 
2152 2506 1 694 
1368 3693 3451 
172 358 246 
394 SAG 476 
920 1070 1 086 
1968 2919 ~ 2895 
696 808 880 
SSI 05211073 


1976 


1 853 

139 
2 024 
6 141 

258 
1 116 
3 27 
507195 


1977 


2 21) 

150 
2 279 
6 524 

479 
15319 
3 631 
6 738 
1 765 

426 


1978 


2 183 

176 
2 470 
7 082 

491 
1 598 
4 566 


mports (C.i.f. eee ie i (c.a . ) 


41. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dollars singapouriens) 


1972 

ports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 
RAR DV OP597 
Rice, milled, whole—Riz décortiqué | { V. 94.3 
(GX 58.0 
Pineapples, canned— Ananas en COnServe . : { V. 40.1 
Q.! 23696 
Pepper, unground—Poivre, non moulu. d { V. 54.2 
Rubber, ribbed, smoked sheet—Caoutchouc, feuilles { Ones 05z1 
fumées côtelées . 308.6 
Q. 55.8 
Rubber latex—Latex. : { V. 62.7 
Sawlogs, veneer logs and hardwood?— Bois pour { Q.° 1395.6 
sciage ou placage et bois dur? V. 92.5 


1975 1974 1975 
181.8 143.8 114.1 
13651 77239 100:0 

5129 19 44.6 

38.0 50.0 51.4 

DIR O7) 925)153) 9299356 

62.6 922 DES 
477.8 454.2 374.0 
653.5 698.3 465.8 

58.9 69.0 60.4 

OLIS IST 07 
821765426153 
75.4 54.2 62.9 
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1976 


158.6 
108.0 
57.0 
66.0 
33 730 
11855 
472.6 
810.7 
64.1 
145.2 
582.5 
59.4 


Tid 


141.7 
101.6 
50.7 
65.5 
25 920 
128.5 
477.0 
908.4 
61.7 
162.1 
350.7 
43.0 


1978 


146.6 
127.1 
44.5 
60.6 
31 454 
130.4 
458.2 
976.0 
61.5 
172.0 
3128 
56.1 


1979 


180.5 
144.2 
38.5 
54.1 
SE NE) 
127.4 
479.2 

1 245.8 
64.9 
209.5 
466.0 
103.3 


1980 


149.1 
143.1 
29% 
50.2 
24 219 
82.3 
439.4 

1 283.6 
61.6 
235.1 
32729 
76.2 


1981 


IST 
17329 
38.4 
48.4 
21 880 
59.6 
406.7 
910.8 
57.3 
191.0 
346.8 
84.6 


1982 


3 602 
340 

2 306 
20 480 
672 

2 791 
8 407 
1172310 
3 852 
576 


2 388 
217 

2 781 
14 616 
780 
1722 
3 839 
11 546 
2 832 
sl 


1982 


166.5 
143.7 
39.9 
53-5 
18 794 
45.8 
385.8 
644.2 
62.5 
161.2 
274.2 
62.4 


SINGAPORE 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


(Excluding trade with Indonesia—Non compris le commerce avec | 
41. Imports and exports of selected commodities (continued)—Importations et exp 


(quantity in thousand metric tons, value in million Singapore dollars—quantité en milliers de tonnes, 


Indonésie) 
ortations de quelques produits (suite) 


valeur en millions de dollars singapouriens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 
Imports (c.i.f.) (continued)—Importations (c.a.f.) (suite) 
; Q. 18899 21739 23059 18 101 21255 23631 27651 28163 25085 31 665 
Crude petroleum— Pétrole brut VE { V6 1139 3933 3597 4674 5447 6258 8312 12154 17475 
Kerosene and other fuel oils—Pétrole lampant et Q. 4350.7 4 792.5 3 476.5 3 623.3 5 436.4 3 472.1 2654.1 3 466.6 4 605.7 3 611.1 
autres carburants { V. 210.4 247.9 617.2 659.3 1023.8 702.3 509.8 896.4 1 829.9 1 626.8 
Motor spirits, refined, excluding aviation—Carbu- Q. 509.8 381.6 167.7 154.6 83.9 105.4 17.3 13.6 14.6 85.6 
rants pour moteurs, raffinés, non compris essence { V: 42.8 44.6 52.4 54.7 31.6 40.0 6.9 53 11.8 66.4 
pour aviation 
fa Aas Q. 1158.8 738.9 301.8 304.8 143.7 97.4 56.5 42.3 51.1 32.5 
AnAROR Me Carburant PORT 3 Aer { V 1085 736 107.7 1068 55.7 47.6 326 434 78.2 45.6 
: : Q. 812.1 797.6 403.3 613.8 577.7 470.5 242.2 287.8 574.8 258.2 
These uel —-Carutanis PORTER ae { V. 644 65.6 90.8 156.6 160.6 134.6 66.8 122.5 395.7 196.1 
; ; Q. 230.9 253.8 265.6 127.7 147.8 156.4 $5.8. 223.2 91.3 16.2 
Palin où one de peine |. { V 1206 1353 293.2 157.8 134.0 200.4 109.0 294.4 113.1 20.3 
4 
Cnc nid est ae Geeta | OO" ae ee 
Cotton fabrics, coloured and printed—Tissus de oc 78.1 82.0 61.8 64.7 88.8 98.7 112.2 91.4 92.6 98.0 
coton, teints et imprimés { V. Tis) 102705 89.5 144.4 172.4 190.7 186.6 211.3 201.6 
Synthetic fabrics, coloured and printed—Tissus Q.4 2394 2051 1555 163.5. 1374 185.5. 255.1, 281.8. 309.2, S222 
synthétiques, teints et imprimés { V. 354.5 363.8 316.0 259.6 284.2 309.1 483.3 584.1 660.1 729.8 
Passenger motor cars, new—Voitures de tourisme, QG? 22159 33225 34439 11751 21061 32789 40580 43 298 56182 51 634 
neuves { V. 117.2 164.4 194.7 150 14S 2270003291 351.6 437.3 444.5 
AP pete { Q.$ 1820, 1795 3335 3225 2949 2713 2854 3676 6059 7 480 
ie! eee | LEAVE 93.5 105.4. 181.2 163.8 180.6 210.0 252.1 251.4 381.3 360.5 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 
; Q. 63.5 55.4 54.8 46.2 49.8 52.5 46.3 41.2 39.7 37.7 
Eines ples, Pan ar anes En CAUIARE : { V 461 430 586 550 ‘608 70.1 658 573 “545 518 
: sen OF 26.1 17.9 20.1 19.1 26.6 26.3 33.8 25.4 28.0 45.3 
Coffee beans, not roasted—Café non torréfié . { V. 449 393 50.4 48.8 138.5 261.7 205.3 167.4 177.2 187.6 
: Q. 33.6 229 27.9 31:7 34.5 27.7 40.9 38.3 32.6 29.2 
Peppersrugroumd—Powre ON moul. { V. 81.3 66.9 105.0 108.1 123.8 141.1 179.8 152.4 1181 84.8 
Rubber, ribbed, smoked sheets—Caoutchouc, Q. 428.3 506.4 484.5 415.0 467.8 494.3 510.9 511.0 481.5 411.8 
feuilles fumées côtelées { V. 377.7 755.9 894.9 540.6 863.2 973.3 1 107.4 1 346.0 1 432.2 984.9 
AT ie Lae { OO: 64.1 72.0 70.0 57.9 62.3 60.2 61.8 64.8 63.4 62.1 
Vi 82.4 127.2 164.3 (111.0 145.9 163.4 01707 203.7 S230 Deis 
Wood, sawn length-wise over 5mm thick—Bois sciés 0! . 1195.6 1 156.7: 1 20333 1 405,6 1 120.87 (9155 
longitudinalement, d’une épaisseur de plus de SmmÜ V. eae es cal see 291.8 302.3. 354.7 S92) S205 Size 
Motor spirits, refined, excluding aviation—Carbu- OF Leis “2503 903 738 688 736 980 1595 1618 1 630 
rants pour moteurs, raffinés, non compris essence { V. 1582 2208 2743 276.1 2740 3048 390.5 7SL2 UNG ae 
pour aviation 
Aviation fuel—Catburanté pour aviation 2... { ©; 2783: 2452 1793 1 535 1 509 1450 1635 2184 2008 1 739 199 
V. 227.9 228.2 510.3 462.8 476.7 481.8 534.3 885.0 1 474.9 1 367.4 1 1688 
Diesel fuel—Carburants pour moteurs diesel . . . { Q. 2953 3210 3693 2701 2572 3306 3604 4080 4461 5 043 59 
V. 226.2 208.3 807.8 647.1 692.1 949.2 1 020.6 1 444.7 2 666.9 3 350.0 3 87 
Kerosene and other fuel oils—Pétrole lampant et { Q. 8704 8458 9432 6578 7856 9155 10198 10361 10431 10555 106 
autres carburants V. 456.5 507.3 1 795.4 1 383.5 1 666.2 2011.4 2 234.3 2 761.2 4 236.6 5 235.4 5 036 
Lubricating oil minimum 70 per cent petroleum— { Q. 129.7 217.0 421.3 309.4 367.0 438.5 448.4 537.9 501.3 377.0 36% 
Huiles lubrifiantes contenant au moins 70% de Va 63.1 79.1 192.4 168.9 221.6 285.1 292.6 393.5 578.7 493.1 451] 
pétrole | 
ris cr ta dan eee sth OF 125). 1133° 2.108 2.240" 92.209 9°92 255" 287i Sea 
Vis bass né «357.8 350.0 671.7 684.9: 925.2 15173 2 070.120 
Veneer sheets, plywood, plain—Feuilles de placage { Q. 276.8 429.9 276.8 332.1 406.6 401.9 502.3 528.2 534.8 500.9 48% 
en bois, contre-plaqués, plats V. 85,0. 181.9. 135.6 A309) 0192.53 198.) SLT 328.6 282: 
Whole rattan and canes—Rotin à l’état brut et cannes { Le 8.67 10.21 17.84 19.85 31.77 23.30 17.29 14.: 
al AC 3 4e cles AO7 CI4S67 29,12 3403 78.54) VISU TA eee 
Synthetic fabrics— Tissus synthäiques . a Or 54.8 56.9 40.5 43.7 47.7 61.1 91.6 131.0 130.4 138.1 “17 
V. 77.4 99.6 74.5 64.3 71.0 91.3 158.9 236.1 251.2 266.8 35 
Palm oil— Huile de palme . 74 ss ok nao oy 140.4 155.6 207:3 177.1 383.3 507.6 248.6" 3a 
3 ' - 62.4 fie . 
Microassemblies and integrated circuits—Microas- { aye He pa pee Lot ole 1 ae k 4 
semblages et circuits intégrés Le ... 371.6 664.2 928.4 1 136.8 1 480.7 1 523.9 1 398.9 1 493 
Radio receivers—Postes récepteurs de radio : { Q. S957 | TA02 V8 965) 11 005 (12 064 12 988 CICR 
V. 206.9 © 175.1 227.9 273.2 §296.0 352.6 319.0,” 282.2 eee 
. Metric tons. 5. Number. 1. Tonnes. 5 Unlike: 


. Prior to 1975, excluding teak and ramin. 
. Thousand cubic metres. 
. Million square metres. 


wn 


7. Million number. 


6, Thousand number. 
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2. Avant 1975, non compris teck et ramin. 
3. Milliers de métres cubes. 


4. Millions de métres carrés. 


6. Milliers d’unités. 
7. Millions d’unités. 


SINGAPOUR 


XI. WAGES AND PRICES— SALAIRES ET PRIX 


42. Wages—Salaires 
(Singapore cents—cents singapouriens) 


19721 1973! 1974! 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Average hourly earnings (as of August) —Gains moyens par heure (en août)? 


Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 98 108 126 146 153 160 17] 189 215 250 
Mining and quarrying—Industries extractives. . . . . 127 137 163 169 180 191 213 251 294 365 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . . . 124 135 158 164 175 187 199 215 243 300 
Transport — Transports Be Sec. PR EE 127 153 170 182 199 209 222 249 292 318 


1 Adults only. 
2 Prior to 1975, as of July. 
3 Including sea transport. 


1 Adultes seulement. 
2 Avant 1975, en juillet. 
3 Y compris les transports par mer. 


43. Price quotations of major export commodities—Cours des principaux produits d’exportation 


S72 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Pepper (Singapore dollars per 100 kilograms)—Poivre (dollars 


singapouriens par 100 kilogrammes) . . . 238.5 274.0 393.2 391.4 419.5 599.2 448.4 396.3 376.5 277.9 278.4 
Rubber, natural (Singapore dollars per metric ne Caoihose 

naturel (dollars singapouriens par tonne) . . . 935 1667 1820 1346 1931 2007 2256 2778 3079 2344 1814 
Palm oil (ringgit per metric ton)—Huile de palme RCE par 

tonne) . . 492 510 1149 1055 S82 1225) 78 309 T4600 916 
Coconut oil iSipscrore dollars per 1 00 or Hite de 

coco (dollars singapouriens par 100 kilogrammes) . . . 63.9 119.8 239.9 116.1 113.9 155.9 156.1 208.4 154.2 130.5 106.7 
Tin (ringgit per kilogram)—Etain (ringgit par kilogramme) . 10.35 11.30 18.65 15.94 18.90 26.21 28.84 32.36 35.66 31.92 30.18 
A 
Specifications: Désignations: 

Pepper: Black Lampong, export price, f.0.b. Poivre: Lampong noir, prix à l’exportation, f.o.b. 

Rubber: R.S.S. 1, buyer’s midday price, f.o.b. Singapore. Caoutchouc: R.S.S. 1, cours à l’achat à midi, f.o.b., Singapour. 

Palm oil: f.o.b. Singapore, quarterly average selling price ex-installation. Beginning 1974, Huile de palme: f.0.b. Singapour, prix de vente moyen (calculé sur une base trimestrielle) au 

monthly average shipment price. départ du lieu de production. A partir de 1974, prix d’expédition moyen mensuel. 
Coconut oil: Crude in drums, f.0.b. Singapore. Huile de coco: brute, en fûts, f.o.b. Singapour. 
Tin: Export price f.o.b. Singapore. Etain: prix à l'exportation, f.o.b. Singapour. 


44. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation 
(June 1977/May 1978 = 100—juin 1977/mai 1978 = 100) 


$< 


1978 1979 1980 1981 1982 


Re ee eee 


ONE no MOUsaIficlesseaet ce eS ek oe) Fa Gy le Cie © Te Vers 102 106 115 124 129 
ROOT ATMetTAONM ee. Cl. teen Me, © eRe) ET Bits. ie oy) Lo 102 105 113 125 130 
A Den PUR 0 oe aos 2 Se po NO CRIE 2 GD 6 CRT 101 105 107 109 109 
Housing—Logement . . . RENE SR RE RE CALE à Qe be © 100 105 116 121 124 
Transport and anus. et COMMUNICATIONS CE - Gone amc eee CMe 105 114 129 141 144 
Ntrscellaneouse DivCrs eee M des mont cc Si) DT Eole ye lens 103 106 114 124 129 

1 Original base. 1 Base initiale. 


45. Index numbers of wholesale prices—Indices des prix de gros 
(1975 = 100)' 


1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
renee Se eS So) ay 


Méncral Indice general 295 2 2 nn ee + ©) 0 102 100 107 112 113 130 155 161 154 
Food—Alimentation . : eo 101 100 103 114 112 117 126 131 127 
Beverages and tobacco Boissons et aba oh alee OR ae ome 89 100 103 104 108 12 124 132 140 
Crude materials—Matières brutes . : 115 100 130 136 146 185 201 166 147 
Mineral fuels—Combustibles minéraux . . Sars oui naa 95 100 108 115 109 150 243 286 266 
Animal and vegetable oils—Huiles animales et végétales gt TS 131 100 92 116 117 133 117 111 95 
Chemicals and chemical products —Produits CHINIQUES g ab 6 0 6 € 104 100 106 107 106 128 155 156 151 
Manufactured goods— Articles manufacturés . . ee 107 100 104 107 112 122 133 137 132 
Machinery and Dana equipment—Machines et fate) de porte 98 100 104 106 108 112 119 1 = 
Building materials 2__ Matériaux de construction” ROUE Dre ee" 7 110 100 103 104 109 122) 140 143 


Imported products 2__Produits importés? . DUT ST EN PTE CRE 102 100 109 115 119 134 157 159 152 
1 Base initiale: 1974. 


1 Original base: 1974. ed Au de 
2 Not a subdivision of the general index. 2 Non un élément de l’indice général. 
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SINGAPORE 


XII. FINANCE—FINANCES 


46. Currency and banking (end of period)—Monnaie et banque (fin de période) 
(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 


ee 


Money supply—Disponibilités monétaires 

Money—Monnaie 
Currency outside banke—Cisctllation Housse hors 
banques . 
Deposit money Dépôts 

Reserve money—Monnaie primaire . 

Time deposits (commercial banks)— Dépôts à terme (bananes 
commerciales) 

Government deposits ame Banks Dés de Etat 
(banques commerciales) 

Bank debits! —Débits bancaires! 

Foreign assets (net)—Avoirs extérieurs fat 
Monetary authorities*—Autorités monétaires? 
Commercial banks—Banques commerciales 

Claims on private sector (commercial banikecrencar sur 
le secteur privé (banques commerciales) : 

Claims on Government (net)—Créances sur |’ Etat (nettes) 
Monetary authorities—Autorités monétaires . 
Commercial banks—Banques commerciales 

Exchange rate (Singapore dollars per US dollar)— Taux de 
change (dollars singapouriens par dollar EU) . 


1 Monthly averages. 
2 Including foreign assets of Government. 


1972 


5 378 
4 303 
4 930 
—625 


4172 


. —3 444 


2.82 


1973 1974 


2033002 859 
1114 1 306 
(SERIES 52 
1779 1 850 
3470 4066 
Jog 01052 

7 566 8 023 
5578 090702 

5 800 6503 
—1218 —797 
6142 6840 
... —4 222 
—3 816 —4 191 
—31 

2.49 2.31 


1975 


3 472 


1 638 
1 834 
TT 


4 692 


1 144 
8 722 
6 896 
7 486 
—585 


7 688 
—4 641 
—4 755 

35 


2.49 


1976 


4 000 


2.46 


1 Moyennes mensuelles. 
2 Y compris les avoirs extérieurs de l'Etat. 


1977 1978 


47. Balance of payments'—Balance des paiements! 


(million US dollars—millions de dollars EU) 


Merchandise: exports f.o.b.—Marchandises: 
f.o.b. 

Merchandise: 
f.o.b. : 

Other goods, serv. pada income: cred: Autres ibn, services 
et revenu: crédit . 

Other goods, serv. and income: dd RS Dis. services 
et revenu: débit Ne 
Private unrequited anses lines privés sans con- 

trepartie 
Official unrequited ai n.i.e. anse putters sans 
contrepartie, n.i.a. 


exportations 


imports f.o.b.—Marchandises: importations 


Direct investment—Investissements directs 

Portfolio investment, n.i.e.—Investissements de portefeuili< 
Mela, 

Other. long-term capital, n.i.e. Agios DAS à lode terme, 
n.i.a. 

Other short- der Capitale 
terme, n.i.a. , 

Net errors and onion DO Utte et omissions nettes . 

C’part to mon./demon. of gold—Contrepartie de la monéti- 
sation/démonétisation de l’or . 3 

Counterpart to SDR dliocaGon=Gontrepariie Pe Ve sllocaiion 
de DTS* 

Counterpart to noi changé—Contrepace des évalue 
tions 

Liab. const. fgn. SUDoE reserves Engagenent à qui constituent 
des avoirs de réserves pour des autorités étrangères . 

Total change in reserves —Evolution d'ensemble des réserves 


n.i.e.— Autres RENE à court 


' Minus sign indicates debit. 


1972 


1973 1974 
3 445 5518 
—4 780 
1615 23510 
—851 
—13 —41 
11 1 
389 597 
92 75 
242 —173 
261 828 
127 231 
—538 —526 


1975 


5 082 


3 034 


—38 


58 


—89 
S14 


—195 


1976 


6 218 


—7 764 —7 511 —8 442 


3 169 


—1 256 —1 252 —1 464 


—46 


59 


—357 


4412 4926 
2243 2583 
2169 2343 
2904 3369 
5394 5 936 
1092 1209 
11376 14 261 
7.397 490907 
9023 11 474 
—1 179 
9511 11035 
—4 875 
—5 423 
548 552 
2.34 2.16 
1977 1978 
7745 9587 


3485 4191 


A —36 
ASS 
335 739 
+ 

64 —14 

86 294 

1 104 

181 780 
—494 —1 445 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 
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1979 


1980 


1981 


55706" 1613572242 
2 941203 13723382 
2 765° 2 998-3860 
3838 4340 4809 
7193 9930 12 429 
1488 2360 2818 
18745 26588 35 581 
11179 11901 12 691 
12562 13758 15 491 


13 652 


315 


2.16 


1979 


13 400 


5 248 


—31 


soul 
941 


—183 
254 


—516 


1981 


8 1° 


14 62 


321 
41 22 
14 5} 
17 9) 


—1 867 —1 368 —1 690 —2 686 —3 4C 


17 823 22867 27 22 


— 146 


2.09 


1980 


18 171 


6 869 


—46 


—5 
1 669 


136 
540 


—748 


—231 


2.05 


1981 


19 605 


9525 


—1 752 —2 101 —2 899 —4 153 —4 666 —4 90 


—50 


—12 
1917 


—5 571 —6 704 —7 172 —2 673 —7 03 
—6 123 —7 019 —7 026 —2 904 —6 73 


—2€ 


2.1 


198 


1935 


—9 729—12 090—16 450—22 400—25 785—26 34 


10 68) 


—24 


SINGAPOUR 


XII. FINANCE (continued)— FINANCES (suite) 
48. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l’Etat 
(years beginning April of year stated—l’année commence en avril) 
(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total revenue—Recettes totales . . . . . . . . . . 1 749.3 2 219.2 2 556.9 3 092.2 3 156.2 3 555.4 3 738.8 4 603.0 5 903.5 7 862.2 7 638.8 
Total expenditure—Dépenses totales . . . . . . . . 2155.7 2 941.4 3 153.4 4 089.8 4 249.2 4 886.1 5 214.8 6 328.2 9 268.9 10175.6 12440.6 
Balance—Solde . . . . . . . . —406.4 —722.2 —596.5 —997.6-1 093.0-—1 330.7—1 476.0—1 725.2—3 365.4—2 313.4—4 801.8 
Major components of nn De Ce Pandan postes de recettes de l’Etat. 
Tax revenue—Recettes fiscales . . . . . . . 1238.7 1 568.4 1 950.3 2 297.9 2 419.2 2 817.1 2 948.7 3 410.3 4 415.3 5 467.4 5 510.7 
Tax on income and wealth—Impôts sur Lie revenu et la 
FOUDRE 605 MR 22 210170 Onl 529, 0578210750 4810828 22210598#27766918316407583197870 
Import duties! as à eo - - - = « 3149 400.4 394.2 416.0 456.2 508.3 547.8 615.9 686.9 695.2 658.3 
Other tax revenue— Autres recettes fiscales . . . . . 318.5 345.8 379.5 352.9 384.8 549.4 572.7 734.6 962.3 1131.7 874.4 


Major components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l’Etat 
Current expenditure—Dépenses courantes 


Defence*—Défense? . . . eet 37200 524-8 CIS OT OS NS 77 8007 TM OSG MN DS 122102962155 "821:8197 
Economic services —Services Benne Spa ME 75.8 67.5 114.6 141.6 144.6 153.0 177.7 198.3 242.8 330.2 444.7 
Social services —Services sociaux . . . . . 363.7 483.3 574.9 650.3 693.3 748.2 826.5 948.4 1 035.2 1 225.3 1 562.1 
Other En CHAR ures Jp Somes . §90.8 757.3 696.2 1010.1 849.6 1 087.7 1 074.9 1 827.0 3 134.4 4 569.1 3 812.7 
Investment®>—Investissements?> . . . . . . 256.3 218.2 306.3 409.8 618.5 710.1 790.6 938.8 1 385.9 1 614.5 2 578.0 
Loans and advances (net)/—Préts et avances a . . . 431.5 897.6 847.9 1 138.7 1 065.4 1 180.0 1 358.3 1 364.5 2 268.6 2 584.5 4 271.4 
1 Including import duties and excise duties. 1 Y compris les droits à l’importation et les droits d’ accise. 
2 Including justice and police. 2 Y compris le justice et la police. 
3 Including government development expenditure. 3 Y compris les dépenses de développement de |’ Etat. 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
49. Education—Enseignement 


EEE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a ——_—— 


Number of schools— Nombre d’établissements 


| 
| 
| 
| 
| 


lee Pre-school—Préscolaire . . . . + . . +. + . … 52 52 53 52 50 50 50 12] 251 239 jaa 
1st level—ler degré . . = Gt > TE = erie 414 410 396 391 379 OO 364 351 342 327 321 
2nd level! —2ème degré! (total) Re eh TE 131 126 135 136 143 143 147 150 161 162 167 
General—Général . . aks 111 114 113 114 116 121 135 135 144 145 150 
el Pinte mionnel technique EL aks 20 12 22 22 22 22 12 15 17 17 WG 
3rd level—3ème degré . . . mt Mn 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 
Teaching staff —Personnel er 
Pre-school—Préscolaire -2 20% 2 re = = 242 262 264 276 254 270 274 558 832 818 Rte 
1st level—1er degré . . . D Sd TS OO AS 2 TSI IA STI 052 11267 11108 10 687 
2nd level! —2ème degré! (total) 6991 27.677. 7682207860) 8296 8.409 8.482 9339 8.931 11.9220 10 942 
General—Général . . . . .__. .  S648 6210 6216 6154 6616 6796 7828 8418 8019 8807 9743 
Vocational technical—Professionnel/technique Ds 431467) 14661706) 16807 1613 654 921 912 889 1199 
Medlevel semedeste . 1 1 2 + = = 3: « » » . “1543 1 490 1680 1646 1750 1680 1685 1744 1947 2226 2753 
Students enrolled—Elèves inscrits 
oo Préc bt) ke eee)  cannnn5339 5. 318015.142 ASS SOLS S 674274520092 25622227 
ist level—ler degré . . ee . … … … 354748 345 284 337 816 328 401 316 265 308 342 300 398 297 873 296 608 289 697 289 092 
2nd level! —2ème degré! (total) .__. . . . . . . . 167212 180 233 180 427 186 054 189 743 189 046 189 641 191 037 182 859 214 395 191 835 
General Général . . - . __. . 144 145 155 050 154 606 153 029 152 713 153 055 154 494 151 927 146 769 148 842 147 497 
lie Professionnel/technique MT 061 25.183025 821 33025 37030 35.991 35 147 39 110" 36,090 71 397 44 338 
Diesel -demedesté se à 5 ao, = “age 0e, +2,15 318 16925 17802 18501 20594 20734 20377 20743 22511 24156 26 736 


1 Including junior colleges. 1 Y compris les collèges du premier cycle. 


50. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 


(1978) 
"tt HU ee 
Number—Nombre 
ee ea ee ee Ne 


; arte Tie 
Total stock'—Effectif total! ste 


Scientists and ee Sricntifiques et ere 
Technicians—Techniciens . : Uy arog gh ee ee aa as à: 

Number engaged in research and ent Ae io en tiombre enolevé à des travaux de recherche et de développement expéri- at 
mental eee ie 
Scientists and epics Seientitiques et aroun: ie 


Technicians—Techniciens . 


1 In 1977. Excluding social sciences, humanities and agriculture 1 En 1977. Non compris les sciences sociales et humaines ni l’agriculture. 
n . Ex À ; 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
51. Libraries—Bibliothéques 


(1974) 
Length of shelving (in metres) | 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— occupied by collections— 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnageë 


occupés par les collections 


EU 55 | 


Libraries by D classées par catégories 


National! —Nationales!. . . . oe TE l 800 26 673 

Higher education—Enseignement supérieur . . . 5 975 23 136 

School=Scolaires eos). se oe ee 363 2 244 74 754 

Special=—Specialistesi 9. en ee 45 440 21 954 
1 The national library serves also as a public library. 1 La bibliothèque nationale sert aussi de bibliothèque publique. 


52. Mass communications—Information de masse 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


Books—Livres 


Number of productions —Nombre d'ouvrages publiés! . 508 676 510 577 1203 1207 1306 1087 1406 1 783 
Generalities —=Generalites fas ee se 16 18 8 14 38 17 18 11 14 28 
Artsiand letters—Arts'etiettres 20a 4 = « - 188 152 128 141 300 489 399 295 477 663 
Social sciences —Sciences sociales. . . . 160 386 281 341 582 504 695 605 745 876 
Natural and applied sciences—Sciences pures et uses 144 120 93 81 283 197 194 176 170 216 

Newspapers—Journaux 
Numbers of newspapers—Nombre de journaux . . . . 10 10 10 10 10 10 11 11 Frs Er 
Circulation (thousands)—Tirage (milliers) . . . . . . 392 442 422 449 477 502 534 588 616 644 
Cinemas—Cinémas 

Number of cinemas— Nombre de cinémas . . . 74 72 as 71 73 72 72 74 80 73 

Seating capacity (thousands)—Nombre total des nee 
(milliers) . . 59 61 62 60 63 65 67 69 77 74 

Number of radio receiver Shes sud (thousand): Nombre 
de licences de postes récepteurs deradio(milliers) . . “il 70 68 64 60 58 57 59 62 67 


Number of radio and television receiver licences issued how 
sands)—Nombre de licences de postes récepteurs de radio 


et télévision (milliers) . . 205 231 252 280 309 329 353 372 397 415 423 
Number of rediffusion sibseriberd Ron Robe 

d’abonnés à la rediffusion (milliers) et Bom yee 69 75 82 86 87 90 93 100 107 111 11 
1 Beginning 1974, excluding government publications. 1 A partir de 1974, non compris les publications de l'Etat. 


53. Medical facilities —-Santé publique | 
————————————————— 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1988 


eee 
Number of medical personnel—Personnel médical 


Doctors—Médecins Soe en ee ee sos à + +. 1924 1565 13586 1622 1705 1847 1850 1452 1976 6 Se ee 
Dentiste Dentisies Me CT, CRE Ne 408 409 422 419 433 464 476 493 485 501 53€ 
Pharmacists—Pharmaciens . . . . . . . . . . 264 291 337 288 298 318 330 351 368 358 37 
ce femmes. 6 « em ced Sa) 0 we ETB 2 BIT, 2433442460 2540 76820 2m on 2766 2691 267 
urses—Infirmières . . RU oy Wee?) CE ARR ASS 791! 05767 
Number of hospital — Nombre d' féniteux MC nn | 
Government hospitals— Hôpitaux de l'Etat . . . . . 13 13 14 14 13 13 13 13 13 13 1) 
Private hospitals—HO6pitaux privés . . . : 7 7 7 8 8 8 10 12 13 13 1) 
Other non clinics— Autres dispensatres de ie Etat : 163 167 173 167 179 186 192 189 189 189 1% 
Hospital beds!—Lits d'hôpital! . . . . . . . . . . 7981 8031 7 872 8005 8609 8574 8493 8485 8078 8365 8 2a 


1 In government hospitals only. 1 Dans les hôpitaux de l'Etat seulement. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


54. Deaths by major causes —Décès selon les causes principales! 
(number—nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision— 


Nero dans la Liste abrevée, révision de 165 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

22 OP OMG A lia 47 eel O4 Selle 55a 121065 al 2.4 67a 2 505i 128630121896 
Ce à, à «is 117 118 85 60 65 57 54 57 
ES + | 470 396 401 343 312 293 287 331 Re See + 
D 17173. 1863: 1955, 2083: 2245 2286. 2386 2.488 2.561 2616 2662 
RAR RE RER RW LD A cc Oat ate, 3x 294 287 853 255 268 260 262 351 
D es De ah. at AMD eut ton 10 941 Tela ais SAT 2 GC AO ESS ee shes So 
Fe a ee get x ab OS hd MOUS 51-2442 1 427 «113602 41,382 @ 1409: 447 ed 438) 1466 
ESCM TR eke i ce. 851 950 969 948 1010 1215 942 1124 1129 1284 1 364 
RSS chee Encre un hole at ae ee nr cat 436 404 252 370 285 254 240 229) eas Der OM 
RTL UE ig lp lu à € 370 371 282 255 257 264 299 231 250 281 190 
BEA) men | ee eee. eR oe ay ea RL ow 235 240 229 252 257 224 266 249 271 191 160 
PR AE oe Un. 4855 5053/4700: .4393 .4050 4080, 4198 #4 130 

1 Data tabylated by year of registration rather than occurrence. 1 Données classifiées selon l’année de l'enregistrement et non l’année de l'événement. 


55. Life insurance— Assurance sur la vie 
(million Singapore dollars—millions de dollars singapouriens) 


ee ae 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


A 


| Number of policies (thousands)—Nombre de polices (milliers) Che LS joe MO0 ESA TENTE 7 ZE DTA 


Sums insured— Sommes assurées . . . . . . . . . 1046.8 1412.1 1 820.1 2 237.0 2 717.2 3 323.4 4 081.9 5 162.2 6 334.8 7 778.4 
Premiums receipts—Primes . . . . . . . . . . . 42.2 52.4 61.9 73.1 85.1 996. 117.4 143.2 170.0 198.0 
Claims paid and annuities—Sinistres réglésetrentes . . . 16.0 17.6 22°55 24.1 28.3 322 36.7 40.8 519 62.9 


56. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1970 1980 1981 1982 


Traffic accidents— Accidents de la circulation 
Road accidents—Circulation routière 


Casualties (persons)— Victimes: nombre total "20011196 11852 10023” 8848 "9686 10 857 ey WBZ WR OI Maes iP) es!) 
Personskilled—Morts . . . . .: : . + : . 379 380 288 282 286 277 278 234 259 259 307 
Persons injured—Blessés. . . . . + + + + + 10817 11472 9735 8566 9400 10 586 1250015 228 LI TSO Uo CI SE? 

Seriously—Gravement blessés . . - - + : : 3071 3396 2674 2438 2587 2777 2853 1660 1 497 
Slightly—Légérement blesses - . . . + + - 7746 8076 7061 6128 6813 7809 9656 11563 10259 
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SOLOMON ISLANDS—ILES SALOMON 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 ee 


i ——]————]——]— — 


Estimates of midyear population (thousands)—Population 
estimative au milieu de l’année (milliers) . . . . . . 173.5 180.0 186.5 193.0 200.0 207.0 214.0 217.7 225.2 236.0 244% 


2. Population, area and density—Population, superficie et densite 
(1970 and 1976 censuses—Recensements de 1970 et de 1976) 


7 February 1970 Census—Recensement du 7 février 1970 7 February 1976 Census—Recensement du 7 février 1976 


i 1 i Density 
Population Density Population } 
Rte PR Area— (population i Area— (pop 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— Both sexes— Male— Female— Superficie per km a | 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?)|| Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km*, 


28 446 6 196 823 102 808 94 015 


160 998 85 179 


75 819 


3. Estimated population by age and sex (/ July 1978)—Population estimative selon l’âge et le sexe (Jer juillet 1978) 


Age (in years—en années) 


All ages Under 1— 14°) $9 10-14 15-19 20-24 25-29. 30-34 45 
Tous âges Moins de 1 an 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 212868 —— 42 849 D 34077 26163 20770 16398 13698 12073 10179 
Male=Maste bale su) & 111 150 22 348 17 703 13608 10801 8 284 6 723 6 082 5 289 
Remale—-Peminins a eee ei ce ee 101 718 20 501 16374 12555 9 969 8 114 6 975 5 991 4 890 
Age (in years—en années) 
40—44 45—49 50—54 55-59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 5 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 8 341 7 095 5 711 4 678 3 802 2 644 1 831 1 278 1 281 — 
Male—Masculin. . . . . . . . . 4 379 3 751 3 066 2 543 2 1% 1 628 11133 794 822 — 
Female =EHÉMEITS a ens, ele 3 962 3 344 2 645 24135 1 606 1016 698 484 459 —- 


TE CO ————————p2 


Il. MANPOWER — MAIN-D’ OEUVRE 


4. Employed persons by industry'—Personnes actives par branche d’activité économique! 

—————— Eee 
1972 1973 1974 197$ 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982? 

——————————— 


Total employed persons—Personnes actives: total . . . . 14454 13867 14 184 ... 16410 16800 18162 19012 20367 21 788 } 

ASTICUILUTO Wes a Si rete ee gee ee Se NS Se ee AD ie re OO 2 050 
Forestry—Sylvicultures= 2 9.4; 2 2. 6. 6. » .. 1048 882 854 ee OL ae Mer Ree | 5918 6045 6076 7173 
ISHN gb CCC mye mn ene tev’ ante acne Mere 216 194 492 Rares 625 710 
Construction—Batiment et travaux publics . . . . . 1837 1620 985 ss 1450 1460 1065 "1238 1585" 1979 
Mining, quarring—Industries extractives . . . . . . 172 103 4 «ee 40 40 17 7 2 ] 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . 836 934 1 080 ver 2380 ISO 1104 “PGS P2071) TE) 
EIScinicity—=E lectricite RS RU 185 132 121 Wen 170 180 211 242 266 283 
ConitnerCe gear) a: Us Dr NE we hs wel SGN eb SSE. CT ss. 1740 1800 1863 1817 1975 2085 
Transport, storage, communications—Transports, entre- 

DOS ÉLÉOMAUNICAIONS SE a 2 A «oe . Bo 9722113201 143 see 119500 14007261 L'IOTONTATIS 1 397 
Finance and business services—Banques et services fournis 

ALIMICNIKEDTISES cami ween a) ee en 81 119 171 Fax 130 130 222 246 301 327 
Public administration — Administration publique . . . 1017 1052 1190 rss 70 1700 
Social services —Services sociaux . . . . . . . . . 2800 2816 2 928 +++ 3000 3020/7 5701 5859 5819 598] 
SOMCUTS 3s am aie a) ky Ne coe eh, ee ee 319 310 531 tik 900 380! 
CHE AMIE sk gk Oe «à gd Pe Ree ge TS PT 800 


ee a 800 800 800 800 


1 June of each year, except for 1976 : February. | 


1 Juin de chaque année, sauf pour 1976 : février. 


494 


ILES SALOMON 
III. NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 


5. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars'—millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon') 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Government final consumption expenditure—Dépenses de 
consommation finale des administrations publiques 


Private final consumption expenditure— Dépenses de consom- 


mation finale privée. . . cat EN 34.9 37.3 49.0 59.5 60.1 65.7 850103 0e 
Increase in stocks—Accroissement des stocks: 


Gross fixed capital formation—Formation brute de el 


fixe . a eae 
Exports af nn ond services Exportations de biens et de 
SETVICES 9.1 9.6 18.3 11.8 20.0 29.6 30.6 60.2 60.8 
Less: imports of Aer ad services Mone tons 
de biens et de services? . . . aT Nes ee 12% 11.3 16.4 21.8 2101 25.8 30.9 50.5 61.5 
Gross domestic product—Produit intérieur ont DES à 31.6 35.6 50.9 49.5 59.0 69.5 84.7 112.7 117.4 
1 A new monetary unit, the Solomon Islands dollar, with a a value of 1 A. dollar, was introduced 1 Une nouvelle unité monétaire, le dollar des Iles Salomon, égale à 1 dollar A., était établie le 24 
on 24 October 1977. octobre 1977. 
2 Imports valued f.0.b. 2 Importations f.0.b. 


6. Cost-structure of the gross domestic product—Structure des coûts entrant dans la composition du produit intérieur brut 
(million Australian dollars/Solomon Islands dollars— millions de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Compensation of employees—Rémunération des salariés . . 8.6 9.0 11.1 14.6 18.2 21.7 252 2701 Sil} 38.0 
Operating surplus—Excédent d’exploitation. . . . . . 17.6 21.0 31.8 28.5 3322 40.3 46.9 64.2 63.0 WNP 
Consumption of fixed capital—Consommation de capital fixe a3 32 3.8 4.7 522 6.2 US 10.9 14.2 18.0 
Indirect taxes—Impotsindirects . PET } Den D de dl AA D LES Ae 62 105. 108 ala 
Less: subsidies— Moins: subventions d’ RO : 

Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 31.6 35.6 50.9 51.2 60.6 IBS) 85 NUN Ndag/ MIN Seg 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


7. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares— milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres labou- 


rables ou de culture permanente . . . 54 54 50 54 54 51 54 54 sy) 52 
Permanent meadows and pastures—Prairies et Maires 
permanents . . RARE 39 39 39 39 39 39 59 39 39 og 
Forest and waodiand= Portes et terrains boisés 2 S 02 SCO SCO ES CO 25600 SCO 2 02 5602 SCOR 60 
Miherland— Autres terres» CRE ln Mn 101 101 105 101 101 104 101 101 103 103 


EEE ESS 


8. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 


(1974—1976 = 100) 
a —"—"—"—"—"—"—"—…—…—…—…—"—…"—"…"…"…"…"…"…"…"…"…"…"…"…"—"—"—"—"—"…"—"—"—"—"—"————…—"—"…— —…— ———— 
| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


FAO index—Indices FAO 


Allcommodities—Ensemble des produits . . . . . . 85 79 98 96 106 122 130 146 144 164 166 
Food—Denrées alimentaires . . . -. ++ += - 85 79 98 96 106 123 130 146 144 164 166 
Cereals—Céréales 66 55 58 56 186 309 382 511 717 697 528 

ta food RL medal par 

“er : 94 85 102 96 102 114 117 128 122 134 130 

t Sp ieduction Geréaliere par 
Tee produ ie 75 60 62 57 183 293 352 455 615 578 422 


habitant 


1 Original base 1 Base initiale. 
rig: : 
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SOLOMON ISLANDS 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


9. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982) 
nes eee err_s Le Ée 
Sweet potatoes—Patates . . . .- ». © + © + = * = 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 4 


10. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—imilliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Sweet potatoes—Patates . . . . . . . . . + . . 47 47 48 48 49 50 50 50 50 54 56: 
Goconuts— NORGE COCO leis ine on oen 158 122 204 183 179 213 200 243 215 245 2322 
Gopra—Copralis 3 ie ees re ee 21 16 29 26 24 29 28 34 29 34 32 
Cocoa (metric tons)—Cacao (tonnes) . . . . . . = . 61 84 109 159 114 163 234 309 346 592 668 
RE 


11. Forest products—Produits forestiers 
(thousand cubic metres—milliers de mètres cubes) 
a 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
A _'_— _ Ï|Î…ÎÇÎ4_]Î—]_—]|—Î—Î|—Î|—î—ÏÎî—î|—(€—(ç(€—(Îî€#—{.Î…—.Î—î…—.-———————-—-è 


LOCAL Re 417 442 408 415 457 484 453 512 512 Diz 
Industrial wood—Bois d’oeuvre et d’industrie . . . . 243 265 226 228 264 286 249 302 302 302 
Fuelwood—Boisdefels 0.) sees) gl eee) as 174 177 182 187 193 198 204 210 210 210 


I 


12. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Sc oe i eS ee ner ck yey 8.8 Red 11.6 8.7 18.6 15.8 20.7 28.3 26.8 27.0 


V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
13. Construction—Batiment 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


New buildings: permits issued: Value (thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars) — 
Constructions neuves: autorisations délivrées: Valeur {milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


LOCAL RER ES ER METTRE, C7 A < 729 285 352 802 1723 980 2368 2403 2551 
Residential— Habitations D Sees 358 194 203 500 675 392 960 960 1 858 
Commercial— Bâtiments commerciaux . . . . . . 312 82 56 3 169 135 578 789 522 i 
Industrial— Bâtiments industriels . . . . . . . . 28 8 74 164 417 96 143 458 50 1 
OfRETS AUTRE le de es cle no 31 1 18 135 461 357 687 196 121 4 


VI. ENERGY — ENERGIE 


14. Trade and consumption of commercial energy—Commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


LEE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


_—_—$ ———_ eG) 
a. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 


TOME ES Wa. donee! Shy te 28 32 32 28 3 
al aX, ee NU 4 41 28 51 47 63 54 
TAQUASSTIQUITSS EN mest ret eee 28 32 32 28 34 41 28 A | 47 63 54 
| b. Trade—Commerce | 
IMPOTS =MPORAUON ER | 4 4 ou ee 28 35 32 29 34 41 34 56 <i 67 S& 
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VI. ENERGY (continued) — ENERGIE (suite) 
15. Electric energy—Energie électrique 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 


TER OA PE MOTS et ee de 6 6 8 8 9 11 12 12 12 12 12 
12 otal wate a aan. electra 6 6 6 6 6 i 8 8 8 8 8 
Production (million kWh—millions de kWh) 
I+P otal.) EM TELL TS Gee SX 10 122 14 16 18 18 19 19 21 Dl 21 
IP otal tee TRS 0 ce 10 12 12 13 115) 15 15 15 16 16 16 


VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
16. Road vehicles — Véhicules routiers 


EE SS —— eo 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a 


Motor vehicles in use (number)—Véhicules automobiles en circulation (nombre) 


Passenger cars—Voituresdetourisme . . . . . . . 155) 981 betes Ne san 0p 955 967 974! 
Commercial vehicles—Véhicules utilitaires . . . . . 706 847 ve ma: Me E265 P2654 013180 1257 
1 As at 30 June. 1 Au 30 Juin. 


17. Shipping—Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


oe ES 


Merchant shipping:! fleet (gross registered tons)—Flotte marchande! (tonneaux de jauge brute) 

DO CU A. MU ess ee lu le 629 629 629 629 1008 1746 2018 1822 2668 3198 4630 
International sea-borne shipping— Transports maritimes internationaux N 

Vessels (thousand gross tonnage)—Navires (milliers de tonneaux de jauge brute) 


Entered and cleared—Entrés et sortis . . . . . - 1196 1 100 929 1214 1338 1203 41180 1462 1 246 
Goods (thousand metric tons)—Marchandises (milliers de tonnes) 
Roaded--Embarqueesia he = eee 1605 1802-0105 700125 0 15057920378 3007, 295.3 317.0 
Unloaded—Débarquées. - . - - - - + + - > 54.4 69.8 63.2 83.2 55.2 61.1 P16." F155 92.0 
1 As at 30 June 1 Au 30 juin. e 


18. Civil aviation—Aviation civile 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Incoming—A l’entrée 


Passengers (number)—Passagers (NOMDIE) a =e se. Wits 10 OSs) Op 0 295 12659 13857 15862 17 703 

Freight (metric tons)—Fret (LONTLES) eee CE 92 88 180 155 148 179 172) 222 DUS 241 
Outgoing—A la sortie 

Passengers (number)—Passagers (nombre)... : - 6752 7736 8482 9973 9900 10712 12283 14217 15546 17740 


Freight (metric tons)—Fret (Lonnes) Gane ee 61 44 83 106 54 81 43 68 80 WS 
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VII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
19. International tourist travel—Tourisme international 


~ 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Tourists by country of nationality—Touristes par pays de 
nationalité... . 2 «6 « » « «  « «© + « « 4321 4677 4724006876 7090" 7360" S27 Sees OS IT eel 


UN TEURI MRA, 6 5 ee oe Bo 6 6 5 4 foe 784 979 1116 1995 2184 2586 3174 3656 3913 3870 
rer Fa re us 405 493 519 


761 902-1071 


Japan—Japon 
New Zeaada— Nouvelle. Zélande 


Pacific Islands! —Iles du Pacifique! . . . PR 613 860 1214: 1606. 1454 1286. 1543 148 1400 01012 
Papua New Guinea—Papouasie-Nouvelle- Guinée AN 91021023 669 904 =| 366 946 988 1493 1855 2504 
United Kingdom—Royaume-Uni . . . . . . . . Ne ae mA DE cs sus va 650 486 406 
United States Etats-Unis. "11831055 841 834 750 S33. JS 761 582 543 
Others? — Autres? . . . . . . . . . . . . . 825 760 884 1537 1336 1709 2147 848 886 746 
1 Prior to 1979, including data for New Zealand. 1 Avant 1979,y compris les données de la Nouvelle-Zélande. 
2 Prior to 1979, including data for Japan and United Kingdom. 2 Avant 1979, y compris les donnée du Japon et du Royaume-Uni. 


20. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Letter mail: number of letters (thousands)—Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


Domestic—Inténeure spo. oe «on «oe eo 266 2059 hiss 1164 1-59 
Foreign—Etranger 
Received— Regu Saree Veet hui, Seti te oth eae Mice alah 1344 1098 698 1086 1714 
Sent—Envoyé . . . ern: 632 574 483 623 573 
Telegraph service: number ot NO thomas Services télégraphiques: nombre de mots (milliers) 
DOMESUC—INMÉTEU nn. 481 491 493 544 542 560 700 698 713 574 
Foreign—Etranger 
RECRUE ne are 762 710 pls (9 10 2 in ss Pr a ee 740 352 504 
Sent—Envoyé . . . ic Gee PR PE De co DER xe 609 590 612 757 812 1026 948 514 414 405 


Telephone service Téléphone 
Number of telephones in use—Nombre d'appareils en 


service . . . sys w 14345, 1526501 54401694 1839" 1908 2204 2352 DAT Paes 
Long-distance calls nt CE ao téléphoniques à grande distance (nombre) 

Domestic (thousands)—Intérieur (milliers) . . . . . 10.7 12.2 

Foreign: received—En provenance de l'étranger . . . 1150 1 260 

Foreign: sent—A destination de l’étranger . . . . . 1520 1610 


Telex service {minutes)—Télex (minutes) 
Foreign—Etranger 


RGCYved="ROCU an un ee Sate ty ns aor es ve ... 88980 91 568 153 835 
SOU EUVOVÉ Re le 1 ie ae ‘Le Su LEA ate CE Re ... 70699 108 500 153 378 


Vill. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
21. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Value in thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars—Valeur en milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon 


Imports (f,0.b)—Importations (f.0.b.). . . . . . . 12053 11256 16367 21771 21088 25753 30879 50574 61445 65974 57 432 

Exports (f.0.b)—Exportations (f.0.b) . . . . . . . 9136 9553 18253 11861 19948 29614 30594 59259 61453 57555 56 560 

Balance—Solde . . . . + + —2917 —1 703 +1 886 —9 910 —1 140 +3 861 —285 +8 685 +8 —8419 872 
Value in million US dollars—En mon. de dollars Eu 

Imports (f.0.b)—Importations(f.0.b) . . . . . . . 14 16 23 29 26 29 35 56 74 76 63 

Exports (f.0.b.)—Exportations (F.0D) 50 Weg ee ee 11 14 26 16 24 33 35 66 74 66 62 


Balance—Solde —3 —2 +3 —13 —2 +4 0 
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VIII. EXTERNAL TRADE (continued)— COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


22. Direction of trade —Courants d’échanges! 
(thousand US dollars— milliers de dollars E U) 


Imports from or Exports to— 
Importations en provenance de et exportations à destination de ie AE eel ode) 118 Pd PTE 172 NRC ae 


en a eg en 


All countries or areas—Tous pays ou zones . . . Imp. 14355 16052 23362 28508 25695 28582 35361 56592 73956 75 532 
Exp. 10880 13772 26444 15508 24205 32838 35051 67284 73453 65 862 
ESCAP Region— Région dela CESAP . . . Imp. 10212 12082 18636 20456 19755 21153 26728 44112 62445 63 372 


| © UExp. 7597 8922 8594 5493 9913 13234 15956 24391 25780 30 266 
ESCAP developing—Secteur en développement f Imp. 1738 2286 4442 5839 5406 7120 8091 15434 19857 24 422 


dela CESAP Exp. 385 402 180 135 821 4002 6504 6814 4006 2527 
Wee AS A OEE ide ni à Imp. 1420 1969 3597 4986 4311 6329 6818 11442 15845 21 335 
Exp. 66 118 38 62 671 1205 3909 2701 1538 1 425 
Hong Kong Imp. 442 471 935 651 726 966 1438 1853 2152 1870 
Exp. 66 118 26 31 59 109 96 59 — — 
ite NO OR ER LL a D ay ~ 53 ye a = = ~ 
Exp. = — — — — _ — — — — 
7 Iran (Islamic Republic of—République Imp. — = — == — 7 = 
islamique d’) Exp. = = = = — = 
. : : : Imp. _ — — — = 6 = = = = 

Korea, Republic of—Corée, République de 
Exp. = 418 = = = =2 
Malaysia—Maalaisie . À wees à oh aU ot Wy OE = = =” + 
Exp. a — — — — — — — — — 
Philippines . el an set ey oe OF RS ae ee 
Exp. — — — — — — — = — — 
; ; Imp. 626 1115 1881 2716 2882 4028 3577 7000 10899 16 709 

Singa —S à : 
ae ee Exp. = = 12 300611 676 3570 2158 1020 ” 484 
Thailand—Thailande AT = = =, Fr =e : Es cs es ae 
Exp. = a ~ ~ _ _ — — _ — 
| 7 Dees Oe inke Imp. 267 217 845 853 1 095 791 1273 1992 4012 3 086 
| AT PNR VOA Exh: 268 284 142 73 1502797 2595 4 113 2468 1 102 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 8474 9796 14194 14617 14349 14033 18637 30678 42588 38950 
CESAP Exp 7 2125 8520008 4140, 5358 0002 191232) 9.452) 17577 20774) 27-739 


Imp. 6071 7263 10232 10080 9703 9096 11813 16933 22781 21 238 
| Exp: 675 979 897 676 671 6255) 1101 1106) W677 2/047 
TMP os ele Oli 31020) 3810139332) S SSI SOI ON TOME S890 344 
© UExp. 6431 7361 7375 4476 8246 8169 8472 15985 19349 24 613 
Imp. 564 616 942 CSI 2228 S COS D IE CE GE 
° UExp. 106 180 142 206 175 438 449 486 748 1079 


Australia— Australie 
Japan— Japon 


New Zealand— Nouvelle-Zélande 


; Imp. 129 144 198 196 367 171 126 75 —— 99 
Other Asia— Autres pays d’Asie : aa S ae an ae 2 LS ei “à 2 ar 
Imp. _ — _ — 26 23 88 144 390 436 


D nn NP pARdPrEame ©. AU Exp. 1797 1740 911 825 2892 3054 “2873 6600 4776 ‘901 


Imp. 890 674 SP 2 IS OSSI 602 5 007 686m 555 


D ered Nid SO. TS 39 32 2169 365 3040 3538 2523 9624 19550 14 956 
; : Imp. 881 445 722 1168 1284 1540 1537 2016 2401 3047 
eA) Hay 39 32 400 365 20. 1684 1677 3866. 2 515 414 
+ Imp. = Ze = ee = 33 = = + see 

South America—Amérique du Sud ag Ge 6 = = 3 = ce 7) re = a 
Han 58 esse PRO 2570 F155" (226 0263 316, 1600035: 

Africa—A frique ne ra ja = ve ab ai a’ 2 Fe de 


Imp.) 2 548802 573 02 817 5 767) 3587.04 924 61027 9 284 7.8425) 7625 
® VExp. 1413 2919 13799 8094 6772 13012 13699 26647 23347 19739 
Ip 2 SOS IS 2 755 SCA OS ARS SOS OISE ey O02 TES 20 


Western Europe—Europe occidentale 


CRE © VExp. 1015 2047 8623 6331 6397 9549 11504 25942 22886 18 907 
Imp. 2110 2055 1791 4064 2439 3878 3551 7663 6394 6127 

United Kingdom—Royaume-Uni - . : : À Exp. 227 394 3184 1705 3056 4815 7681 11923 9303 7820 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 36 50 64 126 89 72 94 126 217 103 
occidentale nos 720723 MNT 3463! “2195, «705; aig 832 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 43 16 23 29 51 95 202 115 32 5 
orientale Exp. — — — — — — — — — — 
Imp. = = = 2 = 85 = = = = 

_ USSR—URSS ae KE ü a ce ‘< a iT = F Pa 


1 Importations f.0.b. 


Imports valued f.o.b. 
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VIII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


23. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTC? 
(thousand Australian dollars/ Solomon Islands dollars—milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 199 


Imports (f.0.b. Pea muen ee BY 


SITC—CTCI section 0 . 2466 (2371 3537 3151 018488 © 4076 F048 fb 362 6631 6996 853 
SITC—CTCI section 1 . 681 669 792 838 1003 1220 1466 1906 1901 2343 211 
SITC—CTCI section 2 . 116 83 111 106 130 180 241 222 417 594 54 
SITC—CTCI section3 . 835 939 1615 2158 2700 3543 3547 6483 9873 15 192 14 44 
SITC—CTCI section 4 . 32 66 198 260 215 277 170 583 401 334 77 
SITC—CTCI section 5 . 911 875 1326 1744 1563 2048 2779 3308 3164 3 830 355 
SITC—CTCI section 6 . 2214 2307 3502 5103 3830 4577 5840 8825 10 203 12099 914 
SITC—CTCI section 7 . 3518 2631 3675 6468 6243 7 003 8 460 18945 24041 19306 132 
SITC—CTCI section 8 . 1106. 153. 1417. 0 38. is ook 048 3724 4706 5029 49 
SITC—CTCI section9 . 175 163 103 205 198 292 282 215 208 252 2 
Exports (f.0.b.)— Exportations fo. b.) 
SITC Oe section 0 . 3664 1667 3823 2934 7694 9255 8786 18551 25 412 23820 1588 
SITC—CTCI section 1 . 68 a7 28 53 78 117 94 67 132 95 
SITC—CTCI section 2 . 4733 6935 13447 8031 10168 16372 15630 32 835 27219 24958 319 
SITC—CTCI section 4 . — a — — 1160 2894 4653 6590 6650 7094 683 
SITC—CTCI section9 . 672 924 955 843 852 976 1 431 1217 1384 1587 2? 
24. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 
(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars— 
quantité en.tonnes, valeur en milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19 
ER  — 
Imports (general, f.o.b.)—Importations (générales, f.0.b.) 
Ver ’ p ; d d Q. 562 405 416 267 388 410 522 486 560 570 
catpreparations— Préparations de viande = V. 349 282 388 291 446 S68 844 875 1036 1091 
Bios an Q. 3116 1984 1982 2893 3126 3215 309% 4954 2520 1694 
. | Vic 544 422 634 770 909 981 1 231 1866 1105 869 
Flour of wheat or of meslin—Farine de froment ou { Q. 2143 2188 2283 2116 2172 2 800 3334 3583 3785 2945 
de méteil Vs 206 299 429 388 418 499 646 781 702 791 
hante Hele Huiles léaeres tt Q.! 15203 20523 16814 15103 20062 22742 16640 32193 29 649 40 105 
8 V. 445 488 874 1187 1781 2 201 1940 4405 6199 9871 
Iron and steel simply worked or in primary form— nef OMALUSS Sas Bren oi UE 575 1461 2098 2448 2280 1 945 
et acier travaillés simplement ou en forme primaire. V. 242 215 272 445 244 517 856 1037 1184 1128 
Agricultural and forestry machinery—Machines pour { oO. 187 43 53 135 50 17 
l'agriculture et la sylviculture Va 92 112 93 135 47 9 
où 33 45 43 36 82 19 
3h —T ; ’ 
na { V. 678 328 466 383 437 357 
Power generating machinery other than electric— 
Machines génératrices, à l’exception des Lame Q.? Fe + 401 467 349 680 
électriques ve 326 286 247 146 128 269 ae Aaa hts Ae 
2 
‘ : ; 137 176 289 242 204 126 232 233 264 139 
Passenger moto —Voit t piles = nee 
A ep ee MO (pie Er oh RE V.. 218 254 393 260 334 259 604 578 545 292 
F : : 37 17 89 90 99 126 
Jt , trucks etc. —C ; 2 Q 
orries, trucks etc amions V. 262 40 360 380 758 853 
Clothing—Habillement . V. 291 274 429 547 446 663 
Exports (national, f.o. A)un:Beporinions faationalesf 0.b.) 
Fish, fresh and frozen Poisson fraiset gelé à . |. 4; Or iz 128% 5:09) 8297 3647 12098 9826 10327 23430 21531 23720 154 
V. 3584 1539 2834 1271 5965 6375 4979 14588 19757 19047 98 
Fish, canned—Poisson en conserves . Le { me = es 829 891 671 670 666 761 772 752 g 
ai Pi, | Va = — 767: 1188 912195 1520 1581 1906 264] 2573 
Rice (including rice products)—Riz (y compris les { 1); 42 63 182 43 130 1664 3070 4161 5703 3499 2m 
produits dérivés du riz) Vi 2 4 18 2 12 297 807 950 1510 901 8 
Raina Caan: { oO; 75 91 110 160 125 164 240 286 365 586 @ 
VS 33 =| 65 112 201 553 596 648 637 893 | 
Copra—Coprah . 4 Q. 20909 15463 21785 27477 23015 26915 32115 31619 31679 31810 3a 
V. 1815 2813 9012 4661 3634 7988 10212 16067 10515 8050 wi 
Palin kernels Pulmistes { Q. = = — — 250 1300 2050 2045 2550 2900 34 
Ve — — _ _ 53 282 421 616 386 433 = 
Timber logs—Bois d’ oeuvre en grume i { Mp sah! a 221 208 241 238 246 258 258 315 3 
LE 2708 3794 4267 3026 6062 7725 6837 14721 14882 14728 213 
Timber, sawn—Bois scié 4 Q. — 0.1 0.2 1.2 1.9 1.9 3.6 8.8 6.7 7.2 1 
V. a al 15 116 196 178 344 1146 1081 1342 #14 
Marine shells—Conques marines . : { Q. 593 560 317 533 606 418 313 341 399 421 1 
V. 93 120 82 163 203 179 165 278 326 403 5 
Palm oil— Huile de palme . ; { Q. oes = — — 3549 6246 10334 12779 15655 16914 184 
V. on _- — — 1160 2895 4653 6590 6650 7094 68 


1 Thousand litres. 
2 Number. 
3 Thousand cubic metres. 


1 Milliers de litres. 
2 Unités. 
3 Milliers de mètres cubes. 
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VIII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


. 25. Composition of imports— Composition des importations 
(thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars—milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

Consumption goods—Biens de consommation 

PONS ProdUItS ADmentaires 0. O0" 2 "9 2468 2 371 sen SEO Says. ZNO 

Others—Divers . . SOS TMS OS 16527095 553.) 755 
Materials chiefly for consumption goods Matieres pre- 

mières, principalement pour la production de biens de 

consommation . . : 1 009 917 1488 1] 94] INC 
Materials chiefly for capital popds= Matières premières, 

principalement pour la production de biens d’equipement. 1335 1304 2052 2605 2893 3595 
Capital goods—Biens d'équipement . . A863 315) <4 TSU Xo NEO) 


IX. PRICES— PRIX 


26. Index numbers of retail prices (Honiara)—Indices des prix de détail (Honiara) 
(October—December 1977 = 100—octobre-décembre 1977 = 100)! 


1978 1979 1980 1981 1982 
ge eee 


CISSÉ ENTORSES 00 Cre ea. cSMAC tek tet. bei. Seiten teen ke 106 115 130 151 171 
Food—Alimentation . . 0 SU AN ge oe) 106 116 134 160 180 
Drink and tobacco— Boissons et tabacs is » es. UT Lod LEE ANUS RTE SEE 114 119 134 162 188 
Clothing—Habillement . . . AC AN La 102 104 109 116 130 
Housing and utilities— Logement et services i publics de distribution Sere D ek ee Ce CAES 102 108 120 131 147 
ican spor AULAlsp OU mi hirer eee hee een ie er NS Nee Pr 108 116 132 157 180 
Miscellaneous—Divers So GS SR ER Ca ety EL EN EE ER RS CE 106 119 132 144 159 

1 Original base. 1 Base initiale. 


X. FINANCE—FINANCES 
27. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l'Etat 
(thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars—milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


| 1972 1973 1974 IS 1976 SIG) 1978 1979 1980 1981 1982 


Total revenue —Recettes totales … .... . . . . . 5747 5881 8384 7923 9420 12687 17 556 22482 29204 36 073 
Total expenditure— Dépenses totales . . . . . . . 11900 11142 12896 14083 17737 21787 30615 37307 45135 50 963 
Balance—Solde . . . . . . . —6 243 —5 261 —4 512 —6 160 —8 317 —9 100—13 059—14 825—15 931—14 890 
Major components of eovenmient revenue Principaux postes de recettes de l’Etat 


Tax revenue—Recettes fiscales . . . . . 3163 3495 5765 5499 6253 8594 10847 15746 18336 24257 
Tax on income and wealth—Impéts: sur le revenu de la 
lORUTES NT nt Ce 668 930 1236 1801 1984 2946 4261 4974 7375 9 608 
Customs duties— Droits de douane ON à 2 à OS Pr SESS BOREL SG CERIO Seb Ce MOSS MAIRE 
Imporidities— | imporatons sae eee el Tal) 11646, 25602521 2516) 3103) 63/388 44358 5012295820 
Export duties—A l’exportation. . . DS ANT i 195 439 1 496 708 915 1809 2505 5584 4446 4069 
Other tax revenue— Autres recettes fiscales . APRES. 529 480 664 669 838 808 693 830 903 1 260 


Major components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure— Dépenses courantes 
Economic services —Services économiques . 
Social sevices—Services sociaux 


Other current expenditure—Autres dépenses cou- : 
TANT NN D Hs ent m7 07e Oe ESS DIS RO SES OI 68510 2022152267 
5 


SA 
D vestment— Investissements UE a OU Es 86: 3 842 4781 7039 7690 13434 15082 17787 16296 hs 
Ne ee a sss SS SS 


XI. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


28. Education—Enseignement 
RE i ene ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


a ol eee ee eee SS SS 
Number of schools—Nombre d’établissements 


92 4022 5439 4365 8206 10416 11 064 


1444 1437 35 
25698 MST AU AI 4 155 3345561730 8335 


5 
On SEP 521 


1 st level— 1 er degré ! 5 ak AR PERRET 380 384 329 344 338 329 321 344 370 383 
2nd level—2ème degré (total) D EN Sn CE RS TEE 8 8 8 8 12 16 16 16 17 20 
General— Général . . RE EE DE 6 6 6 6 10 14 14 14 IIS) 18 
Vaéstionaly technical’ —Professionnel/technique! eT: ] 1 1 ] | ] | Il 1 
Teacher training—Normal . ] | | ] | | ] | | 
eaching staff—Personnel enseignant 
Ist fe er degré NOTION OO OO ONU SIREN 00 
2nd level—2ème depré (total). 125 126 185 128 158 195 2,18 138 25% 305 
General— Général ne BE Gr rep it re ag) 76 80 78 110 145 163 178 196 239 
Vocational/technical!—Professionel/technique! er. 32 32 BY. 32 30 32 ae a = a 
Teacher training—Normal . “sae: 16 18 18 18 18 18 25 2 2 
léves inscrits 
ee 2 D er 510825442226 08828 219 27021 28390 26749 26973 28870 30316 
2nd level—2ème degre (total). il, DO BOS? Pia Baws Bey aero shoal) — also) RES 
General— Général Met: 1 303 1526 GZS 1555 2244 2635 2984 3154 3547 4 2 
na i ‘sionnel/technique! Ag AGI 15400 2100 0 312 S50 749-956 307 
=P fessionnel/techni ue 372 
ru es 3 136 140 78 146 169 185 110 129 116 ne 


Teacher training—Normal . 


i 1 Les données se rapportent aux établissements techniques seulement. 
Data refer to technical schools only. 
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XI. SOCIAL STATISTICS (continued) —STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
29. Libraries—Bibliotheques 


(1974) 
. Length of shelving (in metres) 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— occupied by collections— 
Nombre de bibliothéques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnage 
occupés par les collections 
Re mn 


Libraries by category—Bibliothèques par catégories 


National— Nationales ADS Il 13 336 
Higher nc cemen supérieur 2 6 158 
School—Scolaires 6 14 345 
Special—Spécialisées 6 6 179 
Public—Publiques 2 2 334 


30. Medical facilities —Santé publique 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Physicians—Médecins ... © «© 5 2 = 4 = «© « = 30 Au as a7 26 32 ihe 30 30 See 34 
Dentists—Dentistes st 22,0 Hels nt ester de ie et wee 3 ruts 3 ; ER Ne NS : 
Pharmacists— Pharmaciens SC eee ee 393 ale an 3 Gate 2 Fe shes ste ER 4 
Nurses?—Infirmières? . . iS Os eee MALO here ee 331 460 248 PET 531 546 rt 85 

Population per physician Popelatont par reeds ee 03/0071 ee suet ) S425 TS9Z5 GSGz > one ee Ce 

Number of hospitals—Nombre d’hôpitaux . . . . . . 10 10 10 10 10 8 8 8 8 8 
Government—Hôpitaux d'Etat . . . . . . . . . 7 7 fi 7 7 6 6 6 6 6 
Non-government—Autres. . . . . . . . . + . 3 5 3 3 3 2 2 2 x 2 

Number of beds—Nombre delits . . . . . . . . . 889 887 877 885 657 657 703 671 667 
Government—Hôpitaux d'Etat . . . . . . . . . 616 614 614 612 524 524 566 538 528 
Non-government—Autres . . . RE nai ea 273 273 263 273 133 133 137 133 139 

Population per bed—Population par lit nh eee tc eae te 191 203 205 215 304 320 299 328 335 

1 As at 15 June. 1 Au 15 juin 

2 Including midwives. 2 Y compris les sages-femmes 


31. Co-operative societies—Sociétés coopératives 
(thousand Australian dollars/Solomon Islands dollars—milliers de dollars australiens/dollars des Iles Salomon) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198: 


Primary societies—Sociétés primaires 
Number of co-operative societies—Nombre de sociétés 


coopératives . . ices eee 151 166 160 171 185 192 221 238 246 
Membership (number)— Montre dt Edhicents. . . . . 8587 9401 11561 12829 14790 16036 16064 15580 15 541 
Turnover-—Chitires'drattaires) 9) 4 - Ps ew 677 973 2259 2201 2711 3758 4187 4832 43851 
Total assets— Actif . . . . T'AS ce aie cee 340 439 744 898 ‘1187 1585 1725 2020 209 


Secondary societies—Sociétés secondaices 
Number of co-operative societies—Nombre de sociétés 


coopératives .7 . . De TE ee AL 4 4 4 5 5 5 5 5 5 
Turnover—Chiffres d’ affaires eh oa AMES. à 448 485 861 1725 1766 2643 2324 3016" 2914 
OLA ASS ACTOR CR a ele an oe ae ee 273 319 447 967 846 1214 1407 1512 1 846 


32. Damages from natural disasters and accidents —Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


nn OE EEO EE a Serre 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1984 
SL OT 


Traffic accidents—Accidents de la circulation 
Road accidents—Circulation routiére 


Number of cases— Nombre d’accidents . . . . . . 223 229 239 215 251 265 231 271 320 360 
Casualties (persons)— Victimes: nombre total . . . . 95 145 139 76 109 115 90 122 119 183 | 
Persons killed—Morts ; are. ae — 6 5 7 6 2 = 4 4 16 
Persons seriously injured— Bless ¢ Braves oy ya wos 20 45 2 16 26 35 os 39 55 55 | 


Persons slightly injured—Blessés légers . . . . 75 94 109 =| 77 78 65 79 


SRI LANKA 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
stimates of midyear population—Population estimative au 
milieu de l’année (millions) . . > 0 0 JARS 1) TS TIERS) ED MEANS 14.47 14.74 14.99 15.19 
nnual crude rate of live birth— Taux brut ene 7 natalité 
(naissances vivantes) . . . . OM 30.4 28.0 27.5 27.8 27.8 27.9 28.5 28.7 28.0 28.0 
nnual crude rate of death—Taux Brit annuel a mortalité 3 8.1 Teil 9.0 8.5 7.8 7.4 6.6 6.5 6.0 6.0 
rude marriage rate!—Taux brut de nuptialite! . . | . . 6.9 Se on 7.0 7.6 7.6 8.4 8.3 8.1 8.1 
ifant mortality rate— Taux de mortalité infantile . . . . 45.6 46.3 Shy? 45.1 43.7 42.4 37.1 Bien 3580) 
rude divorce rate2— Taux brut de divortialité? . . . | . 0.15 ere Ea 0.14 
Kandyan marriages are completely registered; registration of Moslem and general marriages 1 Tous les mariages de Kandyens sont enregistrés; |’ ». gistrement des mariages musulmans et 


is incomplete. 


des autres mariages est incomplet. 
Excluding Moslem divorces. 


2 Non compris les divorces musulmans. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1971 and 1981 censuses—Recensements de 1971 et de 1981) 


9 October 1971 Census—Recensement du 9 octobre 197] 
SSS EE eee 


17 March 1981 Census—Recensement du 17 mars 1981 
M ON RU eee 


Population Density Population Density 
————— Areqg— (population Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superfi icie per km*)— | Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— 
es deux sexes Masculin Féminin (km? ) Densité (au km?) | Les deux sexes Masculin Féminin (km°) Densité (au km? ) 

ee en me mme ee Dane de 
12 689 897 6 531 361 6 158 536 65 610 193 14 848 364 7 568 095 7 280 269 65 610 226 


3. Estimated population by age and sex (/ July 1980)—Population estimative selon l’âge et le sexe (ler juilet 1980) 
(thousands—milliers) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— 

Tous âges Mons de an 1—4 5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—39 40—44 
ee ee eee ee ee 
oth sexes—Lesdeuxsexes . . . . . 14 738 D PA ] 579, 1 476 ——1 955 ——.. ——] 523 —— 
Male—Masculin . . . . . . . . 7 578 2 917 799 742 993 790 
Female—Féminin. : . . . . . . 7 160 2 827 780 734 962 733 

Age (in years—en années) 
45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 
th sexes—Les deux sexes MES 6e L119). —— 406 B12 256 eS (5 
Male—Masculin . . . . . . . . 600 223 175) 141 198 
hemale—Feminin. . . :. .. … =. 519 183 157 TS) 170 


4. Economically active population by industry, status and sex (1980—1981)'— 
Population active selon la branche d’ activité économique, la situation dans la profession et le sexe (1980—1981)' 
(thousands— milliers) 


ISIC 1968 code (division) —CITI code 1968 (branche) 


Total 1 7 3 4 5 6 df 8 9 0 U 
uO he ls ©. We eee eo ED 715:.12293 63 572 19 216 486 202 53 645 302 864 
mic Nasculiivs ss 9. 2a. 2 4. 4109 1645 59 381 17 205 402 195 39 428 253 486 
emale—Féminin . . 1 606 648 5 191 2 11 84 7 13 217 49 378 
ployers and own-account workers Ene 
>loyeurs et personnes travaillant à leur 
HPDICCOMDIC wes). he eo se 1 338 851 10 138 2 12 245 10 7 59) 11 
BIC MASCULIN 4 2 = AN = 1 150 776 10 75 2 12 207 10 7 44 9 
Emale—Féminin . 2 . . . . = - 188 75 — 63 ] — 38 — — 9 2 
ployees—Salariés 4 . = . = «2. = 3058 1 074 53 401 17 205 199 190 44 587 288 
AVR -SIME Cen & 4 S58 BS 4s PE 275 664 48 291 15 194 174 183 31 383 241 
emale—Féminin . . : 833 410 5 110 2 il 24 I! 13 204 47 
paid family or travailleurs OA 
MANCNMIUNÉTÉS ME Re ce: 456 368 1 33 — — 43 2 2 3 
OI MasCUDR ere oes 248 205 1 15 = — 21 2 1 1 2 
emale—Féminin . . 208 163 — 18 — — 22) — 1 4 1 
classifiable by Ge iG inciassables gion 
MUTATION RAT Eee 864 a HE PE Var Te re se aces oe ee a 
fe Masculine SON ee Ae 486 cae: ra ee Ne at Atte dc ee Pat sacs Bi 
bmale=-Feminin’ >. « 3 «> « ; 378 ve paste ee Sète DE AC Sie oe Beebe ore 


1 Enquéte par sondage sur la main-d’oeuvre. 
bour force sample survey. q p g 
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I. POPULATION (continued—suite) 


5. Economically active population by occupation, status and sex (1980-1981) — 
Population active selon la situation dans la profession et le sexe (1980-1981) 
(thousands—milliers) 


ee 


ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


Total O—1 2 3 4 5 6 7—9 
Total. Ms AR UNE Ne ee DRE ee SIA 269 25 274 396 265 2 191 1 415 
Male—Masculin er ek ee mea Le 4 109 138 23 222 335 193 571 1 126 
Female—Féminin . 1 606 131 2. 52 61 72 620 290 
s and own- account workers Em lo eurs set personnes 
Se tea lett proprecompte . . oe " ake 1 338 23 3 — 247 26 845 193 
NA le Masculin sneer ue ee ee CR ENTRE 1 150 18 3 — 212 20 Vie 124 
Female-—reminin = 2 )< 6 © « =. «0 of sues 188 4 — _ 35 6 73 69 
Employees—Salariés . . . - - + + + + + + + : 3 058 246 21 274 116 226 976 1 185 
Nale-=Masculin es = «= CO OR RER 2 225 120 20 222 104 170 592 984 
Female—Féminin . 833 126 2 52 12 56 384 201 
Unpaid family workers Travailleurs familiaux non rémunérés 456 1 ] 1 33 13 370 38 
NMalecoNMasculin CR D 2 248 — 1 _ 19 4 207 18 
Female—Féminin . . : 208 l — ] 14 9 163 20 
Not classifiable by status—Inclassables selon la situation : 864 
Male Masculine s,s oe ose ee ee re 486 
Female—Feminin ete 39> = @ee UT sores Nr: 378 
1 Labour force sample survey. 1 Enquête par sondage sur la main-d'oeuvre. 


Il. MANPOWER — MAIN-D’OEUVRE 
6. Unemployment' —Chômage 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Total unemployed (thousands)—Nombre total de chômeurs 

(MANETS) SRE TER ce ET 440.3 457.7 489.3 521.7 547.2 ~.572.6 
Professional, technical and clerical workers—Personnel 
des professions scientifiques, techniques et personnel ad- 


ministratif . . OT PART 91.4 86.4 89.1 96.4 104.0 110.6 
Skilled workers— Travailleurs “qualifiés Le Te 43.1 43.4 44.8 47.3 49.8 52.6 
Semi-skilled workers—Travailleurs spécialisés . . . . 100.6 1052) 112.6 21204. 127.7, CIS 
Unskilled workers—Manoeuvres. . . . . . . . . 205.2 222.7 242.9 257.6 265.7 274.8 

1 Applicants for work. Employment office statistics. 1 Demandeurs d'emploi. Statistiques des bureaux de placement. 


7. Hours of work'—Durée du travail! 
(per week—par semaine) 


1976 1977 1978 1979 1980 


Non-agricultural sectors?— Secteurs non agricoles? . . . . . . . . . . . . . . . 48.1 49.5 55.0 $2.0 47.5 
Mining and quarrying—Industries extractives 

Leadiminine=-Minesdeplombie, fac. a Gls es ae ee 44.0 49.5 45.1 46.8 40.8 
Manufacturing—Industries manufacturières hie reads et Ne 7 ET: 8 48.4 49.5 223 52.6 45.3 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . . . . =. + + © © «© + + = «© - 51.0 54.0 49.2 43.5 43.5 
Traniportes Transport Sg yk a à, à eus € eue 4. eue As OL OMS es eee Re ee 
1 Hours paid for. March and September of each year. 1 Heures rémunérées. Mars et septembre de chaque année. 


2 Excluding electricity, gas and water, financing etc. and services. 


3 Excluding storage and communication. 3 Non compris les entrepôts et communications. 


III. NATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE 


8. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(million rupees—millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Government final consumption expenditure—Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques. . . 1869 2365 2715 2697 2925 3429 4851 5447 6 667 
Private final consumption expenditure—Depenses de consom- 

mation finale privée . ee oe 8. 11844 14406 120255" 21-792 22323" 25 746 031076 400s2 53 827 
Increase in stocks! —Accroissement des stocks! ae : 288 —342 327 360 354 98 76 —167 2537 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 

HE . 2479 2745 2979 3540 4475 4647 9482 14436 21 609 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de 

services. . 3404 4481 6283 7306 8773 12311 14835 17660 21 434 
Less: imports of goods and services—Moins: importations de 

biens et de services . . . . . . 3644 4704 8058 9291 9478 10979 16872 23969 36 456 
Gross domestic product— Produit intérieur brut . . . . 16240 18950 24500 26404 29372 35252 43 447 53458 69 620 


1 Including statistical discrepancy. 1 Y compris écart statistique 
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2 Non compris l'électricité, le gaz et l’eau, les banques, etc. et les services. 


15 
15 


1981 


1981 


1981 


6971 


66 865 
—398 


25 332 
25 701 


40 082 
84 388 


BD. 


1¢ 
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IT. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


9. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(million rupees—millions de roupies) 
a se 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 . 1981 1982 
es 


Compensation of employees—Rémunération des salariés . . 7444 8514 10720 12143 13495 15 421 19 000 23 944 
Operating surplus —Excédent net d’exploitation . . . . 6966 9297 11801 11971 13125 17180 19 094 22 326 
Domestic factor income—Revenu des facteurs issu de la pro- 

ductionintérieure . . . 14410 17811 22521 24114 26620 32601 38094 46 270 


Compensation of employees fom then rest of the wold net— 
Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 
monde . 

Property and nl income on the rest of ihe 
world, net—Solde du revenu de la propriété et de l’entreprise 
provenant du reste du monde . Se Cee ee 

Indirect taxes— Impôts indirects . . . Po 

Less: subsidies— Moins: subventions d’ exploitation 3 715 


—178 —183 —183 —213 —282 252 237 240 


567 659 749 906 1004 2116 3185 


‘Statistical discrepancy!—Ecart statistique! . . . 288 —342 327 360 354 98 76 884 
National income in market prices—Revenu national aux prix 
du marché . . . . . . . 15235 17853 23324 25011 27598 33451 40049 50 099 


Other current transfers from the rest ne the vend: Dei Autres 
transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 114 139 462 925 903 1010 1242 2 993 
National disposable income—Revenu national disponible 15349 17992 23786 25936 28 501 34461 41291 53 092 


1 Including increase in stocks. 1 Y compris accroissement des stocks. 


10. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1963— 
Produit intérieur brut, à prix constants de 1963, par genre d’activité économique 
(million rupees—millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 JCRN | CFE) 0 CAN) HE 1982 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche . . . 50327517 3 SS 35743757 319155 4052 
Mining and a Eee iene extractives; M -- 69 155 139 154 206 142 225 281 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . 1114 1146 1481 1565 1549 1604 1648 1705 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 85 91 92 98 104 106 122 135 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . 486 508 517 584 619 594 706 870 
Wholesale and retail trade, restaurants and eme. 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . D741 1842) 186 AN 913) 1092/1215 2399221623 
Transport, storage and communication— Transports, repôts 

et communications . . . 224 S165 1250) 1271 96 S07 67310725 


Finance, insurance, real estate aad re fae ce omc 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 


entreprises. . . 633 645 675 695 713 795 847 893 
Community, social ond nerioual ne sevice aren à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . 1798 1854 1766 1856 1955 2005 2108 2 266 
Plus: other nome Pie autres ajustements! . . . 1346 1521 2718 2159 2382 2554 2489 6002 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 11852 12405 14027 13852 14496 15186 16134 20 551 
1 Referring to indirect taxes net of subsidies. 1 Se réfèrent aux impôts indirects nets des subventions d'exploitation. 


11. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices 
Produit intérieur brut, aux prix courants, par genre d’ activité économique 
(million rupees—millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agriculture, hunting, forestry and Re aaa chasse, 


sylviculture et pêche. . . . 5308 6740 9211 10063 10956 14982 17469 15199 17933 22 821 
Mining and quarrying—Industries eves ae eerie; 96 236 250 323 444 412 587 646 910 1078 
Manufacturing—Industries manufacturières. . . . . . 1633 1914 2912 3694 3763 4096 SOII 11690 13969 15 968 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 96 102 111 117 124 150 169 352 769 988 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . 905 938 1075 1208 1400 1414 2162 3702 6450 8 286 
Wholesale and retail trade, restaurants and Doit Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 2744 3508 4543 4202 5002 5457 6882 9896 13789 15 668 
Transport, storage and communication— Transports, iepots 

et communications . . 1685 1898 2352 2320 2685 3056 3452 4848 6962 8373 


Finance, insurance, real estate eee Siena Negi Becaies, 


assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 
929 764 851 891 978 1161 1509 


entreprises . 
Community, social end eon peeien a kirvices ET à 

la collectivité, services sociaux et services personnels . . 2329 2 284 2535 2837 3114 3520 4090 | 7125 8838 11 207 
Plus: other adjustments!—Plus: autres ajustements! aed Ts 567 659 749 906 1004 2116 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 16240 18950 24 500 26404 29372 35252 43447 53458 69620 84 388 


1 Referring to indirect taxes net of subsidies. 1 Se réfèrent aux impôts indirects nets des subventions d’exploitation. 
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III. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


12. Gross capital formation by type of goods and owner, in current prices— 
Formation brute de capital par type de biens et par propriétaire, aux prix courants 
(million rupees—millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Increase in stocks—Accroissement des stocks . . . 288 —342 527 360 354 98 76 —167 
Gross fixed capital formation—Formation brute de es 
HSE A NU 9470 2745 2979 3 540. 4475 CA GATINOAS2 EE 436 
Construction— SpAtinene el ravens muhhics Aas (489 1670 787 1847 22600 92358) 3339 5.410 


Land improvement and plantation and orchard evo 
ment—Travaux de mise en valeur des terres et d’aménage- 


ment des plantations, des vergers et des vignobles. . . 224 220 307 391 524 464 764 691 

Producers’ durable goods—Biens de production durables . 766 855 8R5h 1 302 11692 "1.826 5279 6520 
Total gross capital formation—Formation brute de capital: 

total. « «2. « a ow QT. Se NN 29767 2403 13 3052 3 900 ARMES? 


1980 


2 537 


21 610 


10 246 


880 


10 484 


24 147 


1981 
—398 
25332 
14 400 
1 405 


9927 


24 934 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


13. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres 


labourables ou de culture permanente . . ~ « « L979 ~ 1979 TOTS “ZOO 2 Gs 2ist M RS ul 
Permanent meadows and pastures—Prairies et ane ae 
permanents. . . . Sa ONE 439 439 439 439 439 439 439 439 
Forest and woodland— Forêts et hais bores fon + + à. BOT. 009 ROO 2 38S ND ART EN eee oS 
@thenland—Autres'terres) s.. Sia. ls ST CIS T SR a St 1507. TS 


14. Area of irrigated land—Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Irrigated land—Terresirriguées. . . . . . . . . . 430 427 477 480 483 486 536 523 


15. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Index of agricultural production—Indice de la production agricole (1970 = 100)! 


OE) a (i le i TE MORE te Wek my Pr 100 100 96 101 93 98 94 97 

RUDDET = CAOUICROUC | 59... 1 se we 88 97 83 93 96 92 98 96 

Cocomut—NoOmdecoco, 0. eee) ue anne ne 118 71 81 95 93 73 88 95 

Paddy..,." 81 81 99 12 78 104 117 119 

Livestock and ivestook, vusductieBlavare et Lcduite de 
l’élevage . . a era es 93 91 79 83 76 88 81 88 

FAO index—Indices FAO (1974-1976 = | 100) 

All commodities—Ensemble des produits . . . . . . 92 87 98 100 102 105 110 130 
Food—Denrées alimentaires . . . . . . . !. 84 82 96 100 104 108 115 142 
Cereals—Céréales . . . 96 96 121 86 93 124 141 142 

Per capita food production Production élimentairs par 
habitant. . . . 89 85 98 100 102 105 qui 132 

Per capita cereal Dodo PHARE céréalière | par 


LOT lie ne rer ew ek aac na Cr rs: 101 99 122 86 Lo) 120 134 133 


1 Original base: 1962. 


1 Sara 
DOrigioal base. Base initiale: 1962. 


2 Base initiale. 
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1980 


2 147 
439 


2 383 
1 505 


1980 


525 


1980 


1981 


2 156 


439 
2 383 
1 496 


1981 


525 


1981 


146 


1S 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
16. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 


(thousand hectares—milliers d’hectares) 
a es 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ee 
| meee ZO BY) VERS Coe MT Ae re ee ee er 639 672 797 597 635 782 839 790 824 842 746 

e AS RE NRA. oe 20 29 34 40 38 27 DS 19 19 24 27 
Net 5” Leo Dee à CRE CRE PE 23 32 41 48 44 38 35 26 24 22 23 
Cassava—Manioc te ee 59 115 182 165 il 96 74 54 $1 56 60 
Sweet potatoes—Patates ee Ae eo eee UE 15 27, 41 48 46 28 21 16 14 17 17 
TESTÉ SN eee Ms 4 ls ost ge ae 242 242 242 242 241 242 243 244 245 245 242 


17. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
ae a = 5 = TS 


1972 1973 1974 ICS 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Te a Te OR ee 


Rice— Riz 1212 01312 1602 011154, (12531 1677 S00. 0101702133 2220026 
MARNE re TR PE 15 21 23 29 29 19 20 22 DA 24 24 
let ce =. eS Bain D LOL ec era 16 21 24 24 24 22 21 16 15 14 14 
Cassava—Manioc Pes, SO Oe ee a re 318 616 707 780 748 S517 586 535 499 526 550 
Sweet potatoes—Patates . . . . . . . . . . . . 56 91 157 194 186 128 133 149 1277 159 160 
Bopra—Coprahine gan MC CNE LO ee er wt. 295 95 108 203 151 73 132 166 98 125 170 
Tea—Thé. . . ER 213 211 204 214 197 209 199 206 191 210 188 
Rubber— Caoutchouc ake | REE 1 SD 2 140 155 132 149 152 146 156 153 143 124 125 


18. Livestock—Elevage 
(end of September—fin septembre) 
(thousand head—milliers de têtes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


DCS POFCINS ER 0 wy eke Me GS 102 91 49 33 36 36 41 49 FAI 94 75 


RMÉCO OVIOS PR D No ne . 29 27 30 28 30 27 23 24 28 30 28 
ROSES GADIIRS A CE ee à à à» à 562 549 547 547 562 545 450 461 493 512 al) 
PeettalGes——BULtleS es 6 eine ie a es © ©. 748 711 736 819 854 796 814 844 843 898 879 
SE eG OEE Se 22 20 OP GS COS 492 8826.34 I 62967206 


BG KS (CAN ATCS Maar RS ee RS in ere 24 25 23 15 14 11 13 16 WD) 25 25 


19. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total agricultural tractors—Tracteurs agricoles: total . . . 15000 15200 15400 15576 15826 16256 18755 21536 24263 24 985 
Gardentractors—Motoculteurs. . . . . . . . . . 236 260 361 


a 


20. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric tons—tonnes) 
ae ep cre ee oy en OE oN ones Sen al EY ae ae ES ee oe ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
eB ee —— 


Copper compounds—Composés cupriques . . . . . . 60.0 60.0 60.0 60.0 
Dithiocarbamates . . a a VU: 275) 225 25 75) 
Other fungicides— Autres fongicides AR Sr à 70.0 70.0 70.0 70.0 
Other herbicides— Autres herbicides . . . . . . . . 100.0 100.0 100.0 100.0 


Se  — — — —  —————— 


21. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de mètres cubes) 
RE  —"——"—"—"  —] —————— 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


— — ——————————— —" "" ——…"—"—…"—”—”"’"——— 
otal . : . eerie) DÉS 0671936009 70300 71200 72350 7428 «7 591 7857 e7 O70) 8 128 
Industrial Roule Bois d oeuvre et d’ industrie 491 487 502 516 493 489 558 596 677 647 647 
Sawlogs, veneer logs, and logs for SE Er Ta de 


sciage, de placage et pour traverses. 7 ‘ 96 87 92 97 65 53 113 142 LS Ee 
Pulpwood and pitprops—Bois a pate et bois de mine ; _— — — — — — = = 
ode industrial wood—Autres bois d’oeuvre et d’industrie 395 400 410 419 428 436 445 454 462 471 


h al)—Bois de feu et de 
ee Coms pes S 6207 6306 6407 6514 6627 6746 6870 6995 7180 7323 7 476 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite} 


22. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Totale Sg NS LOLS LOO are 107295 135.8 138.6 156.5 168.4 
Freshwater he Boissons d’ eau douce - Se TO 8.4 ie Whew 13.3 12.5 13.0 16.7 17.4 
Marine fish—Poissonsmarins .. ..:. - =. + = - 93.4 03700 103.0" 115.8 “123.5 12327 139.8 151.0 


V. INDUSTRY —INDUSTRIE 


23. Index numbers of industrial production—Indices de la production industrielle 
(1975 = 100) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . 95 92 94 100 107 109 117 130 
Food products—Produits alimentaires . . . . . . . } 105 95 92 100 101 110 125 204 
Beverages— Boissons LORS Se a ee Se 
Tobacco—Tabac Sus, ee AS) | ES 74 74 87 100 100 104 109 145 
Textiles? . . . 54 60 98 100 103 118 123 82 
Wearing apparel and footwear? 2 _ Articles d’ habillement et 

chaussures? : 80 66 60 100 102 93 112 121 
Leather and leather and far products—Cair et fourrure et 
leurs produits . . . 110 105 114 100 130 145 187 219 
Wood products, except furniture— Produits du bois, sauf 
meubles;. .: à 58 83 95 100 92 73 64 33 
Paper and paper products— Papier et articles e en papier . , 142 119 99 100 103 230 220 137 
Industrial chemicals—Produits chimiques industriels . . 
Other chemical products — Autres produits chimiques } 108 99 ” 100 135 193 248 178 
Rubber products—Produits en caoutchouc  . . PA 123 86 100 148 132 153 200 
Pottery, china and earthenware—Grès, porcelaines et faïences 
Glass and glass products— Verre et articles en verre . . . 
Other non-metallic mineral products—Autres produits did A shi: 19 ge dus os : 
minéraux non métalliques ; 
Iron and steel basic industries—Sidérurgie de base 
Non-ferrous metal basic industries—Métaux non ferreux = 165 103 99 100 97 80 90 118 
de base 
Metal products, except machinery, etc. —Ouvrages € en métaux, 
sauf machines, etc. . . 143 170 120 100 89 122 76 110 
Other manufacturing industries— Autres industries manu- 
PACEUTIÉTESNS MR RTL Be 5 LEUR RS 264 SO 88 100 206 232 255 208 
1 Original base. | Base initiale. 


2 Some textile manufacturing is included in wearing apparel and footwear. 


24. Mining production—Industries extractives: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


SalteSSel Sor RS PRO URL TS 123 120 121 141 47 149 128 


25. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Meat, fresh (in terms of carcass weight)—Viande fraiche (poids carcasse) 


Beefandveal—Boeufetveau. . ........ 22 22 18 23 21 19 19 18 

Mutton and lamb—Mouton et agneau . . . . . . . 1 1 1 1 1 1 1 1 

Pig meat—Viandedeporc nn » 6 wn 2 2 1 1 1 I 1 I I 
Wheat flour—Farine de froment ......... 71 66 48 65 94 +3 62 70 
Sugar raw—sucre brut) EU CON Tal 10.0 21.0 18.4 23,5 23.0 25.7 19.6 
Tea—The. . . : 213 211 204 214 197 209 199 206 
Beer (thousand hectolitres)— Bière (millers d *hectolitres) . ‘ 87 73 LA 34 30 71 44 71 
Cigarettes (millions) . . » 4 à + + «+ 3424 3400: 3590 4641 4461 4841" 5 008 4677 
Rubber, natural— Caoutchouc naturel . ue Ape tees ene tae 140 155 132 149 152 146 156 153 
Caustic soda—Soude caustique . . . 1.42 1.50 1.34 1.24 1.55 1.52 1.85 1:72 
Hydrochloric acid (metric tons)— Acide chlorhydrique {tonnes) 646 494 495 483 600 550 669 l 041 
Paper and paperboard—Papieretcarton. . . . . . . 16.0 20.5 23.0 19.0 18.0 19.7 25.5 22.3 
Cottonyary—Filsdecotoh. . . , . : , , .  s 49° 43 46 Se a ose a ees 
Cement—Ciment . . + 4, $83 Lei 422 8 474 0e 397 OT ER ees 
Manufactured gas! (terajoules)—Gaz d' usine! roule) ; 67 67 67 67 89 128 133 140 


1 Production in gaswork ly. i i 
gasworks only 1 Production par les usines à gaz seulement. 
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1980 
185.5 


20.3 
165.2 


1980 


1980 


114 


198] 


1981 


1981 


1983 


1983 


2 Une partie de la production de textiles figure sous la rubrique “articles d’habillement et chaussures” " 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 
26. Construction— Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in million repees— 
superficie en milliers de mètres carrés, valeur en millions de roupies) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


General indicators of activity —Indicateurs généraux de l’activité 
Value of construction put in place— Valeur de la construc- 


WOMENSAMRSS © ON bbe 8 ge ‘ eS Se GOOM TONI ICO e260 meena Sk ses 
; : ee SUS 29 MSE 39 4 
New construction and capital repairs—Construction neuve Me at. 
et réparations essentielles eS odo CEA aes ee 1 489 1670 1787 
All buildings É =F Tous bâtiments? TO CSS PO OS 2 2 CSSS O7 O2 AIN 
Civil engineering! —Génie civill . . . . . .. 213 187 218 304 257 306 655 [Olea 022 


Value added— Valeur ajoutée . UT ee ees 905 OSC OTS e262 INGO eS O24 76 3) 702 6 5025S: 087 
Building construction completed— Bâtiments: construction achevée 
Residential buildings— Bâtiments résidentiels 


Number—Nombre ne TR LL ex 1 1 854 1918 10959 ] 928 1 298 1 347 1466 1772 # £42303 
Floorarea—Surfacedeplancher . . . .. «. » =; 248 2S 252 DS 187 160 164 My 285 
1 prenning 1975, including current repairs and maintenance 1 A partir de 1975, y compris les réparations courantes et l’entretien. 
2 Including civil engineering by the private sector. 2 Y compris les travaux de génie civil assurés par le secteur privé. 


27. Gross output, value added and gross fixed capital formation of industrial production— 
Production industrielle: production brute, valeur ajoutée et formation brute de capital fixe 
(million rupees—millions de roupies) 


Gross output in 


producers’ values— Value added in factor|| Gross fixed capital 


values— Valeur formation— 


: , SEE ISIC— Production bru ; i 
Branch of industry—Branche d'activité Be ajoutée aux valeurs \|Formation brute de 
(CHO aux valeurs de Dofus Sadie 
production es facteurs capital fixe 


1979! 980 | 1979! 180 | 197912 1980 


Mining and quarrying—Industries extractives . 


Modlin GharDOWMma CU Ce tm ec 0 

Crude petroleum and natural gas—Pétrole brut et gaz naturel . . . . . 220 

Metal ore mining—Minerais métalliques : . . . . . . .. . . . 230 

@thenmuiap=-Attresmineraus (20 LL OÙ Hs fe 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . . . . . . 3 11 357 835 

Food products—Produits alimentaires. . . . . . . . . . . . + 311/2 1.375 49 

Re PO te kes ag ee us my Sy BIB 245 26 

Tire arate = I er er 976 25 

Tate. LD ee SRE eR EN RTE EE 1] 278 135 

Spinning, weaving and finishing—Filature, tissage et finissage . . . . 3211 1 143 99 
Wearing apparel, except footwear— Articles d’habillement, sauf chaussures. 322 463 Wa) 
Leather and leather and fur products—Cuir et fourrure et leurs produits . . 323 56 7 
Perri ee GH TSSLCS a PER ie te ie Coe ee. + 24 95 6 
Wood products, except furniture—Produits du bois, sauf meubles. . . . 331 127 11 
Furniture and fixtures, except metal—Meubles, sauf ceux faits en métal . . 332 25 3 
Paper and paper products—Papier et articles en papier . . - . : = - 341 335 25 

Pulp, paper and paperboard—Pâte, papier et carton . . . - . = - 3411 94 4 
Printing, publishing—Imprimerie et édition . . . - + + + + + = | 342 = fen: 
Industrial chemicals— Produits chimiques industriels . . . . . . . . 35 61 9 

Basic, except fertilizers—Chimiques de base, Sautrenerais Ne 35 Il 32 8 

Synthetic resins, plastics etc.—Résins synthétiques, plastiques,etc.. . . 3513 l = 
Other chemical products—Autres produits chimiques. . . + . - = - 352 443 49 

Drugs and medicines—Produits pharmaceutiques et médicaments . . . 3522 S7 15 
Petroleum refineries—Raffineries de pétrole RARE RS NT RE es 3 560 52 
Miscellaneous products of petroleum and coal— Divers dérivés du pétrole et 

CDA TOO RS 6 à on © + # 6. 354 4 7 
Rubber products—Produits en caoutchouc . . . . : + se eos 355 299 36 
Plastic products nec Produits en plastiquen:c-d. nn = « 356 97 Di 
Pottery, china and earthenware—Gres, porcelaines et faïences . . . . . 361 84 60 
Glass and glass products— Verre et articles en verre . . + + + + + 362 55 7 
Other non-metallic mineral products— Autres produits minéraux non métal- 

FEES 2 Rn BER a Dan ee ME) tonus à 369 578 114 
Iron and steel basic industries— Sidérurgie CAL, CONTE 2 PORN PA 7 278 5 
Non-ferrous metal basic industries—Métaux non ferreux debase . ss - 372 84 2 
Metal products, except machinery, etc.—Ouvrages en métaux, sauf machines, 

ee EU BEL Cu es is. «38 170 29 
Machinery, except electrical— Machines non électriques. 7 ME MS % 382 78 8 

Office, computing, accounting machinery—De bureau, a calculer et 

CRE a ee Re RE ER A 3825 — = 
Electrical machinery, apparatus etc.—Machines, appareils, etc., électriques . 383 270 34 

Radio, television, communication—Radio, télévision, télécommunications 3832 18 1 
Transport equipment—Matériel de transport Poet: Bey) a: 384 ae 6 

Shipbuilding and repairing—Construction et reparation navales oy oy ge cheb 23 D) 

Motor vehicles— Véhicules automobiles UT CEE * 3843 226 4 
Professional, photographic goods etc.— Matériel professionnel, photo- 

graphique, etc. RE Mae E à 385 9 
Other manufacturing industries— Autres industries manufacturières . . . 390 50 26 

Electricity, gas and steam—Electricité, gaz et vapeur . PT SUR EE i ne 


Electric light and power—Electricité . . : - 


1 En principe, tous les établissements. 


1 In principle, all establishments. 
2 Dépenses d’ équipement sur le capital fixe. 


2 Data relate to capital expenditure on fixed assets. 
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VI. ENERGY — ENERGIE 
28. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale : 


(quantities in thousand metric tons of coal equivalent —quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19824} 
a. Production of primary energy—Production d'énergie primaire 
Total Le 105 87 123 136 139 154 168 188 182 198 1984 
Electricity—Electricité . 105 87 123 136 139 154 168 188 182 193 1984 
b. Consumption of primary energy—Consommation d'énergie primaire 
Total : 1505 1602 1436 1350 1341 1460 1577 #41462 1470: 41802 #1 Saag 
Solids—Solides 2 8 8 4 4 ] 12 2 2 2 33 } 
Liquids—Liquides 1398 1507 1305 1211 1798 #1306 1397 12731286 W607) eee 
Electricity—Electricite . 105 87 123 136 139 154 168 188 182 193 198 : 
c. Trade—Commerce x 
Imports—Importations 2 708.2 590 2256 2150 2124 2379 2475 2516 2840 2385 [37 
Exports—Exportations 127 92 26 17 28 57 101 79 268 222 300: 
d. Bunkers—Soutes 
Air—Avion 52 59 71 78 100 102 121 109 124 200 181 | 
Sea—Maritime . 641 568 523 665 651 651 505 563 526 346 424 
29. Electric energy—Energie électrique 
Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 2 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée {milliers de kW) 
eee Total . 281 281 381 381 42] 421 401 40] 422 $22 562 
Hydro 195 195 295 295 335 335 331 331 332 372 372 
Ie Total . 262 262 362 362 402 402 401 401 422 522 562 
Hydro : 192 192 292 292 332 252 331 331 332 372 372 
Production (million kWh—millions de kWh) 
EUR Total . 995 1031 1079 1149 1202 1287 1385 1589 1668 1872 20663 
Hydro 856 708 1001 1102 1134 1240 1366 1525 1479 1572 1608 
P Total . 944 980. 1012 1079 1132 1217: 1385 158991668 1872 OUI 
Hydro 847 699 979 1077 1109 1215 1366 1525 1479 1572 CU) 


Vil. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


30. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
ll EE Oe aaa 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19824 
Teal= The! 19.3 19.7 20.1 20.5 209 DA «212-23. 
Sugar—Sucre 242 wal 104 63 1 130 200 235 205 240 220 1 
Cotton’—Coton? re ee 4 7 9 10 1] 9 10 11 È CR 
Rubber, natural—Caoutchouc naturel . 6.2 6.1 6.2 6.6 139 6.8 9.1 10.6 14.9 16.2 16.4 
Steel—Acier . Ke ie TE 36 64 60 62 76 26 122% 124 44 har 
Phosphate fertilizers—Engrais phosphatés 215 22.4 24.1 16.1 12.3 22.3 24,7 34.4 FA br) 29.9 
Nitrogenous fertilizers—Engrais azotés 54.8 312 74.4 37.8 52.4 66.3 80.9 A 2 91.6 88.9 7 
Potash fertilizers—Engrais potassiques 20.1 31.6 39,0 15.9 29.7 25.4 30.3 34.3 46.0 47.0 
Newsprint—Papier journal 10.1 10.1 TU 6.5 Sud 9.6 9.6 1.4 1.4 | | 


2 Years ending July of year stated. 


1 Figures relate to the annual average of three-year periods ending the year stated. 


1 Les données se rapportent à la moyenne annuelle des périodes de trois ans finissant l’année 


indiquée. 
2 L'année se termine en juillet. | 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


31. Railways—Chemins de fer 


SRI LANKA 


= 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

ength of railways Ne ge du réseau 

(kilomètres) . . . . SC Tr CD Co LSAS 1555 1535 1 501 1 501 1 453 1 453 1 453 1 453 
Broad gauge—Grand écartement . . . . . . . . 1395 1395 1395 1395 41 See bss a See) 1h OS RS 
Narrow gauge—Petit écartement. . . . SAT 140 140 140 106 106 58 58 58 58 
olling stock (number)—Matériel roulant ombre) 

Locomotives . . . HT PAL 330 250 289 282 296 282 283 291 308 
Messenger Ca von ares: VOYAIT OS CPP OR A ee Tile 2633in ADO 21676 
Wagons! . . ooo oe Boe 6 a) 5 8 ae ae BIRT SSO ITS AS SiO” 08 Sd sara) 5079 
raffic—Trafic Ron) 

| Passenger-kilometres—Voyageurs-kilomètres . . . . 38362 3301 2778 2848 2919 2792 3709 4073 3 799 
| Net ton-kilometres—Tonnes-kilométres nettes . . . . 408? 321 Bis 301 278 225 281 268 206 
Ail vehicles reduced to broad gauge four wheelers. 1 Tous véhicules à quatre roues pour voies à grand écartement. 

15 months ended December. 2 15 mois finissant en décembre, 

32. Roads and road vehicles —Routes et véhicules routiers 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 

ength of roads! (kilometres)—Longueur du réseau! 

(kilomètres) . . . . ee 21 982526, 2168 26 370) 26529" 26793) 26793" 27428" 278671825292 
lotor vehicles in use Hhousands Véhicules duteimabilee en circulation (milliers)? 

Passenger cars— Voitures detourisme . . . . . . . 89.0 89.8 90.7 91.7 93.8 POUSSE 2059 
Commercial vehicles—Vehicules utilitaires . . . . . 47.1 47.6 48.2 48.6 49.2 51.0 56.7 65.4 Ths?) 
National system only. 1 Réseau national uniquement. 


Including vehicles operated by police or other governmental security organizations. 


33. Shipping—Transports maritimes 
1972 1973 1974 LOTS 1976 1977 1978 1979 


erchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons)—Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 

Metal ONE | A SNA | TS OR LOTO RER 13 44 54 81 91 93 93 93 
Re Parokers a gee xe are 12 125 las 19.8 19.8 21.4 A1 21.9 

ternational sea-borne shipping— ne maritimes internationaux 

Vessels (thousand net registered tons)—Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Enter Ent SG 069" S052" 3251 3:680° 5 2305 4107. 5046. 4.395 

Cleared—Sortis . . UGS oe Aa SNS OS CS SB 2 610 
Goods (thousand metric sons: Macau milliers de tonnes) 

Goods loaded— Marchandises embarquées . . . . . 1348 1182 1142 1227 1345 1241 1321 1 324 

Goods unloaded— Marchandises débarquées . . . . 3458 3402 3033 3412 2952 3571 4332 3777 
As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


34. Civil aviation! —Aviation civile! 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


mber of aircraft— Nombre d’aéronefs . . . . 5 5 6 5 

craft hours flown during year—Nombre d’heures de ou 

MR NC AnNÉe iy =e Ne QU Ve, > ui 8379 8417 8813 8000 

MT Ciue Pavantes nm ne ee co 8331 8177 8446 8000 
Non-revenue—Non-payantes. . . . . . . ++ . 48 240 367 ae 

mber of personnel—Personnel . . . . TS us 741 O25) Ose OS) 
tal scheduled.services (thousands)—T otal des services réguliers (milliers) 

Kilometres flown—Kilomètres parcourus . . ADO TION 149277 41089 43635 61298 92466 
Passenger-kilometres—Passagers- kilomètres irons} Mn DA) SON MR 099 04.66 ON ONE EI 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . . . AO 2 880) 2597 21045" 2 56302207 496 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . 600 , = 284 295 259 52 
ational scheduled services (thousands)—Services na Dale réguliers (milliers) ° ; 

ones flown—Kilomètres parcourus . . . . . . . 3819 4430, 3987 3724 4082 5910 2125 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions) . 2210 00347.6 252.7 9261.0 295.8 es 1 ne 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres . . - - 3454 2880 2597 2044 2359 22 : 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres . . . 568 650 422 284 295 259 5 


ir Ceylon Limited. 


S11 


2 Y compris les véhicules de la police et des services de sécurité de l'Etat. 


1980 


93 
2172 


6 165 
3 514 


1 485 
4 442 


1980 


1981 


1 453 
1,395 
58 


Un D 
co ft 
— 


MIE) 


2 985 
219 


1981 


1982 


1 453 
Hse) 
58 


246 
2 845 
5 473 


2) IAN 
Pur 


1982 


25 447 25 466 


126.3 
88.2 


1981 


105 
2159 


1 659 
4 290 


1981 


SEY 
Tne 


1982 


125 
Pale 


1 536 
DEN 


1982 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


35. International tourist travel— Tourisme international 

(thousands—milliers) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 

Total 56.0 77.9 85.0... 103.2 119 01537 
Australia — Auctvalie® ier? 1,5 2,1 sy Sad 4.7 
Denmark—Danemark 2-1 2.9 33 2.4 2.8 4.1 
France 6.4 12.4 10.8 i 11.4 17.6 
Germany, Fed. Ser Ne Rép. Féd. a 8.6 10.3 13.9 15.5 19.8 29.7 
India—Inde te fi ee he 7.8 7.8 6.8 7.8 8.0 8.6 
Italy—Italie ES 3.0 33 3.8 6.1 5.4 
Japan—Japon . LS 2.9 3.0 8.3 8.5 9.1 
Malaysia—Malaisie . 17 1.6 122 1.2 22 1.6 
Netherlands—Pays-Bas . 0.7 0.8 1.5 1.8 3.4 Ser 
Pakistan 0.7 fez 1.0 1.6 2.1 1.3 
ne or Sleapour PERTE 0.9 1.0 07 0.8 _ 152 
Sweden—Suede? 5e.) ce PA 33 5.4 5.4 6.7 8.1 11.8 
Switzerland—Suisse . ‘ 3.0 4.9 6.6 5.8 5.6 8.9 
Unitéd Kingdom—Royaume- La 6.1 fi) 7.0 8.8 9.4 12.4 
United States—Etats-Unis . 4.2 5.11 oe 6.6 6.3 8.3 
Others—Autres 6.1 9.6 13.2 17.8 21.6 25,3 

36. Communications 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Letter mail: number of letters —Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
Domestic —Inteérieur 535.4- 432.7 457.3 525.0 594.4 486.9 
Foreign! —Etranger! 

Received—Regu 9.9 6.8 14.8 7.3 re 35.1 
Sent—Envoye . 13.8 11.0 14.0 17.9 eas 22.1 


Telegraph service: number a telegram otre Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 


Domestic—Intérieur 4 893: 3 204 6530 08502 05 61800 5317 
Foreign—Etranger 
Received—Recu 419 415 
Sa Bae : : 253 278 es xa or pi 
Telephone services Telephone 
Number of telephones in use—Nombre d’appareils en service 65 329 67 753 72 059 74 166 
Long-distance calls (thousands)—Communications téléphoniques à grande distance (milliers) 
Foreign: received—En provenance de l’étranger : 
Foreign: sent—A destination de l’étranger . - } nd pe Fe = “ 27 
Telex service—Télex 
Received (thousand minutes)—Regus (milliers de minutes) 21" 211 249 312 554 716 
Sent (thousand calls)—Envoyés (milliers de messages) . . 39 48 67 93 80 216 


1 Years beginning April of year stated. 
2 Thousand calls. 


1 L'année commence en avril. 
2 Milliers de messages. 


IX. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 
37. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 
Value in million rupees—En millions de roupies 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . 2064 2715 4554 5251 4645 6007 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 2009 2617 3472 3933 4815 6638 
Balance—Solde : —55 —98 —1 082 —1318 +170 +631 
Value in million US dollars—En millions de dollars EU. 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . 351 422 688 751 547 703 
Exports (f.0.b.)—Exportations oe (ayy). 338 409 523 559 567 763 
Balance—Solde —13 —13 —165 —192 +20 +60 
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1978 1979 1980 1981 193 
192.6 250.1 321.8 370.7 407 
5.6 6.2 7.4 8.1 11 
4.2 5.0 1 we | à 
23.8 30.6 342 316.00 
37:0 51.0 754. BR <a 
14.6 28.1 36.2 45.5 | 
7.8 9.7 169 20.0 8 
8.7 103 11.5 CHOSE 
1.9 a2 3.0 3.5 3 
4.4 551 7.8 
1.7 2.2 + 
1.6 = _ 
14.7 14.8 12.0 Dike 4. 
9.9 10.7 15.5 19.2 i} 
143  18.6- 31,0. 364 0) 
102 a 122 12.8 i 
32.2 445 46.7 86.9 & 
1978 1979 1980 1981 198 
736.4 603.6 638.6 642.0 7753 
50.1 
29.7 
5404 5500 5995 6150 640 
743 750 716 720 80 
78 740 
324 325 431 440 4 
994 995 1 869 909 19 
326 327 721 745 7A 
1978 1979 1980 1981 198 
14687 22560 33637 35530 368% 
13206 15273 17273 20199 2112 


—1 481 —7 287—16 364—15 331—15 73 


D39 
846 
—93 


1448 2029 1803 177 
981 924 1021 101 
—467 —1105 —782 <9 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


38. Direction of trade—Courants d'échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


TT à 
Imports from or Exports to— 
Importations en provenance de et exportations à destination de 1972 Iie ae 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


RE A PR RO eer ee ee 


All countries or areas— Tous pays ou zones . . . Imp. 371.1 422.4 705.1 744.9 549.1 656.3 963.7 1 449.0 2 035.4 1 852.6 1 770.4 
Exp. 328.3 409.0 558.4 556.5 569.2 725.2 873.8 978.1 1 041.7 1 030.1 1 014.0 
| ESCAP region— Région dela CESAP . . . DD IS 82414756 3205339324) 265.7) 32120) 420 24 75013) 857.5) 942-3.) 005er 


, Exp: COPIE ÉCRIS 2 SOC COST GC PS2 2 PSS SN 072 211 6 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 86.2 COS Poi) SMD IS CORAN SSS OIG GON 


de la CESAP Exp.) 59.000085 9110.7 150.4 1408 0015200 1192.50 1628 2070 2212 0775 
ee a Jümp 86.29 90.9" 222.6 267.0 137.1 242.2 271.6 481.2 550.2 “619.0 691.2 
AU Exp. 58.0 985 110.7 150.4 149,8 152.9 191.3 162.0 206.2 220.0 176.4 
ee, imp. 1.1 2.2 1e iis 200 84G ia pe 33.2 Alp eso ated 
Exp. he IG A G3 elds tog 127 102 S105 es no 
ee Ftp IRON 32.92 213 1214) 301 863 1409. 96.5 fe) 93.0 
Exp. PORC ONU OO ef. eth 210 5nd ao aa 200 
Indonesia—Indonésie . . . . . . . oa VE ae we oe ae ey ee 
Exp. = = 06 Os 03 i: Org ex NT 0s nos 1.2 
Iran (Islamic Republic of—République Imp. — a 26.0 30.9 59.0 64.0 55.0 AfeS LOOPS eel 22252 05.9 
islamique d’) Exp. — 3G CAI. C16 Sewell Sim, ls dec El 00 aah ROG = 12-3 
Pe unica Cae Kesubheucae J imp. at EPO 0 214 AG 6:9. 0222000300 020035 6 
Exp. » = =e te = eee) {let 0 Os 0.8 
% Imp. 1.8 11 29. 2 ODS 90-130. ands Mog TiO eo TTC 

Malaysia— | 
om En D 200 00 03 MG een ROLE INC ae eee 
aor Imp. = = | 0203) | 0.1 RON 20-0 a ors 

Phil : 
ey Exp. 0.1 SS IS A ET RIP, che Ole oe 
Singapore—Singapour limps 6b 165% 197) 147 008 137 996-070 8875, 9200 095. 106.1 
SiG ben a eo fe, Hh 8 2 16 MID: Cl LI slo See LR 
f nb 0 Cod Tg 504 203 313. 031 10:7 0100 syns) 15,0 
eer 

Beye tT hallande Exp NLU 02 02 0 0 her 022 0m AD RRO = 67 
; ne Imp. oS _ — — — — — 0.1 0.1 — 
Oceania— Océanie ED. 1.0 ai un os La a 12 0.8 0.8 12 1.1 
ESCAP developed Secteur développé de la Pub 522 0567 0771001264, 78.6. 188 01578 269.1. 1072 3232 5014. 
CESAP Exp 212 3610 418 462 “45.9 64:5 737 0804 “513. 520 671 


Imp. 137 ely? 43.8 61.2 32.4 327 47.3 69.2 395 Si 41.8 
BUVEXD: eT NS 16.2 15.8 15.4 2179 16.4 14.7 11.4 10.9 12.6 
Imp. 32.8 36.6 53: 63.4 44.4 A355 O19 193.0260) Se Sale OS. 


Australia—Australie 


Japan—Japon 


Sep, 95 1S, 19/6 _ 25.5: o625,50ey B52) G49.) an 66.6m addy 3558 8 502 

no sr ©1229 00e [8 18 026 LE 6 GONNA ER 3.8 

D ri Non een "VL Exp. Gi) 658 66.2. 49 SOO eI ese eed ÉRIC 4.3 
inp. 9 38 5.3. 108.4 , 92.3 72.100 $8.6 91.9. 154.3" “3735 93321) 32240 


Rater aria Re pays d Asie Re und 38.8 Mon 56.5 DS DEN ES 43 M2 ote ae Vien) 136% 


Imp. 39.7 220 8.1 — — = == — = 28 Es 
Exp; 20.7 36.8 10.6 — — == _ = — = = 
Imp. 31.4 47.5 26.7 56.7 57.4 66.4 94.2 OS ie lie SI Oro 273 


Other Oceania—Autres pays d’Océanie . 


North America—Amérique du Nord. . - - -Q Exp 35.2 38.4 56.1 44.6 53.4 68.6 87.7 131.3 142.6 179.9 174.3 
' | ie 25a 8 ds 418 587 TT 11800003 2 lle 
United States—Etats-Unis . . - . - : -1 Exp. 228 280 364 31.1 39.6 54.7 59.3 1018 116.2 145.3 143.3 
"7 TT ee Ce nO es ne ee eu de nn 

South America— Amérique du Sud yee ON LP Oman ot 63 B82. 55> iol ees 


Imp. 195 14.3 15.4 8.3 [PS 1 (Olea 37.6 7977 59.6 5278 
> Exp. 30.9 18.7 21.8 40.6 252 5959 76.4 65.8 42.4 299 68.2 
Imp. 88.7 110.7 149.0 156.5 122.4 128.7 270.4 355.9 513.9 342.8 360.4 
DAME» Ts $0.9 4117 141.6 103.1 127.6 "158.92 194.0) 249.7.) 24053" (224%5 500 244.2 
Imp. 79.7. 103.9. 134.8 0147.92. 112.4 121.3, 247.9, 301.1 446.2. (292.8 9298.7 


Africa—A frique 


Western Europe—Europe occidentale 


SE AOD ec ole NES a hak aR Le Exp. 77.1 94.7 126.7 Oils) 2013 541 WAC) Hil aes OS 218.0 

‘ : Imp. 36.0 28.7 25.6 ate 3225 397 89.4 129.4 194.0 111.5 116.4 

United Kingdom—Royaume-Umt © © + “À'Exp. 43.0 44.8 53.2 444 $5.0 58.2 66.5 79.1 71.3 67.4 67.9 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 9.0 6.8 14.2 8.6 10.0 Ue > PLS 54.8 67.7 50.1 Gilad. 
occidentale Exp. 12.8 17.0 14.9 11.6 13.4 20.8 Don 24.6 32.0 Dal 26.2 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 32.9 39.3 44.5 26.6 16.1 26.6 47.2 39.8 24.6 11.0 7.8 
orientale EXD: 24.3 25.6 34.5 28.3 29.1 28.6 56.7 49.5 44.3 40.0 43.9 
Imp. Bey Tied) 21.9 15.9 8.5 14.3 152 10.8 LOM; 2.3 3.8 


DÉS URSS SE PA CL Te 104000 98) 149 146 19.4 13.6 ,126 306 313 923-7 7 
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IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


39. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade— 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l’échange 


Quantum 
Imports—Importations 
General— Indice général : : 
Consumer goods—Biens de consommation : F 
Food and drink—Produits alimentaires et boissons ‘ 
Textiles ; 
Other consumer 'goods—Autres biens de consom- 
mation . ; 
Intermediate goods—Biens intermédiaires 
Investment goods—Biens d’equipement . 
Exports—Exportations 
General—Indice général . 
Tea—The : : 
Rubber (including liquid jatex)-—Canatchoue (y com- 
pris latex liquide) : 
3 major coconut products—Trois “dérivés principaux 
de la noix de coco + 
Precious and semi-precious stones— Pierres gemmes 
et similaires (1978 = 100) . ! 
33 minor products—Trente-trois produits secondaires 
Unit value— Valeur unitaire 
Imports— Importations 
General—Indice général . : 
Consumer goods—Biens de consommation : 
Food and drink—Produits alimentaires et boissons . 
Textiles ‘ 
Other consumer goods—Autres biens de consom- 
mation . s 
Intermediate goods—Biens intermédiaires 
Investment goods—Biens d'équipement . 
Export—Exportations 
General—Indice général . 
Tea—Thé .. . 
Rubber (including liquid latex) —C “aoutchouc (y com- 
pris latex liquide) : 
3 major coconut products— Trois dérivés principaux 
de la noix de coco : 
Precious and semi-precious stones—Pierres gemmes et 
similaires (1978 = 100) : 
33 minor products—Trente-trois produits secondaires 
Terms of trade—Termes del’échange . 


1 Original base: 1967 for the period 1972-1977; 1978 thereafter. 


1972 


129 


488 


159 


(1975 = 100)" 

1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 
115 81 100 110 140 192 237 269 
137 93 100 102 148 120 167 140 
144 86 100 88 155 115 iD Wed 99 

1 075 362 100 275 612 1250 4038 1 600 
88 111 100 199 98 115 287 408 
84 82 100 121 113 132 125 191 
87 51 100 118 138 222 320 382 
96 83 100 95 88 93 94 93 
97 83 100 94 86 91 88 88 
101 80 100 86 84 86 80 76 

50 55 100 9 34 71 70 31 
: à : : ; 100 69 33 
149 144 100 140 189 182 247 287 
49 86 100 90 110 204 310 443 
42 79 100 75 85 152 1143 268 
41 80 100 68 74 118 129 200 
32 68 100 90 135 323 539 677 
100 85 100 160 240 500 480 995 
57 96 100 121 171 357 700 1057 
67 100 100 121 123 233 337 372 
69 107 100 117 190 345 376 434 
67 85 100 115 211 370 34] 367 
89 139 100 157 168 357 47] S11 
52 152 100 103 170 : 303 461 494 
- ‘ . à - 100 128 269 
di 100 100 103 140 286 331 394 
141 124 100 130 173 169 121 98 


| Base initiale: 1967 pour la période 1972-1977; après cela 1978. 


_ 


1981 194 
279 2 
TA 
54 
375 233 
115 2 
188 3 
651 3 
95 14 
88 
84 
49 ' 
33 1 | 
295 34 
425 
386 34 
291 22 
294 1 3- 
855 8: 
407 1 66 
347 53 
455 44 
385 38 
529 42 
452 33 
174 li 
483 40 
107 1C 


40. Value of imports and exports, by SITC section—Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCII 
(million rupees—millions de roupies) 


Imports (general, c.i.f.)—Importations générales (c.a.f.) 
SITC—CTCI section 0 . & Me; 

SITC—CTCI section 1 . 
SITC—CTCI section 2 . 
SITC—CTCI section 3 . 
SITC—CTCI section 4 . 
SITC—CTCI section 5 . 
SITC—CTCI section 6 . 
SITC—CTCI section 7 . 
SITC—CTCI section 8 . 
SITC—CTCI section9 . 

Exports (national, f.0.b.)— Exportations (nationales, f 0. b. ) 
SI TEC—CUGIsectionOcg ict Gow dev ne 6 , 
SITC—CTCI section! . 

SITC—CTCI section 2 . 
SITC—CTCI section 3 . 
SITC—CTCI section 4 . 
SITC—CTCI sections . 
SITC—CTCI section 6 . 
SITC—CTCI section 7 . 
SITC—CTCI section 8 . 
SITC—CTCI section 9!. 


Including ships’ stores and bunkers. 


1972 


1973 


. 2077.7 2 603.6 1 682.2 


1974 1912 1976 1977 1978 1979 1980 


2 334.3 4 300.1 5 138.6 6 741.4 


7 | 


22 12.6 13.9 15.9 46.6 50.4 61.4 
163.2 141.1 150.6 144.1 467.8 5949 528.3 
908.9 868.9 1 165.6 1 444.0 2 433.2 3 961.1 8 170.4 

10.4 8.6 3.6 34.7 19.9 72.2 54.9 
576.6 505.7 343.4 386.8 1 148.7 1 874.2 2 814.1 
493.9 524.2 606.3 764.6 2 334.5 4 605.6 5 843.3 
273.5 447.0 610.4 716.2 3 501.0 5 598.5 8 370.5 

36.5 Dice 3 69.7 324.6 -525.2 > 9383 
11,3 37.0 31.9 TH, 136.7 1499) 114.2 
1781.8 2276.6 2 569.2 4 207.9 7 849.9 7 509.6 7 882.3 
6.7 + 11.9 16.4 355 52.1 26.3 

1 058.8 1 003.9 1 352.2 1 481.1 3 185.6 3 765.3 3 438.8 
258.8 1.8 234 25.3 775.2 1 475.1 2 662.7 
145.3 191.0 193.8 45.7 328.7 517.9 32.1 
106.7 73.4 146.3 161.0 218.9 515.6 531.3 
44.8 32.) 46.0 57.6 131.9 191.0 740.1 
RS oes Th 12.6 24.1 392 70.3 
32.1 335 80.5 157.6 609.0 1 146.4 1 871.9 
398,295,608371.75m42910 18.1 1527 17.3 


1 Y compris l’avitaillement des navires. 
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1981 


IX. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


41. Composition of imports—Composition des importations 
(million rupees—millions de roupies) 


1972 


1973 


1974 


SRI LANKA 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Consumption goods— Biens de consommation 


Food—Produits alimentaires . 

_ Others—Divers : 

Materials chiefly for Seren Fe premières, 
principalement pour la production de biens de consomma- 
tion . 

Materials chiefly for See Tue premières, prin- 

| cipalement pour la production de biens d’équipement 

Capital goods— Biens d'équipement 


2 069 
193 


ST 


152 


2 626 
2Si 


1 630 


101 


1 685 
246 


HS} 


154 


22335 
432 


2 091 


32585 
BMI 


4 164 


481 


5 198 
3 045 


6 160 


1 174 


6 759 
31618 


118195 


SOF 


6383 4567 
4189 475] 
12783 14 238 
1 484 2 286 


SR eek. x. 2 can aan 385 627 797 902 4285 6949 10346 9635 10 938 


42. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million rupees— 


ports (general, c.i.f.)—Importations (générales, c.a. 1.) 
Milk and cream—Lait et crème . mt - 
Fish, salted, dried or smoked—Poisson salé, séché a Q. 
fumé Ve 
TRES OQ: 
Bec RIZ MEN Net Een ARTE 
Wheat meal and flour etc.—Semoule et farine de 1 ? 
froment : 
Pulses, dry—Légumineuses séches a4 = 
Refined sugar—Sucre raffiné ; me | - 
Q.! 
Motor spirit etc.—Carburants pour moteurs ext v. 
Lamp oil and white spirit (kerosene)—Pétrole { (Oe 
lampant et white spirit (kéroséne) Vi 
Distillate fuels and residual fuel oils—Huiles légères { On 
et lourdes V. 
Nitrogenous fertilizers, other than natural, n.e.s.— Cr 
Engrais azotés (à l’exception des produits naturels) | V. 
n.d.a. 
Rubber tyres and tubes —Enveloppes et chambres à { Oy 
air en caoutchouc Ne 
Paper and paperboard—Papier et carton : { 4 
otton fabrics, not grey—Tissus de coton (non écrus)  V. 
ports (national, f.o.b.)—Exportations (nationales, f.0.b.) 
oconut, desiccated—Noix de coco séchées ont | 
Tea—Thé EN es 
‘ , ee OF 
MIPES—EPICES) 2 os = a te V. 
Q. 
epra—Coprah . . . : + «= + An V. 
atural rubber and rubber-like gums—Caoutchouc { Q. 
naturel et gommes naturelles similaires VA 
k Q. 
oir fibre, mattress—Coir, matelas . ms V. 
' Q. 
oconut (copra) oil—Huile de coprah V. 


illion litres 
ousand number. 


_ 


1972 


5.6 


1973 


10.9 
66.2 


Bie 
UES 
205.7 

1 260.7 1 
9.0 
69.1 
Ze 
3.6 
160.8 
592.0 

36.4 

18.4 

26.5 
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1974 


9.8 
67.5 
16.8 
49.1 

297.4 
720.5 
408.2 
856.4 
12.5 
16.7 
67.8 
189.9 

0.9 

0.6 
25% 
17.4 
22.1 
13.8 

EPS) 
116.9 


85.7 
14.8 
ied 
60.4 
23.8 


42.6 
251.8 
175.4 
259% 

9 
85.8 
0.4 
0.9 
128.4 
738.4 

72.6 

61.3 

21.8 
141.3 


NOS 


8.3 
81.9 
1533 
43.7 

465.4 
1 062.1 
439.0 
1 002.0 

Sell 

122 
55.6 

247.6 

0.9 

1653) 
10.6 

WT 


72.3 
9373 


61.5 
Weed 
14.6 
60.7 

BS) 


SL] 
193.0 
21227 

10516 
6.9 
66.9 
1.4 

6.7 
161.0 
653.6 

45.6 

47.9 

54.5 
187.8 


1976 


9.6 
66.8 
6.8 
2555) 
377.9 
641.8 
330.0 
670.9 
0.5 
129 
24.4 
63.6 
1.4 
179 


1 Millions de litres. 
2 Milliers. 


3 


1977 


5025 
OAI 
218.5 
0.3 
252 
18529 
930.6 
62.2 
61.6 
9.1 
40.1 


1978 


322.7 


1 


6) 


2 


1979 


quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de roupies) 


1980 


27173 
102.0 

33/9 
54741 
29977 


31.4 
700.7 
184.7 

6 170.1 

10.6 

506.2 
0.3 

4.5 
120.9 

2 590.4 

SITES 
214.7 

3.0 
48.6 


1981 1982 
11.4 11.4 
363.6 438.3 
37 7.4 
Mes Ks) 
154 CNE 
891.8 589.2 
27 = 
24.8 = 
8.4 92 
961306 
Se ITS 
2661.7 887.2 
0.6 

0.4 8.0 
50.9 44.5 
382.0 414.6 
56.6 76.0 
373.5 796.0 
147.4 36.4 
586.3 126.0 
3161/4337 
NET MTS 
131.2 
CO 
758.0 736.0 
36.9 41.7 
HOS soo eS 
183.4 181.0 
6 444.0 6 342.8 
13.4 9:38 
805.1 610.4 
Za 3.5 
42.3 57.4 
182-6318 
21889. 2228226 
49.9 56.1 
10727 
Wiss) 33.6 
200.3 347.6 
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X. WAGES AND PRICES —SALAIRES ET PRIX 
43. Index numbers of wages—Indices des salaires 
(1975 = 100) 
1972 1973. 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1 


Minimum average daily wage rates for workers in agriculture 
and workers in industry and commerce combined—Taux de 
salaire journalier minimum moyen des ouvriers agricoles 


et des ouvriers industriels et du commerce groupés . . . 64 69 87 100 102 126 180 227 282 284 
Agriculture? —Secteur agricole? PO OU TE 62 70 87 100 102 129 187 237 296 295 
Industry and commerce — Industrie et commerce) . . . 66 73 86 100 103 110 135 157 191 216 


Minimum average monthly wage rates for government em- 
ployees—Taux de salaire mensuel minimum moyen des 


employés de l'Etat . . . ak 71 80 90 100 106 107 123 146 162 186 
Technical and clerical employees Techniciens et FE NTS 

debureau . . TR NC 80 83 92 100 105 106 119 138 152 171 
Minor io Employés peu ou RENE Ter 74 79 90 100 106 108 125 151 170 196 


1 Original base: 1952. Base initiale: 1952. 


1 
2 Including tea growing and manufacturing, rubber growing and manufacturing, coconut growing 2 Y compris culture et préparation du thé et du caoutchouc et culture du cocotier. 
trades only. 3 Y compris préparation de la noix de coco, industries mécaniques, imprimerie, fabrications 
3 Including coconut manufacturing, engineering, printing, match manufacturing, motor transport, allumettes, transports automobiles, exportation du thé, construction, ports, exportation 
tea export, building, dock, harbour and port transport, rubber export and cinema trades only caoutchouc et industrie cinématographique. 
44. Index numbers of consumer prices (Colombo)—Indices des prix à la consommation {Colombo) 
(1975 = 100)' 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 I 
All ifems— lOUusmulicleS SR CRE ET x 76 83 94 100 101 103 115 127 160 189 
Food—Alimentation . . HUE NRA. 72 81 83 100 99 100 116 129 166 196 
Fuel and Lon et Sctaltare See, bata * 4 62 69 93 100 112 109 111 139 238 324 
Rent=LOyer . .- ee oe tg, a ee 100 100 100 100, 100 100 100 100 100 100 
Rate -Hibillément | EN el ue DER 79 89 98 100 102 107 109 111 115 124 
Miscellaneous Divers . - 5 6 « = «= « © « « & 88 89 93 100 106 109 117 132 153 180 
1 Original base: 1952. 1 Base initiale: 1952. 
45. Index numbers of wholesale prices—Indices des prix de gros 
(1975 = 100)' 
1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
General--General ee ee ea a Gee ae Cea, Une 97 100 108 131 152 166 222 260 
Food—Alimentation . . . A PT RE OL ER EU 96 100 107 136 150 156 207 241 
Alcoholic drinks—Boissons aleoalisées Oe Da re 100 100 116 124 136 156 201 252 
Textiles and footwear—Textiles et chaussures . , . . . . +. +s . 110 100 133 186 263 271 275 308 
Paper products— Articles en papier . . RAR ee CU 88 100 100 103 134 qi 245 254 
Chemicals and chemical products —Produits chimiques A CE Ne am 98 100 84 62 79 91 106 170 
Petroleum products—Produits dérivés du pétrole . . . . . . . . . 96 100 107 105 105 176 343 450 
Non-metallic products—Produits non métalliques . . . . . . . . . 82 100 114 142 209 232 336 340 
Metal products—Ouvrages en métaux. . . . . . . . . . . . . 103 100 99 98 120 156 179 212 
Transport equipment—Matériel de transport . . . à 79 100 94 101 112 117 132 153 
Electrical appliances and supplies— Appareils électriques et villas détachées . 91 100 106 106 112 125 140 168 
Machinery—Machines . . Tee Of eA Ce Ca se. ere 91 100 88 93 99 113 126 147 
Fuel and light—Chauffage et ASE NES VER RE TE) 87 100 116 156 221 278 338 350 
Nhsccllineous=DiIVerS = ia soy ie aie face i ely Lila ee Pme es 108 100 143 163 241 282 355 365 
1 Original base: 1974. 1 Base initiale: 1974. 
46. Price quotations of major export commodities—Cours des principaux produits d’exportation 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
Tea (rupees per kilogram)—The (roupies par kilogramme) . 6.11 6.13 CAR 9.08 10.50 18.86 33.22 30.51 33.41 35.14 


Copra (rupees per kilogram)—Coprah (roupies par kilogramme) Dale 1:35 2.23 4.76 5.48 7.91 10.73 "15,12" 16.79 "2050 
Coconut oil (rupees per kilogram)—Huile de coprah (roupies | | 


par kilogramme) . . . . . 1% 1.47 6.47 3.44 3.10 4.40 
: : ; : . : 10,64 "15.390 13; 
Desiccated coconut (rupees per Éléstem)=Nois de coco Tan 
séchée (roupies par kilogramme) . . . 1559 PR | MN Seo 3.91 
ees : ‘ . ; : 9:62, 15.93). 19. : 
Rubber (rupees per kilogram)—Caoutchouc Poule. par Me : | 
RUORTO TUTO) PR RE PR RER PE NE 2.05 3.68 i a pe 4.06 6.50 6.85 14.64 19.44 21.42 21.80 “I 
Specifications: | 


Désignations: 
Thé: prix d'exportation f.0.b. 
Coprah, huile de coprah et noix de coco séchée: f.0.b., prix de toutes qualités. 
Caoutchouc: f.0.b., prix de toutes qualités (sauf latex). 


Tea: Export price f.o.b. 
Copra, coconut oil and desiccated coconut: f.0.b. prices for all grades. 
Rubber: f.0.b. price for all grades (excluding latex). 
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XI. FINANCE— FINANCES 


47. Currency and banking (end of period)—Monnaie et banque (fin de période) 
(million rupees—millions de roupies) 


a = se ee 


1972 1973 1974 (975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Re A ne er + ee ee ee ee 


Money supply—Disponibilités monétaires 


 Money—Monnaie . . 2460 2756 2922 3064 4134 5333 5895 7643 9333 9949 11 673 
Currency outside Dan Cireulaiion iauciaire for 

banquesi 2) Soe op à 6 6 à 5 og à AN 7 SB) MON POR Bae SOW STE, AGI LAS, SEIS 

| Deposit Honey Dépôts. ete SO SOS 2 SA 2 TO ST ROO) S 2 mel GR SOS 

| Reserve money—Monnaie primaire. . . LOPS 2ZAS6 2 2545 21442700 S840 4262) 52985 86) 282 504 Oi, 


Time and savings deposits (commercial banks)—-Dépéts à a 


terme et d’épargne (banques commerciales) . . . . . 4567 337" 9 582 INGA Sepa oe OS SOC mee AIO T7 ÉMIS 7 RES T6 
Sovernment deposits— Dépôts de l'Etat . . . . . . . 532 466 585 466 739 OCR 78502 929 28 nO 
Central Bank—Banque centrale . . . . . . . . . 18 20 55 14 25 90 1 034 728 1346 1 441 1 026 
Commercial banks—Banques commerciales . . . . . 514 446 530 452 714 871 978 1057 1583 1436 = 1 541 
3ank debits'—Débits bancaires! . . ne à sos PEL DS SAN as) ees} Sy HN RG TOL Oy WS 107 271800 
“oreign assets (net)>— Avoirs extérieurs FPS NÉE 727 851 889 834402 SISTER 965205 1617060) 91222 01956 
Central Bank—Banque centrale . . . . . . . . . 406 555 495 439 830 4330 6161 7971 4419 6879 7371 
Commercial banks—Banques commerciales . . . 320 297 394 395 Sy} Baily. IE 2 246 BN SIS) 
laims on private sectors (commercial DR AS, aces sur 
le secteur privé (banques commerciales) . . . . CDTI A S188 336399 3) O19) 5) 714 SIGNE SE64322041638224679 
Claims on Government (net)—Créances sur |’ Etat nettes) IS TO SSD A COS T2 SAS ASS TN GC 0 IS OS NG is) DI ORS 
Central Bank—Banquecentrale "2348 %2333 2392 2523 3735 4884 4834 7040 13920 17143 22022 
Commercial banks—Banques commerciales . . . 231 53 —144 —63 —10 —50 —316 —336 —841 2 —27 


Rates of interest (% per annum)—Taux d'intérêt (% par a} 
Yield of long term government bonds’ —Rendement des 


obligations d'Etat à longterme . . 10.02 10.08 10.15 10.24 
Exchange rate (rupees per US dollar) —Taux de ance Pubs 
MAO EUR On 0. Me : 0... 6.698 6.748 6.693 7.713 8.828 15.560 15.505 15.445 118.000" 20:550" 21.320 


Monthly averages. 
Total external assets net of Sterling loan sinking funds. 
Yield to maturity of the 4/: per cent loan of 1985-1989. 


1 Moyennes mensuelles. 
2 Total des avoirs extérieurs moins fonds d’amortissements des prêts en sterlings. 
3 Rendement à échéance des obligations de l’emprunt à 4,50 p. 100 échéant en 1985-1989. 


48. Balance of payments'—Balance des paiements! 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


erchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations 


00 816.5 166.3! 509.3 555.1 556.5. (747.1! 845.9. 9814010616 “1.0025, 1015.9 
erchandise: imports f.o.b.—Marchandises: importations 

Cy AM NS ._ . , —322.9 —371.7 —628.7 —682.0 —576.3 —644.8 —898.8 -1 304.6 -1 845.1 -1 694.4 —1 794.3 
)ther goods, serv. and't income: Ged re Dés, services | 

et revenu: crédit . . . . ; 51.1 60.6 66.6 80.1 FOIS SM MIO ST RS 308. 25266 
ther goods, serv. and income: deb, tu Dieu) services 

et revenu: débit . . . : . —89.7 —93.5 —125.1 —142.1 —126.9 —138.7 —216.8 —289.7 —430.6 —483.1 —544.2 
rivate unrequited nt privés sans contre- 

partie . . . : —4,3 0.2 —0.2 Del 6.6 10.5 21.9 48.4 136.2 202.9 263.8 
Dfficial unrequited traisfers, n.i.e. EP transieus publics s sans 

contrepartie,n.i.a. . . oe a EN oe Oe 16.7 1259 42.2 76.9 57.6 58.2 S5 CAT CIS GC AMIS ON 161.6 
Direct ion = tnvestissenients ects LE } 8) 0.1 — —1.2, eS) 46.9 43.0 49.3 63.6 
ortfolio investment, n.i.e.—Investissements de portefeuille 

mea. =. —0.2 10.5 0.5 _ 0.5 — — — = 
)ther long-term capital. Mice: Does pita! a bre terme, 32.0 52108 

Ad ; 70.7 78.9 WP MSI GS 26-7 GS-4 SD SET ORS 
)ther short-term Del n.i.e. yee ous à oot terme, 

Aa: , RAM. ;08 gate ns 29.8 —3.5 —29.1 —79.0 —32.1 Wl Ue 7.1 —21.4 
et errors and i Ee Bee etomissionsnettes  . . 1,9 0.8 3.1 —2.5 — 14.1 —17.6 51.4 23.0 14.5 —3.] 
’part to mon./demon. of gold — —Contrepartie de la monéti- 

sation/démonétisation de l’or. — = = == = a = = 

t to SDR ion Contrepartic de l allocation i py 
is. Z : 7 ra? — — _ — 16.0 16.3 15.4 = 
] Wor phan ue reer ain: | 
eae aire : —15.7 —14.2 39 12.4 —1.9 13.0 —11.2 46.4 
t re au titre au conte de sut 

ubsidy scout er ae — — — — 0.6 2.0 al Np) 1.9 hy 0.6 


ire Prete autitre de fonds fiduciaire AE — = — 50.1 38.5 2275) 0.5 = 


iab. const. fgn. author. reserves—Engagements qui consti- 
tuent des avoirs de réserves pour des autorités étrangères . — — PES) 2.6 5.6 —7.4 pe — Be ae 
‘otal change in reserves—Evolution d’ensemble des réserves. —5.9 —18.7 44.1 41.6 —24.9 —149.8 —71.3 —53.6 ; : —51. 
1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


| Minus sign indicates debit. 
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XI. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 


49. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de |’ Etat 
(million rupees—millions de roupies) 


1972! 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 
Total revenue—Recettes totales . 3782 4034 4863 5093 5750 6686 11632 12730 14068 16228 178 
Total expenditure—Dépenses totales 5076 4966 5822 7187 8653 8813 17688 20339 28840 29486 3522 
Balance—Solde . CRT ee .—1294 —932 —959 —2 094 —2 903 —2 127 —6 056 —7 609—14 772—13 258—174 
Major components of goverment revenue—Principaux postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue—Recettes fiscales 3397 3374 3973 4193 4666 5440 10320 11200 12458 14134 153: 
Tax on income and wealth —Impôt sur 7" revenu et la 
fortune ; 615 743 528 797 964 974 Ty 1 375 2 295 2 250 3 14 
Customs me de ee W285 91 282 V1. 90! 1 821 1970 2295 6034 6446 6563 6933 5% 
Import duties—A l'importation 993 896 1 241 1 391 1 549 1674 1798 2278 2925 3:248 Jay 
Export duties—A l’exportation : 292 386 660 430 421 620 4236 4168 3638 3685 24: 
Transaction and consumption ARR ec, sur ts trans- 
actions et la consommation . ; 989 973 1485 1511 1668 2118 3028 3201 3518 4856 683 
Licences, stamp duties, registration ec etc. ST Seances, 
droits de timbre, d’enregistrement, etc. 66 58 59 64 64 54 74 87 82 95 14 
Other tax revenue— Autres recettes fiscales . 442 318 ee — _ — 7 91 = — - 
Major components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure— Dépenses courantes 
Defence—Defense | 203 291 326 410 432 478 560 804 97): OFF 111 
Economic services” TR économiques? 1032 1 483 891 980 1092 1 261 1314 1565 2275 : 1 825102 
Social services —Services sociaux . 1 065 920 084 11391 1336 14840167 2217), 252 2884 343 
Food, co-operatives and small PRE I EE 
coopératives et petites industries À — — 955 1125 1039 1098 2096 2357 1819 3 716° ie 
Other current expenditure—Autres does courantes. 1457 “1130 0384 248! 1694 1842 4892 3434 6275 8793 1014 
Investment—Investissements . 1062 1094 1243 1879 2748 2220 5319 8934 11 734 11 500 1744 
Loans and advances (net)—Préts et avances sinc) 251 48 39 73 312 430 1 831 1028 3240 1716 —8# 
1 15 months, October 1971-December 1972. 1 15 mois, octobre 1971-décembre 1972 
2 1972 and 1973: including food subsidies. 2 1972 et 1973: y compris l'assistance alimentaire. 
XII. SOCIAL STATISTICS—STATISTIQUES SOCIALES 
50. Education—Enseignement 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 
Number of schools—Nombre d’établissements 
Ist level! — 1er degré! 9417 9660 9625 9675 9649 9689 9719 9626 9117 952] 
2nd level—2ème degré 
Teacher training—Normal . oe ees + Nr F2 A 
3rd level— 3ème degré 6 6 6 6 6 6 
Teaching staff —Personnel eiseieuant™ 
Ist level! — 1er degré! 92 558 98925 100910 99 067 111 097 122 744 124 760 139 297 136 908 138 770 
2nd level—2ème degré 
Teacher training—Normal . 593 606 ae Sent 
3rd level— 3ème degré : 1 904 1860 2000 2498 
Students enrolled—Eléves inscrits 
Ist level! (thousands)—ler degré! (milliers). . . . . 2625.2 2597.0 2 534.1 2 431.6 2 461.5 2 462.1 3 064.9 3 135.7 3 280.8 3 369.7 
2nd level—2éme degré 
Teacher training—Normal 9288 10026 8855 *6809 4767 5170 ... ... 
_ 3rd level—3eme degré 14102 14568 15426 13154 14347 15036 15065 16501 


1 Figures refer to general elementary and secondary education schools. 
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1 Les données se rapportent aux établissements de l'enseignement général élémentaire et secondaire 


. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 


(1973) 


Total stock!—Effectif total! SE D 
Scientists and engineers—Scientifiques et et ingénieurs . 
Technicians— Techniciens . 


Number engaged in research and einer els Nombre employé à des travaux de recherche et de develospenentiexptneenet 


Scientists and engineers—Scientifiques et ingénieurs . 
Technicians— Techniciens . 


1 Data refer to the number economically active. 


Number— Nombre 


12 878 
6 845 
6 033 
9 644 
3611 
6 033 


1 Les données se réfèrent aux effectifs économiquement actifs. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
52. Mass communications—Information de masse 


RE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a  —  — _. _.__ ee ee eee 


Books—Livres 


Number of productions—Nombre d’ ouvrages publiés . . 1604 1502 1442 1153 1140 1201 1405 1 582 
Generalities— Généralités . . . . . . . . 22€ 35 13 17 2 5 26 11 16 
Arts and letters—Arts et lettres . . . . ... . 439 269 286 307 303 297 419 248 
Social sciences —Sciences sociales. . . . 914 999 917 683 636 722 182) ls 
Natural and applied sciences—Sciences pures et ee 216 221 222 161 196 156 193 184 

Number of translations—Nombre de traductions . . . fee 35 68 68 57 65 
Arts and letters—Arrts et lettres 10 13 23 9 9 
Social sciences—Sciences sociales . ; 23 40 40 42 49 
Natural and applied sciences—Sciences pures et in 2 15 5 6 7 

Newspapers— Journaux 

Number of newspapers—Nombre de journaux . . > 24 24 26 18 29 22 21 22 
Long films: number produced—Films de long He 

FLOMMORC PTOCUUIE ME a er. Rice pe Se ee 39 31 28 31 33 29 
Cinemas—Cinémas 

Number of cinemas— Nombre de cinémas . . . BR wae 346 350 ahs B52 348 

Seating capacity (thousands)—Nombre total del sièges 
(milliers) "EE Le Pip Soe Wits RES sau TRB RTE 


Number of radio receiver RCE und Éd rediffusion) 
(thousands)—Nombre de licences de postes récepteurs de 
radio (rediffusion exclue) (milliers) . . . . 502 480 505 548 550 700 700 


53. Libraries —Bibliothèques 


(1977) 
Length of shelving (in metres) 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— occupied by collections— 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnage 
occupés par les collections 
Libraries by category—Bibliothèques classées par 
catégories 
National— Nationales . . . GE ae 1 13 AT 
Higher education! el sue + 5 540 13 636 
BCROO=-SCOMMES RO De ue Ve 793 1 972 
SDECIAI = SDÉCANSEES Cm nn. 73 528 
EODIC—=PUbIIQUES 4. . 2 sw ss 381 We 
1 Data refer to university libraries only. 1 Les données se rapportent aux bibliothéques universitaires seulement. 


54. Medical facilities—Santé publique 


1972! 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of medical personnel*—Personnel médical? 


Physicians—Médecins . . . oe ee PUP PING ES SES i PAG DS ee! 
Assistant physicians—Assistants Hour OT OO GS NO SO Ol Same TO Si 931 1018 925 
Nurses—Infirmières . . . . . 4955 6348 5288 5653 5640 6266 5938 6638 6834 7 401 

3 

Number of hospitals and beds? ler d’ fes et de lits d'hôpital 
Re ue MR I roe ee, ee ne 335 338 345 345 347 356 359 374 380 388 
Pee ee ee 2, » 35112 38443 38767 99,568 39838. 39.879. (40.335) 41015 42275. 42,902 


i 1 L’année se termine en septembre. 
eptember of year stated. | 
D. ay rene of Health Services. 2 Relevant du Département de la Santé seulement. | ri 
D. De Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Excluding maternity homes. 3 Y compris De Soysa and Castle Street Maternity Hospital. Non compris les maternités. 
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XII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
55. Co-operative societies — Sociétés coopératives 


ee ——Ù ——— 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 | 
Number of co-operative societies—Nombre de coopératives . 8797 8061 8 398 8401 7904 


Membership of co-operative societies (thousands)—Nombre 


d'adhérents (milliers)) 2 ss à 1605 1685 1949 2229 
Liabilities of co-operative societies! (million rupees)—Passif! 

(millionsderoupies). . 5 «+ «95 = » © + % = 541 824 916 1310 
Assets of co-operative societies! (million rupees)— Actif! 


(millions de roupies). + + «+ «+ + + + + + » + : 524 706 78201 243 


1 Excluding financing institutions. 1 A l'exclusion des coopératives de crédit. 


56. Damages from natural disasters and accidents—Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 } 
Traffic accidents— Accidents de la circulation 
Road accidents—Circulation routière 


Number of cases— Nombre d'accidents . . . . . . 15938 16073 14497 14059 14 650 
Casualties (persons)— Victimes: nombre total. . . . 9645 9937 9961 9801 9 800 
Persons killed=— Morts." 668 735 746 133 745 
Persons injured—Blessés . . . . . . . = = . 8977 9202 9215 9048 9055 


PO hea nnn S Nie SPSS 


57. Deaths by major causes—Décès selon les causes principales 
(number—nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision—Numéro dans la Liste abrégée, révision de 1965 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 
Tee ee De LOST LS Mae EMA UN Py CON TRUE 103 284 93 971 

Rate Re. Oe un Lie dion lle) fin arte ST TO Ent) come DORE NN RS EEE 500 

Wit A US Le SN we ee « be NAS DM M ee ee 352 

D Be ou Le Sn Oe a MR el et ner ce M CRIS EN RES 

ay ee ET rude oo mransstesr ae M RE 5 a Be. tt eue DR UE CN UE 

DRE RD pe) dr AS Mr URLS PR tte COTE NE MERE 

HN URL CA CET Mb ce A Een Qu CR SEE ER ee 

ol a On en i ee or we aR ee ee eee D bite ‘ 

aa es ee eS ee. 5. The ete dela oe ce eo oe ee eee a eee 

Ve, CR EN Lu. core ne ee ee re 7 ee Rt A ics ney ale 

eee ne ee a en Menus. à Ge LR Sn eut Ge hr er ES bir reed ee 

[SCL e ae ns dr A wer eee We As AC eae TT 388 364 393 

REA RS OR phere PR Se fy en ae Sal EE ae io ae ge ue | 331 432 410 

BÉAO SE eee PLUS Re ee Ae Se ee oe 

Others=-Autress vos Blo cle Wel ute ewe wig bo es 4 so be CN UN mee NEC AEENTT 
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THAILAND— THAILANDE 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


ee ee ee = 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
Se a ZE eee 


Estimates of midyear population!—Population estimative au 


milieu de l’année! (millions) . . . . . . . . . . 38.59 39.69 40.78 41.87 43.00 44.16 45.32 46.49 47.69 48.18 48.49 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de natalité 

(ilaissamceswivantes) ma) Say ee ee | 30.9 DOES 29.1 Pye 27.6 24.6 2301 235 232 22.4 222 
Annual crude rate of death— Taux brut annuel de mortalité . 6.5 6.0 6.1 5.6 55 5.4 5.4 52) aye) 50 
Infant mortality rate— Taux de mortalitéinfantile . . . . 27.0 21.8 26.1 26.3 255 25% 15.6 AE P 
Crude marriage rate—Taux brutdenuptialité . . . . . 4.8 4.5 4.9 6.4 6.3 ons 6.5 6.2 6.5 
Crude divorce rate—Taux brut de divortialité . . . . . 0.2 0.3 0.3 0.3 0.4 PE 0.4 05 
1 Including adjustment for under-enumeration. 1 Y compris l’ajustement destiné à compenser les lacunes du dénombrement. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1970 and 1980 censuses—Recensements de 1970 et de 1980) 


1 April 1970 Census — Recensement du ler avril 1970 1 April 1980 Census — Recensement du ler avril 1980 


Population Density Population Density 
Area— (population © ret (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km°)— | || Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— 2 
Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km*)}\ Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km‘) 
34 397 374 M2 3862: 17273512 514 000 67 44 278 137 22 008 063 22 270 074 Sle) U5) 86 
1 Excluding adjustment for under-enumeration. 1 Non compris l’ajustement destiné à compenser les lacunes du denombrement. 


3. Population by age and sex {7 April 1980)—Population selon l’âge et le sexe (J er avril 1980) 
(thousands—milliers) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— {4 579 1014 15-219" 20-24 2520 034 35-39 

Tous âges Moins de 1 an 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 44 278 a 3) ail 5 844 5 29] 4 340 3 543 2724 2347 
Male—-Masculin's = ©. «<<. =< 2 = 22 008 23751 2 927 2 971 2 641 2 091 1 739 1 343 1 167 
Female—Feminin . =.  . « … = , 22,270 2 606 2 784 DST 2 650 2 249 1 804 1 381 1 180 


Age (in years—en années) 


40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 
EE ——————————————————_——_— aa 
Both sexes—Les deux sexes . . . . : . 2 169 1 860 1 549 1 107 863 620. = -2]}—— 953 mr 

NA MASCU — =) = 2 ea a 1 056 902 770 550 418 286 396 
Female—Femmin "7, ls 958 779 557 445 334 557 


Re — ——_—___—_—————"——"—"—"—"—"—"—"—"—— …""—”…”—”"’"————…"…"”"—"—"—"—"—_——…"…"…" …" "—"…" asa 


4. Live-birth rates specific for age of mother —Naissances vivantes, taux selon l’âge de la mère! 


Teen eee ee 
NOS 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979) 1980 1981 1982 


Sear ——_—_————————————————————————— 


APABES TOUS ALES ER PR RO ag ee 186129 soe WOES INAS alates M 98.4 
SO M Me 60.0 54.4 re 52.6 53.8 52.4 TE 48.8 
20 — 24 197.7 187.8 en OZ" HAL JR aor. ALS) 
ee ee ee ua ae we eae 420133 19351 coo WEG MN NPA soo SOs) 
Sr a Rhee om cet ft eis 21900, 76,8 son RE 16022 12) noe M003} 
0 un Shine 1605 155.0 sn ét 0 OS) NE 78.4 
40 — 44 80.7 free re 66.5 68.4 64.7 was 51.8 
45 — 49 25.0 28.0 ae 2557 31.4 Sel ee 26.3 


i i é ifié "enregistrement et non l’année de l'événement. 
1 Data tabulated by date of registration rather than occurence. 1 Données classifiées selon la date de l’enreg 
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All ages?—Tous âges? . 
— 1. 
1— 4. 
5— 9. 
10— 14. 
15—19. 
20—24 . 
25—29. 
30—34 . 
35—39. 
40—44.. 
45—49 . 
50—54 . 
55—59. 
60—64 . 
65—69 . 
70—74 . 
75—79. 
80—84 . 
85 plus. 


1 Data from civil registers which are incomplete or of unknown reliability, and tabulated by date 


of registration rather than occurrence. 
2 Including deaths of unknown age. 


I. POPULATION (continued—suite) 
5. Death rates specific for age and sex'—Taux de mortalité selon l’âge et le sexe! 


—— 
\o 


Ww nN NN = N 
YA we LR — 


un 


60.9 


1973 


1975 


Male—Masculin 


6.7 


Un © NN NN — N 


47.8 


6.4 


2 
pu 


LA SJ M) NY N= = 


co = Un Où 00 == y ORSON NN A 


1976 


Un D ON NN NY == — 


~~ 


1977 | 1972 1973 


| 


in © © © © Lo — & a 


a nn © © 


69.5 


or DIU Bb D ON = = = = — 
WW ND) J Wt OO OAN SC 


NON oo 
ra 
ho 


1975 


1976 


Female—Féminin 


—] 
a 
in 


vA BB WN == = = == = 
Un ON O0 ON COA NY OO 


oS = 
wo w 


un 
un 
un 
o 


4.9 


6.5 


1.6 
1.0 
IS 
1:7 
1.6 
22 
3.4 
4.3 
5.3 
6.9 
10.3 
15.1 
22.5 


58.3 


1977 


4.7 


6.1 


1.8 
1.0 | 
1.4 
1.7 
1.6 : 
11 
3.0 | 
4.3 
54: 
6.6 : 
8.8 | 
15.3 | 
20.1 ! 


54.0) 


1 Données incomplètes ou dont le degré d'exactitude n'est pas connu, provenant des registres de 
l'état civil, et classifiées selon la date de l’enregistrement et non la date de l'événement. 
2 Y compris les décès dont on ignore l'âge. 


6. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex— 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe 


Expectation of life—Esperance de vie 
1974 - 75: Male—Masculin . 
Female—Feminin 
Survivors—Survivants 
1974 - 75: Male—Masculin . 
Female—Feminin 


Expectation of life—Espérance de vie 
1974 - 75: Male—Masculin . 
Female— Féminin 
Survivors—Survivants 
1974 -75: Male— Masculin. 
Female—Féminin 


45—49 


26.57 


30.23 


74 779 
80 245 


50—54 


22.43 
26.73 


1219 
76 125 


322 


60.38 
64.98 


88 007 
90 690 


Age (in years—en années) 


10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—39 
56.17 51.60 47.16 42.88 38.40 34.23 
60.76 56,17 51.72 47.10 42.66 38.26 

86817 86124 85146 83 800 82742 80 860 

89573 88950 88041 87370 86277 85000 

Age (in years—en années) 

60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 
15.88 13.58 10.77 8.89 7.83 
18.89 15:32 12.08 10.10 6.87 

60 218 50 104 41 797 30 290 18 711 

69 056 63 460 55 708 42 334 34 342 


40 


30.25 
34.3% 


78 338 
82 53% 
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I. POPULATION (continued—suite) 


| 7. Economically active population by industry, status and sex (July —September 1980) — 
Population active selon la branche d’activité économique, la situation dans la profession et le sexe (juillet —septembre 1980)' 
(thousands—milliers) 


ISIC 1958 code (division)—CITI code 1958 (branche) 


Total 0 Ï 2—3 4 5 6 7 8 9 Y U 
_— SS ?—— ee eee Se ee ee ee eee 
ica en ae ee ees ee ee 2 708. js 942 37 | 789 436 60 1916 456 gl 
Male—Masculin ee ee ees ll OSS 781040 28 1036 374 54 881 426 ne “ 2 = 
k Bemale—Feminin. . .. . .. =. . . . 10740 7894 9 753 62 1 035 30 869 — 47 36 
-mployers and own-account workers—Employeurs : 
| et personnes travaillant à leur propre compte . . 7068 5 246 9 382 49 — 916 206 259 — — 
myiale—Masculin ... : . . =... .. —_ S215 : 4 190 8 PANG 49 — 441 202 107 — — 
) IRemale—Feminin. . . . .. .4.:. .. . 1854 1056 il 165 — — 475 4 152 — — 
BHINIONEES SAT . = 5°. . . . . . . 4918 1087 23 1183 377 60 458 240 1 487 1 — 
Male—Masculin . . . . . . . . . . . 3104 567 18 744 319 54 305 218 878 — — 
HéMAlC = FÉMNNR | 1 814 520 5 439 58 5 153 22 610 — — 
npaid family workers—Travailleurs familiaux non 
PEIAMNCLCS SE NO 4. 101537) 9 -9:1609 4 224 9 — 541 10 140 - — 
NMale—Masculin nm «+ » « « «. 3547 3292 2 ds 6 — 134 6 33 — — 
HÉmaAle =D 090-6317 2 149 3 — 407 4 108 — — 
ot classifiable by status— Inclassables selon la 
situation 204 99 106 
Male—Masculin 122 52 70 
Female—Féminin . 82 47 36 
Labour force sample survey. Excluding unpaid family workers who, during the survey week, 1 Enquête par sondage sur la main-d’ oeuvre. Non compris les travailleurs familiaux non rémunérés 
worked less than 20 hours. qui, au cours de la semaine de |’enquéte, ont travaillé moins de 20 heures. 


8. Economically active population by occupation, status and sex (July—September 1980)'— 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (juille-—septembre 1980)' 
(thousands— milliers) 


ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 


Total 0—1 2 3 4 5 6 7—9 Ul, U 

rw meee wee ee ees dd alge. 0 22.928 560 295 391 1 878 600 15 960 2 840 98 106 
RENAN... 11.988 296 242 224 759 300 8 051 1 994 51 70 
menidle——Peniitmeals, aks ¢ 6 = « «=» « « 10 740 264 53 167 1119 300 7 909 846 47 36 
mployers and own-account workers—Employeurs et personnes 

travaillant ä leur proprecompte . . … . . . . . . 7 069 19 123 — 1 008 69 S 242 586 — 
ÉTENDUES es se Le ec 5) VAIS) 13 108 — 466 20 4 184 422 — 

RE Pennie yy ne ne ge … 1 854 6 15 — 542 49 1 058 164 _ 
RSHIVEES-—SAlATICS an fe a een oe gee 4918 536 ‘© 169 374 188 518 1 103 2 026 — 
LESM EST RON RE as 3 104 282 133 219 129 277 572 1 490 — 
memiaie—Peninin so 6). ey - ew ss le es 1 814 254 36 155 59 241 531 536 — 

npaid family workers—Travailleurs familiaux non rémunérés 10 537 3 l 17 663 12 9614 226 — 

TE NEC RE UE. RU EU te Co 3 547 I — 5 164 2 3 294 81 — 

PATRICE FEMININ ss Get ae 4 nr 6 990 2 1 12 499 10 6 320 145 — ire 
ot classifiable by status— Inclassables selon la situation . . 204 ieee eas Lear ART Va erent ere 98 106 
MEN ASC 0 Santis Opel ee De 122 Le NO eee er RE LÉ Nr 51 70 
Female— Féminin Te 82 ae Shee ea ir A LR ors 47 36 
Labour force sample survey. Excluding unpaid family workers who, during the survey week, 1 Enquête par sondage sur la main-d’oeuvre. Non compris les travailleurs familiaux non rémunérés 


qui, au cours de la semaine de l’enquête, ont travaillé moins de 20 heures. 


Il. MANPOWER— MAIN-D’ OEUVRE 


9. Labour force employed by industry'—Main-d’ oeuvre occupée par branche d’activité économique! 
(thousands—milliers) 


worked less than 20 hours. 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


DE … 6 1s0 7 043 17 So 181328408 S20 S08 iss 2022022252 


Agriculture, forestry, fishing—Agriculture, sylviculture, 
11 642 12270 11226 13270 13949 14922 16018 15019 15 943 


Wee GR a ee cme ENT + Ne 
nine. quarrying—Industries extractives. . . . . . 113 111 50 28 28 50 30 39 37 
Manufacturing — Industries manufacturières? . . . . 1240 1201 1694 1356 1145 1329 1478 1725 1789 
Construction— Bâtiment et travaux publics . . . . . 257 258 277 206 236 332 313 410 436 
Electricity, gas, water —Electricité, gaz, IT Rare 24 48 62 41 45 48 58 54 60 
Commerce Cod Ne RDC CE ee 250926201571 1298 1674 1640 1742 1916 

storage, communications— Transports, entre- 
etes Late TRE fr i Se tA 314 384 465 381 327 383 388 425 456 
Services” 1 303 06 AGP 86 SG USINE 7 


Der DA IITeS MEAN) ye oan Al Er ae I 2 2 l — 1 1 — — — Mand he 
peut een eee 


Third quarter of each yecr. il Troisième trimestre de iso année. , 

ncluding repair and installation services. pb compris les Services de pparalion et d'installation. 
ncluding sanitary services. 5 0 4 CODES les services sanitaires. ian Re 
ncluding financing, insurance and real estate. 4 Y compris les banques, les assurances et affaires immobilières. 


ncluding restaurants and hotels; excluding repair and installation services and sanitary services. 5 Y compris les restaurants et hôtels; non compris les services de réparation et d installation, et 
les services sanitaires. 
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Il. MANPOWER (continued) — MAIN-D'OEUVRE (suite) 


10. Unemployment' —Chômage 
(thousands—milliers) 


1972 
Total unemployed by occupation — Nombre total de chômeurs 
par groupes de professions 83.1 
Professional, technical and related Workers Profession 
libérales, techniciens et assimilés . . . 1 
Administrative, executive, managerial workers — Directeurs, 
cadres administratifs supérieurs . . . . . . . . 0.4 
Clerical workers— Employés de bureau. . . . . . . 3.1 
Sales workers— Vendeurs . . . 4,2 
Farmers, fishermen and related Workers=—Agrieultetrs. 
pêcheurs et assimilés . 10.3 
Workers in transport occupations Travailleurs dans les 
professions des transports or 
Craftsmen, production process workers, labourers not 
elsewhere classified— Artisans, ouvriers de métier et à 
la production, manoeuvres non classés ailleurs . 16.3 


Service workers— Travailleurs spécialisés dans les services . 2,3 
Workers not classifiable by occupation— Travailleurs ne 


pouvant être classés selon la profession 0.9 
Persons seeking their first job—Personnes en quéte de leur 
premier emploi 41.3 


1 Labour force sample surveys. 
2 January-March. 
3 Persons aged 11 years and over. 


1973 1974 
71.8 92.1 
1.5 hae 
es as 
3.0 2,6 
3.7 Lae 
4.4 6.2 
66 45 
14.6 12.8 
1.0 se) 
1.0 — 
36.9 64.1 


1978 


54.6 


1976? 


83.3 


1 Enquêtes par sondage sur la main-d'oeuvre. 


2 Janvier-mars 


3 Personnes âgées de 11 ans et plus 


IT. NATIONAL ACCOUNTS— COMPTABILITE NATIONALE 


BIE 


Expenditure on the gross domestic product in current prices— 


Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(billion baht—milliards de baht) 


1972 
Government final consumption expenditure—Depenses de 
consommation finale des administrations publiques . 17.88 
Private final consumption expenditure—Depenses de con- 
sommation finale privée 110.25 
Increase in stocks-—Accroissement des stocks —0.93 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 
Tike os 34.61 
Exports of goods and services—Exportations de biens et de 
services . , 31,87 
Less: imports of goods and services—Moins: importations de 
biens et de services : 33.84 
Statistical discrepancy—Ecart statistique , 4.78 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . 164.63 


1973 1974 
21.24 26.00 
138.03 178.03 
7.47 8.33 
44.24 59.11 
42.53 60.62 
46.07 68.12 
9.10 7.40 
216.54 271.37 


1975 


1976 


1977 1978 1979 1980 1981 
72.6 56.5 02610527 

1.6 3.0 SZ 2.1 

12 0.2 0.8 0.7 

259 a) 10.7 9.0 

6.4 sl 7.8 92 

30.9 4.6 14.3 18.1 

5.6 8.2 7.9 12:2 

18.8 22.3 36.0 42.9 

4.6 2 9.2 11.0 

0.6 0.6 6 0.5 

1977 1978 1979 1980 1981 
41.68 53.60 66.94 82.03 95.73 
260.51 300.47 353.31 437.96 511.54 
3.61 10.30 15.93 9.16 5.41 
98.63 116.65 144.36 177.10 189.07 
82.20 101.01 131.82 167.72 195.75 
103.38 119.87 165.85 204.59 233.76 
9.79 7.79 913155302245 
393.03 469.95 556.24 684.93 786.17 


12. National income and national disposable income—Revenu national et revenu national disponible 
(billion baht—milliards de baht) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Compensation of empolyees—Rémunération des salariés . A207 » 930.65') 163.91 F106 81.32. S581 
Operating surplus—Excédent net d’exploitation . 91.94 128.40 151.42 174.02 198.84 226.89 
Domestic factor incomes—Revenu des facteurs issu de la pro- 

duction intérieure 134.00 179.05 221.33 245.08 280.16 320.70 
Compensation of employees from the rest of the W orld, net— 

Solde de la rémunération des salariés provenant du reste du 

monde . 
Property and entrepreneurial i income from the rest ‘of the world, -0.33 —0.42 0.80 —0.22 —1.26 —2.01 

net—Solde du revenu de la propriété et de l'entreprise | 

provenant durestedu monde . , 
Indirect taxes— Impôts indirects . : 
Less: subsidies— Moins: subventions d’ exploitation ‘3 17.78 22.73 32.24 3112 33.4 43.72 
National income in market prices— Revenu national aux prix 

du marché . 151.46 201.35 (254,37 —275:98 312.34 (363.41 
Other current transfers from the rest of the W orld, net—Autres 

transferts courants reçus, nets, provenant du reste du monde 1.24 2.97 5.09 EE 0.84 11 
National disposable income—Revenu national disponible 152.69 204.32 259.46 277.73 313.18 363.52 


1979 1980 1981 
137.66 166.06 186.55 
315.79 396.76 460.48 
453.45 562.82 647.03 
— 9.79 —12.49 —21.79 

60.90 71.47 79.88 
504.56 621.80 705.12 


2.10 4.77 4.90 
506.67 626.57 710.02 


1S 


IT. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 
13. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices — 


Produit intérieur brut, aux prix courants, par genre d’activité économique 
(billion baht—milliaräs de baht) 


THAILANDE 


a a i 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and de Proche chasse, 
sylviculture et pêche . . . . OT M 014902 07 


3.23 84.74 94.06 104.66 110.93 129.09 147.08 
Mining and quarrying—Industries extractives . . . . . 2.89 2.86 4.53 4.06 SA 8.14 10.61 12.61 
Manufacturing—Industries manufacturières. . . . . . 27.86 35.61 49.36 54.35 63.02 74.68 89.09 109.74 
=lectricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . Dos 2.68 2.79 Dr 3.74 4.38 SAT 6.08 
onstruction— Bâtiment et travaux publics . . . td SA OT OI SOS TS 2 DS AS 204 
Wholesale and retail trade, restaurants and Oe Commcics 
de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 3 OO T7 COCO CT O2 2 AN CO TS TRS TO GI 22220 
Transport, storage and communications— Transports, a 
etcommunications . . . ; : 10.51 ISA SE OT SSD PES 407s Oe OO aS Ree 


Finance, insurance, real estate a eases Serv pee anaes: 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 


NELEDRISeS en lun: 10.12 1235 L700 S38 207925 247811 30.45 37.69 

Public administration ee Beene RTS nai 

éhdéfense 5. 7.18 BoA) MOSS) NA NS ISTE MIRE NON 
Community, social and personal See Services ONT a 

la collectivité, services saciaux et services personnels. . . 10.73 12.28 15.08 17.60 19.56 22.46 27.53 32.14 
Gross domestic product—Produit intérieur brut. . . . . 164.63 216.54 271.37 297.17 337.63 393.03 469.95 556.24 


1980 


173.81 
14.49 
134.52 
6.28 
39.86 


tn 
Nm 
un 
— 


28.26 


40.61 
684.93 


14. The gross domestic product by kind of economic activity at constant prices of 1972— 


Produit intérieur brut, à prix constants de 1972, par genre d’activité économique 
(billion baht—milliards de baht) 


1972 1973 1974 1975 1976 NOT 1978 1979 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, 


Bhasseysyivicultureetpeche = - . . - . - . = - 49:92 56.24 56.96 62.08 65.90 63.54 72:51 71-41 
ining and quarrying—Industries extractives . . . . . 2.89 2.68 2.92 2.48 DO) 3.53) 4.10 4.53 
anufacturing—Industries manufacturières. . . . . . 27.86 31.52 34.40 36.79 42.53 48.07 52.52 57.84 


lectricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 2225 2.63 2 0 3.18 3.64 4.14 4.50 5.18 
onstruction— Bâtiment et travaux publics 17 Tees 7.46 8.51 JOI02S 12-00 3258455: 
holesale and retail trade, restaurants and Hola i@onimerée 


de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . 36.00 38.09 40.69 41.97 45.38 48.30 51.81 54.40 
fransport, storage and communications— Transports, ee 
etcommunications . . . ; F 10.51 ES 22 (Il SANS ST ATEN C2 On GE 


inance, insurance, real estate and onesies Se Bacau: 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 


entreprises. . . LOM OLS Sale OI IIS SSI SOM a5 8i7 
Public administration ae renee anse publique 
Sacgclenseaa =: À Ce Sc Pee alts 7.69 7.87 8.36 8.89 956 107. eso 
ommunity, social aiid personal PRE fournis à 
la collectivité, services sociaux et services personnels. . LOZ ties? 1205 14.71 IGATATS 20OMIOISS 
ross domestic product—Produit intérieur brut. . . . . 164.63 180.15 189.95 203.38 221.23 237.17 261.10 276.91 


15. Gross capital formation by type of goods and owner, in current prices — 
Formation brute de capital par type de biens et par propriétaire, aux prix courants 
(billion baht—milliards de baht) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
crease in stocks—Accroissement des stocks . . . . —0.93 7.47 5331220 SI 3.61 LOM OMIS 95 
ross fixed capital formation—Formation brute de LA 
CEE i. soe oe 34.61 424 59.11 © 66,13 73:27 98.63 11665) 144.36 
Construction— Bâtiment et travaux Re bles DR 5,83 60 2000 25,97 00.72 A292" SAT 64a 
Residential buildings— Bâtiments résidentiels . . . . 4.61 6.26 8.61 oe 9.13 ! 1.33 15.88 17.48 
Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels . Si 5.38 ify Te OL SA 200 20) 
Other construction— Autres constructions . . . 6.07 6.02 3.24 SOF 9.55 14.06 9.49 17.03 


Land improvement and plantation and orchard develop: 
ment—Travaux de mise en valeur des terres et d’amenage- 
ment des plantations, des vergers et des VignODIES m2. e 0.81 1.34 

Producers’ durable goods—Biens de production durables . 17.97 25.25 35.96 37.66 

otal gross capital formation—Formation brute de capital: 

total . 


2.46 2:51 Salle 3.78 2.40 1.94 
37.41 51.94 59.86 78.01 


33.68 51.72 67.44 78:39 78.44 102.24 126.95 160.29 
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1980 


9.16 


177.10 
feos) 
19.27 
37.48 
30.80 


1.61 
87.94 


186.26 


1981 


187.89 
187 
158.27 
10.74 
42.01 
178.38 


ieee 


60.44 


30.64 


47.14 
786.17 


23:92 


15419 


23.62 
31127 


1981 
5.41 


189.07 
93.49 
26.52 
38.35 
28.62 


0.42 
SSeS 


194.48 


1982 


77.78 
4.62 
68.22 
6.82 
15.72 


63.89 


21.94 


26.41 


13.81 


25.07 
324.29 


1982 


—2.12 


188.20 
99.64 
22.72 
Hess) 
5500 


1.40 
87.16 


186.08 
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IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


16. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 
Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres 
labourables ou de culture permanente 14 750 
Permanent meadows and HR pâturages 
permanents LVL de. D à 308 
Forest and woodland—Foréts et terrains boisés . 20 770 
Other land—Autres terres 15 349 


1973 


15 580 


308 
20 010 


15279 


1974 


16 363 


308 
19 260 
15 246 


1975 


16 680 


308 
18 500 
15 689 


1976 


16 988 


308 
17 960 
151971 


1977 1978 1979 


18 082 


17 385 17 826 


308 
16 774 
16 013 


308 
16 870 
16 173 


308 
17 420 
16 064 


17. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 


1973 
149 
94 
94 
100 


30) 


1974 
113 
93 
92 
92 


94 


1975 


102 


1976 


100 


1972 
ees SR ee ee eee 
General index—Indice general {7972 = 100). 100 
FAO index—Indice FAO (1974—1976 = 100)! 

All cormodities — Ensemble des produits . 79 
Food—Produits alimentaires . 78 
Cereals—Cereéales . 79 

Per capital food production— Production Ginette, par 
RaDILGhE ae 85 

Per capita cereal produchidn==Praduedod élire: par 
habitant . 86 


1 Original base. 


18. Area under principal crops—Cultures principales: superficie 


106 


95 


106 


1 Base initiale 


(thousand hectares —milliers d'hectares) 


1972 

Rice—Riz . 6 780 
Maize—Mais . 930 

. Sugarcane—Canne à sucre 150 


SOVDEAIS NÉVES CEGO}ay LD hcl.  | 77 


Groundnuts—Arachides . 113 
Kenaf—Kenat 435 
Castor beans—Graines dericin . 42 


Sesame—Sésame . . AL er De CE RL 28 


Tobacco— Tab Grain) 100 
Watermelon—Pastèques . 36 
Cassava—Manioc 328 
Bananas—Bananes . 180 


1973 


7 743 
1 050 
180 
104 
145 
419 
42 

31 
99 

36 
432 
185 


1974 


15333 
1 130 
256 
109 
120 
387 
30 

26 
111 
40 
473 
185 


1975 


8 357 
1 210 
307 
110 
107 
278 
37 
25 
143 
50 
593 
185 


1976 


8 167 
1 200 
390 
100 
120 
144 
ii 

25 
146 
52 
697 
200 


19. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 
Rice—Riz (paddy) . 12 413 
Maize—Mais . LAS 
Sugarcane—Canne à sucre 5 926 
Soybeans—Fèves de soja . 12 
Groundnuts—Arachides . AR Bh oe ae ; 153 
Cotton seed—Grains decoton .......4 4... 33 
Kenaf—Kénaf F ne Ke 428 
Castor beans—Graines dericin . . ..... 4... 41 
Sesnine Sesame men binaae Me he ea re LT. TOR 21 
Tobacco—Tabac (virginia) ay 
Pineapples—Ananas 125 
Watermelon—Pastèques . 422 
Cassava—Manioc 3 974 
Bananas—Bananes . 1 200 
Rubber—Caoutchouc . 337 
Coconuts—Noix de coco . 699 


1973 


14 899 
2 339 
9 513 

104 
147 
19 
469 
39 
23 
45 
319 
440 
5 668 
1 250 
368 
691 


1974 


13 386 
2 500 
13 339 

110 


526 


1975 


15 300 
2 863 
14 592 

114 


1976 


15 068 
2 675 
19910 
114 
152 
18 
186 
43 

21 

68 

1 152 
654 
10 138 
1 400 
393 
901 


1977 1978 1979 
131 145 14] 
105 122 115 
105 122 114 
89 117 107 
100 113 104 
85 109 97 

cultivée. 

1977 1978 1979 

8750 8935 8654 

976 1314 1 424 
497 550 486 
130 145 100 
92 103 92 
246 277 213 
38 41 39 
30 40 30 
151 152 81 
37 40 40 
940 1 321 982 
225 286 287 

1977 1978 1979 

13921 17470 15 758 
1677 2791 2 863 

26094 18941 20 560 
96 159 102 

106 128 109 
61 50 95 
246 338 222 
37 37 36 
23 30 22 
77 83 73 

1296 1499 1540 
445 500 500 

12372 18399 11 136 

1700 2000 2007 
431 467 534 
927 860 688 


1980 


17 970 


308 
15 790 
17 109 


1980 


17 368 
2 998 
12 827 
100 
129 
128 
211 
35 

27 

84 

1 372 
313 

13 809 
2 014 
465 
735 


1981 


18 300 


308 
15 280 
17 289 


1981 


159 


128 
128 
122 


111 


106 


1981 


9 105 
1 465 
457 
125 
117 
179 
34 
39 
86 

41 

1 050 
289 


199 


0 


| 


IV. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) 
20. Pesticides used in or sold to agriculture— Produits 


THAILANDE 


— AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 
antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 


(metric tons—tonnes) 


1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 
Insecticides PT De i GS oa ee ene ee Na, 


tic > 9270 14141 13 658 13564 13 000 
Fungicides—Fongicides RCE CT aie LU SU, JC C 1700 2000 3000 3000 3000 
Herbicides Rs et ee EN. LL OG es a » Mot 1924 4449 5 700 7000 10 000 
RE 
21. Livestock—Elevage 
(end of September— fin septembre) 
(thousand head— milliers de têtes) 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Horses— Chevaux 118 62 51 24 35 25 48 33 31 31 21 
Cattle—Bovins 4485 4093 4150 4142 4322 4 34] 4437 4276 3938 4469 4579 
Buffaloes—Buffles . 5 361 5546 5642 5597 5895 5827 5959 6028 5651 6124 6417 
Swine—Porcins . 3982 4510 3846 3548 3404 3275 5324 3396 3021 3616 4022 
Ducks—Canards 7194 7281 11078 12697 10946 11 683 9 991 9013 10196 11020 13 381 


Chickens—Poulets 


eee ae ee = ee ST 4522782, 161816" 47.805 53-860 40 890 56306 65 324 60540 56043 63 264 


22. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


RE ESS 


1972 


Agricultural tractors— Tracteurs agricoles 10 948 


23. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres— milliers de mètres cubes) 


1972 
[Cit i 31 829 
Industrial wood— Bois d' oeuvre et td’ one 5 471 


Sawlogs, veneer logs, and logs for sleepers— Bois de sciage, 
de placage et pour traverses . . . SP 


Other industrial wood— Autres bois d’oeuvre et d' Pansies 1 750 
Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et de 
carbonisation 26 358 


24. Fish catches: nominal catch—Péche: prises nominales 


1972 
otal F 1 679 
Freshwater fish— an d' eau douce 131 
Marine fish—Poissons marins 1 548 


25. Mining production—Industries extractives: production 


1973 "MAO UN 1075 1976 : 1977 . 1978 1979. 1980-1081 1087 
13273 15993 30130 30300 30 500 33000 64443 68 000 72 000 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
32 446 33296 33746 34769 35816 36035 38438 38954 39024 39 727 
5307, 5366 5001 5184 5380 4716 6222 4997 4306 41306 
S517 3 317 3 090" 3210) 93.340" .2 60S: 3.101 2544 “A798 
1790" 849" “1911-1974 2040" “2 107 —3 122" 9 457007 508 
27139 27930 28745 29585 30436 31319 32216 33957 34718 3542] 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
19730 1974 9 1975 1976 A997 - 1978. 1979. )1980 1981 ~ 1982 
1679 1511 1556 1699 2190 2100 1946 1793 1989 7920 
141 159 161 147 122 142 133 145 165 170 
1538 1352 ©12395it9 W552: 2.068 OSS) Isis ease ISA D 
V. INDUSTRY — INDUSTRIE 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
nie. | Figs WG Ms os oi Pt 0 AU 
Re Si Minerai fe antimoine! Nantes) 1] He 8 ae! 9 a 7 ae {| a 5 A 6 = ee ie Ne Fe 
D tn DR D D ue D eo. 
FRE tte Pros à 3 382 2 733 2464 2005 2233 2464 4018 2 303 2037 Me 

160 160 160 160 171 176 175 174 180 181 


It—Sel . 


ontent of concentrates. 


1 Contenu des concentrés. 
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V. INDUSTRY (continued) —INDUSTRIE (suite) 


26. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Meat, fresh (in terms of carcass weight)—Viande fraiche (poids carcasse) 


Beefandveal—Boeufetveau. . . - . + + + = > 157 162 176 189 196 207 209 211 214 219 

Pigmeat—Viandedepore. . . +--+ + += = 175 180 185 190 200 205 220 235 240 241 1 
Sugar—Sucre . . es 502 648 923 1036 1604 2361 1664 1 842 856 1665 276 
Beer (thousand Te Bière (milliers d'hectolitres) ‘ 339 432 448 613 750 1030 1084 1562 1241 1054 12m 
Cigarettes (metric tons)—Cigarettes (fonnes). . . + + - 16769 19419 20211 22614 24637 23477 23905 27160 30788 32807 26 918 


Plywood (thousand sheets)— —Contreplaqué (milliers de feuilles) 3489 3570 3914 3172 4116 4324 4681 4 732 4412 4 190 
Woven cotton fabrics (million square metres)—Tissus de coton 


(millions de mètres carrés) . . er eT 402 474 443 480 585 598 634 644 701 Ses. .1 
Gunny bags (thousand pieces) — Sues sie (milliers) __. 81018 90 690 107 711 108 373 103 023 111 037 144 884 168 314 178 472 175 358 168 292 
Printing and writing paper —Papier d'imprimerie et d'écriture 42 40 34 28 29 35 38 45 44 47 
Petroleum products (thousand litres)—Produits dérivés du 

pétrole {milliers de litres) . . + eek CU 0" M6 6077-71 803. 6804 7641) 5 418 8774 8918 9355 ‘3.309 8 588 1479: 
Chemical fertilizers—Engrais bites et LS ae 311 24.4 30.6 153.3 178.6 144.5 Wan ones NE re a 
Sulphuric acid— Acide sulfurique . . . - - . + . . 47.3 47.1 46.9 37.8 46.0 56.1 70.6 59.9 54.2 39.5 
Caushic soda SONECAUSIQUE see. se) a =e ens 38.9 47.0 53.4 56.2 60.0 65.3 62.1 66.8 67.7 67.7 
Hydrochloric acid—Acide chlorhydrique . . . . . . . 34.1 45.6 56.4 54.8 58.8 71.8 66.6 76.2 72.6 87.4 a 
Pig-iron—Fonte. . . 11.9 14.1 16.0 [3.5 18.3 19.6 3 23.9 17 10.3 Go 
Passenger cars RTE Voitures détourne milliers) . 11.6 17.9 16.9 16.5 ER 17.9 23,3 21.6 23.4 26.6 24.4 
Commercial vehicles (thousands)— Véhicules utilitaires (milliers) 7.8 9.5 14.8 15 32.5 48.2 55.9 45.1 50.5 60.5 By. 
Tires (thousands)—Pneumatiques: enveloppes (milliers) . . oso O12: PR ss 22 ES AIT ae I 162.7 33732 a 
Motor spirit—Essenceamoteur. . . . . + . . . » 1 079° -1:195 <1 172" 28s" 1408 T1GI9” 132 1567 1353 1349 
Kerosene—Kérosène . . . RL LE TR 232 191 228 199 230 228 213 258 237 286 
Distillate fuel oils—Huiles jégites net apo ee ge cel B14 1932 1S 1 2216 ROUE ON ES 412 2432 2394 
Residual'fueloils—Huilelomde, . 4 4 6 à » © 92386 12783 24772 602 2559 2697 2968 3314 2387 2494 5 
Cement—Ciment . . 3390 3683 3880 3976 4438 5063 5044 5204 5337 6263 6 608 


Tin metal, primary are Fe Etain métal geut ffonvies! . 22281 22957 19836 16643 20400 23197 29038 33182 34776 32731 25 46 


27. Construction—Bâtiment 
(area in thousand square metres, value in billion baht— 
superficie en milliers de métres carrés, valeur en milliards de baht) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 198 


General indicators of activity —Indicateurs généraux de l’activité 
Value of construction put in place— Valeur de la construc- 


tiomexecutee NN A 15.8 127 22.7 26.0 3261 42.9 54.4 64.4 87.5 107.4 n 

New construction and capital rente Construit neuve et réparations essentielles § 
All buildings—Tous bâtiments . . . a 9.8 11.6 17.3 20.9 23.2 28.9 44.9 47.4 56.7 59.9 
Residential buildings—Batiments résidentiels: a3 4.6 6.3 8.6 Wed 9.1 113 13:9 17.5 19.3 22.8 
Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels $<] 5.4 8.8 Laie 14.0 17.5 29.0 29.9 37.5 37.1 
Civil engineering! —Génie CN RO LS OR LE 6.1 6.0 = vd 5.1 9.5 14.1 9.5 17.0 30.8 47.5 
Value added— Valeur ajoutée . . . das 8.3 10.7 12.9 15.8 20.3 24.8 29.2 39.9 475 


Building construction authorized— Bâtiments: construction autorisée 
All buildings: floor area—Tous bâtiments: surface de 


DANCE ee és « so 454) 4267 5399 5691" 5 185 7007 S 661 ID6I0 100505 Sale 
Residential buildings— Bâtiments téidentiels 

Floor area—Surface de plancher . . . … «2001 0 2153 2404 1775 44352286 "3 [71 2804 Del 42272 
Non-residential buildings—Bâtiments non risidentels 

Floor area—Surface de plancher . . . . . . . 2540 2114 2935 3916 3353 4721 6490 7806 7189 4646 
Industrial buildings—Bâtiments industriels 

Floor area—Surface de plancher . . . Cr 61 32 113 109 86 90 213 198 143 114 
Commercial buildings—Bâtiments commerciaux | 

Floor area—Surface de plancher . . . 231% 1988 2810359" S13) 44a S94 

a? Ta ces ts 17222 

Other buildings?— Divers? HP RES 2 

Floor area-Surface de plancher . ..... . 162 98 12 215 116 190 336 386 598 583 


1 Including current repairs and maintenance. 


1 Y compris réparations courantes et entretien. 
2 Including educational and health buildings. 


2 Y compris les bâtiments à usage éducatif et les bâtiments hospitaliers. 
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VI. ENERGY — ENERGIE 


28. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


eS ek a a em a es a a 2 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


TU mo, Ro ee ee ee a ee eee 


a. Production of primary energy—Production d’énergie primaire 


HOtal Dr 2 NERO ers Seed RES 335 359 470 579 683 567 482 862 COOP TI 26 
Solids—Solides Sone MS DÉC CRT ET. 114 119 160 152 224 145 211 447 471 558 650 
Liquids—Liquides SE er he as. ace We The 42 9 9 9 9 12 20 12 13 12 13 12 
Electricity—Electricité . . . . . A, ar 215 231 301 418 447 402 259 401 157 366 391 

b. nude of primary energy—Consommation d'énergie primaire 

Motal . . OO OS Ol meLOn OMS aul 2t SOO mn SuSO Sma 487 Gul Sonn eO29 mul 65S lummlizGiel 
Solids—Solides sche Sat eS Ae ey ite A See eae 127 136 190 184 195 170 226 452 518 602 711 
Liquids—Liquides O2 0 AIO TS MIO 209 MOSS 26 noc OMIS OSSI TS MSP Gul Ore O2 aulSels OMAN 
Plectnictty—-bplectricit@) 699 0. 2 2 we ee as 231 250 320 436 466 423 286 497 250 456 479 

c. Trade—Commerce 
Imports—Importations . . . . . . . . . . . . 10403 12421 10918 11514 12418 14274 15497 16020 16889 15538 15 165 
EXPONMS—ExportationS un <= » 2 « 2 «+ 589 745 217 130 15 I 2 48 20 20 14 
d. Bunkers—Soutes 
ANT MO enn ae eee Sse ea gk EE 52 70 — — a _ — — 3 — — 


DEMAIN 0 ne dg vue 0 2 51 38 sf 71 91 100 185 178 207 200 200 


29. Electric energy—Energie électrique 


Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 
I + P DOTE GO ee DEY 77 SR “SOS? shai, TO Ge) aA Ai 
Hydro VER Lee 516 516 910 910 910 910 910 910 27000 621460 
P HORAIRE TN Res lil ISSN 22 SAS SAT D S32 2902 2.963) 3 448008 eras” 
Hydro . . se ROD: 516 516 910 910 910 910 910 OO" 1 270 1362010460! 
Production (million KWh—millions de k Wh) 
RENE TOR GO D0 7 329 TS OS 88602050 IIS 204 06 50112 MI AS 217220 
Byalt, 5 2 «5 = o o 6 JPRS eto eee abel) ehely Sire PAINS) SIP SR OT SITES 
P DO 5975 GO 1-7 S83 AO MOIS 2 CII TS 2 637 AIS TA IS Sia Ora 
EM A NE Ree 1880) 2446 3399031637) 3205) 2110932 63 273 CN LE 155: 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies. 


VII. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


30. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


Sa LEZ 


1972 1073 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EEE 


BE RER A COR ee x, Lo: 122 1.0 0.8 0.8 0.9 0.7 0.9 0.7 0.6 0.7 Se 
Sugar—Sucre Lee, PER NÉ TRS Ge is 413 433 500 548 569 594 607 620 632 642 604 
Cotton—Coton? . . ER ET 70 82 93 82 87 103 104 115 121 130 rs 
Natural Fubber Caoutchonc one See yey toe 125 16.8 14.3 5e) 19.5 23.0 257 29.0 28.1 28.9 29.0 
eevee ER OR RC nn, aux) ST DR I OS TT CI? 68 lea 323 De dl aa? 
Tin—Etain . ee aw ae 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.3 0.4 0.6 0.7 0.7 0.6 
Phosphate fertilizers—Engrais phosphatés aes ee 559) 51.4 70.4 62.2 80.3 90.0 104.4 121.4 101.6 126.2 Tee 
Nitrogenous fertilizers—Engrais azotés . . . . . . . 62.0 60.2 79.8 USO) USGS COE TESS NCD TBO 4x) 

Potash fertilizers—Engrais potassiques . . . . . . . 42.0 38.4 50.9 Bor 20.5 22.0 30.0 44.1 35.4 35.6 
Newsprint—Papier journal . . . - . . . ++: . 50.3 55.6 55.6 63.4 78.0 74.2 85.4 104.3 88.5 aa 

1 Excluding locally-produced tea. 1 Non compris le thé produit localement. 

2 Years ending July of year stated. 2 L'année se termine en juillet. 


VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS— TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
31. Railways—Chemins de fer 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


EEE té À 
Length of railways! (kilometres)—Longueur du réseau! 


(kilometres) cae M Ts 199765. © P5765: ©9765. 3.765 93765 13735 8 735. P3735" 3.735 3 735 
Ces Es Fo 462 462 472 507 359 340 339 336 ee ey ve 
a de | doi ou oi Don 
EE) ner OO A2 1694 5668 05704 05 531 015 795 Qe See Oils ~ ONG ©) aes! 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilomètres nettes . . . - 2242 2070 2347 2340 2630 2878 2630 2851 2769 2499 2374 


1 Au 30 septembre. 


1 As at 30 September. 
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VIII. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — 


TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


32. Roads and road vehicles'—Routes et véhicules routiers! 


1981 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1982 
Length of roads (kilometres)— Longueur du réseau {kilomètres) 17 686 18365 19185 20097 21681 22882 25066 27498 28151 30016 31008 
Paved roads— Routes à revêtement dur . 12781 13275 14471 15235 16328 17138 18972 21742 22404 24152578 
Roads with gravel or crushed stone or stabilized soil Surface 
Routes empierrées ou stabilisées 4905 5090 4714 4862 5353 5744 6094 5756 5747 5301 5235 
Earth roads graded or drained—Routes en terre anienagées 
ou drainées . À 
Motor vehicles in use Ie Véhicules unes e en circulation milliers) 
Passenger cars— Voitures de tourisme 207.4. 214.7 295.7 206.1 268-8" 303.0 33404 35528 
Commercial vehicles —Vehicules utilitaires 184.1 209.0 250.7 246.2 296.5 362.8 399.6 434.9 
1 As at 30 September. 1 Au 30 septembre. 
33. Civil aviation—Aviation civile 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Number of aircraft!?— Nombre d’aéronefs!? . 12 14 11 11 11 11 10 11 10 10 
Aircraft hours flown during year! us d’ heures de vol 
pendant l’année! 17 590 17574 16446 16025 16978 17378 14865 16137 11801 12 180 
Revenue—Payantes . ; 17447 17509 16396 15987 16925 17308 14727 16011 11671 12000 
Non- revenue—Non ayantes . 143 65 50 38 53 70 138 126 130 180 
Number of personnel!*—Personnel!? 459 447 448 455 517 549 576 728 776 902 
Total scheduled services (thousands)— Total des services réguliers (milliers) 
Kilometres flown—Kilomètres parcourus . 19900 23063 27393 34269 36477 31754 31915 35712 41 800 39006 
Passenger-kilometres—Passagers-kilométres (millions) . 1184.0 1 750.0 2 844.9 4 267.7 4 662.3 3 453.6 4 196.7 4 688.6 6 276.0 6 192.7 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres 18 600 28 742 58 789 101 654 122 335 104 733 134 449 176 007 238 600 221.340 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres 2500 3025 4459 5028 4509 4492 5200 7122 9800 J1 139 
International scheduled services (thousands)—Total des services réguliers internationaux (milliers) 
Kilometres flown—Kilomètres parcourus . 15229 18322 22973 29834 31673 26651 27241 30633 36900 33 886 
Passenger-kilometres—Passagers-kilomètres (millions) 1 065.0 1 613.0 2 717.3 4 130.8 4 511.0 3 224.1 3 991.8 4 428.6 5 988.0 5 862.3 
Cargo ton-kilometres—Fret tonnes-kilomètres 17 963 28224 58 252 101 010 121 672 104 021 133 819 175 575 237 800 220 575 
Mail ton-kilometres—Courrier tonnes-kilomètres 2420 2947 4374 4905 4400 4358 5077 6976 9600 10 969 
1 Thai Airways Co. Ltd. only. | Thai Airways Co. Ltd. seulement. 
2 As at 30 September. 2 Au 30 septembre. 
3 Years ending September of year stated. 3 L'année se termine en septembre. 
34. Shipping—Transports maritimes 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 
Merchant shipping: fleets! (thousand gross registered tons)—Flotte marchande! (milliers de tonneaux de Jauge brute) 
Total ; ‘ pete hand 108 182 176 183 195 261 335 362 391 403 442. 
Tankers—Pétroliers : 34 102 91 92 93 144 151 29 134 143 140 | 
International sea-borne shipping— — Transports maritimes internationaux 
Vessels (thousand net registered tons)— Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 
Entered—Entrés 7988 9268 8147 8189 9473 10787 11899 12470 12 697 arate . 1 
Cleared—Sortis 7525 11053 7684 8070 10218 10808 11098 10140 10 715 RER oe 
Goods (thousand metric tons) D anis (milliers de tonnes) 
Goods loaded— Marchandises embarquées : 9192 8349 9905 9529 12665 15310 12866 12867 13 206 14955 1915] 
Goods unloaded—Marchandises débarquées 12767 12809 11578 11532 13087 17009 17582 18243 18 861 16 765 15 149! 


D res Ve 562 pa 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. F 


| 35. International tourist travel—Tourisme international 
(thousands—milliers) 


1972 


Tourists by country of nr Er Touristes par pays de nationalité 


Total 820.8 
Australia— Australie . 31.9 
France: sh 
India—Inde 16.7 
Indonesia— Indonésie 11.0 
Italy —Italie 13.8 
Japan— Japon . 93.5 
Lao People’s Democratic Republic— République ‘démo- 

cratique populaire lao . 5 24.0 
Malaysia— Malaisie 162.6 
Netherlands—Pays-Bas . 10.1 
Philippines . ’ 10.3 
Switzerland—Suisse . 4 15,2 
United Kingdom—Royaume- Uni ' 46.9 
United Stated—Etats-Unis . 151.6 


Others—Autres 201.5 


PCT SUR Te CT 0 te : ‘ : 343.3 379.1 477.5 559.5 614.5 671.9 723.6 


Ree 


1973 1973 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


1974 


1 037.7 1 107.4 1 180.1 1 098.4 1 220.7 1 453.8 1 591.5 1 858.8 2 015.6 2 218.4 


48.2 75.8 78.9 80.5 69.5 67.5 61.7 64.2 68.0 72.1 
45.0 42.6 47.0 48.5 a) 64.0 12.3 72.1 70.6 64.6 
18.9 21.8 22.0 20.5 rime, 32.7 49.2 66.7 83.1 85.5 
13.2 16.5 18.6 20.6 24.1 28.0 23.0 27.9 33.9 35.4 
20.0 23.8 31.1 28.5 34,7 48.7 47.4 42.1 45.6 40.5 
151.9 132.7 147.0 150.5 174.0 193.7 200.3 225.4 214.6 22841 
1 
30.1 26.6 21.3 had 2.0 3.6 6.6 =f) 5.6 Sree | 
190,8 » 197.5 9227.8 161.2. 217,400 243,40 9545 402.5 446.7 588.3 | 
122 12.8 15.0 20.4 gst 24.4 24.4 252 235 23.2 | 
9.0 10.1 Mer 10.7 12.1 16.6 23.9 34.1 49.3 50.35 | 
23.8 26.4 25.6 22.5 23.6 23.8 25.0 24.5 23.0 23.0 | 
58.3 65.4 76.4 72.8 72.0 98.5 128.4 138.8 160.1 152.9 ) 
161.4 156.8 116.2 116.7 124.1 131.4 114.6 115.3 119.9 .130:88| 


254.9 298.6 


/ 
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Vill. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 


36. Communications 
(years ending September of year stated—l’année se termine en septembre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
24 mail: es of letters—Courrier postal: nombre de lettres (millions) 
DAMES CE EDIÉEUR | eg Re :  j$56 140.3 146.2 161.9 186.2 205 5 2 
D ua : 4 LA 205.3) 2362) 25723) 27919) 3104 33504 
Received— ee ees Ge ee le 24.5 25.4 25.4 257 24.5 24.9 26.2 TS 26.9 23.4 23.8 
Sent—Envoyé . . 14.9 16.1 JS 15.0 14.6 15.1 16.6 18.1 27.1 30.3 35.0 
Telegraph service: nuinber of telegrams (thousands)— Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic— Intérieur D OS A278 NTI A OMS SG “S886 16377. 1089 7810 WSIS.” ge] 
| Foreign—Etranger 
Received— SU TC A te oka L'on : 566 638 619 560 534 493 489 376 335 303 244 
Sent—Envoyé . . . soci pe. ok Ree ea Cr 502 568 548 488 412 406 369 291 250 220 a 


Telephone service—Téléphone 
Number of telephones in use (thousands)—Nombre d’ ap- 


pareils en service (milliers) EN ec 235 265 271 Biz 334 367 409 45] 497 

Long-distance calls! (thousands)— Communications islennoniqucs à grande distance! (milliers) 
Domestic: received— Intérieur: WSSU so RSR 25 31 40 51 56 65 80 101 74 40 43 
Domestic: sent—Intérieur: au départ. . . . . . . 0.7 12 as} iNest) 2.0 1.9 220 27 1.6 0.4 0.3 
Foreign: sent—A destination de l’étranger . . . . . 167 196 216 247 256 303 400 518 673 SM 1095 


Telex service! — Télex! 


Calls (thousands minutes)— Messages {milliers de minutes) 


Domestic— Intérieur . Pewee. Se ey à 432 483 646 le 20 INI 2 16283 Searles Soul O52 IE 2 
Forelgn—Etraneen Seis o> . 2 & << no. . 486 700 916 1203 1503 | 1790 2324 2987 3675 4404 5035 


1 Prior to 1977, calendar year. 1 Avant 1977, année civile. 


IX. INTERNAL TRADE— COMMERCE INTERIEUR 
37. Characteristics of wholesale and retail trade —Commerce de gros et de détail: caractéristiques! 


Wholesale trade—Commerce de gros | Retail trade—Commerce de détail 


| 1976 1977 1979 
Statistical units — Unités statistiques Le ARE à AMEN ETES D 2 1 022 1 281 1 999 
mersons engaged-Personnes occupées. . . © . . . » « wa... 35564 50 306 129 135 35 359 35 850 55 529 
{ mployees—Salariés TE 35 481 50 079 128 901 34 817 34 902 54 529 
Wages and salaries? {million baht)— Salaires > cn Cuilions de baht). 1 545 1 869 5 193 1 017 1 073 1 880 
pales (million baht)— Ventes (millions de baht) . . . . . . . . . . . 82244 94 982 286 312 18 976 35 350 48 191 
itocks (million baht)>—Inventaires (millions de baht)? . 3 200 3 932 9 735 
Data are for establishments withel0 persons or more in municipal areas only. 1 Les données se rapportent aux établissements occupant 10 personnes ou plus dans les zones 
} Including bonuses re payments in kind. municipales. 
End of year. 2 Y compris les primes et les prestations en nature. 


| 3 Fin de l’année. 


X. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
| 38. Value of imports and exports' — Valeur des importations et des exportations! 


1972 1973 1974 1975 1976 OPTIONS 1979 1980 1981 1982 


alue in million baht—En millions de baht 


‘Imports (c.i.f.)—Importations {c.a.f.) . . . . . . . 30875 42184 64044 66835 72877 94177 108 899 146 161 188 686 216 746 196 616 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.o.b.). . . . . . . 22491 32226 49799 45007 60797 71198 83 065 108 179 133 197 153 001 159 728 

Balance—Solde . . . . —8 384 —9 958— 14 245—21 828— 12 080—22 979—25 834— 37 982—55 489—63 745—36 888 
—En millions de dollars EU 

pou CR OR CINE 07484 7049 6 5143 09280 13572 4659 5381, 74190" 9454: 10029857 

Exports (f.0.b. D ti nil ee BOS) mss) e466. e237 O80) 314820 40750 5 2 RNCS OS MC 0 IS GIR2? 

Balance—Solde . . . 103 —486 —677 —903 —592 —1 157 —1 306 —1 902 —2 949 —3 116 1691 


Excluding military aid goods 1. Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 


39. Index numbers of quantum, unit value and terms of trade — 
Indices du quantum, de la valeur unitaire et des termes de l'échange! 
(1975 = 100) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Juantum 

= ggg 109.8 101.7 100.0 103.4 124.2 133.2 1546 160.8 161.3 138.5 
D un RO 20330 1014 1000 1389 1591 17128) 18703 195.1 223.9) 259.8 
D ace. PR eras isa 20000 4105.5) 113.4, 122200 14 0 1750 2014 2124 
be D 6 060 1000 974 99.4 1074001283, 151 LS M6 
es deléchance - RNCS NE ACL 96.3 133.6 112.5 100.0 92.2 87.7 87.8 90.7 86.4 WSS 64.3 


1 Non compris l’approvisionnement militaire et l’or. 


TT d gold. 
Excluding military supply and go 2 Base initiale. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


40. Direction of trade —Courants d’échanges' 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to—~ 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
Importations en provenance de et exportations a destination de 
Imp. 1 484.5 2 048.9 3 1432 3 27916 3 5724 4 639.2 5 380.7 7 157-5 9 454.0 9 917.7 


zai countgacn or areas TOUS pays OÙ ZENS "À Exp. 1081.4 1 563.6 2 470.0 2 376.8 2 980.2 3481.6 4075.2 5 297.5 6 505.2 7 026.9 


Le Imp. 756.3 1017.3 1 371.6 1 454.1 1 753.4 2 273.6 2 700.8 3 415.2 4 317.2 4 480.2 

ESCAP region— Région dela CESAP . - + -Y Exp. 671.4 1014.5 1 583.1 1 563.2 1 729.7 1 964.9 1 999.3 2 685.7 2 978.2 3 152.3 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 150.9 204.5 277.3 332.5 503.9 659.6 906.7 1 383.6 2 153.9 1 819.0 
de la CESAP Exp. 436.8 593.0 929.6 931.2 929.3 1 244.6 1 133.6 1 503.6 1 922.2 2 070.2 

| Imp. 150.9 204.4 277.0 332.4 503.5 659.6 906.7 1 383.6 2 153.7 1 817.8 
Asia— Asie . . + + + + + + + + +2 Exp. 436.4 592.8 928.8 929.8 927.6 1 244.0 1 131.6 1 502.1 1 919.0 2 068.3 
imp. 200° 286 426 315 37.1 535 606 7 iS 

HongKong . - + + + + + + + *V Exp. 80.5 114.6 175.5 301.5 148.8 163.4 217.6 257.6 329.8 337.3 
Imp. 9.9 120 17.9 163 429 331 270 363 443 323 

ne ee “VExp, 10 19 “AL 353 CSS TS SSO ee 

es Imp. 35 30. 27 36 311. 60 249 BGG) (Aen ese 
fnidoncata:--Intonse À Exp 349 726 916 41.1 153.7 209.4 68.4 189.1 236.6 135.3 
Iran (Islamic Republic of —Republique Imp. 1.9 7 6.5 4.9 Due 10.3 38.1 16.3 34.4 11.4 
islamique d’) Exp. 25 4.3 41.8 19.0 11.9 54.6 36.9 5.5 104.0 211.6 

Le ne Im. 64 188 19.1 © 215 LIRE 2 4p 9 She Ses Ee 

Korea, Repubie of Corte, Rap ube ue { Pep. 49 15.6 30.3 364 29.8 27.4 35.9 50.6 49.1 150.8 
Manic Mae Imp. 23.6 11.4 89 13.9 19.4 44.2 67.5 122.0 165.9 268.5 

Soto woe + TD Bee gg 47 1194 NOR 125. NSA TR OR 

Sine Im, 24 48 . 47 49 76 88 78 262 782. 720 
PUB. (279 ‘194 “2240857 299) 42 1204 OL COR 
En “Gimp. 209 29.1 493 643 899 1374 218.3 335.3 598.6 695.4 
Exp. 94.0 129.1 203.3 199.6 201.6 220.3 329.8 451.6 498.3 550.8 

NT de _£ Imp. a a © Oy Oa 0.4 = de =) “BS 1.2 
Exp. = Did 00 1.4 1.7 - 0.6 1.9 fo ES 1.9 

ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 605.4 812.9 1 094.3 1 121.6 1 249.5 1 614.0 1 794.1 2 031.6 2 163.3 2 661.2 
CESAP Exp. 234.6 421.5 653.5 632.0 800.4 720.3 865.8 1 182.1 1 056.0 1 082.1 
Imp. 47.1 67.6 93.4 75.5 76.5 92.7 121.4 160.0 173.3 194.0 
ace DE talons ‘LExy. 97 122 203 209 301. 323 35:69 9505 OT 


FR Imp. 548.2 732.4 986.6 1 034.6 1 159.3 1 500.9 1 653.3 1 843.0 1 952.4 2 413.6 


"VU Exp. 224.0 408.0 630.8 609.5 768.9 686.0 827.4 1 121.5 981.7 995.6 
Non rade | Imp. 10.1 12:9 14.3 [15 13.7 20.4 19.4 28.6 37.6 53.6 
Exp. 0.9 1:3 2.4 1.6 1.4 2.0 27 9.3 4.5 6.4 


Chet A Are payer Acts Imp. 86.9 116.9 530.7 561.2 612.8 738.9 716.7 987.9 1 609.3 1 843.1 


Exp: 24.4 35.0 144.6 68.1 104.6 113.2 195.9 261.3 364.2 405.6 
: Ba anc Imp. _ 0.1 0.2 — — 0.3 — _ — 2.4 
Other Oceania— Autres pays d’Oceanie 3 . 
ps Exp. 0.2 0.6 0.4 0.2 0.4 0.5 1.4 17 0.9 


Imp; “254,30 313.7 » 4594 > SIS.5) (5369 | 659.99 S177 1 227408 NI 472.6 
“Exp, 139.4 163.3 206.0 251.7 311.7 35501 AG (9623.5 8862955 O45) 
Imp. 232.6 287.3 424.1 469.4 477.4 569.9 732.8 1 114.2 1 569.2 1 296.5 


North America— Amérique du Nord 


United States—Etats-Unis 


~UEXp. 136.2 157.8 195.6 243.8 2989 3393 449.0 59260 522 1000057 
SD America Antique du eut Imp. 8.5 7.6 11,9 12.6 15.2 30.8 33.3 37.4 86.1 1354 
Exp. 2.2 0.1 1.8 955 4.5 5.6 0.6 95.0 27.3 18.3 


Imp. 38.7 85.3 38.5 36.7 42.4 59.0 48.1 60.4 78.5 51.8 


Africa— Afrique 
Exp: S1/1 34.2 72.0 68.5 ‘102.9 196.9 244.7 191.4 222.2 355.1 


orientale Exp. ne) 6.6 29.5 135 9.8 ES 19.4 58.2 194.6 363.1 


Imp. 3.5 2.4 Vee 8.8 12,2 14.8 8.6 8.0 113 15.2 
Exp. 3.4 3,3 22.6 I io Sar Tad 40.5 164.3 318.9 


USSR—URSS 


Mt Eten muro peueddeniile Imp. 323.9 490.2 695.6 667.2 577.0 828.5 1 001.9 1 322.1 1 533.7 1 529.9 
i Exp. 187.3 309.1 432.5 401.9 716.7 832.3 1 149.0 1 379.0 1867.1 1692.0 
FEC_CEE ce ee ~ ane ox Imp. 268.3 406.4 597.3 559.2 461.1 670.7 781.0 10439 12045 13112 
Exp. 158.7 264.9 379.5 352.8 651.0 764.0 1 073.5 (23939671600 seen 
Del Rinedom Royan Uni { Imp. 17.9 “131.9 145,8 "148.7 128.5 —187.6 2058 206 STONE 
Exp. 17.7 30.2 32.6 25.9 48.1 49.8 63.0 SIA Le ee 
Other Western Europe—Autres pays d’Europe { Imp. 55.6 83.8 98,3 108.0. 1159/1578 200 2782020070 3180 
occidentale Exp. 28.6 44.2 53.0 49.1 65.7 68.3 15.5 | 
( À À , : : . 139.7 31953 169. 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe { Imp. 11.8 14.2 31.6 29.6 30.2 44.2 54.9 89.1 95.8 = : 


1 Excluding military aid : i 
g y goods 1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
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X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


41. 


(million baht—millions de baht) 


1972 
Imports (general, c.i.f. (ie ortations (générales, 
SITC—CTCI section 0 . i us Pa an - 01210 
SINC ChElsectionls wea sees 6. , 609 
SlLG—CiClisecttion2)> 4... 5... .... ee 21077 
SAC CliClsectionso. fs. 4. 2 6). 6 ENS 116 
Bir@—CrCiseciond . . . . 7. se | G 
SMG CRElsectionie MER 6 QUE 1 Le | 4 ST 
piMG—Cl@lisectionO":) ne 6517 
SiieG—CllGlisectionves = 2.5 .... .... 97 16 
SCC TT 
SITC—CTCI section 9 . 914 
Exports (national, f.0.b.)— —Exportations (nationale, fo. b. ) 

SITC—CTCI section 0 . À 011.212 
SRG CTCISECHONA NC T0 On sl 285 
SIDE CTCISECTIONL UN M NU À | 4.806 
Sine Cmel sections. 2) = is 2 eee = 269 
DIRE CTICIsSetiond un a Say ke ee : 9 
SIC CECISECTIORS ke ee a lk 75 
SEE CTCLSeCTHon 5 « . oo. . .. «. 3475 
Sime—Clelsection?. “2 . . = 2) -% 2... 46 
Sle CmGusectiones: 9 2 MENT 2 ee 332 
SinC—ClGlsection9 M 2 Sh 1. 5 3 8... 1 107 


1 Excluding military aid goods. 


1972 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 
Milk and cream (evaporated, condensed or dried), 
butter and cheese—Lait et crème évaporés, con- { nr 
densés ou en poudre, beurre et fromage HORS 
(©). 4.41 
Coffee, tea and maté—Café, thé et maté a V. 6761 
Raw cotton, other than linters—Coton brut (linters @® | 48:53 
exclus) { View 72751 
Petroleum, crude and partly refined— Pétrole brut Q.2 7624 
et semi-raffiné Ven. 2432 
Motor spirit including gasolene blending—Carbu- Q.? 40.39 
rants pour moteurs (y compris l’essence mélangée) { V. 26.3 
Lamp oil and white spirit —Pétrole lampant et white OF 17.48 
spirit { V. Wiles 
Diesel and fuel oils—Carburants pour moteurs diesel f Q.* 671.3 
+ et huiles combustibles { Vi 330 
Fertilizers, manufactured—Engrais chimiques { un 
V. 650.5 
Rubber tyres and tubes for vehicles and aircraft, 3 
Q. 0.28 
excluding solid tyres—Enveloppes et chambres à { Vv 49.00 
air en caoutchouc pour véhicules et aéronefs, non : | 
compris les bandages pleins 
Z aed, QO: 50:31 
Newsprint— Papier journal rs V. 178.4 
Printing and writing paper other than newsprint— { Q. 6.05 
Autres papiers d’impression et d’écriture Ve BLO) 8) 
Cotton yarn and thread—Filés et fils en coton oi . beak 
Cotton fabrics—Tissus decoton . V. 193.78 
Textile fabrics other than cotton—Autres tissus Vie 32307 


Radio receivers, including radio receivers with record Q.4 103.53 
players, sound recorders and other apparatus— { Vv 475] 
Récepteurs de radiodiffusion, y compris combinés 
radio phonographes, magnétophones, etc. 

Television receivers, including television receivers with 
radio receivers, record players, sound recorders { Q.4 30.44 
and other apparatus—Récepteurs de télévision, 48.42 
y compris combinés télévision-radio, phonographes, 
magnétophones, etc. 

Passenger road motor vehicles, complete, other than { OF 7.25 


buses or motor cycles— Voitures de tourisme Shilo 

montées ; 
Motor cycles, complete and side cars—Moto- { Ore 93225 
104.56 


cyclettes, montées et side-cars 


1973 1974 
I) Sify 1 
418 676 
3518 4276 
4661 12571 
86 124 
6682 9318 
8859 12015 
13 891 20 467 
ZO 21052 
622 733 
13 661 27 640 
328 459 
SON 
414 386 
34 43 
162 335 
5861 7977 
78 315 
946 1 340 
1251 1034 


1975 


1952 
753 

Sh ST 
14 233 
108 
92122 
10 560 
23 125 
2 145 
860 


1976 


2 281 
656 
51225 
16 695 
163 

10 505 
11 984 
21 427 
2 867 
1 074 


1977 


2 503 
1 043 
7 404 
20 889 
292 

13 356 
15 409 
210919 
3 782 
1 463 


40 239 
931 

10 965 
20 


1978 


2 846 

1 103 

7316 

22 851 
212 

14 979 
18 479 
33 635 


1979 


3 899 
1214 
11 415 
32 647 
473 
21 794 
26 345 
37 742 
HOE 
2 242 


THAILANDE 


1980 


5 763 
1518 
10 755 
58 733 
1 458 
22352 
28) ls? 
43 102 


1 Non compris les marchandises fournies au titre de l’aide militaire. 
42. Imports and exports of selected commodities' —Importations et exportations de quelques produits’ 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


SSS SS EE a ee ae eee eee eee 


1973 1974 
40.53 28.07 
520.8 601.7 

295-0183 
43.41 41.89 
84.90 62.33 

1 316.7 1 465.2 
8761 6623 
3516 8 848 
168.65 51.01 
114.5 76.6 
11/75) 97202 

[34> 113.5 
893.1 1 033.1 
609 1 499 
387.1 335.6 
808.0 1 304.9 
0.23 0.29 
57.64 84.58 
55.61 57.67 
280.2 467.6 
516 349 
28.81 35.65 
Lg Os 
3719 02268 

231.48 332.06 
462.8 715.7 

454,53 197.61 
87.87 53.71 
1213 21227 
36.89 30.15 
12.78 11.75 

544.13 560.39 
88.41 42.30 

190.33 306.48 


533 


1975 


AS 
13) 


1.75 
37.78 
77.00 

1 670.4 
8 363 
12 076 
92.26 
224.9 
27.00 

54.3 
767.8 
1 370 
425.3 

1 615.5 


0.26 
87.90 


63.39 


461.9 
2.07 


Peay I 
0.34 


20.87 
235.76 
653.2 


193.60 
106.91 


14.52 
35.39 


7.86 
314.77 


ay 
434.39 


1976 


SH 
654.6 


IS 
27.44 
82.67 

2 167.4 
8 805 
13 857 
59.75 
1597 
18.23 
38.7 
1109773 


2 043 
621.0 


1 409.7 


0.61 
130.47 


78.03 


463.3 
SZ 


35297 
0.06 


12.40 
195.20 
Se) 


183.49 
103.59 


60.44 
41.47 


5,37 


290.45 


6579 
466.73 


1977 


45.54 
845.2 


0.94 
33.72 
90.65 

2 880.6 
9 696 
16 448 
1279) 
lilies 
31715 
70.3 

1 647.2 


3 080 
870.6 


2 085.5 


1.06 
136.32 


74.20 


432.4 
4.80 


87.38 
0.06 
8.35 

255.41 

645.8 


225226 
157.40 


55226 
68.68 


7.00 


462.51 


89.26 
695.98 


1978 


49.05 
954.1 


0.99 
3372 
69.72 

202355 
9 730 
16 527 
356.70 
921.8 
59.20 


CHEN 
2 341.9 


4 433 
757.0 


2 039.8 


0.88 
128.63 


90.13 


545.5 
Si 


99.81 
0.04 
4.17 

369.63 

9273 


105592 
158.74 


34.31 
58.86 


2.49 


215.80 


26.79 
213.07 


1979 


47.80 
1 204.2 


0.73 
25.66 
25 

220" 
10 233 
23 425 
208.86 
785.4 
109.50 
372.3 
2 081.9 


6 540 
861.4 


21818 


1.04 
176.45 


104.29 


796.0 
4.45 
127222 
0.33 
23.14 
263.77 
INDES 


227.36 
144.42 


18.61 
37.65 


iL lea 


162.53 


0.58 
0.71 


1980 


41.63 
11522 


0.56 
CAT 
73.67 


215299 
9 861 


39 304 
433.45 
275108 
187.03 


1 063.8 
2/873"1 


13 467 
695.0 


2 890.3 


0.89 
221077 


91.58 


933.6 
8.44 


192.87 
0.45 


DONS 
338.79 
1 631.3 


205.63 
179.00 


78.27 
66.87 


0.68 


40.80 


0.78 
ST? 


1981 


57195 
1 588 
131297, 
65 100 
903 
26 761 
34 512 
54 371 
10 899 


1981 


50.31 
22 


0.65 
23.50 
75.78 


3 199.0 
9 603 


47 241 
303.30 


1 845.1 
122.45 


787.1 
2 165.8 


11 875 
769.5 


3101572 


0.85 
296.27 


110.60 


NH? 
6.66 


220.21 
0.93 


67.30 
378.23 
2 008.1 


487.06 
384.4] 


87.58 
263.05 


0.40 
28.94 


1592 
28.14 


Value of imports and exports, by SITC section —Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI! 


1982 


5 061 
2 327 
11 516 
60 765 
438 
24 848 
30 597 
46 503 


1982 


34.29 
1 649.7 


0.56 


211899 
56.43 


2 029.2 
8 596 


45 053 
36.60 


301.3 
173.94 


IMFSAl 
NAGS) 


9 906 
919.7 


38555 


0.77 
273.26 


96.53 
985.1 
5.61 
175.41 
0.28 
52209 
372259 
1 441.3 


435.02 
311.74 


110.13 
51982 


0.68 
47.26 


4.78 
11.02 


THAILAND 


X. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


° . . . . . 1 . 
42. Imports and exports of selected commodities! (continued)—Importations et exportations de quelques produits (suite) 


(quantity in thousand metric tons, value in million baht—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de baht) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Imports (c.i.f.) (continued) —Importations (c.a.f.) (suite) 


Buses, trucks, lorries and other road motor vehicles,» Os 1759 9979 31.17 38.94 31.96 34.41 24.92 18.53 8.68 
Once AULODUS :AULOCALS Care OD cee { V. 700.0 1 127.3 1 305.8 1 800.9 1 503.6 1 886.9 1911.5 1393.0 852.1 
vehicules automobiles routiers, montes 


Chassis fitted with engines for road motor vehicles— Ds 7.57 53.42 17.59 13.61 31.37 43.91 42.57 43.37 51.30 


Chasms dayéhicules auterobilesnoutlersares V. 4936 6574 890.0 1116.9 2064.4 3 800.3 3 178.3 3 198.2 3 531.1 
moteurs 
Exports (national, f.o.b.)—Exportations (nationales, f.0.b.) ' 
Shrimp, fresh, frozen and preserved—Crevettes, { 6.72 14:88 10,25 13:54 15,22 13566: 15:38 IS CITE 
fraiches, congelées ou en conserve 340 803 602 891 1 347 1 171 1 500 2372 1 961 
mee i 24112 849 1] 029 951 1 973 2 946 1 607 2 797 2 800 


Rice—Riz . 4437 3594 9778 5852 8603 13383 10424 15592 19 508 


843.6 1 386.4 2 301.6 2 104.7 2 419.2 1 542.0 1 972.4 2 014.0 2 202.5 
2085 2969 6078 5705 5676 3345 4275 5644 7299 
131.06 124.84 188.58 200.06 181.25 135.46 158.07 167.03 180.59 
138 241 426 482 374 299 372 495 661 
12.91 14.19 29.75 37.20 63.44 89.54 115.63 118.74 128.84 
53 77 280 348 630 921 L232 i273 ies 

1 311.01 836.5 2 395:7 2 385.4 3 720.7 39544 6 288:0 3961-2 52177 
1547 2537 -3:836 4597 7527 7720 10892 SSD IT en 
88.32 95.21 90.31 83.22 88.08 107.78 160.61 177.55 179.35 
277 374 454 465 945 1059 1 161 1375 1 448 
407.5 275.4 443.8 595.4 1 124.0 1 654.6 1 040.0 1 189.8 451.7 
1264 1161 3757 5696 6843 7445 3970 4797 2975 
227.2 406.1 492.5 500.0 722.1 953:2 470. 533307 243.3 
91 312 500 478 498 745 507 528 364 
18.16 16.47 15.11 17.58 22.03 27.98 34.81 34.05 39.06 
284 309 445 596 699 924 1161 l'28% 1371 
317.70 390.51 362.56 332.19 373.46 401.86 442.19 520.95 455.01 
1862 4573 5035 3474 5297 6163 8030 12351 1235] 
40.30 51.67 35.16 43.02 72.16 39.37 15.40 6.41 — 


Maize°—Mais® 

Sorghum—Sorgho 

Fruit, canned—Fruits en conserve 

Tapioca products—Produits a base de tapioca 


Mung beans—Graines de colza 


Sugar, not refined, refined and brown—Sucre, brut, 
semi-raffiné ou raffiné 


Molasses—Mélasses 
Tobacco leaf— Tabac en feuilles . 
Rubber—Caoutchouc 


7 


Teak—Teck 


208 422 402 445 749 546 254 118 — 
Nrecndlenatlure et nat 255.09 264.08 247.01 157.60 138.36 81.23 91.06 79.02 30.39 
1087 1054 845 643 579 417 449 391 154 


17.52. "21:96. 20,03 14.77 20:72  ISM 1682 0IGIZ OUT 
149 179 195 169 272 244 237 264 255 
274.4 275.4 305.5 211.7 2843 2415 205.7 219.4 226.3 
222 224 289 204 267 229 206 252 314 
6.43 4.97 4.93 3.38 4.06 3.97 aa 3.61 3.64 


322 260 467 379 531 798 1020 620 647 
136.6 8808 919.5 “729.1 633,3 SIs2 22.6 219 332 


218 314 650 512 378 217 33 33 52 
16.68 318: 29:65 ° 23.57 3201 33.53, NE 


156 438 499 497 744 865 1002 1333 1 363 
26036 49342 44726 38530 19851 23503 54972 71 206 73 442 


170 312 339 283 116 165 425 624 778 
379 632 763 785 879 1056 1707 2250 3240 
21.84 22.67 20.77 16.66 20.05 21.44 28.94 31.31 33.96 
1664 2035 3097 2247 “2972 AS42 F229 9.252 1347 
264 677 870° 11053 13514 1693 2665 3577 = 454 


Kapok fibre—Fibre de kapok . 
Fluorite—Fluorine 
Tungsten—Tungstène 
Cement—Ciment 

Wood products—Produits en bois 


Gunny bags—Sacs en jute . 
Precious stones—Pierres précieuses . 


Tin meial—Etain métal . 


Lin « eee po, pos ps mm pes, ps potes, ps ps pl pos pos, ps, ps pr 


< <0 < <0<0<0<0<09<0<0< 0505059 <0505050508 05080 


Garments— Vêtements . 


1 Excluding military aid goods. 

2 Million litres. 

3 Million units. 

4 Thousand sets. 

5 Thousand units. 

6 Including maize groats and meal. 
7 Thousand cubic metres. 


Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 
Millions de litres. 

Millions d'unités. 

Milliers d'appareils. 

Milliers d'unités. 

Y compris gruaux et semoule. 

Milliers de métres cubes. 


43. Composition of imports'—Composition des importations! 
(million baht—millions de baht) 


JU EE à 1h — 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 


Consumption goods— Biens de consommation 


Food—Produits alimentaires . . . . . . . , . . 1210 1383 1829 2026 2471 2945 3296 4325 6889 


Others—Divers Soe LA + ME oe ee gs. 04990 MS SSO MG 714 997 148) NT ES D GS DAS A ON DEN 
Materials chiefly for consumption goods—Matières premières, 


principalement pour la production de biens de consommation 9 369 13406 23561 24510 28543 36383 37 225 54 782 
Materials chiefly for capital goods—Matières premières, 
principalement pour la production de biens d'équipement 2195 3,536 »95.664 .5258 .6568 94 
| a prc ; 49 12970 19676 27 345 
Capital goods— Biens d'équipement . . . . . . . . 12930 18118 26222 27 856 27437 35767 41682 49817 59459 


1 Excluding military aid goods. 


73 031 


1 Non compris les marchandises fournies au titre de l'aide militaire. 


534 


1981 


6.45 
656.9 


61.99 
53423 


18.76 

2 136 
3 032 
26 366 
2 574.6 
8 349 
220.62 
904 
165.35 
2 138 
6 265.8 
16 446 
172.18 


1 693 
1 118.6 


9572 
443.3 


696 
36.65 


1 739 
472.12 


10 841 
5.00 


46 
19.61 


76 
12.45 


285 
221.8 


332 
19% 


379 
33.7 


1981 


6 894 


25 063 


88 955 


25 237 
72 778 


198%) 


5.32 
1 060.5 


49.63 
3 706.4: 


20.14 
2 764 
3 784 
22 S14 
2 830. 
8 336 
288.70) 
92 
154.55 
21M 
7 815.. 
19 755 
190.22 
1 911 
2 206... 
12 93 
927. 
855 
38.20 
24 
544.4 
9 49%: 


Tp) 


| 
| 


XI. PRICES — PRIX 


44. Index numbers of wholesale prices—Indices des prix de gros 
(1976 = 100)! 
| —" — _  —— __  _ _ _ 


THAILANDE 


EE __ ___ ee eee 


General—Indice général 1 : 
Agricultural products—Produits aericples ; 
Food—Alimentation 
Beverages—Boissons ; 
Construction materials—Matériaux de construction 
Textiles and textile products— Textiles et leurs produits . 
Petroleum products —Produits dérivés du pétrole 
Transportation equipment—Matériel de transport 
Chemicals and chemical products—Produits chimiques 
Machinery and equipment—Machines et matériel 
Paper and paper products—Papier et articles en papier . 


Rubber and rubber products—Caoutchouc et produits en ceouichous : 


Hide and leather products—Cuirs et produits en cuir 
Miscellaneous products—Produits divers 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
100 108 116 129 155 169 171 
100 110 113 120 149 162 154 
100 105 115 120 143 160 161 
100 102 111 121 148 162 176 
100 108 118 146 165 177 184 
100 iM 118 135 142 148 148 
100 108 118 164 250 296 305 
100 104 121 131 139 145 152 
100 106 JU 122 128 145 152 147 
100 107 116 119 130 139 149 
100 101 103 119 144 162 175 
100 102 103 118 123 134 144 
100 104 1819) 165 210 205 203 
100 108 120 130 144 152 176 


"|" ee gga 


1 Original base. 


1 Base initiale. 


45. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation 
(1976 = 100)' 


rban areas (whole kingdom)—Régions urbaines (tout le royaume) 
All items—Tous articles 
Food—Alimentation . 
Clothing—Habillement 
Housing—Logement . 
Personal and medical re Soins personnels et médicaux 
Transport— Transports : ca ee 
Recreation, reading and education— Loi, ‘Gare et en 
Tobacco and alcoholic beverages—Tabacs et boissons alcoolisées 
3angkok Metropolis—Meétropole de Bangkok 
All items—Tous articles 
Food—Alimentation . 
Clothing—Habillement 
Housing—Logement . 
Personal and medical care— = RE et las 
Transport— Transports 


Recreation, reading and on Dre re et REA : 


Tobacco and alcoholic beverages—Tabacs et boissons alcoolisées . 


1976 


100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 


100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 
100 


1977 


108 
109 
104 
106 
106 
103 
103 
107 


108 
112 
102 
105 
108 
102 
100 
107 


1978 


116 
119 
110 
111 
WS) 
118 
110 
110 


118 
121 
109 
112 
116 
123 
109 
111 


1979 1980 
128 153 
130 55 
125 150 
122 146 
123 148 
138 162 
121 144 
113 125 
130 156 
132 157 
129 154 
123 149 
125 160 
142 175 
123 145 
115 126 
d’exportation 
1979 1980 
4438 5671 
2651 3050 
23-71 27012 
18 417 — 
5784 6362 
203 555 = 

5 884 5770 


1981 


N72) 
2) 
165 
165 
148 
221 
159 
140 


177 
173 
164 
169 
177 
241 
162 
141 


Original base. 1 Base initiale. 
46. Price quotations of major export commodities—Cours des principaux produits 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 
Rice (baht per metric ton)—Riz (baht partonne) . . . . 1822 2865 3773 3723 3822 3866 4250 
aize (baht per metric ton)—Mais (baht partonne) . . . 1160 1785 2 543 PLONE PESOS PION PIANC) 
Rubber, natural (baht per aaa ae naturel 
(baht par kilogramme) . . . 5.86 11.71 13.89 10.46 14.18 + 15.34 18.16 
fimber (baht per cubic Wee) LBs a’ oeuvre bare par mètre 
cube)- . = . . . . 5161 8168 11434 10344 10380 13 867 16 497 
enaf (baht per metric nie Kénaf baht par Penne) m6 3765003 603080 AS COST 5 148 
Yin concentrate (baht per metric See ae concentré (baht 
Dar tONnne) CN: . 50037 62 534 105 948 89979 101 061 146 080 170 522 
apioca flour (baht per metric ae Pane de no (baht 
OPO) oa, RU CC CU re DOS OPTION TRS DCS CE GE 2 1 
pecifications: Désignations: . ee 
Rice: White rice, 5 per cent broken, wholesale price, Bangkok Metropolis. Riz: riz blanc, 5% de brisures, prix de gros à Métropole de Bangkok. 
Maize: Wholesale price, Bangkok Metropolis. Mais: prix de gros 4 Métropole de Bangkok. | 
Rubb tural: Export unit value Caoutchouc naturel: valeur unitaire à l'exportation. 
: aay Be A Mere of teak Bois d'oeuvre: valeur unitaire à l'exportation du teck. 
‘0 oe ay wholesale tite Bangkok Metropolis. Kénaf: qualité supérieure, prix de gros à Métropole de Bangkok. 
Mc ; a a Wholesale price Bankok Metropolis. Etain concentré: prix de gros à Métropole de Bangkok. 
Bees fio: High grade ioleae price, Bangkok Metropolis. Farine de tapioca: qualité supérieure, prix de gros à Métropole de Bangkok. 
339 


1982 


181 
177 
174 
177 
174 
231 
12 
164 


186 
179 
169 
182 
186 
251 
176 
166 


6 383 


196 941 


4 999 


THAILAND 


XII. FINANCE— FINANCES 


47. Currency and banking—Monnaie et banque 
(billion baht—milliards de baht) 


Money supply—Disponibilités monétaires 
Money—Monnaie 
Currency outside banks=2Cirenlstion re cere 
banques 2 
Deposit one EN DO , 
Reserve money—Monnaie primaire . 
Private time and savings deposits (commercial re 
privés à terme et d’epargne (banques commerc iales) . 
Government deposits— Dépôts de I’ Etat 
Bank of Thailand—Banque de Thaïlande . 
Commercial banks— Banques commerciales 
Bank debits!— Débits bancaires! 
Foreign assets (net) —Avoirs extérieurs her 
Bank of Thailand— Banque de Thaïlande . 
Commercial banks—Banques commerciales 
Claims on private sector: commercial banks—Créances sur 
banques commerciales du secteur privé . 
Claims on Government {net)—Créances sur l’Etat ele) 
Bank of Thailand— Banque de Thaïlande . 
Commercial banks—Banques commerciales 


Dépôts 


Government bond yield! Rendement des obligations d'Etat! 


Exchange rate (baht per US dollar)—Taux de change (baht par 


dollar EU) . 


1 Monthly averages. 


1972 1973 1974 1975 
24.83 29.94 33.21 34.98 
1528 D865) 204522727 

9:55 29 2.76 127 
20.07 23.74 26.82 29.78 
35.36 43.68 55.95 68.45. 

S72). 10:52) 13.53 5 10:31 

6.14 55 OLS 7.05 

2.58 2:99 3.38 3.26 
41.19 73.62 86.68 100.96 
20.147 21:88 31.93 28.12 
21.88 26.11 “37:80 36.22 

1.74 4.24 5.87 8.10 
34.50 49.05 66.28 80.53 
18.08 18.17 11.06 17.66 

6.87 6.26 —1.33 3.34 
11.21 M OL 123910014532 

7.50 7.50 7.50 7.50 

8.00 8.00 8.50 8.50 
20.93 20.38 20.38 20.40 


2 Bank of Thailand and Commercial banks’ foreign assets minus their liabilities and exchange 


fund. Including SDR holdings. 


1976 


41.37 


25.85 
15:52 
3391 


84.35 
10.10 
Ye 
4.73 
119.70 
33,34 
36.30 
—2.93 


89.44 
30.51 
14.20 
16.31 
7.50 
8.50 


20.40 


1 Moyennes mensuelles. 
2 Avoirs extérieurs moins engagements et fonds de change de la Banque de Thaïlande et de 
banques commerciales. Y compris les disponibilités en DTS. 


1977 1978 
45.41 54.51 
28.66 33.16 
16752155 
36.61 42.94 

105.42 125.69 

9.64 11.54 

4.60 5.89 

5.04 5.65 

150.30 193.17 
27:11 228.02 
36.32 46.74 

—8.61 —18.12 

114.27 146.80 
39.00 48.24 
21.51 “2950 

17.49 18.84 

7.50 8.50 

8.50 9.33 
20.40 20.39 


48. Balance of payments'—Balance des paiements' 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


Merchandise: exports f.o.b.—Marchandises: exportations 
ono oe CT or a een, a pete 

Merchandise: imports f.o.b.—Marchandises: importations 
f.o.b. 


Other goods, serv. ai income: ed Anne Biers, services 
et revenu: crédit . : TRE 

Other goods, serv. and income: deb. = Aires Bleue, services 
et revenu: débit AT SE 

Private unrequited ransteree Tiaes fer : privés sans contre- 
partie F 

Official unrequited ansiers, ne sofrancterts sible & sans 
contrepartie, n.i.a. 

Direct ete een diregts 

Portfolio investment, n.i.e.—Investissements de Dortétenile, 
n.i.a. ' 

Other long-term capital, Myles Autres na à + terme, 
n.i.a. : 

Other short-term capital n.i.e. Autres capita À a court terme, 
N.i.a. 

Net errors and omissions— outs et omissions nettes 

C’part to mon./demon. of gold—Contrepartie de la monétisa- 
tion/démonétisation de l’or . 

Counterpart to SDR dicton Cnreparte de IF aliseation 
deDTSr 

Counterpart to ahaon dhatipeesContrepartte ds réunis 
tions. 

Trust fund Cane Pis au titre de Ponce boire. x 
Liab. const. fgn. author. reserves — Engagements qui consti- 
tuent des avoirs de réserves pour des autorités étrangères 
Total change in reserves —Evolution d'ensemble des réserves . 


1 Minus sign indicates debit. * 


1972 


38 
a2 


—212 


1973 


536 


1974 


cp 


—556 


1975 


1976 


45 


—126 


1977 1978 
3454 4045 
—4 238 —4 904 
679 984 
—1 077 —1 423 
66 110 

18 34 

106 50 

— 76 

322 520 
617 715 

43 —232 

95 161 

17 52 
103 —188 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


1979 


63.54 


40.83 
22.7] 
50.26 


142.13 
13:27 
5.82 
7.45 
229.02 
34.44 
56.41 
—21.97 


179.27 
56.77 
38.17 
18.60 

8.58 
9.33 


20.42 


1979 


1980 


71.44 


45.87 
ey | 
57.28 


180.34 
14.42 
6.68 
7.74 
272,29 
45.56 
55.22 
—9.66 


201.26 
74.60 
53.21 
21-39 

S750 
13.00 


20.63 


1980 


1981 


13432 


47.77 
25.55 
61.06 


219.06 
17.74 
5,91 
11.83 
324.53 
34.49 
42.97 
—8.48 


23722 
92.26 
65.40 
26.86 
12.25 
13.06 


23.00 


1981 


—] 
46 


1984 


2350 


194 
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XII. FINANCE (continued) — FINANCES (suite) 
49. Government revenue and expenditure'—Recettes et dépenses de |’ Etat! 
(years ending September of year stated—l’année se termine en septembre) 
(million baht—millions de baht) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
| Total revenue— Recettes LORIE 22 ON PS AG 27020 R 2402 ST ANG 02271046 0246 dSOMA31809 
| Total expenditure— Dépenses totales . . . . . . . . 28833 30519 34655 43527 53686 63081 74535 86 147 112 575 129 991 152 169 
_ Balance—Solde . . . . . Mer: . . . —7 504 —5 173 +3 265 —S 279—11 463—11 367—12 513—11 101—20 429—19 53238 360 
| Major components of. pen PS Bracinaet postes de recettes de |’Etat 
| Tax revenue—Recettes fiscales . . . . . . . 18626 22276 34442 33670 37041 45889 55145 66602 81 496 96 081 100 012 

Tax on income and wealth?— Impôt sur ae revenu et la 

fortune . . . cern 2) 96603 1638604 7295 G102 MOTS OO ic) 163) sl 440n 13736. 16 847 215824435 
Customs Gunes Dot à Sane Se ee 610508 16911 10) 18359) 580 110 300M 13 A820 15192919 242522412 2496421544 

Import duties—A l’importation . . . . . . . 5804 6366 8563 8270 9052 11802 14154 16488 18949 21 837 19774 

Export duties—A exportation. . . : 246 SAS OMIS TOP SIG Onli SSI SCSI 1 770 
Transaction and consumption a sur es trans- 

actions et la consommation Lee . . . 8703 10563 15706 16131 18666 22939 26110 31557 39615 46872 50725 
Licences, stamp duties, registration foes etc. Does 

droits de timbre et d'enregistrement, etc.. . . . . 338 483 832 823 968 999 1364 1695 2247 2343 2714 
Other tax revenue*—Autres recettes fiscales . . . . 519 683 2992 1034 301 306 302 372 375 321 594 


Major components of government expenditure—Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure— Dépenses courantes 


Defence—Défense . . RS COTE OS 0 104 IST OM OA GIP Silom 414556 19)235) 920 Sissi ose 0436 
Economic CRETE économiques. . . . . 2082 2290 2774 3616 4386 5255 5896 6184 6811 8 344 9 434 
Social services—Services sociaux . . . 5926 6116 8046 9751 11877 14084 15617 11879 15483 28045 34 430 
Contribution to provincial and local eovernments-2Aide 
à l’administration provinciale et locale . . . . . 269 465 398 1645 2 106 597 1525 9599 13442 3834 3940 
Other current expenditure—Autres dépenses courantes . 6818 8354 9323 17902 11747 14347 18 533 21023 30618 35955 40 683 
Investment—Investissements . . . . . . 7578 6696 6944 2455 13790 16283 18484 18227 25888 28520 33 245 
Loans and advances (net)—Préts et avances pee ey ae 493 648 66 288 33 — 25) — 15 — = 
1 Budget includes gross expenditure and receipts of water supply. 1 Y compris les dépenses et recettes brutes au titre de l’approvisionnement en eau. 
2 Income tax and automobile taxes. 2 Impôt sur le revenu et taxes sur les automobiles. 
3 Including profits from rice export monopoly, alien and gambling fees. 3 Y compris bénéfices du monopole d’exportation du riz, taxe sur les étrangers et taxe sur les jeux 


de hasard. 


XIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


50. Education—Enseignement 
(years beginning June of year stated—l’année commence en juin) 


ee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

RE 00 OO Oe 
Number of schools—Nombre d’établissements 

Pre-school—Préscolaire RTS CC A2 

steve lendeerét M RD TU. \ 30 913 31 542 31872 32361 33216 33939 34293 34758 35 149 

2nd level—2éme degré (total) . J 

General—General . 


Beenie Profsssiounel/technique Ss 211 172 175 176 179 180 187 193 198 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . 37 40 33 25 43 45 48 49 50 
3rdlevel—3émedegre . . . A Te Ce 14 14 14 14 14 14 re 
Teaching staff —Personnel ant 
Pre-school—Préscolaire EE ar een ee Oa ea 
1stlevel— 1er degré . . . à MAN Cine are PRE 2 QUE Lace iss fo 923)308 608 330 965 356 168 385 414 416 729 
2nd level—2éme degré (iota. mS eae 42 336 40 708 
General— Général. . . . al Fe ns SIE) M OnOOS ae te: be toate ears Me 
on Vienna Peotessiotinel/techinique SRE 6593 6548 6645 7452 7680 8100 8 638 9417 11 240 
Teacher training =<N rial ee eee LC 4241 4629 4087 4588 4688 4986 4904 5 059 5317 De 
3rd level— 3ème degré . . . ; 8918 9148 10010 9715 14050 12986 31142 25 045 545 SEA 
thousands, Met inscrits here) 
RE ois ; Ree aa dd an © 154 167 199 215 243 262 278 318 350 


Ist level— 1 er degré . 6150 6385 6543 6686 6811 6956 6940 7244 asia 


2nd level—2éme degré (total) | | | RICHE Rol 1024 1008 1218 1315 4376, 1740 1 773 1 882 
General—Général . . - : MAL 665 769 861 956 1054 1113 1490 1530 1610 
ne Profcssionnel/technique Ge 85 101 108 ILE . re eu 7 
Teacher training—Normal . . . - + - : - - 111 154 122) 149 Fe 

3rd ey etene ne A SC a UN 69 110 136 131 175 217 375 473 361 911 


1 Including teacher training at the third level. 1 Y compris l’enseignement normal du troisième degré. 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 


51. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 
(1975) 


Number—Nombre : 


Total stock! —Effectif total! : 67 632 
Scientists and engineers—Scientifiques et ingénieurs . 20 288 
Technicians— Techniciens . 47 344 

Number engaged in research and expérimental development Nombre employé à des travaux de recherche et de développement expéri- 
mental ‘Seu oes attest 
Scientists and engineers” 2__ Scientifiques et ingénieurs? 6 097 

Natural sciences —Sciences exactes et naturelles eee NIET 27 547 

Engineering and technology—Sciencesdel’ingenieur. . . . . . . «© » © © © © © © g «© © = © G 2 & 8 8 @ 724 

Medicalisciences==Sciencesimedicales; 2 < “co mer ce eee oe bcel, sic een foo sc Eee beeen eet ect 853 

AGTICUIUTE Pe OR eS er gr halen a ne a ee ay D qe À © 5 à! 764 

Social sciences—Sciences sociales ET 5 3 209 
Technicians— Techniciens . 

1 Data refer to the number economically active and exclude data for social sciences and humanities 1 Les données se référent aux effectifs économiquement actifs et ne comprennent pas les données: 

2 Data refer to the National Research Council only and relate to 1974/75; data are in fulltime pour les sciences sociales et humaines 
equivalent. 2 Les données se réfèrent au National Research Council seulement en 1974/75; les données sont» 


en équivalent plein temps 
52. Mass communications—Information de masse 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Books—Livres 


Number of productions—Nombre d’ouvrages publiés . . 2579 2255 2323 2419 2578 339 ... 3779 4091 4498 
Generalities —\Gcneralites sense) (cnr wr 289 219 205 266 324 326 De 295 294 380 
Artsandielters —Antsietiettres . . 6. 2-3 a = 338 392 433 351 239 409 iva 44) 413 521 
Social sciences —Sciences sociales . . . 1570 1415 1382 1518 1647 2046 vw BIB” VSSss* Zsa 
Natural and applied sciences—Sciences pures ‘et appliquées 314 229 303 284 368 609 So 715 851 1 198 

Newspapers—Journaux 
Number of newspapers—Nombredejournaux . . . . une 33 27 56 24 23 18 18 
Circulation (thousands)— Tirage (milliers). . . . . . Ne re i. pee ee io. 2916" TA 
Cinemas—Cinemas 

Number of cinemas— Nombre de cinémas . . 304 315 349 357 368 376 366 

Seating capacity enr Nombre total de sièges 
(milliers). . . 206.9 211,6 2455: 251.1 261.2 26752) 263.7 


Estimated number of radio | receivers in use e (thousands)— 
Nombre estimatif de postes gg mae de radio en service 


(milliers) . . 3000 3009 S111 4400 >». 5700 5900 5900 "5910 6000 
Estimated number of television receivers in use se (thousands) — 
Nombre de postes récepteurs de télévision en service (milliers) te Fe 715 rar 761 765 780 800 810 820 


53. Medical facilities—Santé publique 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Physicians—Médecins . . . . . . . . . . . . 4188 4606 4646 5005 5210 5790 6208 6619 6867 6931 
Dentists Dentistcs RL CN On 2 528 596 600 652 744 816 889 978 1029 1 057 
Pharmacists—Pharmaciens. ". . sm ; . « 0 1502 1583 1757 1913 207% 2236 290) 03408 SIT 2 Gao 
Nurses—Infirmigres.. nn... 2 » » » + » » « « 1505317746 19576) 31438 24174 28 714 30 OGTe 43 San ae oe ee 
Midwives—Sages-femmes . . so ms “3393, 5690 $907 6335 7304 "7 AS 7915" S677" 8 CORRE 
Population per physician— Population par médecin «» » 9214, 8617 8711 8366 8253 7628 7301 TO Ross Bos 
Number of hospitals and beds— Nombre d’ pra et de lits d'hôpital : 
Hospitals— Hôpitaux . . . WE 262 268 280 281 294 317 331 332 369 339 
Beds—Lits. . . soe + « + + « 47177 49235 51145 52652 56998 59482 60685 62319 65489 65616 
Population per bed— Population par RAR VE ie 818 806 797 795 754 742 747 746 729 734 


54. Deaths by major causes'— Décès selon les causes principales! 
(number—nombre) 


Abbreviated List number, 1965 revision— 


NS RAED Lie SR ade TRE 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 
Total TR a RU RS ae . 248 676 239 151 246 459 234 550 237 062 236 854 241 146 241 111 247 970 239 423 
se A Siena BAL en Vo, 36 15 15 9 12 
BAe Oe ed Ss ae ee 8200 7175 7207 6456 5850 57 031 3 834 187 
DUR Pe, SES UE 6 03 87 6499 5031 3834 3187 
Beers ne Cat En 1272 64145756 63554 6473 
POS Re. Sr 575 ‘ 3 6934 7470 67 
BS Wipe dashes, oi Gee ARE et a AL 18 869 844 832 ... 618 ie ORNE 
BEN Re «NT LR 1e 5350 6113 5746 4919 4771 4595 3787 375$ 4071 
TR ep an 5021 6155 6664 7318 6353 1 oat pr A 
ROME Con eo, |: ss 3 353 8 380 7 2 
B26, B29 us dits FT Sy SOS OA ag 1 Se ee eee ne ET ieee any pads Darts Bebb 
i eee Meare rire br res ee ky AUS. RP eee 
SR D TE BON Te 1 745 1345 1641 1806 1351 ... 778 
DORE Oxi 5 cent Oe ae 6190 7015 7378 6116 5624 5144 4655 4639 4950 
Re CS eee cues? SP. § PL 659 1.910 2 137.9) VE EN Re ie ot 
BA Dir us hs fu SO, I. SES DIR DEN SAT ITS ONE ere 
RÉ NE LANT a! rie ae MERE oak aay 5 050 4868 4571 4725 ... 698] 
RE RTE TER à 1 634 1655 ., 1 869%. 1.907 * 2001 ... 2663 
FES en en on à aie on moon 06192368 184 702 180 746 002166 016 Rs 


Data tabulated by year of registrati 2 
yy registration rather than occurrence. 1 Données classifiées selon l’année de l'enregistrement et non l'année de l'événement 
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XIII. SOCIAL STATISTICS (continued) —STATISQUES SOCIALES (suite) 


55. Life insurance—Assurance sur la vie 
a 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Sa eee eee 


Number of policies (thousands)—Nombre de polices (milliers) 319.3 365.2 467.3 556.0 689.1 798.9 971.8 1111.5 1 296.5 1421.4 
Sums insured {million baht)—Sommes assurées (millions de 


ee ee ee Sy eee soe e e085, 8212 10419 12 727 17465 .20 157 27412 33 191 41781 52 980 
_ Benefit payments (million baht)—Prestations (millions de baht) 163.7 196.6 195.7 237.5 2954 348.8 386.3 507.3 600.1 692;8 


56. Damages from natural disasters and accidents—Dommages causés par les catastrophes naturelles et les accidents 
re a en ee a ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
ES A NN NN PR QU em se ST en 
Fires— Incendies 


Number of fires reported—Nombre d’incendies signalés . 956 971 810 761 1134 1241 1064 1631 1 465 988 894 
Value of property loss (million baht)—Valeur des dégâts 
HAE Ss (MOMS GCUUNL) ES S700) 397. 3579) 3899 776.6 52818 866.6 648.0 435.1 530 3 38017 
Casualties (persons)—Victimes: nombre total. . . . . 147 108 100 86 188 86 129 91 43] 21 30 
Persons killed—Morts WY er EE < 51 27 47 37 117 25 54 31 50 7 7 
iRersonsanjpured=—Blesséss, M cn an ws 96 81 53 49 71 61 WS 60 381 14 23 
Traffic accidents— Accidents de la circulation 
Road accidents—Circulation routière 
Number of cases— Nombre d’accidents . . . . . . 8378 9945 11464 6492 9770 9267 10042 23120 17742 16361 15 747 
Casualties (persons)— Victimes: nombre total . . . . 11369 13292 13150 8899 11582 8026 10323 30001 17885 12057 12 446 
Persons KE MO = = | 5 = = «= = . 2844-31097" 2.928) 27083 39479 2181 3507 $362) 4493 2276031090 
Personsmiunred——Blessesi. 2 2 2 2: RS S20 LOTS 102225 NGsle “S035 8.845 686 21 639: 13.392 9297) 9:356 
Industrial accidents—Accidents du travail (industries) 
Casualties (persons)—Victimes: nombretotal. . . . . cee. 4023) 5) 600) 84400133357 201060) 24-4119 257568 
Personsikilied—MOrte “fy. De ate ec RE sek UE er 200 237 323 360 376 397 395 
Persousimiuned=—Blesses_ Mn es C ae? Se Shee SO Omelet 007020022254 


57. Co-operative societies—Sociétés coopératives 
(million baht—millions de baht) 


a eS 
1972 1973 1974 1975 1976 LOT 1978 1979 1980 1981 1982 
EE ee ee 


Agricultural co-operatives—Coopératives agricoles 


Number of co-operatives— Nombre de co-opératives . . 395 460 544 537 585 673 729 738 
Number of members (thousands)—Nombre d’adhérents 

THIERS) are ete WS ge at) 8 17] 208 355 456 509 596 661 689 
Net profit—Bénéfices nets. . . . . . . . . = . 28.2 44.4 40.9 45.7 49.9 PONS 2012270 

Land-settlement co-operatives— Coopératives de développement rural 

Number of co-operatives— Nombre de co-opératives . . 315 226 190 51 53 58 70 13 80 
Number of members fthousands)— Nombre d’adhérents 

ITULIIETS) RE RE Re OP 8s 17 15 17 30 38 42 48 57 60 


Net profit — Bénéfices nets . 10292 27832.) 1465.1 OO 318328) 6 O45 4 S565) 634 6413 


Consumer co-operatives—Coopératives de consommation 
Number of co-operatives— Nombre de co-opératives . . 106 91 99 117 
Number of members fthousands)— Nombre d’adhérents 


146 162 Leia 198 217 


130 156 184 5 257 292 325 358 402 
14.0 20.5 30.6 38.8 39.4 Sir 66.5 84.6 98.2 


(milliers) 
Net profit— Bénéfices nets . eae 
Thrift and credit co-operatives— Sociétés d'épargne et de crédit 


Number of co-operatives— Nombre de coopératives  . . 126 134 142 147 216 239 261 280 304 
Number of members (thousands)— Nombre d’adhérents ‘ 
(milliers) 226 262 295 317 365 410 474 536 599 


Net profit —Bénéfices nets. . 70.7 83.0 KGS. MED TE WES) MELON Do) PAIN 
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TONGA 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1978 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Estimates of midyear population (thousands)—Population 


estimative au milieu de l’année (milliers) . . 86.5 87.5 88.0 88.0 89.0 91.5 93.5 95.7 97.1|| 95.2 96.4. 
Annual crude rate of live birth—Taux brut annuel de aatalite 

(naissances vivantes) . . ; 26.8 2527 FE 26.7 24.3 27.0 28.0 28.0 30.0 27.4 26.!, 
Annual crude rate of death— faux Sanaa de norte : a 25 2,1 5 pe) 253 7.0 8.0 8.0 men 3.9 | # 
Infant mortality rate— Taux de mortalité infantile . . . . 9,2 5.0 10.2 geen 205 me : hi 4 
Crude marriage rate—Taux brut denuptialité . . . . . sc ne Ais vane 6.3 6.9 


nce EERE EERE EERIE REEREEEEEEed 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1966 and 1976 censuses—Recensements de 1966 et de 1976) 


30 November 1966 Census — Recensement du 30 novembre 1966 30 November 1976 Census — Recensement du 30 novembre 1976 
Population Density Population Density 
SS Area— (population Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superfi cie per km*)— Both sexes— Male— Female— Superfi cie per km*)— | 
Les deux sexes Masculin Féminin (km? ) Densité (au km”) || Les deux sexes Masculin Féminin (km 2) Densité (au km 
77 429 39 837 37 592 699 111 90 085 46 036 44 049 699 129 


3. Population by age and sex (30 November 1976)—Population selon l’âge et le sexe (30 novembre 1976) 


Age (in years—en années) 


All ages— Under 1— d 

Tous ages Mn Bon 1—4 5—9 10—14 15—19 20—24 25—29 30—34 35—38 

Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 90 085 2 288 10248 14375 13127 10 532 7 529 > 511 4 785 4 533 
Male—Masculin. . . . . . . . . 46 036 1 202 5 366 7 455 6 847 5 463 3 829 2 679 2 280 2 2358 
Female—Féminin . . . . . . . . 44 049 1 086 4 882 6 920 6 280 5 069 3 700 2 832 2 505 2 2944 


Age (in years—en années) 


40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus ‘Unknown 


Inconnu 

Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 3 986 3 478 2 858 2 237 1 608 1,155 814 533 240 217 31 

Male—Masculin. . . . . . . . . 1 985 1 740 1 476 1119 835 617 398 235 119 76 16 

Female—Féminin ........ 2 001 1 738 1 382 1 058 773 538 416 298 121 141 15 

4. Economically active population by occupation, status and sex {30 November 1976) — 
Population active selon la profession, la situation dans la profession et le sexe (30 novembre 1976) 
ISCO 1968 code (group)—CITP code 1968 (grand groupe) 
Total O—1 2 3 4 5 6 7—9 X ¥ 

TOR PS CR ee, ae men RES Je 187 1 062 549 970 9425 2207 1774 288 

Meet PRE PT Be ee ek) CV OR AN PRO 172 655 291 810 9369 2093 957 2 19% 

Female—Féminin . . . MT x, PRD oon 916 15 407 258 160 56 114 817 615: 
Employers and own-account workane-—-Eminlayeurs et personnes 

travaillantaleurproprecompte. .. =... +... =. «. +. 7003 62 21 5 146 13 6 486 246 22 

MAC=MASCUND ES SN RC REP RE pk ee OT 59 17 6 118 10 6460 233 21 

Keriale=- Fernie «qe att geen tee ey ee 79 at 4 Il 28 3 26 13 1 ! 
Employees—Salariés A pl? eta Si) al ye ee OR ae Ae ee ee es 151 04026 356 927 234 1 899 315 | 

Male——Masculitive, «ae. ENT 0 See OR OR O04 ming? 143 632 160 778 224 ~=1 808 268 4 

Female—Féminin . . . fh ater ets 844 8 394 196 149 10 91 46 | 
Unpaid family workers Travallleuts fainitlieus non rémunérés . . 2813 131 1 — 37 18 2576 36 14 7 

Male—Massulints v .. ss 4 w S-/3 % ee CS OR A GOT 77 — — 8 102557 31 13 4 

Female—Feminin . . . TETE 116 54 l = 29 7 19 5 ‘7 
Not classifiable by Same nettes Ho la re RE = SOS 36 14 29 10 12 129 26 . 1 ah 2 80% 

Male—Masculin eee ae, eee a a ory on er en! 21 12 Ly 5 11 128 21 654. 2 194 

Female—Fenimin” A sm Jee) oe) apne Geen Sen LOS 15 2 12 


5 I 1 5 769 615! 


1 Complet 1 cen inal data i 
plete count census, final data. | Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 
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I. POPULATION (continued—suite) 


5. Economically active population by industry and sex (30 November 1976) — 
Population active selon la branche d’activité économique et le sexe (30 novembre 1976) 


ISIC 1968 code (division) —CITI code 1968 (branche) 


Total 1 2 3 4 5 6 ib 8 9 0 NG 
miotal 5. |. Re ee ee 21 435) 9529 16 386 114) 1 153 825 829 61 4082 1631 2 809 
Male—Masculingcn es a SOFT 09 462 16 298 108 1 095 487 781 28 2782 826 2 194 


Female FÉMININ Ne 0. 3,358 67 — 88 6 58 338 48 se} th KO) 805 615 


1 Complete count census, final data. 1 Tabulation complète de recensement, chiffres définitifs. 


il. NATIONAL ACCOUNTS—COMPTABILITE NATIONALE 
6. Expenditure on the gross domestic product in current prices— 
Dépense imputée au produit intérieur brut aux prix courants 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand pa’anga—milliers de pa’anga) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


RE SS 


Government final consumption expenditure—Dépenses de 


consommation finale des administrations publiques. . . 2834 3305 4569 3226 4711 4709 5344 5962 6936 7 825 
Private final consumption expenditure—Dépenses de consom- 
mation finale privée . . . . . . . . 14632 17895 23094 22076 22332 27037 34451 39015 43392 50007 


Increase in stocks—Accroissement des stocks 

Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 3447 3432 7215 6852 4834 6218 10717 12454 14058 18274 
(Xe 

Exports of goods and ce Exportations de biens et ‘de 
services : 

Less: imports of goods and services Moins: ons de 
biens et de services : aces Serie aa 

Gross domestic product—Produit intérieur Grok 16571 a2) 05391271858,024 832, 24579 30787 36.318 39959, 46773 353 281 


bi —4 342 —3 579 —7 020 —7 323 —7 299 —7 177—14 194—17 472—17 613—22 825 


7. Composition of gross capital formation in current prices— 
Eléments de la formation brute de capital aux prix courants 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand pa’anga—milliers de pa’anga) 


1972 1975 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


By type of capital goods—Par type de biens d'équipement 


Residential buildings—Bâtiments résidentiels . . re 
Non-residential buildings—Bâtiments non résidentiels . sake } DUR 420 3246) 5 93080525283 528 eh 6638 7880 8 448 
Other construction—Autres constructions . . 74 252 164 263 241 194 
Land improvement and plantation and orchard development 

—Travaux de mise en valeur des terres et d'aménagement 

des plantations, des vergers et des VIRHODIES - 5 5 = = 13 70 54 86 119 100 176 102 114 38 
Transport equipment—Matérieldetransport . . - - - 209 187 620 889 969 1235 1689 1432 2486 3860 
Machinery and equipment— Machines et matériel une 690 304 372 1 048 990 840 1891 3062 3102 5 248 
Breeding stocks, draught animals, dairy cattle and the like— 

Animaux de reproduction, animaux laitiers, etc. . . 47 133 23 if 16 2 174 2 02 — 
Gross fixed capital formation—Formation brute de capital 

iixe. s M 0e 067.17703:368004 479 © 5 657 a4 863 25905 80611236 SS 82 lig 95) 


By kind of economic activity of owner—Par genre d’activité économique 
Agriculture, forestry and fishing—Agriculture, chasse, “ie 


culture et pêche . . Eee : 220 127 136 473 478 886 1718 2342 1450 1 945 
Mining and quarrying—Industries extractives due 1 — — 27 8 9 32 80 90 270 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . - + : 10 6 8) 166 160 140 385 660 1132 e212 
Electricity, gas and water—Electricité, gazeteau . - = : 135 131 90 180 278 173 487 573 799 848 
Building and construction— Bâtiment et travaux publics | 112 46 80 927 279 159 351 SOS EP Oils 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotels—Commerce 

de gros et de détail, restaurants et hotels = os) = 41 44] 203 342 359 780 564 1 092 856 1 154 


Transport, storage and communications— Transports, entrepots 
et communications 

Finance, insurance, real estate and Des Ne SB ahigaes! 
assurances, affaires immobiliéres et services fournis aux 
entreprises . ; 

Community, social, “personal services and biker Ne — 
Services fournis à la collectivité, services sociaux et services 


575 215 709 870 790 OT 42406 25004 208 
ose ste 2 44 2 572 1 879 TON 2 AAl CETTE PSN MONS) 


728 590 Waal 699 632 846 1443 2284 2928 3028 


personnels . : 2 , 
t ree romnation rate e capita 
ee annie forma oe he Fs 6 35177) 53368. 4-479 5657 4863 5903 8963. 11236 13582 17 595 
: 1 194 —29 B31 Sila Seals 476 679 
Increase in hele LAceroisement des TR er Se: 270 64882556 
Gross capital formation—Formation brute de an tal 511413 432 7215. 6855204834 6218 10717 12454 14058 18 274 tt 
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II. NATIONAL ACCOUNTS (continued) — COMPTABILITE NATIONALE (suite) 


8. The gross domestic product by kind of economic activity in current prices— 
Produit intérieur brut, aux prix courants, par genre d’activité économique 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand pa’anga—milliers de pa’anga) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


Agriculture, hunting, forestry and fishing—Agriculture, chasse, 


sylviculture et pêche. . . . +, ; « 8238 1116717 12 802. 10531 ° 9824. 11706 12966) ATEN G23" is Say 
Mining and quarrving- ee extractives) 5.9% 9. es 3 34 4] 110 83 126 195 224 321 417 
Manufacturing—Industries manufacturières . . . . . . 485 518 786 “ 1'110°" 1304" "1.772. 2903102600 2 R43 235 
Electricity, gas and water —Electricité, gazeteau . . . . 140 146 194 196 236 236 343 372 340 364 
Construction—Bâtiment et travaux publics . . . 800 888 1 319 762 646 902 1497 1967 2361 2 863 
Wholesale and retail trade, restaurants and hotel Conte 

de gros et de détail, restaurants et hôtels . . . . 1336 1549 4379 2823 2401 3681 4439 4761 6806 6 869 
Transport, storage and communications— Transports, putreptes 

etcommunications . . . eta: 07 428 279 827 7716010171 15820 1.825011 990 3080537751 


Finance, insurance, real estate md en res 
asurances, affaires immobilières et services fournis aux en- 


treprises . . | 21201:426 1751 1 535 1707 1926 2270 2566 2704 3096 
Public ton ul der oran publique 
EPdelENSEN | le 824 1013 1151 1097 1 643 1658 
Community, social and ont derliceseBervions unis à à | 5.188 "5652.06 47771092 
la collectivité, services sociaux et services personnels . . 1526 1603 1951 2075 2598 3093 
Gross domestic product—Produit intérieur brut . . . . 14992 19127 25200 21015 21460 26682 31027 34710 40583 46 004 


HT. AGRICULTURE AND FISHING — AGRICULTURE ET PECHE 


9. Land use—Utilisation des terres 


(thousand hectares—milliers d’hectares) 
RAR GRR PR kee SE ay SO a de 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Re. eee ER en or DE 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres labour- 


ables ou de culture permanente . . . 54 54 54 54 53 53 53 53 53 53 
Permanent meadows and pasture Prato et naine 
permanents. . . . EN 3 3 4 4 4 4 4 4 4 4 
Forest and woodland— Forêts et terrains be D Mrs 8 8 8 8 8 8 8 8 8 8 
Other land—Autresterres . . . . Tr PEL 2 2 1 1 2 2 2 2 2 - 


10. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 
(1974—1976 = 100)' 


SE See 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


FAO index—Indices FAO 


Allcommodities—Ensemble des produits . . . . . . 91 88 94 102 105 101 96 97 105 113 98 
Food—Denrées alimentaires . . . ee 91 88 94 102 105 101 96 97 105 113 98 
Per capita food production—Production Cimentare par 
HOUR CR CORP ATEN. LCR : TRS 92 88 93 103 104 98 91 90 96 101 86 


1 Original base, 1 Base Initiale. 


11. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares —milliers d'hectares) 


TS 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 | 


Sweet potatoes and yams—Patates et ignames 6 6 6 | 
ISO 6 6 

Cassava—Manioc . . 2 2 2 2 2 : : : : : | 

Bananas—Bananes. . : 2 2 2 ; : | 


N 
N 
N 
N 
N 
N 
N 
22 ' 
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HI. AGRICULTURE AND FISHING (continued) — AGRICULTURE ET PECHE (suite) 


12. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


re 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ST ER RS ge i ee 
| Sweet potatoes and yams—Patates et ignames . . . . . 15 76 77 78 78 79 79 79 80 80 81 
MASSAVAa = Mano PR TE EM en ne . 11 11 11 12 12 12 it» 11 13 14 14 
ORES oy ON A 2 0e. ch. 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 
Lemons and limes—Citrons et limettes 2 2 2 2 2 3 3 3 3 3 3 
Bananas—Bananes . ore Sa ean ei B) 5 5 3 3 4 2 2 3 3 
Moconuts—Noixdecoco . . . . ..... 2 5: 108 88 105 125 115 100 75 75 100 122 50 
Mopra—Coprah. . = « « <« «© © à «. « « sw . 14 11 12 16 14 13 9 9 13 16 6 


13. Pesticides used in or sold to agriculture—Produits antiparasitaires utilisés ou achetés par les agriculteurs 
(metric tons—tonnes) 


1980 1981 1982 


Organophosphorus insecticides—Insecticides organiques phosphorés  . . . . . . 1 ew ee ee . . . 2.8 
SPREE Gel ADAM I UT See eer, ee een as Se ES 11.5 
PHACHNNTICUES ATEN IONSICILES py hic) WAN esr ee a Se ey ee Be eh Be we we ee we ls 2.6 
FERMES MERS CSnCICecrn tA meeMm nt selene, Gre se? GOR SA oe le) Gs sae tm de Oa: 2.6 


14. Fish catches: nominal catch—Péche: prises nominales 
(metric tons—tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


CTE a CRE MEN. «0e. jean: 500 600 726 COTO AIN O T2 10 2 O00 18993 ESS 00 


IV. ENERGY — ENERGIE 


15. Trade and consumption of commerical energy—Commerce et consommation d’ énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


i 


1972 1973 1974 1975 1976 CT 1978 1979 1980 1981 1982 


Deen ene eee — ———aaépapLpLZLZUT 


a. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 


CE EN CN ek rs es. CE Ble) Rah Wet 10 12 10 16 12 13 18 18 19 22 21 
Mn s— GIGS RC or. 10 1? 10 16 12 13 18 18 19 22 21 
b. Trade—Commerce 
Imports—Importations . . . . . . . + + . . . 10 12 10 16 IV? 13 18 18 19 22 21 


16. Electric energy—Energie électrique 
aS 
Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
a EEE ———————————————————————— a  ———_— —— 


Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée (milliers de kW) 


I+P (otal ewe Os tee, 2) os BE ) 2 3 3 3 4 4 5 6 6 6 
Je HE co Sas Ses 2 2 3 3 3 4 4 5 6 6 6 
Production (million kWh—millions de k Wh) 
| tes © od Otdl = ree. er eee ie Soe & aor 5 ve 6 7 7 i 9 10 12 1 
EZ | OA A Se oa ee AS 5 shige 6 U # i 9 10 12 12 


en mt En ne re  —— 


V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 
17. Road vehicles— Véhicules routiers 


1972 J973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Motor vehicles in use (number)— Véhicules automobiles en circulation (nombre) 
Passenger cars— Voitures detourisme . . - - + = : 548 925 611 443 601 542 597 906 


Commercial vehicles— Véhicules utilitaires . . . + : 393 655 508 601 512 697 Sol lela Pinter: rs 
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V. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS (continued) — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS (suite) 
18. Shipping—Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 19822 


International sea-borne shipping— Transports maritimes internationaux | 
Vessels (thousand net registered tons)—Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered—Entrés . . : 551 610 611 721 627 983 S72. AMI Geiss 
Goods (thousand metric ae Marchandises hiniiees de tonnes) 

Goods loaded—Marchandises embarquées ere 18 19 21 28 21 21 20 

Goods unloaded—Marchandises débarquées . . . . 32 33 46 54 38 44 LE] 


19. Civil aviation Aviation civile 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ) 


Traffic (number)—Trafic (nombre) 
Incoming—A l’entrée 


ANECFAÎT = AVIONS 2. se « 5e fea) ee 372 405 399 449 570 807 826 943 

Passengers—Passagers . 9. 2» «© 2 =) te ws 9771 11 771 13-945. 17269 214960185100 17 G52 
Outgoing—A la sortie 

Passengers—Passagers . . . . . . . . . . . 10291 13080 16223 18661 22883 24194 18 581 


20. Communications 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Letter mail: number of letters! (thousands)—Courrier postal: nombre de lettres! (milliers) 
Foreign—Etranger 


RÉCEINEU ER eon Se ee 455 459 518 551 1909 2539 1559 3023 
Sent—Envoyé . . Dr 414 449 450 470 1 931 1 859 1048 1 424 
Telegraph service: number of telegrams (thousands)— “Services télégraphiques: nombre de télégrammes (milliers) 
Domestic—Intériem | -. M.S 4 Jo. ee . 33.34 "39:57 03956 032.54 “34.88 4011 34990 59.45 
Foreign—Etranger 
Received— Regu. She 6 ewe wt ow oe et a wy 2 RAGE SE LAS 24 AI ST ASE. 34.650 90.07. Selo 
Sent—Envoyé . . Coe ee Ge ns ea de ee RAR eee OTRO! SSIAP IS 28250 SLI AO Se ARS 
Telephone service— Téléphone 
Number of telephones in use—Nombre d’appareils en service 1073 1090 1125 1148 1115 1182 1319 1774 2196 1 774 
Long-distance calls (number)—Communications téléphoniques à grande distance (nombre) 
Foreign: received—En provenance del’étranger . . . 3367 5034 6038 6655 7516 9125 4456 1408] 
Foreign: sent—A destination de l’étranger . . . . . 1437 1873 2439 2007 2594 4192 2493 13193 
1 Beginning 1976, number of mailbags. 1 A partir de 1976, nombre de sacs de dépêches. 


21. International tourist travel— Tourisme international 
ee ee Ce nee Lene Meee NI 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Tourists by country of nationality'—Touristes par pays de nationalité! 

Totaly 5 eM tee er Oe ee UT ae ee ee | 10 831 11 023 12 090 12 200 12 500 
Australia—Australie DE PE Race ee Mate wee COR a SE FER: 1 648 1 533 1 670 1 500 1 700 ‘ 
Canada . . TN tr: 411 652 505 300 300 
Germany, Fed. Rep. ORAN Rép. Fed d'. SP VON RL LE 358 530 621 700 1 400 à 
Japan—Japon . . : i ee Page eS 499 173 194 300 300 d 
New Zealand— Nouvelle- Zande CAR Des D Le ee ee ee a ee 2614 3 291 4 230 4 400 3 300 
United Kingdom—Royaume-Uni . . . . 1 029 211 309 400 300 
Wnited States Eli Us (0... = «6 4 6 6 1 weve oe 1 648 lL ton 1 908 2 000 2 100 
Othhers— Autres ace a avi SO Ge Sie) HG ee ee 2 674 2 881 2 653 2 600 3 100 AE + an 

1 Tourists classified by their country or area of usual residence. i idence 


1 Touristes classés selon leur pays ou zone de résidence. 


VI. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
22. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 


Sc RMN 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Value in thousand pa’anga—En milliers de pa’anga | 
Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) . + + + + + 7456 7997 11819 12964 11656 17697 22318 26 210 30135 3508 | 

9 41198 
Exports (f.0.b.)—Exportations {f.0.b.) . . . . . . 2 050 3245 4562 4577 3238 ‘6352 S078 “VOIR 7 168 7487 4301 | 


Balance—Solde . —5 406 —4 752 —7 257 —8 387 —8 418—11 345—17 240—19 198—22 
= = DUO at 
Value in million US ae vailiiods. se dollars EU a 


Imports (c.i.f.)—Importations {c.a.f.) . . . . . . , 9 11 17 17 14 20 26 | 
Exports (f.0.b.)—Exportations(f.0.b.) . . . . . . 2 5 1 6 4 7 6 : a ce 4 | 
Balance—Solde . . Sag ee et oe —7 —6 —10 —11 —10 —13 —20 —2] pe =" —42 | 
À SS ee | 
| 
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VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


23. Direction of trade—Courants d’échanges 
(thousand US dollars—milliers de dollars EU) 


Imports from or Exports to— 
Importations en provenance de et exportations a destination de 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1282 


+ 


All countries or areas— Tous pays ou zones . . . Imp. 8880 11377 16965 17045 14279 19647 25563 29292 34328 40252 42 070 
Exp. 2442 4616 6587 6019 3959 7052 5829 7813 8165 8864 4378 
ÉSCAPresion Région dela CESAP .. . . Imp. 7144 10012 14683 13777 12037 17150 22913 25043 30538 36927 36 431 


, Exp. 1117 2158 3826 1706 1693 2139 2445 7630 6483 6543 3795 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 1348 1932 3664 2600 2296 3498 4503 4628 4732 4004 8 308 


de la CESAP Exp. 500 MOSS 4265 251 «266 «= «153. 6GIT 11795 1260 1.547 062 

eee es ee emp: BED 15S) 2182 1512 1541 22242973 3106 3013 2013 4.837 

Exp. 12 25 14 6 10 6 372 667 996 971 57 

Pe ee ee ee ght: CON DS GES 453-2250 440 58057 640 552,. 534 

Exp. il 24 10 6 10 3 13 25 6 54 4 

ns oo 59 76 175 82 34 127 100 45 87 27 87 

Exp. = _ = 3 l = 7 

Iran (Islamic Republic of —République Imp. 383 $23 737 276 303 2 “= _ — — = 

islamique d’) Exp. — = = = = =. = 5 

Korea, Republic of—Corée, République de { aes = Pew ee Te le 

ee Niue imp. 12 30 40 23 25 31 55 40 20 18 13 

Exp. 1 I = = = = = = 5 = = 

Philippines . _ Imp. 8 3 14 6 2 T 198 14 19 41 18 

Exp. — — l — — _ — — — — 10 

ee ee | fimp. 35 SO OA 9 32 File 1.930. 1.495: 15395. 1993 GT 588 

Exp. se ine = = = 1 358 639 972 890 = 

4 Imp. = 2 -_ = = 3 6 12 11 15 49 
Thailand—Thailand 

ilan ailande Eu ie aie 3 _ ae 3 = a 11 x se 

Ree the imp "AsO" ry L482" OSs 748" 12740 “1530 91S22° 71s A ool 471 

Exp. 39 BONNE MSC SIA TNT AS MI A2EN 272) ) (576. 05 

ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 5795 8080 11019 11177 9741 13652 18410 20415 25 807 32924 28 123 

CESAP Exp. 1067 2050 3400 1455 1427 1986 1828 5834 5214 4996 3533 

Per ered es Imp. 2243 3412 4072 4362 3184 4616 7177 8001 10788 16385 9879 

4 à " VExp. 7 1042 1927 173 10 451 316 280% 2,791 2824 segs? 

; ' Imp. 503 722 1010 862 842 1116 1717 2375 2059 2167 2563 

So a tore Exp. 96 51 6 = 3 1 6 351 = — 3 


apes DS0 31946051937 SOS 5 715) 7920 SIG 0 039 M2960 4 72151682 


New Zealand—Nonvelle-Z¢lande Exp. 806 1 O57 11467 1 282 S14 15893 11506 9/2683) 22493 21177007 


Other Asia—Autres pays d’ Asie sa Ps = ae is ri = ye - = a 
ree: Imp. 4 14 11 78 5 9 17 34 52 82 62 

Other Oceania— Autres pays d’Océanie . ee 29 30 28 34 75 44 3 42 ni 279 66 
> Imp. 334 246 625 1022 468 1121 768 1076 2199 1916 4028 

D eucnica—AmnerquediMord ee 15 15 10 22 35 118 43 114 1146 30 415 
, Imp. 312 217 567 “971.0 457 1004 731 1039 2154 1886 3997 
ee ee 7 14 15 10 22 35 115 431 = ji 1146 30 415 
+ Imp. 2 1 1 6 4 aie 1100) ot 71 132, 143 

South America— Amérique du Sud Exp. = = nS 1 54 à i fa ey = - 
Imp. = 5 209 19 21 40 = 1 6 8 1 

Africa— Afrique Exp. yy he aie + he 3 mo = ss a i 
Imp. 1388 1074 1393 2068 1734 1241 1714 2979 .1452 1116 1394 

Western Europe—Europe occidentale - + - - Exp 1281 2413 2723 4256 2156 4748 3310 27.) 430458 2019 82 
Imp. 1354 1056 1357 2030 1663 1228 1675 2940 1434 1099 1355 

= Ein. 911981 1018 42.723 4158 92148 4748 3310 27 303) 41/004) | 8? 
Imp. 1267 800 1135 1812 1557. 10991506, 2544, 1588 © S119 4607 

United Kingdom— Royaume Oat 5 = - = Vexp, 453... 1268 69 9634 © (256. 2460, 2244 HARRIS 6 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 34 19 36 38 71 13 39 39 19 17 38 
occidentale Exp. — 496 — 98 i — — — eH ONS) a 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe Imp. 9 22 44 15 10 43 36 38 10 20 13 
; Exp. = = = = = = — — — — — 
runs a 2 2 9 za 7 23 18 4 = = == 
USSR—URSS roe 3e = à _ 4 ais gS sy rai = a 


NI EE ————————————————————————— 
RE  — 


545 


TONGA 


VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


24. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 
(thousand pa’anga—milliers de pa’anga) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 


SITC=CTClsection0. à . + à à « +» à « +» «. 2066 2581 3904 3557 An 4 744 6220 6987 7095 8638 8 938 
SiG—CElClisection liv) a 0) cece cere 553 727 829 892 $44 1179 “1585 2677 19545) 1 929m  h 
SITCÆCTCISEION2 0 0 > epee as re 259 290 811 1012 728 1379. 1120 739 "1 627 179700 me 
SinG=ClGlsectionson os ee) lo) weg ke tae ae 401 463 635 747 1295 1798 2311 2635 4291 35836) 5 
SWE =CNGElisection4a. 0 cee ee ee eee 5 8 9 8 10 18 24 20 27 38 34 
SITnG=CTClisections-.- ss. J ale xe ee 478 638 729 808 702 1130 1139 1632 1699 1888 2 644 
SITC-=CTCI section 6 . . . «+s « + « 1502 J 581 2604 2659 1997 3721 4332. 47560397 6590 9418 
SITC—CTClsection7. . . + « . « « + eu a £500 1117 ‘1283 ‘2033 1789 2507 3796 S70) SiS 503 6 029 
SITC=CTCISECIORS SC 562 548 939 1 1% 961 1402 1732 1893 2227 2802 249 
SITC—CTCI section 9 . rere ed. 41 49 76 52 34 99 48 100 139 68 156 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0. i 

sinc oe ; o : ) Me 7 829 915 1089 1116 1184 2127 1639 2415 2243 2077 1353 
SITC—CTClsection?  . . 2 ee ee 1 066 | 2:181 " 3229 25728 TES ASN 3037) R72 res 277 
SIC CTCISEIONnT OC LRO ees te ests — — — 7 — — — — — = 

SitG—Clelisection4 ENS SE — _- oa — l ] — 1870 3045 1172 “1299 
SIRC-—ClCl section Se. ays ae eee Sie ee ae) ee — — — — — — 1 — 4 > £ 
SITCECICISENORT OMR. 22 20 25 62 53 60 95 75 48 128 154 
SIDC=CICISECIONT ERA RE RC er 15 37 20 41 19 34 35 337 45 341 100 
SIL CTCI SECTIONS ER few a eae ee nee ae 38 34 35 47 74 40 173 347 291 1028 734 
SITCG=—CTCiisection 9 CRT ee ee ee ew) 80 58 163 76 48 66 97 96 116 98 134 


25. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand pa’anga—quantité en tonnes, valeur en milliers de pa’anga) 


O2 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports (c.i.f.)—Importations (c.a.f.) 


Meat, preserved (excluding bacon and ham)—Con- { Q. pe «LR re aor 295 388 442 385 447 601 519 
serves de viande (non compris bacon et jambon) V. 240 336 682 1043 449 714 958 967 1226 1575 1 43} 
Meal and flour of wheat or of meslin—Semoule et { Q. h ine ree ome ... 3117 3570 4930 4385 3838 4196 4388 
farine de froment ou de méteil V. 428 638 680 751 694 865 1180 1204 1237 1400 1 502 
Q. es es ae ss 1094 1180 1645 1491 1028 41755 1 
ee re { V. 191 218 227 °° 241 AT, US AS a 313 556 652 
ee a i PET add reer ee 954 1107 1203 1347 1337 1421 1518 
Alcoholic beverages—Boissons alcoolisées { V. 188 307 348 365 322 478 612 754 868 849 106 
: GQ: seat cone ae rare 79 67 50 a7, 71 66 67 
pagereties { V. 300 326 357 392 382 506 697 626 777 714 718 
Det Te PL ... 4264 4005 3939 4999 4027 5223 483 
Gasolene—E ‘ 
aoe Daa { V. 130 140 234 289 439 549 589 385 1100 1625 164 
I 
Reroiene—Peolelampant { (@} ae: pete ae ... 2704 3154 4214 1888 4369 5371 “42% 
A 41 44 63 94 248 419 600 565 122 1 655 1 432% 
Diesoline— Carburant diesel { de = = Er = 7 +474 648, S416 3311. 29 ee 
Vi — — — — — 639 879 925 1709 2290 23: 
Soap—Savon . at 112 145 169 46 61 82 116 155 157 173 134 
Textile yarn, fabrics, mae -up articles oe related 
products—Filés, tissus, articles textiles façonnés 
et produits connexes a we ae ve 374 437 759 580 379 941 808 806 825 1118 1 02C 
Household equipment of base metiis+-Articied de mé— 
nage et d’économie domestique et métaux communs V. 265 244 303 580 29 93 128 238 83 202 2211 


Road motor vehicles— Véhicules automobiles routiers V. 298 323 453 597 508 843 1092 1843 1 46] 1902 2 
Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 


2 
Bananas aid plantain—-Barane et plantains... ae Q." 120.4 115.5 112.0 120.6 2775 3265 1453 2258 2295 2 679 594 
| : 331 308 360 371 278 414 193 311 414 516 90 
Desiccated coconut (bu/k)—Noix de coco séchées (en io Q. 847 1 354 803 137. AV084 © 4022 825 1:055 604 1055 326€ 


vrac) 199 329 428 323 356 867 716 1 044 660 751 2300 
Fruits and vegetables— Fruits et légumes3. . : 269 236 291 386 477 658 418 1009 902 750 6122 
RO Ce LU. te : 12447 12560 8237 18702 12331 12535 10160 3802 3378 7617 —. 

1039 2127 3265 3089 1660 3931 2980 1687 943 1 826 — 


Curios and handicraft—Objets rares et articles 
rartisanat= omen, nie eee ea EIRE CR 36 34 35 20 30 23 52 80 48 28 171 


1 Thousand litres. 
2 Prior to 1976, thousand cases. 
3 Excluding bananas and plantain, desiccated coconut (bulk) and fungus. 


1 Milliers de litres 
2 Avant 1976, en milliers de caisses. 
3 Non compris bananes, plantains, noix de coco séchées (en vrac) et champignons. 
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VI. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
26. Composition of imports— Composition des importations 
(thousand pa’anga—milliers de pa ’anga) 
À 
1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Consumption goods—Biens de consommation 


Food—Produits alimentaires . . . . . . . . 7H 6 088 So 6 yp 5 no 6 5 eG COM GP 20 GORY I RiGER 


| Others—Divers : ; Jie S55 GSO 728 MONO MO AS 
Materials chiefly for eerie es premieres, Pinaceae pour ja production 


de biens de consommation . . . VE SOIT OMAN ST 22062 

| Materials chiefly for capital ol bio premières, a pour ie OU ton de 
_ biens d'équipement . . . El CS 2 GG al Re 2 lo Ad RSC Rs e6 
Capital goods—Biens d’ aes eee a ee ee te ee Ws, ee AGO 260 SI 8710989 CT CS IRON 


VII. PRICES— PRIX 


27. Index numbers of consumer prices—Indices des prix a la consommation 
(1975 = 100)' 
or a a ee a ee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
EE eee ee eee 


Pulvtcins—Nousaricles 2. . . . . «.cs ;. 66 79 91 100 107 126 138 145 178 205 227 
Food—Alimentation . . AN Là 61 80 93 100 103 122 138 141 172 208 239 
Beverages and tobacco— Boissons et a OMe c+ cn D 74 78 82 100 126 164 173 187 206 219 229 
Clothing and footwear— Habillement et chaussures . . 78 81 84 100 120 138 154 167 194 202 213 
Housing—Logement . . . > ET: 63 66 15 100 107 135 151 169 201 212 226 
Household Oe er Eu cucn du NOTE. Me FA 72 75 88 100 112 127 132 147 199 225 241 
Mransport—TranspontS': <<. ees we ae a ne 80 83 93 100 108 125 126 142 193 203 207 
Miscellancous—Divers. =. . . . à . « 2 . ws 87 88 93 100 107 112 IS 121 143 152 157 

1 Original base: July-September 1969 for 1972-1975 and January-March 1976 thereafter. 1 Base initiale: juillet-septembre 1969 pour 1972-1975 et après cela janvier-mars 1976. 


VIII. FINANCE— FINANCES 


28. Currency and banking (ending of period)—Monnaie et banque (fin de période) 
(thousand pa’anga—milliers de pa’anga) 


1972 1973 1974 1975 1976 RET) 1978 1979 1980 1981 . 1982 


oney--Monniie . Fix ee 2 875) 31459" NS OST 6 300) 6502) 8 S25 O02 O22 5n wlll 837228382 e506 
Currency in circulation— Billets en rereWation SSI 712 248d 2962" 3 1255 AO SCT 4 el OO 10249 
Demand deposits—Depotsavue. - . 5 . «. © . . 10621416 3423 3588 4018 5563 5977 6822 8170 8672 101557 


29. Balance of payments'—Balance des paiements' 
(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
. (thousand pa’anga—milliers de pa’anga) 


1972 1973 1974 1075 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


oods and services— Biens et services. . . . . . . .—3 132 —2 973 —2 965 —6 421 —7 840 —8 131 —8 817—12 799—15 852—22 678—22 664 
Merchandise—Marchandises . . . . . . . .  —3 162 —3 309 —4 132 —8 282 —9 259 —9 666 —9 647—14 880—17 802—25 38727 637 
Freight and insurance—Fret et assurances . . . . . . —410 576 —632 —1021 —1123 —689 —2 258 —1 959 —1 128 are 
Other transportation—Autres dépenses de transport . . —143 = = 
Tourist and other travel—Tourismeet voyages . . . . 809 1056 1880 3076 2939 3046 3274 3482 3589 4662 4 264 
Other non-factor services— Autres services non-facteurs . —225 —144 —8] —194 —397 822 —186 558 —511 —170 1 047 
actor services— Services facteurs . . . 347 136 130 530 357 302 665 1 338 2238 3360 4393 
Interest, dividend, rent etc.—Intérêts, dividendes, lovers: 210 81 ITR lS 4 Rd SS 
etc rg 5 130 530 557 302 665 1 338 
ee Altres serve 521 2206 1 960 
Other factor services—Autres services cie PS 137 55) 
urrent transfers—Transferts courants . . IC SS SEP CAS STE ONG OA S49mmno Solum LOM MI228708221028 
Remittances for residents—Versements aux dons Ale 438 | en 3042 3885 4107 4552 6983 7877 7974 108932 127082 
Remittances for non-residents— Versements aux non-residents 20 
Gifts, donations, contributions etc, —Dons, donations, 
contributions, etc. . . 1222- 1065 C25 550210081190 309) 1572) 927943) 37028) 10 735 
Other current transfers not re cecined= Pires i: 
transferts courants, non indiqués ailleurs . . — 66 | —82 —83 —99 —221 —45] 258 —I ï re 2 ne ; ats 
alance on current account—Balance des paiements ns —1171 —S553 747 255 —1 594 —1 734 603 —2 13 — 


1 Le signe (—) indique un solde débiteur. 


meee Spm indicates aoe 2 Les données se rapportent aux ‘‘Versements personnels et transferts des immigrants.” 


Data refer to ‘‘Personal remittances and immigrants transfers”’. 
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VIII. FINANCE (continued) —FINANCES (suite) 


30. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de |’Etat 


(years ending June of year stated—l’année se termine en juin) 
(thousand pa’anga—milliers de pa’anga) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 


Total revenue—Recettes totales . . . . + + + + = > 3026 3254 4282 5386 4825 6263 8 362 
Total rece Pee RS Ae Re AO dO Resale 5471 7184 8041 10231 
Balance—Solde . : .—1 164 —774 +130 —85 —2 359 —1 778 —1 869 
Major components of Re meer postes de recettes de l’Etat 
Tax revenue—Recettes fiscales . . . Ne OMIGIS ET 512 602 474 3559 4531 6148 
Tax on income and wealth—Impôt sur te revenu et la 
fortune RON ee 260 267 301 414 570 681 1 082 
Customs duties “Droits dé ie UE NT, 0 1365 1707 2856 1861, 2320 2964 
Import duties—Droits a!’ IMIpOrtatlon |. ye ee 051 1183 1452 2389 1861 2320 2 984 
Export duties—Droits à l'exportation . . RS 153 182 255 467 _ — — 
Transaction and consumption taxes—Taxes sur lue trans- 
actions et la consommation . . 4 56 76 57 79 97 86 83 
Licences, stamp duties, registration ee etc. ies Licences, 
droits de En d'enregistrement, etc. . . . . . 25 31 69 138 102 107 117 
Other tax revenue! — Autres recettes fiscales! . . : 90 112 468 687 929 1337 1 882 


Major components of government expenditure Principaux postes de dépenses de l'Etat 
Current expenditure—Dépenses courantes 


a Mere ede UT. us 55 81 116 164 299 307 305 
Economic services —Services Lioniaiee Le 688 545 618 804 1002 1334 1 789 
Social services—Services sociaux . . . "01 000 "1116" 1146" P418 1-569)" 2/3275 2 bee 
Other current expenditure—Autres deoennes Curie MT 047 LAS EN AIN 8051 2 372002072253 
Investment—Investissements. . . . . . . . . . 1400 I 138 861 1280 1942 1857 2890 


1 Beginning 1973/74, including port and service tax. 
2 Excluding post office services. 2 Non compris les services de la poste. 


IX. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
31. Education—Enseignement 


136 
2 050 


317 
1 823 
2 881 
2 730 
3 691 


(years beginning February of year stated—l’année commence en février) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Number of schools— Nombre d'établissements 
Pre-school—Prescolaire =. sk le ll wl Pars eens a 11 2. ee se 
1st level— 1er degré . . . ES PUR es | ae ee 126 126 126 126 116 114 112 110 
2nd level—2ème degré (total) . oe a ee VE HET 49 45 42 47 47 49 52 51 
General General. a. 0h s fief s0 2 Goon ls 48 44 41 46 46 48 5] 50 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . . 1 1 1 ] 1 ] ] 1 
Teaching staff —Personnel enseignant 
Pre-school—Prescolaire . 9. « » « » «© « «= » & Poe ee them 25 ae a3 es tape 
Istlevel—lerdegre . . . PR EE pee Oe 608 641 668 688 767 139 761 818 
2nd level—2éme degré iota). nl RTE Tek BEY, > pe 449 412 474 610 477 626 668 678 
Generai—Gencral SON of ee ONE TN 437 400 462 $99 464 615 654 666 
Teacher training—Normal . . . . . . . . . . 12 12 12 11 13 11 14 12 
Students enrolled—Elèves inscrits 
Pre-school—Préscolairé . . . Se «© © ma LE re 568 re als 7 
1st level— ler degré . . . ie ew « of « La. 16566 16958 16932) TSS. 19 260) 19416 170 19 744 
2nd level—2ème deaté (ioral) + See wwe oo + 100887 10217. 10420 10802 IT GT 2 298 Pig Sia one 
General—Général . aod a D'Un COS OUI TOTO 068 IL AT MAISON ie 
Teacher training—Normal ; . :°. = «© s. ©. . 73 93 110 117 140 141 146 134 
32. Mass communications—Information de masse 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 
Cinemas—Cinémas 
Number of cinemas— Nombre de cinémas . . . er FL. ene aren 6 6 6 6 
Seating capacity (thousands) — Nombre total de sièges Piliers) Mere 70e SE Bie 2.4 2.4 2.4 2.4 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)— | ù | 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(MURS ER OS PEL TRE MISE 9 8 10 11 15 un 20 20 
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1 A partir de 1973/74, y compris l'impôt sur les ports et services. 


1980 1981 
10351 12 230 
12 605 16 275 

—2 254 —4 045 
7454 8926 
1545 1 061 
3297 3 845 
3297 3 845 

98 72 
139 156 
2404 3192 
378 440 
2045 2270 
3338 3 605 
2925 3907 
3919 6053 
1980 1981 
110 

695 

700 

686 

14 

17 364 

15 942 

15 760 

182 

1980 1981 
20 21 


19824 
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IX. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
33. Libraries —Bibliothèques 
(1978) 


a 


Length of shelving (in metres) 
Number of libraries— Number of volumes (thousands)— occupied by collections — 
Nombre de bibliothèques Nombre de volumes (en milliers) Nombre de mètres de rayonnages 


occupés par les collections 


Libraries by category —Bibliothèques classées par catégories 


Higher education—Enseignement supérieur. . . . . 2 6 D'ou 
SCHOO SCOR TES ys, cA) See se lo a 9 10 28 81 
Special—-SpecialisceSau sua a0 4 6 - ce a = 5s 2 4 18 


34. Medical facilities—Santé publique 


1972 1973 1974 1975 1976 Mit 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of medical personnel—Personnel médical 


Playsictans—— MeG@ecinsia) 7 28 28 27 27 26 27 28 28 
Dentists— Dentistes CS UE TROT GE RS 10 9 8 9 10 10 10 10 
PHATMACISÉES = PRARMACIENS ON 3% 4 3 3 3 2 2 5 3 
INUTSES IRAN ey ea a ecm Ge ne cep ws 76 84 84 96 204 220 244 233 
Midwives—Sages-femmes De Re eee. eee Cee 19 21 22 79 ve sare re 120 
Population per physician—Population par médecin . . . 3571 3571 3704 3704 2731 2609 3376 3446 
Number of hospitals and beds—Nombre d’hôpitaux et de lits d'hôpital 
HOSDIHAIS = HODIAUX 2 <a 2 Ne LU « 3 3} 3 3 3 3 3 4 
Beds sits en ere ey ce re EEE 266 266 292 292 292 292 268 296 
Population per bed—Population parlit . . . . . . . 376 376 342 342 309 SP 353 326 


ne eae eg en ee ee es Se a a ee ee ee eae es 
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TUVALU 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 
Estimates of midyear population (thousands)—Population estima- 
Ta 7.0 8.0 
tive au milieu de l’année (milliers) . . . + + + + + 5.9 5.9 5.9 6.8 7.0 Wel Tee 7.4 5 
2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1973 and 1979 censuses—Recensements de 1973 et de 1979) 
8 December 1973 Census — Recensement du 8 décembre 1973 27 May 1979 Census — Recensement du 27 mai 1979 
i Densit 
Population a ’ Eur en ot Area— (population 
__ SSS Area— (population SS 
= — Male— Female— Superf icie per km) — 
Both — Male— Female— Superf cie per km’)— | || Both sexes male- 
me nee Masculin Féminin m°) Densité (au km?) || Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km 
Le Bes seers. MONA RUN RE 
5 887 pia eal 3 160 247 230 7 349 3 437 3 912 JT 286 
3. Population by age and sex (27 May 1979)—Population selon l’âge et le sexe (27 mai 1979) 
Age (in years—en années) 
All ages— 0-4 5-9 10-14 15-19 20-24 25—29 30-34 35—39 
Tous âges 
Bothisexes—Lesdeuxsexes . 4. - « & s = = 7 349 662 708 970 1 021 eh ef! 594 433 333 
Male=NASCUID EE CR nn. Le 3 437 360 2 520 488 319 226 178 133 
Pemale—-hGnintt pa an ei ae 1 3 912 302 326 450 533 398 368 255 00 
Age (in years—en années) 
40—44 45—49 50—54 55—59 60—64 65—69 70—74 75 pl 
Bothisexes—-Lesdenx SEXES 5 202 © - = » © 1 « # 348 328 333 309 220 147 99 122 
Males VIGSCUIITI meme? cules sles, aoe oe ee 133 141 168 156 97 51 39 4 
hemale= FÉMININE eerste De ee ao ae fey CR 215 187 165 153 123 90 60 87 
4. Expectation of life and survivors at specified ages for each sex — 
Espérance de vie et survivants à un âge donné pour chaque sexe! 
Age (in years—en années) 
0 Il 2 3 4 5 10 15 20 25 30 4 
Expectation of life—Espérance de vie 
1979: Male—Masculin s . . « « = « « + 56.9 58.7 A1) 52.1 48.2 43.9 39.9 35.8 31. 
Female—Féminin. . . . . . . . . 60.1 61.4 = ; 50.3 45.9 41.7 37,8 33. 
Survivors—Survivants 
1979; Male—Masculin. . . . .«. s+ . 1000 953 ds a er 915 904 896 882 863 842 81 
Female—Féminin. . . . . . . . . 41000 963 Ne Re FER 931 923 916 905 889 872 855 
Age (in years—en années) 
40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 Je 
Expectation of life—Espérance de vie 
1979 Male NTASEUNR nn + « « « «© © ~ « 27.6 23.7 19.9 16.3 12.9 10.0 7.5 56 4.3 33 2. 
Female ams m7 seals «ye 5 29.0 24.9 20.9 Wee 13.6 10.5 7.8 5.8 4.4 33 2. 
Survivors—Survivants 
19/9: Malé=Masculits 0e ox. Uk 6 ap ee Gee ve 793 762 122 668 596 497 373 229 105 33 
ÉCMAl=EENMINN NS Ee, ay 831 804 769 721 656 561 436 280 134 43 
1 Indigenous population only. ; | Population indigène seulement. 
Il. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
5. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 
1976 1977 1978 1979 1980 1981 i i 
Value in thousand Australian dollars—En milliers de dollars australiens : | 
Imports (c.d.v.)—Importations (v.i.c.) . . . ay L247 1575 
Ss ame ed em CO CIC EE 1851 3147 "2593 
ÉXPONE 7e 0)OUEEEXDOItAtIDNS DID IE FE 61 46 237 86 36 31 


Balance—Solde 
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+ —1 186 —1 527 —1 594 —3 061 —2 557 —2 zi 
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Il. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


6. Direction of trade—Courants d’échanges 


(thousand Australian dollars—milliers de dollars australiens) 
Sa a ea a 


Imports from or Exports to—Importations en provenance de et exportations à destination de 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


à à, 


All countries or areas— Tous DAS GUZONES es 6s eue de ee ee 1371.5 1246.9 1 572.8 1 850.8 3 146.8 2 547.3 
xp. ee 60.9 46.2 257.2 85.5 CEE 
ESCAP region—Région de la CESAP  . . . . . . . . . a 1253.9 1100.3 1 428.0 1 587.6 2 736.4 2 406.4 
ESCAP Developing—Secteur en développement de la CESAP . . . . . . . ee Bh BEBO OTOL 51,07 1061551439) 
pe mee SE PrN Sah we ws à een, Wak M de à: ae HS FR PQUI:S (7 PES = 
Ls TOCA STS inn A la he ge nan D Ve dis er ones Sy aha ee QT ie 
RO ER RER ARR PAP: nn ue re ae Pu 8 #10 he x 
Iran (Islamic Republic of—République islamique d’) re HA ids 25 = A a 
Korea, Republic of—Corée, République de . ee Es ex ve 0.3 ve i 
Malaysia— Malaisie oe er / a 0.6 a _ 
Singapore—Singapour = cae a ie ce ae + 
Suiand—Wistande 0.0, . NU ee ess, à. ae eee 3 i = a 
: ARE Imp. 319.8 373.1 463.5 388.3 994.2 1 434.6 
Oceania— Océanie Exp 
‘ : ‘ : 74, sil 
ESCAP developed—Secteur développé de la CESAP oe BAL eat. 8. STORES OS 
es 7152 408; S22 S829 a 46) SRE 
Australia—Australie oe vit ance a 
Imp. 130.9 100.9 82.7 67.9 592 29.4 
Japan—Japon ep 
np se 22054 283 217208 S78 STAR 2 TOO 
New Zealand— Nouvelle-Zélande oo 
‘ Etre Imp. _ — 122 — — — 
Other Asia— Autres pays d'Asie a 
: pe Imp. — — — 0.3 0.8 0.1 
Other Oceania— Autres pays d’Océanie ER | ee de 
: a Imp. 17.3 aS 39:3 42.3 14.9 39 
North America—Ameérique du Nord ap fb) —_ bal tre 
: Imp. 14.4 720 34.2 19.8 12.4 5.9 
United States—Etats-Unis Exo: Ha ay aie 2 PE, ae 
, ; Imp. = = 06 “797,59, "0d 
South America—Ameérique du Sud Exp: ng = ee me Sa él 
: Imp. — Dal 0.5 0.8 0.2 — 
Africa— Afrique Exp. fon shige rake bie eke AL 
; Imp. 9072) SE 1009 214A 821s 3454 
Western Europe—Europe occidentale . Exp. ae) ee ae xe Le ale 
Imp. 88.1 109.4 96.0 210.6 229.4 130.6 
EEC—CEE Exp. ae rei ae Ur De ae 
; Imp. 76.9 100.7 90.8 194.8 290.1 124.5 
United Kingdom—Royaume-Uni Exp. we phe ratte ion ioe ha 
J Imp. 2a 273 4.9 0.8 22.1. 3.8 
Other Western Europe—Autres pays d’Europe occidentale Exp, = als Le > a =< ees 
: Imp. = 0.6 — Ors = = 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale Exp. ne we aoe a ee re ie 
any Imp. te. S06 = 0] = = 
USSR—URSS ee ae OS EE RES 


D cae NP ee oe ST Dies Mt 
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II. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


7. Value of imports, by SITC section — Valeur des importations, par section de a CTCI 
(thousand Australian dollars—milliers de dollars australiens) 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Imports (c.d.v.)—Importations (v.i.c.) 


SITCÆCTCISection 0e ORNE NRC CE 436.1 432.7 Ey PAT 745.8 920.2 785.4 647.8 
SITE CTELSECTION {) - 2 =. las ae) se ES Pe See 42.1 Dye 120.2 162.9 244.5 118.6 130.6 
STG GMCMsection2 Go pct Le ioe ed os peep en oa ec S.2 85.1 59.8 40.0 58.7 67.6 97.4 
SIC CLEMSECtiOns: CCR Pane gee Meee meee eer occas 98.3 66.5 172.8 146.0 407.4 420.9 484.5 
SIT GerGlisection4 Cu. Gale a OC RC ee 2.0 1.6 2.2 7.8 6.9 5.8 6.9 
CINCÆGICISeCLIONS RO cc ses eon 42.8 64.6 91.7 66.6 173.1 1199 187.8 
SIT CTCLSECLIOMOM. os 5 Sa ES EC EC =e ae 451.1 260.3 257.1 249.9 520.3 405.2 553: 
SLTCGTCLSEUMOM TS CT EN OR eo me 84.4 136.9 132.8 215.0 417.5 353.1 464.3 
SITG—GlCLsection'S RC Nr CRU NT CCC CI 0 1221 128.2 147.8 167.1 33101 276.5 263.2 


SITE GUC Sectiom9) NE edi RE Sr CE Je 18.9 15.6 49.7 67.1 45.8 54.4 


SITC=CTCT section «ss de ne 


8. Imports and exports of selected commodities— Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in thousand Australian dollars— quantité en tonnes, valeur en milliers de dollars australiens) 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


A ———— ——————..———…—— 


Imports (c.d.v.)—Importations (v.i.c.) 


Meat and meat preparations— Viandes et préparations de viande . . . . V. 86.3 104.6 1335 183.7 229.0 151.3 135.8 
Dairy products and eggs—Produits laitiers et oeufs V 31.5 23.4 42.3 12,2 87.8 58.3 59.2 
Cereals and cereal preparations—Céréales et produits à base de céréales . . Vi. 197.5 169.3 234.4 275.2 345.5 284.2 256.3 
Sugar, sugar preparations and honey—Sucre, préparation a base de 

Role NI PS omer MRE ay = age ea Pi 48.8 59.3 78.2 67.0 95.0 111.8 77.6 
Wood, lumber and cork—Bois, bois de charpente et liège . . . . . . Vz 53.6 84.1 58.8 38.6 36.5 60.7 84.5 
Petroleum products—Produits dérivés du pétrole . . . . NÉ ARE à 97.8 66.1 171.6 144.7 401.0 415.8 478.4 | 
Textile yarn, fabrics, made-up articles and related products—Filés, tissus, 

articles textiles façonnés et produits connexes . V. 115.4 45.7 49.6 29.6 149.0 55.8 79.6 : 
Iron and steel—Fet et acier . Spe gl” VE 104.5 14.9 27.8 39.0 52.9 10.1 25.1 
Transport equipment—Materiel de transport Ne 33.1 S12 18.4 49.2 104.9 81.8 115.1 
Clothing—Habillement . . . . . ¥. 46.3 LE 35.2 9.3 33.6 19.8 20.1 

Exports (f.0.b.)—Exportations (f.0.b.) 
Copra—Coprah { Q. ee 217 153 517 305 203 179 
V 46.4 35.6 237.9 66.6 29.2 26.11 


III. PRICES — PRIX 


9. Index numbers of consumer prices—Indices des prix à la consommation 
(October-December 1978 = 100—octobre-décembre 1978 = 100)' 


1979 1980 1981 1982 ! 


ALES LOUSANTICIESS le a. we ans et ae ee et Fe Se TE EE 101 113 126 


Fe Alinientation 6 2 02 « Gos ae NRC ee 101 117 130 135 
Tobaccorandidnink— Tabac et DOISO acs) eyes yrs cs) rene Persie) gst een en 102 107 125 172 
Glothing—=Habillement:... fo at ata ea sg ee “Ge ase ek 100 105 106 111 
Transports Iransports sen ac “sae NC MT wie Monee! ME PCA cee RE 100 112 121 130 


Housing and utilities—Logement et utilités publiques 


Com ck Sante See ee 0. 107 120 131 142 
Miscellaneous—Divers 


100 104 123 132 


1 Original base. | Base initiale. 
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IV. FINANCE— FINANCES 


10. Government revenue and expenditure—Recettes et dépenses de l’Etat 
(thousand Australian dollars—milliers de dollars australiens) 


(€... ———(€((ç(.(ç(ç.€.ç— 


1976 C7) 1978 1979 1980 1981 1982 
a a 
Total revenue! Recettes totales! . . . . . PRIOR MÈRE. 0 LEE ee LU our 9352 964.1 1277.4 1449.4 2056.8 2 208.9 he 
Total expenditure*— Dépenses totales? . . . . . . . . . . . . . . . 1216.2 1575.9 1825.1 2460.5 45554 50482 
BANC SOI RE EU ET nl, |: Me Lu lee . —281.0 —711.8 —547.7 —1 011.1 —2 498.6 2 839.3 
1 Current revenue. 1 Recettes courantes. 

2 Excluding development expenditure. 2. Non compris les dépenses de développement 


V. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


11. Education —Enseignement 
(years beginning February of year stated—l’année commence en février) 


1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Students enrolled—Elèves inscrits 
listeleviel= lend ern Cae ner nt ei Leon) ce gor nee Le à 1 540 1 436 1 338 1 298 1327) 1 269 
Pndileve2ÈmedERre(totale CS CPE TE FET Sh 248 239 236 265 248 265 
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VANUATU | 
(formerly New Hebrides—anciennement Nouvelles-Hébrides) 


I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
aa aa 
Estimates of midyear population (thousands)—Population 


estimative au milieu de l’année (milliers) . . . . . . 87.0 90.5 92.5 95.5 97.5 99.5 101.5 114.5: . 117.2 419.9) \125tRe 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1967 and 1979 censuses—Recensements de 1967 et de 1979) 


28 May 1967 Census—Recensement du 28 mai 1967 15 January 1979 Census—Recensement du 15 janvier 1979 


ie EEE 


Population' Density Population Density 
Area— (population Area— (population 
Both sexes— Male— Female— Superficie per km*)— Both sexes— Male— Female— Super ficie per km ee 
Les deux sexes Masculin Féminin (km?) Densité (au km?) || Les deux sexes Masculin Féminin (km) Densité (au km} 
77 988 41 368 36 620 14 763 5 111 251 59 074 S2 47 14 763 8 


1 Including an estimate (1406 for both sexes) for villages where census was not taken. 1 Y compris une estimation (1406 pour les deux sexes) pour les villages qui n’ont pas été recensés. 


3. Population by age and sex (15 January 1979)—Population selon l’âge et le sexe (15 janvier 1979) 
we a a ete 
Age (in year—en années) 


All ages— Under 1— 1—4 5—9 10-14 15—19 20-24 25-29 30-34 35—39) 
Tous âges Moins de 1 an 
Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 111 251 19 146 ————_]__ 46.884 14 433 12 IS ONE 8 322 6 443 § 919 
Male—Maschlinigg. 1-0 Sane bela ou ae 59 074 10 025 8 989 7 661 6 322 5 201 4 236 3 294 3 195 
Female—Féminin . . . . . . . . S2 177 9 121 7 895 6 772 5 837 4 940 4 086 3 149 2 724 


ee 
Age (in years—en années) 


40—44 45—49 50—54 55—S9 60—64 65—69 70—74 75—79 80—84 85 plus 


Both sexes—Les deux sexes . . . . . . 4 284 3 716 2 529 2 342 1 692 1 258 800 628 335 
Male—Masculin. . . . . . . . . 2 308 2 129 1 421 1 351 995 724 473 387 363 
Female—Féminin . . . . . . . . 1 976 1 587 1 108 991 697 534 327 241 192 


Il. INDUSTRY — INDUSTRIE 


4. Mining production—Industries extractives: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 | 


Manganese ore! (Mn content)—Minerai de manganèse! (teneur 
CAN arm aap es US LS 15.2 12.6 19.4 19.1 18.5 11.3 10.1 5.0 1.4 


. 


1 Exports. 1 Exportations. 


Ill. ENERGY — ENERGIE 


5. Consumption of primary energy—Consommation d’énergie primaire 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 
EE ee ee ee ee ee ee I RE Eee 
1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982: 


Se SO oh Soe Se me em eae ey ner 52 52 56 52 49 52 48 
PENG WIGS = IQ a0) ae Ge uy ee es on asus 52 52 56 52 49 52 48 


6. Electric energy—Energie électrique 
RTE ———————————————— 
Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Installed capacity (thousand kW)—Puissance installée {milliers de kW) 


I+P OA EN RO a ae eee Hee SMe 4 4 6 8 10 10 10 10 10 10 
| P LOS Os) Sa ep ee eee Oe 2 2 4 6 8 8 8 8 8 8 
Production (million kWh—millions de kWh) 
I +P Totalie, ce rae ee eee 10 11 13 15 17 18 19 20 20 20 4 
12) TOLALS MATE ERA Te 5 7 8 10 12 13 14 15 15 15 
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IV. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS — TRANSPORTS ET COMMUNICATIONS 


7. Road vehicles — Véhicules routiers 
EE 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Motor vehicles in use! (number)—Véhicules automobiles en circulation! (nombre) 
Passenger cars— Voitures detournsme: ee 2169 2582 3154 3072 2979 2997 3036 3335 
Commercial vehicles—Véhicules utilitaires . . . . . 624 742 869 873 889 935°) 1038S) 1038 


| Excluding private motor vehicles on islands other than Efate and Santo. 1 Non compris les véhicules automobiles privés utilisés sur les îles autres que Vaté et Santo. 


8. Shipping— Transports maritimes 
SN DS le ee ut 
| 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
i ss 
International sea-borne shipping— Transports maritimes internationaux 

Vessels (thousand net registered tons)—Navires (milliers de tonneaux de jauge nette) 


Entered Enr wots a ws nn nn 609 813 747 899 1001 980 

Cleared—Sortis . . . eye 816 747 893 997 988 
Goods (thousand metric as Miche {milliers de tonnes) 

Goods loaded—Marchandises embarquées . . . . . 83 88 104 92 99 92 

Goods unloaded— Marchandises débarquées . . . . 128 124 145 84 85 103 


9. International tourist travel— Tourisme international 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Tourists by country of nationality—Touristes par pays de nationalité 


oral Ger cee Soe 6 8 oe 6 6 6 6 5 6 HEC IVS slap eG) TIGEISERS SUG 2914 270530 4S8N21107588221002322180 
Ria oe ee 5 8 8 8 6s 2 ge 6 SRE Ssh 00 15 Sei ASR NWN EXOES M2 455 yay) PORES ATG.) 
| Sires] Sy tel ple eS Se) See ey ee 6. 4 ei 451 607 626 529 491 589 667 531 728 691 640 
Erancel gag.) REC PRET 333 694 578 547 969 992 959 257) 18043) 492 617 
French Po lolnése française Te mea: 98 87 131 165 121 127 161 164 111 86 94 
Japan—Japon. . . RON EP 4 9 106 171 330 631 941 2700 2765 3721 3/049) 2465 21065 
New Zealand—Nouvelle- Eat. AL PO PE 961 1164 2118 1880 2263 2422 2544 2820 2575 2621 2864 
New Caledonia—Nouvelle-Calédonie . . . . . . 5439 6999 6949 5761 5844 6182 6636 6478 4424 3253 4213 
Papua New Guinea—Papouasie-Nouvelle-Guinée . . 238 169 150 155 110 171 155 225 232 296 an 
Solomon Islands—Iles Salomon . . . . . . . . 188 217 150 198 202 165 203 223 327 386 495 
United Kingdom—Royaume-Uni . . . . . . . . 199 158 198 240 175 199 220 306 305 272 417 
Uniedstaies—FEtats Unis 0. 1199 = 1746" 1018 828 634 781 157 742 625 545 614 
CRÉES ATEN en nn ee de de 872 1105 700 661 792 969 1330 1558 1295 1349 1 441 


10. Communications 
EEE A SS 

1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
SS ee EE EE 
Letter mail: number of letters (thousands)—Courrier postal: nombre de lettres (milliers) 


DomestieINTÉMENM Ge ne ue lu re ne 219 222 227 224 230 235 295 
Foreign—Etranger 
RECEIVE RECU "Den NT, à: ee ee 1 700 1750 1745 2000 2054 2080 1692 
Sent—ENVOVC RN ee re ee ke Le ue 888 900 910 902 927 1 000 970 


TR re — — — 


V. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


11. Value of imports and exports—Valeur des importations et des exportations 
I en ee 
1972 1973 1974 1975 . 1976 1977. 1978 1979 1980 1981 1982 
IS eee ——————— 


Value in million vatu—En millions de vatu 
Imports (gerteral, c.i.f.)—Importations (générales, c.a.f.). 2373 2490 3857 2754 3000 4155 4614 5020 


Exports (general, f.0.b. )'—Exportations (générales, f.0.b. )! 1206 1498 2380 S00 el S37) 92) 94) 3108232410 


4993) SANG 51622 
2449 2833 2 200 


Balance Solde . . . S| 1167 0902 1477 —1 954 —1 463 —1 241 —1 532 —1 780 —2 544 2283, 622 
Value in million US Aiea En mnilHon’ de dollars EU 

Imports (general, c. i.f.)—Importations (générales, c. Cy 26% 31 44 34 30 52 62 fe : - a 

Exports Gs f.o.b. oi s eae f.0.b. JL 13 19 27 10 15 36 42 

Balance—Solde A LTD ve oat —13 —12 —17 —24 —15 —16 —20 —26 —36 —25 —#% 


1 Prior to 1976, national exports 1 Avant 1976, exportations nationales. 
¥ s 


Sp) 
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V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


12. Direction of trade— Courants d’échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


drepores rom or Exporis (= Re 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
Importations en provenance de et exportations a destination de 
‘ Imp. 25.9 30.7 44.1 33.6 PPT 27 56.2 52.9 43.3 Shelf 
All countries or areas—Tous pays ou zones Exp: 133 18.8 27.1 10.1 16.4 18.9 397 EU hay F1) 29.0 
: eat Imp. 16.4 20.1 30.1 17.6 19.0 Zee) 307 36.6 34.8 29.8 
RSS eter RCE eer Ep, if 23 39 LT 21 20 DSi OCR Re 
ESCAP developing—Secteur en développement Imp. 2.0 2:35 5.8 3.6 2.4 2.6 27 4.0 1.20 5,0 
de la CESAP Exp. — — — 0.1 0.3 0.4 3,5 0.3 0.2 LA 
: ; Imp. les 1.9 4.8 2.8 a 0.1 0.1 0.3 0.1 0.1 
Asia—Asie Exp. ss ae ve 0.1 0.3 0.4 3.5 0.3 i 
Imp. 0.7 1.0 Lo 0.9 a == = 
Hong Kong Exp. ul Le put _ A ee SE = == = 
5 — A 0.1 _ es = = = = = 
India—Inde ed : L. ages @ PETER 
Exp. = = = = Fa a 
Iran (Islamic Republic of—Republique Imp. 0.1 0.1 0.2 0.1 — -- — = = = 
islamique d’) Exp. = ae = — = =" 
Korea, Republic of—Corée, République d imp. e ae “ à i a can = = 
orea, Republic of—Corée, République de . Pip. + ar … fe > 0.4 ds 0.3 en 0.4 
: a Imp. = = = ons ~~ 
Malaysia—Malaisie . Bip. <4 Jue je 4 nA 
PRES Imp. = — — — — — 0.1 _ = — 
Philippines . Exp. es Ss re a —= ay = = a = 
Si ile =e Imp. 0.4 0.4 159 1.4 — — — — = 
ing apore gapour . Rai, i = ae 0.1 03 pe 3.5 a nas ae 
; L Imp. — — — — — 0.1 as — ee cu 
Thaiïland— Thaïlande A = a = = a a + + pu 0.6 
: Eu Imp. 0.5 0.6 1.0 0.8 2.3 F2) 2.6 327 Jodi sr 
Oceania—Océanie . 02 
Exp. = = — = = = = ca oa = 
ESCAP developed—Secteur développé de la Imp. 14.4 17.6 24.3 14.0 16.7 19.9 34.0 32.6 27.6 24.0 
CESAP Exp. 1.6 2.3 5.9 1.6 1.8 1.6 1.8 LT 0.8 0.7 
2 ’ Imp. 9.0 LS 14.6 10.1 10.7 11.5 24.2 17.4 17.9 15.5 
A = 
D me ete Eu ee le Dis AT CRT 4) a F4 TT 
: Imp. 3.6 35 6.6 2.6 3.9 6.0 6.8 10.9 5.0 LT 
eme Aal Exp te Lee 26 Le 15 ok RS ee 
| Imp. 1.8 2.6 3.1 1.3 2.1 2.4 3.1 4.3 4.7 3.4 
N = : ; 
ew Zealand— Nouvelle-Zélande Exp: 02 02 01 à ds a 01 Fe tid 
Other Asia—Autres pays d’ Asie ah 06 sade 03 sis > - ioe x. a ci 
! es Imp. 1.0 13 1.8 2.4 | ioe 1.8 2. 2.0 i Res 1.2 
Other Oceania— Autres pays d’Oceanie . 
pay as Exp. 0.7 1.0 0.8 1.0 10 0.9 1. LE 22° oe 
North America—Ameérique du Nord . a és ae se ope ie a es = “fi S 
Exp. 9.1 10.2 55 2.9 6.0 — 14.3 — — — 
United States—Etats-Unis es Le a aps nage Je _ ie ap n 
Exp. 9.1 10.2 5.9 29 6.0 — 11.3 _ ~ — 
Africa— Afrique bap: a = 0.1 oe =< a aa = == us 
Exp. — oe — — — = _ oes _ we 
Ay extern Hrapes Bilrope occidentale Imp. 7 8.2 10.8 122 7,1 8.4 16.7 14.2 2,2 7.6 
Exp. 1.6 5.0 16.5 4.6 T1 15.8 14.6 27.7 16.6 24.6 
EEC—CEE . Imp. 7.1 8.0 10.5 11.9 7.0 8.2 10.9 12.8 Tull be | 
Exp. 1.6 5.0 16.5 4.6 7.0 15.0 14.6 27.7 16.6 157 
United nome RoyaimeUn se 0.9 he 13 1.7 0.7 lit 1.4 A) LE à 0.2 
xp. = —_ = <== = — — 0.1 — — 
Other Western Europe—Autres pays d'Europe Imp. 02 0.2 0.3 0.2 0.1 0.2 5.8 1.4 0.1 Fi) 
occidentale Exp. — — — — 0.1 0.8 _ — 8.9 
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V. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 
13. Value of imports and exports, by SITC section— Valeur des importations et des exportations, par section de la CTCI 


(million vatu—millions de vatu) 


SITC—CTCI section 0 . 

SITC—CTCI section 1 . 
SITC—CTCI section 2 . 
SITC—CTCI section 3 . 
SITC—CTCI section 4 . 
SITC—CTCI section 5 . 
SITC—CTCI section 6 . 
SITC—CTCI section 7 . 
SITC—CTCI section 8 . 

SITC—CTCI section 9 . 


Imports (general, c.i.f.)—Importations RS c.a.f.) 


Exports (general, f.0.b. }'—Exportations (générales, f 0. b. 2 


SITC—CTCI section 0 . 

SITC—CTCI section 2 . 
SITC—CTCI section 3 . 
SITC—CTCI section 4 . 
SITC—CTCI section 6 . 
SITC—CTCI section 7 . 
SITC—CTCI section 8 . 
SITC—CTCI section 9 . 


1 Data for the period 1972-1976 and the year 1980 relate to national exports. 


Imports (general, c.i.f.)—Importations (générales, c.a.f.) 


Meat tinned, and meat preparations— Viande en 
conserve et préparations de viande 

Fish fresh, simply preserved—Poisson frais ou 
conservé de façon simple 


Rice—Riz . 

Sugar and honey—Sucre et miel 

Alcoholic beverages—Boissons alcoolisées . 
Motor spirit—Carburants pour moteurs 


Residual fuel oils—Huiles lourdes 


Agricultural machinery—Machines agricoles . 


{ 


i 
À 
q 
À 
q 
t 


Road motor vehicles— Véhicules automobiles routiers 


Clothing not of fur—Vétements (à l’exclusion des 
vêtements de fourrure) 


Exports (national, f.o.b.)—Exportations (nationales, f.0.b.) 


Live cattle—Bétail vivant 

Beef?— Viande de boeuf? 

Maize— Mais 

Cocoa—Cacao 

Coffee beans—Grains de café . 
Copra—Coprah 

Log timber—Bois brut . 

Sawn timber—Bois scié . 

Manganese— Manganése 

Trochus and burgaus—Trochus et burgaus 


Coconut oil—Huiles de coco 


{ 


40<<<0<0<020<0<0<0 


SOSO<O<O<0<0<OS<SO<O<O<O 


1972 


1972 


453 
36.0 
874 
75.4 
3 468 
Tue? 
1 150 
28.9 
2715 
87.2 


6.5 
36 965 
49.5 
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1973 


1974 


830.5 
229.4 
101.9 
344.1 

16.6 
176.7 
809.2 
678.0 
351P1 
258.3 


1975 


479.6 
140.9 


1976 1977 1978 1979 


. 1 160.0 
292.0 
859.0 


634.6 1 326.1 1 305. : DE STE) 
604.3 1 195.1 1 276. oi) 
— — 24.9 
= — = 145.2 
— — — 1.8 


9.6 14.2 22.8 — 


1980 


993.0 
508.0 


701.0 


18.0 


1981 1982 


1 Les données pour la période 1972-1976 et pour l’année 1980 se rapportent aux exportations 
nationales. 


14. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in metric tons, value in million vatu—quantité en tonnes, valeur en millions de vatu) 


1973 1974 
393 673 
36.6 88.2 
1170 1 046 
83.9 70.2 
3992 3700 
SIES 155.2 

1 144 1 066 
30.6 69.6 
2160602925 
10S8159;6 
SU2S MONA? 
29.5 1529 
STEPS PSG) 
tlw ARON I 
14.5 78.5 
ISSN AWAY) 
ae 146 
48.0 Diez. 
828 509 
1241 65.1 

2 26 

0.1 333 
22 159 35 668 
SHS I IN O8lo-8) 
11197 1 066 
oT esi 
691 393 
16.1 8.0 


30 682 47311 


47.9 


83.6 


1975 


704 
5729 
261 
18.7 
32117 
96.8 
803 


WES 

ei} 

46 520 
NS 


1976 1977 1978 1979 


189 1.0 0.2 Qi 


649 855 1 09% 556 
66.5 169.7 188.3 O5nl 
25 51 22 116 
6.6 15.8 4.0 24.2 


34228 43861 44879 39 821 


520.9 1 107.3 1 162.8 1 504.8 
DT IS COS ICS 66s 445 
2.0 75 32.4 45.3 
213 642 210 104 
eZ. 9.4 3.4 1.8 


45 208 27533 24739 10 623 


83,2 GI 61.1 25.8 


278 120 281 60 
Wl 6.1 Nee I>) 

46 — 1788 2491 
0.5 — 77.4 145.2 


1980 


1981 1982 


219 

49.3 

896 
134.7 
7 125 
402.6 
2 282 
146.3 
3 845 
346.3 
7 742 
259.1 
7 412! 
239.9 


216.4 


| 1 Milliers de litres. ’ 


2 Boeuf en conserve, congelé et salé. 


1 Thousand litres. 
2 Beef, tinned, frozen and salted. 
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VI. PRICES — PRIX 
15. Index numbers of consumer prices! (Vila)—Indices des prix à la consommation! (Port-Vila) 


(Ist quarter 1976 = 100 — ler trimestre 1976 = 100) 
1976 1977 1978 1989 1980 1981 1983 
All items— Tous articles 103 109 116 121 134 171 18h 
Food— Alimentation RS A UE 104 108 117 120 135 184 188 
Drinks and tobacco— Boissons et tabac . 102 107 112 121 139 179 20 
Clothing— Habillement . re ro 100 103 106 110 113 127 138 
Rent, water, fuel, electricity ete. #1 oyer, eau, BU DIE. bfectricieés etc. 100 108 116 133 153 209 250 
Household equipment and operation—Articles de ménage et entretien ménager 101 106 113 118 126 150 16% 
Transport and communications—Transports et communications 106 118 122 131 157 195 221 
104 114 125 129 133 150 161 


Recreation, health, education etc.—Loisirs, santé, éducation, etc. 


1 Households whose principal income earner received a monthly wage less than 20000 vatu 


2 Original base 


1 Ménages dont le titulaire du revenu principal recevait un salaire mensuel inférieur à 20000 vatu. 


2 Base initiale. 


VII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 


16. Education—Enseignement 
(years beginning February of year stated—l’année commence en février) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1983 
Number of schools— Nombre d'établissements 
Pre-school—Préscolaire 14 14 12 Lt 26 35 39 34 
ist level— ler degré . : 250 ae 264 276 276 278 
Teaching staff—Personnel Sricelenent 
Pre-school—Préscolaire 18 18 23 — 41 52 24 49 
Ist level—lerdegré . 731 814 ane 595! 839 991 986 i 
2nd level—2ème dearé Catal)’. 90 96 Sr 125 94 ce ' 
General— Général ue ; 60 67 Re 96 Ru 59 140 . 
Vosatlonal/teachnical—Professionnel/technique 19 18 er 17 23 33 5 
Teacher training—Normal . 11 11 Re 12 2 3 
Students enrolled—Eléves inscrits 
Pre-school—Preéscolaire 47] 471 577 x d'en 010 CE 273 1 307 svt 2 ta ty t 
Istlevel— ler degré . : 19109 19252 19834 20095 20639 21161 21816 22749 23 264 1 
2nd level—2eme degré (tot: “98 ue a” ee ee oe 1 089 1 295 1 505 1788 2127 2284 Per 2 J 
General ‘énéral a D Tr 696 835 1 016 1 263 1 480 1 791 1 921 1 970 
Vocationul/technical- Prefesionmel/iehnique SO. or 170 167 139 171 223 283 os Ta 
Teacher training—Normal . . . . . . . .',. ., 93 84 112 103 137 113 80 Le 106 


| Data refer to public education only. | Enseignement public seulement. 


17. Scientists and technicians—Scientifiques et techniciens 
(1973) ; 
I “GS 


Number—Nombre 


LES... oe Aifiotul oe 

Total stock —E | \ectif total 4) ee ae ee ee er ee D ET DO ARE PEN Ve D. 476 
Scientists and engineers—ISclentifidues SCI SeMOUrss ea! Pr A fa Gt ee ee ee a ae T efik 
FORMS TONER IMANRE. een Ve es a, we LENS a Bee ae Re 405 


———————————_——__ ”— 


18. Libraries—Bibliothéques 
(1976) 


———— ————_——_]_—_— F*e=™® 


Length of shelving (in metres) 
occupied b y collections— 
Nombre de mètres de rayonnage 

occupés par les collections — 


Number of libraries— 


Number of volumes (thousands)— 
Nombre de bibliothéques ; lier 


Nombre de volumes (en milliers) 


Libraries by PE a tguEt classées par catégories 


School! Scolaires! 
Public— Publiques 


131 
I 


26 
12 


360 
300 


1 Data relate to 1974, 5 


1 Les données se rapportent à 1974, 
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VII. SOCIAL STATISTICS (continued) — STATISTIQUES SOCIALES (suite) 
19. Mass communications—Information de masse 
eee 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 198] 1982 


Cinemas—Cinémas 


Number of cinemas—Nombredecinémas. . . . . . 12 31 
Seating capacity (thousands)—Nombre total de sièges 
ers CE RM nn NL co. ewe 4.2 1.3! 
Estimated number of radio receivers in use (thousands)— 
Nombre estimatif de postes récepteurs de radio en service 
(milliers) NC eee ET Oe ieee I TE 10 11 11 11 15 16 18 18 


1 Data refer to the British Administration only. 1 Les données se réfèrent à l’administration britannique seulement, 


20. Medical facilities —Santé publique 


DE ———— a ee ee ee eee ee © 


1975 1976 197 1978 1979 1980 1981 1982 


a 


Number of hospitals and beds—Nombre d’h6pitaux et de lits d’hdpital 


POS DEUST GMail Nee ime ec ee tm RS oe . 28 Ae SE 

BESSON PO wg 924 PT 700 

Population per bed=—POpulAtOn pa « . . « « « «+ Eee. +... 102 aoe: 142 
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VIET NAM 
I. POPULATION 
1. Population change—Mouvement de la population 


1975 1976 1977 1978 ‘1979 1980 1981 


Estimates of midyear population'—Population estimative au milieu de l’année! (millions) 47.90 . 48.99 50.13 Sig) 52252 535749 54-97 


1 United Nations estimates. 


| Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densité 
(1 October 1979 Census—Recensement du ler octobre 1979) 


Population Area— Density 
Superficie - (population 
Both sexes— Male— Female— (km?) per km?)— 
Les deux sexes Masculin Féminin Densité (au km a 
52 741 766 25 580 582 27 161 184 331 688 159 


Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use—Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


ga 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops— Terres labourables ou de culture per- 


manente Le PS 5770 5808 5900 5855 6050 6055 6115 
Permanent meadows and Dastures= Prairies et pâturages permanents ._. . . …. 4870 4870 4870 4870 4870 4870 4870 
Forest and woodland— Forêts et terrains boisés . . . . . . . . + . + + + 10650 10520 10470 10420 10380 10330 10 280 


Other land—Autresterres . 


Irrigated land— Terres irriguées 


11336 11338 11296 11391 11236 11281 11271 
4. Area of irrigated land—Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares—milliers d'hectares) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


1000 1150 1272 1500 1555 1700: 1650 


5. Index numbers of agricultural production—Indices de la production agricole 


FAO index—Indices FAO 


(1974—1976 = 100)' 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 


Alleommodities—Ensembledesproduits , . . . «© «© » «= «© sss « 97 107 109 114 119 126 128 
Food—Denrées alimentaires . F 97 107 108 114 119 126 127 
Cereals—Céréales . , rarer te LES 93 109 98 92 98 106 115 

Per capita food production— Production alimentaire par habitant te oa 97 104 104 106 109 112 111 

Per capita cereal production—Production céréalière parhabitant. . . . . . . 93 107 94 86 89 95 100 

1 Original base. | Base initiale. 
6. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 
1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 
Rice—Riz 


Maize—Mais . - 
Sweet potatoes—Patates 
Cassava—Manioc ; 
Sugarcane—Canne à sucre . 


4940 5350 5409 5442 5483 5544 5615 
267 334 404 401 371 246 388 
195 244 321 360 392 443 400 
160 232 350 417 468 439 475 


54 79 75 72 4 
Dry beans—Haricots secs 54 70 86 91 se ray 2 
Soybeans—Soja . . UT CR UE. 7. 29 34 41 43 36 49 52 
Groundnuts in shell—Arachides en n coque iy Oy gh eae ven Boon eee CAs te A + 74 95 95 100 91 108 100 
po we : 11 11 12 17 21 24 25 
ae ê rs 39 40 44 47 49 50 50 
obacco—Tabac . à : 20 22 24 29 22 31 ZS 
Sesame seed—-Graines de sésame . ‘4 12 19 26 17 22 2 
Castor beans—Graines de ricin ns: TR, Ci 4 4 4 4 4 4 i 
Hureyandisubstitutes—- Ute Et SUDSLIUS NC alates 12 15 15 14 15 18 : 


560 


1983 


56.22 


1983 


1984 


13 
13 
131 
11 
lil 


VIET NAM 


Il. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


7. Production of principal crops—Cultures principales: production 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


a  . 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


ne 


LS esd) arn ne cee eee ere. 4s %... . 110539 12 076. 10-885 10.040 10 758 11 679 12:570 14.500 
2 aize—Mais . . . ES ce Ba! SU. 279 382 408 485 475 418 540 487 
weet ne Pate OR eh oes ee os OMIS 285 le S202 O67. 262 2358 2 LOOM IÈ6ES 
Cassava—Manioc ee Ga = OR pes Que no à 1191 1824 2663 3495 3444 3290 3165 2665 
RCA A anneasncre ac. & = « «a + ms «+ s,s « » « . + « £638 2738 2758 2847 3446 4388 3900 4400 
BEMyibeans——Ha;nicOts:seCS) 3. up os ne ew ee wh 21 32 39 44 37 56 57 60 
| Soybeans—Soja . . . El etes. 15 2? 20 24 20 32 64 100 
| | Groundnutsin Ere Arachiles CINCOGUCH SERRE EEE Pr Rie eee 69 96 91 92 82 98 80 85 
Mottonseed— GrainesdecotOnwann se mepeseewn ee ae es 4 es ee 4 2 3 3 3 3 3 3 
DONC CAT RD 2 A em es 7 10 18 6 5 6 7 8 
RO TO CU ne he sn oom SA 18 19 16 19 21 22) 23 25 
MON ACCO ADAM ee ina eplekey ge Gide ye 4 13 16 17 26 16 25 28 30 
MOHOn(Lnt) = CotOD (PDT) RD nn og 2 1 1 1 2 2 2 2 
RMOCONUUS—— NOINGECOCOM =) Ds. ne se 123 135 175 240 326 311 350 355 
Ecce sccd—Graines GESÉSAINE bt) uae) sel kee ke 3 5 6 8 5 8 8 8 
Castor beans—Graines dericin . . RL a a Ae ee ae ee 2 2 2 2 2 2 2 2 
Jute and substitutes—Jute et DURS RU Rd ME oes 25 31 2 30 26 31 35 36 
Pup och CAOUICROUC RE ete  , Ss = Glo 24 25 42 46 43 45 48 50 


8. Livestock and products—Elevage et produits de l’élevage 
(end of September—fin septembre) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Livestock (thousand head)—Elevage (milliers de têtes) 


CARTES ENS TE Fu Ses (eee we (oe we Rl Ser ow GY cee ue 1486 1582 1647 1648 1628 1 661 1 765 1 970 
ee TT BUS 0 0 2042 2442098702 3242932316 0753782500 
eso Ol Ci Suen MEER ee EC tS 801 9224 9058 8823 9354 10000 10494 11 393 
LE un ek 4 à « 133 142 143 126 126 127 130 140 
(Goat Cane EN CORNE ER CR a 189 197 201 201 200 200 170 197 
Sheep—Ovins . . . te 11 12 13 13 13 14 15 16 
Chickens {million head)— pétiets (millions de têtes) AR ty amet ta sll i ale sf 58 Si Si 59 51 49 46 
Ducks (million head)—Canards (millions de têtes) . . . . . . . . . . . 29 30 30 30 30 29 25] 24 
Livestock products—Produits de l’élevage 
Cow milk, fresh (thousand metric tons)—Lait de vache, frais (milliers de tonnes) . . 16 18 20 22 25 26 28 30 


9. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) ~ 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural tractors— Tracteurs agricoles . . . . . + + + + + + + + + 11000 14000 17 406 23 897 36425 37019 38 000 


10. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de métres cubes) 


1975 1976 OT 1978 1979 1980 1981 1982 
"es 


motal-~ *.  . = à 5125008 0m 002 CESSE 65095 64 566 66 010 
Industrial sr Bois d’ oeuvre et d FAIRE re kc tae IO 26407 GTA 2 106) 22.106 2 ail 
Sawlogs, veneer logs—Grumes de sciage, de DIACALE RP RC Cr CS Iie Wa 2 Wane isi 1 sie 
Other industrial wood—Divers . 1304 1332 1362, 1394. 1394 “I427 145 


Fuelwood (including wood for al = Bole de feu et de non. .__. . 55026 56288 57608 58979 60389 61 827 63 239 


11. Fish catches: nominal catch—Pêche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Total ><. : Se 01335 h 1 013-5. 101355 1013.5. 1 013.5BL 015591 0135 PE 


; 60176 
S d’ eau douce Ga TN CO ees) rks) 
tee ish Poison TD FT SO TADS STD RER. SND SENTE? 


Marine fish—Poissons marins ee ere er ee i, eee 
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III. INDUSTRY —INDUSTRIE 


12. Mining production—Industries extractives: production 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


eee 


1975 1976 1977 


a aE ——E—E rr 


Coal—Houille 
Salt—Sel 


Natural phosphates—Phosphates naturels . 


Pig-iron—Fonte 
Crude steel—Acier brut . 


Chromium ore—Minerai dechrome . 


5200 5600 6 200 
380 581 580 
1 400 1500 1500 
95.1 139.3 136.9 
36.0 74.6 88.4 
10.4 [3.5 12.4 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1975 1976 1977 


Meat, fresh (in terms of carcass weight)—Viande fraiche (poids carcasse) 


Beef and veal—Boeuf et veau 
Pig meat— Viande de porc 
Cement—Ciment . 


Chemical fertilizers—Engrais chimiques 


Paper—Papier : 
Sugar, raw—Sucre brut . 


Beer (million litres)—Bière (million 


Cigarettes (millions) . 
Tea—The 


405 420 425 
537 738 845 
447 462 521 
42 75 71 
45.6 72.8 68.8 


IN PAS CEE ON OR eee ee) oe 76.8 88.0 90.5 


10 880 9140 8 060 
15.9 18.3 13.3 


Cotton fabrics {million metres)—Tissus de coton {millions de mètres) . . . . . . 146.4 240.0 299.3 


13. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 


1978 1979 1980 1981 1982 à 
6000 5500 6300 6500 
530 514 437 500 
1 800 400 500 550 
105.0 125:0 28.0 
98.0 106.0 62.3 
13.1 16.0 
1978 1979 1980 1981 1982 ? 
93 96 91 98 
410 435 415 420 
843 705 641 653 
607 260 313 
69 54 47 + + 
80.0 94.0 113.9 100.0 165.0% 
89.3 94.2 60.6 arr 
7952 7040 2400 2400 
14.5 14.7 5.3 
328.7 2870 1753 


IV. ENERGY — ENERGIE 


14. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent—quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 : 
5 a.Production of primary energy—Production d’énergie primaire 
Total ur 5 261 5 669 6274 6086 5586 5348 6172 6297! 
Solids—Solides 5200 5600 6200 6000 5500 5200 6000 6100 
Electricity—Electricité 61 69 74 86 86 148 172 197 ! 
b. Consumption of primary energy—Consommation d'énergie primaire 
Total ime 9069 5398 5836 5969 6331 6561 7009 7138: 
Solids—Solides 4599 4332 4756 4595 4759 4707 5009 5113 
Liquids—Liquides 4 409 998 1006 1288 1485 1706 1828 “TS 
Electricity—Electricité 61 69 74 86 86 148 172 197 ! 
c. Trade—Commerce 
Imports—Importations . 4418 1036 1025 1313 1490 :1713 1837 184 
Exports—Exportations . 610 1306 1463 1 430 745 500 1000 1000! 


Code Type 


TT SS À 


15. Electric energy—Energie électrique 


1975 1976 1977 


Production (million kWh—millions de k Wh) 


I1+P Total 
Hydro 
P Total 
Hydro! . 


Me a eer 2 TON RTE eS Be 700 1200 1400 1 600 
1 Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies | 


2428002 957") 3.473 
500 557 600 
2358 2887 3398 
500 557 600 
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1978 


3 846 
700 
3 766 
700 


1979 1980 1981 1982 
3857 3800 3900 4100 

700 1200 1400 1 600 
3367 3700 3800 4000 
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V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


16. Consumption of selected commodities—Consommation de quelques produits 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
a a a 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
EE a a ee eee 


spear Sucre a eer eS eee ee Pe OR Se 235 240 195 200 200 200 200 200 
| Bôtton! Coton! : =. : A er eaten SAS Spee PEL wi Sc 15 20 24 33 38 39 39 
_ Rubber, marital Coulon ture Pe Ce Ge es, IM ase LÉ Tere bo Ges 3.8 3.8 4.0 5.0 10.0 15.0 16.0 17.0 
| Steel— Acier . . . EN NE LOTIR en Nr: 206 283 333 518 204 1 381 San 
_ Potash fertilizers—Engrais Don ue EN CR EU 35.8 34.2 24.6 275 So? 597 2241 
Phosphate fertilizers? Engrais phosphates Mn. 0. EN. . 2... . W002 95.0 126.0 130.0 30.0 27.6 28.2 
| Nitrogenous fertilizers—Engrais azotés . . . . . . . . . . . . . . . . 194.0 241.5 288.0 209.0 121.0 156.0 199.7 
NCWSDHNE=PADIEMNOUENAL NN 2 S). 6 6 + cos « woes wee 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 2.0 
1 Years ending July of year stated. 1 L’année se termine en juillet. 
2 Including ground rock phosphate. 2 Y compris les phosphates naturels. 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 
17. Railways—Chemins de fer 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Length of railways {kilometres)—Longueur du réseau {kilomètres) . . . . . . . 2082 2 809 

Traffic—Trafic (millions) 
Passenger-kilometres— Voyageurs-kilomètres . . . . . . . . . . . . . 2189 2380 4053 4609 4329 4554 
Net ton-kilometres—Tonnes-kilométres nettes . . . . . . . . . . . . . 864 886 980 995 911 779 


VII. EXTERNAL TRADE— COMMERCE EXTERIEUR 
18. Value of imports and exports— Valeur des importations et des exportations 


1975 1976 OTe 1978 1979 1980 1981 1982 


Value in million dong—En millions de dong 


EI DORES es) —IHIDOnaOUS(CUs/-) nee Se we ICS M 24585 © 219055 Sei 1s = 229965 2 577 
Exports (eo DJ=Exportafions ({2O-D)ie oy eons 5 me De 537 SE NN ASS ACTE Et) 
Balance—Solde . . 1228 1621107588 1476 1.899 1427 


eee 


19. Imports and exports of selected commodities—Importations et exportations de quelques produits 


(quantity in thousand metric tons, value in million dong—quantité en milliers de tonnes, valeur en millions de dong) 
i rs eee SS SS SS SSS 
1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 

a à TT ee ee 
Imports—Importations 

Agricultural machines—Machines agricoles 

Motor lorries—Camions 

Tractors—Tracteurs 

Tires for motor cars and nouer d' phimobiles et de tracteurs 

Chemical fertilizers—Engrais chimiques 

Petroleum—Pétrole 

Wocl—Laine . À 

Cotton fabrics— Tissus + coton . 

Rice—Riz . : : 

Corn and corn He Mate et fare He mais. 
Exports—Exportations 
= Coal—Charbon . 

Apatite 

i ontuin— Chrome : 

Floor lumbers—Lames de Ducs : 

Rubber—Caoutchouc . 

Footwear—Chaussures : ë 

Embroidery and fine arts SroductsBroderies et na d’ ariisanat 4 

Wool tapestries—Tapisseries en laine 


49 198 203 132 113 118 


© 
a 
N 
iver ue 
No) 
© 
œ 
So 
= 
Un 


a WwW 
a 
nN 
\o 
Ww 
‘oO 
co 
Se 
i=) 
\o 
un 
nN 
SI 
a 
un 
ENS 
i=) 


; 5 46.0 
UP 27.8 350 24.8 33.0 27.0 
19.0 2177 19,3 .28.4 26.1 24.2 
16.4 28.8 42.7 70.9 73.6 98.7 
8.8 15.0 2572 29.4 34.7 35.6 


Rattan bamboo and rush articles — Articles en ot bon ef osier 36.6 49.0 29.8 75.0 91.4 108.8 
Tea—The 7.8 8.9 9.0 


L 1 Milliers. 


1 Thousand units. 

2 Thousand pairs. 

3 Metric tons 

4 Million metres. 

5 Thousand square metres. 


S==—==00008 00600000 < 
w PS 
= à 
a = 
N I 
pe © 
s N 
[æ) co 
a Æ 

lo) 
(=) — 
—] 
= 


Le) 
Lo 
Un 
Ww 
I 
Ne) 
© 
oa 


2 Milliers de paires. 

3 Tonnes. 

4 Millions de metres. 

5 Milliers de mètres carrés. 
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VII. EXTERNAL TRADE (continued) — COMMERCE EXTERIEUR (suite) 


20. Direction of trade—Courants d’échanges 
(million US dollars—millions de dollars EU) 


Imports from or Exports to— _ vs 
Importations en provenance de et exportations à destination de 


All countries or areas— Tous pays ou zones . 
ESCAP region—Région de la CESAP . 
ESCAP developing—Secteur en développement de la CESAP 
Asia— Asie . 
Hong Kong . 
India—Inde . 
Indonesia—Indonésie . 
Iran (Islamic Republic of—République islamique d’) 
Korea, Republic of—Coree, République de . 
Malaysia—Malaisie 
Philippines 
Singapore—Singapour 
Thailand—Thailande 
Oceania—Océanie 
ESCAP developed—Secteur développé de la CESAP 
Australia— Australie . 
Japan— Japon . 
New Zealand— Nouvelle-Zélande 
Other Asia— Autres pays d’Asie . 
Other Oceania— Autres pays d’Océanie 
North America— Amérique du Nord 
United States—Etats-Unis . 
South America— Amérique du sud . 
Africa— Afrique 
Western Europe—Europe occidentale . 
EEC—CEE 
United Kingdom—Royaume-Uni . 
Other Western Europe—Autres pays d’Europe occidentale 
USSR and Eastern Europe—URSS et Europe orientale 


USSR—URSS 


Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
EXP: 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
Exp. 
Imp. 
EXD: 
Imp. 
Exp. 
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1975 


728.1 
107.1 
2352 
64.0 
121.4 
26.4 
121.0 
26.4 
212 
123 
0.5 
0.4 
1.1 
0.1 
4.9 


1976 


514.2 
130.6 
305.8 
93.4 
61.4 
48.0 
80.8 
48.0 
38.6 
21.8 
0.8 


1977 1978 1979 
672.3 1019.4 972.7 
132.6 184.2 155.9 
3375. 420363558 

89.9 127.6 94.1 
1273: 3793. 202.2 

40.8 79.9 49.5 
126.6 178.5 201.3 

40.8 79.9 49.5 

58.7 32.8 20.0 

14.7 188 15.4 

75 68H OLS 
0.2 1.3 fat 
3.8 1.6 1.4 
0.3 0.1 = 
6.9 3.0 22 
1.3 3.0 13.2 
0.9 0.3 1.4 

= 0.5 0.2 
1.0 2.0 = 
1.0 1.5 = 

28.5 44.9 52.9 

17.9 13.0 14.8 

111 4 129 Bes 

0.1 0.5 0.6 
0.7 0.8 0.9 
210.2 250.2 153.6 
49.1 47.7 44.6 
50.2 9.8 25.0 
0.1 0.8 0.1 
159.7 239.8 128.3 
48.4 46.6 43.5 
0.3 0.6 0.3 
0.6 0.3 1.0 
3.1 4.5 3.2 
0.7 1.0 = 
LS LT CRT 
0.5 0.2 0.5 
0.1 2.0 0.6 
0.4 0.2 0.5 
19.4 9.4 0.5 
1.1 — … 240 
0.7 1.1 2.4 
226.1 407.1 440.2 

OS > 12% Fra 

171.2 324.2 298.9 
8.6 10.7 12.2 
9.4 4.6 13.8 
0.4 0.3 0.3 

54.9 82.9 141.3 

1.9 2.0 3.4 
25.8 88.2 $46 
10.0 16.4 15.8 
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VIII. SOCIAL STATISTICS — STATISTIQUES SOCIALES 
21. Education—Enseignement 
(years beginning September of year stated—l’année commence en septembre) 


1975 1976 1977 1978 19719 1980 1981 1982 


Number of schools—Nombre d’établissements 


PEC SCHOOL PTESCORITER RER fe ee 8 eh ee Gk Ss ee cn ae ODA CA CSS 
1st level— ler degré . . Dhs li à ao ater 2. 4600) 6332 
2nd level—2eme degré (total) 2 ASC AE ee TP se he TS Sea Pare a 7. aes 
Vocational/ re Se Ete ae UM nee 260 286 268 265 280 314 
3rdlevel—3emedegre . . PEs Ae ee 58 53 63 74 83 87 
Teaching staff (thousands)— Personnel une lier) 
PHE-SChOOl = PIESCOAITE nn On | 227 Pil 39.2 48.3 56.6 Sos) 
ER 0.  2OS.0 217.8) 2280 22287 2132 asi 
Padievel=emedepre(total)) 25 5 2 2s os 2 «© 8 s 2 « & RENE 130.5 er Bote rae 
General—General . . : . OS SO TS ES ES 9 née 
Fe echnical Prniessionnel/technique ser EEE ris RE Us 8.8 9.4 10.0 13.0 11.8 
iheachentraining-——INOMMal 2.0 2 = « @ 2 = os oo 6 6 se w= = & os re: 27 ewe ane si Lee 
3rd level—3ème degré . . . TR NT CA LE 9.6 10.3 12 13.8 16.0 72) 
Students enrolled (thousands)— Eine inscrits | (milliers) ; 
Preschoo lee Pre CO late eo ewe ee ae ee | OE PO) a AO ap 0177 00970 
Istlevel—lerdegre . . 0 NI 2 2 ST OS 22 GORE 02 6 CUZ 
2nd level—2ème degré (total) RS ea fee ... 3 247.8 3 468.9 ee aes 1e 
General—Général . . . . D Là à à à à à à à DOS SMOG: 3 SOLO 3 GENO 3) 7/7030) 3 973.0 
D Proiesciondl technique FS ee See in eee ee O75. HS Wess WS weeks ais 
Meachcrinaiminp—-NOMMal “2 a Ge ee Oe + < ea 25 42.6 + ets VE 
Brdilevel— SemieMeelenmmawe ee Gla be Ge Bocas tO Le CT Opi WON IE TS OMIS SIA 7 
1 Including teaching staff in general education at the second level. 1 Y compris personnel enseignant de l’enseignement général du second degré. 


22. Public libraries —Bibliothèques publiques’ 


| 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of libraries—Nombre de bibliothèques . . . . . . . . + . . = . 272 396 405 410 419 427 
Central libraries Bibliothèques centrales-.. 2: - . - . - + = + + © + 3 3 3 3 3 1 
Territorial libraries—Bibliothéques locales . . - - - . . . . + + + . . 269 393 402 407 416 426 
Volumes AOUSANAS NIET 9 = 5 2 2 2 2 8 ew ee 4677 6241 6728 6800 7100 8904 
Central libraries— Bibliothèques centrales . . . . . . . . . . . ee 1206) 1321) 1349. IR CS 425 844 
Territorial libraries—Bibliothéqueslocales . . . . . - . . . . e+ ee SAT AC) SR TO EAST Sos Uc 
1 Excluding libraries managed by different bodies, enterprises and schools. 1 Non compris les bibliothéques gérées par divers organismes, entreprises et établissements 


scolaires. 


23. Mass communications—Information de masse 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


i Se a as, 


Books—Livres 


Number of productions—Nombre d’ouvrages DMDUCS RE Ce 1275 seg UL SK Th yu 
Generalities=-@encralites © cf ne =) eet eee ee Le Done fas ss 59 
PArtsandilettens Arts et lettres stesso is 459 ae 580 544 
Social sciences—Sciences sociales . . . ea, QE SA: 458 ne 360 438 
Natural and applied sciences —Sciences pures et appliauces im Me! rns ee: 358 ey 564 680 

Newspapers—Journaux 
Number of newspapers— Nombre de journaux . - . + + + + + + ss * : Re. ee 5 3 3 
Circulation (thousands)—Tirage (milliers) . . . a Fee oe ee ee Mt cant 250 500 500 
Long films: number produced—Films de long métrage: conve oat BAPE APS AE 7 14 2110 15 15 
Cinemas—Cinémas 
Number of cinemas—Nombre de cinémas . . . LT eee oe wor Te 199 210 
Seating capacity (thousands)— Nombre total de sièges (milliers) Me Pool f a LEE 100 178 


24. Medical facilities —Santé publique 


1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Number of medical personnel (thousands)—Personnel médical (milliers) 
Public—Publics 
Physicians—Médecins . 
Pharmacists—Pharmaciens . 
Nurses—Infirmières : 
Midwives—Sages-femmes i . 
Government sanitary Seite Etabliscements ire pubiies 


Number of beds (thousands)—Nombre de lits (milliers) . ARTE ET See 285 103.7 15:3 123-4: (135.2 1300 ae ak: 
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ANNEX I— ANNEXE I 
KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF — COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 
I. POPULATION 
Midyear population—Population au milieu de l’année 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982! 
i —— mn = 
Estimates of midyear population'—Population estimative | 

au milieu de l’année! (millions) . . . . . . . . . 14.66 15.06 15.45 15.85 16:25 16.66 17.06 17.48 17.89 18.32 18.78) 


i + 
1 United Nations estimates. | Estimation des Nations Unies. 


2. Population, area and density—Population, superficie et densite 


aE 


1970 
= ee ee ee SS SS eee eee 
Midyear population— Density (population 
Population au milieu Area—Superficie per km°)— : 
de l’année (km?) Densité (au km} 
13 892 000 120 538 115 


à RE ee 


II. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE 


3. Land use— Utilisation des terres 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Agricultural area—Superficie agricole 
Arable land and land under permanent crops—Terres la- 


bourables ou de culture permanente . . . 2050 2100 2100 2150 2170 2210 2220 "2230 2250 2 235 
Permanent meadows and pastures—Prairies et Lis 
permanents. . . Pe ere D 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 
Forest and woodland— Foret: et terrains boite. . . + + 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 8970 
Othemand=Autresiicrres. SC Ge a gale ex 971 921 921 871 851 811 801 791 781 766 


4. Area of irrigated land—Superficie de terre irriguée 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


nn ee ee 


Irrigated land—Terresirriguées. . . . . . . . . . 600 700 800 900 1000 1000 1000 1050 1050 1 050 


Ew LLL LA 


5. Area under principal crops—Cultures principales: superficie cultivée 
(thousand hectares—milliers d’hectares) 


Sooo | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 ! 


Wheat— Froment EE Sa re eae ee 135 135 140 145 145 140 150 150 155 160 165 
RIVES CID er sn M M HD. 28 29 30 31 D 32 33 33 34 35 36 j 
Barley—Orge RUE EL: UD, at ta POLE 170 170 170 160 160 160 170 200 210 210 210 
Oats— Avoine MS eh eee RTS ITR ENTER 60 60 60 60 60 60 70 80 80 85 85: 
ane MaiSwneey iat OL Pera nine eee 303 307 316 340 340 350 360 370 380 380 400 
rer SRE IE AR ER SALUE Oa oat ae 425 420 415 415 410 405 4 j 
Sorghum— Sorgho SR a SR ad le a: 120 115 120 120 120 120 fe ‘4 om = ia 
Rice—Riz; . - i et Le Je 512 534 593 622 700 780 780 780 800 800 800 
Potatoes—Pommes det TÉLÉ a Saxe CT EE 95 100 100 100 105 ns 118 120 125 130 130 
Sweet potatoes and yams—Patates et ignames . . . . . 21 22 24 24 24 25 26 27 28 29 30 
Soybeans—Sojaxe 4). PES. CPE ae eee bee 285 289 293 296 300 300 300 300 300 300 310 
Tobacco—Tabac . . . Ne 33 33 33 33 33 33 34 35 9 36 37 38 
Hemp fibre and tow—Filasse A chanvre et uote 13 race 07 8 8 8 8 8 8 8 8 8 9 9) 


COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 


IL. AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHING (continued) — AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE (suite) 


6. Production of principal crops—Cultures principales: production 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 
+ | 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
eee 


Wheat—Froment SDS Oe Da elect Some ot Ae gee 280 295 305 320 340 310 350 370 390 400 385 
[SSSA Oy s acta ER RER a 43 45 48 50 50 52 55 50 60 55 55 
Barley—Orge 0 ls EL. 0, 360 370 350 330 350 340 350 380 390 400 380 
Oats—Avoine dos 100 100 105 110 115 120 125 130 140 140 140 
Maize—Maïs . . CSS OS SOS SO OO SOS 20 MS SO NOS 02 200225002270 
Millets =) 2: Me a es ta As, pu an he 400 400 402 415 427 418 430 440 50 450 445 
Sorghum— ho Sy cy, “CO ee ty, do Fur 119 110 115 120 117 120 120 130 140 140 140 
Rice—Riz (paddy) . Soe 6 6 o 6 6 6 6 oe 6 SOOO sy TO) SSO) ea SO TG OS DO 0020604000 ZNO) 
Potatoes—Pommesdeterre . . . s 5 5 oo 6 WOE) 005, JO) ATOME ED | PEN ISO) SS SYK) tt) Synz) 
Sweet potatoes and yams—Patatesetignames . . . . . 292 300 320 332 344 360 365 370 374 380 380 
Soybeans—Soja. . . ST CRT TS 263 230 280 290 300 310 320 330 340 350 360 
Cottonseed—Graines de coton . ......... 6 6 6 6 6 6 6 6 6 6 if 
Tobacco—Tabac . . al, i Se NS NOR ee 40 40 40 40 41 41 42 43 45 46 48 
Cotton (lint)—Coton bre) - NE: PE ee 3 3 3 3 3 3 3 3 3 4 5 
Hemp fibre and tow—Filasse de events et Ho ET ee 2 2 2 2 2 2} 7 2 3 3 4 


7. Livestock and products—Elevage et produits de l’élevage 
(end of September—fin septembre) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Livestock (thousand head)—Elevage (milliers de têtes) 


ÉIOESCS— CHEVAL Mea eae gee 28 30 311 32 33 34 35 36 37 38 40 
MID STORE i Se 1 Il l 1 ] 1 ] 1 1 1 l 
ISSSES TES Re ee BR Sal Ua ey a we 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3) 
UE POV | wees ee kes SS eS 765 780 805 825 850 875 900 925 950 960 970 
is DEC OO 4 SOS 20 CCI OO meus] SOON 1900) Se2 000200220025 00 
SHE ON Ss a) os. a at wr ah se Sg 210 225 240 260 268 275 280 285 290 300 310 
Goats—Caprins . . . Men ks 175 180 185 190 200 210 220 230 240 245 248 
Livestock products Pheitsind metric are Produits de l’élevage {milliers de tonnes) 
Milki(cow}—laitidevaches em nn 6 2 «1. « 20 22 24 26 28 29 42 50 54 60 62 


8. Farm machinery in use—Machines agricoles en usage 
(number—nombre) 


(0000000000 SSS 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


Agricultural tractors—Tracteurs agricoles . . . . . . 22000 23 000 24 000 25000 26000 27000 28000 29000 30000 31 000 


9. Roundwood removals: coniferous and broadleaved—Abattages de résineux et feuillus 
(thousand cubic metres—milliers de métres cubes) 


EE 


1972 1973 1974 1975 1976 19717 1978 1979 1980 1981 1982 


EU 
Motal - =. Ss 5000 S410 5235 5 355 5477005 600. 5.724.) 5.850 5935266 02060020 
Industrial oad Bole acute et td’ industtie. RP ESRI 600 600 600 600 600 600 600 600 600 600 600 
Sawlogs, veneer logs—Grumes de sciage, de placage . . 600 600 600 600 600 600 600 600 600 600 600 

Fuelwood (including wood for charcoal)—Bois de feu et de 
CAR DOUISAELON EE TC ne Te Cr Airy Co) cee AS ST TT SOO SIPS Sb Sskhy 2 420 5420 


10. Fish catches: nominal catch—Péche: prises nominales 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


1330 1400 1 500 
Total 840 910 980) 1.050) 1120) 1 190) 1 260 


Freshwater fish— Polspasd’ eau Bee Re rt eee 40 45 50 50 56 60 60 66 , HS 
Marine fish—Poissons marins 800 865 020 LOGO NOR O2 002 GTS 


KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE’S REPUBLIC OF 


III. INDUSTRY —INDUSTRIE 


11. Mining production—Industries extractives: production 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


Goal Houle wee en. CN CE MORE CR 27300 30000 31000 32000 33000 34 000 
Jienite 6 700 7000 7900 9000 9000 9 000 
Iron ore (Fe ones: Mines ai Bp fer ren Be Fe) 2500 25002 700 2.700 Bee 740 2850 
Copper ore (Cu content)— Miner: ii de cuivre (teneur de Cu) . 13 13 13 13 15 15 
Lead ore (Pb content)—Minerai de plomb (teneur de Pb). . 80 90 120 120 110 110 
Magnesite—Magnésite . . GE iE Pei IEEE OE ERGO 465 
Tungsten concentrates (WO, enone C oncentres Az tungstene 

(teneur de WO;) . . . . + 24 27 27 27 27 2,7 
Zinc ore (Zn content)—Minerai de zinc ‘Nenen? de Zn). Ce 150 160 162 160 160 150 
Silver (metric tons)— Argent (tonnes) . . . + + + « . 22 22 22 50 50 50 
Gold—Or(kilogrammes)"S. ON ee 5000 5000 5000 5000 5000 5000 
Salt=Ssel me ere EE el à 540 540 540 540 540 540 
Natural onu ats Le Phone hate datéra DT RE 300 360 400 450 450 500 


1978 


35 000 
9 000 
2 950 

15 
105 
1 560 


27 
145 
50 

5 000 
540 
500 


12. Manufacturing production—Industries manufacturières: production 


(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


oo 


Coke-ovencokel= Coke de four! "0. 1, , .. 2200. 2200 2200 2200 02500 200 
Cement—Ciment . . . 7). 2 8300" 5.800" 6 000 7 000" 7000. 7 Oe 
Pig-iron and ferro- nilopeeteeate et fires cages ne, 2,5 2200 22.300 2 400" 24005 2.600, 2.700 
GridestecleeAcierbrut, os ee en we ee x 2500 2050 00 ee 900 3000 3100 
Copper (refined)—Cuivre affiné . . . . . . . = . 20 20 20 20 20 20 
Lead frefined)—Plomb affiné . . . . . . . . . . 75 80 80 80 85 70 
ZINC(Trepned)/ — ZAIN alte eee ees se k ss 120 130 130 140 135 135 
1 Excluding breeze. 1 Non compris le poussier de coke 


IV. ENERGY — ENERGIE 


1978 


2 700 
7 000 
2 800 
3 200 
20 

75 
130 


1979 


35 000 
9 500 
3 050 

15 
100 
1 823 


2.7 
140 
50 

5 000 
540 
550 


1979 


2 800 
8 000 
2 900 
3 400 
18 
70 
120 


1980 


36 000 
10 000 
3 250 
15 
100 

1 850 


2.8 
140 
50 

5 000 
571 
550 


1980 


3 000 
8 000 
3 000 
3 500 
18 

70 
120 


1981 


36 000 
10 000 
3 250 
15 
100 

1 850 


2.8 
140 
50 

5 000 
571 
550 


1981 


3 000 
8 000 
3 000 
3 500 
18 
70 
120 


1983 


198: 


13. Production, trade and consumption of commercial energy—Production, commerce et consommation d’énergie commerciale 
(quantities in thousand metric tons of coal equivalent —quantités en milliers de tonnes, équivalence en houille) 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 


a. Production of primary energy—Production d'énergie primaire 


Total «. pn latin Oe as Dee wwe eZ 706 MTS TITLES 46239 429 AD 451 Al oe 
hs le Ur RC hs nette ales à ae 320 m4 200 eS) 760 S00 IS es oy AU 
Electricity=—Electricité 4. 0 « « s GARG ISSU T22 20299 92091 2452 

b. Consumption of primary energy—Consommation d'énergie primaire 

Ode CR PO RG 7 208 SUIS ETAT TOUS 
Solids—Solides bon wk ee ee ee à Cala Ad 194 SA S40 005 920 081 DO 3s Skt” 28 see 
Liquids =Diqtidessvilrsuet ae Tr CC COS ON NIORT maar 1642 1 761 
Electricity—Electricite.. me, « 5 wWATOO 15377 OL ose) 2 DIN 2 ae oe 

c. Trade—commerce 
Imports Importations. «ee > «4 5 «oe SAT SIG SMS OT RON 02 352 
EXpOTis—EXpOrtallOMsi se ic eigenen len heh Mc ig es Sif 46 231 40 70 40 
14. Electric energy—Energie électrique 
Code Type 1972 1973 1974 1975 1976 1977 

Installed capacity (thousand kW)— Puissance installée {milliers de kW) 

Il + P Total. à: A « « « 3460 4000. 4200 42400" A GUEST EDO 
Hydro: CSN 256002 000 AEs 2 700 Sue 2 S00 

Ip Total. 6 196 « « Wet AGO MA 000402004400 = 600) 600 
Hydro! sca ci an we ap Con 2 660 2600 7850 2100 7400 7600 

Production (million KWh—millions de kWh) 

I+ P Total; a =. a + © » «18000 20,000) 22500 26 000 © 2500) es0 0oG 
Hydro, en ur « 4 ys 6. 12,000 12500) 14 000 IS 5000 Wr G00! sla sou 

Ve Totals . . « » « « « « » 18000 20000) 22 500226 000 "25000 = 30000 
Hydro! . . . . . . . . 12000 12500 14000 16500 17000 17500 


] Estimated by the United Nations. 1 Estimation des Nations Unies 


568 


1978 


42 798 
40 400 
2 398 


46 049 
41 059 
2 592 
2 398 


1978 


5 000 
3 000 
5 000 
3 000 


32 000 
19 500 
32 000 
19 500 


1979 


1979 


5 000 
3 000 
5 000 
3 000 


33 000 
20 500 
33 000 
20 500 


1980 


44 767 
42 000 
2 767 


48 545 
42 620 
3 157 
2 767 


4 123 
100 


1980 


5 500 
3 500 
5 500 
3 500 


35 000 
22 500 
35 000 
22 500 


1981 


44 829 
42 000 
2 829 


48 828 
42 594 
3 405 
2 829 


4 341 
126 


1981 


6 500 
4 000 
6 500 
4 000 


36 000 
23 000 
36 000 
23 000 


1984 


193 


COREE, REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE POPULAIRE DE 


V. CONSUMPTION — CONSOMMATION 


15. Consumption of selected commodities— Consommation de quelques produits 
(thousand metric tons—milliers de tonnes) 


1972 1973 1974 NOTE 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 


SUERTE SUCER CN RS MN XL 180 170 100 110 130 150 120 120 100 110 

ÉCART D OR SOS A ETS POS GS 39233 se Sas She 
Potash fertilizers—Engrais potassiques . . . . . . . SHS} 44.4 40.5 45.0 377 40.8 104.7 82.2 522 92.0 

Phosphate fertilizers'— Engrais phoshatés! . . . . . . 105.0 cco) REO) IMS IPO) IPEO! IPO) ATED 1 010) 
| Nitrogenous fertilizers—Engrais azotés . . . . . . . 224.9 244.0 251.9 264.0 385.8 442.8 535.0 540.0 550.0 564.1 
mNewsprint—Papienjourmall M . : =. . . =. =... . ig Ih.3 es ies les il 3} 122 les [ES 


1 Including ground rock phosphates. 1 Y compris le phosphate naturel broye. 


VI. TRANSPORT — TRANSPORTS 


16. Shipping—Transports maritimes 


1972 1973 1974 1975 1976 19 1978 1979 1980 1981 1982 


Merchant shipping: ! fleets (thousand gross registered tons)—Flotte marchande! (milliers de tonneaux de jauge brute) 


TNS Se Ao i ee a at ot 5] 60 60 82 89 89 90 162 231 276 279 
International sea-borne shipping (thousand metric tons)— Transports maritimes internationaux {milliers de tonnes) 

Goods loaded— Marchandises embarquées . . . . . 1050 854 1100 1300 

Goods unloaded— Marchandises débarquées . . . . . 300 623 1850 2000 
1 As at 30 June. 1 Au 30 juin. 


VII. EXTERNAL TRADE — COMMERCE EXTERIEUR 


17. Imports and exports of selected commodities'—Importations et exportations de quelques produits! 


(quantity in thousand metric tons, value in thousand US dollars—quantité en milliers de tonnes, valeur en milliers de dollars EU) 


NN ——— 


1972 1973 1974 1975 1976 JO 1978 1979 1980 1981 1982 


I ——…"’ …"”"’—— 


Imports—Importations 


Wheat and meslin, unmilled— Froment et méteil [ex 320 480 520 300 430 450 350 470 510 720 
(non moulu) { V. 25000 44 000 100 000 54000 73 500 70000 56000 82 500 97 000 158 000 
Maize, unmilled—Mais (non moulu) { : oe ae 

Wheat flour and meal— Farine de froment et (Op, 145 390 310 223 We 36 40 40 

semoules { V. 13500 51000 47000 39000 12000 5500 6400 7200... ... 

ee Q. 124.2 145.7 100.0 125.0 1300 150.0 150.0 108.7 95.0 96.3 

pues evasie— Sucre (brut) { V. 20000 33.000 32000 69000 58000 42000 39000 32000 52000 44 000 

ee ; Q. 13.00 14.10| 33.60 31.50 33.50 33.60 34.70 35.80 37.90 37.00 

DE NE FIRE GE CORON eG Lie ne { V. 11000 14 000 | 37 000 30 000 34000 41000 38000 46 500 51000 54000 

Exports—Exportations 

: À. 100 102 300 340 150 280 410 300 300 300 

ne UN to eB + a V. 13.500 16500 60 000 100 000 37.000 87.000 148 000 114 000 129 000 135 000 

0, 10 30 250 200 300 300, "0200! 200 es = 

Maize, unmilled— Maïs (non moulu) A A V. 800 4500 29000 30000 36000 33000 23000 26000 = = 

D wile 269 280 280 100 TOME ON TO ~ 15,08 140 

Apples, fresh—Pommes (fraiches) { V 2500 3500 4000 4200 2600 2000 2500 3300 5000 4200 

©. 130 340 490 400 © 080° 70) 150 0:85 1.90" 5:40 

Tabacco, unmanufactured—Tabacs bruts . { V. 1550 4400 6600 4350 900 2300 2100 1280 2900 8 600 

Q5 1050 1000 1000 900 700 650 900 650 950 1 300 

Silk—Soie . { V. 9500 12000 15000 13000 9500 7500 13000 11000 17500 13 500 


i =stimati ela FAO. 
1 FAO estimates. : Estimations de la ‘ 2 
: 7 C É es. 
2 Prior to 1974, raw cotton, other than linters. 2 Avant 1974, coton brut, autre que fbr 


F 3 , 
3 Metric tons. 3 Tonnes 


VIII. FINANCE— FINANCES 
18. Exchange rate—Cours des changes 


1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 
Basic rate (won per US dollar)— Cours de base (won par dollar 


EU) An 0.996 0.961 


569 


A = annual — annuel 


Country or area—Pays ou zone 


Afghanistan 


Australia— Australie 


Bangladesh 


Brunei— Brunéi 


Burma—Birmanie 


Cook Islands—Iles Cook 


Fiji—Fidji 


Hong Kong—Hong-kong 


ANNEX II— ANNEXE II 


Principal sources — Sources principales 


BA = biannual — semestriel 


Q = quarterly — trimestriel 


M = monthly — mensuel 


BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


Publications 


Special reports 

Survey of Progress (A) 

Statistical information of Afghanistan 

Foreign Trade Statistics (A) 

A Summary of Afghanistan’s Foreign Trade (A) 


Special reports 

Official Yearbook of Australia 

Quarterly Summary of Australia Statistics 
Digest of Current Economic Statistics (M) 
Monthly Review of Business Statistics 
Wage Rates (M) 

Consumer Price Index (M) 


Quarterly Estimates of National Income and Expenditure 


Monthly Bulletin of Production Statistics 

Mineral and Mineral Products: Statistical Bulletin (M) 
Monthly Bulletin of Overseas Trade Statistics 
Overseas Trade Major Groups of Countries (A) 

Life Insurance (A) 

Quarterly Review of Agricultural Economics 
Statistical Bulletin (M) 

Business Indicators (M) 

Quarterly Survey 


Special reports 

Statistical Yearbook of Bangladesh 
Monthly Statistical Bulletin of Bangladesh 
Economic Indicators of Bangladesh (M) 
Statistical Pocket Book of Bangladesh (A) 
Bangladesh Bank Bulletin (M) 


Brunei Annual Report 
Brunei Statistical Yearbook 
Annual Statistics of External Trade 


Special reports 

Statistical Yearbook 

Quarterly Bulletin of Statistics 
Selected Monthly Economic Indicators 
Bulletin of Export Trade (M) 

Bulletin of Import Trade (M) 


Special reports 

Quarterly Statistical Bulletin 

Population Census (1) 

Trade, Commerce and Shipping in the Cook Islands (A) 


Special reports 

Current Economic Statistics (Q) (formerly Quarterly 
Statistical Summary) 

Trade Report (A) 

Quarterly Digest of Trade Statistics 

Annual Statistical Abstract, Fiji 

Insurance Statistics 

Statistical News (M) 


Hong Kong Annual Report 

Estimates of Revenue and Expenditure (A) 
Special reports 

Monthly Digest of Statistics 

Hong Kong Population and Housing Census 
Monthly Statistical Report 

Trade Statistics, Exports and Re-exports (M) 
Trade Statistics, Imports (M) 


Annual Departmental Report 


570 


Issuing Authority—Sources 


Department of Statistics and Research, 
Ministry of Planning 


Statistical Department, Ministry of Commerce 


Australian Bureau of Statistics 


Bureau of Agricultural Economics 
Reserve Bank of Australia 
Australia and New Zealand Bank Ltd., Melbourne 


Bangladesh Bureau of Statistics 


Bangladesh Bank 
Government | 
Statistics Section, Economic Planning Unit 


Department of Customs and Excise 


Central Statistical Organization 


Statistics Office 


Premier’s Department 
Customs’ Department 


Bureau of Statistics 


Government 


Census and Statistics Department 


Commerce and Industry Department 


Railway Department 


ANNEX II— ANNEXE II 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel 
BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


Country or area—Pays ou zone 


India—Inde 


Indonesia—Indonésie 


Iran (Islamic Republic of— 


République islamique d’) 


Japan—Japon 


Korea, Republic of— 
Corée, République de 


» 


Publications 


Special reports 

Statistical Abstract (A) 

Monthly Abstract of Statistics 
Statistical Pocket Book of India (A) 
Estimates of National Income (A) 


Monthly Statistics Showing Production of Selected Industries 


of India and the Index of Industrial Production 
Census of India 
Annual Statistics of the Foreign Trade of India 
Monthly Statistics of the Foreign Trade of India 
(with quarterly Supplement) 
The Journal of Industry and Trade (M) 
Indian Labour Journal (M) 
National Sample Survey, Number 240 (1) 
Monthly Railways Statistics 
Report by the Railway Board on Indian Railway (A) 
The Detailed Annual Report 
Index Numbers of Wholesale Prices in India (M) 
Reserve Bank of India Bulletin (M) 
Monthly Summary of Jute and Gunny Statistics 
Bulletin of Agricultural Prices (Weekly) 


Special reports 

Statistical Pocketbook of Indonesia (I) 
Indikator Ekonomi 

Ekspor (Export by Commodity) (M) 
Impor (Import by Commodity) (M) 
Bank of Indonesia Report (A) 
Indonesian Financial Statistics (M) 
Weekly Report 


Special reports 

Statistical Yearbook. 

Yearbook Foreign Trade Statistics of Iran 
Monthly Bulletin Foreign Trade Statistics of Iran 
Iran Oil Journal (M) 

Bulletin (BM) 

Wholesale Price Index in Iran (M) 

Annual Report and Balance Sheet 

Consumer Price Index in Urban Areas of Iran (M) 


Special reports 
Japan Statistical Yearbook 
Monthly Statistics of Japan 


Annual Report on the Family Income and Expenditure 


Survey 

Population Census of Japan (I) 

Japanese Economic Statistics (M) 

Japanese Economic Indicators (M) 

Annual Report on National Income Statistics 

National Accounts Statistics Quarterly 

Abstract of Statistics on Agriculture, Forestry and 
Fisheries (A) 


Monthly Statistics of Agriculture, Forestry and Fisheries 


Quarterly Bulletin of Financial Statistics 

The Insurance Year Book 

Economic Statistics Monthly 

Economic Statistics Annual 

Balance of Payments Monthly 

Wholesale Price Index Monthly 

Monthly Report of the Iron and Steel Statistics 
Japan Exports and Imports (M) 


Special reports 

Korea Statistical Yearbook 
Quarterly Statistics of Korea 
Monthly Statistics of Korea 


Preliminary Count of Population and Housing Census (1) 
Population and Housing Census Report (Complete) (1) 


Annual Report on the Price Survey 


Annual Report on the Family Income and Expenditure Survey 


ait 


Issuing Authority—Sources 


Central Statistical Organization, Department of Statistics 


Registrar General and Census Commissioner 
Department of Commercial Intelligence and Statistics 


Labour Bureau, Ministry of Labour 
National Sample Survey Organization 
Ministry of Railways 

Indian Posts and Telegraphs Department 
Ministry of Industry 

Reserve Bank of India 

Indian Jute Mills Association 

Ministry of Agriculture and Irrigation 


Biro Pusat Statistik 


Bank of Indonesia 


Plan Organization, Statistical Centre of Iran 
Ministry of Finance 


National Iranian Oil Company 
Bank Markazi Iran 


Bureau of Statistics, Prime Minister’s Office 


Ministry of Agriculture and Forestry 


Ministry of Finance 


Bank of Japan 


Japan Iron and Steel Federation 
Japan Tariff Association 


National Bureau of Statistics, Economic Planning Board 


ANNEX II— ANNEXE II 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


A = annual — annuel BA = biannual — semestriel Q = quarterly — trimestriel M = monthly — mensuel 
BM = bi-monthly — bi-mensuel I = irregular — irrégulier 


Country or area—Pays ou zone Publications Issuing Authority—Sources 
Korea, Republic of (continued)— Monthly Foreign Trade Statistics Office of Customs Administration 
Corée, Republique de fsuite) Annual Report Bank of Korea 


Economic Statistics Yearbook 
Monthly Economic Statistics 
National Income Statistics Yearbook 
Monthly Statistical Review 

Foreign Exchange Statistics (M) 


Monthly Economic Review Korean Reconstruction Bank 

Agricultural Co-operative Monthly Review National Agricultural Co-operative Federation 
Malaysia—Malaisie Handbook of Labour Statistics, Peninsular Malaysia (A) Ministry of Labour and Manpower, Malaysia 

Special reports Department of Statistics, Malaysia 


Monthly Statistical Bulletin of Peninsular Malaysia 

Monthly Statistics of External Trade of Peninsular Malaysia 
Annual Statistics of External Trade 

Rubber Monthly Statistics of Malaysia 

Consumer Price Index for Sabah (1) 

Consumer Price Index for Sarawak (1) 


Quarterly Economic Bulletin Bank Negara Malaysia 

Monthly Statistical Supplement 

Special reports Department of Statistics, Sabah 
Statistics of External Trade (BA) 

Special reports Department of Statistics, Sarawak 


Quarterly Bulletin of Statistics 
Monthly External Trade Statistics of Sarawak 
Statistics of Sarawak External Trade (BA) 


Mongolia— Mongolie National Economy of the Mongolian People’s Republic (A) | Central Statistical Office under the Council of Ministers 
of the MPR 
Statistical Yearbook of the Council for Mutual Council for Mutual Economic Assistance 


Economic Assistance 


Nepal— Népal Main Economic Indicators Nepal Rastra Bank 
Quarterly Economic Bulletin 
Special reports Central Bureau of Statistics, Economic Planning 
Commission Secretariat : 
Economic Data Papers (M) Economic Planning Section, Program Office, 


USAID, Nepal 


New Zealand—Nouvelle-Zélande Special reports Department of Statistics 
National Income and Expenditure (A) 
Official Yearbook 
Monthly Abstract of Statistics 
External Trade of New Zealand, Special Supplement to the 
Monthly Abstract of Statistics 
Transport Statistics (A) 


Budget (A) Ministry of Finance 
Bulletin (M) Reserve Bank of New Zealand 
Niue—Nioué Quarterly Abstract of Statistics Statistics Unit, Development Planning Office 
Abstract of Statistics (A) ù 
Pacific Islands—Iles du Pacifique | Bulletin of Statistics (BA) Officie of Planning and Statistics 
Annual Report Department of State, United States of America 
Pakistan Special reports | Statistics Division, Federal Bureau of Statistics. 
Pakistan Statistical Yearbook Ministry of Planning and Development 


Statistical Pocket-Book (A) 

Key Economic Indicators (M) 

Monthly Statistical Bulletin 

Foreign Trade Statistics of Pakistan (Q) 


Pakistan Economic Survey (1) Economic Adviser’s Wing, Finance Division 
State Bank of Pakistan Bulletin (M) State Bank of Pakistan 
Papua New Guinea— Estimates of Revenue and Expenditure (A) Ministry of Finance 
Papouasie-Nouvelle-Guinée Special reports National Statistical Office 


Abstract of Statistics (Q) 
Statistical Bulletin, International Trade (Q) 
Economic Indicators (M) 


2 14 


A = annual — annuel 


Country or area—Pays ou zone 


Philippines 


Samoa 


Singapore—Singapour 


Solomon Islands—Iles Salomon 


Sri Lanka 


Thailand—Thailande 


Tonga 


Vanuatu 


Vietnam 


ANNEX II— ANNEXE II 


Principal sources (continued) — Sources principales (suite) 


BA = biannual — semestriel 
BM = bi-monthly — bi-mensuel 


Publications 


The President’s Budget Message 

Special reports 

Philippine Statistical Yearbook 

Journal of Philippines Statistics (Q) 

Foreign Trade Statistics of the Philippines (A) 

Statistical Bulletin (Q) 

Central Bank Annual Report 

CB Review (Weekly) 

Machine Tabulation, Total Imports and Exports 
(By Commodity and by Country of Origin, Destination) 
(BA) 


Special reports 

Annual Statistical Abstract 

Statistical Bulletin (Q) 

Trade, Commerce, Shipping of Western Samoa (A) 
Annual Report 


Special reports 

Monthly Digest of Statistics 

Report on the Census of Industrial Production (1) 
External Trade Statistics (M) 

Yearbook of Labour Statistics 

Yearbook of Statistics 


Special reports 

Annual Abstract of Statistics 
Quarterly Digest of Statistics 
Statistical Bulletin (M) 


Special reports 

Statistical Abstract of Ceylon (A) 
Sri Lanka Labour Gazette (M) 
Sri Lanka Customs Returns (M) 
Monthly Bulletin 


Special reports 

Statistical Yearbook 

Quarterly Bulletin of Statistics 

Agricultural Statistics of Thailand (A) 
Statistical Report on Cooperative Societies (A) 


Consumer Price Indexes for Bangkok Metropolis (M) 
Wholesale Price Indexes for Thailand (M) 
Report on Insurance Business in Thailand (A) 


National Income of Thailand (1) 

Annual Statement of Foreign Trade of Thailand 

Monthly Reports of the Imports and Exports of Thailand 
Monthly Bulletin 

Educational Statistics of Thailand (A) 


Special reports 

Statistical Abstract (A) 
Quarterly Foreign Trade Report 
Trade Report (M) 

Consumer Price Index (Q) 


Special reports 

Overseas Trade—Commerce Extérieur (M) 

Overseas Trade, Exports—Commerce Extérieur, 
Exportations (I) 

Statistical Indicators—Indicateurs Statistiques (Q) 

Key Indicators—Indicateurs Principaux (M) 


Statistical data of the Socialist Republic of Viet Nam 


573 


Q = quarterly — trimestriel 
I = irregular — irrégulier 


M = monthly — mensuel 


Issuing Authority—Sources 
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HOW TO OBTAIN UNITED NATIONS PUBLICATIONS 


United Nations publications may be obtained from bookstores and distributors 
throughout the world. Consult your bookstore or write to: United Nations, Sales 
Section, New York or Geneva, 


COMMENT SE PROCURER LES PUBLICATIONS DES NATIONS UNIES 


Les publications des Nations Unies sont en vente dans les librairies et les agences 
dépositaires du monde entier. Informez-vous auprès de votre libraire ou adressez-vous 
à : Nations Unies, Section des ventes, New York ou Genève. 


KAK TONY UHTE H3XAHHA OPTAHH 3AILHH OGD DBE/LHHEHHDIX HAILMNM 


H3qanua Opranisaunn O6BeHAHReHHBIX Hannit MOKHO KYNHTE B KHHKHBIX Mara- 
SHHAX H areHTCTBax BO BCeX PaHOHAX Mnpa. HapogutTe cnpasKu 06 H3HAHHAX B 
BalleM KHHXKHOM Mara3sine HH NHWHTe MO agpecy: OpranHsannA O6beqnHeEHHBIX 
Haynit, CexuuA no npoxaxe H3AaHnit, Hpro-Hopk umn Kenepa. 


COMO CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS : 


Las publicaciones de las Naciones Unidas estan en venta en librerias y casas distri- 1 
buidoras en todas partes del mundo. Consulte a su librero o dirijase a: Naciones 
Unidas, Seccién de Ventas, Nueva York o Ginebra. 
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